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VERZEICHNIS 


DER 


MITGLIEDER DER AKADEMIE DER WISSENSCHAFTEN 


AM 1, JANUAR 1916 


I. BESTÄNDIGE SEKRETARE 
Gewähli ron der 
en = Zur oo; phil.-hist. Klasse . 


-— Wilden.» 2.0.00 % phys.-math, - 
ee Tune. lnhilshist: _ - 
= Hanck . . N... . phye-nath; - 


2. ORDENTLICHE MITGLIEDER 
Physikalisch-masl-matischt Kluser Philwoplisch-historlsche Kinsse 

Hr. Simon Sehtwendener . Te Be 
Hr. Hermann Miels 
- MWilkelm Waldeyer . 
z. Franz kKılhard Sehne er 
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- (rustao ton Sehunaller 
- Adolf Engler . We I 
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- Lirich von Hilumaeiiz- 
{ AMoellendorff } 
E Wilhelm Branen z " = = d 5 = 


Unsum der Königlichen 
sin 


täigung 
1895 Nov. 27 
1596 Jan. 20 
1911 Aug. 29 
1912 Jum 19 


liatuen der KönisJichen 
Bestätigung 
1879 Juli 13 
1881 Aug. 15 
1884 Febr. 18 
1884 Juni 21 
1855 März 9 
1557 Jan. 24 
1887 Jan. 24 
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18590 Fehr. 10 
18092 Dex. 19 
1893 Jan. 14 


1893 Fehr. 6 
1893 April 17 
1894 Juni 11 
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1895 Aug. 13 


1399 Aug. 2 
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Ernst Beckmann 
Albert Einstein 
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August Brauer . 


Kurl Correns . 


mm ———m— 


Plillosnphisch-histerisrhr Klanst 


an Heinrich Drsir j 


_ 


Konrad Burdach 


linatıe Koeihe . 


Dietrich Schäfer 
Eduard Meyer . 
Wilhelm Schulze 
Alois Braudl . 


Eriedrich Müller 
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Fduard Seler . . 
Heinrich Lüiders . 
Heinrich Moerf . 


Kuno Arer 
Benun Erdmann . 


k IT Koch ei 


Johann Jakob Mar de e- 


Edunrd Norden 
karl Schuehhardt , 
rta Fliintze 


Adolf Goldschmidt 


Karl Hol . 
Friedrich Meinecke 


(Die Adressen der Mitglieder s, 5, VII) 





Kestärigung 


| ..: 
1901 Jun. 14 
1902 Mai 
1902 Mai 
1903 Jan. 
1903 Jan. 
1903 Aug. 
1903 Aug. 
1903 Nor. 
1904 April 
190.4 Aug. 
1904 Aug. 
1905 Now. 
1906 Dex, 
1906. Der. 
1907 Aug. 
1907 Aug, 
1908 Aug. 
1905 Aug. 
1909 Aug. 
1910 Dez. 
1911 Juli 
1911 Juli 
1911 Juli 
1911 Dez. 
1912 Jan. 
1912 Jan; 
1912 Juni 14 
1912 Juni 14 
1912 Juli 9 
1912 Dez. 11 
1913 Nov. 12 
1914 Fehr. 16 
1914 März 2 
ı914 März 2 
1914 Dex. 16 
1914 Dez. 16 
1914 Dez. 31 
1915 Jan. 12 
1815 Fehr. 15 
1915 März 22 


| | 1% wen =, ; 
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3. AUSWÄRTIGE MITGLIEDER 


Physikalisch-mathrmätische Klasır Philosophisch-kistarietiie Klasse 





burg 


- Friedrich Enhoof- Bine in 


Winterthur . 


- Pasquale Villori in Bikes 


Hr, Adolf con Baeyer in München . 


- Farssao! con ne = Wien 


- -Panagiots Kalbadins 
Athen 


Lord Kayleigh in Witham, Essex . 


4. EHRENMITGLIEDER 
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Ep EEE CHEREREE GEN, 
Hr. Theodor Nöldeke in Straß- 


- Hugo Schuchardt in Graz . 


ILE 


Datum ‚ler Königlichen 


Bestätigung 

IM) März 5 
1900 März 5 
1900 März. 5 
1905 Aug. 12 
1908 Sept. 25 


1908 Sept. 25 
1910 April 6 
1912 Sept. 15 


Datum der Königlichen 
Bestätigung 


1887 Jan. 24 
1896 Dez. 14 
1900 März 5 
1900 März 5 
1900 März 17 
1900 Dez. 12 
1910 Jan. 31 
1910 Dex. 14 
1914 März 2 
1914 März 2 
1914 März 2 


er 


Karl FH rhr. 


En 


». KORRESPONDIERENDE MITGLIEDER 


Physikalisch-mathematische Klasse 


Ferdinand Braun in Straßburg i 
Öskar Brejield in Berlin-Lichterfelde 
Heinrich Bruns in Leipzig . 
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Hr, 


Mar Fürbringer in Heidelberg 


Sir Archibald Geiki« in Haslemere, Surrey . 


Hr, 


Karl ron Goebel in München . 
Camillo Golzı in Pavia 

Karl Grürhe in Frankfurt a. M. 
Ludwig von Graf in Graz . 


‚Julius Edler von Hann in Wien 


Fiktor Hensen in Kiel. eh 
Richard con Hlerturig in München 
David Hilbert in Göttingen . 


Sir Fietor Horsley in London 


Hr. 


Felir Klein in Göttingen - 

Leo Romigsberger in Heidelberg‘. 
Wilhelm Körner in Mailand , 

Friedrich Kästner in Bonn . 

Phihpp Lenord in Heidelberg ; 

Gabriel Lippmann in Paris . 

Hendrik Antorn Lorenz in Haan, 
Felir Marchand in Leipzig . 

Friedrich Merkel in Göttingen . 

Franz Mertens in Wien . 

Henrik Mohn in Uhristiarnia £ 
Alfred Gabriel Nathorst in Stoskholin 
Kar! Neumemn in Leipzig 


Auer von Welsbach auf Schloß Welsbach en 
.. Ernst Wilhelm Benrcke in Straßburg | 


1913 Mai 
1800 Febr. 
1914 N 
1590 Jan. 
1906 Jan. 
1597 März 
1909 Okt. 
1897 Febr. 
1910 Juli 
1580 März 
1897 Jan. 
1910 Jan. 
1900 Febr. 
1889 Febr. 
1913 Jan. 
1911 Dez. 
1907 Juni 
1900 Febr. 
1859 Febr. 


1598 Febr. 


1913 Juli 
Im10 Juli 
1913 Juli 
1893 Mai 
1909 Jan. 
1910 Okt. 
1909 Jan. 


” 
5 


ov; 19 


19 
11 
11 
28 
1 
28 
1 
2 

ü 
22 
21 
16 
2] 


10 
28. 
10 

4 

7 
27 
21 


130 Febr, 22 


1905 Mai 
1910 ‚Juli 


1910 Juli 


1900 Febr. 
19) Febr. 
190U Fehr. 
1843: Mai 


22 

4 
28 
28 
22 
22 


5 
4 





Hr. 


Physikalisch-mathematische Klasse. 


Alar Noether in Erlangen 

Wilteln Ostwall in Groß-Bothen, Kr Sachsen. 
Wilhelm Fjeffer in Leipzig 

Emile Picard in Paris : . er 
Eriward Charles Piekering in Ü nbrre: hass, 
Georg Qwineke in Heidelberg 

Ludwig Radlkofer in München 

Willem Ramsoy in London . 


: Gustaf Ketzer in Stockholm 


Themlore William Richards in Ceabeiden, Mass. 
Wilhelm Konrad Röntgen in München 

(zeorgy Ossian Sars in Christiania . 

Osorelid Schmiedeherg in Straßburg 

(Gustav Schwalbe in Straßburg 

Ingo ton Seeliger in München 

Ernest Soteay in Brüssel 

Johemn Wilhelm Spengel in Gie Ben 

Joseph John Thomson in Cambridge . 


.Arıustaoe ron Tschermik ın Wien 


William Turner in Edinburg 


Hermann von Vochling ın Tübingen r 


Woldemar Voigt in Göttingen 

Hays de Fries in dan 

Johrmnes Diderik ran der Waals in An 
Otto Wallach in Göttingen 

Eugenius Warming in Kopenhagen 

Emil Wiechert in Göttingen. 

Wilhelm Wien in Würzburg | 

Julius won Wiesner in Wien . 

Edmund B. Wilson in New Vork 


Philosophisch-historische Klasse 


r. Karl von Amira in München 


Alenens Baewinker in München 
Ernst Immanuel Bekker in Heidelberg . 
Friedrich von Bezold in Bonn . - 
Joseph Bider in Gent 

Eugen Bormann in Wien 

Emile Boutrosr in Paris 

James Henry Breusted in Chir 
Franz Brentono in Florenz 

Harry Breplau in Straßbure . 

Rene Crema in Paris. 

Arthırar Chuquet in Villemombie (Seine) 


Ehatım der Wahl 


————nm mm 


1396 Jan. 0 
1905 Jan. 12 
1550 Dez. 19 
1598 Fehr. 24 
[806 Jan, 11 
18579 März 13 
1900 Febr. 8 
1596 Okt, 29 
1803 Juni 1 
809 Okt, 28 
1596 März 12 
1505 Fehr.. +4 
1810 Julı 28 
1910 Mlı 28 
1906 Jan. 11 
1913: Mur 22 
1900 Jan. 18 
1910 Juli 283 
1581 März 3 
1505 März 10 
1913 Jan. 16 
1900 März 8 
1913 Jan. 16 
1900: Febr. 22 
1907 Juni 13 
1809 Jah. 19 
1912: Febr. 8 
1916 Juli 14 
1590 Juni 8 
1913 Febr, 30 


1900 Jan. 18 
1915 Juli 8 
1507 Juli 290 
1907 Febr. 14 
1814 Juli 9% 
1902 Juli 24 
1908 Febr. 27 
1907 Juni 13 
I#14 Febr. 19 
1912 Mu 9 
hiH Nor. # 
1907 Febr. I4 








Philosophisch-historische Klasse 


- Franz Üumont in Rom 


Ins Duchesne in Rom . 

Franz Ehre ın Rom . 

Paul! Foucart in Paris . 

James George Fraser in One 
Wilhelm Fröhner in Paris 

Percy Gardeer in Oxford 

Ignaz Goldziher in Budapest 5 
Francis Llewellyn Griffith in Oxford . 
Iqnazio Gindı in Kom > 
(reorgios N. Hatzicdakis in As : 
Albert Hauck in Leipzig. : - 

Bernard Haussoullier in Paris . i 
Johan Luderg Heiberg in Kopenhagen . 
Antoine Höron de Villefosse in Paris . 
Harald Hjärne in Uppsala . 

Maurice Holleour in Versailles . 

Christian Fllen in Florenz . 

Hermann Jacobi in Bonn 

Adolf Jülicher in Marburg . Er 
Frederic George Kenyon in London . 


. tieorg Friedrich Anapp in Straßburg 


Basil Latyschew in St. Petersburg 
August Leskien in Leipzig : 

briedrieh Loofs in Halle a... 
(Tieeomo Lumbroso in Ba ut y 
Arnold Luschin von Ebengreuth in Se 
John Pentlond Mahaffy in Dublin . 
Gaston Muspero in Paris . . 
Wilkelm Meyer- Lübke in Bonn . 

T,udwig Mitteis in Leipzig 

(erg Elias Müller in Göttingen . 
Sammel Muller Frederikzon in Ütrecht . 
Arel Clrik in Kopenhagen . 

Frauz Proetorius in Breslau 

Wilhelm Radlof in St. Petersburg 

Pio  Rajna in Florenz , | 

Moriz Ritter in Bonn . 

karl Robert in Halle a. 8. 
Michael Kostowzee in St. Petersburg 
Edward Schröder in Göttingen . 
Richard Schrosder in Heidelberg . 
Eduard Select i n Straßbu vr 
Bernhard Seuffert in Graz 


! 


Khamam der Wahl 
— 
1911 April 27 
1893 Juli &% 
1913 Juli 24 
1884 Juli 17 
1911 April 27 
1910 Juni 23 
1908 Okt. 29 
IS10 Deu. 8 
1900 Jan. 18 
1904 Dez. 15 
1900 Jan. 18 
1900 Jan. 18 
1907 Mai ? 
1896 März 12 
1893 Febr. 2? 
1909 Fehr. 25 
1909 Fehr. 25 
1907 Mai 2 
1911 Febr. 9 
1806 Now. 1 
1900 Jan. 18 
1893 Dez. 14 
1891 Juni 4 
1900 Jan. 18 
1904 Nov. 3 
1874 Nov, 12 
1904 Juli 21 
1900 Jan. 18 
1897 Juli 15 
1905 Juli 6 
1905 Febr. 16 
1914 Febr. 18 
1914 Juli 23 
1911 April 27 
1910 Dez. 8 
1895 Jan. 10 
1909 März 11 
1907 Febr. 14 
1307 Mai 2 
1914 Juni 18 
1912 Juli 11 
1900 Jan. 18 
1907 Mi 2 
1914 Juni 18 


Philosophisch-historische Klasse 


Hr. Eiuard Sierers in Leiprig . . 

Sir Edward Amunde Thompson | in Eondon 

Hr. Vilhelm Thomsen in Kopenhagen . 

- Ernst Troeltsch in Berlin . 

- Paul Vinogradoff in Oxford . 

- Girelamo Vitelli in Florenz . 

- „Jakob Wackernagel in Basel . 

- Julius Wellhausen in Göttingen . 

- Adolf Wilhelm in Wien | 

- Zudoig Wiünmer in Kopenhagen re 
- Wilheln Wundt in Leipig . . : : - ven 


vu 


Dale der Wahl 
1900 Jan. 18 
18095 Mai 2 
1900 Jan. 18 
1912 Nor. 23 
1811 Juni 22 
1597 Juli 15 
1911 Jan. 19 
1900 Jan: 18 
1911 April 27 
189] Jumi 4 
1900 Jan. 15 


INHABER DER HELMHOLTZ-MEDAILLE 


Hr. Santiago Ramdn y Cajel in Madrid (1905) 
- Emil Fischer in Berlin (1909) 

- Simon Sehwendener in Berlin (1913) 

- Mar Planck in Berlin (1915) 


INHABER DER LEIBNIZ-MEDAILLE 
a: Der Medaille in Geld 
Hr. James Simon in Berlin (1907) 
- Ernest Solcay in Brüssel (1909) 
- Henry T. von Böttinger in Elberfeld (1909) 
Joseph Florimond Due de Leubat in Paris (1910) 
Hr. Hans Meyer in Leipzig (1911) 
Fri. Eiise Koenigs in Berlin (1912) 
Hr. Georg Schweinferth in Berlin (19153) 


#4. Der Medaille in Silber 
Hr. Karl Alerander von Martive in Berlin (1907) 
- A. F Lindemann in Sidmouth, England (1907) 
- Johmmnes: Bolte in Berlin (1910) 
- Albert con Le Cog in Berlin (1910) 
- ‚Johumnes Ilberg in Chemnitz (1910) 
- Alar Wellmann in Potsdam (1910) 
- Robert Koldewey ın Babylon (1910) 
- Gerhard Hessenberg in Breslau (1410) 
- Werner Junensch in Berlin (1911) 
- Hans Osten in Leipzig (1911) 
- Robert Daridsolin in München (1912) 











vı 
Hr. N, de Garis Davies in Kairo (1912) 
- Ekdtein Hennig in Berlin (1912) 
- Hugo Rabe in Hannover (1912) 
- Joseph Eimemuel Hibsch in Tetschen (1915) 
- Karl Richter in Berlin (1913) 
- Hans Witte in Neustrelitz (1913) 
| - Georg Wolf in Frankfurt a. M. (1915) 
| - Walter Andrae in Assur (1914) 
- Erwin Schramm in Bautzen (1914) 
- Richard Ireine Best in Dublin (1914) 
- ‚Otte: Baschin in Berlin (1915) 
| - Albert Fleck in Berlin (1915) 
- Jules Hirschberg in Berlin (1915) 
= Hugo Magnus in Berlin (1915) 


BEAMTE DER AKADEMIE 
Bibliothekar und Archivar der Akademie: Dr, Kölnke, Prof. 
Archivar und Bibliothekar der Deutschen Kommission: Dr. Behrrud. 
Wissenschäftliche Beamte: Dr, Dessau, Prof. — Dr. Harins, Prof. — Dr. ron Fritze, 
Prof. — Dr. Karl Schmidt, Prof. — Dr. Frlir. Hiller con Gaertringen, Prof. 
— Dr. Ritter, Prof. — Dr. Apstein, Prof. — Dr. Purtsch. — Dr. Kullgatz, 


WOHNUNGEN DER ORDENTLICHEN MITGLIEDER 
UND DER BEAMTEN. 
Hr. Dr. Beckmann, Prof., Geh. Regierımgsrat, Dahlem (Post: Lichterfelde 4), 
Thielallee 67. 

- + Branca, Prof., Geh. Bergrat, W 15, Schaperstr. 15. 

- = Brandl, Prof., Geh, Regierungsrat, W 10, Kaiserin-Augusta-Str. 73. 

- = Brauer, Professor, Ubarlottenburg-Westend, Ebereschenallee 26, 
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SITZUNGSBERICHTE 1916. 
1. 


DER 
KÖNIGLICH PREUSSISCHEN 


AKADEMIE. DER WISSENSCHAFTEN. 


6. Januar, Sitzung der philosophisch-historischen Klasse. 


Vorsitzender Sekretar: Hr. Dieıs. 


1. Hr. Wırnerm Sceveze las: Alt- und Neuindisches. 

Die Geschichte der Verwanidltschaftsnamen lehrt, daß der Nordwesten Indiens in 
alter wie in neuer Zeit ein wortgeograpkisches Sondergehiet darstellt, das Überreste 
vedischen Sprachgebrauches his in die Gegenwart zu retten vermochte. An der "Sans- 
kritisierung‘ des Lexikons, die überall sonst sich durchgesetzt hat, nimmt auch die 
Sprache der Zigeuner teil. 

3, Hr. vox Wiramowrrz-MoerLeyoorrr legte eine Mitteilung vor: 
Die Samia des Menander. (Ersch. später.) 

Die Handlung der verlorenen Akte wird hergestellt und die erhaltenen Szenen 
werden erläutert. 

4, Hr. Diets überreichte eine Mitteilung des Hrn. Oberstudien- 
rates Dr. Heimesıcn in Ansbach: Handsehriftliche Verbesserun- 
gen zu dem Hippokratesglossar des Galen. ({Ersch. später.) 

Da die bisherigen Ausgaben von (Gralens Hippokrntesglossar sehr unzuverlässig 
sind. hat der Verfässer die maßgebende Hs. Laurent. 74, 3 (daneben Mare, app. V 15) 
verglichen und auf Grund dessen eine Reihe von Interpolationen, die von dem Kör- 
rektor des Laurentianus herrühren; entfernt, die richtige Reihenfolge der Glossen her- 
gestellt und ihre Zahl um einige neue vermehrt. 
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Alt- und Neuindisches. 


Von WiLeeLm Schulze. 
I} 


Unter den sechs indogermanischen Verwandtschaftsnamen, die den 
Kreis der engeren Familie umschreiben: Vater Mutter, Sohn Tochter, 
Bruder Schwester, hat in Indien das Wort für Bruder, bArdter, die 
stärkste Lebenskraft bewiesen. In den zahllosen Variationen der Parabel 
vom verlorenen Sohne, Jie das Kernstück des Linguistie Survey of 
India bilden, herrscht es, soweit die arische Zunge reicht, fast unbe- 
schränkt, meist in der den Lautgesetzen entsprechenden Form bhär, 
im Osten Öhäi', bei den Marathen als bh. Nur ganz selten wird die 
Einförmigkeit durch ein anderes Wort unterbrochen: dada vu 382 
($aharı)“. Auch aus den Standard lists of words, die den einzelnen Ahb- 
schnitten beigegeben sind, läßt sich nur weniges hinzufügen®. Die 
Doppelheit der Form bhar: bham ist schon in den Volkssprachen des 
indischen Altertums yorgebildet: p. Wätika ; bhatuka — pr. bhädua, Ihzuge, 
bhauya‘. Sie wiederholt sich in neuind. nälr: nat Enkel”, zu denen 
im Prakrit die Vorstufen als nallıya : netluya nachweisbar sind. Aus 
den im Survey noch nicht vertretenen Landschaften’ Sindh und Panjab 

' Es entsprechen sich JAdı : jamai (ni. jamata) Schwiegersohn‘ im Ben g-, ebenso 
bar : jamäı v1, 254, jamär ıx 2, 238 (jecar vu 345), Diet ı jamär vn, 343: Vgl. bar: 
Jjemar (:ismusör) O'Brıes, Grammar and Vorabulary of the Khowär Dinleet 3. to8, 

: däda älterer Bruder’ im Beng,. Hind. Mar, 

* düdd v 2,333 nr. 49, duch 361 nr. 231 Ahatoweä, in dem mundartichen Texte 
3. 3171: 5hacwa; däda neben bat vı 262 nr. 49, duch 276 nr, 2317 nur bhaiz kakki vw ı. 
439 nr. 49, 445 nr. 231 neben Aa, das auch in dem Texte &, 408. wiederkehrt, dan 
neben bärtya vı aba nr. 49. doch 277 nr. 2 3: Akar, das in den Texten $, r63— 169 nicht 


weniger aly siebenma| auftritt Aus anderen Texten Kira ıx 2, 238. 280. a86 (neben 
hai 283f.), vel. hind. era. 

* Pısomer, Prakritgr. $ 55 (Jacom, Mühnräshtri-Erzähl, 133 & Y.)- 

“ Beng. nat (Ling. Survey v 1, 267) hind. naer: mar, väter (narea wie has Ahara 
vı25). Etwas anders ist die Verteilung von beng. när hind. guj. sindh. panj. nat Barbier" 
(ix 2, 38. 170): mar. bih. wau (v 2,24). Gniensos, ZDMG. so, 1 5. Da hängt das u wahl 
mit dem p des skr. nöpite zusammen. : 

» Pısceer,. a.0.0. Natürlich stammt das « letzten Endes aus den Geneliven auf u. 

" Mir sind von diesem Werke, das ich weiterhin mi | 
Bände für das arische Sprachzebiet zugänglich kewesen 
2 Bihäri and Oriyä, vı Eastern Hindi, vır Maräthi. 
L.anpunges, 


: v 1 Bengali and Assnmese, 
ıx 2 Rüjasthäni and Cinjariti, 3 Bil 


t LS zitieren werde, falgende | 


W. Sonwtee: Alt- und Newindisches 3 


kommen dA und dhrz hinzu‘. Bunter wird das Bild erst im äußersten 
Nordwesten Indiens, dem Gebiete der von Griersox unter dem Namen 
Paisärt zusammengefaßten Mundarten, aber doch nur in der Lautgestalt, 
hinter deren SEHE Formen sich überall dasselbe ai. bir zu 
verbergen scheint‘, Das zwischen Vokalen freistehende # ist nach in- 
discher Gewohnheit konsequent beseitigt, in charakteristischem (vegen- 
satze zu den iranischen Nachbardialekten, die es vielfach erhalten haben“. 
Nur die vor Jahrhunderten in die Ferne gewanderten Zigeuner haben 
den Konsonanten bewahrt, freilich nach ihrer Weise als /: pAral ist mit 
zeringer Variation überall im Gebrauch (neben &/ "hundert’ aus satam*), 
Auf der Gegenseite steht das idg. sms, dessen Verdrängung dureh 
ar. pulras schon in der Zeit der indo-iranischen Kulturgemeinschaft be- 
gönnen hat, aber auf beiden Seiten erst nach der Trennung vollendet 
worden ist. Das literarische Sanskrit hat zwar senuh als Buchwort 
weitergeführt, aber schon im Rigveda verrät sich putrah in Ableitung 
und Komposition als «die eigentlich lebendige Benennung, neben der 
das uralte sn sich nicht mehr reeht zur Geltung zu bringen ver- 
maz’. In die volkssprachliche Entwicklung ist, soviel ich sehe, aus- 
schließlich putrah übernommen worden: sein Herrsehaftsgebiet ist (oder 
war) das ganze Indien, bis hinauf in den hohen Nordwesten". Von 
Haus aus deekten sich beide Worte nicht in ihrer Bedeutung: putrah 
bezeichnete, wie das fast identische lat. pullus verrät, nicht sowohl das 
Verwandtschaftsverhältnis als die Altersstufe, es kann auf Menschen 
wie auf Tiere bezogen werden‘ und widerstrebt seiner ursprüngliehen 
Funktion gemäß auch nieht der Femininbillung. In einem der iran. 
Pamirdialekte, dem Signi, das nach Sauemanss Beobachtung noch Mas- 
kulinum und Femininum unterscheidet, finden wir nebeneinander pur 
‘Sohn’ und pie Tochter‘. Und im Prakrit" vertritt pufli’ gleichsam 





s T atmrr, Grammar of the Sindhi Language 229. J, Wilsox, Grammar and Die- 
tionary of Western Panjabi 7. 9 &dra, obl. däras; pl. Aära, obl. Arad, 

a Gniersox, The Pisäca Languages of North-Western India 65. Ich zitiere im 
folgenden PL. 

* Geigen, Grundriß der iran. Philologie ı 2, 299 verglichen init 297 oben, 

* al Maiya und Sins, PL 37. 

nd hat neben sich nur das selbst isolierte sirmwmdet-, puire- dagegen ist schon 
weitverzweigt: außer pueirakd- putrin- jwermyeintah verzeichnet (inassmaxs 522. 1715 ein 
volles Dutzend Compositn. 

*.PL47, 

* Jätakn 1 27,20 she pm re pie eifäye ig pe, 10 268, 24 parttake von jungen 
Vögeln (- 269,9 pofrä ca), 287, 2 puttake von Ferkeln (- sakerapstake 2. 3). Die Glelch- 
stellung von Tierjungen und Kindern, wie sie z.B. in Jütnka nr. 388 vorkommt, ist 
also schon durch die Sprache nahegelegt. 

* Geisen, 2.0.0. 313. Vgl. Buaı Mara Sınon, Panjahı Dietiomary ggo pulter : 
prtteri puttrl (bei Srankkv ponfr : ponfrer). 

* Für skr. puirı macht Wackersaser, Ai. Gr, u t, 35 allerdings Entstehung ars 
dem Compositum wahrscheinlich. Fe 
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den Vokatir von dAga, wenn es sich um die Absicht freundlicher An- 
rede und nicht grade um die Betonung der Abstammung handelt". 
Dies auf den Vokativ beschränkte putti hatte ursprünglich wohl einen 
ganz ähnlichen Sinn wie skr. ratsa! vatse! — pr. vaccha ! wacche?, «die 
noch heute lebendig sind. vatsa heißt "Kalb, Junges, Kind”, 

Einen weiteren Schritt in dem hier zu schildernden Abbröcke- 
lungsprozeß tat die Sprache in spätvedischer Zeit. Das (rhyasutra 
des Päraskara nennt nebeneinander den mütterlichen Onkel und den 
Schwestersohn nr 10, 46: mälulabhägineyänäm‘, Das seizt die Exi- 
‚stenz des später überall vorkommenden bhagint "Schwester voraus, 
das sich im Prakrit in die beiden, bis heute lebendig gebliebenen 
Formen bhaint und Bahint — mit Haueliversetzung — spaltet. Von 
sedsa hat sich nur eine schwache Spur ins literarische Prakrit her- 
übergerettet”, ins Pali, soviel ich weiß, gar keine — abgesehen von 
dem besonderen Fall der komponierten pituhsrasar-, mätuhgeasar-'. In 
den neuindischen Sprachen herrscht das jüngere Wort auf dem weit- 
aus größten Teil des Gebiets ebenso unangefochten wie das um s0- 
viel ältere bAat. Daraus hat sich die amüsante Konsequenz ergeben, 
daß heute für praktische Kenner des Indischen, die von historischem 
Wissen unbeschwert sind, bhein (kontrahiert bin) als regelrecht mo- 
viertes Femininum von bhat gilt’. Ein paarmal geben die Standard 
lists neben dahin oder ähnlichen Formen als Synonym baı", das sonst 


ı In 2 Prosaerzählungen bei Jacosı finde ich 20 Belege für dhürya, 10 für dukiya, 
darunter keinen einzigen Vokativ. Dagegen ist mit nur in dieser Vokativform belegt, 
und zwar siebenmal. Dieselbe Beobachtung gilt für die Strophen Hälns; vgl. besonders 
741, wo auf put! alsbald dAaai folgt, Auch Pıscaer nennt in den Paragraphen 334 —39# 
seiner Gramenatik nur put! (386), daneben 375 ein unregelmäßiges puttä!. — Dagegen 
heißt es fest damedkie! Pıscher 392 (das Seitenstück dazu ist due} 71). 

ı Beides sehr schün wiederzuerkennen im West-Panjäbi: marfär, möler "Mutter- 
bruderskind’ — neben pitrer "Vatersbruderskind’ —, bianza "Schwestersohn’ Wirsos, 
n.n.0.: Lists of useful words 53f. Vgl. Bioporre, Tribes of the Hindoo Koosh App.ba 
menel und hind. maulera, bhanja (bins LS ıx 2, 271, Banja 3, 80; siehe auch 2, 407, 
wo der Onkel mim heißt: das ist, als mama -ö, ein schr weit verbreitetes Wort, auch 
für Torwäli und Gowro durch Bivnvree 89. 114, für Sinä durch Lerrser, The Lan- 
gunges and Races of Dardistan II 30 bezeugt und oft im LS, vı, 232. 2, 200. 212. 
vIT 345. 359. 1x 2, 276, belegt — gegenüber einmaligem märtlys vıı 408 nr. 225, s. Mo- 
tesworr#, Marälhi and English’ 650 märls). 

? Pıscası, & 392 (nom, so). 

* P. pitucchf mätucchä (acc. pitwechasam Jätaka ıv 184. 18), Über die modernen 
Fortsetzer vgl. E. Kuns, KZ. 33, 478 und Pısceei, 5 148. 

' So bei Wırson, u.n.0. 5 (wie kasat butcher’: kasda). Danach auch bei Baier, 
Panjabi Grammar as spoken in the Waxirähäd Distriet 6 (mit der Parallele ni "barber'; 
ni), Dabei nennen beide als die dialektgemüäße Form sonst durchweg bAra, 

° +1 Assam., Sihsagar nr. 50. 231 (nicht 225), vı Gödwäni, Mandla nr, so {nicht 
125. a3) — neben dau Bruder‘. vı.Hal’bi nr. 30 (nicht 225. 231) — neben dada 
“Bruder”. ıx 3 Bhili, Mahikantha nr. 50 bar, bun, bon (225 benz, 231 bum), Edar nr. 50 
bäi, bun, bin (225 Adlı, 231 bun), 
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für "woman' oder "wife’ gebraucht wird, anderwärts didr', das gelegent- 
lich auch für u eintreten darf, vereinzelt dädi (neben dla 
‘Bruder’)*, maiyz, mai’, die vom Namen der Mutter schwerlich ge- 
trennt werden können, babur (fem. zu babua Sohn’), pör'nt eig. Mäl- 
chen’” und Aal" (aus sals'?). Fast ohne Ausnahme wird daneben die 
übliche Bezeichnung als Wan bhen, bahin bain ben usw. angegeben, 
so daß es sich nur um belanglose Abweichungen handelt, die das 
Gesamtbild nicht ändern können. Doch entspricht der Energie, mit 
(der sich bhagint früh durehgesetzt und dauernd behauptet hat, nicht 
zanz die Kraft der Expansion. Die Landschaften Sindh, Panjab und 
Kasmir, die das Wort als bienu, bhen oder bhain, bene allgemein re- 
zipiert haben, bilden eine Barriere, über die es nur an einer Stelle, 
ins Gebiet der Maiya-Dialekte (als bAF, bihön, bhain), vorzudringen ver- 
mochte”, Schon die anderen Köhistän-Mundarten” zeigen i$p9 oder 3=", 
und ebenso haben im ganzen übrigen Nordwesten nur die Naehkommen 
des alten, sonst völlig ausgestorbenen seds@ Kurs: sah, ispusar, sase, 
sus, Sue, O8, ST, spaz". 

Es ist ein ganz besonderer Glücksfall, daß uns der Nordwesten 
schon für die Epoche des Asoka als wortgeographisches Sondergebiet 
entgegentritt: die Felsedikte von Shahbazgarhı und Mansehra ersetzen 
das von den anderen Versionen gebrauchte bAayininam durch spasu- 
nalm)"*., Seit jener Zeit hat anscheinend das "sanskritische" bhagini nieht 
allzuviel Boden gewonnen und dem älteren Konkurrenten im wesent- 
lichen den damaligen Besitzstand belassen müssen. 

Für das eigentliche Indien aber stellt die Reihe pıa mata, putrah 
duhitä, Ihrätä bhagint die allgemeine Norm dar. Heute freilich finden 
wir sie vollständig nur noch in der ihm westlich vorgelagerten Kand- 


| va Bihäri: Magali, Gayä; Bhojpuri, Shahahad nr. 30 (nicht 225. 231). vı Awadhi, 
Gonda und Unao — hier neben dada "Bruder' — nr. 50 (nicht 225. 231). Vgl. beng, 
hier altere Schwester" neben dada "älterer Bruder”. 

* va Bihäri: Thärii, Champaran nr. 50 (doch 225. 231 dadwr), Nur hier fehlt 
ılms Synonym bahin ganz. — Vel. sindh, dadı neben dadß. 

" va Bihäri: Magahi, Gayä ur. 50 neben dahin und dies (doch 225. z31 nur dahin). 

i Siehe'Note a und v2, rır. zzo, 318 babua Sohn’. 

: a Gujarati: Ghisadi, Belgaum nr. 225 (doch 25. 231 bAin), pär'ns girl’ steht 
nr, 131: 
Siehe 8.4 Note 6. 
Vgl vı, 232 süliay "Kind, 286 »al "Söhne, 417 sah "Sahn' ? 
PL +7 (Bionvrre 74. ı 2). 
Über die sprachliche Gliederung des Gebietes s. Gniensos, JRAS. 1900, 502 
(den "sanskritischen Charakter dieser Dialekte betont er 503.) 

1 PL 77 (Bioovsren #7. 100). 

1 Außer PL 77 vgl. auch Taumrr, ZDMG. 20, 412, der für sw keine jüngere 
Parallele beizuhringen weiß als das altind. souasa. 

u Böncen, ZDMG. 43, 143. 281. 


= a -r 8 
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zone erhalten, im Sindhi piv mau, putru (oder pultu) dhia -u, bhau 
bhöna -w, im westlichen Panjäbi peo (obl. pin) mä (obl. mög), putbur 
(voe. putrz!) dhr (obl. dAim), bhra (obl. bhrao) bien (obl. bafna) oder 
unkontrahiert Ihain. Das ist ganz unverändert der Zustand, wie er 
im. Pali und im Prakrit, hier freilich schon mit Anzeichen beginnender 
Umgestaltung, angetroffen wird. Es ist nicht schwer, aus der bud- 
Ihistisehen Literatur Abschnitte nachzuweisen, die auf engem Raum 
alle Glieder der Reihe versammeln. So zählt im Jätaka-Buche m 302, 
19 der Kommentar hintereinander auf mäta-pili-bhatu-bhagini-putta- 
dhitadimam, und in einer Erzählung der Rasavahim ZDMG. 43, 300f. 
liest man kurz vor dem Verse 
esä matz, pil@ eso, bhaginibhätaro ime' 

das hier noch fehlende Paar puttan ca didaran ca, Ebenso heißt es 
im alten Kalpa-sütra der Jainas 4,9 (Scavseıse 28) maya va bhagine 
ca dhüya va... piya va bhaya va putie va. Auch die Edikte des Königs 
Asoka und die an Verwandtschaftsnamen reichen Amarävati-Inschriften 
zeigen das gleiche Bild. 

In einer Apabhramsa-Strophe* kommt das Adjektivum bappiki (glos- 
siert durch paitrkf) vor. Dazu weist Pısenrr aus Mrech. 119,5 das 
Grundwort als appa nach, dem in der sprachgeschichtlichen Ent- 
wiekelung Indiens die Zukunft gehören sollte”. Massenhaft lesen wir 
das ihm entsprechende neuindische bap in den Bänden (les Linguistie 
Survey, während die volkstümlichen Fortsetzer des alten pitä, pr. pida 
piyd piä ganz und gar verschwunden sind*. Einst hießen die Eltern 
mätäpitaro (so im Pali und in der Sprache der alten Prakrit-Insehriften”, 
jünger mädäpidare, mäyäpiyaro’): heute nennt man sie mä-bäp‘. Auch 


| Er soll die Macht des Weibes über den Mann veranschaulichen. Umgekehrt 

sagt Andromache, freilich mit sehr verschiedenem Ethos, # 429 
“Error, ÄTÄr cr mol ecci TIATHr Kal MöTnia. MÄTHP 
Aad KAcıtNHTOC, ch Ag Mol BAnephc TIAPAKOITHC. 

2 Pıscuer, Materjalien zur Kenntnis des Apabhramsa (Ahlı. der Göttinger Ge- 
sellschaft der Wissensch. SF. v nr, 4) 23. 

» Pıschxr, Hemncandras Grammatik ı1 204. 

* Doch ist eine Ableitung erhalten in hind. pi Onkel‘ LS vw », 358 nr. 225, 
vı.276 nr. 225. Vgl. Wırsos, a.a.0.: Liste of useful words 53 pitrör "Vatershruder- 
kind" (mit Shatrr# "Bruderssohn’ — bAatijä LS ıx 2, 170 [340]). 

® Adıka schärft in seinen Edikten immer wieder die Gehorsamspllicht gegen- 
über den Eltern ein: mafzpitisu (um) susisä. 

* Piscner, 8 391. Vgl. Wirsox 55 mä-pes (Sranker, Dictionary English and Pun- 
jabee, Part ın 18 ‘corresponding with ma bad in Hindoostani'). 

: mä-bäp Faruos, New Hindustani-English Dietionary 1060 (märbap 1061). 
LS vw 1,134. 2, 185. ı© 2,271. 3, 19, möo-kip vr 1, 186, märbip 152 unmittellsar 
neben se-sasur "Schwiegereltern (ganz wie sauer JAr. i1 256, 9. v1 495,3: 510,24: 
Epigr. Indica ı 390 nr. 17). — Zur Ordnung der lieder vgl. noch md-milo "parents 
Leirser, 0.2.0.6 und unten 5.14 Anm. 5. 
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dies eliurakteristisch neuindische bp hat die Grenzen des indischen 
Reiches im Nordwesten überschritten und hier und da, doch unab- 
hängig. von bhaint, Fuß zu fassen vermoeht'. | 

Keine andere Verwandtschaftsbenennung ist im Nenindischen von 
so weitgehender Vernichtung betroffen worden wie pi@, das nur im 
Sindh- und Panjabgebiet sich zu behaupten vermoeht hat, Weiter im 
Osten und im Süden kommen heute für die Bildung einer neuen Reihe 
folgende Glieder in Betracht: bap ma (mar), put (pa) dAs (die), bhar 
(bham) bahin (bhein). In Wirklichkeit jedoch finden sich die Einzelstücke 
in sehr verschiedener Häufigkeit über die bisher etschienenen Bände des 
Survey verstreut‘, wollen sich aber nur ganz selten zu einer lücken- 
losen Gruppe zusammenschließen: v 2 Biharı Stand. list eol. Magahı, 
Gaya bap mai, pat dhia, bhai bahin, doch alles mit mannigfachen Syn- 
onymen (8. 5 Anm.1.3; 5.3 Anm. 1)". 

Diese bemerkenswerte Erscheinung erklärt sieh daraus, daß neben 
den ererbten Benennungen vor allem des Sohnes und der "Tochter, 
dann aber auch dem Namen des Vaters (weniger dem der Mutter) 
neue erfolgreiche Mitbewerber aufgetreten sind. 

Auch hier bestätigt sich die Beobachtung, die sich dem aufmerk- 
samen Betrachter des Sprachlebens vielfach aufilrängen muß, daß die 
Geschehnisse eine Neigung haben, sich auf demselben Gebiete zu 
wiederholen. Besonders deutlich läßt sich das für den ersten Fall 
machen. Wie einst puträs für sung eintrat und sich damit der Vor- 
stellung des Verwandtschaftsverhältnisses die der Altersstufe unter- 
schob, so konkurriert heute mit put und dir eine Fülle von — häufig 
motionsfähigen — Wörtern, bei denen sich vielfach die Gruntbedeu- 
tung “jung. Junges’ noch unmittelbar aufzeigen läßt. Mit andern Wor- 
ten: die Begriffe "Kind, Knabe, Mädchen‘ auf der einen Seite, Sohn’ 
und "Toehter® auf der andern werden nicht scharf auseinander ge- 
halten‘. Auch die Möglichkeit der Doppelbeziehung auf Menschen 
und Tiere ist öfters nachweisbar. 

ı Binnen Ba (da 87). 97 (po 100), 117 (ea ıB). — bapp Großvater, alter 
Mann’ O'Bnırs, Grammar and Vorahulary of’ the Khowär Dinlect 73. 50. 

ı FırLor verzeichnet je nn ihrer Stelle hindust. bap wa (mar), por older, bar 
Inekim (han). — Besonders selten sind die Fortseizer von dArta im LS belegt: in.den 
Standard lists nur aus dem Bihäri v 2, 334 nr, 56, in den Texten nur ıx 5, 67 (Orrrca). 
Lebenskräftiger scheint dagegen mar. hir (dhvwa Akuras) zu sein (vr 198. zor. 208[)], 

3 Tinzu würden sich noch ein paar weitere Fälle gesellen — Y ı Bengali Stand. 
list eol. Mymensingh (vgl: pwir $.310), South-Eastern und Chakma (vgl. püt 8. 335); 
Assamese Stand. list col. Sibsagar (vgl. puiek 5. 406) —, wenn 5% "Tochter" wirklich 
— ihr wäre, was Öntensuos, ZDMG, 50, 9 zwar behauptet. aber meines Erachtens nicht 
bewirsen hat, | 

8 Zuweilen wird ein Doppelausdruck gewählt, dessen zweites Glied Kind’ be- 
deutet: Betz-chinmd "Sohn! va, 152 (chiea Kind‘ 1,361 nr. 54: 2. 147), — Schon auf 
den Prakritinschriften kommt babka zur Bezeichnung der Tochter vor. 


u 
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Die Texte und Listen des Survey geben Belege auf Schritt und 
Tritt in überreicher Zahl, die eine Mitteilung im einzelnen völlig aus- 
schließt und auch ganz überflüssig macht. 

Der Reichtum an Synonymen, oft innerhalb desselben Teilgebiets' 
und sogar in den Grenzen desselben kleinen Textes’, ist dermaßen über- 
quellend, daß er unmöglich bloß für die Darstellung eines so eng und 
fest umrissenen Begriffes wie 'Sohn’ oder “Tochter geschaffen sein 
kann. Um von diesem Reichtum wenigstens eine ungefähre Anschauung 
zu vermitteln, wird eine kleine Liste von Doppelformen ausreichen, 
lie dureh Motion entstanden sind: beats batt, chörd -t (soro -r), leka-i, 
andör änder, mul"'g6 -i, por’g -T, lad"ko -r, chök'ro -1, dik“ro -T, poy'ro -i, 
gadel-.. Wie wir sie zu verstehen haben, läßt sich ohne weiteres aus den 
Sprachen lernen, in denen das Neutrum erhalten ist, z. B. mar, nul'gd 
Sohn’. -7 "Tochter, -# "Kind’, ebenso guj. chökra, -T, fi, vr3ötrf. 
wechselt die Übersetzung des Wortes ‘Sohn’ zwischen kar*ha, -” und 
beta, aber auch das Junge der Ziege heißt hak’ra kar"ho. 199. 205 
tritt für das Ziegenjunge por, 5ı pille, 227. 243. 284: 316 pilw, 370 
piä* ein. pör, pör’ga "Kind, Sohn’ ist in demselben Bande oft be- 
zeugt, pila 'Kind’ finde ich in v z Stand. list Oriyä nr. 54, vı Stand. 
list Bhulia nr. 54 (= 'Sohn’ nr. 223), pAilai "Kinder vi, 313, piläa 
"Rind, Sohn’ v 2, 380. 437 (Stand. list Bhatri nr. 55). vı244. Es ist 
dasselbe Wort, das schon im Pali zur Bezeiehnung von Tierjungen 
dient: sükara-pillake Jataka u 406, 4 (sükara-potakem 405, 4. pola-su- 
kare 406, 5). chorä-chori heißen die Tigerjungen LS ıx 2, 276. Auelı 
bengal. chele 'Sohn’ bedeutet eigentlich das Junge eines lieres v 1, IO7. 
Vgl. assam. Sau ‘Sohn, jung” v ı, 420 (427. 433) und kasm. pt“ "Sohn, 
Junges”. 

Wie weit die Tendenz solcher Neubildungen für die Begriffe "Sohn’ 
und “Tochter” bis in den Nordwesten vorgedrungen ist, kann ich aus 
meinen Hilfsmitteln nicht feststellen. Ein Beispiel dieser Art, dessen 
genauere Lokalisierung mir nicht möglich war, bespricht Pısorer in 
der Deutschen Rundschau 36 (1833), 368". 

a Für Magahi, Gaya gibt Gutensows Standard list (v 2 Bihäri) nicht weniger als 5 
Benennungen des Solines, 3 der Tochter (darunter püt und ds). Noch stärker schwellen 
die Zahlen an hei einem Unterdialekt des Gujaräti, Käthiyswädi (1x 2 Stand. list): 8 und 5. 

: Dreifache Variation ist gar nicht selten. Ich zitiere nur ein Beispiel für 
"Sohn, wo als 4. Glied noch eine besondere Anredeform hinzutritt: ıx 2,67 f, däwero, 
chörs, püt, bhabal, 

> Vgl. auch 1x 3,12 wra-7-n, 1581. payanı 1-3; vıra6a mula "Kinder, mulgä 
‘Sohn’, mußtgi "Tochter. 

* 1x 3,233 pilu 2066 pila, vır98 mia 163 pula, 

 Griensox, Essays on Kägmiri Grammar 151. 

° Vgl. ZDMG. 20, 412. — Auch ka&m. necyue Sohn’, Kür "Tochter" sind eigent- 
lich Bezeichnungen der Altersstufe. 
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Nieht so reich entfaltet, aber immer noch eharakteristisch genug 
ist die Variation bei den Worten für Vater. Auch hier empfiehlt es 
. sieh, von der Volkssprache des Altertums auszugehen. Die erzäh- 
lende Prosa des Jatakabuchs Mßt deutlich erkennen. daß es neben 
den Benennungen pitä, mäta und mätäpitaro besondere Formen der 
Anrede gab, die ursprünglich ganz außerhalb des Schematismus der 
Deklination standen: tzta, amma und ammea täte, m 503,18 pilaram 
pucchi :*täta! vi 344,21 piaram vanditca:"läta!” um 424,15 mälaram 
alu: 'amma!' 505,2 mälaram vanditea :"gacchalha amma! 271,7 mätä- 
pitaro vanditeä :'amma täta!” v 487,12 mätzpitaro assäseted :"amma tata 
ıw 190,7 \amma! team mama mäls‘. u 504.7 amma! mätı SCrHRÄctkätn 
427,20 "kahan no mäta’ 2ı 'amma amma! ı 111,18 ayyakam aha: 
‘anıma!” (die Enkelin zur Großmutter, ayyakä,) Für den Pluralvokativ 
dient — neben tät? — das unilektierte /@la. Der Belege bedarf es 
für keine dieser Formen, da sie beide ganz geläufig sind. Richtige 
Kasusformen, die der Benennung und nicht der Anrede dienen, sind 
meines Wissens außerordentlich selten: un 392, 16 "yarcha,ammaya vphäsu- 
kam jändhi!” (wohl mit dem Unterton zärtlicher Sorge um die kranke 
Mutter). v 183,19 'aham ttassa' pabbajitum na dassäami” (Worte eines 
siebenjährigen Knaben au Mutter und Bruder)‘. Man sieht, an beiden 
Stellen spricht nicht der Erzähler — der muß nach der festen Übung 
dieser Prosa notwendig mzt# und piä sagen, aber seinen Personen 
verstattet er gelegentlich die familiären Benennungen amma und däte, 
wenn sie von den eigenen Eltern reden. Dieselbe Beschränkung gilt 
"auch in den Versen v 112,13: 139; 28.31 für t@lo, vı 80, 10. 12 f.15. 
142,19.21. 143,9. 150,8.25 für ammä und fato. In den langen Vers- 
reihen des letzten Jätakas, in dem sich die Belege häufen (vı 548. 
s50f. 555. 378), loekert sich auclı diese Fessel des Gebrauchs: 573. 13 
ir fäto pita (vgl. dazu 555,5 amman ca Madim amhäka mätaeram). 

In Verkehr der Eltern mit ihren Kindern, der Großeltern mit den 
Enkeln sind tale! und amma! doppelseitiger Verwendung fähig”. So 


ı Purssert druckt fit'assa. Die Varianten unter dem Texte zeigen, daß die Schrei- 
ber wie der Hernusgeber über den Gebrauch des Wortes in der Jätakaprosa hefremdet 
gewesen sind. Favsseits Auffassung scheint mir gezwungen und ohne Analogie. 
[Doch ist vielleicht cher, worauf mich Hr. Linens aufmerksam macht, für ass7 zu lesen.) 

: Eine Zeile vorher beißt es ganz ungewöhnlich 'amme! kimkärasd rodatäg’, nach- 
dem eben noch. der älteste Bruder gefragt hatte: "kin mu kho me märz rodemit nirinna 
182, 18 und 'ammae! kin name fram kathen 183. 7- 

3 Senoor, Zs. f. hochd. Ma. ı 216: "Der Vater gibt scherzend die Bezeichnung an 
das Kind zurück,’ Vgl. Tarrouer, Roman. Verwandtschaftsnamen 45. Über diese auch 
im Semitischen übliche “Anrtieracc spricht Nörnexe, Beitr. zur semit. Sprachwissen- 
schaft (1904), 93f. und verweist dazu auf Lirrsans, Neunrab. Volkspoesie 134 Anm. 
(darnach redet heutzutage die arnbische Mutter das Kind beiderlei Geschlechts geradeso 
an, wie dieses sie anredeti: jams, jamma usw. der Vater entsprechend jähe, jahr). 


mr 
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reden, um ein paar Belege zu se Vater und Sohn einander ı 281, 
23. 26. u 39, 14. mit f@ta an', Großmutter und Enkelin ı ır1, 19 mit 
amma (ebenso die Königstochter und ihre Amme u 324, 15f.*), Mutter 
und Sohn ı 199, 25f. mit täfe und amma, Vater und Tochter v 285, 211, 
mit amma und ft, während zwischen Lehrer und Schüler”, älteren und 
jüngeren Brüdern‘, Bruder und Schwester‘, Schwiegermutter und -tochter" 
die Anrede variiert wird: @cariya und fäte, bhatika und täta,; bhatika 
und amme, eyye und amma'. Doch ist ein Unterschied zwischen täta 
Vater!’ und tata 'Sohn!’: ein Vokativ von pifz ist mir überhaupt nieht 
begegnet (ebensowenig wie der entsprechende Kasus von matä), während 
in der zweiten Funktion putla und fäta wechseln können‘, 

Der Gesamtbefund scheint mir den sicheren Schluß zu gestatten, 
daß iäta und amma von Hause aus grammatisch ungeformte Zärtlich- 
keitsausdrücke" waren, die erst nachträglich in der Umgangssprache 
der Familie zu flektierbaren Appellativen geworden sind. Dasselbe hat 
man aus ähnlichen Gründen auch schon für skr. amba vermutet” und 
wird es auf tafe "Sohn!" Ait. Br. vu 17, 4 (in einem Sloka), Satap. Br. xıv 
9,1, 6, Chändogya-upan. ıv 4; 2; "Vater!” Kathaka-upan. ı; 4" aus- 
dehnen dürfen. Seit dem Epos gibt es dann auch ein wirklich appel- 
lativisches ialah "Vater'. 

Während die Eltern im Pali wie bei Asoka mälgpitaro heißen, 
finden wir im Kanon der Jainas das fortgeschrittenere ammäpiyaro 
(voe. ammayäo, ame)“. Die jungen Mähärästri-Erzählungen behandeln 
tzo (voe. täya) und aml@ (voc. ambe) einfach als Synonyma von piy@ 
und mäyz: der Schwiegervater kann sowohl rullapiu- wie cullafaya- 
genannt werden. 


i Eis der Freund und der Sohn eines Mannes ı 225, 261. 

3 ma als Anrede der Amme, Aha auch ıw 37. 20. v 183, 29. 

ı 222, 1f. 

% 4197. 6. 25 (vi 190, 21. 23). Vgl. lätaka nr, 315 (m 496) wo eine Reihe von 
Anredeformen nach ihrem Eihos geordnet wind: re fudedaka, jefhabhätika — bhatıka, 
fäte, sehäya (mit der Erläuterung 50, 13: fäts fi pwito cadamäne kampeti_hardayam pitu). 
Dem älteren Bruder gewährt die primitive Sitte, die kulejetihäpachyikä (vi 498. 25) 
zu sein pflegt, eine Art von Respektsstellung gegenüber dem jün 

E17, 5.09. 200, 3f. (hhätika).. vi gr; ıf. 195; 6 (hhatiya). — ZDMG. 43, 301 
bhazinim aba: 'chi, amma! 

*v257. 51. 

* Der Herr sagt zu seinem Sklaven ı 225, 6 füla Nende, der Sohn des Heren 
aber 12 mätule. amma Anrede an eine das vi 117, 32 (umgekehrt wyye}, 

% 1 386, 14. 27. 111 504, IT. 21: vı 72, 6. 20. 

’. Der Alfektswert von fafa und omma wind gut erläutert dureh wi 546, 4 falı 
Piyaputtal und 16 amıma eyardhiti ! 

# Siehe die Angaben Warkensankes Ai, Gr, 0 1, 5. 

Hier sa Aoräca piferam:'tataf",. Also ganz wie in den Jätakas, s. oben 5.9. 

® Pıscaer $ 366". 391. In den ‚lätaka-Erzählungen heißt der Vokativ stets 
amma fülr, 
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Sicherlich hat es neben /ätı und amma (omba) noch andere Aus- 
drücke derselben Art gegeben. Von akka und alla "Mutter! hat .die 
Grammatik eine letzte Spur erhalten. Aus Jätaka vı 410, 25 scheint 
ein ebenso vereinzeltes nn? hinzuzukommen; es dient zur Anrede 
an die Kävyakäras und geht parallel mit tata 29. 411, 4. 3; tata und 
nänd verhalten sich zueinander etwa wie dadi und nang, die in den 
neuindischen Sprachen zur Benennung des väterlichen und des mütter- 
lichen Großvaters dienen. Gelegentlich tritt neuind, n@nz auch. für 
den Vatersnamen ein: LS vı 137'. fäta selbst scheint aus den Sprachen 
des eigentlichen Indiens ganz verschwunden zu sein’, während amma 
mehrfach nachweisbar ist”. Unvergleichlich häufiger ist aber noch 
immer das alte m# mit seinen Varianten, dem in der Regel bap zur 
Seite geht. 
Aber diesem bap, das seinerzeit so vollständig über pi@ obsiegt 
hat, ist inzwischen eine gefährliche Konkurrenz erwachsen, deren Auf- 
kommen unmittelbar die Verhältnisse widerspiegelt, die sich uns für 
pitg: tüta ! in einer so viel älteren Sprachperiode ergeben haben. In zahl- 
reichen Textproben des Linguistie Survey ist ein Unterschied zwischen 
Benennung und Anrede wahrnehmbar: bap steht neben vokativischem 
baba v 1,83. 147. 217- 432. 2,181. vu37- 46. 50. 53. 92. 93. 95. 
129. 198. 200. 225. 235. 239. 241. 245: 250. 264. 267. 269, 271. 
273. 284. 297. 363. 369. ıx 2, 73. 141. 223. 293. 294: 3; 142. 
146. 148. 212. 222. 235 (bäva vn 234. 294; bhabajiıx 2,39 IKhalhäzji, 
a 249). 

biibsr (im Wechsel mit babaf) vu 339, 

buä v 2,407 (vgl. WıLsos ı2 pi@!), 

babiz v 2,61. 105. ı21. 188. 207. 267. 305 (babu-sfvı,242 neben 
pul-ö! 243), 5 

bävı,ı8o. 189. 196. 2,285. vu 37. 292. 296 (baha! und balvı, 
168), 

aba v 2,159 (vgl. vı 225), 

dd ıX 3, 15, 


I Surb, nan "Vater" (dazu schles, nanne, Seuoor, a... 0.216). Vgl. Kartscunen, 
Einleitung in die Geschichte der griech. Sprache 354- 

2 Furıos 399 kennt di? nor als poetisches Wort für father, darling. 

* Im westlichen Panjab ist emmä! Anrede an die Mutter, mä, geblieben. 
Wirson 33. Srack hucht in seinen Sindhi-Wörterbüchern ama, amı unter den Syno- 
nymen von m& "Mutter, Im Survey finde ich ammä als Äquivalent von "mother" 
bezeugt atıs dem Awadhi vı 99. 262, von "woman’ aus dem Labänki im Panjab ıx 3, 318 
(hier neben hör 'mother'). Anch die Wörterbücher des Hindi oder Hindistäni haben 
das Wort, 
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dadav 2,232 (# dada! wechselnd mit A# bäp?). vı 41. 67. 139: wm 247. 
322. 327. ıx 2,166. 290 (dasda ıx 3, 203], 

da-ji ıx 2, 200', 

kaka v 2,227 (# käkä! wechselnd mit Ar bapı. 

Auch die erweiterten Formen bäpu und bapz sind zunächst wohl 
für die Anrede bestimmt gewesen: v 2, 204 und vı 141. ıx 3, 264. 

Das ist, wie man sieht, prinzipiell derselbe Zustand, wie er uns 
in der Jataka-Prosa begegnet ist und wie wir ihn für die älteren 
Perioden des Sanskrit voräussetzen dürfen. Wenn nuch die materiellen 
Ausdrueksmittel verschieden sind, lebt doch in Wahrheit das alte pi- 
taram ueäce ; Täla” in dem modernen häp-l# mhanas ; "babä” unmittelbar 
wieder auf. 

Auch die doppelseitige Verwendbarkeit — für Vater und Sohn, 
wie bei fäta! — wiederholt sich in überraschender Genauigkeit: baba 
v 1,49. 69. 162. 190. 219 (bhabä ıx 2, 69)", babis vı 192, 197: 257", 
av 1,155. 170. Sie erstreckt sich auch auf bapv ı, 132. 2, 433, 
hapu ı, 85. 230. 264 (biphu ı12)'' Man wird darin eine Bestätigung 
der auch ohne dies wahrseheinlichen Vermutung erblieken dürfen, daß 
pr. bJappa selbst ein erst nachträglich zum Appellativum gewordener 
Zärtlichkeitsausdruck war. 

Weit größer noch ist die Zahl der Texte, in denen solche in- 
terjektionsartige oder vokativische Formen (en Vater nicht blos anreden, 
sondern auch benennen. Mit ihrer Zahl steiet auch die Flut der vorkom- 
menden Warintionen: appa aba Abba baba bahba halber bhabhr bw haben 
hau ba bha babe bus; ata dad dad dadda deu daji; Anna" näna; 
käkd kaka (dazu bapw)‘. Mehrere von ihnen zeigen auch andere Be- 

! Dafür däy-jv 242. Dies auch hinter baba, hab, dad vorkammende jr indieates 
Fespeet x 2,23 (282 heißt der Vater jr: 462 nr. 48 die Mütter ebenso, dagegen 307 jür). 
Vgl Farios 41: 504 274% jr und Sraex, Dietionary Sindhi and English 143 At affeetionate 
term for one's mother, 

° Vgl. die panj. Kurznamen auf -” Wırsor, Grammar ı4 und Lists of wseful 
words 43. Baer 14. — Nach Wırsos, Grammar 33 dient dapaf zur Anrede des 
Großvaters; Baıcer rt giht für Aupe die Bedeutung 'o father (dem Großvater gilt 
babbaf z1). 

- ‚Anglo-Indian möthers soothe their children 16 sleep with a erooning song, Ie- 
Binning rn Fnartathen inny, which is only their inispronumeistion of the oyalı's lullakıy 
"in, baba, nimm, sleep, ‚grundad, sleep‘; aba being an aflectionate term menning 
litterally granilifather, henee a respeeted darling, hence the baby of a Europenn. 
Gmichsor, ZDMG, 5o, 23 (siehe Anm, 2). 

* Farton 193 babe a title of respect, a term of endearment applied to children’, 
Vgl. = vı 376 babe appellativisch Sohn’ (neben haba "Vater'), oben 8. 5 Babes "Solhn', 


| re! son!’ 213 - my children!" r37 — Vgl. noch Sraor, 2.2.0. t3: abo 
“father, child’, am# -f "mother, mama, danghter", 

* Vel. an vu 394 nr. 47: 

’ Vgl, dazu den Artikel nymaharıkanama bei Moreswons, Marächi and Eng- 
lish® 778. 
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deutungen: däda und nanäa Großvater’, kaka Onkel”, dada dan kakai 
'"Bruder’”. 

Am weitesten, nach jeder Richtung hin, verbreitet sind die Labial- 
formen‘, Schon für das nächsthäufige dad@ "Vater" scheinen die Mate- 
rialien, die der Survey darbietet, deutliche Grenzen seines Vorkommens 
zu ergeben. Alle Östdialekte, mit Einschluß des Biharı, halten es fern, 
ebenso wie der Marathi sprechende Süden — lie wenigen Aussahmen 
hestätigen die Regel, indem sie sich auf die Grenzzonen konzentrieren”. 
Auch das Gujaratı im Westen steuert keinen einzigen Beleg bei, 
Innerhalb des so umschriebenen Raumes liefert das östliche Hindi, 
lem. Griessox den vı. Band gewidmet hat, die reichste Ausbeute, In 
welchem Umfange die Verwendung von dada für den Vater im West- 
hindı volkstümlich gewesen und wie weit sie sieh nach Nordwesten er- 
streckt bat, werden erst die noch ausstehenden Bände erkennen lassen. 
FarLox unterscheidet für das Hindustanı dada von bap und gibt ihm 
nur die Bedeutung Großvater‘. dädiist dazu die weibliche Ergänzune". 
5o heißen speziell die Eltern des Vaters (fast überall:im Gegensatz 
zu Adna und ndni, den Eltern der Mutter). Diese Bedeutungsgebung 
gilt nicht nur für Sindhı, Multanı und Panjabı, sondern auch für 
(Gujaratı und Bengali. Anderseits finde ich dada@ "Vater auch für 
eine Mundart des Kafırgebietes, das Kalasa, bezeugt‘: vielleicht führt 
von da irgendeine Brücke hinüber zu dem iranischen Pamirdialekt 
Signi, wo did "Vater’ auf wrdd "Bruder’ reimt". 

Unter den Synonymen von m@ Mutter’, die im Survey eine viel 
geringere Mannigfaltigkeit zeiren, verdienen zunächst zwei wegen ihrer 





! Siehe weiter unten. 

* LS Standard lists nr, 223 (dazu. v 2, 2101. ıx 2, Lo, 128, 148. 170. 218. 238, 3, 
19.80, 113}. Binpvrru 114 Gowro Adkad father's hrother'neben mdmak’mother'sbrother',— 
Vgl. Bar Mava Sısoa, Panjabi Dietionary 176 5. cäca des Vaters jüngerer Bruder’: 
‚children sometimes address their father also by this term’. Barmer 31. 

’ Oben $S.2 Anm. 2 n.3. Vgl. panj. kaka "älterer Bruder" (und "kleines Kind’) 
Enaı Mava Sıyam 534. Lersen, 2.00. 6 n 30 (Sina) Adko, -i "brother, sister", 

ı Adbo! Bionvure 53. Leitser, a. a, O. 01 3a, woma ı 3 (Kaläasa). 

" y 2,232. 333 or. 47. vi 151. 247. 332: 327. 

* bip-däde ist dann die rusammenfassende Benennung der Vorfahren. Ebenso 
IS x 2,19. 

' ddcio, -# "Großvater, -mutter" auch bei Lerrsea; a. a. 0, ı1 30 (Sind). 

®. (nohen tere Anm 4) Leirsen, Sketch of the Bashgali Kafirs and their langnage 
(Knlashba) 151. 170. PL 70. Vgl. auch dar bei Tavure, ZDMG, zo, 398: 412. 

" Haven, Languages spoken in Ihe Western Pamir (Shugnan and Vakhan}, 
Kopenlagen 1912, 41. Vgl. auch Yazhınobi dade, Gmoen, Grundriß ı 2, 343 (30). — 
Freilich ist zu benchten, daß ähnliche Formen für "Vater! auch sonst vorkommen, 
neuengl. did Sacar?® 152, serb. dade aus osman. dade Benseren 176. Über av dad 
"patruns’ s, NöLoexe, a. a. 0). 96, über kleinasintische Namen wie Aksac Karrschmen, 
Einleitung 337- 
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Ausbreitung auch an dieser Stelle genannt zu werden: 77 (mit seinen 
Varianten)' und 4#°, beide auch im Nordwesten nachweisbar”. Wo 
dada (dada) sich als Bezeichnung des Vaters eingebürgert hat, gesellt 
sich ihm gern als femininisches Pendant didi" oder dat "Mutter", Dann 
entsteht — etwa in den Unterdialekten des östlichen Hindi — die 
Reihe: dada (neben bäp) dar, beta -7 (neben oder wechselnd mit lar'kä -i, 
gadela -i, chok’ra m. füri £"), Baar bahini, Die charakteristischen Kenn- 
zeichen dieses Typus sind: Benennung der beiden Eltern durch zu- 
sammengehörige d-Formen, von Sohn und Tochter durch wechselnde, 
der Motion fähige Worte, deren eigentliche Bedeutung "Kind, Junges 
Knabe bzw. Mädchen’ ist, der Schwester dureh das spezifisch 'sanskri- 
tische’ behini. Es wäre von besonderem Interesse, wenn der Fort- 
gang des von Gemrson begonnenen monumentalen Werkes uns ein- 
mal in den Stand setzen würde, die geographische Verbreitung der 
nach diesem Prinzip gebildeten Reihen genau festzulegen. 

Denn das Ziel dieser ganzen Untersuchung, die ich hier trotz 
mangelnder Legitimation anzustellen gewagt habe, ist die Mundart der 
Zigeuner und ihre Einordnung in das System der neuindischen Spra- 
chen, Es kann nämlich keinem Zweifel unterliegen, daß sie dem eben 
geschilderten Typus in allen entscheidenden Punkten folgt: dad daj, 
caco da) oder raklo rakli (eig. Kind, Knabe bzw. Mädchen”), pAral phen‘, 
in Armenien bap pap ({voe. babo) deth (voe. dado)*, Ainnac (eig. "Kind, 
Knabe‘) 4h3oki (eig. "Mädchen’), phal phal-th3oki, Längst hat man er- 
kannt, daß daro zu p. chapa chapaka, pr. chäraa "Tierjunges’ gehört. 
Vgl” Jataka vı 456, 27 migachapa 501,5 kurars hatachapa (— 300, 27 
sakunt hataputta), ı1 268, 20 chäpake (- 24 putlake). LS w 2,323 
FEIERT mon. all Grundform aryıka ansehen? Im Pali gebührt der Schwieger- 
inter (sau) von seiten der jungen Frau (sunisa, sunha, Ausa, E, Kıms, KZ. 33, 470) 
die respektrolle Anrede ayye! Jätnka v 287,6. vı 198, 23. 28. 586,7 

Maddr ahem pi te ayye pürde randamı te husa, 
Deshalb nennt sie das Prakrit aj# — offenbar mit dem Suffix von sassi. Das erweiterte 
ayyuz (ajjea) heißt Herrin’ und "Mutter, Pıscart $ 105. — Im Sinä ist did (s6 Bın- 
vocrı, ddje und dje Lerrser) Anrede der Mutter, Fareos 6rr hat aft als Synonym 
von dad Großmuiter', 

* gar und ya ı1 3; 264. 267. 280 wie guj. ma-di a, 4621. nr. 48 (mg-di aßa. 
286), sindh, ama-di ama-i Strack, Dietionary English-Sindhi 104 (Sindhi-English 13). 
Vgl. Buat Mara Sıman 31 amp, Außerdein yaheıı LS ıx 3,71. 

" PLrs. Bioperra ııı (yes, gg). 


* vı 262 nr.48 (daneben nr. 49 f. da dad Beuder Schwester‘, oben $, 5) 
* Die Eltern heißen dann dar-dadd-mem vı 197. 
+. Zu füra "Koabe vı 197. 


Als Kuriosum merk ich an, daß Borr einst zig, ohen mit ai. rer EU identi- 
fizieren versucht hat. Vocalismus 164. Das Richtige sah Dieressaon. 5 
Vgl. kasım, dyad ded Mutter’ (neben maj* aus "mält) Unensox, Essays 25. 30. 


" außer Pischen. garı und Gatersox, ZDMG. 50,19 (LS v a, 306 chäwera Sohn‘). 
Üben 5.7 Anım. 4. ! 
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chäiä Sohn‘, vı 238 echo dass., ıx 3, 165 poyar#-chäwer® "Kinder 
(wie v 1,63 chelepi?). Und tAsoki verhält sich zu dem weitverbrei- 
teten neuind. ch@ak'ra -T7 wie ch@awa zu chdıcar? oder wie lek zu lekra 
vu 307 loben 8. 5}. 

Umpgekelrt läßt die Sprache der Zigeuner anscheinend ganz: ie 
dem Nordwesten allein eigentümlichen Züge vermissen, wie nhalo "Vater, 
mAdli “Mutter”! oder die auf ved. sedsz beruhenden altertümlichen For- 
men, Dieselbe Wahrnehmung gilt auch für andere Wörter. Wer sieh 
die kleine Mühe macht, aus PL und LS die Zeugnisse für 'nose’ und 
'mouth’ oder für "fire und "water® zusammenzusuchen, wird alsbald 
sehen, daß die Zigeuner mit ihren Formen nak und rauj, jag und pani 
durehaus auf der Seite der gemeinindischen Entwicklung (eiwa nik, 
muh, dg oder äyen, pänf) stehen und jeden Zusammenhang mit dem 
Lexikon der “Paisiei-Sprachen‘ ablehnen. trotzdem sie in der Laut- 
reschichte mit ihnen vielfach dieselben Wege gehen, Beiden Tatsachen 
zugleich wird die definitive Lokalisierung, die wir von der Zukunft 
erhoffen, Rechnung tragen müssen. Von den übrigen Verwandtschafts- 
nnmen® wird dabei wohl auch noch jamutro "Schwiegersohn' Berück- 
sieltigung fordern, das weier zu jemär im Khowar-Dialekt (Chitral) 
stimmt noch zu dem gemeinühlichen jamä, wohl aber in djematshd 
(Sinä nach Lerrser), jawatra (Panjabi), jewätra (Multäni), jatrö (Sindhi) 
seine Eritsprechung findet. 

Die Verdrängung von seasa durch bhagini gehört zu den sprach- 
geschichtlichen Neuerungen, deren Summe wir als "Sanskritisie- 
rung’ des Lexikons bezeichnen können. Während die Vorfahren der 
Zigeuner in diese Bewegung mithineingezogen worden sind. verharrt 
der dem indogermanischen Worte bis heute treu gebliebene Nordwesten 
auf der Stufe vedischen Sprachgebrauehes. Schon Griensos hat das 


Fortleben eines anderen vedischen Wortes, Arkarakuh "eock’, in Kalasa 


kakawak, Veron kakoke, Balgali kakık "fowl’ betont‘. Auch innerhalb 
des Bereiches der Verwandtschaftsnamen läßt sich eine ganz ähnliche 
Beobachtung machen. 

- Weiter ins Altertum hinauf als für if, das im Sanskrit wie im 
Mittelindischen gleichmäßig herrscht. reichen die Belege für (as sy- 
nonyme Zitdh. Es scheint eine spezifisch velische Wortform zu sein, 
die auch in: kultischen Gebetsformeln ihren Platz gefunden hat’. Mit 

' Bıinmren 72. (PL 70). 

= Aus 15 :x 3, 303: notiere ich bserrys "daughter-in-Iaw: das ist zig. bers, 

= Oben 5,2 Anm. t. 

* JRAS. 1904, 726 PL 7ı {er redet von preserration of. words that had already 
disappeared even in Ülnssical Sanserit, and which eomld hardiy have existed in Indinn 
Prakrit). 

* Derneück, leder, Verwandtschafsuamen 71 (Päraskara-grhyas, 1 5; 10). 
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dem jüngeren fl teilt sie zwar die Doppeldeutigkeit: Ait. Br. vu 
15, 3 sa pilaram ebyoväcu : tata!! 14,8 sa putram Amantraydın äsa : tata 
Aber im übrigen sind die Unterschiede zwischen fatih und täla mar- 
kant. Der chronologische Abstand dokumentiert sich wirksam darin, 
daß uns das erstere Wort sehon mit dem Beginn aller Überlieferung 
als ein fertiges Appellativum entgegentritt, gleich zugänglich der Ab-- 
wandelung wie der Ableitung: tutäih RV ıx ı1a, 3 falisya wm 91,5. 
6, tatyd pitärä ı 161, ı2 tatyd dhiyd vıı 37, 6. Und während izte sich 
fest und ausschließlich mit amba (amma) verbunden zeigt, tritt neben 
tatah als weibliches Pendant das überhaupt nur ein einziges Mal im 
indischen Schrifttum belegte nend RV ıx 112, 3. Um so bemerkens- 
werter und überraschender, daß dieses vedischer W ortpaar für Vater 
und Mutter seine Zusammengehörigkeit noch heutigentags in meh- 
reren Mundarten des Nordwestens behauptet’: Khöwär (Chitral) {at nan 
(neben brar ispusar)’, Basgali lött non (neben brd sus)‘, Dieser Ge- 
brauch reicht hinüber bis in das Gebiet der iranischen Pamirtdialekte: 
Havıer, The Languages spoken in the Western Pamir 41 tel nen (in 
Vakhan, gegen did nan in Shugnan). Die einzige iranische Mundart. 
die den Kamm des Hindukusch überschritten hat, das Yidghah, zeigt 
(nach Bıppvien 160. 163) die Formen tut! und ninoh (vgl. 159 Iughdoh 
Toehter’ 166 yikdohı 'Schwester’)'. Ob diese Übereinstimmung indi- 
scher und iranischer Dialekte, die sich sonst in der Wortwahl kennt- 
lich genug voneinander absondern®, ein Relikt aus ‚ler Epoche indo- 
iranischer (Gemeinschaft ist oder das Ergebnis Jüngeren Wortaustausches 
zwischen den Grenzmundarten’, muß ich umentschieden lassen: sicher 
scheint mir nur das ine, daß ved. tatah und nand in der Sprache 
des indisehen Nordwestens, und nur hier, bis in die Gegenwart lebendig 
weiterklingen, so früh und so gründlich sie nuch für die literarische 
Entwicklung des Sanskrit und des Prakrit ausgeschaltet worden sind. 

' Ähnlich vı4. 3 (der Vater redet dann den Sahn mit puftraka an), 

" PL 70 3. father, 75 s. mather. 

° Lerrsen ı 31. (Arniyn) schreibt für nen, Biopunrm 134. 138 Audi num, O'Bnıen, 
Grammar and Vocabulary ofthe Khowär Dialeet (Chiträli), Lahore 1895,33-68. 89 fatrınan. 


* Binourre 148.150 schreibt Aut ni, Davınsos, Notes on the Bashgali (Käfir) 
Langunge, (O'nleutta ı go, Gb. 112 Hl non. | 
* Über die Verbreitung von nen und np. »ene Mutter‘, dem keine männliche 
Form parallel 2u gehen scheint, «. Hoax, Grundriß der neupers, Etymologie nr. 1044. 
Zum Erweis genligen die Bezeichnungen des Auges und des Ohres: dort be- 
ruhen sie auf sl. akzı und kerge (PL,69), hier auf av. duimen und gaoda (Honx mr, 440. 943, 
“eigen, Grundriß I 2, 293. 299. 300. 305). An Üntensors Theorie, die die Grenzen 
verwischt, glaube ich nicht. | 
" Oben &, 13: 


Ausgegeben am 13. Januar. 
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Vorsitzender Sekretar: Hr. PLAxck. 


Ir. Ouru las eine zweite Mitteilung: Zur Frage nach den Be- 
ziehungen des Alkoholismus zur Tuberkulose. 

Es wurde auf wichtigere neuere Literaturangaben sowie auf kritische Bespre- 
chungen der ersten Mitteilung eingegangen und eine eigene Statistik über Tuberkulose- 
befunde bei Leichen von Alkaholikern angefügt. Schließlich wurde ein Vergleich der 
Sterheverhältnisse bei den Todesfällen an Säuferwahnsinn und an Tuberkulose unter 
Berücksichtigung der verschiedenen Altersklassen vorgenommen. Das Ergebnis war, 
daß ein Beweis für eine Förderung der Tuberkulose durch chronischen Alkoholismus 
nicht nur nicht erbracht ist, sondern daß vielmehr vieles dafür spricht, daß der Al- 
kohol der Tuberkulose entgegenwirkt. 
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Zur Frage nach den Beziehungen des Alkoholismus 
zur Tuberkulose. 


Von J. Oxrn. 


Zweite Mitteilung. 


Ass ich bei meiner letzten Piliehtvorlesung, am ı2. November 1914, 
über die Beziehungen des Alkoholismus zur Tuberkulose, ge- 
nauer zur tuberkulösen Lungenschwindsucht sprach, gab ich sehon in 
dem Titel meiner Mitteilung zu erkennen, daß ich nicht beabsichtigte, 
die Frage vollständig zu behandeln, denn aus der gebrauchten Wen- 
dung »Zur Frages usw. ging ohne weiteres hervor, daß es sich nur 
um Beiträge zur Frage handeln sollte. Am Schlusse der Einleitung 
habe ich dementsprechend ausdrücklich gesagt, daß ich einige der 
Grundlagen für die Behauptung einer ungünstigen Wirkung des Al- 
kohols auf ihre Festigkeit und Zuverlässigkeit geprüft habe und dar- 
über nun berichten wolle. Dem Charakter des Vortrages entsprechend 
habe ich von einem genaueren Eingehen auf die Literatur abgesehen, 
vielmehr mich im wesentlichen darauf beselränkt, selbst festgestellte 
Tatsachen mitzuteilen. Heute will ich wieder einige Ausführungen 
zu demselben Thema machen, wobei sieh (Gelegenheit ergeben wird, 
einige wichtigere Literaturangaben zu berüeksiehtigen und auf kritische 
Bespreehungen meines ersten Vortrages, soweit sie mir zur Kenntnis 
gekommen sind, einzugehen. Wiederum handelt es sich nicht darum, 
die Frage nach allen Riehtungen hin eingehend zu erörtern; ich muß 
deshalb von vornherein den’ meiner ersten Mitteilung zu Unrecht ge- 
machten Vorwurf, diesen oder jenen Punkt »auf recht oberflächliche 
Weises behandelt zu haben, auch für die heutige Mitteilung entschie- 
den zurückweisen. Ich wollte das vorige mal nieht und will heute 
nicht die Alkohol-Tuberkulose-Frage zur Entscheidung bringen, son- 
dern nur an den Grundlagen für eine zukünftige endgültige Entschei- 
dung mitbauen helfen. 

Noch eine zweite Verwahrung muß ieh vorbringen und den Vor- 
wurf zurückweisen, dem ich mich auch heute wieler aussetze, nämlich, 


a 
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daß ich mich nicht scheute, während des Krieges, wo der Kampf 
gegen den Alkohol doch so wichtig sei, gegen die seitherige Führung 
des Kampfes kritisierend vorzugehen. Ich kann diesen Vorwurf dureh- 
aus nicht gelten lassen. Einmal schon deswegen nicht, weil die Ge- 
fahren, die den Kriegsteilnehmern vom Alkohol drohen, mit der 'Tu- 
berkulose nieht viel zu tun haben, dann aber auch aus dem allge- 
meinen Grund, weil in Fragen wie der vorliegenden die Wahrheit 
niemals Schaden bringen kann. Hier heiligt gewiß nieht der Zweck 
die Mittel, und mag der Zweck an sich auch noch so gut sein. Der 
Gründe, warum sich der Soldat ganz besonders vor dem Mißhrauech 
geistiger Getränke hüten muß, gibt es so viele, triftiee und einwand- 
freie, daß man nicht nötig hat, auch noch mit unsicheren und unbe- 
wiesenen Gründen zu kommen. Im übrigen habe ich dem Alkoho- 
lismus keineswegs alle Bedeutung für die Tuberkulose abgesprochen, 
sondern habe am Schlusse der Einleitung meines Vortrages nach mei- 
nem Dafürhalten klar und unzweideutig zum Ausdruck gebracht, daß 
der Alkoholismus eine Disposition für Tuberkulose liefern 
kann, indem er soziale Mißstände erzeugen kann, Ich will noch 
eine weitere Möglichkeit, wie Alkoholismus die 'Tuberkulose fördern 
kann, nämlich dureh Versehleehterung der Körperbeschaffen- 
heit der Nachkommenschaft, hinzufügen, aber mit diesen indi- 
rekten Wirkungen des Alkoholismus habe ich mich gar nicht weiter 
beschäftigt, sondern nur mit der unmittelbaren Wirkung des Al- 
kohols auf den Körper des Trinkers selbst, Das wissenschaft- 
liche Interesse habe ich bei dieser Frage in den Vordergrund gestellt, 
nieht ihre Bedeutung für den Kampf gegen den Alkoholismus, weil 
dieser in Anbetracht der Tuberkulose ja sehon dureh die mittelbar 
vom Alkohol drohenden Gefahren genügend begründet ist. 

Nicht immer lassen sich die unmittelbaren von den mittelbaren 
Wirkungen trennen; so nicht bei der ersten der von mir früher an 
der Hand der Bertillonschen Karten besprochenen Behauptung, daß 
in Frankreich die Höhe der Tuberkulosesterblichkeit durch die Höhe 
des Branntweinverbrauches bestimmt würde. Wenn dem so wäre, dann 
bliebe immer noch festzustellen, inwieweit die Tuberkulose des ein- 
zelnen Menschen mit seinem eigenen Alkoholverbrauch in Zusammen- 
hang gebracht werden kann. Darüber könnte nur eine ins einzelnste 
gehende Untersuchung eine gewisse Aufklärung bringen; eine solche 
hat Bertillon aber nicht gegeben. 

Einer meiner Kritiker, der Geschäftsführer des Vereins abstinenter 
Ärzte des deutschen Sprachgebiets, Dr. Hourtscher', hat erklärt, was ich 





* Hotırseen, Internat. Monatsschr. z. Erforschung d. Alkoholismus usw., Bd.XXV, 
3. 57, 1915. 
= 
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widerlegt hätte, hätte heute olınedies keine Bedeutung mehr, doch irrt 
er sich darin; zwar hat er selbst in einer 1914 erschienenen Arbeit! den 
Beweis nicht als unanfechtbar bezeichnet, aber näher ist er auf die 
Sache nieht eingegangen. sondern hat sich damit begnügt, darauf hin- 
zuweisen, daß wohl Alkoholismus und Tuberkuloseerkrankungen auf 
eine gemeinsame Ursache, nämlich auf zunehmende Industrialisierung 
zurückzuführen seien, aber andere neuere Schriftsteller, wie Horre (1912), 
Berrnorer (1913) haben sich noch auf diese von mir als unbewiesen 
abgelehnten Angaben gestützt, 

Immerhin hat man sich mit diesen Angaben nicht begnügt, sondern 
zur Aufklärung der Frage, inwieweit der Alkoholismus für das Auf- 
treten von Lungentuberkulöse verantwortlich zu machen sei, andere 
geeignete Grundlagen zu beschaffen gesucht. Der obengenannte Dr. 
Hourrschen hat vor wenigen Jahren zu diesem Zwerke eine internationale 
Sammelforsehung ins Werk gesetzt, und wenn auch nur ein Teil seiner 
Fragebogen ausgefüllt zurückkam, so war er doch in der Lage, 2720 
Bogen seinen Untersuchungen zugrunde zu legen‘, die er vorzugsweise 
auf Männer erstreckte, da voraussichtlich der Alkoholgenuß als Ent- 
stehungsursache der Tuberkulose bei den Frauen eine verschwindend 
kleine Rolle spielen werde. 

Hourrscaer hat über den Wert seiner eigenen Arbeit merkwürdig 
widerspreehende Äußerungen getan. In der Arbeit sagt er wörtlich 
auf Seite 244: Ich muß daher zugeben, daß diese Untersuchung keine 
endgültige und unanfechtbare Entscheidung bringen kann (vom Autor 
gesperrt), weil die Vergleichszalilen nicht in nllen Belangen groß genug 
sind. In seinem kritischen Referat über meinen ersten Vortrag, in 
welchem er mir vorwirft, daß ich seine Arbeit nicht berücksichtigt 
habe, behauptet er stolz, seine Arbeit biete nach allgemeinem Urteile 
eine abschließende und die bisherigen Widersprüche aufklärende Lö- 
sung der statistischen Seite der Frage. Höurtscher gibt sich da einer 
argen Selbsttäuschung hin, denn weder ist das angeführte Urteil über 
seine Arbeit ein allgemeines, noch ist seine Arbeit, wie ich gleich 
zeigen werde, überhaupt dazu angetan, eine Entscheidung für die Be- 
deutung des Alkoholismus zegenüber der Tuberkulose zu erbringen. 
Ja, ınan könnte das gerade Gegenteil aus ihr erschließen. 

Horniscner hat gefunden, daß im ganzen unter seinen Tuber- 
kulösen 482, ı.h. etwa 22 Prozent, Unmäßire waren, eine Zahl, die der 
von Hesscnex für schwedische Krankenhäuser ermittelten (21.1 Pro- 
zent) nicht weit entfernt steht. Aber bei Berücksiehtigung der 
verschiedenen Altersstufen zeigten sich sehr weitgehende Unter- 


En Alkobolismns und Tuberkulose, Beitr, &. Klin. d, Tub,, Bd. XXIX, 
3. 233, 1914. 
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schiede: während die Zahl der Unmäßigen unter den Tuberkulösen 
zwischen 15 und 25 Jahren nur 5 Prozent betrug. stieg sie zwischen 
25 und 35 schon auf 20.5 Prozent, dann zwischen 35 und 45 auf 
39 Prozent, zwischen 45 und 35 auf etwa 66 Prozent und bei den 
noch älteren Männern, deren Zahl llaiäings gering war, auf 7ı Prozent. 
Bei den jugendlichen Tuberkulösen blieb die Prozentzahl der Unmäßigen 
unter dem allgemeinen Mittel; je älter die Kranken waren, um so 
mehr wurde die Mittelzahl überschritten. Dieses [berwiegen der 
Alkohnlisten bei den alten Tuberkulösen kann nicht damit zu- 
sammenhängen, daß etwa die Zahl der Alkoholisten bei den älteren 
Jahrgängen überhaupt in entspreehender Weise zugenommen hätte, 
denn das ist nicht der Fall, sondem das muß andere Gründe haben. 
Hormrsener ist der Meinung, daß die geringere Zahl der Alkoholisten 
unter den jurendlichen Schwindsüchtigen dadurch zu erklären 
sei, daß die von Geburt zur Tuberkulose Disponierten oder in der 
Jugend Erkrankten eine Abneigung gegen den Alkohol hätten, 
während sieh im Alter von. Jahrzehnt zu Jahrzehnt in wachsendem 
Maße der Einfluß des Alkoholismus geltend mache: der Tuber- 
kulöse werde in den meisten Fällen nicht Alkoholiker, aber der Alko- 
holiker laufe Gefahr, tuberkulös zu werden. Es fielen demnach sehr 
viele Trinker in höherem Alter infolg® der Herabsetzung ihrer Wider- 
standsfähigkeit durch den Alkoholismus der Tuberkulose anheim. 
Einen Beweis für diese seine Annahmen hat Horrrscner weder für 
ie Abneigung der jugendlichen Tuberkulösen gegen den Alkohol noch 
für die Herabsetzung der Widerstandsfähigkeit dureh den Alkoholismus 
erbracht. Die erste Behauptung entbehrt jeder objektiven Grundlage, 
regen die letzte lassen sich eine Menge Einwendungen erheben. 
Zunächst stimmt die dauernde Zunahme der Alkoholiker unter den 
Tuberkulösen nicht recht mit der eigenen Angabe des Untersuchers 
überein, daß der durchschnittlich größte Alkoholverbrauch bei Männern 
zwischen dem 23. und 35- Lebensjahre statthabe. Danaelı sollte man 
doch annehmen, daß dieses und das nächstfolgende Jahrzehnt die be- 
trächtlichste Zunahme der Tuberkulösen zeigen müßten, das ist aber 
durehnus nicht der Fall, sondern die größte Steigerung weist das Jahr- 
zehnt von 45— 535 Jahren auf. Nun könnte man sagen, bei den älteren 
Kranken hätte die Krankheit schon vor längerer Zeit begonnen, allein 
darüber weiß Horrtscnen gar nichts zu vermelden. Er hat zwar in 
seinem Fragebogen nach der Dauer der Krankheit und nach dem Auf 
treten der ersten Krankheitserscheinungen gefragt, aber nichts deutet in 
seinen Darlegungen darauf hin, daß er diese Fragen berücksichtigt hat. 
Indessen, das ist mehr ein nebensächlicher Punkt, weil für seine Be- 
urteilung nur schwer tatsächliche Grundlagen zu gewinnen sein werden. 
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Viel wichtiger ist der andere Umstand, daß Hourrscner nieht be- 
wiesen hat und nicht beweisen kann, daß der Alkoholismus 
durch Herabsetzung des Körperwiderstandes für die Tuber- 
kulose empfängliech mache, Das ist ja gerade erst zu untersuchen, 
und man kann gewiehtige Gründe dagegen anführen. Hourrsenen hat 
selbst auf eine Veröffentlichung des Kaiserlichen Statistischen 
Amts über die Krankheits- und Sterblichkeitsverhältnisse in 
der Ortskrankenkasse Leipzig und Umgegend' hingewiesen, die 
er als die beste, ja in mancher Beziehung als die allein einwandfreie 
Statistik bezeichnet. Nun, diese »musterhaft gearbeitete« Statistik hat 
ergeben’, daß in allen Altersklassen sich bei der Allgemeinheit 
mehr Krankheitsfälle, Krankheitstage und Todesfälle an 
Tuberkulose finden als bei den Alkoholikern. Dieses Resultat 
ist so interessant und für unsere Frage so wichtig, daß es sich lohnt, 
etwas genauer auf seine Grundlagen einzugehen. 

Die Statistik bezieht sich auf 630 männliche Alkoholiker und hat 
ergeben, daß sowohl für das Jahrzelınt vom beginnenden 26. bis zum 
vollendeten 35. Lebensjahr als auch für das folgende Jahrzehnt (36. bis 
45. Jahr) sowohl die Zahl der Erkrankungs- als auch die Zahl der 
Todesfälle an Tuberkulose geringer war als bei der Allgemeinheit. Die 
genauen Zahlen sind: 


Leipziger Statistik. 
Auf ı00 Alkoholiker kamen an 


Krankheitsfällen durch Tuberkulose 
bei 25—34jährigen 0.5 = 0.6 


se 0.8 = 52 ma soviel als bei der Allgemeinheit 


Todesfällen durch Tuberkulöse 
bei 25— 34 jährigen 0.16 =0,7 


„3044 . o1=o3 mal soviel als bei der Allgemeinheit, 


Es »sind hinsichtlich der Tuberkulose die Krankheits- und Sterb- 
lichkeitsverhältnisse für die Alkoholiker also günstiger als für die 
Allgemeinheit«. 

Die absoluten Zahlen der Erkrankungs- und Todesfälle sind dem- 
entsprechend niedrig, denn bei den 6306 Alkoholikern kamen nur 32 Er- 
krankungsfälle mit 3 Todesfällen durch Tuberkulose vor. 


' Krankheits- und Sterblichkeitsverhältnisse in der Ortskrankenkasse fir Leipzii 
und Umgegend, Kaiserliches Statistisches Amt unter Mitwirkung des Kaiserlichen Ge- 
sundheitsamts, Berlin, Carl Heymanns Verlag, 1910. 

ı Bd. 1,.8,.497. 
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Die Berechnung auf 1000 Personen hat folgendes Ergebnis gehabt: 
Leipziger Statistik. 
Auf 1600 beobachtete Personen entfielen 
Krankheitsfälle an Tuberkulose 


Altersgruppe .- . .. 354 35—54 55—74 

bei Alkoholikern. ... . . 4.2 7.4 9.4 

hei der Allgemeinheit . . . 6.7 10.2 10.0 
= 1.6fach — ı1.4fach — 1.1fach 

Todesfälle an Tuberkulose 

bei Alkoholikern. . .. . . 1.39 1.34 4.72 

hei der Allgemeinheit . . - 1.99 3,32 3.92 
= 1.4fach — 2.5fach — 0.öfach. 


» Auch bei dieser allgemeinen Betrachtung ihrer Verhältnisse stehen 
die Alkoholiker hinsichtlich der Tuberkulose günstiger da als die 
Allgemeinheit der versicherungspflichtigen Männer, « 

Die Leipziger Statistik geht auch noch näher auf die einzelnen 
Berufsarten ein und hat zunächst diejenigen Berufe in ihren Be- 
ziehungen zur Tuberkulose berücksichtigt, in welchen die Zahl der 
Alkoholiker am größten ist. Zu (diesen gehören unter anderen die 
nachstelienden, den Alkoholgewerben angehörenden Berufsarten, bei 
ılenen in der Altersklasse 25—335 auf je 1000 beobachtete Personen 
kamen: 

In der Altersklasse 25 bis 34 kamen auf je 1000 beobachtete 
Personen an Tuberkulose bei 










a en Todesfälle 
| | 








Brauern und Branotweinbrennern .-- 03 473 2.b1 


Hilfsurbeitern im Gastwirtsgewerbe .. &, 708 2.33 
Kellnern ...:.: hr en ET RER 8 6,4 465 3-17 
Schlössern und Eisendreherm.-.---:. 11-2 6 2.14 
Bei der Allgemeinheit »-..---.....- $.2 636 2.33 


"Alle diejenigen Berufsarten,« so sagt das Statistische Amt dazu, 
"in «denen die Alkoholiker besonders stark vertreten sind, stehen also 
der Tuberkulose segenüber in jeder Beziehung, in betreff der Zahl 
der Erkrankungsfälle, der Krankheitstage und der Todesfälle, günsti- 
ger da als die Allgemeinheit'.« 

! Hier muß ich eine Einschränkung machen, denn die Hilfsarbeiter stehen mit 


2.33 Todesfällen der Allgemeinheit gleich, und die Brauer usw. haben mit 2.61 mehr 
Todesfälle als die Allgemeinheit, 
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Zur Erklärung dieser so überaus bemerkenswerten Tatsache wird 
darauf hingewiesen, daß es sich um von vornherein sehr kräftige Per- 
sonen handelt, bei denen die Disposition zu Tuberkulose gering si. 
»Es sind fast durchgängig Berufe, die große Körperkraft erfordern. 
Solehen Berufen wenden sich schwächliche Personen gar nicht oder in 
minderem Maße zu, Indem sie eine Selbstauslese kräftiger Personen 
enthalten, sind sie der Tuberkulose weniger unterworfen als der Durelı- 
schnitt.« Und das gilt nicht etwa bloß für das Jahrzehnt vom 23. 
bis vollendeten 35. Jahre, sondern auch für das folgende (35—45 Jahre). 
«Nach der Leipziger Statistik«, das ist der Schluß, zu dem das Sta- 
tistische Amt gelangt, »ersparen 100 25—34 jährige bzw. 35 —44 jäh- 
rige Alkoholiker gegenüber ı00 ebenso altriren Personen der Allge- 
meinheit 0.3 bzw. 0.2 Krankheitsfälle an Tuberkulose, 34 bzw. 45 Krank- 
heitstage an Tuberkulose, 0.05 bzw. o.2ı Todesfälle Mindersterhlieh- 
keit an Tuberkulose.e Bemerkenswert ist auch die mitgeteilte Tat- 
sache, daß die Kellner nicht zu den an Alkoholikern besonders reichen 
Berufsständen gehörten, und daß auch sie in bezug auf Kranklıeits- 
fälle (6.4 pro Mille) und Krankheitstage (463) erheblich günstiger stehen 
als die Allgemeinheit (8.2 bzw. 636): nur in bezug auf die Todesfälle 
übertreffen sie mit 3.17 pro Mille die Allgemeinheit (2.33 pro Mille). 

Wie sehr andere Ursachen als möglicherweise der Alkohol für die 
Tuberkulose in Betracht kommen, zeigt die Gruppe der Schlosser und 
Eisendreher mit ıı.2 Krankheitsfällen, 361 Krankheitstagen und 3.14 
Todesfällen. Das Statistische Amt sagt ausdrücklich, daß der Grund 
für diese große Anfälligkeit sicherlich nicht in der sehr kleinen Anzahl 
Alkoholiker unter ihnen gefunden werden könne. 

Immer wieder also kommt die Leipziger Statistik zu dem Ergebnis, 
daß der Alkoholismus nichts Wesentliches mit der Tuberkulose zu 
tun hat, ja die vorher dargelegten Befunde bei den an Alkoholikern 
reichsten Berufsarten lassen sogar die Frage auftauchen, ob nicht der 
Alkohol ein Schutzmittel gegen Tuberkulose sei. Das Stati- 
stische Amt hält einen solehen Schluß nicht für gerechtfertigt, es läßt 
sich aber meines Erachtens doch noch darüber streiten, ob die Be- 
gründung dieses Urteils ganz durchschlagend ist. Diese Begründung 
ist nämlich lediglich durch die statistisch nieht festzestellte und auch 
kaum festzustellende Annahme gegeben, daß jene an Alkoholikern reich- 
sten Berufe von kräftigen, zur Tuberkolose nieht disponierten Männern 
gewählt würden. »Nachdem oben«, so heißt es in dem Bericht, »der 
Umstand aufgedeckt worden ist, daß die Alkoholiker vorzugsweise Be- 
rufen angehören, die starke Körperkraft erfordern und denen deshalb 
auch nur sölehe anfänglich besonders kräftige — und daher auch der 
Tuberkulose weniger unterworfene — Personen zuströmen, ist der An- 
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Inf zu dem Fehlschluß vermieden. im Alkohol etwa ein Sehutzmittel 
regen die Tuberkulose sehen zu wollen.« Ich will hier nieht auf die 
Frage, ob diese Erklärung zulässig und genügend ist, eingehen, denn 
objektive Grundlagen für eine Entscheidung können doeh nur sehr 
schwer beschafft werden: aber ich muß doch darauf hinweisen. daß 
wir noelı öfter bei unseren Betrachtungen (dieser Frage begegnen werden. 
Möge sie also für jetzt dahingestellt bleiben, hören wir aber, welchen 
positiven Schluß (las Statistische Amt aus seinen Untersuchungen zieht: 
» Hervorzuheben ist, daß jene Gunst der körperlichen Verfassung 
der Tuberkulose gegenüber durch den Alkoholismus nieht 
aufeehoben wird, während den anderen Krankheiten und Krank- 
heitsgruppen gerenüber.... diese Gunst der körperlichen Verfassung 
versagt und die Alkoholiker an der Masse der anderen Krankheiten 
in 2- bis 3fach so hohem Ausmaß als die Allgemeinheit beteiligt sind.« 
Nach Ablelmung des Gedankens, daß der Alkohol ein Schutzmittel 
regen Tuberkulose sei, heißt es: »aber das bleibt als Ergebnis der 
Untersuchung, daß diese starken, kräftigen Leute, deren körper- 
liche Verfassung durch den Alkohol nach jeder Riehtung hin übel 
beeinflußt und zerstört wird, nieht in gleichem gesteigerten Maße 
der Tuberkulose erliegen«. 

Diese Ergebnisse stehen mit einigen anderen Statistiken. welehe den 
Alkoholismus als Begünstiger der Tuberkulose erscheinen lassen, nicht 
im Einklang, das Statistische Amt beansprucht aber für seine Befunde 
die grüßere Zuverlässigkeit mit folgender Begründung: »Daß einige 
andere Statistiken kleineren Umfangs neben Alkoholismus ein stärkeres 
Auftreten der Tuberkulose aufweisen als neben Abstinenz vorkommt, er- 
klärt sich (daraus, daß dort nieht Sorge getragen ist, die beobachteten Per- 
sonen der beiden Gruppen derselben sozialen Schicht zu entnehmen. 
Vergleichtman Alkoholismusfälle,die vorwiegend der ungelernten Arbeiter- 
schaft oder gar dem Proletariertum angehören, mit Abstinenzfällen, die 
höheren Arbeiterschiehten oder den liberalen Berufen usw. angehören, so 
ist das stärkere Auftreten der Tuberkulose bei den Alkoholikern nichts 
Beweisendes, denn es kann und wird wahrscheinlich von dem über- 
haupt stärkeren Auftreten der Tuberkulose in der betreffenden sozialen 
Schieht bedingt sein. — In er Leipziger Untersuchung der männ- 
liehen versicherungspflichtigen Mitglieder hat man es mit einer so an- 
genähert gleichmäßigen sozialen Schicht zu tun, wie sie bisher wohl 
keiner jener anderen Statistiken zur Behandlung und Betrachtung ge- 
standen hat.« j 

Von diesem sicher berechtigten Gesichtspunkt aus lassen sich 
auch Einwendungen gegen die genannte Hourrscneesche Untersuehung 
machen, da sein Material aus Lungenheilstätten und Krankenhäusern 
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stammt, in denen doch aller Wahrscheinlichkeit nach die Insassen 
hauptsächlich solehen Bevölkerungskreisen entstammten, in denen der 
chronische Alkoholismus besonders zu Hause ist, so daß der hier ge- 
fundene Prozentsatz von Alkoholikern unter den Tuberkulösen nieht 
auf die Allgemeinheit übertragen werden darf, da er vermutlich zu hoch 
auszefallen ist. Doch mag dieser Punkt dahingestellt bleiben, sieht 
ja doeh Horrrscner den Hauptwert seiner Arbeit darin, daß sie zeigte, 
wie die Zahl der Alkoholiker unter seinen Tuberkulösen mit zunehmen- 
dem Alter immer mehr wuchs, so daß bei den Schwindsüchtigen des 
höheren Alters ein ganz überraschend großer Prozentsatz von Alko- 
holikern festgestellt werden konnte, An der Hand dieser Tatsache will 
Horrrscher den Wert der Leipziger Statistik herabsetzen, indem er er- 
klärt, bei ihr seien die wahren Verhältnisse dadurch verschleiert, daß 
(die Altersklassen über 45 Jahre, bei denen nach seiner Statistik ganz 
hesonders viele unmäßige Tuberkulöse vorkommen, nur durch 32 Er- 
krankungsfälle mit 3 Todesfällen vertreten seien. so daß darum die 
Zahl der Tuberkulösen zu niedrig ausgefallen sei. 

Horrrscuer macht hier eine falsche Angabe, denn in dem Bericht 
über die Leipziger Verhältnisse steht nicht, wie Hourtscner sagt, daß 
in den Altersklassen über 43 Jalıre 32 Erkrankungen an Tuberkulose 
festgestellt wurden, sondern es heißt ausdrücklich: für alle Altersklassen 
zusammen seien nur 32 Erkrankungsfälle mit 3 Todesfällen festgestellt 
worden. Diese Zahl ist sehr klein, aber ihre Kleinheit beweist gerade, 
wie bedeutungslos sich der Alkoholismus für die Tuberkulose erwiesen 
hat, da es sich um die Befunde bei 630 Alkoholikern gehandelt hat. 
Es ist richtig, daß die Mehrzahl der in der Leipziger Statistik behan- 
delten Personen den Altersklassen von 25—35 und von 35—45 Jahren 
angehört, aber es hätten sieh aueh da schon mehr Tuberkulöse finden 
können, wenn man berücksichtigt, daß Houtscher in diesen Alters- 
klassen unter 100 Tuberkulösen schon 20.5 bzw. 39 Unmäßige fest- 
gestellt hat. Ganz hinfällig wird Houırscnees Einwand durch die Tat- 
sache, daß immerhin doch von 4347 Personen 1500, also fast ein 
Drittel, älter als 45 Jahre waren, und daß von den 32 Tuberkulose- 
fällen 10, also wiederum fast ein Drittel, und von den 8 Todesfällen 
zenau die Hälfte auf Kranke über 45 Jahre kamen. 

Im übrigen sind die Zahlen Hourtscnees überhaupt nieht geeignet, 
diejenigen der Leipziger Statistik abzuschwächen, da die beiden un- 
mittelbar gar nicht vergleichbar sind. Bei Horrrscner handelt es sieh 
um die Zahl der Alkoholiker unter seinen Tuberkulösen, in der Leip- 
ziger Statistik aber um die Zahl der Tuberkulösen unter den Alkoho- 
likern. ‚Jener ist also von den Tuberkulösen, das Statistische Amt aber 
von den Alkoholikern ausgegangen. Für die Frage nach der Bedeutung 
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des Alkoholismus für die Tuberkulose ist aber allein die letzte Frage- 
stellung maßgebend, und da hat sich nun klar und unverschleiert die 
Antwort ergeben, daß die Alkoholiker der Tuberkulose gegen- 
über besser dastehen als die Enthaltsamen und Mäßigen. 
Daß daran die Verhältifisse der höheren Altersklassen nichts än- 
dern, kann ich durch eine eigene Statistik erweisen, für die ich 
um 50 größere Beweiskraft in Anspruch nehmen muß, als es sich um 
eine auf Leichenuntersuehungen berulende Zusammenstellung handelt, 
um eine Untersuchung also, bei der auch geringfügige tuberkulöse 
Veränderungen der Atmungsorgane, die klinisch gar nicht festgestellt 
waren, berücksichtigt werden konnten, so daß die Tuberkulose sicher- 
lich nicht zu kurz gekommen ist. Dies um so weniger, als ich nicht 
nur jede Verkäsung und Verkalkung von Bronchialdrüsen, sondern 
auch schiefrig indurierte Stellen der Lungen, auch wenn sie makro- 
skopisch keinerlei für Tuberkulose kennzeichnende Eigenschaften be- 
saßen — entgegen meiner sonstigen Gepfllogenheit —, ohne weiteres 
als tuberkulöse Erkrankung in Rechnung gestellt habe. Ich bin wie 
das Statistische Amt von der Frage ausgegangen: wie viele Tuber- 
kulöse befanden sich unter den sezierten Alkoholikern? Für 
die Erkennung der Tuberkulose ist die pathologische Anatomie am 
zuständigsten, die Diagnose Alkoholismus mußte von der Klinik mit- 
geteilt werden. Sicherlich sind noch manche Alkoholiker seziert wor- 
den, die uns nicht als solche kenntlich gemacht wurden; ebenso sicher 
aber ist, daß es der Hauptsache nach nur die schwersten Säufer 
waren, die uns gemeldet wurden, so daß die Gewähr gegeben war, 
daß die Wirkungen des Alkohols voll und ganz zutage treten konnten. 
Ein großer Teil der Sezierten war unter den Erscheinungen (es Säufer- 
wahnsinns gestorben. In dem Jahrzehnt vom ı. Januar ı905 bis 
3t. Dezember ıg14 finden sieh 218 Säufer in den Sektionsprotokollen 
des Pathologisehen Instituts der Universität Berlin verzeichnet. Unter 
diesen befanden sich 24 Frauen und ı94 Männer; an Säuferwahnsinn 
hatten gelitten 73 Männer, 5 Frauen, zusammen 75. Da für meine 
Fragestellung, wieviel Tuberkulöse befanden sich unter den Alkoho- 
listen, ‚as Geschlecht keine wesentliche Rolle spielt, zumal Frauen der 
verschiedensten Lebensalter zwischen 23 und 66 Jahren verzeichnet 
sind, so bin ich bei den weiteren Zusummenstellungen von der Gesamt- 
zahl (ler Alkoholiker ausgegangen. Bei der Berechnung der Lungen- 
tuberkulösen habe ich einen Mann, bei dem die Lunge ganz frei, aber 
eine schwere Genitaltuberkulose vorhanden war, nicht mitberechnet, 
so daß für die Lungentuberkulose 217 Fälle in Betracht kommen. 
Ganz unberücksichtigt habe ich = Fälle gelassen, bei denen die Mel- 
dung »früher Potator« lautete; bei dem einen war die Lunge ganz 


Ti 
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(rei, bei dem anderen, der angeblich seit 5 Jahren nicht mehr trank, 
war eine schwere Lungenschwindsucht vorhanden. 

Der Krankenbestand des Königlichen Charite-Krankenlinuses, wel- 
ches dem Institut das Sektionsmaterial liefert, setzt sieh im wesentlichen 
immer wieder aus denselben Bevölkerung#schichten zusammen, so daß 
wohl ein Vergleich der Tuberkulosefälle bei den Alkoholikern mit den- 
jenigen der Gesamtheit der von uns Sezierten gestattet ist. 

Meine Statistik über 218 Säufer (194 Männer, 24 Weiher), dar- 
unter 78 Deliranten (73 Männer, 5 Weiber). deren Zahl in Klammern 
steht, lautet 


Allgemein 
Almungsaorgane Prozent Prozent ea 
Ve DE ae Ar A 37918 bo =770) 7 72 
tuherkulös. : 2. 24 22 + 4 _64 —=2050, (iS=230) 306 
217 (78) 


= (rulende Tubh.) ne 35 — ıfh,l (12 _ 15.0) 5 
. (fortschreit. Tub.) . 29 = 13.4 Fibre 7, 3NE2r 
64 (15) 


Aus der Übersicht geht hervor, (daß bei 153 Alkoholikern (gleich 
70.18 Prozent) (134 Männer, 19 Weiber) die Atmungsorgane (Lungen 
und Lymphdrüsen) völlig frei von Tuberkulose waren, während sie bei 
64 = 29 5 Prozent, nämlich 59 Männern, 5 Weibern, mit "Tuberkulose 
hehaftet waren. Unter diesen hatten 16.1 Prozent (31 Männer, 4 Weiber) 
eine geringfügige, 13.4 Prozent (2% Männer, ı Weib) eine fortschreitende 
l.ungentuberkulöse. 

Da ich für mein Sektionsmaterial im ganzen die mit Tuberkulose 
Behafteten auf etwa 68 Prozent berechnet habe', so scheint hier ein 
rewaltiger Unterschied vorzuliegen; wenn man indessen berücksichtigt, 
daß die letzte Zahl sich auf das gesamte Material, männliche und weib- 
liche Personen, Erwachsene und Kinder, bezieht, so winl man sofort 
erkennen, daß hier vergleichbare Zahlen nicht vorliegen. Ich habe des- 
halb für die beiden Endjahre des in Betracht kommenden Jahrzehnts 
(1905 und 1914) die Zahl der Männer über ı5 Jahre und das Vor- 
kommen der Tuberkulose bei ihnen festgestellt. Von 935 Männern waren 
28:1 = 30 Prozent überhaupt tuberkulös, 207 = 22 Prozeut hatten eine 
fortschreitende Tuberkulose. 

Es ergibt sich also, daß die Zahl der Tuberkulösen bei den Säufern 
mit der bei der Gesamtheit übereinstimmt, daß aber ein wesentlicher 
Unterschied in der Schwere der Erkrankung zuzunsten der Alkoholiker 


! Charite-Annalen, XXX1. Jahrg. 8. 279, 1909. 
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besteht, indem bei diesen nur 13.4 Prozent (gegen 22 Prozent der All- 
zemeinheit) eine fortschreitende, dagegen 16.1 Prozent (gegen 8 Prozent 
der Allgemeinheit) eine ruhende und gerinsfügige Erkrankung darboten. 

Noch günstiger als bei der Gesamtheit der Alkoholiker stellt sich 
das Verhältnis bei den an Säuferwahnsinn Gestorbenen; denn unter den 
78 Deliranten (7 3 Männern und 5 Weibern) zeigten 55 Männer und 5 Weiber, 
zusammen 60 (gleich rund 77 Prozent), von Tuberkulose völlig freie 
Atmungsorgane (gegen 70 der Allgemeinheit) und von den 18 = 23 Pro- 
zent (gegen 30 Prozent) überhaupt mit Tuberkulose Behafteten nur 6 
— 7.3 Prozent (regen 22 Prozent) eine fortschreitende Tuberkulose und 
ı12 = 15,6 Prozent (gegen $ Prozent) geringfügige und ruhende tuber- 
kulöse Veränderungen. 

Sollte der Alkohol am Ende Joch ein Sehutzmittel gegen Tuber- 
kulose sein? 

Die Verteilung meiner Alkoholiker (den Urogenital-Tuberkulösen 
mitgerechnet) auf die verschiedenen Lebenszeiten ergibt sich aus der 
folgenden Aufstellung, bei der die eingeklammerten Ziffern die Zahl 
der Deliranten angehen: 


Verteilung meiner 218 Säufer (Deliranten) nach Altersklassen: 


über 15—30 13 (4) 
30—40 61 (27) 
40—50 73 (33) 
50—50 49 (11) 
60— 70 16 ( 3) 

“ 10 36 


218 (75) 

Man ersieht sofort, daß die höheren Lebensalter (über 40) bei 
weitem die meisten Alkoholiker (144 [47] gegen 74 [31], also etwa 
2/, aller) geliefert haben. Ein ähnliches Verhältnis zeigt sieh bei den 
tuberkulösen Alkoholikern (Deliranten), wie die folgende Übersicht ergibt: 


Verteilung meiner tuberkulösen Alkoholiker (Deliranten) 
nach Altersklassen: 


ruhende Tub,  fortschr. Tub. zusammen 

über 15— 30 2 (0) ı (0) 310 
» 30—40 9 (4) ı4 (4) 23 (98) 

: 40—50 3 (4) 5 (0) 141.4) 

+ 50—60 t1 (3) 6 (2) 1715) 

» 60-70 4.1) 2 lo) o(a) 

"» 70 ı (0) o (0) I (-0) 


64 (18) 
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Die höheren Altersstufen (über 40) haben 38 (10) Fälle geliefert 
gegen 26 (5) der Altersstufen bis 40, d.h. rund 3/, aller tuberkulösen 
Alkoholiker gehörten dem höheren Lebensalter an, durchaus entspreehend 
der Tatsache, daß die Tuberkulosesterblichkeit der Männer in den höheren 
Lebensaltern überhaupt eine größere ist. (Siehe S. 39.) 

Es wird allgemein angenommen, daß bei den sog. Alkohel- 
zewerben die Tuberkulosesterbliehkeit eine besonders hohe ist und 
daß dieser Umstand mit der Häufirkeit des Alkoholismus in (diesen 
Gewerben zusammenhänge. Da ich keine eigenen Studien über diese 
Frage gemacht hatte, so habe ich sie in meinem ersten Vortrag nur 
in der Einleitung kurz erwähnt mit dem Hinweise darauf, daß die 
eben erwähnte Schlußfolgerung durchaus unbereehtigt wäre, da der 
Alkoholgenuß ja nur eine der besonderen Lebensbedingungen dieser 
Menschen ist, daß mindestens viele unter ilınen auch noch in anderer 
Beziehung, so in bezug auf Arbeitsanstrengung, Arbeitsart, Arbeits- 
pausen, Ernährung, Wohnung usf., eine besondere Stellung einnehmen. 

Mein Kritiker Horrrscner hat an dieser Bemerkung Anstoß ge- 
nommen und erklärt, er müsse mir widersprechen, wenn ich auch die 
Tuberkuloseübersterblichkeit in den Alkoholgewerben auf andere un- 
günstige Lebensbedingungen zurückführen wolle. Das sei unrichtig. 
Gewiß trefle es bei den Gastgewerbegehilfen zu; Kellner litten unter 
allen möglichen sozialen Übelständen. Daß aber Brauereiarbeiter und 
besonders Gastwirte eine so bedeutende Tuberkuloseübersterhlichkeit 
haben, daß selbst von den heim Wein Beschäftigten 234.6 an Tuber- 
kulose starben (gegen 160.7 bei allen Männern), könne unmöglich 
anders als durch Alkoholwirkung erklärt werden, denn es gäbe bei 
diesen Berufsarten durchaus keine besonders ungünstigen sozialen 
Lebensverhältnisse. Sonderbar, vor Tische las man's anders! In seiner 
von ihm jetzt so hoch bewerteten Arbeit über Alkoholismus und Tuber- 
kulose schreibt Houmscner auf 5. 236: »Der großen Zahl von Lun- 
genkranken unter den Kellnern und Wirten' darf man keine große 
Beweiskraft zumessen, da ganz sicher hier andere auslösende Momente 
(schlechte Atemluft, große Infektionsmöglichkeit, Nachtarheit, gesunid- 
heitswidrige Schlafräume, Aussehweifungen) mitwirken!« Ich gedenke 
auch heute nicht auf die Tuberkulose in den Alkoholgewerben des 
weiteren einzugehen, aber mit ein paar Worten möchte ich doch auf 
die bezüjrlichen Angaben der Leipziger Statistik hinweisen und mit- 
teilen, was meine Statistik ergeben hat. 

Was die Leipziger Statistik betrifft (s. S. 23), so ist zunächst be- 
merkenswert, daß die Kellner nicht zu den Berufsarten gehören, welche 


' Von mir gesperrt. Öxru. 
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die meisten Alkoholiker enthalten, und daß die reichlich Alkoholiker 
liefernden Brauer und Branntweinbrenner sowie die. Hilfsarbeiter im 
Gastwirtsgewerbe (Hausknechte usw.) in bezug auf Krankheitsfälle und 
Krankheitstage erheblich besser gestellt sind als die Allgemeinheit, und 
daß sie in Rücksicht auf Todesfälle an Tuberkulose der Allgemeinheit 
gleichkommen oder sie nur wenig überragen. Auch für die Kellner 
gilt das erste, während sie eine erheblichere Tuberkuloseübersterblich- 
keit aufweisen. Jedenfalls gibt die Leipziger Statistik keinen Anhalt 
dafür, dem Alkoholismus der Alkoholgewerbetreibenden eine große Be- 
deutung für deren Erkrankungs- und Sterbeziffer in bezug auf Tuber- 
kulose zuzuerkennen. 

Unter meinen Alkoholikern befinden sich 24 Gastwirte und 
2 Gastwirtsfrauen; von diesen 25 Personen hatten z2ı (20 Männer, 
ı Frau) völlie freie Lungen, 3, darunter die 2. Frau, geringfügige und 
ruhende Lungentuberkulose und nur 2 eine fortschreitende Tuberkulose, 
Für die Männer allein ergibt sich also, daß 33.33 Prozent (gesen 70 Pro- 
zent der Gesamtheit) völlig frei von 'Tuberkulose waren, 16.66 Pro- 
zent (regen 30 Prozent) überhaupt tuberkulöse Veränderungen darboten 
und nur 8.33 Prozent (gegen 22 Prozent) eine fortschreitende Lungen- 
erkrankung hatten. 5 von den 24 Gastwirten starben im Delirium; 
keiner von ihnen hatte auch nur die geringste tuberkulöse Lungen- 
Veränderung. 


Alkoholgewerbe in meiner Statistik. 








| 


Gewerbe  , Freie | Tuberkulüse |Fortschreitende Ruhende 








Lime Lungen | Tuberkulose | Tuberkulose 
Giastwirte . I 5 2 7 
(24 M.; a w N (o0M,ıW) dsM, ı W. (2 M.) (z M.,ı W.) 
Kellner „--.+--» $ 5 4 1 
(10 M., 3 W.) (5 M., 3 W.) (5 M.) {4 M.) (1 ML) 
Gastwirtsgehillen 4 Zu — - 
(4 M.) is M.) _— = = 


to Kellner und 4 Kellnerinnen gehörten zu den Alkoholikern ; 
während die 3 Kellnerinnen völlig freie Lungen hatten, waren von den 
Kellnern nur 5 ganz frei und 4 mit fortschreitender Tuberkulose be- 
haftet, darunter 2 im Delirium Gestorbene. Von Gastwirtsgehilfen 
endlich (Bierfahrer, Büffetier, Küchenchef) waren alle 4 frei von Lungen- 
tuberkulose. 

Die Zahlen sind klein, aber sicher, und diejenigen bei den Gast- 
wirten doch groß genug und so eindeutig, daß man mit Sicherheit 
sagen kann, die in der Charite verstorbenen Gastwirte, welche nach- 
weislich Trunkenbolde waren, waren in bezug auf tuberkulöse Lungen- 
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erkrankungen weit besser gestellt als die Gesamtheit der in demselben 
Krankenhaus verstorbenen Männer über 15 Jahre, Bei den Kellnern 
erreichte die Zahl der überhaupt Tuberkulösen 30 Prozent, übertraf 
alao die der Gesamtheit erheblich; rechnet man die Kellnerinnen mit 
hinzu, dann ergehen sich als überhaupt mit Lungentuberkulose behaftet 
38.5 Prozent, also immer noch 3.5 Prozent mehr als bei der Lresamt- 
heit. Verhältnismäßig hoch (40 Prozent) ist die Zahl der mit fort» 
schreitenden Lungenveränderungen: behafteten Kellner. 

Meine Resultate stehen sonach im Hinblick auf die Alkohulge- 
werbe mit denjenigen der Leipziger Statistik in gutem Einklang; auch 
sie sprechen dafür. daß die Alkoholiker unter diesen Gewerbetreibenden 
gegenüber der Tuberkulose (von den Kellnern, bei denen ja zugestan- 
denermaßen besondere Verhältnisse bestehen, abgeschen) nicht schlechter, 
ja in vieler Beziehung erheblich besser gestellt sind nls die Allgemein- 
heit unseres Materials. Das sprieht wiederum dafür, daß, wenn tal- 
sächlich die Tuberkulosesterhbliehkeit in den Alkoholgewerben eine be- 
sonders hohe sein sollte, worüber ich keine eigene Erfahrung habe, 
diese Übersterblichkeit nicht dem Alkohol, sondern anderen Ursachen 
zuzuschreiben ist. 

Daß ich mit meinen Erfahrungen über die geringere Gefährdung 
ler Trinker durch die Lungentuberkulose nieht allein stehe, zeigt die 
Literatur. | 

Hornrrscnen hat es mir besonders übelgenommen, daß ich in meinem 
ersten Vortrag der Arbeit von Bertaorer', welche von der Wirkung 
des chronischen Alkoholismus auf die Organe des Menschen auf Grund 
en Leichenbefunden handelt, nicht Erwähnung getan habe, Ich Iintte 
dazu gar keine Veranlassung, da ich auf Sektionsbefunde mich über- 
haupt nieht eingelassen habe. Jetzt aber muß ich Berrnorer hier er- 
wähnen und tue das: um so lieber, als-dieser zu dem gleichen Re- 
sultat gekommen ist wie ich, nämlich, daß er unter seinen Trin- 
kern (163 Fällen) nur 32 Prozent 'Tuberkulöse, bei seinen Nichttrin- 
kern (1060 Fällen) aber 33 Prozent gefunden hat, 

Freilich erschriekt Brwernorer geradezu vor diesem Resultat unel 
behandelt deshalb die Frage (ler Beziehung zwischen dem Alkoholismus 
und der Tuberkulose ein wenig ausführlicher, um sich, wie er sagt, 
von vornherein gegen den übereilten Vorwurf zu wahren, daß seine 
Statistik in diesem Punkt den sonst bekannten Tatsachen widerspreehe. 
Die Leipziger und meine Statistik zeigen, «aß Beuraorer gar nicht 50 
zu erschrecken brauelite, was er allerilings auch schon nicht nötig gehubt 
hAtte, wenn er beachtet hätte, «laß. bei fast sämtliehen der von ihm 


U Bewrnoesr, Die Wirkung des chronischen Alkoholismms nf ie Organe des 
Menschen. Autorisierte Übersetzung von Presioenen, Stutlgart 1913: 
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angeführten anders lautenden statistischen Angaben nicht zwischen 
inittelbaren und unmittelbaren Wirkungen des Alkohols untersehieden, 
sondern auch die tuberkulösen Erkrankungen der Nachkommen von 
Trinkern mit in die Berechnungen einbezogen worden sind‘. Im übri- 
gen soll nicht versehwiegen werden, in welcher Weise Berrnourr diesen, 
wie er meint, mehr scheinbaren als wirklichen Widlersprueli zwischen 
seinen Zahlen und den Ergebnissen anderer Statistiken zu erklären sucht. 
Er weist zunächst darnuf hin, »daß seine Zahlen klein sind gegenüber 
anderen Statistiken, ferner, daß unter seinen Fällen das Prozentverhältnis 
der Tuberkulösefälle sehr stark erhöht wird durch die Todesfälle, die 
zwisehen dem 135. und 30. Lebensjahre hei den Niehtalkoholikern an- 
fielen, während es ... bei den Alköholikern reeht niedrig ists. Es 
hänge dies vor allem auch mit der verhältnismäßigen Seltenheit des 
ehronischen Alkoholismus vor dem 25.—30. Lebensjaliıre zusammen. 
Endlich teilt Brernorer noch mit, daß er im Anfang tuberkulüse Al- 
koholiker nicht, wohl aber nicht tuberkulöse Alkoholiker berücksichtigt 
habe, Es mag dem Verfasser zugegeben werden, daß alle ıliese Um- 
stände den Wert seines Schlußergehnisses verringern, uni daß er des- 
halb nieht als vallwertiger Zeuge für eine günstige Wirkung des Al- 
kohols gegenüber der Tuberkulose angeführt werden kann. aber eben- 
sowenig kann seine Statistik als Beweis für eine ungünstire Wirkung 
des Alkohols angesehen werden. 

Ganz auf meine Seite hat sieh vor kurzem im Anschluß an meinen 
ersten Vortrag (ler bekännte Schwindsuchtsforscher Haxr“ gestellt, der 
sich folgendermaßen äußert: 

«Nun hört man immer und immer wieder, der Alkoholismus be- 
günstiee die Erkrankung an progredienter tuberkulöser Lungenphtlise, 
aber merkwürdigerweise hat man noch wenig gefragt, auf welehe tat- 
sächliche Feststellungen sich diese Behauptung stützen kann. Man ist 
wahrscheinlich auch hier viel zu weit gegangen und hat kein großes 
Gewicht darauf’ gelegt, einen strengen Beweis für die Richtigkeit eines 
oft nur gefühlsmäßig abgegebenen Urteils zu erbringen. Chronischer 
Alkoholismus schafft keine Disposition zur Entstehung der tuberkulösen 
Lungenphthise, wie ich an der Hand der zahlreichen Sektionen ver- 
kommenster Säufer aus dem Abschaum der Weltstadt festgestellt zu 
haben glaube. Unter vielen Trinkern finden sich nur einzelne mit 
tuberkulöser Lungenphthise. Und letztere läßt sich anders erklären. 
Viele der Säufer sind degenerierte „.., und so liegt es näher, die 


I Leonas;, D’'Esrınz ot Pıcor, Annırr, de Lavarenke, Daß Benreocer auch die 
französischen Statistiken, betreffend Übereinstimmung des Alkololverhrauchs und der 
Tuherkulosesterblichkeit für vollgültig genommen hat, jat vorher schon orwälnt worden. 

2 Haar, Zeitschrifi fir Tuberkulose Bd, XKIV, 5. 350, 1915. 
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Phthise des Säufers in Verbindung zu bringen mit der körperlichen 
Minderwertigkeit. Nur durch sie kann nach meiner Ansicht der Al- 
koholismus die Entstehung einer Spitzenphthise bedingen, sei es, daß 
die tuberkulöse Infektion einen Minderwertigen trifft, der sie sonst 
vielleicht überstanden hätte, sei es — unıl (las ist am wichtigsten —, 
daß der Alkoholiker minderwertige Nachkommen erzeugt, die von 
vornherein die verderbliche Anlage mit auf die Welt bringen. Die 
erößte Gefahr und weiteste Bedeutung des chronischen Alkohelismus 
liegt also in der Verschlechterung und Schwächung des Nachwuchses. 
Daneben spielt soziales Elend... eine gewiß beachtenswerte Rolle.» 

Was die von Haer RN Bedeutung des Alkoholismus 
der Aszenienz betrifft, so hat auch Horrracmer (liesem Punkte seine 
Aufmerksamkeit geschenkt und Anbei gefunden, daß bei mäßigen Tu- 
berkulösen 15 Prozent, bei unmäßigen bis 27 und 29 Prozent erblich 
alkoholisch belastet waren. Für die Frage der unmittelbaren Wirkung 
des Alkohols in bezug auf tuberkulöse Erkrankung des Alkoholisten 
selbst ist diese Feststellung natürlich nur insofern von Wert, als sie 
Veranlassung geben sollte, ı(liese Fälle aus der Statistik auszuschalten; 
weil im einzelnen Falle durehans nieht festzustellen ist, oh der Un- 
mäßige tuberkulös geworden ist, weil er selbst getrunken hat, oder ob 
er 8 geworden ist, weil seine Vorfahren getrunken und ihm eine ange- 
horene Disposition zu tuberkulöäsen Erkrankungen zurückzelassen haben. 

Diese Frage, inwieweit eine Tuberkulose aus angeborener Anlage 
infolge Alkoholismus der Vorfahren hervorgegangen ist, läßt sich na- 
türlieh bei jedem Falle aufwerfen, und es ist wohl möglich. daß unter 
ilen Leipziger un meinen tuberkulösen Alkoholikern sich auch noch 
solche befinden, die die Tuberkulose nieht sieh angetrunken, sondern 
auf Grund einer Anlage erworben haben. Diese Fälle müßten’ also 
strenggenommen aus einer Statistik, welche die Bedentung des Al- 
koholismus für den Trinker selbst feststellen will, entfernt werden, 
Das hat werer das Statistische Amt noch ieh tun können, weil wir 
darüber niehts wußten, aber dadurch wird unsere Statistik zugunsten 
einer Alkoholwirkung beeinflußt; unsere Statistiken würden also die 
Redeutungslosigkeit des Alkohols noch melır hervortreten lassen, wenn 
wir solehe Fälle hätten ausscheiden können. In Houmscners Statistik 
trüben sie das Ergebnis, indem sie die Zahl der durch. Alkohol direkt 
tuberkulös Gewordenen zu hoch haben ausfallen lassen. 

Anders verhält es sich nach Howursenen mit der erbliehen Be- 
lastung für Tuberkulose überhaupt. Da Int er das Umgekehrte 
gefunden, nämlich, daß in allen Alterskiassen bei den mäßigen Tuber- 
kulösen mehr (etwa 25 Prozent) erblich Belastete sind als bei den Un- 
mäßigen, daß dort die Belasteten das allgemeine Mittel übersehreiten, 
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hier unter diesem bleiben. Hourrsemrmn zieht daraus den Schluß, daß 
in diesem Weniger von 23 Prozent erblicher Belastung bei den un- 
mäßigen Tuberkulösen der Ausdruck der Opfer zu sehen sei, die ohne 
erbliche Belastung durch den Alkohol Jder Sehwinlsucht zugeführt 
werden; aber ist diese Schlußfolgerung zwingend und unabweisbar? 
Woher kommt es denn, daß bei den mäßigen Tuberkulösen die Zahl 
der erblich Belasteten über die allgemeine Mittelzahl hinausgeht? 
Hoırrsoner gibt keine Erklärung dafür, ebensowenig wie er erklärt, 
warum bei den Unmäßigen weniger erblich Belastete sind, als dem 
alleemeinen Durehsehnitt entspricht. Wenn, wie Hourscher annimmt, 
die von Geburt zu Tuberkulose Disponierten eine Abneigung gegen 
den Alkohol hätten, so müßten doeh aueh unter den mäßigen Alkohol- 
verbrauchern weniger angeboren Disponierte sein als hei der (Gesamt- 
heit; es sind ihrer aber mehr! Da kann nieht der Alkohel mitspielen, 
sondern es müssen andere, bis jetzt unbekannte Bedingungen maßb- 
gebend sein. Und was (die alten unmäßigen Tuberkulösen betrifft, #0 
'hat man nach den Resultaten ler Leipziger und meiner Statistik viel 
mehr das Recht, statt an die völlig willkürliche und unbewiesene Be- 
hanptung Hocrrsckers von der Alkoholabneigung der kongenital Dis- 
pönierten, daran zu denken, ob nicht auch hier der Erfolg einer 
günstigen Wirkung des Alkoholismus vorliegt. Man könnte den Ho- 
irrschesschen Befund auch so erklären, daß der Alkoholismus. (ler 
Tuberkulose gegenüber die Alkoholiker besser stellt als die Allge- 
meinheit, daß deshalb unter den alten tuberkulösen  Alkoholisten 5% 
wenige mit erblicher Anlage sich befinden, weil der stärke Alkohol- 
genuß dieser Anlage entgegenwirkt und darum trotz erblicher Be- 
lastung viele Unmäßige Joch nicht tuberkulös geworden sind. So 
erklärte sich ohne weiteres, daß unter den trotzdem tuberkulös ge- 
wordenen Alkoholikern die erblich Beanlagten so selten sind. 

Zur Stütze dieser Anschauung kann man anch auf die klinische 
Erfahrung hinweisen, welche gezeigt hat, daß in der Behundlung 
Lungenschwindsüchtiger von Alkohol mit Vorteil Gebrauch gemacht 
werden kann, und daß man ihn selbst jn größeren Mengen verah- 
reichen kann, ohne dem Kranken zu schaden, ja, daß man ihm nutzen 
kann. Inwieweit dabei der Alkohol eine eigenartige Wirkung auf die 
Tuberkelbazillen ausübt oder auf nmdere Weise wirkt, mag vülle 
dahingestellt bleiben: für unsere Betrachtung ist jedenfalls die Tat- 
sache wichtig, daß erfahrene Phtiiseotherapeuten den Gebrauch des 
Alkohols. bei der Behandlung der Schwindsüchtigen angeraten haben. 
Erst neuerdings ist wieder darauf hingewiesen worden, daß bei den 
Kumyßkuren täglieh bis zu 75 eem reinen Alkohels gegeben und mit 
liesen Kuren glänzende Erfolge erzielt werden. 

3" 
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Es erscheint danach nieht: unbereehtigt, wenn man die Frage 
aufwirft: ob denn die Erklärung, welche Houırrscarr seinem Befund 
von der Zunahme der Alkoholiker unter den Tuberkulösen der höheren 
Altersklassen gegeben hat, die einzig mögliche und zulässige ist? 
Wie nun. wenn diese "Tatsache darauf herulte, daß der Alkohol die 
Tuherkulssen länger am Leben erhält, so daß die Nichtalkohnliker 
immer melır wegsterben, die Alkoholiker aber noch am Leben bleiben 
und darım an Menge verhältnismäßig zunehmen? Es wird Hour- 
scnrrs Aufgabe sein, den Beweis zu erbringen, daß diese Erklärung, 
welehe mit der Leipziger Statistik und den Leichenbeobachtungen in 
so voller Übertinstinmmung steht, nieht zutreffend: ist. 

Wein Horriscner in den Verhältnissen, welche er bei weil- 
lichen Tnhberkulösen festgestellt hat, eine Bestätigung seiner Schluß- 
folgerungen für männliche Tuherkulöse schen will, so kann ich dem 
nicht zustimmen. Bei seinen Frauen, bei denen, wie Horrrscner noch- 
mals betont; der Alkohol als ätiologisches Moment der Schwindsueht 
eine verschwindende Rolle spielt, trat besonders im höheren Alter die 
arbliche Belastung bei weitem mehr als bei Männern hervor; aber 
was will das sagen? Wiederum könnte man erklären, da hei den Frauen 
‚ter Alkohol keine Rolle spielt, so erliegen sie der erblichen Belastung, 
während bei Männern durch den Alkohol trotz. erblicher Belastung 
die Tuberkulose vielfnel verhütet wird. Ich erwarte den Gegenbeweis! 

Eine weitere Stütze für diese andere Erklärung der von Hourrschek 
ermittelten Tatsachen ist dem ganz vers chiedenen Verhalten des 
Alkoholismus und der Tuberkulose im höheren Lebensalter 
zu entnelmmen. 

Sehon in meinem ersten Vortrage hatte ich darauf‘ hingewiesen, 
(lad der Alkaholverbrauch für den Kopf Jder Bevölkerung bei uns 
nieht wesentlich abgenommen hat, während die Tuberkulose- 
<terblichkeit sich von Jahr zu Jahr vermindert hat. und zwar 
derart, daß die Abnahme mit der Zunahme des Alters steigt. Wenn 
er Alkoholrerbrauch bei den Älteren Leuten nicht abgenommen hat 
und der Alkoholgenuß reine. wesentliche Ursache für eine tuberkulöse 
Erkrankung alter Männer wäre, s0 müßte man doch erwarten, dab (lie 
Zahl der Tuberkuldsen in den höheren Altersklassen nieht wesentlich 
abgenommen habe, — aber (las gürnde Gegenteil ist der Fall; trotz fort- 
wesetzten Alkoholverhraäuchs hat die Zahl der Tuberkulösen erheblich 
abgenommen, und zwar bei den Männern noch mehr als bei den 
Frauen (s. Übersicht S. 39). Da die Annahme fortresetzten Alkolol- 
genusses nieht wnriehtig ist, so muß die Vornussetzung, daß der 
Alkoholgenuß in den höheren Altersklassen eine wesentliche Ursache 
für Erkrankung an Tuberkulose sei, falsch sein. 
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Freilich. daß der Alkoholverbrauch bei älteren Männern gleich- 
zebnieben ist, das ist auch nur eine Schätzung und nieht unmittelbar 
zu beweisen, wie denn ja überliıaupt es schwer, ja geradezu unmöglich 
ist, über den Alkohölverbrauch der Bevölkerung im einzelnen, insbe- 
sondere über den Mißbrauch (les Alkohols, eine sichere Grundlage zu 
gewinnen, Einigermaßen aber kann man einen Anhalt gewinnen durch 
die Zahl der Todesfälle an Säuferwahnsinn, die mit einiger 
Sicherheit sich feststellen läßt. In den Veröffentlichungen der Medizinal- 
abteilung unseres Ministeriums (Das Gesundheitswesen des Preußischen 
Staafes) wind regelmäßig eine Statistik über (lie Todesfälle an Säufer- 
wahnsinn in verschiedenen Altersperioden gegeben, Tech habe hier (lie 
Angaben für die Jahre 1893, 1903 und 1913 zusammengestellt. 


Sterbefälle an Säuferwalinsinn in Preußen. 





Altersklassen 1913 
a, W, Tiih 
über 15 —, » Zr 
ante 10 10 
.-» 35—jo 12: | — 3a 
er 176 | 19 H89 
- 40-50 233 24 277 
50—ba 233 ag 248 
Ka To gA ig sı2 
ü To— 35 y 34 
unlbmkantt E —_ 4 
im Jahr . Kr 91 917 
auf Loc | 
überhanpt 1:9 Le 2.4 4-3 3,6 2.4 4.0 ni Fr 
Aber 134+» 4.33 3-74 433 


Die Zusammenstellung zeigt, wie sehr In allen drei Jahren die 
Sterbefälle der Männer über die der Frauen überwiegen, sie zeigt, dab 
die meisten Todesfälle in das 5, Lebensjahrzelint fallen, daß sie aber 
auch in den höheren Lebensaltern noch reichlich genug sind. Die ab- 
soluten Zahlen geben auch hier selbstverständlich kein ganz richtiges 
Bild. darum habe ich noch für die ganzen Jahre die Verhältniszahlen 
(auf 1606000 Lebende des betreffenden Geschlechts bzw. der Gesamt- 
bevölkerung über 15 Jahre) hinzugefügt. Der erhebliche Unterschied 
zwisehen der Sterblichkeit der Frauen an Säuferwahnsinn und der- 
jenigen der Männer tritt hier noch viel deutlicher hervor, zugleich 
nber auch die betrübliche Tatsache, daß die Gesaumtverhältniszahl von 
1895 —1903 eine nicht unbeträchtliche Erhöhung erfahren hat, der 
zwar bis 1913 wieder eine Erniedrigung gefolgt ist, aber ohne daß 
die Zahl von 1893 wieder erreicht worden wäre. Das heißt also, 


38 Sitzung der physikalisch-mathematischen Klasse vom #. Jannar 1916 


daß im letzten Berichtsjahre, welehes zugleich das letzte Friedensjahr 
war, verhältnismäßig mehr Bewolmer des Preußiseben Stantes an Säu- 





ahnsinn gestorben sind als 20 Jahre: früher. 
In einer zweiten Zusammenstellune habe ich für eine kleinere 
Zahl von Altersklassen die Verhältniszahlen angegeben. 


Sterbefälle in Preußen, bereelinet auf 1000006 Lebende der Alters 








klassen 
E11 ati | Albinos 
Altersklassen Sluferwalnsinn lVuberkulsse | 1893 —1917 


1893 1903 1913 1893 1903 1m3 | um Pros 





äter 15— 30 | MT. 70.06 he ray | 24.28 
30— 60 3:0 ı 380.15 sag 17472 52.75 

Gun — To Ta 612. og. 262.74 62.26 

- 0 21 3.22 142.51 | 61.4 i 
über 5— | 332 | »74 | 333 | a36ı5 | 24804 | 17404 43.25 


Es ergibt sich daraus, daß bei allen über 30 Jahre alten Ein- 
wöhnern die Sterbeziffern im Jahre 1903 höher waren als 10 Jahre 
früher, daß aber ganz besonders die Altersklassen üher 60 eine sehr 
erheblich größere Sterbeziffer aufweisen. Der Rückgang in 1913 hat 
die Zahl für die Altersklasse über 3060 unter diejenige des Jahres 
1893 heruntergebraeht, aber für die Klassen über 60—70 md über 
7O ist sie immer noch um ein beträchtliches höher. Also gerade hei 
den ältesten Leuten hat die Zahl der Todesfälle gegen 1893 erhehlich 
zugenommen. 

Wie anders verhalten sich die Tuberkuloseziffern, welehe ich dn- 
neben für dieselben Jahre und für dieselben Altersklassen als Verhältnis- 
zahlen (auch auf 100000 bereelinet) angegeben habe. Da springt der 
umgekehrte Gang der Ziffern in die Augen, da ist in allen Alters- 
Klassen eine stetige Abnahme der Todesfälle vorhanden, und diese 
Abnahme betrifft, wie die letzte Reihe erkenen läßt, vor allem die- 
jenigen Altersklassen, bei denen eine Zunahme der Todesfälle an Säufer- 
wahnsinn zu verzeichnen wär, nämlich die Klassen Jenseits des 60, Jahres: 
Die letzte Reihe zeigt, wie ungeheuer groß diese Abnahme innerhalb 
der letzten 20 Jahre gewesen ist: sie beträgt für die Altersklasse ülme 
60— 70 Jahre nieht. weniger als 653.26 Prozent oder andert ausie- 
drückt: die Tuberkulosetolesfälte betrugen 1913 nur noch wenig über 
Zp derjenigen. welche sieh im Jahre 1593 ereieneten. Man darf nicht 
etwa einwerfen, daß (ie Todesfälle an Säuferwahnsiun mit geringes 
Ausnahmen Männer betreffen. die Zahlen der Tuberkulosesterblichkeit 
aber Männer und Frauen umfassen, denn die verhältnismäßige Sterb- 
liehkeit ıler Männer ist früher sowohl als aueh 1913 erheblich größer 
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gewesen als bei den Frauen, nußerdem aber ist sie bei (den Männern 
erheblicher zurückgegangen als bei den Frauen. Das geht aus folgender 
Übersicht hervor: 


Es starben an Tuberkulose auf 16000 Lebende Jer Altersklassen 








Rückgang von 





Altersklassen | ‚883 1893--1913 um 
a. WW. aM. W. 
über .25— 30 39.335 27:77 37.56 24,76 13.02 20:77 1:33 TC) 
- 10—40 14-67 jr.05 75.01 21.51 17-41 17-51 17-52 1424 
4 | 9 a | me | Be en | 1 
. z0— bo | 8.67 25.234 42:3# 72.46 25.18 14.74 3149 en > 
. bon 5 4496 | 457 24.61 25.85 17:39 4871 as 
-» zo—fa li 54.30 sB.is 0.65 17.85 13.8 yaoj 29.52 
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Die Zusammenstellung zeigt nieht nur deutlich den Rückgang der 
Tuberkulssesterblichkeit überhaupt und den in allen angeführten Alters- 
klassen erheblich stärkeren Rückgang bei den Männern. sondern läßt auch 
erkennen, daß der Rückgang der Sterblichkeit, und zwar gleichmä. 
hei Frauen wie bei Männern, am stärksten, nämlich fast auf '/, dr 
Zahl vor 20 Jahren, in der Altersstufe über 60— 70 Jahre nufgetreten 
ist, derselben Altersklasse. in (ler die höchste Sterblichkeit an Säufer- 
wahnsinn mit einer beträchtlichen Zunahme seit 1893 gefunden worden 
ist. Und da soll der Alkoholismus die Ursache der relativ stärkeren 
Tuberkulosesterblichkeit der Männer sein? 

Es bleibt also dabei, daß der Nachweis, daß beim Menschen 
der Alkoholismus eine große Menge von Männern der Tuber- 
kulose in die Arme führe, in keiner Weise erhbraeht ist, daß 
im Gegenteil vieles dafür spricht, daß der Alkohol in bezug 
auf die Schwindsueht nieht nur nichts sehadet, sondern daß 
die Alkoholiker der Tuberkulose gegenüber günstiger ge- 
stellt sind als die Nüchternen. 

Auf die experimentelle Seite der Alkohol-Tuberkulose-Frage genauer 
einzugehen, behalte ich mir für eine spätere Gelegenheit vor. 





Ausgegeben am 13, Janunr, 


Hari, gerkrmchi iu den Bde 
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Vorsitzender Sekretar: Hr. PLaxek. 


*l. Hr. Brasoı besprach ein Märchen, das der irische Dichter 
Synge in seinem Buch über die Aran-Inseln 1907 als selbstgehört 
mitteilte, 


Auf den ersten Blick scheint «s ein Reilex von Shakespeares «Üymbeline= md 
Kaufmann von Venedig-. Vergleicht man aber verwandte Geschichten, so enthüllt # 
sich als ein nordenglisches Volksmärchen, das berelis aus Shakespeares Zeit stammte 
und aus seinen Quellen Moß, 


2. Hr. F, E. Scuvize legte eine Mitteilung vor: Über die Er- 
hehungen aufder Lippen- und Wangenschleimhaut der Beutel- 
tiere. 


Die Untersuchung erstreckte sich auf sämtliche Familien der Beuteltiere. Eine 
Trennung der Lippenhöble von der Wangenhöhle durch eine von oben berabhängende 
quere Schleimhautfalte (Ürista transversa) findet sich nur bei den hauptsächlich Gras 
fressenden Känguruhs (Poöpkaga). Den anf Bäcmen lehenden, vorwiegend von Blättern, 
Knospen und Früchten lebenden Phalangeriden (Cerpephage) und den Wurzeln fressenden 
Woinhats (Räisophapa) fehlt zwar diese Scheidimg der Lippen- und Wangenhöhle, doch 
teilen sie mit den Phöpkaga die scharfe dorsale um ventrale Begrenzung der drüsen- 
reichen und dieht mit Papillen besetzten Wangenschleimhantzone, welche dem Spalt 
zwischen den oberen und unteren Mahlzähnen jederseits entspricht und dureh ein- 
reihig angeordnete größere platte Grenzpapillenrnihen (Orista hucenlis superior et in- 
ferior)} umsäumt wird. 

Den anf tierische Nahrung angewiesenen Bonteltieren (Kopaerm) fehlt nicht nur 
die Crista transvorsn, sondern auch meistens die Oristn buccalis superior et inferior, 
Hier entspricht dem Raum zwischen den sich geırenüberstehenden oberen und unteren 
Mahlzähnen eine mit weniger diehtstehenden und niedrigeren Papillen besetzte Drfisen- 
zone der Wangenschleimhaut, welche Drüsenzone sich vorn in der Gegend des Mund: 
winkels in zwei auf die Ober- und Unterlippe übergehende Endzipfel gabel. 

Eigenartige Verhältnisse zeigt der unserm Maulwurf geleichende Beutalmull, 
Notorvetes. typhlöps, welcher, unterirdisch lebend, sich hauptsächlich von Würmern 


und Insektenlarven nährtl Er besitzt auf der Innentläche jeder Öberlippenhälfie eine 
harte, länglichovale huckelförmige Erhebung, welche in eine entsprechönde mulden- 
fürmige Vertiefung der Unterlippr paßt und zum Zeryuetschen der Beutetiere dient. 
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3. Hr. Senwaßzscnien überreichte Qureh Vermittlung von Hrn. Eıx- 
STEIK eine Arbeit; Über das Gravitationsfeld eines Massen- 
punktes uach (ler Eisstesschen Theorie. (Ersch. spüter.) 

„ Das Gravitationsfell eines, Massenptiiktes sowie (lie Bewegung eines Massen- 
punktes (von melatir umenllich kleiner Masse) in diesem Felde werden exakt be- 
rechnet. Es ergibt sich unter anderen eine Betätigung von Eaxsrsıns Ergebnis be- 
üelich der Perihallvwesmng des Merkur. 


F, E. Senusse: -Lippen- und Wangenschleintmut; 11, Mermptalie 4 


Die Erhebungen auf der Lippen- und Wangen- 
schleimhaut der Säugetiere. 


za | I. Marsupialia', 
Von F. E. Senuvıze. 


Yeit ieh im Jahre 1913 die Ergebnisse meiner Untersuchungen über 
lie Erhebungen auf:der Lippen- und Wangensehleimhaut einiger Beutel- 
Gere mitzuteilen begamm. hat sieli mein ılamals nur mus vier r Marromus- 
Arten bwestelieudes Material 50 erheblich vergrößert, daß ielı jetzt meinen 
Bericht anf (ie ganze Ordnung der Marsupiatia ausdehnen kann, Ist 
es mir anch nicht gelungen, Repräsentanten aller bekannten Beuteltier- 
gattungen ir bekommen. so habe ich doch von sämtlichen Familien 
Vertreter untersuchen ‚können. 

Außer den von Händlern bezogenen Stücken ist mir reichliches 
Material von mehreren Kollegen des In- und Auslandes in liberalster 
Weise zur Untersuchung überlassen. Sn verdanke ich der Güte des 
Hrn. Prof. 1x Sover,, Direktors res 7 vologischen Gartens in Silney, vier 
in ‚Spiritus wohl konservierte Köpfe, von mir sonst nieht zugängigen 
Macropus-Arten. Die Herren Kollegen Prof, Boas in Kopenhagen, Jarom 
iy Dresden, Küxnstnar in Bresisu, Lonnaxs in Hamhurg, Terre in 
Stockholm und Max Weser in Amsterdum haben mieh teils mit wüs- 
gewächsenen Tieren, teils mit Beuteljungen in freumdlichster Weise unter- 
stützt, Auch dem hiesigen Zöologiselhen Garten (Hr. Prof. Heck) und 
ıleın Zöolvgisehen Universitätsmuseum (Hr. Prof. A. Bravie) sowie Hrn. 
Kustos Prof! Marsen # bin ich für leihweises Überlnssen von Materinl 
und gelegentliche Unterstützung bein Bestimmen zu Dank verpflichtet. 
In einzelnen Fällen konnte ich Beuteljunge sturllieren, ohne daß es je- 
doch in meiner Absicht lag, in dieser Arbeit auf (lie Entwicklungs- 
gesehielite näher einzugehen. 





" Die beilan ersten, hierzu gehörigen Mitteilungen sin veröffentlicht in den 
Bitziingsbor, dl. Borl, Akad, d. Wiss, |, tg12, 8. sıo— zz und I, 1913, 8. 384—398. 


jr 
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Untersuchungsmethode, 

Wie bei meinen früheren Studien gleicher Art bestand auch hier 
mein Verfahren, um eine gute Übersicht der ganzen Mundschleimhaut 
zu gewinnen und alle in Betracht kommenden Teile der genauen Be- 
trachtung zugängig zu machen, in der Regel darin, daß beide Unter- 
kieferhälften nach Durchsehneidung der Außeren Haut in der Median- 
ebene getrennt und so vollständig nach außen umgeklappt wurden, 
daß die Kauflächen aller Zähne dem Beschauer zugekehrt waren. Zu 
diesem Zwecke mußten beide Unterkieferhälften zunächst exartikuliert 
und ohne Verletzung der Schleimhaut von den Kaumuskeln entblößt 
werden, wobei allerdings die Übergangspartie des Rachens in den 
Schlund jederseits quer durchschnitten und die Zunge weit nach hinten 
umgelegt werden mußte. Doch wurden hierdurch keine für unsere 
Zwecke besonders wichtigen Teile der Mundschleimhaut zerstört. Zu- 
weilen habe ich mich auch, um das ganze Objekt möglichst zu schonen, 
mit dem Umlegen nur einer Unterkieferhälfte begnügt, was bei der 
nahezu vollkommenen beiderseitigen Symmetrie der zu studierenden 
Teile keinen wesentlichen Nachteil bedingt. 

Unter Umständen genügte es auch zur Feststellung der wichtig- 
sten Verhältnisse, die Lippen- und Wangenschleimhaut einer Seite in toto 
hart am Zahnrande und am Übergang in den Schlund in einem Stück 
so abzulösen, daß die gesamte Schleimhautiläche im Zusam 
bequem übersehen und studiert werden kann. 

Falls es nicht darauf ankommt, das Objekt in Spiritus dauernd 
zu konservieren, hat sich das sehon früher für nachträgliche Verglei- 
chung bequeme Verfahren einer vollständigen Entwässerung des ganzen, 
in passender Weise durch seitliches Zurücklegen der Unterkieferhälften 
vorbereiteten Kopfes als Trockenpräparat bewährt. 

Eine Ausdehnung der Untersuchung auf mikroskopische Verhält- 
nisse war hier in der Regel zunächst nicht beabsichtigt. 

Da sich die in meiner letzten Abhandlung 1913, a.a.0. 8. 383 
bis 386 näher auseinandergesetzte und benutzte Bezeichnung der für 
meine Zwecke hauptsächlich in Betracht kommenden Mundhöhlen- 
erhebungen bzw. -regionen bisher gut bewährt hat, werde ich diese 
zur internationalen Benutzung besonders geeignete Terminologie auch 
ferner verwenden. 
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Fig. 1. Mocropws agilis (Gowen), Nat, Grüße. 


In der systematischen Gliederung und Nomenklatur bin ich Or- 
rıeLn Tnomas’ Catalogue of the Marsupialia, 1888, gefolgt. Ich gebe 
hier eine tabellarische Übersicht des ganzen von mir untersuchten 


A, Diprotodonta. 


I. Familie Macropodlidae. Genus Önychogale Gray 
a. Subfamilie Macropodinae. O. frenuta GouLn 


Genus Macropus Suaw Genus Dorcopsis SchLeeer 
MM, giganteu: er und Möürtenr. 
robustus GovuLn D. mülleri | | 
alle Warzen. ülleri SCHLEß. 
dorsulis Gmay Genus Dendrolagus ScHueerL 
agilis GouLn D, lumbholtzi Cout. 
parına WATERH. 
billardieri Desn. b. Subfamilie Potörvinae, 





Genus Petrogale Gray | Genus Arpyprymnus Garnon 


enicillata GRAY ' Ar. rufescens GRAY 
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Genus Bettongia Gmav 
B, runicutus Ocıuey 
Genus Csloprymnus Tuos. 
Ü, cnnpesiris Govun 
(renus Potormis Desm. 
P, triluctylus Kran 


I. Familie Phalanzeridar. 
# Subfamilie Phelangerinne. 
Genus Pelourus Steaw 
P. einereus Suaw 
popuenus "Uns. 
australis Siraw 
Genus Priauroüles- Tns. 
P. tolans Kran 





Genus Prrudochirus Ocıav 


ı Pr. orientalis Mrtsen: 


Genus Trirhoserus Les. | 
T. vulpecula Ken 


rninus ÜsGıLnYv 
Genus Phrlanger Sroun, 
Ph. orientalis Pırras 
bh, Subfamilie Phaseolaretinae. 


(Genus Phaseolaretuns Brarv. 


Ph. einerrus. Görhr. 


il. Familie Pheseolomyidae. 


Genus Phascolomys GEorFFR. 
Ph. assimilis Kartei 


B. Polyprotodonta.' 


l. Familie Preramelidae. 


Genus Prramelrs E. Geortr. 
P. gunni brav 


I. Familie Dnsyuridae. 

Genus Dasyurus E. Grors. 
D, eiverrinus E. Geori 

Genus Pinseolorale "Trmm. 
Ph. apicalis Grav 

flaripes Waren, 

Genus Sminlhapsis Tomas 


Sm. erassieeudeta Govin 


Genus Anterhinomys Kerner 
A. spec. 


Ill. Familie Didelpäyyidae. . 
Genus Didelnhuys I - 
I), marsupialis 1. 
aurila Wiro 
einerea Temm; 
murina L. 


. Familie Nororyetidae. . 


Genus Notoryetes STIRLING 
N. iyphlons STIRLING 


Es waren also aus den 7 Familien der Beuteltiere 23 Gattungen 


mit 37 Spezies vertreten. 


i 


Übwohl nun dieses Untersuchungsmaterial in Anbetracht der schwie- 
rigen Bezugsverhältnisse wohl ein reichliches genannt werden kann. 
haben mir «doch Repräsentanten mancher Gattimgen um sogar einzelner 
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Unterfamilien gefehlt. Aueh waren nicht alle Übjekte in wünschens- 
werter Weise konserviert. 

Innerhalb der Diprotodonten fehlte bei den Maeropodidae die Un- 
terfamilie der Hypsiprymnodentinee und innerhalb der Maeroporlinde 
die beiden Gattungen Lagorehestes und Lagostrophaus. 

In der Familie Phalangeridae fehlte die Unterfamilie der Tarsipedine 
und bei den Phelemgerinae die Gattuniren Acrobates, Distnechurus, Dro- 
micia, Gymnobelideus und Dactylopsila. 

Bei den Polyprotodonten fehlte in der Familie der Prramelidae die 
Gattung Choroepus; in der Familie der Dasyuridoe die Unterfamilie Myr- 
mecobinae und innerhalb der Unterfamilie Dasyuringe die Gattungen 
Uhylacimms und Sercoplhils, 

Leider war von «den meisten Gattungen nur je eine Spezies und 
von'dieser gewöhnlich auch nur je ein Exemplar zu erlangen, so daß 
die Variabilität innerhalb der Art nur ausnahmsweise einmal festire- 
stellt werden konnte. 

_ Während ieh in meiner letzten, nur einige Arten der Gattung Ma- 
eropus berücksichtigenden Mitteilung die Lippen- und Wangenschleim- 
hauterhebungen für jede einzelne Spezies besonders beschrieb, werte ich 
hier die Darstellung zunächst auf sämtliche untersuchten Benuteltiere 
gleichzeitig in der Weise ausdehnen, daßich nacheinanderdieSchleimhaut- 
erhebungen zunächst der Oberlippe, sodann der Unterlippe, und zuletzt 
der Wange gesondert behandle und dahei die mir homölog erscheinen- 
den Gebilde dureh die ganze nach dem System zeorinete Beuteltier- 
reihe verfolge. Darauf soll dann eine kurze zusammenfassende Charakte- 
ristik der für die einzelnen systematischen Gruppen ermittelten Ver- 
hältnisse folgen. 

Daß ich dabei von den früher von mir allein herücksichtigten vier 
Macropus-Arten ausgehen kann, ist insofern von Vorteil, als bei diesen 
größten und besonders hoch spezialisierten Beuteltieren die einzelnen 
Teile des ganzen hier in Betracht kommenden Apparates in der Regel besser 
ausgebillet und schärfer gesondert erscheinen als bei den meisten 
übrigen Formen, und weil die damals für alle diese Gebilde gewählte 
Terininologie nieht nur fast überall ausreicht, sondern auch zur Mar- 
kierüng von schwach entwickelten oder fehlenden typischen Teilen 
mit Vorteil benutzt werden kann. 


I. Erhebungen der Lippenschleimhaut. 
Wenn sich auch keine ganz scharfe Grenze zwischen den beiden 
Regionen der Lippen- und Wangenschleimhaut zielen läßt, da beide 
in breiter Ausdehnung zusammenhängen und in einander übergel 
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haben wir doch im Mundwinkel einen Anhalt für die Abgrenzung 
beider hintereinanderliegenden Regionen voneinander. Ebenso kann der 
Mundwinkel zur Grenzbestimmung zwischen den beiden übereinander- 
zelerenen Regionen der Ober- und Unterlippe bzw. zwischen dem 
Epiehil und Hypochil benutzt werden. 





Das Epichil. 


Da einige Teile des Epichils mit dem oberhalb der Mundspalte 
gelegenen vordersten Teil der Schnauze, dem Rhinarium (auch Nasen- 
spiegel, Muffel, englisch: muzzle, genannt) in Verbindung stehen, will 
ich hier zunächst etwas näher auf den makröskopischen Bau dieses bei 
den Beuteltieren so mannigfach variierenden Schnauzenteiles eingehen. 

Während bei einigen Arten, wie z. B. bei Macropus giganteus, fast 
die ganze Schnauze dicht behaart ist, und nur die Umrandung der 
Nasenlöcher sowie deren Verbindung mit dem medianen Oberlippen- 
spalt nackthäutig erscheint, breitet sich bei (den meisten Spezies zwischen 
den Nasenlöchern und deren nächster Umgebung eine haarlose, oft dureh 
ein eigenartiges Furchensystem mehr oder minder deutlich gefelderte, 
zuweilen auch mehr sammetartig papillöse oder selbst nahezu glatte 
Hautpartie aus, welche sich mit einem sehr verschieden breiten me- 
dianen Fortsatz in den Öberlippenspalt und über diesen hinaus abwärts, 
mit einem oft buckelförmig vortretenden, keilförmig zugespitzten End- 
teil bis in die Mundhöhle fortsetzt. 

An der mehr oder weniger abgeflachten 
Vorderseite des Rhinarium, findet sich in 
der Regel eine mediane Furche oder Spalte, 
welche sich meistens mit einer geringen Ver- 
hreiterung auf den im medianen Lippen- 
spalt gelegenen ebenerwähnten Hautzipfel 
erstrekt, Nur wenigen Arten, wie z.B. Ma- 
cropus giganleus, Cnloprymnus campestris, Phas- 
er N colaretus cinereus und Notoryetes typhlops fehlt 
Fig, 2, Ansicht der Schnauze von diese Furche, Übrigens wird ihr Unterende 

vorn, Macropus agilis Üouın. fast stets durch einen kleinen medianen 

Nat. Größe. spindelfürmigen Längswulst oder Buckel 
verlegt, dessen untere Spitze sich zwischen 

die Basalteile der zwei vordersten Schneidezähne einkeilt. Dieser im 
(Grunde der Lippenspalte gelegene Buckel kommt auch da vor, wo 
keine vordere Nasenfurche entwickelt ist, Er fehlt dagegen gänzlich bei 
dem auch sonst so mannigfach abweichenden Notoryctes typhlops, bei 
welchem sich das derbe ılorsale Nasensehild in Form einer breiten 
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nackten, flachen Platte bis zur Mundspalte hinabzieht und mit ihrem 
glatten freien Randsaum direkt als ein breites ungeteiltes Pro£pichil 
endet. 

Recht verschieden gestaltet sich bei den verschiedenen Arten die 
Beziehung der Nasenlöcher zur Mundspalte. In der Regel führt von 
dem etwas verschmälerten unteren Ende eines jeden Nasenloehes eine 
mehr oder weniger tiefe Furche oder Spalte entweder direkt meii- 
ventrad zu der einheitlichen medianen Nasenlippenspalte (PAascolaretus), 
oder beide Nasenableitungsgänge bleiben getrennt durch den unteren 
Rhinariumzipfel und dessen spindelförmigen Endbuckel, wie bei Ma- 
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cropus agilis (Fig. 2') und manchen anderen Macropus-Arten sowie bei 
Dendrolagus, Caloprymnus und Phascolomys. 

Dagegen fehlt eine solche furchen- oder spaltenartige Verbindung 
bei einigen Makropodiden (wie Hacropus parma und billardieri, Petrogale, 
Dorcopsis, Bettongia, Potorous) und bei den meisten Phalangeriden (Pe- 
taurus, Petauroides, Phalanger und Trichosurus (Fig. 3). 

Auch fehlt sie sämtlichen von mir untersuchten Polyprotodonta, 
In allen diesen Fällen liegen also die Nasenlöcher ganz isoliert im 
Rlınarium. 

Doch kommen zuweilen auch Übergänge zwischen isolierten und 
mit Ableitungskanal versehenen Nasenlöchern vor. So geht z.B. 
bei Phalanger orientalis vom unteren Ende jedes Nasenloches ein kurzer, 
etwas gekrümmter Kanal ab, welcher aber weder die mediane Nasal- 
furche noch die Mundspalte erreicht; und bei manchen anderen 














ı Die Textiguren 1—5 sollen nor zur Erläuterung dienen und machen keinen 
Anspruch auf völlig natnrgetreue Darstellung der zugrunde liegenden Präparate. 
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Phalaugerilen, wie Palrwris und Prtan icles, beregmet man einen vom 
nackten Lippenrand:des Rlinariums aufsteigenden Spalt, weleherjellseh 
das Nasenloch nieht erreicht. Ein ganz kurzer, blind endender parn- 
merddianer Lippenrundeinschnitt findet sich bei manchen Polyprotodonten, 
wie zB. bei Dasyurus, Phavologale, Chironeetes und Didelphuys (Fir. 41. 
Endlich. gibt ‘es auch Fälle, wo, wie hei Potorous tridarkytas, die Nusen- 
lippenfurche so seieht und undeutlich usgelhildet ist, daß man zweifel- 
haft sein kann, ob überhaupt von einer solchen zu sprechen ist 


Das Proäpiehil. 


Das Proöpiehil, das heißt also der vordere, vom Rhinkrium bis 
zum Chilopyl bzw. einer diesem entsprechenden Einbiezung oder plötz- 
lichen Öbertlächenänderung des Öberlippenrandes reichende Teil des 
Epichils zeigt bei den Beuteltieren recht erhebliche Differenzen. Bei 
sämtlielen Macropodidar lassen sich, ebenso wie bei den früher schon 
beschriebenen vier Merropus-Arten, drei nahezu parallele Längszonen 
unterscheiden, welehe von außen nach innen (nediul) als Ektochil, 
Entochil und Parachil aufeinander folren und sieh stets leicht erkennen 
bzw, unterscheiden lassen (Fig. 1). Weniger sicher oder gar nieht sind 
die beilen inneren Zonen (Entochil uni Parachil) bei den Phalangee- 
rielen und Polyprotodonta nachzuweisen, obwohl hei einigen Phalange- 
riden, wie Prlonrus, Peloeroides, Trichosurus uni Phalanger, weniestens 
Andeutungen ‘eines Entochils vorkommen (Fig. 3). Ein Ektochil ist 
dagegen hei allen von mir untersuchten Beuteltierun in Gestalt einer 
ueben dem behnarten Öberlippenrande hinziehenden nackten Randleiste 
vörkafden, welche sich-in der Regel ehensowahl gegen die Innere 
Schleimhaut wie gegen die Außere hehnarte Lippwenhaut scharf absetzt. 
Durch den Backentascheneingang wird hei Phesvolnretwswenmereus die 
ganze Region einwärts vom Ektochil des Prö- und Metepichil einge- 
nommen, 56 daß hier ein Ento- und Parnehil fehlt. 

Wie verschieden sich auch im einzeinen das Ektochil des Pio- 
| Spiehils bei den Marsupialia gestaltet, stimmt döch- hei allen (der histo- 
logische Uharakter insofern überein, nls es von einer melır oder minder 
stark verhornten dieken Epithellage überzogen ist, Es soll hier zuı- 
nichst tler vordere Ursprumg des epichilen Ektochils unil speziell stine 
Beziehung zum Rhinariom und sodann der Bau seines «len vonleren 
srenzrand der Oberlippe bildenden Hauptteiles berücksichtigt werden. 
Im allgemeinen kann das proßpichile Rktochil als eine direkte 
Fortsetzung jenes Teils des Rlinariums aufzefaßt werden. welcher von 
sler lateralen Umgrenzung eines jeden Nasenloches us sivl nach vorn 


und abwärts um den medialen Rand des vordersten Teiles der belianrten 
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Überlippe im Bogen. herumzieht (Fir: 2}. ; herali (la, wo eine Naseir- 
lippenfurche ausgebildet ist, bilder dähar deren in der Regel vefelderte. 
seltener" glatte nackte Hautzohe die distinkt# Wurzel, Wa) aher eine 
Nusenlippenspalte oder -furche fehlt, schlägt sich julerseits-ein vom 
dem mehr oder weniger. breiten; meinen, einfachen oder lüreh-eine 
meiliane Furche) zweigeteilten Ziisehrulippenfortsatz des Rhimmriums 
abgespaltener lateraler Zipfel um den medinler Oberkijspenrund Intern] 
a un direkt in dns’ Ektochil überzugehen Fig. 4% Dr: ‚Spalt, 
welcher «diesen Laterslzipfel des Rhinariums von’ dem mitileren: Teil 
abgrenzt, ilringt bei (len einzelnen Arten verschiedentief einoder Kaum 
auch ganz fehlen, wie bei Noftoryries, wo sich: der latersteiTeilode 
sehr breiten Vorderrundes der dorsalen N ee He ungittelhn in (las 
Ektnechit fürtsrtzt. | 

In einzelnen. Fällen kommen insofern Abweichungen vor, nla r 
Fktoelil nicht von dem Iateralen, sondern vom medialen Teil des vAr- 
deren bzw. ventralen Rhinariumrandes abgeht. ‚So ist es z, B} beiden 
von ir untersuchten beiden Triüchosurws- Arten, Trocahsinıs (und Dr. wm 
perwla (Fig. 3). wo sich ührigens auch eine: gefelderter nackte Hantzeife 
Iareral neben lem. ganzewprö@piehllen Ektöchil- als: Fortsetzung des 
Rhinariumscbinzieht, und bei Perumeles gunni. wo das: Ektochilövon 
dem medielen. Hinterrandteil des sieh an der Schunuzenünterseite ziem- 
tirh’ horizontal hinziehenden refelderten Rhinnriums entsprinet.. 

© »Dus zur vorderen und lateralen Begrenzumg.der Lippenhöhle die 
nende profpichile Ektöchil selbst stellt zwar stets einen harten leiston- 
förmigen äußeren Grenzwall dar, zeigt aber nicht nur bei den einzelnen 
Bonteltierärten, sondern auch in seinen einzelnen. Tellan kw. Regionen 
erhebliche Unterschiede, sowolil hinsichtlich der alsoluten wie relativen 
hänge als auch in der Gestalt (Biegung) und: besonders in FOREN 
lächenrelief. 

Wenn schen die absolute Länge des günden I ‚pichilk: begreiflicheis 
weise nach (er Größe und: Maulspaltendimensirar der verschiedenen 
Spezies und Individuen ganz erheblich variiert (worauf hier nicht näher 
einzugehen ist}, so ist nuch das relative Läng@verhältnis:tes Prorepi- 
chils und Metoepiehils zur ganzen Mundspalte keineswegs-üherall gleich. 
‚Währendz. B:bei den Makropodiden die Länge ıl&s proöpielilen Ektochils 
etwa ?/; der Mundspaltenlänge beträgt (Fig. 1}; ‚erreicht:sie’beistinnehen 
Phaälangeriden, wie Pefmures, Triehosumes (lie 31. Peramele, und- hei 
len meisten Polyprotodonten (Fig- 4) mir ungefähr ! Bach bei: A 
Aomys sogar nur '/y lerselben. 

 Tsoliert steht Notoryöted da. wo wegen des Fehlens der Imadlsen 
Lippehspalte: die beiden glatten proßpiehilen Ektoehilhälften sich" zu 
+inam einfachen iachen Bogen zusammengeschlossen haben, dessen 
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Dimension diejenige des nur kurzen gleichartigen Metepichils erheblich 
übertrifft (Fig. 5). 

Die Dieke des pro@pichilen Ektochils variiert zwar sowohl bei 
den verschiedenen Spezies (speziell nach der Körpergröße) als auch 
nach seinen einzelnen Regionen, gelıt aber im allgemeinen. auch 
bei den größeren Formen. kaum über ı mm hinaus. Von der be- 
sonders zu berücksichtigenden vorderen Ursprungspartie abgesehen, 
nimmt die Dicke meistens von vorn nach hinten allmählich etwas zu, 
um am hinteren Ende entweder einfach abgerundet oder mit einer 
geringen kolben- oder knopfförmigen Verdickung zu enden, bzw, (beim 
Mangel eines Chilophyls) direkt in das metepiehile Ektöochil überzugehen. 

In dem vordersten, den medialen Oberlippenrand jederseits um- 
säumenden Teil kommt bei einigen Arten eine erhebliche Verbreiterung 
zustande, welche als Fortsatz des Rhinariums in der Regel auch dessen 
Überllächenbeschaffenheit aufweist, also entweder gefeldert oder mit 
kleinen Papillen besetzt, sammetartig erscheint, in anderen Fällen aber 
in ganzer Ausdehnung eine gleichmäßig schmale gewölbte, glatte Über- 
fläche zeigt. Das letztere findet sich bei den meisten Phalangeriden 
und Polyprotodonten (Fig. 4) während bei den Makropodiden diese 
vordere epichile Ektochilpartie in der Regel ebenso gefeldert ist wie das 
Khinarium und oft (so bei Macropus parma und billardieri, bei Petrogule, 
Dorcopsis, Aspyprymnus, Bettongia und Caloprymnus) an seinem Vorder- 
rande eine erhebliche Verbreiterung aufweist, bei Phascolomys dages 
warzig erscheint. 

Wenn auch bei allen Beuteltieren (mit Ausnahme von Noforyctes 
lie ganze Ektochilleiste des Proäpichil jeder Seite eine Sförmige Biegung 
aufweist, wobei die um den freien Oberlippenlappen herumziehende 
vordere Partie eine starke laterikonkavre Krümmung, die erheblich 
längere hintere dagegen eine nur schwache laterikonvexe Biegung er- 
fährt, gestalten sich doch bei den einzelnen Spezies je nach der Kon- 
figuration des Lippen- und Maulspaltes die Formen dieser Kurve reelıt 
verschieden. Im allgemeinen zeigt sich bei den herbi- und frugivoren 
Formen der hintere Teil mehr laterad ausgebogen als bei den mit 
langer Schnauze versehenen karnivoren. 

Neben diesem profpichilen Ektochil zieht sich an dessen medialer 
Seite das pro&pichile Entochil in Form einer verschieden breiten, 
gewöhnlich drüsigen Schleimhautzone hin, welche bald unregelmäßig 
faltig, bald mit kleinen, weichen Papillen dicht (sammetartig) besetzt 
ist und vorn von der Seite des medianen Rhinariumzipfels entspringt. 

In den Fällen, wo der untere Rand des Rhinariums sich jeder- 
seits in zwei zugespitzte Endzipfel auszieht, wie bei manchen Phalan- 
geriden (Priaurus, Pelauroidee, Pseudochirus und Trichosurus caninus), 
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legt sich auch der mediale dieser beiden Rhinariumendzipfel noch an 
den quergestellten Vorderrand des faserigen Entochilursprungsteiles an. 
Das hintere Ende des proöpichilen Entochilwulstes hört zugleich mit 
dem benachbarten Ektochil auf, 

Bei Notoryctes ist das Entochil in Gestalt eines derben Längs- 
wulstes entwickelt und durch eine Furche sowohl vom Ektochil als 
auch von dem gleich zu besprechenden Parachil getrennt (Fig. 5). 

Neben dem medialen Seitenrand des Entochils kommt bei allen 
Makropodiden eine von mir als Parachil bezeichnete Reihe mehr 
oder minder stark verhornter, spitzer, meist seitlich komprimierter 
Papillen vor, welche in der Regel rückwärts an Höhe zunehmen, 
während der neben dem quer verlaufenden, nicht drüsigen vorderen 
Teil des Entochils liegende vorderste Abschnitt nur in Form einer 
niedrigen glatten Falte angedeutet ist (Fig. ı). 

Bei den größeren Marropodidae findet sich eine Verbindung der 
Basen dieser hintereinander liegenden platten Papillen, so daß eine glatte 
Leiste entsteht, von deren Firste die Papillenspitzen abstehen. Auclı 
kann diese Verwachsung auf einzelne Papillengruppen beschränkt sein, 
wie bei Maoropus robusfus. Hier und da kommt es zur Ausbildung 
einzelner besonders kräftiger und mehr konisch gestalteter Papillen, 
welche nicht selten hakenförmig rückwärts gekrümmt sind (Onychogak). 
Zuweilen findet man eine Verdoppelung (Längsspaltung des Parachils), 
sei es in ganzer Länge (Dorropsis), sei es im hinteren Teil (Maoropus 

Bei manchen Phalangeridae wird die pro&pichile Parachilleiste un- 
deutlich oder fehlt ganz (Prtaurus, Petauroides, Pseudochirus, Triehosurus 
[Fig. 3], Phalanger). Ebenso hei PAaseolomys und bei den Polyprotodonta. 
Jedoch finde ich sie bei Didelphys zuweilen durch eine glatte Leiste 
angedeutet. Bei Notorycles ist es ein schmaler, glatter, vom Entochil 
durch eine Furche getrennter Längswulst, welcher sich hinter dem 
Entochil etwas laterad abbiegt und mit dem Hinterende des Ektochils 
vereinigt (Fig. 5). 

Chilopyl. 

Die von mir als Chilopyl bezeichnete Lücke in der seitlichen 
Lippenhöhlenumrandung stellt sich im allgemeinen als eine glatte, 
mehr oder weniger deutlich ausgeprägte Auskehlung des Oberlippen- 
randes zwischen dem Hinterende des Pro@piehils und dem Vorderende 
iles Metepichils dar. 

Da, wo das Chilopyl am besten ausgebildet ist (bei den meisten 
Maeropus-Arten), zeigt es einen nackten Grund von 2—4 mm Länge 
(Fig, 1), doch finden sich schon bei einigen Marropus-Spezies (M. parryi, 
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per iton, bildardiebörs {emer:ıhei Peiropale;- Onychagale und Dorcupais an der 
else Grundtäche ein orler einige kleine rundlirhe Höcker; Letzteres 
istnuchialie:Remel heilen von mir untersüeliten Paforewir. Beimänchel 
Pholangerülee ist ein ıleutlieli nuserepriletes Chilopyl vorhanden UTriehwr 
surss [Figog]. Phahanger,; Pelaurus, Petauroides), beisanılern (Phasolarelus, 
Phasealonya) jetrs hiolit mueliinweisen. Auch bei einigen Polgprtlos 
lonta erscheint; es in Form Finer kurzen, glatten, Nächen Auskehliung 
kos'hinteren Teils disyan&piehilen Ektochils (Perammeles), bei den übrigen 
ists kalım: angeileutet dureh ein efriiges Zurücktreten (les Metepiehik- 
randes gegen den Proöpichitrand-Dnsyurus, Antechinamys, Surinthopsis; 
Dülelphys: [Fig2$], Chironeetes, Phascolögute, Notaryetes Fig 5] 0 


— 
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Das Metepichil,, -— .... u Bet 
Der hinter dem Pro@piehil bzw. dem: Ghilopyt Tolgende; bis zum 
Mundwinke: reichende Teibdes Oberlippenrändes, as Metepiehif, 
welches sich bei.den meisten Polyprolonta wur weriig gegen das Pro@pichil 
absetzt! veriiuft nahezu gertde und an gleicher Flucht wie den hintere 
Teil des Proäpiehils, weicht jedoeh. von jenem in der-Regel in melir- 
faeher-Hinsieht ab; Zunfchst Ist es _Gast- bei inllem Beuteltieren, mit 
Ausnahme einiger Polyprotodemte (Pheseologale. Smuinfhopsis, Antechinomys; 
Didelphys]. bedeutend kürzer'uls jenes: Sodann ist gewöhnlich nur«tas 
Ektoehil vollständige ausgebildet, während ein iypisches metepichiles 
Entoehil und Parachil entweder ganz fehlt, wie bei allen Harrppndider 
(außer Dorräpsisj nd Iwieinigen ‚Polyprotolonta (‚Pliasenloiale,; Ditelphys), 
oder doch nur dureh. eine unregelmäßig begrenzte: Papillenzene (Be 
meisten Polyprotolonta) angeıleutet ist. Wo ein Chilopyl deutlich nus- 
gebildet ist, findet sich: in der Itegel his dessen: hintere-Begrenzung 
uns: zugleich Vorderende des .Metepiehil ‚eine durch ihre Grüße mf- 
fallende Erhebung. ıtes-metepielilen Ektochils, welehe sentweler eins 
iche Kegelförm mit-spitzem oder abgerundeten; selten {wiebei DareopsE 
mälleri) uer abgestutztem freien Ende hat, oder einen ‚mehr indie 
Breite gezogenen Wulst darstellt. welcher mehrere konischr oder haken- 
förmire Papillen trägt, Von dieskin vorderen Eckpfeiler des Metepichils 
geht nieht mır rück wärtsılessenlktochil, sondern auch die beiallen Marro- 
porilae wohlmtwiekelte (Ele 21, beiimanchen Phalungeidee wenigstens 
angedeutete, bei Plurserlarnggs und den Palyprotadonia jedoeh (nrelgängi 
an Fehlende faltenfürmige Erhebung 'ab, wrlehm ich als Urista trans> 
versä bezeichnet habe und alsbald näher berücksichtigen werde. 
+ Bern Ba desı metepichilen Ektochils variiert bedeutend. In 
mänehen. Fällen ist es nur eins ueben dem Haäerand  hinziehende, 
schwach nnd gleichmäßig vorgewölhte glatte Leiste (Onyrchagale, Dendro- 
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Ims, Potorous, Psewdochirus, Phalsmuger; Phossolamys Volnryetes'h; in 
atulerea zeigt ‚es leichte Quereinkerbungen (Trichasurus raninus, - Prfent- 
rmides, Phastolarmtus, Pereameles}, un wieder hei aruleren eins-höckerigw 
oder warzigeOberiläche (Dersyurus, Perametes, I "haseologalr, Äntechinioniys 
Didelphye Fig. 4). Seltener ‚finder ‘sich eine Reihr rundlicher Papillen 
Urichosurus enlpeöula). Beiden meisten Dhiprotodonta aber-unı besonders 
ausgfehildet bei den Marroprstitae kommen zuf der Firste (ler metepiehilen 
Ektochilleiste konische, oft etwas rück wärtsgehogene, in der Regel’ein- 
reibjz. stehende Papillen verschiedener Anzahl und Größe vor, welehe 
voru om höelsten, rückwärts. allmählich au Größe abnehmen, bisızı 
dem glatten Mundwinkel: reichen (Fir, ri. In einigen Fällen sind die 
Papillen nur-auf den vorderen Teiler Leiste heschränkt (rloprynnus 
Pelaurus), Bei Phascolommys weicht die gleichmäßig wlatte metepichile 
Ektochilleiste rückwärts allmählich. mehr und inehr ventran: Yo alei 
Haargrenze der Eippenhaut ah, bis es in erheblicher Entfernung von 
der letzteren nit der älmlich gebildeten met hyphoebilen Ektochtlleiste 
zussmmentrilit. IHerdureh wird ein ziemlich großes, hinter dem Mım d: 
winkel sich ausbreitendes dreieckiges kahles Hanttfeld gebildet, welches 
für Phaseolomys eharakteristisch ist. Ä Te: 


u 
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| Pariopyl: | 
Auf das Metepielil fülgt der stets glatte Mundwinkelrand, dessen 
obere Partie bij den Diprotodonta oft etwas mnsgekehlt ist mmıl-ılamn 
zur Bildung einer Lücke. Pariupyl,; führt, welche in ähnlicher Weise 
wie das Chilopy] für die Lippenhöhle (Chiloeoel), so hier eine Aus 
zangspiorte für die Wangenhähle (Parioeoel) bilden kann. Doel | 
diese Auskehlung schon bei manchen Ihprotodontad vecht undentlich. 
wie £, B, bei den Phalängeriden und Phasvolomys: Bei den Palyprotodonk 


F 


geht. sie ganz in den Mundwinkelranı auf. 


. + I. Die Urista transveren superior 


kommt in typischer Ausbildung nur deu Macropochdar zu. Hier geht 
‚sie, wie Schon in meiner früheren (nur 4 -Hacropus-Arten behandelnden) 
"Mitteilung angegeben ist, von (dem. meist znpfenartig hervorragenden 
Vorderende des Metepiehils ans und zieht medikaudad oder annähernil 
merliad his in die Nähe des aberen Backenzahnwalles, dabei allmähliel, 
an Höhe abnehmend. Doch kommen immerhin erhebliche, Form- 
unterschiede hei den verschiedenen Gattungen un Arten vor. ‚Wenn 


auch ih der Regel die ganze, gewöhnlich in Gestält einer einfachen 


" Bei Neteyaser ham jedoeh merlial neher lem etwas äligestutzten Ektischit- 
and neh eine ala Entochil zu Iezeichnende Paplllenreihe des Metepielil veg (Fig) 32h 
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Platte entwiekelte Crista etwas nach hinten umgebogen erscheint und 
sieh bei Dorcopsis sogar direkt in die lange Urista buecalis suprema fort- 
setzt, finden sich doch bei einigen Potoroinar (Bettongia und Caloprymnns) 
insofern Abweichungen, als statt der gewöhnlichen Faltenform nur 
eine Zone von Papillen an der erwähnten Stelle auftritt. 

In einigen Fällen erscheint sowohl der Gipfel des meist zapfen- 
füormigen Vorderendes der Falte als auch diese selbst gleichmäßiz 
glatt (Önyehogale), in anderen trägt zwar jene als Ausgangspunkt für 
das metepichile Ektochil wie für die Crista transversa gemeinsame 
vordere Erhebung eine oder einige spitze Zacken, während die Platten- 
firste glatt ist (Marropus ayilis) (Fig. 1), meistens aber sind beide Leisten 
mit einer fortlaufenden Reihe spitzer Zacken oder Papillen besetzt, 
weiche von vorn nach hinten an Größe abnehmen (Macropus giganteus, 

olnıstus, ruficollis, dorsalis, parry, parma, billardieri; Petroyale penieillata 
Doreopsis mülleri, Dendrolagus fumbholtzi, Arpyprymnus rufeseens und Polo- 
rous tridactytus.) Bei den ebenfalls zu den Macropodiden gehörigen Arten 
Caloprymnus campestris, Bettongia cunteulus und Potorous tridactylus stehen 
die auf dem vorderen Zapfen und der Cristaoberfläche vorhandenen 
Papillen nieht in einer Reihe, sondern in unregelmäßiger, rückwärts 
an Breite aimeliımender Gruppierung. 

Bei den PAnxlangeridee fehlt entweder eine Urista transvrersa voll- 
ständig older ist nur durch eine schwache niedrige Schleimhautfalte 
angedeutet, wie bei Psewdochirus. 

Bei Phascolaomys und den Palyprotodonta finde ich keine deutliche 
rista transversa. 





Das Hypoechil. 

Der von der vorderen Unterlippenspitze bis zu dem stets glatt- 
randigen Mundwinkel reichende Unterlippenrand, das Hypochil lAßt 
sich in der Regel ähnlich wie das Epichil jederseits in ein vorıderes Pro- 
hypocehil und ein hinteres Methypochileinteilen. Zur Grenzbestim- 
mung zwischen diesen beiden Regionen, welche sich zwar bei den meisten 
Diprotodonten leicht unterscheiden lassen, bei den Polyprodonten aber 
oft nicht scharf zu unterscheiden sind, kann nicht wie an dem Öber- 
lippenrand das hier jn ganz fehlende Chilopyl benutzt werden. 
Doch empfiehlt es sich, überall da, wo ein Unterschied zwischen dem 
vorderen und hinteren Abselnitt nicht schon durch die differente Ober- 
flächenbeschaffenheit des hypochilen Ektochils deutlich markiert er- 
scheint, den bei den Makropotdiden meistens deutlich hervorragende 
hinteren Querrand des prohypochilen Entachils als Grenzmarke zu ve 
nutzen (Fig. ı und 3). Diesen gewöhnlich besonders stark aufgewul- 
steten queren Hinterrand des prohypochilen Entochils habe ieh in 
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meiner letzten, nur einige Mooropus-Arten. berücksichtigenden Mit- 
teilung Crista transversa inferior genannt, da er in manchen Fällen, 
(und speziell bei diesen Marropus-Arten) sich als ein der oberen Crista 
transversa gegenüberstehender Querwulst darstellt. Da diese Bezeielı- 
nung jedoch nur in einigen Fällen zutreffend erscheint, dürfte sie 
wohl besser gunz vermieden werden. 


Das Prohypoehil. 

Das Ektochil des Prohypochils zieht sich von der (bei N»- 
toryetes fehlenden) medianen, oft jederseits von einer kolbenförmigen 
Verdiekung begrenzten Randkerbe der Unterlippe dicht an der behaarten 
Haut als ein etwas erhabener Randsaum hin. welcher entweder: in 
ganzer Ausdehnung gleichmäßig glatt erscheint (‚Perameles, Dasyurıs, 
Phascolögale, Sminthopsis, Antechinomys, Didelphys (Fig. 4), Notoryvies 
(Fig. 5), oder nur im vorderen Teil glatt, weiter hinten aber mit allmählich 
zunehmenden Querkerben oder Papillen versehen ist, wie bei sämtlichen 
Diprotodonta (Fig. ı und 3). Nur selten ist die Oberlläche des prohy- 
pochilen Ektochils in ganzer Ausdehnung warzenähnlich, mit kurzen Pa- 
pillen dicht besetzt und dureh schwarze Farbe ausgezeichnet (PAassolomys). 
An der Melislseite des prohypochilen Ektochils zieht sich bei allen Dipro- 
todonta, außer Pheaseolarchis und Phescolomys, ein bei den einzelnen Arten 
selır verschieden entwickelter faltiger Wulst (das Entochil) hin, welelier 
jedoch bei den Polyprotodonta entweder ganz fehlt oder nur undeutlich 
entwickelt ist. Wie schon oben erwähnt wurde, kann dieser gewöhnlich 
quer oder schräg abgestutzte und meist stark vorragende, in einigen 
Fällen sogar mit einer Reihe von Zaeken versehene Hinterrand dieses 
Entochils zur Grenzbestimmung zwischen (lem Prohypochil und Methype- 
chil gelegentlich nützlich werden. 

Am Medialrande des prohypochilen Entochils der Dipratodenta läßt 
sich in der Regel eine mehr oder minder auffällige Längsreihe von 
spitzen, seitlich zusammengedrückten Papillen, ein Parachil, erkennen, 
welehes ähnlich wie das Parachil des Pro&pichils zur scharfen Abgrenzung 
des prohypochilen Entochils dient und sieh nicht selten rückwärts 
in eine zur betreffenden Unterkieferzahnreihe ziehende leistenförmige 
Erhebung, Crista dentalis, fortsetzt (Fig. 1). 

Bei den Pohrprodonta fehlt ein prohypochiles Parachil. Ganz ab- 
weichend ist die Bildung des prohypoehilen Entochils und Parachils 
bei Notorycts. Hier findet sich medial neben der glatten Ektochil- 
kante eine der Lage nach einem Ektochil entsprechende längliche Grube 
mit hartem Grund, in welehe die entsprechend ebenfalls harte Erhebung 
des Epiehilentochils hineinpaßt. Und medial wird diese Grube flankiert 
von einer der Lage nach einem Parschil entsprechenden Leiste (Fig. 5). 
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Das Methypochil. 

Das methypochile Ektochil der Marropodine besteht überall 
aus einer mit rückwärts an Höhe abnehmenden spitzen Papillen ein- 
reihig besetzten Leiste, welche eine Verlängerung des prohypochilen 
Ektochils darstellt un hinten gewöhnlich an dem glatten Mundwinkel- 
rand vorbei in die Cristn frenalis oder, wo diese fehlt, direkt in die 
Urista buecalis superior übergeht (Fig. 1). Auch bei den Polaroinae und 
bei den Phelengeridee findet sieh in der Regel auf der methypochilen 
Ektachilleiste eine Reihe von rückwärts an Höhe abnehmenden Papillen 
(Fig. 3). Daß bei PAascolomys diese methypochile Ektochilleiste (ebenso 
wie «die metepichile)} vom behaarten Lippenrand rückwärts abweieht, 
wurde sehon oben 8. 55 erwähnt. 

Ein deutlich ausgehilkletes methypochiles Entochil und Paraechil 
fehlt zwar im allgemeinen bei den Diprofadonte, doch zeigen einige Gat- 
tungen medial neben dem Ektochil noch Aufwulstungen (Trichosurus, 
Pseudorhirus) ler sogar einzelne Papillenreihen (Dorcopsi), welche sich 
rückwärts auf dieWangensechleimhaut fortsetzen. Beiden Polyprotodonta 
findet sich gewöhnlich eine nach hinten sich verbreiternde und auf 
die Wange übergehende Papillenzone, welehe wohl als methypochiles 
Entochil bezeichnet werden kann. Bei Didelphys kommt sogar ähn- 
lich wie am Metepichil nelen einem solchen drüsigen Papillenfeld auch 
noch eine dieses Feld meilial begrenzende Papillenreihe vor, welche 
einem Parachil entspricht und sich chenso wie das Papillenfeld selbst 
rückwärts auf die Wangenschleimhnut fortsetzt (Fig: 4). Bei Notoryotrs 
finde ich von diesen Bildungen nichts als eine unregelmäßige Schleim- 
hautaufwulstune. 


II. Die Erhebungen auf der Wangenschleimhaut. 


Auf der Wingensehleimhaut der diprotodonten Beuteltiere treten 
Jederseits zwei im größten Teil ihres Verlaufes annähernd parallele Längs- 
leisten, die Urista buccalis superior und inferior, deutlich her- 
vor, welehe die obere und untere Begrenzung einer von der Gegenil 
des Mundwinkels bie zum Schlundeinganz reichenden, bei den ein- 
zelnen Formen recht verselieden breiten, sammetähnliehen Zone kleiner, 
diehtstehender Papillen, der Area buecalis media bilden (Fig. ı 
und 3). Letztere drüsenreiche Zone entspricht in ihrer Lage jederseits 
(lem medinl von ihr gelegenen Spaltenraum zwischen den beiden sich 
senkrecht gegenüberstehenden Kautlächen der oberen und unteren 
Backenzahnreihe, Hinsichtlich der Riehtung «lieser Einfassungsleisten 
ist hervorzuheben, «aß sich die beiden zusummengehörigen jeder Seite 


er 
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bei den Diprotodonta am Vorderende nähern und zwar meistens bis 
zur Vereinigung zur Spitze eines gotischen Bogens (Fig. ı und 3), 
während sie bei den Polyprofodenta, falls sie hier vorhanden sind, vorn 
divergieren und sieh direkt in die beiden Parachileristue fortsetzen (Fig-4)- 

Bei den Arten der Gattung Macropus geht von (ler vorderen Ver- 
einigung der beiden zusämmengehörigen Uristae buccales eine horizontal 
nach vorn, also in der Richtung eines Zügels, verlaufende und daher 
von mir als Crista frenalis bezeichnete zackige Papillenreihe his 
zum Mundwinkel. Sie stellt eine direkte vordere Fortsetzung der Ürista 
huecalis superior vor und geht am. Mundwinkel nach vorn in (die 
zackige Ektochilleiste des Hypochils über (Fig. ı). 

Bei den übrigen Gattungen der Marropadinar liegt ‚liese vordere 
Annäherung der beiden Bukkalleisten dieht am Mundwinkel, doch 
bleibt in der Regel das Vorderende der Crista huccalis inferior etwas 
zurück, so daß eine, wenn auch sehmale Verbindungspforte entsteht 
zwischen der Hypochilschleimhantiläche und der Area bucealis media. 

Bei den Potoroinde ist jedoeh eine Verbindung der Crista bucealis 
superior mit der Ektochilleiste des Hypochils oft nicht zu erkennen 
und nuch der Zusammenschluß beider Cristae buccales zu der Spitze 
eines gotischen Bogens gewöhnlich nicht ausgebildet, 

Die Phalangeriden verhalten sich in dieser Beziehung verschieden. 
Bald kommt eine starke Ammäherung der Vorderenden der beiden 
Cristae buccales am Mundwinkel vor (Petauroides, Trichosurus [Fig: 3], 
Phascolomys), bald fellt sie (Peiaurus, Pholanger, Phascolarelus). 

Bei den Polyprotodonts divergieren dagegen diese beiden Cristae 
huceales, falls vorhanden, stets nach vorne zu und setzen sich gesondert 
auf die Lippensehleimhaut als metepichiles und methypocbiles Parachil 
fort, ebensa wie die Papillenflur der Area buecalis media sich zunächst 
von hinten her bis zum Mundwinkel verbreitert und sodann über diesen 
hinaus, in zwei divergierende Zipfel gespalten, direkt in die metepichile 
und methypochile Entochilpapillenzone übergeht (Fig. 4)- 

Das mir zu Gebot stehende Exemplar von Noteryrtes eignete sich lei- 
der nicht zur sicheren Entscheidung dieser Verhältnisse an (ler Wangen- 
schleimhaut. 

Bemerkenswert ist, daß in einigen Fällen (so bei Önychogalo) in- 
sofern eine teilweise Verdoppelung der Crista bucealis superior statt- 
lindet, als neben derselben im Gebiet der Area burenlis media eine par- 


allele schwache Zackenleiste vorkommt, 


Bei fast allen Diprotodonta findet sich oberhalb der Urista bueralis 
superior noch eine (und in vereinzelten Fällen | Dorcops«]| sogar mehrere) 
parallele Längsleiste, welche jedoch stets erheblich kürzer als die Crista 
buecalis superior ist und in der Lage etwa deren mittlerem Drittel ent- 
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sprieht (Fig. 1). Ich habe sie schon in meiner früheren Mitteilung bei 
einigen Marropus-Arten erwähntund Cristabuccalissuprema genannt. 
Zuweilen besteht ein Zustmmenhang dieser Leiste mit Erhebungen der 
Öberlippe. So läßt sich z. B. bei Dorcopsis ein direkter Übergang der 
Uristn transversa superior in die Crista transversa erkennen. 

Während die Crista bucealis suprema bei den Makropodiden regel- 
mäßige vorkommt, ist sie bei den Phalangeriden nur in einigen Fällen 
(Petaurus, Petouroides, Psewdochirus) gefunden, wurde aber vermißt bei 
Phalanger, Phascolaretus, Trichosurus [Vig. 3] und PAascolomys). Dagegen 
fehlt sie regelmäßig bei allen Polyprotsdonte. Höchstens könnte man 
eine ringwallartige glatte Falte ihr vergleichen, welehe bei Perameles 
die weite Ausführungsöffneng der Parotis umrandet. 

Während nun die Crista bucealis suprema in der Regel nur aus 
einer glatten Schleimhanutfalte besteht, kann sie auch (wie bei Marropus 
benetti, M. parma, M. billardieri, Petrogale, Dorcopsis, Caloprymnus, Bet- 
toria, Potorous, Pseudochirus) auf ihrer Firste eine Reihe platter, spitzer 
Zaecken tragen, welche zuweilen (Maeropus parma) etwas rückwärts ge- 
richtet sind, 

Hinsichtlich des feineren Banes sind die beiden besonders hervar- 
tretenden Bukkalleisten, die Crista bucealis superior und inferior, sowohl 
untereinander als auch bei den einzelnen Spezies recht verschieden. 
Von einer Reihe niedriger und oft wenig deutlicher Papillen bis zu 
einer ziemlich kontinuierlichen, fast 3 mm hohen Leiste mit verschieden- 
artigem Relief kommen Übergänge und Kombinationen vor, von welchen 
ich nur einige hier hervorheben will. 

Aın besten ausgebildet sind sie an beiden Seiten der Area buecalis 
medin bei sämtlichen Macropodidar. Hier findet sich sowohl oben wie 
unten eine mit einfacher Reihe platter spitzer Zacken gekrönte Crista, 
deren Höhe vom Mundwinkel an bis zum Schlundeingang allmählich 
abnimmt (Fig. ı). Zuweilen ist auch ein Teil (lieser Zacken streeken- 
weise zu kleinen selbständigen Platten von etwa 2 mm Breite vereinigt, 
welehe am freien Ende leicht gekerbt oder mit Randhöckern besetzt 
sind. Dies findet sich besonders ausgeprägt in der vorderen Region 
der Crista buccalis superior von Mocropus parma sowie an der ganzen 
Crista bucealis inferior bei Maoropus dorsalis, Onychngale frenata und 
Dorcopsis millleri. 

Ähnliche Verhältnisse kommen auch hei den Phalangeridae vor; 
nur sind hier bei einigen Arten (Petaurus sciureus und australis) die 
Schleimhautpapillen beider Cristae nicht platt, sondern abgerundet 
und bedeutend niedriger. Phascolomys zeigt nur niedrige Papillen in 
der kurzen oberen Leiste, während die weit längere untere deutliche 
Zacken oder Platten aufweist. 
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Älinliche Unterschiede finden sich bei den Polyprotodonta. Hier 
sind bei manchen Spezies beirle Cristae einreihig mit platten einspitzigen 
Zacken besetzt (Phaseologule), während bei anderen nur die Cristn buce, 
inf. gut entwiekelt ist und aus einer Reihe Papillen besteht, welche 
einspitzige platte Zacken tragen (Sminlhopsis), oder die Crista buce, 
sup. nur als eine Reihe kleiner rundlicher Papillen erscheint. 

_ Bei einigen DidelpAys und bei Chironrctes finde ich sogar die Crista 
buee. inf, (wie bei manchen Marropus-Arten) aus einer Reihe einzelner 
Platten bestehend, während die Urista buce. sup., überhaupt nur un- 
deutlich entwickelt, aus kleinrundlichen Papillen besteht, 

Bei vielen Polyprotoldonten ist die obere und untere Grenze 
der Area huecalis media überhaupt nicht scharf ausgebildet, sondern 
nur dureh eine spärliche lockere Reihe kleiner rundlicher Papillen, und 
zwar gewöhnlich nur in der Crista buee, inferior angedeutet (Dasyurus, 
Anterhinomys). 

Bemerkenswert ist der Umstand, daß überall da, wo die (Crista 
buecalis sup. und inf. in Gestalt einer Reihe gesonderter fester Plättehen 
oder platter spitzer Zacken gut entwickelt ist, diese platten Gebilde sich 
schräg über den betreffenden (oberen und unteren) Randteil der drüsigen 
Area buccalis medin überlegen und so jederseits ein überstehendes 
Dach jedes Drüsenfeldrandes bilden (Fig. ı und 3). 


Area huccalis media. 


Das bei den größeren Formen nahezu fingerbreite Drüsenfeld der 
Area bueealis media zeigt in der Regel eine scharfe obere und untere 
Begrenzung dureh die beiden Cristae bueeales (superior und inferior). 
Doch wird bei Pheswolemys und bei den Polyprotodonta die obere Be- 


grenzung wegen der hier meist nur schwach entwickelten oder ganz 


fehlenden oberen Papillenreile (der Urista buce, sup.) oft undeut- 
lich. Das vordere Ende bleibt bei allen Arten der Gattung Maeropus 
mit seiner durch die Vereinigung der beiden Grenzleisten zum Schluß 
eines gotischen Bogens bedingten Zuspitzung beträchtlich hinter dem 
Mundwinkel zurück (Fig. 1). reieht aber bei den übrigen Marropodidae 
mit geringer Verschmälerung bis nahe an den Mundwinkel, während 
sie sich bei den Polyprotodenta, wie sehon erwähnt wurde, nach vorn 
zu sich allmählich verbreitert und sogar noch sich gabelnd über den 
Mundwinkel hinaus auf die Lippenschleimhaut übergeht, um hier in 
Form zweier sieh verschmälernder Zipfel das Entochil des Epi- und 
Hypochils zu bilden. Hinten geht die Aren bucecalis meilia überall mit 





geringer Verschmälerung in den Schlundeingang über. Hinsichtlich 


des Überllächenreliefs kommen insofern Unterschiede vor, als die Aus- 
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bildung der fast stets vorliandenen Papillen bei den Marropodidae und 
Pholangerilae so gleichmäßig ist, daß das ganze Feld eine sammetähn- 
liche Beschaffenheit zeigt (Fig. ı u. 3), wenn auch die Größe und Zahl 
der Papillen bei den verschiedenen Arten so variiert, daß die Über- 
Näche hei einigen fast glatt erscheint, bei anderen aber die einzelnen 
weniger reichlich vorhandenen und etwas größeren Papillen selbständig 
deutlich hervortreten (Psewlochires orientalis). Bei Phowolomys tritt 
die Papillenbildung so zurück, daß das gennze Feld glatt erscheint, Da- 
gegen zeigen die Polyprotodonta die stets dentlich sichtbaren Papillen 
viel weniger diehtstehend und mehr unregelmäßig zerstreut md meistens 
ohne scharfe Begrenzung des Feldes (Fig. 4). 





Area hbuccalis superior und inferior. 


Ebenso wie bei den in meiner letzten Mitteilung allein berück- 
siehtigten vier großen Maerpus-Arten erlıebt sich bei vielen Dipro- 
todonta etwa in der Mitte zwischen «er Crista bucealis superior und 
der oberen Mahlzahnreile auf dem gleichmäßig glatten Schleimhaut- 
grumle eine verschieien lange, schmale Längsleiste, welche vorn und 
hinten zugespitzt ausläuft. In der Regel ist sie an dem freien Rande 
etwas zugeschärft und ganz glatt (Fig. ı und 3), zeigt aber in manchen 
Fällen (Macropus parma, M. billardieri, M. ruficollis, Petrogale frenata, 
Önychoyale freneto und hei allen untersueliten Potoroimae) auf der Firste 
eine Reihe spitzer, zuweilen etwas rückwärts gerichteter Zacken. 

Bei Doarcopsis mälleri fanden sich im Gebiet der Area buce, superior 
zwei deriurtire zackige Leisten, deren obere vorn in die Orista trans- 
versa überging. 

Den Phabrmgeridoe und Phascolommyidae sowie sämtlichen Polypro- 
fodonta fehlt eine Crista bucealis suprema. 

Bei einigen Beuteltieren findet sich in der Mitte der Aren buee. 
sup. eine etliche Millimeter weite, rundliche Ausgangsöffnung derSpeichel- 
drüse (Maeropus gig. Phastolomys, Phascologale, Peramelsa). 

Die Area hucenlis inferior zeigt überall gleichmäßig glatte Oberfläche, 


Gesamtübersicht. 

Aus den mitgeteilten einzelnen Untersuchungsergebnissen läßt sieh 
folgende Übersicht der wichtigsten morphologischen Verhältnisse nebst 
Deutung ihrer Leistungen gewinnen. 

Wie sich schon von vornlierein erwarten ließ, prägt sich Ernährung 
und Lebensweise in der Bildung der Lippen- und Wangenschleimhanut 
zunächst insofern besonders deutlich aus, als die muf rein pllanzliche 
Nahrung augewiesenen Beuteltiere untereinander gewisse Übereinstim- 
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mung zeigen, und ebenso die reinen Fleischfresser unter sicli, Von 
len ersteren kann man noch (ie Fruchtfresser, von. den letzteren die 
Insektenfresser als besondere Gruppen abtrennen. Eine isolierte Stellung 
nimmt einerseits die nagerähnliche,. auf Wurzelnahrung anzewiesens 
Gattung Pascolomys, anderseits die unterirdisch lebende Gattung 
Notoryetrs ein. 

Die merkwürdige Querfalte, welehe unmittelbar Iinter dem Chilo- 
pyl, aus dem verdiekten Vorderende des Metepichil mediad abgehend, 
vom Gaumendach herabhängt, die Uristn transversa, deutet eine Tren- 
nung der Lippenhöhle von der Wangenhöhle an und dürfte zusammen 
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mit der gerade darunter befindlichen aufgewulsteten hinteren Randpartie 
des methypochilen Entochils zu einer gewissen Sonderung des Inhaltes 
beider Höhlen beitragen. 

Da sich nun diese Grenzfalte nur bei den hauptsächlich auf Gras- 
nahrung angewiesenen AMacropodidar ausgebililet findet, dagegen bei den 
nahe verwandten Phalungeridae, welehe als Kletterer vorzüglich Blätter, 
Blattknospen und Früchte ‘genießen, entweder gunz fehlt oder nur 
durch eine geringe Verdiekung des Vorderrandes des Metepiehils an- 
gedeutet ist, so liegt die Vermutung nahe, daß bei den Macropodidar 
die mit den scharfrandigen Lippen abgerissenen und mittels der 
Sehneidezähne zerschnittenen Grashbalme in dem vorderen Teil der 
ganzen Mundhöhle, dem Uhiloeoel, zunächst als grob zerkleinerte Masse 
angesammelt und hier mit dem Drüsensekret des pro@piehilen und pro- 
hypochilen Entochils (urehtränkt wird, bevor sie der dahintergelegenen 
Wangenhöhlen durch die Aktion der Lippenmuskulatur und der Zunge 
zum Zermahlen zugeführt wird. Auch hat die etwas schräge meii- 
kaudale Richtung der Crista transversa den Vorteil, daß die zum 
völligen Zermahlen mittels der Backenzähne bestimmte, aus kurz- 
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geschnittenen Grashahnstücken bestehende Masse an die Außenseite der 
oberen Mahlzahnreihe hingeleitet wird, also leicht von oben zwisehen 
die übereinanderstehenden Kauflächen der beiden Backenzahnreihen 
durch die Wangenmuskulatur gedrückt werden kann, nachdem sie zu- 
vor noch durch das von den Drüsen der papillösen Area buccalis media 
abgesonderte Speichelsekret durchfeuchtet ist. Dieses mit Papillen 
sammetartig dicht besetzte Drüsenfeld, welches in seiner Laxe dem 
Kauraum der Backenzähne entspricht, wird bei fast sämtlichen Beutel- 
tieren sowohl in seinem oberen wie unteren Rande begrenzt von einer 
zackentragenden Leiste oder einer besonders entwickelten Papillenreihe, 
welche Grenzleisten (Crista buccalis superior und inferior) bei den 
Pflanzenfressern kräftig ausgebildet sind, bei den Fleischfressern da- 
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gegen meistens fehlen oder doch nur schwach entwickelt sind. So- 
wohl die obere als auch die untere Grenzleiste neigt sich in ganzer 
Länge etwas über den betreffentlen Randteil der Area buce. ınedin, 
so daß der im lateralen Teil der Mundhöhle befindliche Nährbrei dureh 
die Backenwand von oben wie von unten auf ‚die papillenreiche Area 
bucc. media und von hier aus zwischen die Mahlzahnreihen grilränigt 
wird, während ihn von der mittleren Mundhöhlenregion aus die Zunge 
dazwischenschiebt. 

In ähnlicher Weise wirken die beiden, meist auch init Zackan- 
rand versehenen Leisten, welche das drüsige Entochil des Epi- und 
Hypochils seitlich begrenzen, das betreffende Ektochil und Parachil. 
Die übrigen längsgerichteten Leisten der Wangenschleimhaut, nämlich 
die nur der langschnauzigen Gattung Marropus zukommenile, stetä rand- 
zackige Orista frenalis und die bei fast allen herbivoren Beuteltieren 
vorhandene, den karnivoren jedoch stets fehlende, gewöhnlich glatte, 
seltener rundzackige Crista bucenlis suprema scheinen nur der Längs- 
leitung des Nälrbreies zu dienen. 


F. E. Scartze: Lippen- und Wangenschleimhaut. III. Marsupialia 65 


Schließlich möchte ich noch darauf hinweisen, daß die Spalt 
oder Rinne, welche bei vielen, aber keineswegs allen herbivoren Beutel- 
tieren von dem unteren Winkel jedes der beiden iußeren Nasenlöcher zum 
vorderen Teil der Lippenhöhle führt (Suleus nasolabialis), wohl keine 
andere Bedeutung haben kann, als das gelegentlich aus der vorderen 
Nasenhöhle abfließende Sekret in die Mundhöhle abzuführen und dem 
Speichel beizumischen. 

Eine Frage, welehe mich lange beschäftigt hat, ohne (die Gewähr 
einer befriedigenden Lösung zu finden, ist die n ach der physiologischen 
Bedeutung des Chilepyls und Pariopy|s, welche bei fast allen herbivoren 
und einzelnen karnivoren Beuteltieren melır oder minder deutlich ent- 
wiekelt sind. 

Die Benennung habe ich nach der Vorstellung gewählt, daß es 
(wenigstens gelegentlich) mögliche Verbindungspforten der betreffenden 
Höhlen mit der Außenwelt sind, durch welehe entweder Luft von 
außen aufgenommen oder Mundhöhleninhalt ausgegeben werden kann, 
ohne daß die übrigen Lippenpartien geöffnet zu ‚werden brauchen, 
Man könnte daran denken, daß diese für gewöhnlich wohl geschlossenen 
Pforten in ähnlicher Weise zum Einziehen von Luft benutzt werden 
könnten, wie wir gelegentlich durch ein geringes Öffnen: unserer Mund- 
winkelpartie einatmen können, ohne die ganze Mundspalte zu Öffnen: 
oder daß auf demselben Wege der Nahrung anhaftende Unreinheiten 
hinausbefördert werden können, ohne das Kaugesehäft zu stören. 

Auch wurde mir mitgeteilt, daß gerade Kängeruhs, falls sie durch 
irgend etwas in große Erregung versetzt werden, eine gewaltige Menge 
Geifer aus der Mundhöhle zu entleeren pflegen, ohne das Maul weit 
zu öffnen, 

Vielleicht gelingt es jemand, der Gelegenheit hat, Beuteltiere 
lange und in verschiedenen Zuständen zu beobachten, diese und manche 
andere Fragen über die physiologische Bedeutung der hier beschriebenen, 
bisher kaum beachteten Mundschleimhanterhebungen der Beuteltiere 
zu entscheiden. 
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Die Samia des Menandros. 


Von Uıkicn von WiLanmowrtz-MoELLENDORFF. 


(Vorgetragen am 6, Januar 1916 |s, oben $. 1],) 


I. der Menanderhandschrift aus dem Dorfe Aphrodite hahen fünf Ko- 
mödien gestanden, eine Schulauswahl, entsprechend den andern Sze- 
nikern, wie män von vornherein vermuten durfte‘. Von Heros Epi- 
trepontes und Perikeiromene haben sich daher Fetzen anderer Exemplare 
der Kaiserzeit gefinden, auch mehrere von Kolax und Georgos, die 
such zu der Auswahl gehört haben werden. Es ist bezeichnend für 
den Geschmack der Kaiserzeit, daß die berühmteste Hotärenkomödie 
Thais und alle diejenigen verschmäht sind, in welchen Menander seiner 

' dengwos. Jahrb, 1899, 531. Die Epitrepontes habe ich damais nicht mitgenantnt; 
sie sind aber selbst noch in Gallien dem Sidonius bekannt göowesen, und nach den 
jetzigen Funden gehören sie in die erste Reihe, 

Das Menanderbuch ist mit Akten zum Teil des 6, Jahrhunderts gefunden, als 
damals als Umschlagpapier verwendet, Ich kann den Angnhen von Lerenver und 
Jzax Masrrao nicht mit Sicherheit entnehmen, ob au jenen Akten solche des Notabeln, 
Advokaten und Dichters Dioskoros gehörten, dessen Gelächtnig 1. Masreno erneuert 
hat. Er ist in der Tat ein höchst merkwürdiger Vertreter der sterbenden griechischen 
Kultur Ägyptens, Verfasser auch des Gedichtes auf einen Johannes, das ich in den 
Berliner Klassikertexten V, ı herausgegeben habe. Ich vermuti. daß er das Menander- 
huweli besaß, Er hat nämlich in einem seiner Gedichte (Rev, Et. Gr. 24,432: 3,16) 
hair ix mes’ Yan ehmenäc Knorr Äel, 

Das ist aus dem Schluß einer Komödie Menanders (oder mehrerer, wie Ähnlich bei 
Euripides), am vollständigsten erhalten in den Aristidesscholien 301 Dind, (ich Imzeuge, 
daß der Marciantis von den Fehlern des gedruckten Textes frei ist) | 

A a EinÄTeirA eindreAwWe Te nAPeeNoc 

Nich men’ Amün etmenhc Eriorm' ke, 
Der erste Vers steht auch im 5. Bexkenschen Lexikon 368, und auf ilın spielt Himerios 
am Ende der ı9. Rede au, wo er als letzte von einer Reihe Epitheta der Nike 
ETTIATEFEIA KA] siadreAue nennt, a0 auch eine von den Grammatikern verworfene Va- 
riante bezeugend. Nun konnte Dioskoros den Vers as grammatischer Lektfire nehmen, 
von der ich freilich keine Spuren finde, Nüher liegt doch die Benutzung Mananders 
selbst, und den hat nuch der Aristidesscholiast vor Augen: Und dann schließt man 
weiter, daß das hübsche Bruchstück (ine, 218 Mein.) in eine der fünf Komödien gr- 
hört, die auch dem Aristidesscholiasten zugänglich war, Daß dieser die Demen des 
Eupolis selbst gehalt hat, die in Aphrodits mit dem Menander zusammen waren, habe 
ich aus den Scholien des Marclanus vor vielen Jahren gezeigt, Herm. XIV, 183: 
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Tendenz entsprechend den Aberglauben angriff, Theophorumene, Deisi- 
daimon, Hierein. Das mochte man damals nicht hören. Die sogenannte 
Fabnla ineerta, von der nur ein kurzes Bruchstück erhalten ist, liegt su 
im dunkeln, daß sich nicht mehr sagen läßt, als dab sie im Tone an 
lie derbkomische Samin erinnert, wie Supnavs mit Recht bemerkt hat. 
Die Samia führt diesen Namen nur um der Bequemlichkeit willen. Es 
ist sonst keine Spur von Ihr; nur ist wenigstens eine Hesyeliglosse sicher 
aus ihr genommen‘. 

Wir besitzen von ihr zwei Stücke, sechs und vier Seiten, zwischen 
denen ein Blatt, vier Seiten, also etwa 140 Verse fehlen. Ein Akt 
schloß ist bezeichnet, und kein Zweifel, daß wir den größten Teil des 
vierten und. den Anfang des fünften Aktes besitzen, ‚wenn man, auch 
nur aus Bequemlichkeit, die Fünfzahl voraussetzt. Trotz vielen 'Ver- 
suchen ist #s bisher nicht gelungen, den Inhalt der Lücke befriedigend 
kuszuffillen, und über die allgemeinen Voraussetzungen der Handlung 
sind die abenteuerlichsten Vermutungen aufgestellt“. Über die ersten 
Akte ist kaum etwas gesagt. Mir liegt im Grunde mehr «daran, dureh 
die Interpretation des Erhaltenen lie Kunst des Dichters ans Lieht zu 
ziehen: aber ich erledige zuerst die allgemeinen Fragen. Ergeben hat 
sich die Lösung natürlich nur aus der Interpretation; aber es winl 
kürzer und klarer, wenn die Darstellung den umgekehrten Weg nimmt, 

Demens, ein wohlhabender Bürger, hat vor Jahren” ein Kind an- 
genommen, den Moschion, der nun erwachsen ist, und er hat immer 
Freude an dem Sohne erlebt. Er selbst lebt seit einiger Zeit mit 
einer Konkubine, einer freien Samierin Chrysis'. Die war mit einer 

| ANTEBPIUKEN" ENEIAHKEN dckefjaken And TÜN BIN, Es geht anf V. 241, uml 
die Erklärung eeretaxen steht 254. S0 ist die Beziehung gesichert Diogenians 
Glossen sit natürlich von der Auswahl unnblıängig. Die Metapher von dem Ein- 
wickeln, etwa eines: Kloßes, in ein Feigenblatt, ist sehr Kliomntisch: Übersetzen 
kfinnen ‚wir mit ähnlichem Idrotismus ‚eingeseift-. 

: Die erklärenden Ausgaben von Varıs und Bonıs et Mizox verdienen neben 
den kritischen Ausgaben und Beiträgen hesundere Hervorhebung. Daß Sımaans im 
seinen Menanderstudien für die Samia ininderen Erfolg gehabt hat, ist von Bonzer 
in der wichtigen Rezension gezeigt. Aber seine Ausgabe setze ich voras, eitie "be- 
Jeutenie Leistung, deren Text os vordient, daß man ihn auch in Kleinigkeiten 'be- 
richtigt. ‚lexsens Lesungen (Herm. XLIK) sind dureh die Ausgabe, die sie verwertet, 
doch nicht autbehrlich gemacht. 

* The Kinderfrau des Moschion ist eine Sklavin des Demeas gowesei 

° Pis 321 gah es Samier nur als Untertanen Athens oder als Vertriebene, die 
nm wenigsten nach Athen gingen. Als Antipatens den Samiern ihre Insel zurückgab, 
wird die Stimmung dort den Athenern feindlich gewesen sein; Eine Restitaution des 
Polyperehon dürfte auf dem Papier gehlieben sein. Daß die Komödie In das erste 
Jahrzehnt vum Menanders Diehtertällgkeit fallt, folgt aus der Erwähnung des Parasiten 
Chairephon, Schwerlich wird er irgendwelche Gedanken an Politik gehabt baben, 


als er die Ührysis aus Saınos stammen ließ, md Samterinnen, die sieh ilır Brot, ver 


dienen mußten, werden zu allen Zeiten unter ‚ler Halbwelt Athens zu inden gewesen sein, 











| 
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älten Dienerin nach Athen gekommen, um ihr Glück zu machen, na- 
türlich als Hetäre, und hatte es gut getroffen. Demeas ist verliebt 
und hat ihr im Hause die Stellung der Hausfrau gewährt', wie das 
ja bei einer mannaxd nichts Wunderbares ist. Chrysis hat nun den 
Demeas trotz seinem Widerstreben bestimmt, ein Kind aufzuziehen, 
das, wie natürlich, für sein Kind gilt. Man muß sich gegenwärtig 
halten, daß es für das Erbe des Moschion bedrohlich war, wenn der 
Vater einen nsdeoc aufzog, einen natürlichen Sohn neben (lem adop- 
tierten: denn die Legitimierung, wenn nicht der Ehe, so doch des 
Kindes, bot sicher geringe Schwierigkeit. Als der vierte Akt beginnt, also 
schon recht viel sich abgespielt hat, ist Demeas in großer Erregung. 
Er hat durch unbedachte Äußerungen des Gesindes erfahren, daß das 
Kind von seinem Sohne Moschion sein soll, den er gerade mit Plangon, 
der Tochter seines armen* Nachbars Nikeratas zu verheiraten im Be- 
griff steht. Er beschließt die Hochzeit nicht abzusagen, aber die 
Chrysis samt dem Kinde aus dem Hause zu werfen. Das tut er. Ni- 
keratos trifft sie vor dem Hause und (das erschließt man leicht) nimmt 
sie bei sich auf; er denkt, der unbegreifliche Zorn des Demeas werde 
schon bald verrauchen. 

Nach der Lücke hat sich viel geändert. Demeas weiß nun, daß 
das Kind zwar von Moschion ist, aber nicht von Chrysis, sondern von 
Plangon. Eigentlich sollte sieh dadurch die Sache in Wohlgefällen 
auflösen. Aber Demeas hat (für uns unbegreiflicherweise) dem Nikeratos 
nur gesagt, daß Plangon die Mutter ist. Der hält dadurch die Aus- 
sicht auf Verbindung mit dem reichen Nachbar für zerstört und wütet. 
Demeas bringt ihm daher auf einem Umweg die Wahrheit bei, ver- 
sichert auelı wiederholt, Möschion würde Hochzeit halten; aber sehon 
daß er das immer wieder versichert, verrät, daß ar seiner Sache kei- 
neswegs sicher ist, obwohl doch eigentlich Moschion diese Verhin- 
dung mit der Geliebten ersehnen muß. Der fünfte Akt zeigt uns 
Moschion entrüstet über den Verdacht seines Vaters, mit Chrysis ver- 
kehrt zu haben: eben darum will er sich eine Weile gegen (ie Hoch- 
zeit strüuben und den Vater mit der Drohung schreeken, er wöllte 
als Soldat ins Ausland gehen. Da bricht es ab. Wir sehen, es hat 
hoch eine Verwiekelung gegeben; aber offenbar strebt num alles dem 
fröhlichen Ende zu. 


' Sie gebietet in der Küche 86, und das Gesinde hennt sie wie die Herrin 
ATTH 43. 

* Die Arınut folgt aus dem mägeren Opfertier 184, dem schadhaften Dache 248 
(der Estrich des flachen Daches ist durchlässig geworden) und vor allem Anraus, daß 
die ganze Hochzeitsfeier bei Demeas vor sch gehen wird. Vun Mitgift ist keine Rede: 
er wird keine geben, 
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Die Lücke der 140 Verse läßt sich, denk‘ ich. sicher ausfüllen. 
Demeas hat in ihr erfahren, daß das Kind von Plangon und Mosechion 
stammt. Mosehion hat:in ihr erfahren, daß der Vater glauhte, es wäre 
von ihm und Chrysis, und er hat auch diesen Verdacht zerstreut. Nun, 
das alles kann wirklich nur in einer Auseinandersetzung zwischen Vater 
und Sohn erfolgt sein, und eine solehe Szene genügt auch, die Lücke 
su füllen, wenn man mitrechnet, was am Ende ‚der Szene zwischen 
Chrysis und Nikeratos und am Anfang der Szene zwischen Demeas 
un Nikerntos verloren ist. Szenisch braucht man freilich noch etwas. 
Wenn Nikeratos die Chrysis und ihr Kind in sein Hans führt, so wird 
die Bühne leer. Zu dem Gespräche mit Demeas muB Nikeratos wieder 
aufgetreten sein, natürlich um Demeas zur Versöhnung mit Chrysis zu 
bestimmen. Dann war vorher Demeas auf der Bülıne, und das ist jn 
auch damit gegeben, daß er vorher mit Moschion eine Szene hatte, der 
ahnungslos und vergnügt zur Hochzeit kommen mußte, durch sein Er- 
scheinen aber den schwer beleidigten lebhaften Vater dazu drängte, ihm 
Vorwürfe zu machen, die er dann wieder in gerechter Entrüstung be- 
antwortete: »Was redest du von Chrysis? Das Kind ist Ja von Plangon. 
Deine Konkubine ist ganz unschuldig; aber ich lasse mich nieht so 
verdächtigen. Nun ist mir die ganze Sache leid. Ich gehe als Soldat 
nach Asien.« Wenn er mit dieser Drohung abstürzte und num Nikeratos 
herauskam und für Chrysis plädierte, den Demeas wohl gar zum Mitleid 
mit seinem eigenen Söhnchen aufforderte; so war (der in der rechten 
Verfassung, ihn anzuschnauzen: »Ach was Chrysis, ach was mein Kind; 
kehre vor der eignen Türe: Jungfer Plangon ist die Mutter,« Dadureli 
geriet Nikeratos in die Wut, in der wir ihn finden. So hängt alles gut 
zusammen: aber wie kam Demeas auf die Bühne, als Nikeratos mit 
Chrysis abgegangen war? Hier hilft genanes Aı passen. Er hat 183 
das Haus hinter sich zugeschlossen, damit Chrysis nieht zurück kann', 
153 ist der Koch, dem das Gebaren des Demeas den Aufenthalt drinnen 
unbehaglich macht, auf ein kleines beiseite gegangen: das muß einen 
Zweck haben. Er sollte zurückkommen, um eine kleine spaßhafte Ver- 
bindungsszene zu liefern, wie er es schen zweimal getan hat. Er hat 
an’ der verschlossenen Türe gerüttelt, Demeas ist herausgekommen, unıl 
so ist die Begegnung mit Moschion erfolgt. 

Alles schließt sich gut zusammen; aber ein Zug muß noch gleielı 
aufgeklärt werden, weil er mich selbst sehr lange genarrt hat”. Nach 


! Dina folgt aus Exkewaeike 201. Sie würde ihm such sonst trotz des Verbotea 
Ecrası 183 gefolgt sein, und er hatte Grund, sich vor seinem eigenen Mitleid zu sichern. 

» Ich half mir so, dad Demens die Alte mit dem Kinde später hinausjngte, wo 
dent dem Köche die Vermittlung zutiel, ihr den Aufenthalt der Crysis im Nachbar- 
hause anzugehen. 
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der Lücke ist Chrysis mit dem Kinde im Hause des Nikerntos: während 
ihres ersten Gespräches mit Demess kann sie es nicht im Arın haben: 
wie ist es in (las Haus des Nikeratos zu ihr gelangt? Die Antwort 
ergibt sich aus genauer Prüfung des Textes, 137 sagt Deimens Exec 
ro malon, Tun Fran, Amosseiror Taxy. Und sie Br TofT Änerabmmn. 
Er: Ark Torre. Und 16 5 txeic TAcAYTac mÄNTaA.... . Ex The oielac Armiei”. Der- 
selbe Befehl also. Ist es nicht #vident, daß die Alte, das Kind im 
Arm, dabei ist? Demens hat sie mit aus dem Hause gejngt, denn er 
will Chrysis mit Sack und Pack los werden. Wenn er also 18 3 nach 
einer abschließenden Drohrede in das: Haus geht un es verriegelt, 
so bleiben die Vertriebenen ratlos draußen stehen, bis Nikeratos sich 
ihrer annimmt; daß er sich um die Alte mit dem Wiekelkind im Arm 
nicht kümmert, kann nicht befremden. | 
Num die so verschieden beantwortete Frage, wie es um die Mutter- 
schaft von Plangon und Chrysis steht. Daß Plangon. (dem Moschion 
ein Kind geboren hat, dieser es selbst in das Haus seines Vaters ge- 
bracht hat (305), und daß es dieses Kind ist, das Uhrysis aufzieht, 
ist unbestritten. Es folgt darans, daß ein Einvernehmen ‚zwisehen 
Chrysis und Mosehion vorhanden war, denn diese hat den Demeas 
hestimmt, ein Kind aufzuziehen, natürlich als ihr Kind von ihm. Da- 
für gilt es ja auch, Nun ist doch bei dem Verhältnis der beiden 
nielit vorstellbar, daß die Konkubine eines schönen Tages ankommen 
könnte und zu ihm sagen: hier ist ein Kind von dir. ich habe es ge- 
boren. Er mußte doch längst darum wissen, daß sie ein Kinil erwartete, 
un ihre Entbindung konnte auch nieht so ganz hinter seinem Rücken 
vor sieh gehen, Was sie bei ihm durchsetzt. ist das Änaireicası, las 
suscipere, nicht gerade die Anerkennung durch den Vater; so weit ist 
Demens gar nieht gegangen: nber doch die Erlaubnis, dns Kind am 


' Die Alte ist 37 erwälint, damit wir sie nicht vergessen; aber il Beziehung 
a1 Chrysis muß früher schon bekannt geweaei aim, sonst könnten die Zuschaner 
sie nicht verstehen. 

’ Was dazwischen steht, feocriemmi co... seranainae Kerel in dem der leiste 
Buchstabe von serarralnac vielleicht getilet war, ist nicht ianz sicher xu heilen. Aher 
mindestens den Gedanken hat Sensars mit 68em Berdrama wohl ‚gefunden,  Demsak 
gibt oder verspricht ihr eine erichliehe Abfindung. Hint hinter Xerci wird durch Asei 
Per; 405 von Sunmaus richtig geschützt. Wir werden mit Hhei Aristoplanes Ach, 749 
Anrsıönoni 8 lesenz die andern Codil, geben den Nomigativ, _Auf den Hit les Mons- 
syilahons Ti, der jn auch in. der Tragödie (außer bei Euripides) zilt. durfia sich Son- 
uars freilich nicht berufen, 79 ist Axrıc or überliefert; das ist bekanntlich für Me- 
nanders Zeit unmöglich. Bei Diphilos, Athen. 4994 hat die Handschrift mExri oP, Ihm 
Absehriften Mexmie. Axm 0% ist nnißrlich ein Wart gewesen; ns ist nichts als (die Ache- 
matische Akzentuntion der Byzantiner, die In solchem Falle zwei hochhetonte Silben 
bezeichneL Aber wir fügen uns dieser Mode ja selbst in dem proklitischen Artikel, 
betonen ja -nuch alle proklitischen Präpssitionen, was viele ältern Handschriften unter- 
lassen, obwohl sie sonst alle Lessseichen zufügen, 
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Leben zu lassen. Das hatte also Demeas nicht vorgehabt, obwohl 
er wußte, daß Chrysis ein Kind von ihm gebären sollte. Uns ist #8 
instößig, aber der antiken Sitte entspricht #8 durehaus, daß die Be- 
seitigung des erwarteten Kindes beschlossene Sache war!. Ja, wir 
müssen sagen, 50 ist es auch geschehen, wenn wir nieht mitleidig 
annehmen wollen, daß das Kind der Chrysis bei der Geburt gestor- 
hen war“. Bedenke man doch auch, daß Mosehton nur dadureh auf den 
Gedanken kommen konnte. sein Kind von Plangon in das elterliche Haus 
einzuschmuggeln, daß Chrysis wirklieh geboren hatte, also ihr Kinil, 
las beseitigt werden sollte (oder eben beseitigt war), seinen Platz an 
ılas- seine abtreten konnte. 30 ist es denn kein Wunder, daß Uhrysis 
physisch in der Lage ıst, dem Kinde die Brust zu) geben, 51: 

Hier bleibt also kein Zweifel, und (damit ist auch für den Inhalt 
er ersten Akte das Wesentliche ermittelt oder, sagen wir zunächst 
vorsiehtig, über die Geschichte, ‚lie den erhaltenen Akten voranging. 
In ihnen ist die Hochzeit von Moschion und Plangen, also das, was aller 
Not ein Ende machte, eben angeordnet, und der Spaß liegt im folgenden 
darin, daß die Leute sich immer wieder selbst Hindernisse schaffen. 
Ifiese Hochzeit hat Demens befohlen. Er kann ihr aber früher nieht 
geneigt gewesen sein, sonst hätte Moschion kein heimliches Verhält- 
nis mit Plangon zu unterhalten gebraucht. Und wie sollte auch der 
reiche Demeas für seinen Erben ein mittelloses Mädchen wählen? Also 
muß er dureh irrendwelche [List dazu bestimmt worden sein, um 
las hat mindestens ein Hauptstück der Handlung in den ersten Akten 
gebildet. Die Sache hat sich so gedreht, daß er seinem Sohne die 
Hochzeit aufgedrängt hat, und er hat sich sehr gewundert, dal dieser 
ohne jedes Sträuben darauf einging. $0 sagt er selbst 115, er könne 
an die Schuld des Mosehion nicht glauben, denn dieser hätte sich dureli 
die Bereitwilligkeit zu der Hochzeit (von dem jetzt auftretenden Ver- 
dachte) gerechtfertigt. Jetzt glaube er zu durchschauen, daß Moschion 
sich 80 aus den Netzen der Chrysis hätte befreien wollen; früher Lat 


4 Umgekehrt wird in der Andria 464 Pamphilus belebt nam quad peperisnet Euuit 
toll, Die Andrin zu vergleichen ist für ıliese Dinge überhaupt nützlich, Da Anaı- 
eeicaaı auch von dem Aufnehinen eines fremden Kindes gesagt wird, Tresen nıst recht. 
täßt sich den meisten Stellen‘ gar nicht ansehen, ob ein eigenes oder fremdes Kinil 
emeint ist. Eigentümlich ist der Hohn des Demeas 172 an Chrysis YiOn Termiukac; 
nÄnr’ Exeic, Da: ist wesentlich, daß es heißt Yiön, nicht Texnon. Hier kommt #3 nicht 
auf TeErwon rroleicaaı an, im Sinne von fire dm hirndbo oder im Sinne der Adoption, 
sondern auf das Geschlecht, at die Würde und den künftigen Schulz, die ein Sohn 
verleiht. Aula # ‚Alio müßte mun e* übersotzen. Dabei bleibt indes hestelen, wie 
die von Usrrs beigehrachte Plutarchstelle (ceningel. pranc. 145) zeigt, dad nuifcai 
naalon das physische Hervorbringen heuleutet. 

2 Etwas Alnliches Epitr. 31- en, 
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er {mit Recht) vermutet, daß Liebe zu Plangon dahinter steckte‘. Wir 
schließen notwenilig, daß Moschion dem Vater irgend etwas vorgetäuscht 
hat, das abzuwenden dieser sich entschloß, ihn schleunigst zu ver- 
heiraten, und dn lag ihm die Nachbarstoehter am nächsten, denn daß 
Nikeratos für sie mit beiden Händen zugriff, verstand sieh von selbst, 
Was hat Moschion vorgetäuscht? Wir sehen ihn später mit der Abreise 
nach Asien spielen, wo er sich anwerben lassen will. Er hat auch schon 
lie Ausrüstungsstücke xAamrc und enie#* im Hause, die ein junger 
Athener freilich von ıler Dienstzeit als Ephebe her besitzen mochte. _ Er- 
findsamkeit ist Mochions starke Seite nicht; die Drohung mit der 
Abreise-war eine so zute Prössion auf den Vater wie nur eine: so 
vermute ich, daß sie schon vorher angewandt war, Aber wenn er 
von Hause fort wollte, mußte er einen Grund angeben. Das konnte 
die Eifersucht auf den präsumptiven Bruder sein, die Mosehion gut 
vorsehützen konnte, aber nur zum Schein, denn das war ja sein eig- 
nes Söhnehen. Er macht aber 231 eine andere Andeutung mit Be 
ziehung auf den Vorwurf, sich mit CUhrysis eingelassen zu haben. 
otK Än mardnTa r’ AFTıc Äitıäcato ATTön me Tolofr oralen, Also selon 
einmal hat ihm der Vater einen Vorwurf der Art ins Gesicht gesagt. 
Demeas redet davon freilich nieht (wenn nicht die Auslegung gelten 
soll, die unten in der Anmerkung ı steht); aber wenn wir bedenken, 
daß Moschion tatsächlich mit Chrysis in einem freilich unschuldigen 
Einvernehmen ist, da sie sein Kind als das ihre aufzieht, so ließ sieh 
dieser Verdacht als Haupt- oder Nebenmötiv gut verwenden. Wir 
erschließen also mit Sicherheit eine bewegte große Szene zwischen Vater 
und Sohn, parallel zu der im vierten Akt verlorenen; eine Werbung des 
Demeas hei Nikeratos kommt notwendig hinzu’, endlich der Befelil 
zur Hochzeitsfeier, Aussendung des Parmenon zum Einkaufen u. del. 

Auch wenn man eine breite Behandlung zugibt, wird das für den 
fehlenden Teil der Komödie noch nieht genügen. Die Unterschiebung 
des Kindes, also Verhandlung mit Chrysis, und die Überredung des 


I oe Ari rar, Ge era Tor mean, ÜCTerAen, AaAk TEN dan "EAEHHN arrein 
BOYAÖMENOC ENAdBEn more. Darin kann erom kaum ein anderes Objekt haben als in dem 
rämoc liegt, zu dem er bereit war, auch wenn &rdn und errein sorAÖmenoc Gegensälze 
sind, So zu urteilen zwingt mich die Grammatik; sachlich wäre es erwünscht, Chrysis 
ztım Objekt von &rän zu machen, und vielleicht ist es doch nicht undenkbar, Dann ist 
ein Verdacht gegen Moschion schon damals aufs Tapet gebracht und gilt AnorerörHrät 
such schon von dem früheren Zusammensteß zwischen Vater und Sohn. Das paßt achr 
gut zu 28T, 

* Sie schickt Polamon, Per. 164, nach Hause, Er trägt bei dem Frühstück In 
der Stadt Zieil. 

* Man denkt dabei au die Werbung des Megadorus bei Enelio In der Aulularia; 
die Situation hat Ähnlichkeit, die Charaktere sind ganz anders. Anclı dort folgt dns 
Einkaufen und das Bestellen des Koches. 
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Deineas durch sie, daß er das Kind aufziehen läßt, sind aueh so glück- 
liche Motive, geben so gute Gelegenheit, den Uharakter des Demeas 
und des Mosehion herauszuarbeiten, dab ich neh Wies' nicht in die 
Exposition hineinziehen max, die irgendein Gott geben mochte, sondern 
selbst dargestellt glaube. Plangen, lie dann eben entbunden war, 
blieb ganz im Hintergrund, konnte aber nieht viel schleeliter Ho«h- 
+eit machen als Glyeerium in der Andrin. Parmenon weiß um alles; 
er wird wohl den Plan ausgeheckt haben, denn Moschion selbst ist nicht 
hell genug dazu. 

(Genug von den ersten Akten; es ist ja mäßig, mehr als die 
Hauptlinien erkennen zu wollen. Über den Schluß läßt sich sagen, 
daß dem lustigen Tone des Ganzen entspreehend nicht der Vater zu 
Mosehion herzukam, den er erwartete, sondern jemand anders. Nike- 
ratos konnte eine sehr spaßhafte Szene herbeiführen und den Schlin- 
gel in arge Verlegenheit bringen. Irgendwie mußte Chrysis wohl für 
ihre Angst entschädigt, für ihre Verstellung leise gescholten. werden; 
bei Pärmenon war es kaum nötig. 

Was da gewesen ist, Hißt sich schlecht sagen, besser, was nicht 
da war. Der einzige erhaltene Vers der Samia ist 


eire TON Asanwrön, cr Aa Ereec TO Mir Terre‘. 


Wenn der so lautete, war es eine Szene, in der Hetären opferten, 
denn Tevsä ist doch nur ein Hetärenname. Dann paßt der Vers nicht 
in die Schlußszene, und wenn uch zu der Hochzeitsfeier im Hause 
geräuchert war, so ist doch kaum nuszudenken, wie ein solches Opfer 
auf der Bühne vor sich gehen sollte. Musikantinnen, wie iu der Aulu- 
laria. sind nieht bestellt und würden hierzu auch nieht verwandt 
werden. Noch viel weniger ist in den früheren Akten für eine solche 
Szene Raum. Also ist es nicht wahrscheinlich, daß die Samia unsere 
Komödie war; aber eine hessere Vermutung habe ich nicht, gleich- 
wertige spreche ich lieber nicht aus. Und doch kann man kaum atı- 
nehmen, daß eine in die Atıswahl aufgenommene Komödie nirgenls 
zitiert wäre. 

Die »Samia« war ein Jugenddruma Menanders: Die Verschieden- 
heit von den beiden besser bekannten, Epitrepontes und Perikeiromene, 
ist sehr groß*, auch formal. Hier steht in beiden Akten eine trochä- 
ische Szene, aus er Perikeiromene haben wir nur eine, die, für die Hand- 


ı Me Überlinferung des Phrynuichos; bei dem der Vers ($. 187 Lob.) zitiert ist, 
int meines Wissens unbekannt. rrredi hatte die, soviel ich weiß, verlorne Handschrift 
des Nitmnesiur, TrYoän hat der erste Druck. | | 

ı Yon Jen in Überseirung erhaltenen Stücken mag mn den Eunmmelms ver- 
gleichen: da spielt ein Ephebe, der in Muniehia dient, eins wichtige Rolle. Wirkt la 
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lung ohne Belang, etwas zum Lachen als Gegengewicht für die meist 
ernste Handlung bringt; es mögen andere gefolgt sein‘. Die Epitre- 
pontes haben schwerlich Trochien enthalten. Wie sich Demeas, Mo- 
schion und Parmenon in langen Reden bei ihrem Auftreten exponieren, 
das ist viel kunstloser als in den beiden andern Dramen. Mit dem 
vierten Akte beginnt eine neue zweite Verwicklung, ganz ähnlich wie 
in vielen Tragödien des Euripides: der Anschluß an die Tragödie ist 
ja durch die Entdeckung Menanders sonnenklar geworden’. Aber die 
Kunst des Dialoges ist schon von vollendeter Meisterschaft, die Cha- 
rakteristik der Personen nieht minder; die Frische wird manchem will- 
kommener sein als das künstliche raratparwiaein in der Erkennungs- 
szene der Perikeiromene. Es scheint mir der Mühe wert, die Erklä- 
rung der erhaltenen Szenen im einzelnen zu verfolgen, wenn es auch 
schriftlich sehr viel schlechter geht als mündlich. Die Lesung der 
Handschrift wird über Jexsex und Supuars nicht gefördert werden; 
für die Ergänzung ist auch nur noch wenig zu erreichen; Supnaus hat 
auch darin Bedeutendes geleistet. Allein die Erklärung des Wohl- 
erhaltenen steht noch in den Anfängen. 

Die lange Rede, die Demeas an das Publikum richtet, hat ohne 
Zweifel den vierten Akt eingeleitet’. Sie hat etwas von der uNper- 


* Erhalten ist our der erste Aktschluß 76. Der zweite lag zwischen 216 und 217; 
der dritte zwischen 300 und zor, der vierte zwischen 397 utıd 398: die Fünfzahl steht 
fest, für die Epitrepontes ebenfalls. Da von der Nebenhandlung nichts erhalten ist, die 
Moschion und auch Daos beschäftigen mußte und auf die Hochzeit mit der Tochter 
des Philinos zuging, glaubt ınan gern au verlorene trochäische Szenen. 

* Wenn die älteste Komödie Stoffe der Hercensage wählte, brauchte darin 
durchaus keine Parydie der Tragödie zu liegen, und die Stüilisierung des TIARATFArWILAEIN 
war auch nicht notwendig, sowenig wie die komischen CArrroı Parodie des Satyrapiels 
waren, Man sieht & an den 'OarceAce. Aber die Solnıeca der Strattis sind bereits 
Parodie des Furipides, und anf Parodie beruht selbst die Erfindung der Acharner, in 
denen der tragische Stil den s. g. Agon verdrängt hat. Indes viel wichtiger ist die 
Aufnahme eines Tragödienstoffes wie im AloAocikun, wo der Koch (Cikon von Cikeadc) 
das Geschick des tragischen Aiolos irgendwie erlebte. Denn das führt zu der Über- 
nahme von Motiven der Auge, Alope u. dgl. in Komödien, die rein innerhalh des Bioe 
spielen. Das hat Satyros riehtig gesehen. Die Umbildung der ursprünglichen auf 
MAFÄBACIE und xömoc mit ein paar unzusammenhängenden lustigen Szenen beschränkte 
xumaala in die aristophanische Form mit einem adroc kai mfeoc, mit Prolog und szenen- 
trennenden Liedern ist nach dem Vorbilde der ausgebildeten Tragödie vollzogen, wie 
es gar nicht anders geschehen konnte. Parodie war das noch nicht, unid notwendig 
war der stilistische Anschluß, das nararrarwiaein auch nicht. Aber er Ing nahe, weil 
das TPArıKön die gegebene Forin gehöhener Rede geworden war: man redet ja auch 
in der Prosa davon, und in der Tat ist os bei Antiphon unverkennbar. Allmählich 
hat es hreiten Raum gewonnen, wie die Reste der mittleren Komödie zeigen, auch 
der Versa, was ich angemerkt habe, als ich ihn dutierte. Das erlaubt sich Menander 
einzeln in befremidlicher Weise für die Stilisierung ganzer Szenen, häufig für einzelne 
Wendungen, worauf ich noch zurückkomme, 

’ Die konventionelle Anrede änarsc steht 54. Änarec 0j sedmenot Aristopk, 
Ach. 496, wo freilich der Schauspieler sozusagen die Maske abnimmt. Das älteste 
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sönlich epischen Weise, die für Prologe und Botenreden in der Tra- 
gödie gilt: aber auch in der breiten Umständliehkeit charakterisiert 
sich der brave, alte Demeas. Sein Ethos, nicht der Prologstil läßt 
ihn über sein Verweilen in der Speisekanımer', ja über deren Lage 
im Hause’, über den Stand der Dienerin, die er belauscht, dem Pu- 
blikum Aufklärung geben, auf die es gern verziehten könnte. Mit 
komisch übertriebener ängstlicher Vorsicht ist er aus dem Hause ge- 
sehlichen’, komisch wirkt die Anführung aller kleinen Züge in dem 
Berichte, den man nur dementsprechend vortragen muß, wozu auch der 
Stimmwechsel in der Anführung der direkten Reden gehört‘. Daß wir 
gar nicht ahnen können, worauf.er hinaus will, erweckt unsere Span- 
nung, und das gipfelt in dem Verstummen, als er das Schreekliche 
aussprechen soll, 54, was er sich noch sträubt anzuerkennen‘, so daß 
sein Schlußwort ganz kurz, überraschend, daher komisch 64 kommt: 
EZEcTHx Dauc. 


V.65—67" gehört bereits zu der kleinen Verbindungsszene, die 
mit herkömmlichen Späßen’ die konventionelle Figur des Koches ein- 


sulche:. Anarec steht vielleicht sehon in der Antigone der Sophokles, im Boten- 
bericht 1166; aber die Stelle ist unverständlich. Viel kann von dem Prologe nicht 
fehlen. Die ersten Zeilenanfünge öctfic - - A mainferaı -— AAsun enara -- deuten auf 
eins Sentenz, und was könnte den Bericht passender einführen ? 

! 15 nAeio NPOoAPpaN Kal cronormenoe [Arm] ore ererc erfneon richtig Jexses. 
nk Sunsaus falsch, ala ob es darauf ankäme, wieviel er berausnahm und wieviel er 
bloß ansahı. Es ist doch »da ich dabei war, noch mehr vorzuholen und zu überschauen«. 

* zo üce’H T Ändgacıc ecti Alk TOYTor TO Te TAmieion Amin, Darin ist A And- 
sacıc ala Örtshbezeichnung zu fassen. so gut wie die Kammer, sonst geht es nicht zu- 
sammen. Man hat also familiär gesagt: »Kammer und Treppe liegen durch die Weh- 
stube.» Dan TAmieion zweimal in alter Örthographie überliefert ist, durfte - Sonmaus 
nicht nach der späten TAmeialor drucken. 

’ Aerahı An 48. 

‘42 NAPErÄAAAzE TI mit einem neuen, unmittelbar verständlichen Kompositum. 
Für die Rezitation soll man die Kommata richtig setzen, z2 TITEH TIC AYTH, NIPECBYTEPA, 
reronyi' mA serirama,. “Es wor die Kinderfrau des Mosehion, eine ältliche Person, 
früher meine Sklavin. Hier setzt Soonavs ein Komma zu wenig, 24 eins zu viel, 
Es heißt iaofca ae Tb rrAlalan Kerpardc Amernmenon, Düs ist AM&AHTAI KekPardc, “ulm 
dessen Brüllen sich keiner kümmerte», vgl. ır. Von ihren ersten Worten hält Demeas 
die Frage A MÄmmH as nor für eine leere Phrase, weil er denkt, sie vermißte die 
Uhrysis. Aber die Alte weiß ja Bescheid: dem Kinde fehlt die Mutter wirklich. Die 
Verse 32—34 lassen sich nicht herstellen. Was Roserr im Hinblick anf AofcATe 37 ein- 
gesetzt hat, wird dem Zustande der Windeln entsprechen, aber der menandrischen Dezenz 
BarbsERF I in einer wohlanständigen Periphrase. 36 erwartet man etwa [Tola AeAÄAHke. 

* 54 or Ara npdc Fmic ore Trionod. Man sollte doch nicht wieder verkennen, 
dab das 5 Erı ist. Muß ich wirklich erst sagen, daß ofre hier ein Schnitzer wäre? 

"67 meine ich sicher zu ergänzen #AT&on ÄYTön MAPATATEIN EcTı Torlc MioeoY- 
menorel, Für die Vorstellung genügt das bloße TorTorc nicht. &xmosan ist falsch; er 
führt sie nicht aus dem Wege, sondern an ihren Bestimmungsort, 

’ Dazu gehört das Spiel mit kATaxdrrem, maxalraı md Adroic, gesteigert zu dem 
Lobe, duß er es verstünde, nach den Regeln der Kunst zu tranchieren, 79. Unbereehtigt 
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führt, der mit seinen Begleitern, die allerhand Geschirr tragen, von 
Parmenon geführt, auftritt; den Sklaven kennt das Publikum aus früheren 
Szenen. Er trärt einen Korb, den er auf Befehl «les Herrn absetzt', 
und bleibt zurück, während die anderen hineingehen. Mit der Bemer- 
kung, der Koch wäre schlau genug, selbst Bescheid zu wissen”, mo- 
tiviert Demens, daß Parmenon drinnen nicht nötig ist, und die An- 
weisung, die er der Chrysis durch die Tür zuruft, ergänzt das. Dem 
Parmenon ist die Sache unbehaglich. Wenn er mit dem Rufe Araskı 
rt<#i gehorcht, so ist das für uns unnachahmlich, denn nur wenn es 
sieh um etwas handelt, von dem er wünscht, daß es ihm gut be- 
komme, sagt der Grieche ärashı trxHı. Als der Herr ihm vorwirft »du 
verbirgst etwas vor mir«, 93, verschwört sich Parmenon possierlieh 
hei den verschiedensten Göttern”, und Demeas schließt daraus, daß er 
auf falscher Fährte ist‘, Was fürchtet er? Daß der Herr ihm dasselbe 
zutraut wie der Koch 144, von den Einkäufen mancherlei für sich ge- 
nommen zu haben; schwerlich ist sein (sewissen ganz unbelastet, 
Demeas hat üher die Sorge um die Weintlaschen, an die die Alte 
beileibe nicht kommen soll (auch ein konventioneller Witz), den Sklaven 
vergessen, so Jaß sich dieser selbst melden muß. Richtig gespielt, 
ist das sehr wirksam und für die Unbesinnlichkeit des Alten bezeich- 
nend. Das Verhör ist schlecht erhalten; die unsicheren Reste dürfen 
nieht zur Grundlage für die Auffassung des Tatbestandes, nach dem ge- 
fragt wird, genommen werden, sondern gemäß unseren Ermittelungen 
ist zu ergänzen. Einerlei aber, ob das gelingt”, soviel bleibt, daß 





nimmt Suppaus eine Prügelei an, weon Koch und Sklave mit dem Wunsche dmuze 
ihre Scherze schließen, Weder sind sie, noch ist diese Komik so grob, Für die at- 
tische Sitte ist bemerkenswert, dab es Tafeldecker gab, daß man sich durch den Koch 
Geschirr leihen konnte und daß die Küche (önrämon, eigentlich der Bralofen) häufig 
unbedeckt war, d.h. in den Peristyl des Hofes eingebaut. So ist es der insöc in den 
Wespen. 

’ 83. Der Korb bleibt stehen. Es muß ihn also ein Theaterdiener weggeholt 
haben, sonst würde er später im Wege sein, 

ı 83 zeigt das sicher ergänzte men, daß 34 a8 folgte; also stand danach ran, 
wie viele geschen haben, was auch darum erfordert ist, daB &rros öhne Artikel steht, 
Also ist gegeben TA .„.. A& TIÄN TIPATTÖMENON Erron, Ich denke, das kann nur TÄzeı 
gewesen sein, obgleich meinem Sprachgefühle aurazei genehmer sein würde, 

* Tächerlich ist nicht nur die Häufung der Schwüre, sturlı daß der Skinve hei 
Ares schwört, der ihn und diesen Handel nichts angehen kann. 

t or rÄr alcizeic [kaade] Leo richtig. Tcwe kann ich überhaupt nicht verstehen. 

‘ or ist es nieht gelungen. olaa rAPp Akriadc mÄnTA KA ma (oder re) ..... 
enon scheint noch lesbar zu sein. Es folgt dann abhängig brı Mockunde derm, Erı 
crmolcaA cr, örfor Tda, ormdn elucı, nimm AFYTH Treseıl, So versuche ich, dem Raume 
genau entsprechend. Es ist etwas gequält; man möchte zunächst das ekci, das unvermeid- 
lieh ist, s0 einrenken, daß Parmenons Antwort rie encin darauf Bezug nähme, Darauf 
wieder kann Demeas nur olak r’ antworten, wie Ronenr gesehen hat, Woher er’s 
weiß, wird er nicht verraten. Damit wird meine Ergänzung des folgenden Verses 
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Parmenon uns, die wir nach den ersten Akten Bescheid wissen, ver- 
rät, daß er die Wahrheit weiß und daß seine erste Antwort, das Kind 
wäre von Demeas und Uhrysis, die geltende, aber falsche Meinung 
wiedergibt‘. Demess glaubt ihm auch nieht und droht so stark, daß 
der Sklave den Mut verliert und ausreißt. Die Drohungen sind lächer- 
lich: Demens hat nicht einmal eine Peitsche und will. »sofort« dem 
Sklaven ein Brandmal aufdrücken. So jähzornig ist der Alte gar nieht; 
aber so leieht kommt er ins Poltern, was bei dem Sklaven verfängt; 
bei Nikeratos bekommt's ihm übel. 

Als Parmenon wegläuft, hebt Demeas die Arme gen Himmel, und 
seine pathetische Entrüstung wendet euripideische Floskeln an. Dieses 
TIAPATPFATWIAEIN in einzelnen Wendungen ist niehts als Steigerung der 
Rede: die Menschen haben sicherlich wirklich solehe Wendungen und 
auch unbewuöte Zitate aus der schon klassisch gewordenen Tragödie 
rebraucht, ganz wie Leute ihres Bildungsgrades heute Reminiszenzen, 
nicht zum wenigsten unbewußte, aus der Bibel und unserer klassischen 
Diehtung gebrauchen. Der Pliilologe muß das Ohr dafür haben, muß 
das Pathos der Verliehtheit in Moschions Rede 279° und 287, des 
Kriegerlebens in dem fremdartigen Alsmizun empfinden; an bewußtes 
Zitieren darf er bei dem Sprecher, an Parodie bei dem Dichter bei- 
leibe nieht denken. Überwältigend komiseh hält dann Demeas inne*, 


vollends gesichert eifxöc Cora TÄAnA AAnsAnein, Supwaus hat sie verworfen und 
ei FEHOTO T.A. gesetzt, womit doch Parmenon eingesteben würde, daß er etwas ver- 
birgt. Wenn Sonmars zuversichtlich behauptet, daß vor TAAAA nicht € gestanden haben 
könnte, was man vorher Ins, so habe ich zu viele Papyri gelesen, um mich einschüch- 
tern zu lassen, 103 konnte Menander nichts anderes setzen als TInoc &crin; hier sieht 
man die Reste auch auf dem Faksimile deutlich genug, um zuzustimmen, dab sie gar 
nicht nach Tinoc aussehen. Aber ich zweifle nicht, daß es dagestanden hat, 

I Also hat er 100 nicht co[F sAcın] gesagt, sondern cön r' &crin mler con atenor'; 
dies beides Jessen. 

: brkoc miese KPdnac ernneei oic daoraotmun er&, Die asyndetische Aufzählung 
ist mehr rhetorisch als tragisch, aber beides hebt sich über das Gewöhnliche. ‚Auch 
Aoracfcesı hat solchen Klang, daher fällt es 115 ans dem Ton, wo Leo passend 
KATEXÖMENDe ergänzt. 287 fühlt wohl jeder die Steigerung, 5 TAc emAc win Krrioc 
FhoMkc “Erwc zeigt ram in fast archnischem Sinne, wo es das ganze Denk- und 
Entschlußvermögen umfaßt, Was die Ergänzer sich bei rsöom4 Her, 70 gedacht haben, 
begreife ich nicht. Es geht eine in die Gnomologien aufgenommene Wendung vorher, 
auf die geantwortet sein mag [aeında Ärmosaineı TÖ] riÄaoc A rmümH cobara. 

i 110. Hier heißt es, die Lesezeichen richtig setzen: & 1IäNıcHA Kexfomiac Xeondc, 
& TAnadc Alahr, a — Ti AHumda woäıc. Er unterbricht sich, als er zum dritten MArTT- 
pecaAı angesetzt hat. Sonst ist, zum Teil erst durch vortreffliehe Lesungen und Er- 
gänzungen von Jexsex und Sunmavs, die Rede ganz hergestellt; nur 125 urteile ich 
anders. Es ist überliefert noAAA a’ erräzerai || .„..... ÄKrAToc Kal neötkc; Im ersten 
Verse fehlt also eine Silbe, Bei Sepsans steht monna a &zerräzera roafTa. Ich 
hatte vermutet rrorak acin’ deräzera, er ola’, Ärpatoc, Ich glaubte nämlich, die in der 
Tragödie geläufige Erweiterung der Verbu durch ex, die kaum eine besondere Be- 
deutung hat, ginge hier nicht: das ist irrig, wie ein Blick in den Index Könrss lehrt. 
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wechselt die Stimme, mahnt sich zur Ruhe, und trägt nun wieder in 
langer Rede dem Publikum seine Rechnung vor, das Ergebnis, zu dem 
er gelangt ist und von dem er selbst sagt, es wäre paradox. Das 
Kind ist von Mosehion, aber er ist doch unschuldig; er hat es nicht 
hös gemeint, ja gar nicht gewollt, im Gegenteil, jetzt kommt es an 
den Tag, weshalb er sich geduldig verheiraten läßt‘: er will sich vor 
Chrysis hüten, die ihm nachstellt, ihn einmal in einem unbewachten 
Augenblick verführt hat. Also sie allein soll büßen. Mit einem kurzen 
Worte, wie 64, schließt er 141, kartärkcon efrenüc; Karterein gehört auch 
dem höheren Stile an 

Demeas will nun ins Haus gehen, prallt aber in der Tür mit 
dem Koch zusammen, ter herauskommt, um Parmenon zu suchen. 
Fr hört den Demeas drinnen erregt reden, zieht es also vor, eine 
Weile beiseitezugehen. Außer der belustigenden Begegnung der beiden 
hat die Entfernung des Koches den oben erläuterten szenischen Zweck. 
Nun treibt Demeas die Chrysis aus dem Hause, neben der die Alte 
das Kind trägt; das ist hier nicht deutlich gesagt, aber oben schon 
bewiesen. Es erhöht die szenische Wirkung beträchtlich. _Ange- 
legt ist die ganze Szene auf Demeas; Chrysis ist Folie. Ein Wort, 
das er gleich a parte spricht, belehrt uns, daß ihm gar nieht wohl 
zumute ist, denn er hat das Mädehen gern, das er fortsehiekt. Eben 
darum braucht er grobe Worte; auf Gründe darf er sich nicht ein- 
- lassen. Sie ist erst ganz konsterniert: 168 faßt sie sich, wie ein A-parte- 
Spruch zeigt, den Sunnaus nach Rapermacher unbegreiflicherweise 
dem Koch gibt, der alles belauschen soll (wozu?). Roserr hat das 
schon gerügt. Uhrysis kennt den alten Herrn: er wird sehon Afters 
einen Koller gehabt haben. Dagegen hilft Schmeicheln, Begäuschen, 
wie es so hübsch auf Plattdeutsch heißt. 50 fängt sie an »B£arıce 
öra.a Vor soleher Behandlung hat er Angst: Ti Moı alanereı; aber es 
ist ihm doch weh zumute, daß sie weg soll. »Ja, Chrysis, jetzt wird 
eine andere bei mir Hausfrau spielen, der ich gut genug bin.« »Dwu 
hast dir einen Sohn besorgt; hast alles, was du brauehst.» Sie denkt 
sehon halb gewonnen zu haben und sagt: »Du bist noch nicht böse, 


Also folge ich im ersten Verse; aber nicht ein bloßes TomFTA darf am Anfang des 
zweiten stehen; da ist eine wirkliche Prädizierung der Handlımg gewesen, auch nicht 
imera (Eitrem); unglaublich ist ein Fehltritt aus Liebe nieht: Andsra war es, und da- 
geren ist auch von seiten des Raumes nichts einzuwenden, 

ı £s ist der Hauptwitz in dieser Komödie, daß die Menschen sich immer selber 
den Weg zu dem Ziel, das sie alle befriedigen würde, verbauen. Dazu gehört, daß 
sie, wenn sie gatız schlau sind, an der Wahrheit vorbeischießen, Als Demens sieht daß 
Chrysis dem Kinde die Brust reicht, sagt er sich, der Vater ist fraglich geworden, aber 
daß sie die Mutter ist, weiß ich wenigstens sicher, Und gerade das ist ein Irrtum. 
Als sein Sohn die Heirat gern annahm, vermutete er richtig, daß der os nus Liebe 
täte; jekzt meint er schlauer zu sein: er wollte der Chrysis_ entgehen. 
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also«. Das wurmt ihn; böse soll er nicht sein? Sofort fährt er sie 
mit einem Fluche an, Sie will dem Gewitter ausweichen. wollte es 
schon, als sie ömwc sagte, gibt ruhig zu: »Du hast ganz recht, ich bin 
folgsam und gehe hinein.«e Sie will das Feld räumen, bis der Zorn 
verraucht ist; so wird sie es auch sonst mit Erfolg getrieben haben'; 
diesmal täuscht sie sich. Er nimmt alle Kraft zusammen, schimpft 
sie grausam, tebietet ihr, stillzustehen (ihm nicht etwa zu folgen), und 
geht rasch ins Haus, das er verriegelt. Offenbar fürchtet er sich min- 
destens so sehr vor seiner Neigung wie vor ihrem Trotz. 

Uhrysis merkt nun, daß es ernst ist. Vergebens wird sie an der 
Tür rüttelu; kein Wunder, daß ihr dann die Tränen kommen: V eriressen 
wir auch nicht, daß die Alte mit dem Wieckelkind bei ihr steht. Da 
schreitet Nikeratos gemächlich heran; sein Sklave (denn ohne den wird 
auch er nicht auf den Markt gehen) trägt ein mageres Schäfehen. Über 
das macht Nikeratos Witze, welche seine Armut (an Geiz ist nieht zu 
denken) verraten und zugleich den Opferdienst verhöhnen. was ja 
Menander gern tut. Nikeratos ist als Gegensatz zu Demeas ganz prächtige 
charakterisiert. Während der die Zunge nicht im Zaume halten kann, 
ist er von wenig Worten, geradezu, derb, aber ein Diekkopf zugleich 
und ein Hitzkopf, was der Niederdeutsche einen krebschen Kerl nennt. 
Demeas charakterisiert ihn 205. Auch in dem Eigennutz ist er ein 
Bauer; aber er Int auch noch etwas strengere Begriffe von häuslicher 
Zueht als die Städter. Die Konkubine des Gegenschwähers dauert ihn*: 
mit kurzen Fragen erkundigt er sich nach ihrem Ergehen und zeigt 
seine Denkart ebenso wie seine Art zu reden in dem Urteil »ieh hörte 
von meinen Frauen, daß du ein Kind aufziehst. Blödsinn. Aber er 

' Sıunmmars mißversteht das Ganze, wenn er meint, sie sollte nur ihre paar 
Sachen zusummenpacken, um abzuziehen. 

 * Daß Leo die Verse 177.78 durch Umstellung geheilt hat, zeigt die ganz ver- 
trackte überlieferte Wortstellung Al xatA c& Xprci nPATTOMenNAT APAXMÄC AcKA MÖNac ETAIPAI 
TPEXOYEIN di TA Aeinmar «lie wie du nur to Drachmen fordernden Hetären». Natürlich 
sagt er: «Hetären wie du laufen für 10 Drachmen.« Sunmars findet das einen hohen 
Lahn. Aber Habrotonon, eine Sklavin, hat sich Charisios für 13 Druchmen den Tag 
gemietet (Epitr. Petrop. ır). Man sieht, wie die freie Konkurrenz gegenüber dem or- 
ganisierten Gewerhe auch hier kaum bestehen konnte, 179 verdirbt falsche Inter- 
punktion den lustigen Sion — »sie laufen auf die Symposien und müssen sich .da 
toll und voll trioken, sonst müssen sie hungern«. Das ist die Alternative, komisch 
ausgedrückt. Hier hat es Chrysis gut und bekömmlich gehabt; auf sich gestellt, ist 
sie gezwungen, gegen geringen Lohn ein Leben zu führen, das unwürdig zugleich und 
aufreibend ist. 

* ıgı bemerkt er sie erst; das andere hatte er zemächlieh auf sein Haus zu- 
schreitend gesagt. rröcee Tün errün Ectuke Xrvcic Hase kanlovc. or min ofn ÄAAH. 
Da ist das bekannte korrigierende men ofn (Eur. Phoen, 551 rreriaAdrtecsal TIMION: KEnön 
MEN ofn, »nein, das ist Eitelkeit« ist mein Musterbeispiel}; aber hier steht es den eigenen 
ünausgesprochenen Zweifel berichtigend. Auch wir können sagen: +nein, sie ist es 
wirklich“. Volle Interpunktion ist bei der notwendigen Panse refordert. 
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ist ja gutmütig (harte, Gegensatz rraxtc, also leieht zu behandeln). « Biöd- 
sinn findet er, daß so eine, wenn sie ein Kind bekommt, es nicht be- 
seitigt. So dachten ja auch Demeas und Chrysis, und daher kann 
Demess ihr das Anaireiceaı, das viön morAcaı, so schwer zum Vorwurf’ machen. 
Aber daß Demens, wenn er es mal zugegeben hatte, sie nun verstößt, 
hält Nikeratos auch für Blödsinn, und er kennt ihn; es wird so schlimm 
wicht werden. Wir merken schon, daß er Chrysis bei sich aufnehmen 
wird und zu ihren (Gunsten intervenieren, sicher, dem Nachbar am 
Ende damit einen Gefallen zu tun. 

Nach der Lücke finden wir ihn in hellem Zorn‘. Er hat den 
Fehltritt seiner Tochter erfahren, da versteht er keinen Spaß. Er sieht 
die schöne Aussicht auf ihre gute Versorgung zerstört, ärgert sielı 
darüber, daß Frau und Tochter ihn hintergangen haben, und stürzt in 
sein Haus. Demens kommt nun zur Einsicht, was er angerichtet hat’; 
er hätte seinen Nachbar besser kennen sollen. Er hört ihn drinnen 
lärmen, »Her mit lem Bankert, verbrennen will ich ihn«, ruft der drinnen, 
wo er ja CUhrysis mit dem Kinde in vertraulichem Gespräche bei seiner 
Frau und Tochter findet. Das ist natürlich eine Drohung, weil sie alle 
die Wahrheit nicht eingestehen. Auf eine Minute kommt er zu Demens 
lleraus und teilt ihm in possierlicher Kürze, sozusagen geschäftsmäßig 
mit: » Wundere dieh nicht, wenn ich die Chrysis umbringe=; ich wollte 
dieh nur darauf vorbereiten.« Jetzt ist Demens ganz vorzw eifelt; man 
stelle sich mmr seine zappelnde Angst recht drastisch gespielt vor. 
Klar wird ihm, daß er »alles«, d.h. die Vaterschaft Moschions, nicht 
mehr verschweigen darf. Chrysis kommt, «das Kind im Arm, heraus- 
gestürzt, Nikeratos mit dem Stock hinter ihr her, und nun spielt 
sich eine bewegte, sehr belustigende, aber durchaus nicht plumpe 
Szene ab. D.: Ach Gott, jetzt soll ich mich wahrhaftig duellieren! 





' 202 ist van Sunmars richtig interpungiert, aber die Schlußworte der verlorenen 
ersten Rede des Demens können mit Aaak nıarm eascn nieht richtig betont sein. Das 
war etwa Ah Abecı Alan T4a’ einmal acindn, be rietceı TÄxa Kara rar dasın. Er bereitet 
die Aufklärung vor. 203 war richtiger hergestellt nAmTa rıRÄrMAT' ÄMATETPATTTA, TEAOC 
Exei* wi (Tom) Als, Wie kann man »es ist aus« vor Anatärrarra “alles ist ktinge- 
schlagen» stellen? 

; * Smotaktisch interessant uk Ala* ofToci.,. KERPÄZETAI. ; . Afseractoc To Trör. 
emt rAr Tnommein TOlarTa ,.. #xrAn. Statt rAr sollte ınan Öcre erwarten, dem wril er 
lie Sinnesart des Nikeratos kenct, mußte er sich «ie Folgen vrorbermmgen. Es wird 
aber das fAmrta TEroe exe mit ah Ala bestätigt. +Jn, es ist alles aus. Er wird schreien 
der Trotzkopf usw.; denn ich hätte mir's ja augen sollen.- Das ist kurz dasselbe wie 
«Denn so ist er; Ans wußte ich und hätte es bedenkon sollen«. Oder auch ein Gestun, 
er achlägt sieh vor den Kopf und begründet mit rAr diesen handgreiflichen Selbst- 
vorwurf. arı scheint sich nicht sicher einrenken zu lassen, da der Vers sowoll Un- 
leserliches wie Verdorbenes enthält. Zu beachten ist die lächerliche Wendung +ieh 
werde sehen müssen, wie mein Enkel gebraten wird». orrrän gibt dieser Noanee gegen- 
fiber emmmmpAnal. 
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(Zu Nik.:) Was willst du? Wen verfülgst du? N. (auf beide Fragen 
antwortend): Aus dem Wege, Demens! Laß mich das Kind nehmen; 
damit ich die Wahrheit von den Frauen erfahre. D.: Er ist toll 
(stellt sich in den Weg), willst du mich denn prügeln? N.: Natürlieh. 
D, (zu Chrysis)j: Rasch, mach daß du ins Haus kommst! (Zu Nik.ı) 
lelı dieh auch. (Zu Chr.) Mach schnell; er ist stärker als ich. (Wir 
schen, er wird zurückgeilrängt.) N.: Du fingst mit Tätliehkeiten an: 
(das konstatiere ich'. D.: Und du willst dich an einer freien Frau 
vergreifen. N.: Das ist eine rabulistische Behauptung. D.: Deine auch. 
N.: Du gibst mir das Kind nieht? D.: Tächerlielı, gehört ja mir. 
N.: Nein, es ist ja nieht deins. D.: ....... ihr Leute! N.: Sehrei 
nur. Ich gehe hinein und bringe das Weib um. Was sollte ieh 
sonst tun? — In dieser Frage liegt schon, daß Nikeratas sacht zur 
Besinnung kommt. Er überlegt. Das ro#mön des Demeas hat gezogen, 
Der sagt: »Dias ist wieler schlimm. Ile dulde es nicht, Wo willst 
du hin? Bleib doch.“ N.: Rülhr" mieh- nieht an! Er hat vorher 
schon gezaudert, ist dann wieder auf (die Tür zugegangen, wo dann 
Demeas wieder zwischentrat. D.: Halt an dieh: N.: Du hast 
mir Unrecht retan und weißt die ganze Geschichte,« Damit hat Demeas 
gewonnen; er kann die Aufklärung versprechen, und die Replik »Dein 
Sohn hat mich wohl eingeseift«, zeigt, daß eigentlich gar keine Auf- 
klärung mehr nötig ist. Aber Demens will das Geschehene nieht 
geradezu eingestehn, ist ja auch der Bereitwilligkeit des Mosehion gar 
nicht sicher, auf die es dem Nikeratos ankomınt. So beruhigt er diesen 
zwar, AHTETAI MEN THAN Körhn, aber über die Verführung Plangons kommt 
er mit einer Schwindelei hinweg. Ein paar Sätzehen und die Vater- 
schaft des Zeus ist sannenklar, Nur Nikerstos findet sich noeh 


‘ Personenbezeichmung ist meist richtig, aher hier ist Sonmans von den früheren 
unglücklich abgewichen. Denn das martfrecanı, die Anrufung von Zeugen, geht immer 
von einem Aakormenor aus und Imzieht sich anf ein bestimmtes Aalkıma,, Hier ist das 
xerrön Jako Arxeın deutlich bezeichnet, Dem stellt Demens den Angriff anf eine 
freie Frau gegenüber, Beide erklüren die Berichtigung für crkosantein. Da küurmmt 
Sikeratos mit einer mmhestreitbar ungesstzlichen Handlung des Gegners: er enthält 
ihm sein Eigentum vor, Damit ist bewiesen, daß 254 die zweite Person Alawe Br- 
fordert ist. Nrn kommt Demens mit der Erklärung heraus, ihm gehöre das Kind, worin 
Has Eingeständtnis liegt, das Nikeratos auch allmählich versteht, Zumächst wiederheilt 
er noch seinen Anspruch, was Demeas zu einem erneuten marrirecası hringt, demn 
ins besugt die Anrufung des Änerwrnou Die Lücke entzicht sich, scheint's, der Er- 
yänzung. Mein Tyros ist #0 Inlsch wie alles andere, much das merlmene von Sun- 
ara; weder pa die Anrede neben dem Plaral Srerurot noch das Warten; denn 
dns ist merimeneis, Das schlimmste ist, daß die Deutungen der Reste uf m oder # 
auseinandergehen. Der Apostroph erscheint auf dem Faksimile nicht, aber über den 
ist Einstimmigkeit; es ist auch I*atz da; Für n sprechen Jessex und Sronavs: aher 
dazu wird sich: schwerlich ein elidiertes Wort finden, Mit = ginge wohl rrArAnom, 
Übrigens sieht der erhaltene Strich auf dom Faksimile weder nach m noch naeli W atım. 
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immer von Moschion betrogen, von Demess auch'!. Also wieder das 
Ahrerai® und neue Späße von den Götterkindern Uhsirephon und 


Androkles’. Nikerntos ist entwalfnet; er hat fortwährend nicht an die 
Scherze,. sondern an die Lage seiner Tochter gedacht. Er muß wohl 
klein beigelien. Seine Einsilbigkeit stelt zu dem Geschwätz des Demeas 
in charakteristischem Gegensatze. Demeas hat gewonnen, verlangt, 
daß sofort alles zum Feste hergerichtet wird, und verspricht, Moschien 
sollte gleich erscheinen‘. Nikeratos sagt zu. Zum Abschiel klopft 
er dem überlegenen Nachbar auf die Schulter, »du bist ein Schlaukopf*. 
komröc €”, Der aber setzt seinen letzten Satz »bei mir ist kein Hindernis« 
ohne Rücksicht auf den Abgehenden zum Publikum gewandt fort »und 
ich danke Gott, daß nichts von dem, was ich zu wissen glaubte, sicli 
bestätigt hate. Das geht auf die Sorge, die ihn am Anfang des 
Aktes nirderdrückte, Jetzt geht er erleichterten Herzens ab. Ein unüber- 
trefflieher Schluß. Aber im Hafen ist dns Schiff noch nicht. 

Der Monolog des Mosehion, mit dem der letzte Akt anhebt, ist 
einfach", nieht ganz so der folgende des Parmenon, Es war notwendig, 


' 351 D. &c Taxr efromen. N. Kal gorkoneic ME, “Wie rasch haben wir's her- 
nusbekommen.. +Und führst da mich an der Nase herum. 80 ist das wal au ver- 
stehen. In der Frage, wie Soonaus wille eine ennillaria me, ist #8 nicht am Plätze; 
das zorkorein ist ihm auch nicht fraglich: er kannte doch nicht so tun, als nähme er 
Demeas ernat. 

1] 255 überliefert section A’ ecrin Axpiande Tb rerenHMenon. Diaß Olan fehlt, steht 
aulor Frage, sher in der Furm selon, via’ Axpısde, Eon TO r. steht ja die enklitische 
Form falsch. Außerdem fürdert afreTaı men sein ae, Also riehlig Eınıs selon a’ Eor", 
ÄxPIeie OlaA, 

% 362. Wie können sie von der richtigen: Interpunktiom abweichen m&rac. mem- 
MATEI AcrKöc- are Än Änoeinoı, md ArrKbe au AnoaAnoı ziehen? Dann ist ja der games 
Schluß auf die Unsterblichkeit, Göfttlichkeit zerstärt. Das Richtige hat Cars, der auch 
den alten ATArHküe in Androkles erkannt hat, Der Angrift ist mit merandrischer Dezene 
verhällt und kommt nur in dem letzten Wort heraus, steckt aber schon in moAT.nAÄTTeTAl, 
MEAAn, er wird nieht grau, Aerköe, er bleibt ein AerKönröc. 

ı Lesung und Ergänzung ist durch Jewses und Seumaus stark gefördert 265 |mnPö- 
cAre] freilich falsch. Wer hier für Menander, der Iminer rıÄrAre angt, fPöcare aus dem 


Dorischen heranholt, widerlegt sich selbst. crefae durfte Supuaus rabig aufnehmen, 80. 
gleichmäßig ist die Schrift nicht, daß es dem Platze nicht genügte: errefae paßt zu 


‚Traum Schlusse, 266 ist die Ergänzung falsch, da sie die Diärese zerstört. TA monAA 
ist ein Wort. Am Schlusse scheint mor- no’ Exei gesichert. &= AnÄrahe ger Toto‘ 
neicetai mot hat nicht dagestanden; ich will nur den erwarteten Gedanken bezeichnen. 

+ Dus komröc geht keineswegs anf das letzte Wort des Demens, sondern auf 
sein ganzes Verhalten nnd Reden. So schließt die trochäische Szene der Perikeiremene 
mit dem abschließenden Warte des Moschlon, der zuerst hineingeht dmoAord nmän.ce, 
und Dans sagt ahgehend zu sich und dem Publikum: »Ich bin ganz starr vor Furcht: 
die Sache ist doch nicht so einfach, wir ich dachte.» | 

© Sallat werden will er in Baktrienz das ist die fernste Ferne, oder in Karten. 
Das int nahe; da war ober iute Gelegenheit, denn Asandros hielt sich unnlhhängipt 
von ılen mächtigen Satinpen, (md wir wissen, dal er mit Athen gute Beziehungen 
unterhielt. Es paßt schr gut zu der Zeit, auf die Chnirephons Erwähnung führt, 


q 
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daß er seine Rückkehr von der Flucht reelitfertigte; er sagt, sie wäre 
feige gewesen, weil er unschuldig war, und begründet seine Unschuld, 
Das ist triftig. Nun schilt er sich wegen der Flucht. Darauf folgt: 
»Lächerlich., Er drohte mir. Er wird mir ein Mal aufbrennen, ıım alles 
zu erfahren‘; Und es ist ganz egal, ob man’s verdient oder nicht. 
Auf alle Fälle ist es nichts Hühsches’.« Damit hat er wieder recht; 
aber dann war seine Flucht keine Torheit oder Feigheit. Also mit 
r&roion springt er um, was die Rezitation deutlich machen muß. Seine 
Kederei dreht sich im Kreise herum, verdient also die Bezeichnung 
savarein, die ihr Moschion erteilt. Sie ist gerade darum lustig. Der 
Dichter brauchte den Sklaven: darum kommt er zurück: seine Be- 
genadigung wird später erfolgt sein. 

Moschion sehiekt ihn nach seinen Uniformstücken, mag von der 
guten Botschaft, daß die Hochzeitsgäste ihn erwarten, nichts hören, 
wird aber doch innerlich ungeduldig, wie sein letzter Befehl zeigt, 
337, »geh, bring mir eine Botschaft heraus«. Seine Verlegenheit und 
seine ganze Sinnesart offenbaren die Selbstgespräche, Erst erwartet 
er den Vater und merkt mun, daß er gar nieht weiß, wie er seine 
Rolle spielen soll. Nachher malt er sich gar aus, wie sehr er sich 
blamieren wird, falls der Vater nicht bittet, sondern ihn gehen läßt‘. 
Die Hilflosigkeit des Knaben konnte sich nieht besser offenbaren. 
Dann hat er die Initiative zu der Unterschiebung seines Sohnes sicher- 
lich nicht gehabt, und nicht er wird die letzte Verwirrung lösen. 

: 306 meine ich zu heilen TE Enaon GmoAörmKe TArTA Tie Tui). Es muß dureli 
irgendeine Indiskretion berassgekommen sein. Viele waren im Geheimnis; tie #4cı 


hat er io4 gefrugt. Won ‘es verraten ist, weiß er ebensowenig; dem Demens direkt 
war es schwerlich zugekommen. 

* Es ist mir unverständlich, weshalb meine Ergänzung crizeı = [Ina] AAeHı [mAn] 
keine Unnde findet, [öxolma enfce], was Sunsaus vorzieht, kann kein Mensch ver- 
stehen- sfcei ist nicht mponet, und ein Name wird nicht aufgelrannt 

' kcreion, so auch 189, einzeln in den Fragmenten. Das ist erst Sprache ns 
dem Ende des vierten Jahrhunderts; von da geht der. Weg zu dem Acreioc Änsronoc 
der Stoiker, der dem cnoraaioe ziemlich gleich steht. Der Städter ist der »Gebildete-, 
ist comme Il faut, und das geht dann hei den Philosophen ins Moralische,. Der Andoie 
Weg führt wie in Rom zur wröeniies, zu dem Acreizeces; Acreia, die Witze, kennt 
schon Aristoteles, Gleichzeitig wird moammöc ein »“ziviler- Herr, ein Mann von Walt. 

* 320 ist überliefert Aufcetaı 0FT06 wATAmeNEeIN Mor AHARAaf.  AcHceTal Karls 
Mexpı TINde. Daß »ov zu tilgen das einfachste ist, bemerkt Sonnars selbst. Tim die 
Anaphora ‚des aehceraı die überlieferte Wortstellung fordert, leuchtet wohl auch ein. 
SHAAAH, das Jensen gelesen hat, rechtfertigt das sonst befremidliche ofroc, „Jetzt 
wird der Vater kommen. Bitten wird der natürlich. Bitten wird er eine Weile 
tuimsonst.» 

* Die Ergänzungen von 337 bis 41 sind allmählich gelungen, jede einem andern, 
jede ein besonderer "Treffer, jede einem Gelehrten einer anderen Nollon. Was zu 
konsintieren wenigstens für einen Deutschen eine Freude ist. 
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Die Trochäen sind noch lange weitergegangen, nlso eine bewegte 
Szene, Jeren Spieler wir nicht einmal sicher bestimmen können. Die 
längeren Verse sind überall schlechter erhalten als die Trimeter, von 
der Zerstörung der Handschrift abgesehen. So ist auch hier emzelnes 
ausgefallen’, und es verlohnt sieh zu schen, was 330 in c& rar ferımdnovc” 
o#roı nass fehlt. Es fehlt ein zweites c&e hinter rar, wie Sonuars 
früher vermutet hatte. Jetzt hat er roı von Leo angenommen. Das 
ist falsch. rär ro: hat zwar die alte Komödie, aber nicht die neue. roı 
ist ja überhaupt frülı abgestorben, außer in “ewroı Kairo (für walree, 
sonst «altorre), die als Ganzes empfunden werden, so daß „euro: zu 
Aenron (neben »£Enrore) ward. Die Wörter, die nicht gebrauelit werden, 
sind ebenso lehrreich wie die rehrauehten. 

Eine schwere Korruptel finde ich in 339, wo hinter xerinnyra 
überliefert ist aymlama TI... AT ANATITETAI BYmaT' Heaictoy enorl. Leo hat 
Beifall gefunden mit 

symiam ÄnÄrTeTal Ti orfma e Heaicror saori. 

Was ich nieht verstehe. »Ein Räucherwerk wird angezündet mit Feuer 
und ein Opfer. Was soll rn? 7ı bloß bei dem Räucherwerk? Ist es uns 
nieht einerlei, ob es Weihrauch oder Kasia ist? rı ist Fliekwort, Und 
steckt man ein Opfer an? Brennt es wie das Räucherwerk? Und wird 
wirklich schon geopfert im Hause des Bräutigums, ehe Bräutigam und 
Braut da sind? Geräuchert wird vorher, 264. Telı kann mir nicht helfen, 
mir scheint eine schwere Verderbnis vorzuliegen, falsche Wiederholung, 
durch die das Echte verdrängt ist. Aus dem Erhaltenen kann ich 
nieht mehr gewinnen als ermlamae' Antee' "Healcror srori, so daß ein 
Metron vorn fehlt: Das. zu füllen ist leicht. stm’ tromon # B. Aler 
das ist leeres Spiel. 

Wir werden uns gar nicht selten begnügen müssen, Verlust und 
Zerstörung anzuerkennen und uns zu bescheiden. Aber das Erhaltene 
voll zu verstehen lohnt sich wahrlieh. Hier ist ein Dichter, dem man 
immer neue Feinheiten abgewinnt; sie liegen aber nicht alle auf der 
Öherfläche oder scheinen es erst dann, wenn sie bemerkt sind. In 
der Ferne lockt ein anderes Ziel, Menander von den übrigen Kömikern 
zu unterscheiden. Empfinden wird, wer Menander auch nur ein wenig 
kennt, wie stark der Abstand von ihm in den ägyptischen Komödien 
ist, von denen sich nicht ganz geringe Reste in der Papyruskartonnage 
iles 3. Jahrhunderts gefunden haben, was für die Literaturgeselhichte 





' 327 soll noch geheilt werden. rofr' Aneic ist ja gar nichts; Anita eilt nr 
-nachlassen«, woru ein Genitiv oder ein Partizipium kommt: der Ersatz dureh rTofro 
müßte belegt werden. Der ganze Ausdruck gehört nicht in die komische Rede, eicıei 
wind Scomarcs aber richtig gelesen haben, Rau paßt auch, rrÄnT' Exeıc könnte genügen; 
sler es scheint mir nicht dagestanden zu haben, | 
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immerhin ein Gewinn ist: Empfinden wird er auch, daß eine solehe 
Trivialität tief unter ihm steht wie in dem Papyrus Hibeh 6, den 
auf eine ägyptische Komödie zurückzuführen kein Anhalt ist. V. 23 
EN TocofTwi A eicıon 
nröc TAN TYNAikA BOrAOM Einein TAN EMÄn, 
eic TAN dacn rer arta TÄNArKAl Omuc 
"mim Tap Amüm ENAOSEN CYOKerÄchı, 


Alles ist vollvon Flickwürtern und Umschreibungen, damit der Vers 
voll wird, und dabei wird die Wortstellung doelı unnstürlich. Niehts 
steht in der verdienstlicehen Sammlung von Orro Semzöper! (mindestens 
dns 6 muß man zum Unterschiede so schreiben), was man Veraylassung 
hätte, für menandrisech zu halten; in jedem längeren Bruchstück steckt 
etwas, was Bedenken erregt. Aber überall muß schärfere Beobachtung 
die Unterschiede wirklich faßbar machen. 

Im ganzen aber ist in der attischen Komödie und ihren Nach- 
ahmungen ein Stil, und es rächt sich, wenn versucht wirl, ganz Ab- 
weichendes erst zu konstruieren und dann gar gewaltige Ilypothesen 
darauf zu bauen. 

Bei Stobäus Flor. Il 389 Hesse (57. 2 Mkıs.) steht von Diphilos®: 

EN ÖHÄPION € ÄArpo® Mol KATABAIKEI 

KAB EKACTON ÄNIAYTÖN ÄrATIHTocC, Bcherei 
KANOFN Mol TIÄNT ENECKETACMENON, 
cttonann Garde Errıcon Tcxkarc Merl, 


Daß üerer ixanofn in den Handschriften steht, wird nicht beirren, 
wenn man die erste Regel gelernt hat, von Lesezeichen und Wort- 
trennung abzusehen. Meısexe hat es natürlich gesehen. Am Sinn ist 
nichts auszusetzen. »Ein Eselchen kommt mir jedes Jahr vom Lande, 
‘so daß ieh mich dabei ganz zufrieden geben kann, wie ein Opferkorb, 
der alles enthält, Spende, heilige Gerste, Öl, Trockenfeigen, Honig.« 
Das sagt ein Bürger, der irgend in einem fernen Demos eine Parzelle 
hat, und einmal im Jahre bringt der Sklave, der auf ihr sitzt, die 


! Novae comoedine fragmenta in papyris reperta, Liersmaxxs Kl. Texte 135. Ich 
hätte manches zu sagen, welre mich nur von neuem dagegen, daß dem Timokles 5.61. zo, r 
der grobe Fehler zugeschrieben wird, rır Position machen zu lassen. Das an sich sinn- 
lose AnTInFosYmoc hatte ich beim ersten Lesen sofort in Ä# Aı nrdermoc verbessert, Und 
so efwas muß man dreimal sagen. 

® Diphilos wendet noch lange Dative an, Korkeiocı im Empores (Ath. 227"), 
"Astnloich in einem prosaischen Referat aus dem Theseus Ath. 451%, das auch inlialt- 
lich van der neuen Komödie stark alıweicht, Ameraicın bei Zenobius IV 18 (ine, tr Mriw.). 
Der Formenreichtum seiner Meirik und auch die Titel zeigen denselben Unterschisd, 
Auf den vollen Datir Arroicı in dem langen Stück aus Glorsn (4 Sckn.) 134 hat Könre 
hingewiesen. | 
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arıosork in natura. Damit ist der genügsame Bürger ganz zufrieden: 
er braucht kein Rittergut. Natürlich muß man wissen, daß Aranuröc, 
ärarınrön eben das bedeutet, was man gerade noch als befriedigend 
gelten läßt, wobei man sich beruhigen kann. Viel ist es nicht; der 
Wein reicht gerade zum Trankopfer, die Gerste für das Opferschrot. 
Eben daher wird das Eselehen mit dem Körbe verglielien, in dem cmona# 
und öaal vor dem Opfer um den Altar getragen werden (xano?n Endr- 
xeceAl). Wer darf schelten, daß die andern Früchte des Gütchens an- 
gereiht werden, obwohl sie in den Opferkorb nicht gehören, 

Verse sind freilich nur der zweite und vierte, und auch im zweiten 
wird man des Wohlklangs wegen umstellen was Exacton ArATıHToc 
enıarrön. Der Schreiber hat das grammatisch Zusammengehörige zu- 
sammengerückt. Umstellen müssen wir auch gegen die vortreffliche 
Kairiner Handschrift häufig. Im dritten Verse ist eine Lücke: no: 
konnte auch nicht zweimal stehen, dmo0F rı hat Meısere mindestens sehr 
ansprechend verbessert. Und im ersten Verse genügt sein in dnArıon 
KATABAINEI moYz ArroF oder zeigt doch, daß es keine Mühe kostet, Tamben 
herzustellen, und wer sich nach Meıseres Vorbilde Sprachkenntnis und 
Stilgefühl zu erwerben gesucht hat, kann nicht bezweifeln, daß diese 
Worte in dem gewöhnlichen Dialogmaße gehalten waren. Fr. Marx in 
Hexses Stobäus III praef. KAVIU verkennt öcnerel, mißversteht äranhtöc 
und teilt Zeilen ab, von denen er sagt, es wären Verse; es scheint, daß 
dies das Fundament einer neuen Metrik sein soll. Da ist es an der 
Zeit, an Meıseke zu erinnern. 


Ausgegeben am 20. Januar, 


Rerlin, grilrmeht in der Meichsdrwekerel 
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KÖNIGLICH PREUSSISCHEN 


AKADEMIE DER WISSENSCHAFTEN. 





20. Januar. Sitzung der physikalisch-mathematischen Klasse. 











—  — 


Vorsitzender Sekretar: Hr. PLaxck. 


*Hr. Pesck sprach über Auswitterung. 

Es ist dies eine Erscheinung. die sich an ungleiche Widerständierkeit der Gesteine 
knüpft und mit klimatischen Verhältnissen nur in beschränktem Umfang in Beziehung 
steht. Eines ihrer Produkte sind die Gesteinsgitter; solche sind in den letzten Jahr- 
zehnten an Blöcken der Mole von Newcastle in Neusüdwales in feuchtem Klima ge- 
bildet und dürfen nicht als Wüstengehilde gedentet werden. Die Auswitterumg spielt 
eine große Rolle bei der Untergrabung der Wände; von ihr muß die Unterwitterung 
getrennt werden, welche von einer Durehfeuchtung der Gesteine bis zu einer gewissen 
Höhe bedingt wird und gleichfalls zur Untergrabung von Wänden führt, 


Ausgegeben am 3. Februar. 


ne 
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SITZUNGSBERICHTE 1916. 
V. 

KÖNIGLICH PREUSSISCHEN 
AKADEMIE DER WISSENSCHAFTEN. 





30. Januar. Sitzung der philosophisch-historischen Klasse. 





Vorsitzender Sekretar: Hr. Dieıs. 


l. Hr. F.W.K. Mürıee legt eine von ihm in Gemeinschaft mit 
Hrn. Prof. Dr. E. Sıes in Kiel verfaßte Abhandlung vor, betitelt: 
»Maitrisimit und Toceharisch«. (Ersch. später.) 

Es wird auf Grund der fortgesetzten Vergleichung der uigurischen Maitrisimit 
mit dem tocharischen Maitreyasamiti-Nätaka der Beweis erbracht, daß die in den 
Jahren 1907 und 1908 aufgestellte Bereichnung -toeharisch« für die „unbekannte 
Sprache Nr.1« zu Recht besteht, 

2. Folgende Druckschriften wurden vorgelegt: A. Toszers Alt- 
französisches Wörterbuch. Mit Unterstützung der Akndemie hrsg. von 
E. Lommatzscnh. Lief. 2 (Berlin 1915}: E. Seıer, Ein altperuanisches 
besticktes Gewebe (Berlin 19:6, Sonderabdr.); Ta. ©. Hart, Lieht und 
Sehatten im amerikanischen Leben. Mit einem Vorwort von Envarn 
Mever (Berlin 1916). 


Ausgegeben am 3: Februar. 





g® 
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DER 


KÖNIGLICH PREUSSISCHEN 


AKADEMIE DER WISSENSCHAFTEN. 
27. Januar. Öffentliche ung Re = Geburtstestes Sr. Majestät 
des Kaisers und Königs und des Jahrestages König Friensıces 11. 








— —— m ZZ nn en — 8m. ee Ta; zZ 


Vorsitzender Sekretar: Hr. Dies. 


Der Vorsitzende eröffnete die Sitzung mit folgender Ansprache: 
Hochansehnliche Versammlung! 

Zum zweiten Male während des Krieges begeht die Akademie der 
Wissenschaften das Doppelfest, das wir in gemeinsamer Huldigung dem 
Neugründer unseres Institutes und ihrem jetzigen Schirmherrn feiern, 
der freilich jeden lauten Festjubel abgewehrt hat, wie er sonst dureh 
ganz Deutschland an seinem Ehrentage erscholl, dem wir aber doch 
auch von dieser Stelle aus heute unsern ehrerbietigsten, innigsten Dank 
in die Ferne senden wollen für alles, was er in Abwehr des kommenden 
Überfalls vorbereitet und in siegreichem Vordringen für die Rettung 
und Befreiung des Vaterlandes geleistet hat. 

Je länger dieser gewaltige Völkerkampf dauert, je mehr die Not 
des heiligen Krieges an jeden einzelnen von uns in mannigfacher Ge- 
stalt herantritt, um so mehr fühlen wir, wie sich das Ereignis des 
Siebenjährigen Krieges, nur in riesenhaft vergrößertem Maßstab, wieder- 
holt. Was ein weitblickender neutraler Staatsmann, der dänische Mi- 
nister Bersstorre, noch während des damaligen Ringens niederschrieh, 
es handle sich um die Entscheidung, ob das durch Friensıcn neupe- 
gründete Preußen fortbestehen oder von der Landkarte verschwinden 
solle, das ist auch jetzt der Kern (les entbrannten Weltkrieges. Um 
Sein oder Nichtsein des neuerstandenen Deutschen Reiches und Preußens 
Führersehaft darin handelt es sich auch jetzt bei dem hinterlistigen 
Angriff auf unser friedliches Volk. 

So gedenken wir an dem heutigen Friedriehstage mit lebhafterem 
Mitgefühl als sonst der damaligen schweren Zeiten und des Helden 
von BKoßbach, Leuthen und Zorndorf, der, groß im Siege, noch größer 
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im Unglück, durch sein Genie Preußen neugeschaffen und durch seine 
unbeugsame Willensstärke vor der Vernichtung bewahrt hat. Sein 
Vorbild stärkt die Wucht unseres Angriffs und stählt die Kraft unseres 
Widerstandes. Sein endlieher Sieg nach unendlicher Drangsal lehrt 
auch uns, in mutirem Ausharren des. glücklichen Endes gewiß zu sein. 

Der große König wußte wohl, was unsere Feinde bei ihren An- 
schlägen zuwenig in Änschlag gebracht haben, daß nieht die Stärke 
der Heere, nicht die Zahl der Kanonen, nicht die Millionen des Staafs- 
schatzes letzten Endes entscheiden, sondern die geistige Kraft des Volkes, 
Sie zu heben war Fereveicns erstes und ernstlichstes Bemühen. Seine 
erste Tat nach dem Regierungsantritt war darum die Neuordnung 
unserer Aksılemie. Diese geistigen und sittlichen Kräfte zu wecken 
und zu fördern, ist seitdem die unablässige Sorge der preußischen 
Könige geblieben. Wie die Gründung der Universität Berlin das Flam- 
menzeichen des beginnenden Freiheitskampfes war, so hat ılie Errieh- 
tung der deutschen Universität Straßburg die Wieldergewinnung der 
Keiehslande gekrönt, und eben jetzt beweist die Wiederbelebung der 
dem angestammten Volkstum entfremdeten Universität Warschau und 
die geplante Neuordnung der dämischen Hochschule zu Gent, daß die 
deutschen Barbaren besser als die Feinde die Imponderabilien zu 
schätzen wissen, welehe die Welt regieren. 

Freilich, dieses Wachsen deutscher Geisteskraft hat unsere Nach- 
barn innerlich noch mehr als die Zunahme unseres Volksheeres und 
unserer Flotte geängstigt. Schon vor zehn Jahren hat der kürzlieh 
verstorbene amerikanische Philosoph WiırLıam Janes, der Erfinder des 
Pragmatismus, zum Dank dafür, daß die Berliner Akademie ihn kurz 
vorher zum Mitgliede gewählt hatte, einen Zyklus von Vorträgen in 
Oxford gehalten, in dem er die Engländer ernstlich vor der »deutschen 
Invasion«=, d.h.vor dem Eindringen der deutschen Philosophie, warnte, 

Schon vorlıer hatten tonangebende Schriftsteller Frankreichs ihr 
Nebelhorn nach derselben Richtung erschallen lassen. Ich erinnere 
an Bornsers Roman Le Diseiple, in dem die Verbrechen eines entarteten 
Jünglings aus ‚er freilich eräßlich mißdeuteten Psychologie Kants 
abgeleitet werden. Auch der bei uns etwas üherschätzte Roman- 
schreiber Auruosse Dauper hat die Verbildung der zeitgenössischen 
französischen Jugend, die er beklagt, auf den verblödenden Einfluß 
der dentschen Philosophen von Kant bis Hartmann zurückgeführt. 

Man kann sich denken, wie diese giftigen Keime in den feind- 
lichen Ländern, ja fast im ganzen zivilisierten Ausland, sich bnzillenartig 
vermehrt und verbreitet und nun seit Ausbruch des Krieges wie eine 
Pestilenz «lie ganze Erde überzogen haben. Es handelt sich um nichts 
Geringeres als um die völlige. Ausrottung des germanischen Geistes. 
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Jetzt, wo die Stunde der Rache geschlagen, soll die unerträgliche Vor- 
herrschaft der deutschen Wissenschaft und Kultur mit allen Mitteln, 
auch den niedrigsten und abscheulichsten, vernichtet werden. Ja, 
einzelne Gelehrte, die vordlem freundschaftliche Beziehungen zu Deutsch- 
lands Geistesleben unterhalten hatten, beeilten sich nun, um den Ver- 
dächtigungen ihrer Mitbürger wirksam zu begegnen, in besonders gröb- 
licher Weise die Errungenschaften unserer Forschung zu verkleinern 
und ihre Träger zu verunglimpfen. 

Der Wert der geistigen und besonders der wissenschaftlichen 
Leistungen eines Volkes hängt glücklicherweise nicht von dem wechseln- 
den Barometerstand politischer Zu- oder Abneigung ab. Es gibt ob- 
jektive Maßstäbe, die alle Menschen normaler Geistesverfassung als 
zuverlässir ansehen müssen. Ich rechne dazu nicht etwa die Anzahl 
wissensehaftlieher Bücher, die alljährlich in den verschiedenen Kultur- 
ländern veröffentlicht werden. Sonst würde Deutschland ohne weiteres 
an der Spitze stehen, da es allein fast ebensoviel gelehrte Literatur 
hervorbringt wie alle übrigen Länder der Erde zusammengerechnet, 
Aber die Masse darf nieht den Ausschlag geben. 

Es gibt eine zuverlässigere Methode, die zuerst vor einem Mensehen- 
alter von dem verdienten Genfer Botaniker Aurnoxse DE (AspoLLe in 
seiner »Geschichte der Wissenschaften« zur Anwendung gebracht 
worden ist. Legen wir die sorgfältige Statistik dieses neutralen Ge- 
lehrten zugrunde, dem niemand eine Begünstigung der Deutschen 
wird nachsagen können, so ergibt sich, daß unsere Feinde selbst im 
19. Jahrhundert der deutschen Wissenschaft den ersten Rang ein- 
räumten. Die maßgehenden Fachautoritäten, wie sie in den großen 
Akademien unserer Nachbarländer versammelt sind, haben diese 
Schätzung durch die Wahl ihrer auswärtigen und korrespondierenden 
Mitglieder zum ziffernmäßig feststehenden Ausdruck gebracht. 

Während z. B. im ı8. Jahrhundert die Zahl der deutschen Mit- 
glieder in der Pariser Acadeımie des Seieners und in der Londoner 
Royal Society überaus gering war, stieg im vorigen Jahrhundert der 
deutsche Anteil beständig. Im Jahre 1335, wo DE ÜANDOLLE die zweite 
Auflage seines Werkes herausgab, fielen z. B. in den beiden natur- 
wissensechaftlichen Akademien Großbritanniens, den Royal Sorieties in 
London und Edinburg, von 55 auswärtigen Mitgliedern 23, d.h, 42 Pro- 
zent, auf Deutschland, während die nächstbegünstigte französische 
Nation nur 14 Mitglieder, d. h. 25 Prozent, aufzuweisen hatte. 

Diese Untersuchungen des Genfer Botanikers hat jüngst ein 
italienischer Jurist, Carıo Ferranıs in Padua, fortgesetzt. In einer Ab- 
handlung der Acrademia dei Lincei (2. März 1913) hat er den Bestand 
an auswärtigen Mitgliedern, den jene römische Akademie während des 
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vierzigjährigen Zeitraumes von 1873 bis ıgız aufweist, zusammen- 


gestellt. Er rechnet dabei die Deutschösterreicher und die Deutsch- 


schweizer mit zu den Tedeschi und zeigt, daß die Zineei unter den 
257 auswärtigen Vertretern der Naturwissenschaften 03 Deutsche, 
unter den 127 der Geisteswissenschaften 60 Deutsche der Ehre der 
Mitgliedschaft gewürdigt haben. Im ganzen sind also die Deutschen 
mit mehr als 47 Prozent allen andern beteiligten Kulturvölkern bei 
weiten überlegen. 

Aber man könnte an der allzu freigebigen Einbeziehung der Öster- 
reicher und Schweizer Anstoß nehmen. Ziehen wir also von den Trdrsrhi 
Fenrarıs diese beiden Kategorien (d. h. ı8 Österreicher und 4 Deutsch- 
schweizer) ab, so bleiben immer noch 40 Prozent Reiehsdeutsehe übrig, 
während die nächstbegünstigte Nation, die Franzosen (Henen wir 
4 französische Schweizer ahreehnen) nur 24 Prozent der auswärtigen 
Lincei bilden. In dritter Reihe marschieren dann die Engländer und 
die anderen Nationen in geringeren Bruchteilen. 

Nun könnte man von gegnerischer Seite einwenden, die deutsche 
Wissenschaft habe wie die deutsche Bevölkerung selbst eine allzu große 
Fruchtbarkeit entwickelt und durch ihre jetzt zum Schlagwort gewor- 
dene »Organisation« eine Menge Talente zweiten Ranges zu nützlichen 
Arbeiten und kleineren Entdeckungen befähigt, welche die ansehnliche 
Überzahl jener Wahlen erklären könnten. Es ist überhaupt ein bis 
zum Überdruß wiederholter Gedanke der ausländischen Fachpresse, der 
Deutsche sei nur ein geschickter Nachahmer fremder Entdeckungen. 
Er beute die großen schöpferischen Ideen des Auslandes, besonders 
Englands und Frankreichs, kaufmännisch uni technisch aus. Die be- 
rühmte »Organisations» sei das gerade Gegenteil von Erfindung und 
ler geistigen Freiheit, die allein zu großen Entdeckungen befähige, 
Die deutsche Methode verwandle die Menschen in reine Wissenschafts- 
maschinen, während doch nur der ein wahrer Gelehrter heißen könne, 
der die Organisation überwinde und die alten Methoden verlasse, 

Auch diese selbstgefälligen Urteile, wie sie noch jüngst von einem 
hervorragenden französischen Mathematiker in der Arudmis des Sciences 
ausgesprochen worden sind, gestatten eine Nachprüfung dureh eine 
exakte, ebenfalls schon von pe Casxnorze angegebene Methode, Wie 
andere Akademien, so pflegen auch die französischen aus der Zahl ihrer 
auswärtigen Mitglieder eine kleine Auswahl unter dem Namen ıer 
Associ#s etrangers herauszuheben: Diese Würde wird als ein hbeson- 
derer Ehrentitel zum Unterschiede von den sogenannten Korrespon- 
denten nur den Gelehrten allerersten Ranges, den Bahnbrechern der 
Forschung, verliehen. Wenn nun auch neuerdings dort aus politischen 
Gründen manche hochgestellte Personen in diesen Rang aufgenommen 
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worden sind, die nieht als eigentliche Gelehrte betrachtet werden können, 
so wird doelı niemand daran zweifeln, wenn er diese Listen betrach- 
tet, daß bei der Wall deutscher Gelehrter zu Assories solche Standesrück- 
siehten nicht mitgespielt haben, sondern daß lediglich die wissen- 
schaftliche Bedeutung dafür in Anschlag kommen konnte. 

Nun zeigen pe Casoouıes Listen, daß die drei wissenschaftlichen 
Akademien des französischen Instituts von 1833 bis 1870 alles in allem 
56 auswärtige Mitglieder neugewählt haben. Davon fielen auf Deutsch- 
land 29, also mehr als die Hälfte, auf England 15, auf Italien 5. 
auf: die französische Schweiz 2, Jie übrigen vereinzelten Wahlen. trafen 
Österreich, Schweden, Dänemark, Belgien und Amerika. Rußland ging 
damals leer aus. 

Der Krier des Jahres 1870 machte natürlich in diesen gegen- 
seitigen Verhältnissen der Akademien einen bedeutsamen Einschnitt. 
Sodann drückte seit Anfang dieses Jahrhunderts die Neugestaltung 
der politischen Bezielungen Frankreichs zu den Großmächten Europas 
immer mehr auf jenen internationalen Höflichkeitsaustausch. Wenn 
trotzılem der letzte mir zugängliche Almanach des französischen Instituts 
für das Jahr 1914 im ganzen 164 fremde Mitglieder und unter diesen 
noch 44 Deutsche entweder als auswärtige oiler als korrespondierende 
Mitglieder aufweist, so schritt selbst dann noch am Vorabende des 
Krieges nach französischem Urteil Deutschland siegreich den andern 
Kulturvölkern voraus. Ja. in den beiden Hauptakademien des Seiences 
und des Insrriptions gehörten 29 Prozent und 34 Prozent der Gelehrten 
einem Volke an, dessen Kultur man jetzt mit dem Namen »Barbarei« 
abtun zu können vermeint. 

Auch unter der Zahl der Auserwällten jener beiden Akademien, 
welche uls Assories Atranyers am Anfang des Schicksalsjahres 1914 in 
der Liste standen, bilden noch immer die 7 Deutschen die Spitze, hinter 
denen 3 Holländer; 3 Engländer, 2 Italiener und 2 Schweizer in an- 
gemessenem Abstande nachfolgen. 

Wenn also ein Institut wie das französische trotz des latenten 
Kriegszustandes der letzten Jahrzehnte gleichsam überwältigt von der 
{bermacht der Tatsachen der feindlichen Wissenschaft einen solehen 
Ehrentribut entrichtet hat, so ist das doch gewiß eine Schätzung, 
deren ohjektiver Wert allem Zweifel entrückt: ist. 

Noch deutlicher wird sich dies Werturteil im Spiegel einer an- 
erkannt kompetenten neutralen Autorität gestalten, wie sie das sehwe- 
dische Nobelkomitee besitzt. Von den 38 ganzen und ı2 halben Preisen, 
die seit 1901 für die hervorragendsten Leistungen auf dem Gebiete der 
Physik, Chemie und Medizin von dem Komitee verteilt worden sind, fiel 
ein volles Drittel auf unser Vaterland. Wenn ich die Forscher der 
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übrigen Staaten (unter denen Amerika und Schweden mit je 3, Hol- 
lund mit 2 (3) ganzen und 2 halben, die Schweiz mit 2 ganzen 
Preisen ehrenvall sich auszeichnen) beiseitelasse und nur die Vertreter 
des Vierverbandes hier herücksichtige, so steht Deutschland mit 
14 (13) ganzen und 2 halben Preisen weit voran. dann folgt Frankreich 
mit 5 ganzen und 5 halben. England mit 6 ganzen un Rußland mit 
I ganzen und Italien mit zwei halben Preisen. So ergibt sieh, daß wir 
Deiftschen auch in der Wissenschaft ganz allein den vier verbündeten 
feindlichen Nationen die Stange halten. In diesem Bewußtsein unserer 
Stärke, das nichts mit Überhebung gemein hat, dürfen wir ruhig die 
wütenden Angriffe der Feinde verachten, die Jetzt den Anschein er- 
wecken wollen, als ob sie allein die wahre Kultur und die schöpfe- 
rische Wissenschaft gepachtet hätten, 

Aber eben diese allseitie, wenn auch widerwillig anerkannte 
Übermacht der deutschen Wissenschaft ist ein Hauptgrund der Scheel- 
sucht und Feindscliaft, mit der uns gerade die Intellektuellen im 
feindlichen Auslamıl verfolgen. Wie die kaufmännischen und indu- 
striellen Kreise unserer Nachbarn durch das steigende Übergewicht 
der deutschen Erzeugnisse in Angst und Schrecken versetzt wurden, 
50 hat sich bei den fremdländischen Gelehrten die Wahnidee von 
dem allesverschlingenden Moloch der deutschen Wissenschaft und den 
teuflischen Anschlägen ihrer weltunterjochenden Philosophie ausge- 
bildet. Es würde uns schlecht anstehen, den wahnschaffenen Gebilden 
dieser Kriegspsyehose näher nachzugehen. Wir können hier nur das 
Wort wiederholen, das Friedrich der Große im Siebenjährigen Kriege 
an den Marquis d’Argens schrieb: »Die Franzosen sind verrückt ge- 
worden. Die Reden, die sie über uns führen, sind das denkbar Un- 
anständigste.« Freilich, heute reden nieht nur Franzosen diese Sprache, 
Sie haben ihre Verbündeten nit ihren eingebildeten, aus Überhebung 
und Verfolgungswahn wunderlieh gemischten Ideen angesteckt, und 
diese sind mit ihren Verdächtigungen und Verleumdungen teilweise 
noch tiefer hinabgestiegen. 

Wir werden unseren Gegnern nicht in (liese Niederungen folgen. 
Taten, nicht Worte müssen entscheiden! Wir werden uns bemühen, 
die Großmaclhtstellung, die wir uns in der Wissenschaft wie im Staats- 
und Wirtschaftsleben seit dem großen Frievrıch mühsam errungen haben, 
auch künftig durch ernste Arbeit zu erhalten. Wenn es gelingt, dank 
unserm unvergleichlichen Heere, dank unsern zenjalen Führern und 
dank unsern alten und neuen Bundesgenossen, die bedeutende Stel- 
lung Deutschlands im Herzen Europas gegen den Ansturm unserer 
Feinde siegreich zu wahren und zu sichern, dann werden wir uns 
auch wiederum mit neuer Kraft den Bestrebungen des Friedens widmen 
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können, Der oberste Kriegshert, der jetzt draußen im Schlachten- 
gewühl bald im Westen bald im Osten unsere tapferen Krieger zum 
Siege führt, wird dann wieder wie vordem seines Amtes als Friedens- 
fürst walten. Unter seinem mächtigen Schirme wird ein freies und 
seiner Bedränger lediges Volk sich wieder der Früchte seines Fleißes 
nuf allen Gebieten der menschlichen Kultur erfreuen dürfen. Dann 
wird auch unsere Akademie ihre wissenschaftlicehe Tätigkeit neu ent- 
falten und die vielfach unterbrochne Arbeit weiterführen. Wir hoffen, 
daß trotz der zahlreichen und schmerzliehen Lücken, die der Krieg 
auch in den Reihen unserer jungen Gelehrten gerissen hat und noch 
reißen wird, unsere künftigen Leistungen nicht hinter dem früheren 
Stande der deutschen Wissenschaft zurückbleiben werden. Wie es 
Friedrich dem Großen gelungen ist, die furchtbaren Schäden des 
Siebenjährigen Krieges tatkräftig zu heilen und die Kultur Preußens 
und Deutschlands auf eine neue Stufe zu heben, so vertrauen wir, 
daß unser erlıabener Schirmherr als Friedenskaiser am Abende seines 
Lebens imstande sein wird, den materiellen und geistigen Hochstand 
unseres Volkes wielerherzustellen und weiterzufördern und auch für 
die Akademie und alle sonstigen wissenschaftlichen Bestrebungen eine 
neue Blüte im neuen Deutschland heraufzuführen. Das walte Gott! 


Hr. Exerer berichtete darauf über das akademische Unternehmen 
+Das Pilanzenreich«. 


Bericht über das »Pflanzenreich«. 


Wohl vermochte es noch Liss& in eigener Arbeit die ilım he- 
kannt gewordenen Pflanzen in seiner ersten Ausgabe der Species 
plantarum 1753 und in seiner zweiten Ausgabe 1762 aufzuzählen, 
und aueh Wireoexow, der hoechverdiente Berliner Botaniker, braclıte es 
in mehr als ein Jahrzehnt währender Arbeit von 1797—1510 fertig, 
die am Ende des 18. und Anfang des 19. Jahrhunderts ermittelten 
Blütenpflanzen in einem 4—5mal umfangreicheren Werke als Lisxses 
Species plantarum nach dessen System beschreibend aufzuführen. Seit- 
dem aber: scheiterten alle Versuche, derartige Werke als Arbeit eines 
Mannes in die Welt zu setzen; auch die von dem kenntnisreichen 
Berliner Botaniker Kusr#z unternommene Enumeratio plantarum omnmm 
hueusque eognitarum geilieh in den Jahren 1833 — 1850 nur zu fünf 
wertvollen Bänden. Ultra posse nemo obligatur. Die Dinge lagen eben 
schon Anfang des 19. Jahrhunderts derartig, daß es als ein vermessenes 
Beginnen angesehen werden mußte, wenn ein einzelner Botaniker alle 
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zu seiner Zeit bekannt gewordenen Pllanzen beschreiben wollte. Seit 
der Entdeckung Amerikas und des Seeweges nach ÖOstindien wurde 
der Reichtum der tropischen Pflanzenwelt und derjenigen der südlichen 
Hemisphäre immer mehr erschlossen, so daß schon kritische Aufzäh- 
lungen und Beschreibungen der Pflanzen gattungen, wie ExpricHers 
Genera plantarum 1836— 1850, desgleichen Bestman und Hooxens 
Genera plantarum 1562—1883 zu den hervorragendsten Leistungen 
auf dem Gebiet der systematiselien Botanik gerechnet werden müssen, 
obwohl die Thallophyten und die asiphonogamen Embryophyten von 
diesen Bearbeitungen ausgeschlossen sind. Es würde hier zu weit 
führen, auf den tägliehen Zuwachs an nen beschriebenen Pilanzenformen 
einzugehen, welcher seit Anfang des 19. Jahrhunderts durch Forschungs- 
reisen der Europäer in anderen Erdteilen, dureh die auch in diesen 
entstandenen wissenschaftlichen Einrichtungen, in nenerer Zeit auch 
durch die Forschungen der Amerikaner und Japaner in den ihnen zu- 
nächst liegenden Gebieten, endlich dureh die mikroskopische Erforschung 
der niederen Pflanzenwelt eingetreten ist. Zusammenfäassende Behand- 
lung des seitlier Erforschten und in der Literatur aller Kulturvölker Zer- 
sireuten war zwar immer dringender erforderlich, aber jetzt nur noch 
auf dem Were der Arbeitsteilung möglich; so kam in der Zeit von 
1824-—1874 unter der Führung von Preauus und Auruoxs pe Öaxnorte 
das ı7bändige Werk des Prodromus systematis regni vegetabilis zustande, 
an das sich dann seit 1878 die von Aursoxs und Case DE ÜAXDOLLE 
herausgegebene Continuatio Prodromi anschloß. Während in diesen 
Werken nur die Blütenpilanzen berücksichtigt wurden, versuchten andere 
Botaniker die einzelnen Abteilungen der niederen Pilanzen ZUSAIIINEN- 
fassend zu bearbeiten. Leider genügen alle diese noch immer unent- 
behrlichen Werke den Bedürfnissen der Gegenwart nicht mehr, 

In den letzten 50 Jahren war infolre der zahlreichen Forschungs- 
reisen und Kolonialbestrebungen nach den größeren botanisehen Museen, 
so auch namentlich nach dem unsrigen, ein überreiches Material von 
Pilanzensammlungen gelangt, welches zu bearbeiten war. Die Zeit- 
schriften, welche zur Aufnahme von Beschreibungen neuer Pilanzen- 
arten bestimmt waren, erwiesen sich als nieht mehr ausreichend, und 
so wurden viele Pilanzenbeschreibungen in nicht immer leielıt zugäng- 
lichen Werken über Expeditionen untergebracht. Anatomische oder 
entwicklungsgeschichtliche Studien, deren Verwertung für die wissen- 
schaftliche Systematik nicht selten aueh wichtig war, erschienen wieder 
an anderen Stellen, so daß bei Arbeiten über eine Pilanzengruppe die 
Benutzung der Literatur recht erschwert war. Hatte aber jemand in 
jahrelanger Arbeit eine monogra phische Durcharbeitung einer Pilanzen- 
gruppe beendet, so hatte er wegen des Umfanges solcher Abhandlung 
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oft große Schwierigkeit, seine Arbeit gedruckt zu bekommen. Viele 
Mitarbeiter (les alle Gattungen und nur die wiehtigeren Arten des 
ganzen Pilanzenreiches behandelnden Sammelwerks, »Die natürlichen 
Pflanzenfamilien« von Esser und Prastr, hatten für diese Arbeit ein- 
gehendere Stulien gemacht, die sie in diesem Werk nicht vollständig 
verwerten konnten, andere hatten bei den Arbeiten für das genannte 
Werk Lust bekommen, sich mit einer Familie oder großen Gattung 
intensiver zu beschäftigen und den Verwandtschaftsverhältnissen der- 
selben, sowie (lem Zustandekommen ihres Areals soweit als mögliel: 
nachzugehen. In dem Werk » Pllanzenfamilien+ war ein ganz besonderer 
Wert auf eine gute und vollständige Darstellung der allgemeinen Ver- 
hältnisse jeder Familie sowie auch auf eine naturgemäße Gliederung 
derselben gelegt worden, aber die Bearbeitung und Aufzählung der 
Arten sollte im allgemeinen eine beschränkte sein. Weitergehende 
Studien wollte man nieht gern fortsetzen, wenn man nieht sicher war, 
daß eine solche Bearbeitung aueh in würdiger und zweekentsprechender 
Ausstattung veröffentlicht werden könnte. Als daher, gelegentlich des 
zweihundertjährigen Jubiläums der Kgl. Akademie der Wissenschaften, 
derselben durelı die Munifizenz einer hohen Staatsregierung größere 
Mittel zur Begründung fortlaufender umfassender wissenschaftlicher 
Unternehmungen zur Verfügung gestellt wurden und mir aus dem 
Kreise des akademischen Sekretariats die Gründung eines größeren 
botanischen Unternehmens nahegelegt wurde, ergriff ich die Gelegen- 
heit, um das Zustandekommen eines den geschilderten Bedürfnissen 
entsprechenden Werkes »das Pilanzenreich oder Regni vegetabilis con- 
spectus« zu erwirken. Durch eingehende Verhandlungen mit den Mit- 
arbeitern der »Natürlichen Pilunzenfamilien» wurde ein Programm ent- 
worfen, welches zu einer einigermaßen einheitlichen Bearbeitung führen 
sollte. 

Leider sind bei systematischen Arbeiten, die, soweit es sich um 
Feststellung der Verwandtschaftsverhältnisse und die Abhängigkeit 
der einzelnen Arten von ihren Fxistenzhedingungen, um ihre Formen- 
bildung und um das Zustandekommen der Areale handelt, recht 
interessant sein können, die Namenbezeichnungen eine sehr unangenehme 
Zugabe, welche viele tüchtige Forscher von der Beteiligung an solchen 
Arbeiten abschreckt, zumal andere geneigt sind, in naturwissenschaft- 
licher Beziehung guten Arbeiten die Anerkennung zu versagen, wenn 
die von ihnen für richtig gehaltenen Prinzipien für die Namengebung 
nicht befolgt sind oder der Name einer obskuren Pilanze, oft auf ein 
in einem Museum liegendes Herbarexemplar oder auf eine mangelhafte 
Beschreibung gegründet, vernachlässigt ist. Trotz soleher Ausschrei- 
tungen muß aber zugegeben werden, daß eine richtige Nomenklatur für 
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derartige Arbeiten ein notwendiges !bel ist, und daß in einem Werke, 
wie dem von uns unternommenen, Ausnahmen von einmal festgestellten 
Regeln nur selten zugelassen werden sollen. Es war daher notwendig, 
für das Werk eine wissenschaftliche Kraft zu gewinnen, welche in Nomen- 
klaturfragen den Mitarbeitern behilflich war, welehe anfein« gleichmäßige 
Behandlung der Zitate achtete und auch die Korrekturen beim Druck der 
Arbeiten leitete. Olıne eine solehe Hilfskraft hätte ich die Leitung des 
Unternehmens, an dem ich mich in anderer Richtung, durch Übernahme 
einzelner Familien, durch Prüfung der allgemeinen Teile, dureh Leitung 
der bildliehen Darstellungen, Auswahl der zunächst zu behandelnden 
Pilanzengruppen und ihrer Bearheiter, beteiligen wollte, nieht über- 
nehmen können. Es war daher für das Gedeihen des Werkes sehr 
wichtig, daß der Akademie für das Pilanzenreich ein ständiger wissen- 
schaftlicher Beamter bewilligt wurde, und daß Hr. Prof‘ Dr. Hanus, der 
sich schon bei den » Natürlichen Pllanzenfamilien« als Mitarbeiter bewährt 
hatte und auch vor sorgfältiger Beachtung der Formalien nieht zurück- 
schreckte, diese Stellung übernahm. Derselbe war um so mehr dafür 
befähigt, als er nach dem Erscheinen der »Pilanzenfamilien« mit 
vos Darza Torer einen Nomenklator der Gattungen der Siphonogamen 
veröffentlichte, bei den 1905 und 1910 stattfindenden internationalen 
botanischen Kongressen an der Feststellung der botanischen Nomen- 
klaturregeln mitwirkte und von den Botanikern der auf diesen Kön- 
gressen vertretenen Nationen in das ständige Bureau der Nomenklatur- 
kommission gewählt wurde. Prof. Dr. Harms hat als wissenschaftlicher 
Beamter für «as Pilanzenreich auch den einzelnen Mitarheitern, nament- 
lich den auswärtigen, Auskunft auf ihre Anfragen, betreffend Literatur 
und Originalexemplare, zu erteilen, während die Direktion des hiesigen 
botanischen Museums den Mitarbeitern die Materialien desselben für 
die Bearbeitung zur Verfügung stellt und soweit es angängig ist, ihnen 
auch solche aus anderen Museen zu beschaffen sucht; denn die Be- 
arbeitungen für das Pfilanzenreich sollen keine Kompilationen sein, 
sondern sich möglichst auf eigene Anschauung gründen. 

Das Unternehmen fand in den botanischen Kreisen aller Nationen 
Beifall, der sich auch darin bekundete, daß von den größeren nicht 
deutschen botanischen Museen, mit denen das hiesire in Austausehver- 
kehr steht, bereitwillig Vergleichsmaterinl zur Ansicht gesendet wurde, 
wie auch darin, daß einzelne Gelehrte außerhalb Deutschlands sich zur 
Mitarbeit anboten. 

Wenn ich nur die bereits erschienenen Arheiten und die druck- 
fertig vorliegenden Manuskripte berücksichtige, so ergeben sich an Mit- 
arbeitern aus Deutschland 35, aus den Vereinigten Staaten von Nord- 
amerika 2, aus Belgien ı, aus England 1, aus Schweden ı, aus Un- 
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garn 1: es haben aber noch Arbeiten übernommen und zum Teil schon 
gefördert von anderen Botanikern aus Deutschland $, aus der Schweiz 3, 
aus Österreich-Ungarn 4. aus Rußland 2, aus den Vereinigten Staaten 2, 
aus Schweden ı, aus Itnlien ı. aus Frankreich ı, aus England ı. 
Obwohl im Zeitraume von ı5 Jahren 303 Druckbogen mit 2620 
Figuren und 19195 Einzelbildern erschienen sind, also 53 Bogen in 
einem Jahre, bat man mehrfach ein rascheres Erscheinen der Bearhei- 
tungen gewünscht. Ein solches ist schwer zu bewerkstelligen; denn, 
wie häufig bei derartigen Unternehmungen, entsprieht nicht immer dem 
Wollen der einzelnen Mitarbeiter das Können; teils werden die Schwie- 
rigkeiten solcher Arbeiten unterschätzt. teils treten äußere Hindernisse 
ein und so muß man bei der Wahl der Mitarbeiter vorsichtig sein. 
Auch ist zu berücksichtigen, daß der schwierige Druck und die sorg- 
fältig zu kontrollierenden Korrekturen, desgleichen die Herstellung der 
analytischen Figuren viel Zeit erfordern. Da also bei der Ausgabe 
der Bearbeitungen Beschränkung notwendig ist, so erfordert die Aus- 
wahl der zunächst zu bearbeitenden Familien einige Überlegung. Zu- 
nächst werden jetzt alle Familien, von denen erst vor kurzem eine 
vollständige Monographie erschienen ist, ausgeschlossen. Dagegen wer- 
den Gelehrte, welche sich schon längere Zeit mit einer Familie oder 
großen Gattung beschäftigen, zur Veröffentlichung ihrer Studien im 
Pilanzenreich herangezogen. Große Familien werden geteilt an zwei 
oder mehr Mitarbeiter vergeben. Da ich besonders auf die Darstellung 
der Verwändtschaftsverhältnisse, der ökologischen Ausbildung der Pilan- 
zen und der geographischen Verbreitung Wert lege, vergebe ich gern 
zunächst solche Familien, deren Durcharbeitung nach diesen Richtun- 
gen ein Ergebnis verspricht. Manche Botaniker sehen es als ihre Haupt- 
aufgabe an, neue Arten zu beschreiben, und dazu bietet sich natürlich 
bei «ler immer weiter fortschreitenden Zugänglichkeit vorher schwer 
erreichbarer Gebiete ausreichend Gelegenheit: aber bei weiten wiehti- 
ger ist die Durcharbeitung größerer Verwandtschaftskreise mit Rück- 
sicht auf systematische und geographische Gliederung. Weit entfernt, 
übertriebene phylogenetische Spekulationen begünstigen zu wollen, 
wünsche ich doch, daß man die einzelnen Pflanzen als etwas Gewor- 
denes, als ein Produkt ihrer von den Vorfahren übernommenen Eiren- 
schaften und ihrer Existenzbedingungen auffaßt, und daß man die Ver- 
breitung der Pflanzen auch mit den T atsachen der Erdgeschichte in 
Verbindung bringt; daher werden bei den einzelnen Familien auch die 
fossilen Formen berücksichtigt, soweit ihr Erhaltungszustand eine wissen- 
schaftliche Verwertung gestattet. Während bei den meisten Tieren 
die Bewegungsfähigkeit bei der Wahl ihrer Wohnsitze eine große Rolle 
spielt, ist eine solehe nur bei niederen Pilanzen vorhanden; die höheren 
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dagegen scheinen zunächst mehr auf das Verbleiben an ihren Wohn- 
sitzen angewiesen zu sein, Joch sind die mannigfachen Verbreitungs- 
mittel ihrer Früchte und Samen im hohen Graile geeignet, das, was sie 
an eigener Bewegungsfähigkeit entbehren, zu ersetzen. Von dieser 
Verbreitungsmöglichkeit wurde das Voridringen der einzelnen Pflanzen 
nach neuen für sie geeigneten Standorten wesentlich unterstützt, und 
so ist die ganze Entwicklung der Formenkreise in hohem Grade davon 
abhängig, daß ihnen immer wieder ein neues. offenes, für sie geeigne- 
tes Gelände durch Veränderungen der Erloberfläche dargehoten wird. 
Selbstverständlich mußten auch durch katastrophale Veränderungen der 
letzteren viele Pilanzenformen ganz verschwinden. Es ist wünschens- 
wert, daß die Bearbeitungen im »Pilanzenreich« auch diese Verhält- 
nisse berücksichtigen und sich nieht auf die bloße Besehreihung der 
Formen beschränken. 

Vollständig bearbeitet sind von asiphonogamen Embryoplyten bis 
Jetzt nur die Sphagnaceen, die Torfimoose (C. Wansstorr], von den 
Siphonogamen ı Familie der Gymnospermen, die Taxaceen (R. PıLser], 
ı6 Familien der Monokotylen, 26 Familien der Dikotylen: außerdem 
sind aber von 4 sehr umfangreichen Familien der Monokotylen, von 
den Uyperaceen (G. Kükestuar), Araceen (Exerer und Krause], Lilia- 
eeen (A. Benser), Orchidaceen (Prrrzern, Kräszus) und ehenso von 4 
großen dikotylen Familien, den Papaveraceen (Fennr), Euphorbiaeeen 
(Pax, Getsixe, JaeLoxszuv), Umbelliferen (H. Worrr), Serophulariaceen 
(Kräszuıs), einzelne oder mehrere Teile erschienen. Von alleremein 
wiehtigeren Ergebnissen kann hier nur einiges angedeutet werılen, 
Warsstonrs Bearbeitung der Sphagnaceen ergab eine große Überein- 
stimmung der europäischen, ostasiatischen undamerikanischen Arten. auch 
stärke Beziehungen dieser zum Himalnya,ılagegen einen sehr starken Einde- 
mismus in Afrika, dem tropischen Asien, in Australien, Melanesien und 
im tropischen Amerika, Die Bearbeitung der Taxaeeen durch R. Pırser 
führte zu der Erkenntnis, daß die einzelnen ein hohes Alter besitzen- 
den Unterfamilien weiter voneinander ahstehen, als man bisher geglaubt 
hatte. Auch die demnächst zum Drucke kommende Bearbeitung der 
Cyrarlareae von J. Scnuster wird uns neben einer Darstellung Jer jetzt 
lebenden Formen Hinweise auf die besonders im Mesozoieum reich vor- 
handenen Arten geben und zeigen, inwieweit die noch erlialtenen mit 
den ausgestorbenen in Verbindung gebracht werden können. Über die 
ökologischen Verhältnisse und (ie Verbreitun gserscheinungen (der Sumpf- 
und Wasserpflanzen geben interessante Aufschlüsse die Arlseiten über 
die Hrloliae von Ascneasox, Broonesau, Exorer, Grarusen, Karatse, über 
die Pandenals von Graessen und Wansuns, über (lie Halorrhayarene von 
ScuispLer. Die Lebens- und Verbreitungsverhältnisse der sogenannten 
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fleischfressenden oder Eiweißstoffe dureh die Blätter aufnehmenden Sar- 
reneniales kommen in den Arbeiten von Macraraxe und Dieıs zur Wertung. 
Interessante siphonogame Parasiten behandeln die Arbeiten über die 
Myzodendracete von Skortsners, über die Rafflesioeeoe und Hytnoraceae 
von dem kürzlich verstorbenen Graf zuSorus-Lausaon. Wichtige Beiträge 
zur Kenntnis und Lebensweise afrikanischer Xerothermen enthalten 
die Arbeiten von A. Benoer über die Liliocene- Aloineoe und von Kxsora 
über die Grraniarene. Viele Aufschlüsse über die Ausbreitung oligo- 
thermer borealer Pflanzen in der Tertiärperiode, während und nach 
der Eiszeit im nördlichen borealen Florerreich sowie auch nach den 
Anden und anderen Gebirgen der Tropenländer geben die Arbeiten 
über (die auch morpholegisceh höchst interessanten Üyperacene-Coriroifleae 
von G. Köxesınar, über die Junceesae von F. Bucnesar, die Behulaceor 
von Hu». Wıskter, über Sarifraga von A. Esezen (gegenwärtig im Druck), 
lie Acerareae von F. Pax, die Cornarene von WANGERIS, die Umbelliferor 
von H. Worrr, die Primulacege von F. Pax und R. Ksurn, 

Einblicke in die Beziehungen der borealen Flora zu der der Mittel- 
meerländer und anderseits dieser zu Afrika gewährt uns die schon 
erwähnte Bearbeitung der Grraniacene, während Fenves Darstellung der 
Papareroidear sehr Iehrreieh ist für die Geschichte einer im Mittelmeer- 
gebiet reich entwickelten Familie, die sich dureh Zentral- und Ost- 
asien nach Amerika verfolgen läßt. Beziehungen zwischen den Ländern 
u beiden Seiten des Stillen Ozeans kommen in Waxsertss Bearbeitung 
der Nyssacear zum Ausdruck. Dagegen zeigen ein Teil der Papaveraceae 
sowie die von Brasn bearbeiteten Polemomiareae und Hydrophytllaceae, 
zu welehem Formenreichtum im pazifischen Nordamerika einzelne Fami- 
lien’ gelangen konnten und wie die Floren des pazifischen und atlan- 
tischen Nordamerikas und die des zentralen und andinen Amerikas mit- 
einander verknüpft sind. Mehrere andere bearbeitete Familien liefern 
Material für die Erkennung der verwancdtschaftlichen Beziehungen der 
Floren der tropischen und subtropischen Länder. Sie sind besonders ver- 
wiekelt. In diesen Zonen wurde nicht, wie in den borealen und australen, 
durch jüngere Eiszeiten (die ursprüngliche Flora ganz oder teilweise 
ausgelöscht und verdrängt; lemzufolge tritt auch nicht wie dort die 
Geschichte der gegenwärtigen Florenentwieklung ziemlich offen zu- 
tage, sondern es hat in weiten Gebieten, abgeschen von mächtigen, 
vulkanischen Neubesiedlungen zugänglichen Erhebungen und abgesehen 
von Ausdehnungen der Steppen, die ursprün liche Flora seit der Kreide- 
periode die von ihr eingenommenen Areale behauptet. Von solchen 
in den wärmeren Zonen der Erde besonders stark entwiekelten und 
im »Pflanzenreich« bearbeiteten Familien nenne ich hier die Seifamineoe 
(zumeist bearbeitet von K. Scnumass). die P hytolaccaceae (bearbeitet 
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von H. Warrer), die Menispermaceae (bearbeitet von L. Dies), die 
Monimiareae (bearbeitet von J. Peexıss und E. Gite), die Erythroxylaceae 
(bearbeitet von O. E. Scavız), die Myrsinaceae (bearbeitet von Ü. Mez), 
die Styracaceae (bearbeitet von J. Prexıss), vor allen aber die drei großen 
auch morphologisch ganz besonders wichtigen Familien der Arneeen, 
Orchidaceen und Euphorbiaceen, die so umfangreich sind, daß ein 
Bearheiter sie kaum allein erledigen kann. Von den Aracrae (bearbeitet 
von Exerer und Knause) sind etwa 3/, auf 61 Druckbogen mit 348 
Figuren und 3102 Einzelbildern behandelt. Von den Orchidareae (bear- 
heitet von Pritzer und Kräszuıs) ist kaum !/, auf 56 Bogen mit 170 
Figuren und ı121 Einzelbildern erledigt. Um die Bearbeitung der 
Euphorbiaceae über hat sich Prof, Pax ganz besonders verdient gemacht, 
der mit seinen Mitarbeitern Grüsse, Jautosszky und Kärse Horrmass 
auf etwa 100 Druckbogen mit 307 Figuren und 1378 Einzelbildern 
etwa 3/, dieser großen Familie bereits bearbeitet hat. 

Trotz des Krieges hat die Verlagsbuchhandlung von Wırs. Exeer- 
wass in Leipzig den Druck des Werkes nicht unterbrochen, wenn 
auch der Mangel an geeigneten Setzern ein langsameres Fortschreiten 
bedingte. Für nahezu 100 Bogen sind noch Manuskripte bereit und 
der Abschluß anderer Arbeiten ist in Aussicht. Wenn auch einzelne 
tüchtige junge Kräfte durch den Krieg gegenwärtig der Mitarbeit an 
dem großen Werk entzogen sind, so kann doch das weitere Fort- 
schreiten desselben als gesichert angenommen werden, da der wissen- 
schaftliche Nutzen desselben nieht bezweifelt wird. Wir dürfen hoffen, 
daß zu den bereits vorhandenen Mitarbeitern sich auch noch andere 
hinzugesellen werden, nicht nur aus deutschen Landen, sondern aueh 
aus anderen Staaten, in denen die Pflege der Wissenschaft auch weiter- 
hin aufrechterhalten wird. 


Alsdann erstäattete Hr. vox Harsack seinen Bericht über 


Die Ausgabe der griechischen Kirchenväter der drei ersten 
Jahrhunderte. 
Berieht über die Tätigkeit der Kommission 1891 — 1915. 
Die Bedeutung der Aufgabe, welche sich die Akademie mit der 
Edition der griechischen Kirchenväter der vorkonstantinischen Zeit ge- 
stellt, und die sie nun dureh fünfundzwanzig Jalıre verfolgt hat, be- 
darf einer kurzen Erläuterung. 
In den 150 Jahren, die mit der Regierung Konstantins des Großen 
begannen, d.h. in der Zeit von 300 —- 450, ist durch die innige, wenn auch 
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reservierte Verschmelzung der Kirche mit den Kräften der Antike der 
Grund zur mittelalterlichen Weltanschauung, Gesinnung und Kultur ge- 
legt worden. Noch mehr: in jenen anderthalb Jahrhunderten hat sich der 
Orbis Bomanus ideell in die »Christenheit«, in die Civitas dei auf Er- 
den verwandelt, die die Grundvoraussetzung des mittelalterlichen Lebens 
und Denkens geworden ist, in jene Civitas. die nun nach anderthalb 
Jahrtausenden dureh den ungeheuren Weltkrieg zum erstenmal ernst- 
lich in Frage gestellt erscheint. Denn bis zum !i. August des Jahres 
ı914 hat sich jene internationale Idee — wenn aueh in Umformungen 
und Verhüllungen — stärker erwiesen ls alle zentrifugalen national- 
politischen Gewalten, und selbst die Zeitalter der Reformation und der 
Revolution haben sie nieht niederzuringen vermocht. Die Verkörperung 
aber und Organisation jener Idee auf allen Gebieten des Lebens 
haben die Kirchenväter des 4. und 5. Jahrhunderts vollzogen, und noch 
hat es in Europa keinen Mann regeben, der sich an Umfang des Form 
und Inhalt gebenden Einflusses mit Augustin und seinen griechischen 
und lateinischen Zeitgenossen messen könnte. Auch sind schlechthin 
alle ost- und westeuropäischen Nationalliteraturen, als geistliche und 
größtenteils auch als profane, aus der Arbeit jener Kirchenväter entstan- 
den und wurzeln stofflich und formell in ihnen. Diese Literatur des 4- 
und 5. Jahrhunderts, die uns in größtem Umfange noch vorliegt, rein und 
vollständig überschauen zu können — eine Arbeit, an die sich einst der 
Fleiß der Benediktiner gewagt hat —, Ist in bezug auf den griechischen 
Teil eine noch ungelöste Aufgabe, den lateinischen hat unsere Wiener 
Schwesterakademie übernommen. Nur im Hinblick auf die grundle- 
gende Bedeutung, die diese Literatur gewonnen hat, kann die Aufgabe 
als eine lockende bezeichnet: werden; denn das, was sich hier ver- 
schmolzen hat, waren, von der antiken und von der christlichen Seite 
her betrachtet, längst nicht mehr frische oder gar originale Erkennt- 
nisse, sondern vielfach Exzerpte, Plagiate, und Verunstaltungen, den- 
noch aber lebenskräftig und in der Verbindung aufs neue erstarkend. 

Aber hinter dieser umfangreichen Literntur des 4. und 5. Jahr- 
hunderts, die der Aufarbeitung noch harrt, liegt nun noch eine — vom 
Mittelalter aus betrachtet — paläon tologisehe Schicht. Ihre gewaltige 
Bedeutung und ihr unerschöpflicher Reiz besteht darin, daß sie die Do- 
kumente jenes Zeitalters enthält, in welehem das religiöse Gefühls- 
leben der Griechen und Römer mündig geworden ist, In dies 
Zeitalter der drei ersten Jalı hunderte tritt die christliche Religion ein, 
und von dem Moment au Iıandelt es sich letztlich allein nur um die 
beiden Fragen: ‚Welche Religion soll der Ausdruck der mün- 
digen Frömmigkeit der Griechen und Römer werden?« und 
»Wie lassen sich die Ansprüche ler mündigen Religion mit 
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Kultur und Staat in Einklang bringen?« Was uns von den 
Evangelien an bis Eusebius und von Posidonius bis Porphyrius erhalten 
ist, dient alles ausschließlich der Beantwortung dieser beiden Fragen, 
ein ungeheures Ringen, ein vielfach verschlungener Prozeß mit pro- 
gressiven und reaktionären Versuchen aller Art, der mit dem Siege 
der christlichen Religion endet — mit dem Siege der christlichen Reli- 
gion, nachdem diese selbst zu einer halbhellenischen geworden war. 

Die Literatur dieses weltgeschichtlichen Prozesses liegt von cehrist- 
licher Seite in den Werken der vorkonstantinischen Kirchensehriftsteller 
vor, Aber diese Literatur ist uns im Unterscliel von der nach- 
konstantinisehen nur in Trümmern erhalten. Absichtlich aufbewahrt 
ist uns nur, was im Neuen Testamente und etwa noch in den Apsolo- 
geten vorliegt. Wie das? Nicht nur, weil Sorglosigkeit oder Barbarei 
die Schriften verloren gehen ließ, sondern noch mehr, weil fast kein 
Stück aus dieser Literatur vor den Augen der byzantinischen Orthodoxie 
der Folgezeit Gnade finden konnte. Sie hat sie absichtlich unterdrückt. 
Aber zum Glück sind die anderen Nationalkirchen, die Töchter der 
hellenischen, milder bzw. stumpfer in ihrem Urteil gewesen als die 
Mutter. In ihre Sprachen wurden ur- und altehristliche Schriften 
zahlreich übersetzt, und hier haben sie sich zu einem beträchtlichen 
Teile erhalten. Die altehristlich-hellenische Literatur ist heute neben 
dem, was das Neue Testament und der Zufall uns geschenkt haben, 
aus der lateinischen, syrischen, koptischen, äthiopischen, arabischen, 
armenischen, georgischen, altbulgarischen, ja aus der altenglischen 
Überlieferung und nun auch aus den Turfansprachen zu ermitteln, 
Zahlreiche Stücke haben sich nur in einer dieser Sprachen erhalten, 
Das griechische, altrömische Symbolum kennen wir am besten aus 
einem angelsächsischen Psalterium, in welchem es nachgemalt ist; große 
Teile der Apokalypse Henochs, die zur Zeit Jesu geschrieben wurde, 
sind nur äthiopisch vorhanden; gewisse Schriften des Methodius kennt 
man nur altbulgarisch; der georgische und armenische Kaukasus bietet 
uns verlorene Schriften Hippolyts; nur die Armenier haben das Welt- 
buch, Eusebs Chronik, treu bewahrt, und ohne das Koptische besäßen 
wir keine gnostischen Literaturwerke. In Tausenden von Stücken und 
Fetzen, in zehn Sprachen vermummt, mit späteren Schriften vermengt, 
überarbeitet und exzerpiert, liegt ein beträchtlicher Teil der altehrist- 
liehen griechischen Literatur vor uns und muß gesammelt werden. 
Hierbei macht man die paradoxe, meines Wissens bisher noch nicht 
erklärte Beobachtung, daß alle Nationen, welche von hellenischen 
Gelehrten die Übersetzung der Bibel in ihre Sprache erhielten, alsbald 
eine reiche ehristlich-nationale Literatur ausbildeten und der Bibelüber- 
setzung andere Übersetzungen hinzufügten. Nur die Goten haben das 


vox Hanxack: Bericht über die Ausgabe der griechischen Kirchemväter 107 


nicht getan und auch bei den deutschen Nachbarstämmen nicht er- 
weckt. Die Übersetzung des Ulfilas ist bei ihnen, soviel man weiß, 
ohne jede literaturgesehichtliche Frucht geblieben. Woher das? Waren 
sie barbarischer als Kopten, Äthiopier, Armenier und Georgier? Haben 
andere Gründe gewaltet? Ich weiß keine Antwort. 

Die Reste der altehristlich-hellenischen Literatur der drei ersten 
Jahrhunderte, diese originalen Zeugnisse der christlichen Religion und 
ihrer werdenden säkularen Entwicklung, zu sammeln, mußte als eine 
hohe Aufgabe erscheinen. Im Jahre 1591 stellte Momssex den Antrag 
bei der Akademie, diese Aufgabe in die Hand zu nehmen. Die Aka- 
demie nahm unter warmer Befürwortung des Plans seitens der HH. 
Divesass, Diers, Hisscnhrern u.a. den Antrag an und bewilligte zu- 
nächst für die Vorarbeiten die entsprechenden Mittel. Im Laufe der 
folgenden zwei Jahre wurde unter Hinzuziehung des Hrn. Parevsones 
das gesamte bisher gedruckte Material durchgearbeitet und im Jahre 
ı893 in zwei Bänden das Werk veröffentlicht: »Die Überlieferung 
und der Bestand der altehristlichen Literatur bis Eusebius.-» Diesem 
Werke folgten in den Jahren 1397 und 1904 zwei weitere Bände, 
welehe »die Chronologie der altehristlichen Literatur« und die Eeht- 
heitsfragen behandeln. Die Ausgabe selbst anlangend, wurde zunächst 
in den Jahren 1893—96, gleichsam zur Probe, die Edition der Werke 
Hippolyts in Angriff genommen, eines Schriftstellers, dem die Über- 
lieferung besonders schlimm mitgespielt hat und dessen Herstellung 
daher große Schwierigkeiten bot. Ende 1866 erschien, von den HH. 
Acnzııs und Boswersen besorgt, der erste Band der Werke Hip- 
polyts. Gleichzeitig übernalım, nachdem ein Finanzplan aufgestellt 
war, die Hrasass-und-Erise-geb.-Hecemans-Wertzei-Stiftung 
die Kosten des Unternehmens und die J. C. Hinrichssche Buch- 
handlung in Leipzig den Verlag. Die nunmehr dauernd niederge- 
setzte akademische Kommission für die Leitung des Unternelimens 
(erste Sitzung März 1897) bestand ursprünglich aus den HH. Dirıs, 
Mounsex, vox Gesnannt, Loors und dem Berichterstatter als Geschäfts- 
führer, denen balıl Hr. Hınschrero, Hr. vos Wiranowırz-MoELLENnoRFF 
und Hr. JüLıcner, später Hr. Horı, beitraten. Nach Hrn. Preuschen 
hatte der letztere eine Reihe von Jahren hindurch der Kommission 
durch die Bearbeitung der indirekten Überlieferung die ersprießlichsten 
Dienste geleistet. Im Jahre 1900 erhielt die Kommission in Dr. KAnı 
Scauipr einen etatmäßigen wissenschaftlichen Beamten für die kop- 
tisch-christliehe Literatur, zur Unterstützung des Geschäftsführers und 
zur Überwachung des Drucks der Ausgaben. In den letzten Jahren 
wurde er bei dieser Aufgabe durch Hrn. Kıösreemass unterstützt. 
Bereits in der ersten Sitzung der Kommission wurde beschlossen, auch 
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solehe spätere griechische Kirchenschriftsteller in die Sammlung auf- 
zunehmen, die wichtiges Material zur älteren christlichen Literatur 
enthalten. Ferner schuf sich die Kommission in den »Texten und 
Untersuchungen zur altehristlichen Literatur« ein „Archive, in welchem 
vorläufige Textpublikationen, Versionen usw., vor allem aber solche 
Voruntersuchungen und Untersuchungen zum Abdruck kommen sollten, 
deren Aufnahme in die Ausgaben diese allzusehr belasten würde, 

Die vollständige Ausgabe ist auf etwa 34 Bände bereehnet. Von 
diesen sind bisher 27 Bände erschienen, 8 befinden sich im Druck 
bzw. sind ausgedruckt, ı3 sind in Bearbeitung; über etwa 6 Bände 
ist eine Entscheidung noch nicht getroffen (s. die Beilage). Von dem 
‚Archiv für die Ausgabe« sind seit dem Jahre 1897 ebenfalls 27 Bände 
erschienen, die mehr als 160 Abhandlungen enthalten. 

An den bisher erschienenen oder in Bearbeitung befindlichen Bänden 
der Ausgabe sind 33 Gelehrte beteiligt; an dem »Archiv« haben 70 
mitgearbeitet, Von ihnen sind 18 nicht Reichsangehörige, und zwar 
je drei Amerikaner und Armenier, je zwei Österreicher, Niederländer, 
Griechen und Belgier und je ein Balte, Schweizer, Finnländer und 
Italiener, Die beiden belgischen Gelehrten, denen wir die ausgezeich- 
neten Ausgaben des Theodoret und Philostorgius verdanken, die HH. Bınzz 
und PArsestier, hatten vor Ausbruch des Krieges zwei weitere Edi- 
tionen fast schon bis zum Abschluß gefördert; der Kustos an der 
Vatieana, Hr. Mexcarı, ist seit Jahren mit den Psalmen-Katenen be- 
schäftiet. Wir müssen abwarten, wie sich nach dem Kriege diese 
Unternehmungen gestalten werden. Ich möchte aber hier der Freude 
Ausdruck geben, daß unser Werk über die Grenzen unseres Vaterlandes 
heraus tüchtige und treue Mitarbeiter gefunden hat. Engländer, Fran- 
zosen und Russen fehlen, und jetzt hat die Verwaltung der französi- 
sehen Nationalbiblisthek selbst neutralen Gelehrten, die für uns ar- 
beiten, brüsk ihre Tore verschlossen. 

Der Tod hat uns in diesen 25 Jahren schwere Einbußen gebracht. 
Die Kommission verlor Monuses und vos Gesuaror. Was der erstere 
ihr bedeutet hat, entsprach der Kraft, die er überall einsetzte, wo er 
wirkte. Wohl war er erfinderisch in den scherzhaften Bemerkungen 
ser sei hier wie Saul unter die Propheten geraten« oder »eine jede 
Kommission müsse ein Mitglied besitzen, welehes von der Sache nichts 
versteht“; in Wahrheit gehörte sein Interesse in steigendem Maße der 
in der Kaiserzeit sich entwickelnden christlichen Bewegung, und seine 
Kenntnisse steigerte er auch auf diesem Gebiete fort und fort. Die 
Bedingungen, unter denen große wissenschaftliche Unternehmungen zu 
leiten sind, waren ihm wie keinem anderen geläufig, und der unver- 
meidlichen Schwierigkeiten und Reibungen Herr zu werden, war er 
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durch eine lange Erfahrung in Strenge und Nachsicht geübt. Auch 
im höchsten Alter zu lebendig und tätig, um den Patriarchenstuhl ein- 
zunehmen, stand er als Führer unter uns und blieb, nachdem er alle 
anderen Ämter niedergelegt, nicht nur aktives Mitglied der Kommission, 
sondern gab auch selbst — seine letzte große Arbeit — die Kirchen- 
geschichte des Rufin heraus, Neben ihm vermissen wir von GEBHARDT 
schmerzlieh, den Gelehrten der personitizierten Gewissenhaftigkeit und 
Pünktlichkeit, der auf den Feldern, wo er arbeitete, den letzten Halm 
in die Scheuern gebracht hat. Wie viele Namen aber von Mitarbeitern 
neben diesen Männern müßte ich nennen, denen der Tod die Feder 
vorzeitig aus der Hand genommen hat! Beresors-Dorrat, der sich 
20 Jahre hindurch mit den Apokryphen des Neuen Testaments opfer- 
freudig und hingebend beschäftigt hat, hat aus den reichen, von ihm 
auf vielen Reisen gesammelten Schätzen nur sehr Weniges selbst ver- 
Sifentlichen können. Wesprasp, der Doctor theologiae utriusque, hat 
die abgeschlossene Ausgabe der Philosophumena des Hippolyt nicht 
selbst mehr in unsere Hände legen können. Lozscucke, der junge Ge- 
lehrte größter Hoflnungen, hat uns neben einem fast fertigen Manuskript 
weitausschauende Pläne zurückgelassen. Ein Teilunternehmen ist vom 
Tode geradezu verfolgt worden: die große Aufgabe, die pseudoklemen- 
tinische Literatur herauszugeben, übernahm zuerst Foxk, nach seinem 
Tode Lorscueke, nach dessen Tode Herıxtze. Heistze ist auf dem Felde 
der Ehre gefallen — wir gedenken seiner auch an dieser Stelle mit 
ehrfurehtsvollem Dank —, und so ist die Aufgabe zum dritten Male 
verwaist. Neben diesen Gelehrten nenne ich den Äthiopen Fresumise 
und den Latinisten Skurscn, auf dessen uns zugesagte Hilfe wir große 
Erwartungen setzen durften. 

Bei diesen Verlusten steigt aber noch die schwere Sorge auf, 
ob wir sie werden ersetzen können — nieht nur weil der ungeheure 
Krieg seine Ernte unter lem Nachwuchs hält und überall die größten 
Anstrengungen nötig sein werden, um die Wissenschaften nicht herab- 
gleiten zu lassen, sondern aueh weil die Zeitströmungen, unabhängig 
vom Kriege, unserer besonilers schwierigen und komplizierten Auf- 
gabe nicht günstig sind. Diese Aufgabe verlangt Gelelirte von einer 
benedliktinischen Gelehrsamkeit in den Sprachen und Literaturen, von 
theologischem Verständnis, von Sicherheit in der Kritik und den philo- 
logischen Methoden und von zäher Ausdauer. Aber das sind heute 
nicht die Sterne, denen die zukünftigen Weisen nachziehen,. Andere 
Ziele haben sich in den Vordergrund geschoben, und wir gehen, wenn 
nieht alles täuscht, aufs neue einem philosophischen Zeitalter der 
Wissenschaften entgegen auf idealistischer, aber zugleich auf s02i0- 
logischer Grundlare. Gewiß eine erhebende Aussicht‘ Wie innig seufzt 
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die Seele unseres Volkes einer gemeinsamen Weltanschauung entgegen! 
Aber von vornherein müssen wir der Gefähr vorbeugen, daß diese 
neue idealistisch-philosophische Epoche nicht allzu rasch dem Geschick 
der älteren unterliegt. Nur wenn der Umfang und die Reinheit der 
Induktion, nur wenn die selbständige und originale Quellenforschung, 
nur wenn der Fleiß, den keine Mühe bleichet, Schritt hält mit dem 
Gang der Spekulation, kann etwas Dauerndes geleistet werden. Und 
heute ist die Gefahr sehneller Vertlachung ungleich größer als vor 
hundert Jahren; denn neben der Wissenschaft steht ein mächtiger 
Journalismus — ich meine nicht die Zeitungen — stets bereit, un- 
reife Früchte einzusammeln und fragwürdige Ergelnisse zu triviali- 
sieren. Gewiß — wer zusammenschaut, kann nicht selbst alles studiert 
haben; aber wissen muß er, wann und wo die Zusammenschau be- 
ginnen darf. Möge es der Akademie, die von Leisnız, dem Forscher 
und Denker, ihr Mandat erhalten hat, vergönnt sein, an ihrem Teile 
Forsehung und Spekulation stets im Gleichgewicht zu erhalten! 


Beilage. 
Liste der bisher erschienenen und in Vorbereitung befind- 
lichen Bände der griechischen Kirchenväterausgabe, 

t. Hippolyt Bd. I, Kommentar zu Daniel und zum Hohenliede 
(hrsg. von Boxwersc#). — Kleine exegetische und homiletische Schriften 
(hrsg. von Ackeuıs) 1897, 

2. Origenes Bd. I, Schrift vom Martyrium. — Buch I—IV gegen 
Celsus (hrsg. von Koerrsonan) 1899. 

3. Origenes Bd. II, Buch V—VIH gegen Celsus. — Sehrift vom 
(Gebet (hrsg. von Korrscnau) 1399. 

4- Origenes Bd, IU, Jeremiahomilien. — Klageliederkommentar. — 
Erklärung der Samuel- und Königsbücher (hrsg. von Er. Kıos 
1901. 

5. Das Buch Henoch (hrsg. von Fırmuıse und RADERMACHER) 1901. 

6. Adamantius (hrsg. von vax pe Saxoe BAKHUYZER) 1901. 

7. Eusebius Bd. I, Konstantins Leben. — Konstantins Rede an 
die Heilige Versammlung. — Trizennatsrede an Konstantin (hrsg. von 
Hrıkrt) 1902, 

3. Oracula Sibyllina (hrsg. von Gerrexes) 1902. 

9. Eusebius Bd, II, Teil Il, Kirchengeschiehte Buch I—V mit Intei- 
nischer Übersetzung des Rufinus (hrsg. von Scuwartz und In. Monsser) 
1903. 

10. Origenes Bd. IV, Johanneskommentar (hrsg. von Paruschen) 
1903. 
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1, Eusebius Bd. II, Onomastikon nebst lateinischer Übersetzung 
(des Hieronymus (hrsg. von En. Krostermass) 1904. 

ı2. Koptisch-gnostische Schriften, Pistis Sophia. — Die heiden 
Bücher Jei. — Unbekanntes altgnostisches Werk (hrsg. von (Ü. Scmampr) 
1905. 

t3. Clemens Alexandrinus Bd. I, Protreptieus und Pädagogus 
(hrsg. von Sräunıs) 19053. 

14. Eusebius Bd. IV, Gegen Mareell. — Kirchliche Theologie. — 
Fragmente Marcells (hrsg. von Er. Krosteruans) 1906. 

15. Clemens Alexandrinus Bd. II, Stromata Buch I—VI (hrsg. von 
StÄHLıs) 1906. 

16. Hegemonius, Acta Archelai (hrsg. von C». Hexer Brssos) 1906. 

17. Eusebius Bd.II, Teil II, Kirehengeschichte Buch VI—X. — Die 
palästinensischen Märtyrer (hrsg. von Schwartz und Te. Monsses} 1908, 

18. Eusebius Bd.I, Teil IH, Einleitungen und Register (hrsz. von 
SCHWARTZ und Tu. Monnsex) 1909. 

19, Clemens Alexandrinus Bd. Il, Stromata Buch VII— VII — 
Excerpta ex Theodoto. — Eelogae Prophet. — Quis dives salvetur, — 
Fragmente (hrsg. von StÄuLıs) 1909. 

20. Esra-Apokalypse, Teil I, Die Überlieferung (hrsg. von Viorrr) 
1910. 

21. Kirchengeschichte des Theondoret (hrsg. von PArmestıer) ıgtt. 

22. Eusebius Bd. V, Chronik. Aus dem Armenischen übersetzt 
von Kasst ıgr1. 

23. Kirchengeschichte des Philostorgius (hrsg. von Bipez) 1913. 

24. Origenes Bd.V, De prineipis (hrsg. von Koetscaarv) 1913. 

25. Eusebius Bd. VI, Demonstratio evangelica (hrsg. von Heıker) 
1913. 

26. Eusebius Bd. VII, Chronik des Hieronymus Teil I, Text (hrsg. 
von Herz) 1913. 

27. Epiphanius Bd. I, Ancoratus. — Panarion haeres. 1—33 (hrsg. 
von Hort) 1915. 


Im Druck befinden sich bzw. druckfertig sind: 
. Epiphanius Bd. I (hrsg. von Horı). 
. Methodius von Olympus (hrsg. von Bowwersch). 
. Hippolyt Bd. IIl, Elenchos (hrsg. von Wespraso F). 
. Kirchengeschiehte des Gelasius (hrsg. von Loesckcke F). 
Esra-Apokalypse Bd. II (hrsg, von Vierer). 
. Hippolyt Bd. IV, Chronik (hrsg. von Barker). 
7: und 8. Origenes Bd.VI und VI, Kommentar und Homilion 
in lateinischer Überlieferung (hrsg. von Bazrunexs). 
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In Vorbereitung befinden sich: 
. Clemens Alexandrinus Bd. IV (hrsg. von Sriuum). 
,‚ Irenäus (hrsg. von Gess, Fıckee). 
- Eusebius Bd. VIll, Chronik des Hieronymus Teil Il (hrsg. von 


; Eusebius Bd. IX, Praeparatio evangelica (hrsg. von Mras). 
. Origenes Bd. VIH, Kommentar zu Matth. (hrsg. von Peeuscher). 

6. und 7. Sokrates und Sozomenus, Kirchengeschichte (hrsg. von 
Bipez und Parmextiee). 

3. Martyrien (hrsg. von Enerarn). 

g. Urigenes Bd. IX (hrsg. von Kıosrewuss). 

ı0, und rı. Neutestamentliche Apokryphen (hrsg. von vos Dor- 
scHhütz und Borss). 

ı2. Epiphanius Bd. III (hrsg. von Horı). 

13. Psalmenkommentare des Ürigenes und Eusebius (hrsg. von 
Lietzmass und Mekcarı). 


in a Fo Gb - 


Zum Schlusse hielt Hr. Meısecke den wissenschaftlichen Fest- 
vortrag: 


Germanischer und romanischer Geist im Wandel 
der deutschen Geschichtsauffassung. 


Zoom zweiten Male begeht unsere Akademie ihren Friedrichstag und 
ihren Kaisertag in der stürmischen Zeit des gewaltigsten aller Kriege. 
Wie nahe rücken die beiden Herrscher, denen diese Feierstunde ge- 
widmet ist, uns jetzt geschichtlich zusammen. Sie haben die gleiche 
Aufgabe zu lösen, dieselbe Schicksalslast zu tragen; denn dieser Krieg 
ist für das neue Deutschland das, was der siebenjährire Krieg für 
das friderizianische Preußen war. Damals wie heute entsprang der 
Krieg aus dem Gegendrucke der eifersüchtigen Großmächte gegen 
die jüngste unter ihnen emporgekommene. Damals wie heute geht 
es um Sein und Niehtsein, und das Heldentum einer eisern sich 
zwingenden und dadurch die Welt bezwingenden Pflicht, das uns 
Frieneicn per Grosse vorgelebt hat, ist heute von unserem Herrscher 
und unseren Söhnen und Brüdern, die seinen Heerbann bilden, zu 
üben. Uns aber ist die leichtere und doch immer noch so schwere 
Pilicht zugefallen, mit unbeirrtem Geiste die Arbeit der Wissenschaft 
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fortzuführen in Tagen, wo unsere Herzen zum Zerspringen voll sind 
von heißen Wünschen, Sorgen und Hochgefühlen. Zwei Sphären des 
Lebens sollen und möchten wir zugleich angehören, in Sturm und in 
Windstille atınen. Ein Unterfangen, vollkommen wohl nie zu ver- 
wirklichen und am wenigsten vielleicht von derjenigen Wissenschaft, 
die die heutigen Ereignisse anzuknüpfen hat an die Kette des welt- 
geschichtlichen Verlaufes. 

Richten wir uns auf an dem Beispiele Friepmicas pES (GROSSEN. 
Er hütete in seiner Seele eine Provinz, die sturmfrei dalag inmitten 
aller Spannungen des Willens, weil sein Wille es verlangte, eine solche 
Zufluchtsstätte zu hüten. Philosophie und Poesie wurden ihm Quellen 
les Lichts im tiefen Dunkel seines Existenzkampfes. Während er die 
französischen Heere bekämpfte, zog er aus der französischen Kultur 
einen Teil des Trostes, dessen er bedurfte. Darin freilich können wir 
ihm heute nicht mehr folgen. Kultur, Stuats- und Nationalleben, die 
damals getrennte Wege gehen konnten, sind seitdem allenthalben in 
der Welt dermaßen eng zusammengewachsen, daß wir heute eine solche 
Zwiespältigkeit als unnatürlich empfinden. Dafür spüren wir schon 
die Gefahren, die eine gar zu enge Verbindung der Kultur mit den 
Machtkämpfen des Staates hat, Wäre es an uns Deutschen, so würde 
dieser Krieg ohne Zerreißung der lebendigen Kulturzusammenhänge 
zwischen germanischer und romanischer Welt geführt werden können. 
Wie anders war es selbst noch vor einem Jahrhundert. wo zum ersten 
Male das nationale Geistesleben mit eintrat in den Kampf der poli- 
tischen Mächte. Hinüber und herüber gingen vor, während und nach 
dem Befreiungskriege mannigfache Fäden geistigen Verkehrs zwischen 
Frankreich und Deutschland. Freilich, schon die besonderen politischen 
Voraussetzungen dafür, durch die französische Emigranten auf deutsche 
Seite, Deutsche in das französische Heerlager geführt wurden, sind 
endgültig dahingeschwunden. Eine jede Nation ruft ihren Gelehrten 
und Künstlern heute gebieterisch zu: Zu deinen Zelten, Israel! 

Wir folgen dem Rufe, aber in unserer Weise und mit dem Vor- 
behalte. den die Natur der Wissenschaft macht. Das freilich fordert 
sie nieht von uns, daß wir den Fragen, die dieser Krieg uns aufdrängt, 
ängstlich aus dem Wege gehen und eine dem Leben abgewandte For- 
schung treiben. Vielmehr soll ihre Erziehung uns die Kraft geben, 
durch die glühenden Leidenschaften des Tages hindurchzuschreiten 
und die Aufgabe des historischen Verstehens auch an ihnen zu üben. 
Friennich Der Grosse blieb Germane auch als Bewunderer romanischer 
Kultur. Sollten wir es nicht vermögen, von germanischem und roma- 
nischem Geiste zu sprechen, ungeblendet dureh die Flammen, die 

heute diesen Gegensatz umlodern? 
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Ich vermesse mich nicht, den Gegensatz der beiden Geister in 
seiner Tiefe zu erfassen; ich möchte nur eine methodische Vorfrage 
erörtern, Will man den Gegensatz selbst verstehen, so muß man die 
Klarheit und Leistungsfähigkeit des Spiegels, der ihn auffänet, zuvor 
untersuchen. Auch dies will ich nicht im vollen Umfange leisten. 
Ich beschränke mich in der Hauptsache darauf zu fragen, wie die 
deutsche Geschichtsauffassung des letzten Jahrhunderts den Gegensatz 
von germanischem und romanischem Geiste auf dem Gebiete des Staate- 
lebens behandelt, welche Wege und vielleicht Irrwege sie dabei ein- 
geschlagen hat. Auch diese Frage will ich nur in großen Zügen und 
durch ausgewählte Beispiele beantworten. 

Germanischer und romanischer Geist — so einfach groß ihr Inhalt 
und ihr Gegensatz erscheinen mag, so schwierig und verwickelt sind 
diese Begriffe in Wahrheit. Man könnte daran denken, durch ein 
streng methodisches Verfahren ihren Inhalt zu bestimmen. Man müßte 
dann eliminieren und abermals eliminieren, um zu dem zu gelangen, 
was den Völkern der germanischen und denen der romanischen Gruppe 
an geistigem Erbgute gemeinsam wäre. Aber überall stünde man dann 
vor der Schwierigkeit, Ererbtes und Erworbenes, das doch im Lehen der 
Völker rasch zusammenwächst, scheiden zu müssen. In jedem Einzel- 
falle, wo die Wirkung eines spezifisch germanischen oder romanischen 
Geistes zu vermuten ist, müßte die Frage gestellt werden, ob nicht 
Ursachen zeitlicher, örtlicher, individueller Art die Erscheinung, die 
man erklären will, zureichend zu erklären vermöchten. Germanischer 
und romanischer Geist gehören zu jenen höchsten historischen Kate- 
gorien, die den verborgenen Ursprung und die hreite Auswirkung ge- 
schichtlicher Kräfte zugleich umfassen, Quelle und Mündung des Stromes 
gleichsam unmittelbar zusammen schauen möchten und dann freilich 
seinen Windungen und Zuflüssen nicht die gleiche Aufmerksamkeit 
schenken können. 

Aber historische Begriffe dieser Art werden ntn einmal nicht 
auf rein kritischem Wege gebildet. Anschauung, Mitgefühl, Gemüts- 
und Willensbedürfnisse mannigfacher Art sind bei ihrer Bildung be- 
teiligt und schwingen in ihnen dauernd mit. Sie enthalten nicht nur 
kausale Aussagen, sondern auch Werturteile und entspringen oft aus 
ihnen. Am klarsten möchte der Spiegel der Betrachtung wohl dort 
sein, wo die reine ästhetische oder intellektuelle Anschauung auf 
Leistungen des künstlerischen oder wissenschaftlichen Geistes trifft. 
An den Werken der bildenden Kunst, an der Architektur, der Poesie 
und Philosophie der germanischen und romanischen Völker kann man 
durch liebevolle Versenkung am unmittelbarsten den besonderen Duktus 
der germanischen oder romanischen Hand erkennen und ihre Charakter- 
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züge sinnig erfassen. Anders aber steht es mit der Erkenntnis des 
Geistes, der das Staatenleben der germanischen und romanischen Völker 
geformt hat. Diese Sphären des handelnden Willens werden stärker 
als die des geistigen Schaffens von groben sachlichen Notwendigkeiten 
und singulären Schieksalen beherrscht, reizen auch in dem Betraehitenden 
das eigene Wollen und Wünschen leichter auf. Wir spüren heute 
stärker wie je das Bedürfnis, gerade auf diesen Gebieten das Wesen 
und Walten germanischen und romanischen Geistes zu erkennen, aber 
wir spüren auch die drängenden Ideale in uns, die unser Erkennen 
begleiten und umklammern. Es liegt wohl oft ein eigener Zauber 
auf solehen Erkenntnissen, wo die Quelle des Lichts, das auf die Ver- 
gangenheit fällt, in den Lebensidealen des Betrachtenden liegt und nun 
in Schein und Widerschein Geschichte und Leben, Ich und Welt ge- 
heimnisvoll-lebendig zusammenfließen. Und weil alles tiefere historische 
Verstehen auf soleher Lebensvereinigung des Betrachtenden mit dem 
Betrachteten beruht, so kann sie auch dureli die kritische Besinnung 
nie ganz aufgelöst werden. Aber ihr Amt ist es allerdings, dieses 
subjektive Apriori scharf ins Auge zu fassen und alle offenbaren Fehler- 
quellen in ihm aufzuweisen und auszuscheiden, um so allmählich, 
Hälle für Hülle abstreifend, der Wahrheit der Dinge näherzurücken, 
schließlich doch nur in Anschauung und Ahnung eines unerreichbar 
hohen Zieles. 

Germanischer und romanischer Geist sind Begriffe, die erst ge- 
bildet werden konnten, nachdem innerhalb der einzelnen Nationen eine 
bestimmte Stufe geschiehtlieher Denkweise und nationalen Bewußtseins 
erreicht war. Aus anderen Wurzeln erwuchsen sie in Frankreich, aus 
anderen in Deutschland. In Deutschland mußte vorangehen die Be- 
freiung des geistigen Lebens vom französisch-romanischen Geschmacke, 
mußte weiter vorangehen oder doch gleichzeitig sich entfalten die Vor- 
stellung von einem schöpferischen Volksgeiste der einzelnen Nationen. 
Dies geschah in der Übergangszeit vom 18. zum 19, Jahrhundert, 
Wenn es einen Geist der einzelnen Völker gab, so konnte man auch 
einen Geist der ursprungsverwandten Völkergruppen konstruieren url 
durch die höheren Einheiten. die man so bildete, die beiden Haupt- 
gruppen der Volksgeister, die die christlich -abendländische Kultur 
geschaffen hatten, überwölben. Die Konstellation jener Übergangs- 
zeit erklärt es, daß man diesen Schritt tat. Das universale Be- 
dürfnis des geschichtlichen Denkens konnte sich nicht damit zufrieden 
weben, die kosmopolitische Betrachtungsweise durch eine ausschlieb- 
lich nationalgeschichtliche zu ersetzen. Es war eine Art Brücke 
vom 18. zum ı9. Jahrhundert hinüber, die man durch diese neuen 
sroßen Einheiten schuf. Zugleich aber führten die geschichtlichen 
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Ereignisse deutsches und französisches Wesen mit elementarer Ge- 
walt gegeneinander. Es häuften sich seit der Wende des 13. und 
19. Jahrhunderts die Versuche, deutschen und französischen National- 
eharakter miteinander zu vergleichen und aus den Vergleichungen 
weitere Schlüsse zu ziehen. lch will auf die besonderen Motive. die 
in Frankreich die Lehre vom romanischen und germanischen. Geiste 
entwickeln halfen, nur eben hindeuten. Sie hängen zusammen mit 
der bekannten These, daß der soziale Kampf zwischen Adel und 
drittem Stande nur die Fortsetzung des alten Gegensatzes der germani- 
sehen Eroberer zu der keltoromanischen Masse der Nation sei. Und 
als Kampfestheorie in der Abwehr gegen ein Eroberervolk ist nun 
auch in Deutschland die erste große Lehre entstanden, die germani- 
schen und romanischen Geist gegeneinander ausspielte, die auf dem 
Boden, wo wir hier stehen, vorgetragene Lehre Fıicates in den Reden 
an die deutsche Nation. Sie stellte das deutsche Volk mit seiner 
lebendig erhaltenen germanischen Ursprache als Träger geistiger Ur- 
sprünglichkeit den Völkern romanischer Zunge mit erstarrten Sprachen 
und erstorbenem Geistesleben entgegen. Deutlich sieht man hier die 
beiden Motive, die die Lehre hervortrieben. Denn sie war nicht allein 
aus nationaler Not und Selbstbehauptung, sondern auch aus dem Be- 
dürfnis des Denkers entsprungen, das eigene philosophische Lebens- 
ideal universalhistorisch zu begründen. Er wandte sie auch auf das 
Gebiet des Staatslebens an. Die romanische oder, wie er sie nennt, 
die ausländische Staatskunst, erstrebe mit eiserner Folgerichtigkeit 
den Maschinenstaat, behandle alle Teile der Maschine als gleich- 
mäßigen Stoff und dränge nach monarchischer und immer monarchi- 
scher werdender Verfassung. Die deutsche Staatskunst aber erziehe 
den Menschen und künftigen Bürger zur selbständigen sittlichen Per- 
sönlichkeit. Drüben Einförmigkeit und Knechtschaft, hüben Freiheit, 
Selbständigkeit, Ursprünglichkeit? — man spürt wohl, daß dieser 
Charakter unter diesem Schicksal damals nieht anders urteilen konnte, 
jedoch dieses Urteil sprach nicht eine rein historisch gewonnene Er- 
kenntnis aus. 

Dafür sprach es das tiefste Wollen des damaligen germanischen 
Geistes aus und sagt uns im Grunde mehr über ihn aus als die mannig- 
fachen, nun auch in Deutschland einsetzenden Versuche, ähnlich wie es 
SırvEs, MoxtLosıen und 'Tnmerev in Frankreich taten, bestimmten poli- 
tischen Interessen und Lebensformen eine höhere Weihe durch Ab- 
leitung aus dem geschichtlichen Gegensatze germanischer und roma- 
nischer Völker zu geben. Schon vor Erscheinen von MoxtLosıers Buch 
»De la monarchie frangaise (1514)« pries Ferepsıch SchLeerı, als er 
zım Vorkämpfer des romantischen Mittelalters in der Politik wurde, 
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in seinen Wiener Vorlesungen über neuere Geschichte 1810 den Adel 
als den germanischen Bestandteil in der mittelalterlichen Verfassung, 
»indem er der Auf’bewahrer und Erhalter der ursprünglichen deutschen 
Sitten und Grundsätze der Ehre und der Freiheit war«. Da SchLeeer 
als Konvertit aber auch die römische Kirche nieht vergessen mochte, so 
erklärte er »diesen christlich-römisehen Bestandteil der Bildung und des 
Staats« für die notwendige Ergänzung des germanischen Elementes. Er 
machte damit einen der ersten Versuche zu einer synthetiselien Auffassung 
germanischen und romanischen Wesens, wieer denn überhaupt ein großes 
Gefühl für den geschichtlichen Zusammenhang der abendländischen 
Christenheit hatte, Ranowrrz dagegen, ebenfalls wie Scnueser ein katho- 
lischer Vorkämpfer politischer Romantik und von MostLosier beein- 
ilußt, vergaß, als er (1835) germanisches und romanisches Prinzip ein- 
ander gegenüberstellte, den romanischen Charakter der Kirche und 
wußte vom romanischen Prinzip nichts anderes zu sagen, als daß es 
Todfeind sei dem patrimonialen Charakter der fürstlichen Herrschaft, 
dem Adel, dem Bauernstande, den bürgerlichen Korperationen und daß es 
sich selber offenbare in Regierungsabsolutismus, Imperatorentum und Re- 
volution. Die ganze neuere Geschichte von der Renaissance an war ihm 
der Kampf des romanischen Prinzips gegen das germänische — ein 
Kampf der Finsternis gegen das Licht. 

Und genau dasselbe konnte ein politischer Antipode von Ranowırz 
behaupten und doch den Spieß nach ganz anderer Seite wenden. Das 
Ideal der Demokratie, das nach Rarowırz aus dem Abgrunde der Re- 
volution und des romanischen Prinzips emporgestiegen wär, war nach 
Gervıxus dns köstliche Geschenk des germanisch-protestantischen Geistes 
an die Welt. So lehrte er in seiner Einleitung in die Geschichte des 19, Jahr- 
hunderts 1833. Das Grundgesetz der geschichtlichen Entwicklung fand er 
unter Berufung auf Aristoteles in dem Satze, daß Freiheit und Macht von 
den Einzelnen zu den Mehreren und schließlich zu den Vielen übergehe, 
um dann bei absteigender Entwieklung und Entartung wieder zurück- 
zukehren von den Vielen zu den Wenigen und Einzelnen. Die Durch- 
führung dieses Satzes durchflocht er in einer wunderlichen, pedantisch- 
großartigen Geschichtskonstruktion mit dem heterogenen und zu ganz 
anderen Orientierungen drängenden Satze, ‚daß die Germanen die Träger 
des individualistischen Freiheitsgedankens gegenüber dem einförmigen 
und despotischen Universalismus Roms und der romanischen Völker seien. 
Dadurch wurde ihm nun auch das germanische Mittelalter, das man bis- 
her, scheltend oder preisend, zum Widerpart des modernen Liberalismus 
gemacht hatte, zur unmittelbaren Vorstufe der liberal-demokratischen 
Entwieklung. » Wenn es in den mittleren Zeiten der Geist der Genossen- 
schaft war, der das Prinzip einer aristokratischen Freiheit aufrecht er- 
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hielt, so hat sich dieser in der neueren Zeit in einen Geist (les Indivi- 
dualismus umgebildet, der die Saat demokratischer Freiheit ausgestreut 
hat.« (S. 42). Man wir es als einen Fortschritt ansehen, daß er über- 
haupt eine irgendwelche innere Kontinuität zwischen dem germanischen 
Grenossenschaftswesen des Mittelalters und dem modernen Verfassungs- 
wesen erkannte, jenen Zusammenhang, den dann mit tieferem Wissen 
und reicherer Anschauung Orto v. Gienke verfolgt hat, Aber wie sche- 
matisch und mit welehen Verrenkungen im einzelnen mußte er seine 
These durehführen, und wie einseitig und blind war es, die Leistung 
der italienischen Renaissance für den modernen Individualismus und 
überhaupt die frühe Reife der romanischen Kulturen zu übersehen. 
Auch seine Geschichtsauffassung entsprang bestimmten Bedürfnissen 
seiner Zeit und seiner Persönlichkeit. Es spiegelt sich in ihm die da- 
malige Entwicklungsstufe des westdeutschen Liberalismus. Dieser, ur- 
sprünglich stark von Westeuropa beeinflußt, begann sich um die Mitte 
des Jahrhunderts davon zu emanzipieren, national zu empfinden und 
seine Verfassungsziele national zu färben. Gervisus tat ihm den Dienst, 
die Ideen von 1789, die man bisher als französisches Lehngut verehrt 
hatte, aus germanischer Wurzel abzuleiten. Auch diese These war 
wissenschaftlich nicht unfruchtbar, wie sich später zeigen sollte, als 
Jeiuser die angelsächsisch-protestantischen Vorläufer der Deklaration 
der Mensehen- und Bürgerrechte genauer nachwies. Von diesen Binde- 
gliedern zwischen der ersten englischen und der großen französischen 
Revolution wußte auch Gervisus etwas, aber für die feinen und tiefen 
Umgestaltungen der Freiheitsideen auf ihren Wanderungen zwischen 
germanischer und romanischer Welt war ihm das Auge noch nicht 
aufgegangen. Ein ganz persönliches Glaubensbekenntnis aber verbarg 
sich in seinen weiteren Behauptungen, daß das Rovssriusche Ideal 
der kleinen Demokratien das eigentlich urdeutsche sei und daß niemals 
protestantisch-germanische Völker ernstlich den Versuch zu sroßen Staats- 
einheiten und Universalreichen gemacht hätten (5, 102). Er verab- 
seheute den großen, straff zusammengefaßten Machtstaat, er salı as 
Ziel der germanischen Staatskunst darin, die gefährlichen einheitlichen 
Großstaaten überall aufzulösen in Förerationen. Wie aber vertrug sich 
Englands universale See- und Kolonialherrschaft mit diesem Schema? 
Er erklärte schlankweg, Holland und England seien zu ihren großen 
Kriegen mit Frankreich und Spanien nur dureh Notwehr gezwungen 
worden und hätten verteidigend ihre Macht erobert. Wo er Ausnahmen 
zugeben und etwa «die herrische Behandlung der nordamerikanischen 
Kolonien durch England tadeln mußte, erklärte er sie als Irrtümer 
aus der Praxis des romaniselien Despotismus, die man schließlich er- 
kannt und abgelegt habe. 
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Gervısus’ Gedanken konnten hier wie anderwärts zur eigensinnigen 
Schrulle entarten, aber sie standen durchweg in lehbendigem Zusammen- 
lange mit den Zeitströmungen. Die These, daß Föderalismus etwas Ger- 
manisches und etwas Gutes, Unitarismus und Zentralismus etwas R+- 
ınanisches und minder Gutes sei, konnte in den deutschen Verfassungs- 
kämpfen seit 1843 den großdeutschen und partikularistischen Interessen 
als willkommene historische Rechtfertigung gegen den drohenden klein- 
tdleutsch-preußischen Bundesstaat dienen. Ein ernster Forscher wie Jrıums 
Fıcker, dem der geschichtsphilosophische Systemgeist von GERVISUS 
sonst recht fern lag, eriff sie auf, als er 186 die mittelalterliche Kaiser- 

olitik gegen Srarıs kleindeutsche Kritik verteidigte. Die romanische 
Auffassung des Staates, lehrte er, gehe überall vom Rechte des Ganzen 
aus, suche alles möglichst einfürmig zu gestalten, um alles von einem 
Mittelpunkte aus leiten zu können. Der germanische Staatsgedanke 
dagegen erstrebe vor allem möglichste Selbständigkeit in engen, fest- 
geschlossenen Kreisen; von diesen aufsteigend soll sieh das Staatsganze 
gestalten. Karl der Große nun habe, tief Jdurehdrungen vom roma- 
nischen Staatsgedanken, versucht, die Unterschiede der Stämme aus- 
zugleichen, habe neben die einheitlich gestaltete Kirche ein einheitlich 
gestaltetes Staantswesen gestellt, das alle von ihm beherrsehten ehrist- 
lichen Völker einer und derselben Regel unterworfen habe. Daß Fıcker 
mit diesem Urteile über Karl den Großen selbst die Zustimmung seines 
Gegners Syerı fand, der einst das germanische Königtum aus römischer 
Wurzel abgeleitet hatte, war verständlich. Auch Sveris damaliger 
Gegner Warrz war nicht gewillt, die Wirkung des romanisch-germa- 
nischen Gegensätzes in der Staatenbildung des frühen Mittelalters über- 
haupt zu leugnen. Er war in dem bewegten Jalıre 1548 den französisch- 
romanischen Auffassungen entgegengzetreten und hatte die staatsbildende 
Kraft und den Freiheitssinn (ler Jungen germanischen Stämme kräftig 
betont. Aber die scharfen Zäsuren, die Ficker und Syerı aufrichteten, 
konnte seine ruligere und dem Flusse der Dinge sich melır ansehmie- 
gende Forschung nicht dullen. Der Gegensatz zwischen romanischem 
und germänischem Staatsgedanken dürfe, so bemerkte er gegen Ficken, 
unmöglich so schroff gefaßt werden. Wohl wohne dem deutschen Volke 
ein Trieb nach Ausbildung selbständiger Kreise bei. Aber auch die 
Tendenz zu einheitlich zusammenfüssender Stantseewalt um insbeson- 
dere zur Bildung nationaler Reiche sei germanisch, und so entstehe 
innerhalb der germanischen Welt selber ein Kampf der beiden Ten- 
denzen, bei dem wohl die römischen Erinnerungen mitgewirkt, aber 
nicht entscheiden mitgewirkt hätten. Im Reiche Karls des Großen 
aber fand er schlechterdings nichts, was auf römischen Einiluß deute. 
» Vielmehr ergibt sich einfach aus (dem Leben selbst, was Karl an Maß- 
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regeln zur Durchführung einer größeren staatlichen Einheit ergreift; und 
offenbar muß vieles, was Fıcker als Produkt römischen Staatsgedlankens 
hinstellt, allgemein als Wesen und Bedingung staatlicher Ordnung über- 
haupt angesehen werden.« 

Mit diesen wichtigen methodischen Bemerkungen wies er der 
Forschung die rechte Bahn zur Behandlung derartiger Probleme. Es 
war wie überall im Leben damals, Die älteren schroffen Dualismen 
des Denkens ragten zwar noch allenthalben hinein, aber begannen sich zu 
lösen. Das Auge wurde heller für die Übergänge von einem Prinzip zum 
anderen, und manches, was bislıer nur als Ausfluß bestimmter Prinzipien 
verständlich schien, wandelte sich für eine realistischere Betrachtungs- 
weise um in das Ergebnis augenblicklicher Notwendigkeiten, in An- 
passungen an die Lage. Zum mindesten mußte der moderne Forscher, 
wie Warrz ınit Reclit geltend machte, stets auf die Möglichkeit achten, 
ob nieht momentane oder allgemein menschliche Ursachen allein sehon 
das zu erklären vermöchten, was man bisher als Ausdruck großer 
geistiger Gewalten sieh interessant zu machen gesucht hatte, Das 
Bild der geschichtlichen Zusammenhänge drohte dadurch vielleicht 
nüchterner zu werden. In Wahrheit wurde es Jadureh reicher an 
walırhaft menschlichem Leben, reicher an Widersprüchen und unauf- 
lösbaren Rätseln, aber auch an wirkenden und vielfach ineinander- 
verschlungenen „Kräften. Das zeigt die neuere deutsche Forschung 
über die Staatsbildung der Germanen und über den Charakter des 
fränkischen Reiches. Sie hat im großen und ganzen die Meinung von 
Warrz hestätirt, daß die Institutionen Karls des Großen, einzeln he- 
trachtet, von einigen unwesentlichen Resten abgesehen, auf germanischer, 
nieht auf romanischer Grundlage beruhen, und sie ist doch zugleieh 
nicht blind gegen die leise, aber tiefe Einwirkung, die der eigentliche 
Erle des römischen Stantsgedankens, (lie römische Kirche, allein schon 
durch die Idee einer umfassenden christlichen Einheit und durch die 
Vorstellungen von der Machtfülle des Königtums und Kaisertums, die 
sie damals noch pilegte, auf. die politischen Ziele Karls des Großen 
und der deutschen Kaiser geübt haben wird. 50 wiel hier die generelle 
Konstruktion der Einzeluntersuehung über Herkunft und Charakter der 
verschielenen Institutionen und der sorgsamen psychologischen Al- 
wägung ‚derjenigen Einflüsse, die quellenmäßig micht faßbar, gleichsam 
in der Luft verbreitet liegen und die Dinge unmerklich lenken können. 
Und dabei verfeinerten sich auch die Vorstellungen über das Wesen 
der Einwirkung geschichtlieher Lebensmächte aufeinander. Was auf- 
einan:ler wirkt, muß schon in gewisser Weise mit einander verwandt 
und für einander empfänglich sein. Unzweifelhaft hat das Lehnwesen 
germanische Wurzeln. Und doch wurde es len romanischen Ländern 
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von ihren germanischen Eroberern nicht bloß äußerliel aufgelegt. 
Der große Meister der germanischen Rechtsgeschichte, der im ver- 
gangenen ‚Jahre aus unserer Mitte gerissen worden ist; hat darauf 
hingewiesen, und weitere Forschungen haben es bestätigt, daß der 
Feudalismus schon in spätrömischer Zeit Seitenstücke hatte in dem 
Streben des Beamtentums nach territorialer Selbständigkeit, in dem erbliech 
werdenden Grundbesitze der Grenzsoldaten, in den Ansätzen zu patri- 
monialer Grundherrsehaft, in der erblichen Bindung der Berufsstände. 
Die besondere Struktur der spätrömischen Welt, die sie für das Lehn- 
wesen präformierte, erweist sich damit als ein ebenso wiehtiger Faktor 
in der Entstehung des Lehnwesens, wie die spezifisch germanischen 
Ideen persönlieh-sittlicher Bindung, die im Gefolgschaftswesen sich 
ausgeprägt hatten. Schicksal und Anlage wirkten hier wie allenthkalben 
ZUsSArmen. 

In langsamer Arbeit, Irrtum auf Irrtum korrigierend und sieh 
Andlurech loslösend von den Fehlerquellen des philosophischen und 
politischen Systemgeistes, hat die verfassungsgeschichtliche Arbeit in 
Deutschland den Sinn für das, was man die Symbiose (les germani- 
schen und romanischen Geistes nennen möchte, erworben. Der genialen 
Intuition lag sie von vornherein hell vor Augen. Rasse hat die Ge- 
schiehte der germanischen und romanischen Völker nie anders zu sehen 
vermocht. leh nenne ihn erst jetzt, weil er über die bisher gezeigte 
Entwicklungslinie der Geschichtsauffassungen von vornherein hinmus- 
rart. Es ist ihm gegüngen wie GOETRE und den Schöpfern des deut- 
sehen Idealismus, daß er einen Reichtum ausschüttete, der von den 
Zeitgenossen noelı nieht ganz aufgenommen wurde, so dab erst die 
folgenden Geschlechter nach und nach in iln hineinwuchsen. Will 
man sein Verdienst um die Lehre vom germanischen und romanischen 
Geiste nm kürzesten ausdrücken. so bietet sich ein Wort aus seiner 
Weltgeschichte dar, das man nur ganz zu erwägen hat, um sein Prinzip 
zu verstehen: »Das weltgeschichtliche Moment tritt nicht in allgemein- 
gültigen Formen, sondern in den verschiedensten Gestalten hervor.» 
Denn das war doch der Grundfehler jener dualistischen Betrachtung, 
daß sie, trotz mancher Zugeständnisse an die W andelbarkeit der Dinge, 
den Begriffen von germanischem und romanischem Geist einen allge- 
meingültigen und dauernden Inhalt zu geben suchte, den man, jeden 
für sich, nur zu entwickeln hatte, um den Sinn der mittelalterlichen 
und neueren Geschiehte zu verstehen. Diese dualistische Lehre hatte 
ebenso wie die mit ihr zusammenhängende Lehre vom Volksgeiste dem 
historischen Denken gewiß einmal den Dienst einer wertvollen Arbeits- 
hypothese geleistet. Sie hatte es befreit von der Blässe allgemein mensch- 
licher Kategorien und von dem nüchternen Pragmatismus, in dem sich 
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die Geschichtsauffassung der Aufklärung bewegte. Sie hatte es dazu er- 
zogen, die tieferen geistigen Ursachen des Geschehens in großen, ge- 
schichtlich-individuellen Ideenkomplexen zu suchen. Aber sie hatte sich 
selbst noch nicht befreit von der alten dogmatischen Gesinnung, die 
sich dieses Dualismus bemächtigte, wie sie sich in jenen Zeiten gleich- 
zeitiz auch noch anderer Dualismen bediente, um zu allgemeingültigen 
Maßstähen zu gelangen, als da waren Autorität und Freiheit, Glaube 
und Unglaube, Revolution und Legitimität. Jeler dieser Dualismen 
drückte ein Stück geschichtlichen Lebens aus und hatte seine relative 
Wahrheit. Keiner erschöpfte ganz den Sinn des Geschehens, und 
keines der in ihnen einander entgegengesetzten Prinzipien stand dem 
andern in absoluter Trennung gegenüber. Rast ließ alle diese gegen- 
sätzlichen Mächte mit ihren individuellen Auswirkungen dureli seinen 
empfänglichen Geist gehen, aber die Vorstellung, die er vom Wesen 
der historischen Individualität hatte, sah sie nieht in absoluter Ab- 
geschlossenheit und Formenstrenge, sondern eng verwohen mit allen 
übrigen individuellen Gestaltungen, salı überall neben den Spaltungen 
auch die überwölbenden Einheiten und sah alles in jenem Flusse des 
Werdens, der das Feste in Geist verrinnen läßt, nieht damit es zum 
Spiel der Wellen werde, sondern damit die ewige, zeitlose Gottnatur 
erkannt werde an der Fülle und dem inneren Zusammenhange ihrer 
zeitlichen Hervorbringungen. 

An der Pforte seiner Gesehiehtsschreibung steht das berühmte 
Bekenntnis von der Einheit der romanischen und germanischen Völker 
und von ihrer gemeinschaftlichen Entwieklung. Man wirl fragen, 
auf welche letzten Ursachen er diese Einheit zurückführte. Man hat 
einen Anklang an die Gostsrausehe Rassentheorie bei ilım finden 
und ihm sogar die Gosısrausche Meinung zuschreiben wollen, daß 
das germanische Element das vorwiegende, produktive, inspirierende 
Element des Mittelalters gewesen sei. Daran ist so viel richtig, daß 
Raxkx, wie es ganz selbstverständlich ist, von der Blutsmischung der 
Völkerwanderung ausging, die mit germanischem Blute durchsetzten 
romanischen Völker den reiner gebliebenen Stämmen der Germanen in 
der deutschen und skandinavischen Heimat gegenüberstellte, auch zu- 
weilen hohe Worte fand für die Mitgift, selbst für die entscheidende 
Bedeutung germanischer Kräfte und Ideen im abendländischen Völker- 
leben. Aber auch nieht eine dieser Äußerungen ist in jenem grob klassi- 
#zierenden Sinne zu verstehen, der den germanischen Geist schlecht- 
hin auf den ersten Platz der Weltgeschichte setzt. In der Einwirkung 
germanischer Ideen auf die romanische Welt konnte und wollte er 
den Anteil des anthropologischen Momentes nicht übersehen; in der 
Gegenwirkung romanischen Geistes auf Deutschland aber sah er wohl 
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ausschließlich eine geistige Lebensfunktion, und an allen hinüber- und 
herübergehenden Wirkungen war ihm dies das Wichtigste, daß sie 
eine große geschichtliche Einheit manifestierten. Es gehört vielleicht 
zu den größten Leistungen seines synthetischen Denkens, daß er 
im Stande war, die ganze mittelalterliche Völker- und Staatenwelt als 
ein einziges individuelles Gebilde aufzufassen, als dem »kriegerisch- 
priesterlichen Staat« des Mittelalters — ein Staat, der als wirklicher 
Staat nur zur Zeit Karls des Großen annähernd existierte und doch 
als Idee das ganze Mittelalter beherrschte. Zum Wesen dieses Staates 
aber gehörte es, daß germanische und romanische Prinzipien in ihm 
zugleich lebten, auseinanderstrebend zwar, aber auch immer wieder 
zusammenfließend. Das Kaisertum nannte Raske »gleichsam das 
germanische«, das Papsttum das romanische Prinzip dieses Völker- 
vereins, Das germanische Prinzip sah er vor allem in der » Autonomie 
der weltlichen Gewalt«, die von den Deutschen aufs gewaltigste und 
glänzendste aufrecht gehalten wurde. Als das eigentümlichste Pro- 
dukt der romanischen Nationen erschien ilım dagegen die vom Kaiser 
unabhängige, geschlossene Genossenschaft des Klerus. Als germaniseh 
galt ihm weiter das, was er das »persönliche Prinzips, die »Menge 
persönlicher Berechtigungen« im Staate nannte, und die Beschränkung 
der monarchischen Gewalt durelı sie; als romaniseh dagegen der 
absolute Staat, der sich dureh sich selbst bewegt, alles Persönliche 
aus (lem Staat wegschaffen möchte und in seiner modernen Weiter- 
entwicklung zur Republik und zum Kommunismus tendiere. Alle 
diese entgegengesetzten Züge germanischen und romanischen Wesens 
aber schied Rasse nur, um sie gleich wieder zu verknüpfen, und 
verknüpfte sie doch so, daß die Besonderheit der vorhandenen Elemente 
gleich wieder durchsehimmerte. Das germanische Prinzip der unab- 
hängigen weltlichen Gewalt war nach ihm durchaus verträglich mit 
einer tiefen Einwirkung des in der Kirche lebenden romanischen 
Elements auf den deutschen Geist. Hatte sich doch, sagt er in der 
Reformationsgeschiehte (I, 15), die Nation in den ehristlieh-kirehlichen 
Ideen wieder gefunden, und ihr gesamtes geistiges Leben knüpfte sich 
daran. Anch Rasse hat dann die Reformation als die erste große, ganz 
selbständige Tat des deutschen Geistes gefeiert und doch dabei die 
grobe Auffassung vermieden, sie ausschließlich aus deutscher Wurzel 
herzuleiten oder gar alle von ihr abweichende Religion als undeutsch 
zu erklären. Vielmehr der deutsche Geist, der sie hervorbrachte, 
war »unter den Einwirkungen des Weltschieksals gebildet“, und zu 
diesen Einwirkungen gehörte doch in erster Linie auch die der römischen 
Kirche. Ebensowenig ließ Rasse einen unversöhnlichen Gegensatz 
zu zwischen dem absoluten Staate der Romanen und dem germanischen 
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Gedanken der persönlichen Berechtigungen im Staate. »Ich behaupte«, 
sagte er schlicht und groß. »daß alle diese Elemente notwendig sind», 
und vom germanischen Königtume, sowohl dem mittelalterlichen wie 
lem modernen, bemerkte er. »Es steht zwischen den beiden Gegen- 
sätzen, denn es hat sich sowohl mit der römischen Idee über Ver- 
fassung und Verwaltung, als mit dem persönlichen Elemente allürt»; 
es habe auch heute bald dem einen, bald dem anderen Rechnung zu 
tragen. 

Die Mittel der Sprache, selbst der Rasseschen Sprache, reichen 
nieht aus, um diese sich immer wiederholentden Prozesse von Antithese 
und Synthese, von Auseinander- und Wiederzusammenströmen ent 
gegengesetzter Kräfte zu derjenigen begrifflichen Klarheit zu bringen, 
die die handelnden Menschen gern verlangen, um zu wissen, woran 
sie sind. Sie wollen etwas Festes und Rundes und wünschen des- 
wegen, daß der Historiker die geschiehtliche Welt zu bequemem Ge- 
hrauche herrichte und in der einen Hand den germanischen und in der 
anderen Hand den romanischen Geist ihnen reiche, damit sie den einen 
vereliren und den andern mit Ruten streichen. Man verlangt es auch 
heute oft von uns, hüben wie drüben. Die reine und strenge Betrachtung 
der Dinge aber kann und darf diese Wünsche nicht erfüllen, denn sie 
würde die Klarheit auf Kosten der Tiefe und Wahrheit bieten, wenn 
sie die beiden nun einmal zusammengewachsenen Welten des germa- 
nischen und romanischen Geistes auseinanderreißen wollte. Aber viel- 
leicht gewinnen wir sie durch eine Art von Zugeständnis, wenn wir 
uns darauf berufen, daß Rasse einmal die »Idee der Wahrheit« reclit 
eigentlich dem deutschen Geiste eingeboren nennt. Er wollte damit 
freilich nieht sagen, daß sie außerhalb des deutschen Geistes keine 
Stätte finde. Derartige Charakterzüge, die germanisches und roma- 
nisches Wesen bezeichnen sollen, sind nichts anderes als Dominanten. 
Sie überwiegen, aber sie herrschen nieht ausschließlich. Sie über- 
wiegen nicht einmal in jedem Augenblick des Lebens, sondern treten 
hervor oder zurück im Wandel des Eriebens. Und auch der romanische 
Geist, dem wir andere Dominanten als uns zuschreiben, entbehrt der 
in uns dominierenden Züge keineswegs ganz, wie wir wiederum aueh 
seiner besonderen Züge nicht ganz entbehren. Wie es Novanıs in der 
universalen Gesinnung der ursprünglichen Romantik ausdrückte: »Ler- 
manität ist sowenig wie Romanität, Gräzitit oder Britannität auf einen 
besonderen Staat eingeschränkt; es sind allgemeine Menscheneharaktere, 
die nur hier und da vorzüglich allgemein geworden sind.. Nur in 
diesem Sinne möchte ich es jetzt eine romanische Untugend nennen, 
den Gegensatz von germanischem und romanischem Geiste zu logischer 
Ausschließlichkeit hinaufzutreiben, und möchte: ich germanische Art 
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ilarin sehen, von Einheit im Zwiespalte und von Verwandtschaft im 
Gegensatze zu reden und selbst im furchtbarsten aller Kriege, den 
germanische gegen romanische Völker zu führen hatten, ihren gemein- 
samen geistigen Lebensgrunid zu behaupten. 

Nur unter diesen Voraussetzungen werden auch die erstaunlichen 
Wandlungen im Urteil über den Inhalt dessen, was germaniselier und 
romanischer Geist sei, verständlich, und das Körnehen Wahrheit, das 
in jedem von ihnen liegt, siehtbar. Grevisus nannte den Intlividua- 
lismus germanisch und die Idee des omnipotenten Staates romanisch. 
Wir sahen, daß Raske einen ähnlichen Gegensatz aufstellte, aber seine 
Stärrheit in lebendigen Fluß auflöste, Aus unmittelbarer Lebenser- 
fahrung empfand man in jenen Zeiten so. Als GtAusewitz 1507 in 
französischer Kriegsgefangenschaft den Nationalcharakter der Deutschen 
und Franzosen miteinander verglich, meinte er mit einem durch den 
Schmerz der Niederlage geschärften Blicke, daß der Deutsche mit seinem 
Drange in die Tiefe, mit der Unheschränktheit seines Geistes, der 
Mannigfaltigkeit und Originalität der Individuen, mit dem unausgesetzten 
Streben nach einem höleren selbstgesteekten Ziele nun einmal ein 
schlechtes politisches Instrument sei und gegen (lie inlischen Fesseln 
der Regierungsformen anstrebe, umgekehrt der Franzose aber durch 
seine geistige Einförmigkeit und seine Vorurteile sich vorzüglich ‚dazu 
eigene, Instrument eines großen Machtstaates zu sein. Noch schärfer 
urteilte Nikmumm, als er ı829 in verdüsterter Stimmung seine Vor 
lesungen fiber das Zeitalter der Revolution hielt. In allen anderen 
Nationen sei weit mehr Sinn für Unterorinung zu einem Ganzen als 
bei uns, »Der Deutsehen wahre Verfassung ist die Anarchie, sagte 
Farieneich Senteoen. mit Recht: die Individualität des Deutschen will 
sich immer frei bewegen und frei gestalten,e Man glaubt zu träumen, 
wenn man dagegen nun die Meinungen unser heutigen Feinde und 
selbst unsere eigenen heutigen Auffassungen von deutscher Art hört. 
Der Franzose rühmt sieh seines ınoıernen Individualismus und seiner 
Bürgschaften für den Schutz persönlicher Freiheit gegen den Staat 
und sieht in uns die servilen Werkzeuge des Stantswillens. Und 
wir wiederum, stolz auf unsere Organisationsfähigkeit, selen in der 
pflichtmäßigen, freudigen Hingabe des Einzelnen an das Ganze ein 
wertvolles Stück deutschen und so doch auch germanischen Wesens. 
Gewiß sind in dem Jahrhunilert, das diese Urteile voneinander trennt; 
Wandlungen hüben und drüben vor sich gegangen, aber sie können 
das Innere der Volkscharaktere nieht ganz umgekehrt, aus Individuen 
Knechte und aus Kneeliten Individuen gemacht haben. Das wider- 
spräche der Kontinuität aller Entwicklung. Man gehe diesen Wanıl- 
lungen nur ernsthaft nach. und man wird entdecken, daß alle Keime 
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dessen, was heute als französischer Individualismus und als deutsche 
Staatsgesinnung gilt, schon damals vorhanden un ausgestreut wären, 
und daß wiederum alles das, was uns damals auf die Höhen indivi- 
dueller Freiheit führte, noch heute in uns lebendig ist. 

_ Dabei versagt dann freilich selbst ılie Rankische Definition der 
romanischen Staatsidee, daß sie alles Persönliche aus dem Staate weg- 
schaffe. denn der moderne französische Individualismus hat auch die 
romanische Staatsidee nach seinen Bedürfnissen zu mödeln verstanden 
und hat, mit dem sozialistischen Gedanken sich eng versehmelzend, 
im Syndikalismus eine Stufe der Anarchie erstiegen, die selbst über 
die von Niesume den Deutschen zugeschriebene hinausliegt. Pol unıl 
Gegenpol von Staat und Individuum liegen eben weder im ger 
manischen noch im romanischen Geiste ein für allemal fest, sie irren 
aber auch nicht gesetzlos hin und her, sondern eine innere Kon- 
tinuität verbindet in dem einen wie in dem andern die besonderen 
Formen des Staats- wie des Freiheitsgedankens, die im Laufe der Ge- 
schichte hervorgetreten sind. 

Nur bei einer solehen ganz elastischen Auffassung vom Wesen 
germanischen und romanischen Geistes wird man noch eines anderen 
kritischen Bedenkens Herr, das sich gegen den wissenschaftlichen 
Gebrauch dieser Begriffe erhebt. Was gibt uns, muß man doch 
fragen, das Recht, gewisse Züge des deutschen oder französischen 
Stantslebens als germanisches oder romanisches Gepräge anzusprechen, 
während sie vielleicht nur in ihnen hervortreten und im Leben der 
übrigen germanischen oder romanischen Völker fehlen? Wir tun es, 
darf man antworten, mit demselben Rechte, mit dem wir etwa auch 
eine lebendige Weiterentwieklung des christlichen Glaubensinhaltes 
über Paulus und Christus hinmas als christlich bezeichnen, auch wenn 
sie nur in einer Verzweigung des Christentums auftritt. Nicht die 
huchstäbliche oder logisch-begriffliche Verwandtschaft, sondern die 
innerliche geschichtliche Kontinuität mit den Ursprungsmächten ent- 
scheidet darüber, ob man es tun darf. Hier wie allenthalben gilt 
es, die geschichtlichen Begriffe aus der Starrheit des Begrifies zu 
erlösen und als Ideen zu fassen, die sich immer wieder lebendig und 
mannigfaltig individualisieren und weiterwirkend Neues aus ihrem 
Mutterschoße gebären. Nur die Armut der Sprache und der Trieb 
zum raschen Generalisieren zwingt zu blassen Abstraktionen, die die 
Fülle des Individuellen. was sie umfassen, nicht entfernt auszudrücken 
vermögen. 

Drohen sich dadurch nun auch die heiden Begriffe, deren Ge 


sehiehte wir untersuchten, in lauter tfließendes Leben aufzulösen? da T. 


und nein. Wohl muß man einmal den Entschluß fassen, sich ganz 
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der Musik des mAnta Pei hinzugeben. Sie Jöst alle künstlich geschaffenen 
Einheiten auf, aber sie löst nicht die wahre Individualität der histori- 
schen Erscheinungen auf. Machen wir uns frei von der engen Vor- 
stellung, daß Individualität etwas Abgeschlossenes, ein für allemal 
Umgrenztes sei. Sie ist verwebt mit allen übrigen Individualitäten, 
sie ist in sich selbst in ewigem Werden. Sieht man es so au, dann 
sind und bleiben auch germanischer und romanischer Grist große, 
mächtige Individualitäten, viel umfassender und reicher, als der ge- 
meine Verstand und der vorscehmnelle Dilettantismus sich träumt, reicher 
vor allem an fruchtbaren Möglichkeiten, an ungeahnten Wendungen 
zu neuen Zielen und an innerer Verjüngungskraft: Und diese Ver- 
jüngungskraft fließt zu nicht geringem Teile aus der Lebensgemein- 
schaft. zu der das Schicksal von :anderthalb Jahrtausenden sie zu- 
sammengefügt hat, durch die sie nun wieder zu einer neuen großen 
Individualität zusammengewachsen sind. Volentem fata dueunt, no- 
lentem trahunt. Es ist ein Vorzug des germanischen Geistes, daß er 
williger als der romanische Geist diese Gemeinschaft auf sich wirken 
läßt, weil er ärmer ist an bindenden Formen und Grenzen des Denkens 
und Handelns, weil er reicher ist an kosmischem Allgefühl. Darum 
wissen wir, daß auch der Kampf der Elemente unter emander die 
großen Ordnungen nieht erschüttert, die sie im Grunde zusammen- 
halten. Und die Gemeinschaft des germanischen und romanischen 
Geistes hat immer des Kampfes unter einander bedurft, um die Lebens- 
keime zu entwickeln, die in dem einen wie in dem anderen schlummern. 
Keiner will sieh dem anderen unterwerfen, keiner kann des anderen 
entbehren. Stolz und trotzig gehen sie nebeneinander durch die Jahr- 
hunderte, als eine der zwiespältigsten, aber auch fruchtbarsten aller 
Kulturgemeinschaften. 


An den vorstehenden Bericht über die Feier des Friedrichstages 
schließen sich die vorgeschriebenen Berichte über die Tätigkeit der 
Akademie und der bei ihr bestehenden Stiftungen sowie über die 
Personalveränderungen im verflossenen Jahre. 


Sammlung der griechischen Inschriflen. 
Bericht des Hrn. vos Wıramowırz- MOELLENDORFF. 
Erschienen ist Band XII 9 (Euboia) bearbeitet von Hrn, Ziesarre, 
Fortgeschritten ist die Arbeit von Hrn. Kırcuser an Band Il der klei- 
nen Ausgabe von Band Il der attischen Inschriften und an den Sup- 
plementen zu Band IX ı (Nordgriechenland) von Hrn. Weıseeiee. 
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Der wissenschaftliche Beamte der Akademie Frhr. Her VOR 
(GAeRTRInsen hat der Kommission sein Honorar für die Neubearbeii 
von Dirresuersers Sylloge in Aussicht gestellt und die erste Rate 
gezalilt, damit daraus die Kosten für eine Unternehmung aus dem 
epigraphischen Gebiete bestritten würden. Es wird eine Bearbeitung 
der Ortsnamen Griechenlands geplant, welche der Stifter selbst über- 
nommen hat. 





Sammlung der Inteinischen Inschriflen. 
Bericht des Hrn. Hırscureın. 


Hr. Baxs hat trotz seiner durch den Krieg vermehrten Amts- 
geschäfte den Druck des Auctarium additamentorum zum VI. Band 
bis Bogen 482 geführt und den Druck des Namenindex begonnen. 

Hr. Bowmass hat, durch Krankheit behindert, den Druck der 
Additamenta zum XI. Band auch in diesem Jahr nieht zum Abschluß 
bringen können und sich wesentlich auf die Vervollständigung der 
Indizes beschränken müssen. 

Ilr. Hırscnrern hat das Auctarium zu den Inschriften Galliens 
(Bd. XI) im Manuskript fertiggestellt. Von den Mitarbeitern steht 
der Bearbeiter der rheinischen Ziegelinschriften, Hr. Srermser in Trier, 
seit dem Beginn des Krieges im Feld, sodaß die Arbeit unterbrochen 
werden mußte. Auch der Bearbeiter der Nachträge zu den Inschriften 
Germaniens, Hr. Fıske in Heidelberg, steht seit dem Sommer dieses 
‚Jahres im Heeresdienst, doch komnte der Druck dieser Abteilung, 
der schon im Vorjahr im wesentlichen beendet war, nach Einarbeitung 
der neuesten, großenteils von Hrn. Lenser in Bonn mitgeteilten Funde 
abgeschlossen werden. — Der Bearbeiter der Nachträge zu Bd. AI, 3 
Hr. Bons hat sich auf Eintragung neuer Zugänge beschränken müssen. — 
Der Namenindex ist von Hrn. SzıaroLawek weiter gefördert worden. 

Hr. Dresseı, war durch andere wissenschaftliche Aufgaben auch 
in diesem Jahr verhindert für den XV. Band tätig zu sein. 

lir. Lomsarzsen, der Herausgeber der zweiten Bearbeitung von 
Bd.1, der im Herbst vorigen Jahres in Flandern verwundet war, hat 
die Zeit seiner Genesung bis zu seinem kürzlich erfolgten. Wieder- 
eintritt in das Heer dazu benutzt, die Indizes des Bandes der Vollendung 
nahe zu bringen. 

Der Druck des Auctariums zu Bd. VIN ist, mit Rücksicht auf'die 
dureh den Krieg unterbrochenen Beziehungen, im abgelaufenen Jahr 
nicht weitergeführt worden; der Bearbeiter desselben, Hr, Dessar, 
hat sich auf die Durcharbeitung des früher gesammelten Materials 
beschränken müssen. 
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An dem im ‚Juli bei Verteidigung unserer Westgrenze gefallenen 
Dr. W. Barraeı hat (as Corpus inseriptionum Latinarum einen aus- 
zezeichneten Mitarbeiter verloren. Er hat den Bearbeitern der rheini- 
schen Inschriften wiederholt wertvolle Hilfe geleistet und selbständig 
die Herstellung eines Auctariums zu den Bd. IX und X (Süditalien) 
übernommen, für welches er die wichtigsten Fundstätten vor einigen 
Jahren bereist, hatte; zu der Ausarbeitung (desselben zu kommen ist 
ihm nicht mehr vergönnt gewesen. 


Prosopograpkie der römischen Kaiserzeit. 

Als neue Mitarbeiter traten an Stelle des erkrankten Hrn. Krees 
die HH. Groas in Wien und Steıs in Prag ein, die die inzwisehen sehr 
angewachsenen Nachträge und die emeuter Durcharbeit bedürftigen 
Maeistratslisten gemeinsam mit Hrn. Dessau redigieren werden. 


Index rei militaris imperii Romani. 
Hr, Rırreruse ist infolge seiner Überlastung mit Amtsgeschäften 
in diesem Jahr verhindert gewesen für dieses Werk tätig zu sein. 


Politische Korrespondenz FrıEnrıcHhs DES GROSZEN. 
Berieht der HH. vox ScemoıLzer und HıxTze. 


Der 37. Band der » Politischen Gorrespondenz Friedrichs des Großen « 
liegt im Manuskript bis auf die Register fertig vor. Er reicht vom 
Mai 1775 bis Eude Februar 1779. 

Im Vordergrund des Interesses steht in diesem Bande bereits (ie 
Frage der bayerischen Erbfolge. Nachdem der König im April 1775 
von der Absicht des Wiener Hofes, Bayern gegen die österreichischen 
Niederlande einzutauschen, erfahren hatte, war er unablässig bemüht, 
(die österreichischen Pläne und die Auffassung des Versailler Hofes 
näher zu erforschen. Aber er lehnte ab, bereits selbst zu der Frage 
Stellung zu nehmen, da er alle weiteren Entschließungen von den Um- 
ständen beim Eintritt des Erbfalles abhängig machen wollte. 

Dieser Frage gegenüber tritt der Streit um Jen österreichischen 
und preußischen Grenzzug in Polen, der den Hauptgegenstand der 
letzten Bände ausgemacht hatte, fast ganz zurück. Die Verhandlung, 
die der Wiener Hof Ende 1775 von neuem mit den polnischen Dele- 
gierten eröffnete und die im Januar 1770 bereits zu einer vorläufigen 
Einigung führte, bildet das Vorspiel der Schlußverhandlung zwischen 
Preußen und Polen, die sieh freilich noch bis zum Herbst 1776 hinzog. 


r_u7" 
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Ihre Einleitung vertagte der König im Hinblick auf den zweiten Be- 
such, den sein Bruder, Prinz Heinrich, im Frühjahr und Sommer 1776 
in Petersburg abstattete. Mit den Vorbereitungen für die neue Ver- 
handlung mit Polen und für Heinrichs Reise schließt der Band, 

Die Drucklegung des Bandes muß wegen der in Aussicht ste- 
henden Unterbrechung der Arbeiten des Herausgebers durch militärische 
Dienstleistungen bis auf die Friedenszeit verschoben werden. Prof. 
Vorz war infolge einer Beschädigung im Heeresdienst von Februar 
bis Juni krank, wird aber seitdem als garnisondiensttauglich noch ge- 
legentlich zu militärischen Verrichtungen herangezogen. 


Griechische Minzıirerke. 
Bericht des Hrn. vox WiıramowıTtz-MoeELLENDORFF 
in Stellvertretung. 
Es ist nichts Wesentliehes zu berichten. 


Acta Borussica. 
Bericht der HH. vos ScamoLLer und Hıstze. 

Wir hatten schon im letzten Berichte zu melden, daß unser älte- 
ster Mitarbeiter, Dr. Racneı, am 15. November 1914 als früherer Offizier 
zum Heeresdienste eingezogen wurde. Er ist seither leieht verwundet 
worden, hat aber, wiederhergestellt, von neuem zum Heere abgehen 
können. | 

Auch unser zweiter Mitarbeiter, Dr. Remass, ist seit 1. April ıg15 
freiwillig ins Heer eingetreten, ist leicht verwundet worden, befindet 
sich aber in rascher Wiederherstellung, 

Für die Bearbeitung der preußischen Finanzen im 18. Jahrhun- 
dert wurde von der Akademischen Kommission Dr. Axpreas WALTHER 
gewonnen. Da er sich aber, kaum angestellt, auch freiwillig für den 
Heeresdienst meldete und Ende September eingezogen wurde, so ist 
auch von seiner Tätigkeit wie von der der anderen Mitarbeiter zu- 
nächst nichts zu berichten. 


Ausgabe der Werke ron Weırastrass. 
Bericht des Hrn. Praxck. 

Die ltufenden Arbeiten erlitten in dem Berichtsjahr kurz nach 
dem Erscheinen des fünften Bandes (Vorlesungen über die "Theorie 
der elliptischen Funktionen) eine jähe Unterbrechung durch den im 
Juli erfolgten beklagenswerten Tod des Herausgebers Prof. J. KxosrAuon. 
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Die Akademie, welche infolge dieses Ereignisses in den Besitz des Ur- 
heberrechts an den Werken von Werersteass gelangt ist, hat dureh 
ihre Kommission das Amt des Herausgebers dem Professor an der tech- 
nischen Hochschule zu Berlin, Hrn. Dr. Ruporr Rotse, übertragen, 
der schon vor einem Jahre mit der Bearbeitung des sechsten Bandes 
betraut worden war. Auch dieser Banıl (Vorlesungen über die An- 
wendungen der elliptischen Funktionen) liegt jetzt bereits fertig ge- 
druckt vor und wird voraussichtlich demnächst ausgegeben werden. 

Bezüglich der weiteren Förderung des Unternehmens besteht nun- 
mehr die Hoffnung, daß der ursprüngliche Plan, wonach dem sechsten 
Bande noch zwei Bände folgen sollten, nieht nur im vollen Umfang 
verwirklicht werden kann, sondern auch dureh die Hinzufügung eines 
weiteren, die Vorlesungen über Variationsrechnung enthaltenden Bandes 
eine Erweiterung finden wird. 


Kaxt- Ausgabe, 
Bericht des Orn. Eanmans. 


Für die Fertigstellung des Schlußbandes der Werke (Bd. IX) hat 
der Krieg eine weitere Verzögerung gebracht. 

Von dem Neudruek dieser Abteilung wird Bd. VII im Laufe 
dieses Jahres erscheinen. : 

Der Neudruck der Briefe (Band X — XI) ist weiter gefördert. 
Die Bände werden zugleich ausgegeben werien. 

Von der dritten Abteilung, dem handschriftlichen Nach- 
laß, ist Bd. XVII im Druck. Es steht zu hoffen, daß er im Laufe 
dieses Jahres erscheinen kann. 

Eine Entscheidung über die geplante Ausgabe der Vorlesungen 
hat noch nicht getroffen werden können. 


Ibn-Saad- Ausgabe. 
Bericht des Hrn. SacHar. 


Nachdem Hr. Prof. Dr. B. Meıssser, Breslau, die Ausgabe des ersten 
Halbbandes des Bandes VII, der von den ältesten Muslimen der Stadt 
Basra handelt, vollendet hat, ist im Einvernehmen mit ihm die Be- 
arbeitung des zweiten Halbbandes von dem Bibliothekar, Hrn, Dr. 
G. Wei, Privatdozent an der Universität Berlin, übernommen worden. 

Die Bearbeitung des zweiten Teiles der Biographie Mohbammeils 
dureh Hrn. Prof. Dr. E. Mirtwoce hat infolge der Zeitverhältnisse nicht 
so schnell gefördert werden können, wie er selbst gehofft hatte. 
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Bericht des Hrn. Enwas. 








Die Ausarbeitung des provisorischen Manuskriptes wurde seitens 
der HH. Erwas und Gearow bis zum Ende des Buchstaben —> ge- 
führt, wobei 727 Worte erledigt wurden. Damit sind im ganzen 6883 
Worte bearbeitet, die etwa 500000 Zetteln entsprechen. Da fü schon 
früher zum größten Teil bearbeitet war, hat unsere Arbeit nunmehr 
die Hälfte überschritten; wir haben bisher 6%/, Jalır auf sie verwendet, 
und wir dürfen "hoffen, daß wir sie, wenn wir so weiter arbeiten 
können wie bisher, in der gleichen Zeit zu Ende führen werien. 


Da es für die weitere Arbeit wichtig ist, Gestalt und Umfang 


des Werkes genauer festzustellen, als es bisher möglich war, so wurde 
am Ende des Berichtsjahres ein größerer Abschnitt (rA—rtlı) in end- 
zültiger Form ausgearbeitet. Über das Ergebnis werden wir im nächsten 
Jahresberichte Mitteilung machen. 

Die Verzettelung beschränkte sich, abgesehen von kleineren Bei- 
trägen des Hrn. Enmas (Gräber des a. R., Inschriften in Petersburg) 
und der Frau v, Harte (Inschriften der Dyn. ı5, Papyrus der Dyn. 21) 
auf die Inschriften der griechisch-römischen Zeit. Hier arbeitete Hr. 
Rorper weiter an Kom Ombo und begann daneben mit den ptolemä- 
ischen Stelen des Museums zu Kairo. Hr. Juxker unterstützte ihn. trotz 
seiner Tätigkeit im Felde, dureli Revision der Texte. Hr. Seree nahm 
die Arheit an den Thebanischen Tempeln dieser Epoehe wieder auf 
un füllte außerdem eine oft empfundene Lücke unseres Materials; er 
verzettelte die Inschrift von Kosette, indem er sie mit Hilfe der Stele 
von Nebireh ergänzte, und fügte die beiden damit verwandten Dekrete 
von Philae hinzu, Wir gewannen dureh diese wiehtige Arbeit eine 
große zweisprachige Inschrift. 

Unsere Hilfsarbeiter befanden sich auch in diesem Jahre im Felde. 
und nur vorübergehend konnte Hr. Steirer, während er verwundet in 
Berlin war, einige Zeit für uns arbeiten. So hätten die Nebenarheiten 
vollständig gestockt, wenn nicht Frau Adm.-Rat v. Haıtr die Güte 
gehabt hätte, einen Teil dieser Arbeiten zu übernehmen, insbesondere 
das Einschreiben des Manuskriptes, das sie bis zu 8. 4699 (nr) för- 
derte. Ihr sei auch an dieser Stelle für ilıre Hilfe gedankt. 


Bericht des Hrn. F. E. Scnurze. 


Im Berielitsjahre sind im Bureau (les »'Tierreich« keine Persönalver- 
änderungen eingetreten. 
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Die Verlagsbuchhandlung hat von ihrem Kontrakte, während des 


Krieges den Druck und die Herausgabe des Werkes einzustellen, nieht 
Gebrauch gemacht, so daß nicht nur eine Lieferung erscheinen konnte, 
sondern auch eine weitere sich im Druck befindet, welch letzterer 
naturgemäß langsamer als in Frieilenszeit forschreitet. 

Erschienen ist Lief, 43 Pennetuleria (Seefedern) von W. Kixestmar 
XV und ı32 Seiten. Die Zahl der Gattungen beträgt 39, die der 
Arten 275, Wielerum sind zahlreiche (126) gut ausgeführte Ab- 
bildungen sowohl ganzer Kolonien als auch der Teile von Individuen 
beigegeben, welche die Bestimmung dieser interessanten Meerestiere 
schr erleichtern. 

Im Druck befindet sieh die umfangreiche Lief. 44 Diapriltae 
— 3. Lieferung der Proctotrupoidea — von J. J. Kırrren mit 135 
Gattungen und 1220 Arten. 

In Vorbereitung befindet sich Lief, 45 Apodimae von An. Scampr 
mit 43 Gattungen und 1077 Arten. 


Nomenclator animalium generum el subgenerum. 
Bericht des Hrn. F. E. Scentvr.ze. 


Der Krieg wirkte auf unser Unternehmen natürlich stark hem- 
mend ein. Der mit der Schriftleitung betraute Hr, Dr. Krarsatz weilte 
im Dienste des Roten Kreuzes im Felde, und auch unter, den wissen- 
schaftlichen Hilfsarbeitern fand ein steter Wechsel statt. Nachdem 
uns Hr. Dr. Meszen und Hr. cand. phil. Becker verlassen hatten, wurden 
die laufenden notwendigen Geschäfte von Frl. E. Rornexeücuer, die 
sehon früher mit den einschlägigen Arbeiten vertraut war, übernommen. 

Für die Fortführung des Noinenelator wurden uns von der Aka- 
demie der Wissenschaften 3000 Mark übergeben, darunter die vom 
Ministerium für Zwecke des Unternehmens bewilligten 2000 Mark. 
Dazu kamen von Hrn. Prof; Lunwıs Daesstänter (Berlin) 1000 Mark 
(als vierte Rate der uns zugedachten Gesamtunterstützung von 5000 Mark) 
und 300 Mark von Hrn. Prof. Rıeuarn Bienermass-Inunor in Eutin. 

Fertig abgeliefert wurde die Gruppe der Odonaten von Hrn. Rıs 
(Rheinau i. d. Schweiz). Die uns in Aussicht gestellten Gruppen der 
Mammelir, Amphibia und Ares, die in den Händen der HI. Lvos, 
Horuıster und Rıcanosp (Washington) sind, konnten unter den jetzigen 
Verhältnissen nielt abgesandt werden, 

Der bereits im vorigen Jahr begonnene Druck der einzelnen Namen 
in Zettelform für den Katalor hat, wenn auch langsam, seinen Fort- 
gang genommen. Er bezog sich auf die 'lunieaten, die Araneen, die 
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Ödonaten, mehrere Coleopteren-Gruppen und die Diptera Calyptera, die 
sich noeh in der Korrektur befinden. 

Wenn auch die Korrespondenz mit den Gelehrten der feindlichen 
Völker natürlich aufhören mußte, konnten doch die Verhandlungen 
ınit den Gelehrten Deutschlands und den neutralen Staaten in be- 
friedigender Weise fortgeführt werden. 

Leider hat auch der Krieg in die Reihen unserer Mitarbeiter emp- 
findlich eingegriffen. Von unseren wissenschaftlichen Hilfsarbeitern 
haben zwei, Hr. Dr. W. Stexsoeir und Hr. Dr. R, Srosse den Tod für 
das Vaterland erlitten. 


Das Pflanzenreirch. 
Bericht des Hrn. Exeuen. 

Im Laufe des Jahres 1915 wurden folgende Hefte veröffentlicht: 

Heft 64. A.Exsıen, Ararene-Philodendroidrar-Anubiadeae, Aglaonematene, 
Dieffenbachieae, Zantedrschiear, Typhonodorrae, Peltandrear, s Bogen 
mit 34 Figuren. 

» 65. E.JasLonszEy, Euphorbiaceoe-Phylianthoideae-Bridelirae, 6 Bogen 
mit 15 Figuren. 

Im Druck befinden sieh zur Zeit zwei Hefte: 

Heft 66. A. Gosstmaux, Oteurbitaceae-Ferilleae et Melothriene. 

» 67. A. Exerer und E. Inuscrer, Sarifragecrar-Serifraga. 

Die beiden ersten Tribus der Cweurhitecene, deren Manuskript der 
in Fachkreisen hochangesehene belgische Botaniker A. Cossıarx. in 
(senappe, noch kurz vor Ausbruch des Krieges eingesandt hatte, sind 
bereits seit längerer Zeit im Druck; doch konnte der Satz bei den 
ungünstigen Zeitverhältnissen nieht mit der wünschenswerten Schnellig- 
keit gefördert werden. Immerhin dürfte dies Heft, von dem bereits 
13 Bogen gedruckt sind und dessen Umfang ı7 Bogen übersteigen 
wird, in einigen Wochen zur Ausgabe gelangen können. Der Ver- 
fasser hat inzwischen an der Fortsetzung der Arbeit rüstig weiter- 
geschaffen, wie aus seinen Briefen hervorgeht: und der Druck dieser 
weiteren Abteilung dieser großen wichtigen Familie wird voraussiecht- 
lich noch im Laufe des Jahres 1916 vorbereitet werden können. Leider 
konnte dem Verfasser das von ihm für seine Studien dringend ge- 
wünschte Material des Berliner Königlichen Herbars noch nicht geschickt 
werden, da es zur Zeit untunlich ist, so kostbare Schätze in das Okku- 
pationsgebiet zu senden. 

Von der umfangreichen und gerade für pllanzengeographische 
Forschungen sehr bedeutungsvollen Gattung Sazifraga, deren eingehendes 
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Studium sich der Herausgeber seit 50 Jahren zur Lebensaufgabe ge- 
macht hat, sind bereits mehrere Bogen im Satz, so daß der erste 
Teil der Gattung, der auf über 20 Bogen zu veranschlägen ist, in 
einigen Monaten wird erscheinen können. Es bestelit nämlich die Ab- 
sicht, diese große Gattung in zwei Abteilungen zu publizieren, weil 
bei dem Umfange des Stoffes, dessen Bewältigung dureh die erdrückende 
Zahl der Formen und Standorte ersehwert wird, ein Abwarten bis zum 
völligen Abschluß nicht zu empfehlen ist. 

Ein selır reicher Stoff liegt druckfertig bereit: leider aber ist 
keine Möglichkeit, daß die Druckerei so sehnell wie in Friedenszeiten 
arbeiten kann. Hr. Geheimrat Prof. Dr. F. Pıx, Breslau, hatte schon 
im Sommer 1915 das Manuskript der Euphorbiarreee-Plukenstünae ein- 
gesandt, dessen Satz noch nieht in Angriff eenommen werden könnte, 
Hr. Prof. Dr. R. Kxurn, Berlin, hat lie Dissorrarene völlig fertiggestellt, 
Hr. Lehrer 0. E. Scavız, Berlin, hat die Cruriferae-Brassiceoe zum Ab- 
schluß gebracht. Dies sin alles umfangreiche uni morphologisch inter- 
essante Abteilungen, welche allgemeinere Aufmerksamkeit verdienen. 

Außer diesen druckfertigen Abteilungen sind noch eine ganze 
Anzalıl anderer Hefte dem Abschluß nähergehracht; so, außer der 
Fortsetzung der Cururbiuerae von Coeswx, die Cyrackeene unter Be- 
rücksielitigung der wichtigen fossilen Arten von J. Scuuster, der erste 
Teil der Malpıghineeae von Prof. Dr. Fr. Niepeszv, Auch hat Hr, Prof. 
Dr. P. Graenser die bereits früher begonnene Arbeit an den Hydro- 
ehariareıe fortsetzen können: Für diese Hefte wurden hereits die 
Figuren gänzlich oder teilweise gezeielhnet, so daß bei der Einlieferung 
er Manuskripte der Satz olıne Unterbrechung gefördert werıen kann. 


Geschichte des Firsternhimmets. 


Die Kommission erlitt im Anfang des Berichtsjahres einen uner- 
setzlichen Verlust durch das Iinscheiden von Hrn. von Auwens, welcher 
dieses Unternehmen ins Leben gerufen und während ı5 Jahren ge- 
leitet hatte, An Stelle von Hrn. von Avwers wurde Hr. Srruve zum 
‚geschäftsführenıen Mitglied berufen, während die HH. Scnwarzsenn 
und Prof. Dr. F. Cony als neue Mitglieder in die Kommission eintra- 
ten. Die Arbeiten des Bureaus, an welchen sich nehen dem wissen- 
schaftlichen Beamten Dr. Parrsen, wie in früheren Jahren, Hr. MaArTtexs, 
ferner seit dem Mai Frau Schvsenr beteiligten, betrafen in erster Linie 
die bereits vor einigen Jahren begonnene Übertragung der Sternörter 
auf das Äquinoktium 1875, welehe im Laufe des Berichtsjahres für 
die Rektaszensionen von 9"40" bis 15" 12" forteeführt wurde. Ferner 
übernahm Dr. Parrscn die im letzten Jaliresbericht erwähnte, un- 
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vollendet gebliebene Arbeit von Auwers, welehe ihn noch in seinen 
letzten Lebenstagen beschäftigt hatte, ılie Herstellung des Cambridger 
(reneralkatalogs für 13545.0 aus den Cambridger Jahreskatalogen von 
1836— 1548. Die von Awwrss für (die ersten sechs Stunden ausge- 
führten Reduktionen wurden bis 20° fortgesetzt unıl die Mittelbildungen 
und Vergleichungen mit neueren Örtern fertiggestellt. 

Im Anschluß an diesen Bericht wäre ferner eine Maßnalıme zu 
erwähnen, welehe die Arheiten des Burenus in Zukunft wesentlich er- 
leichtern wird. Schon von Anfang an hatte der Mangel einer aus- 
reichenden Katalogliteratur die Arbeiten im Bureau der Geschichte des 
Fixsternhimmels erschwert und war besonders fühlbar in Erscheinung 
getreten, als auch die Bibliothek der Königlichen Sternwarte, infolge 
der Verlegung der Sternwarte nach Babelsberg, nicht mehr wie früher 
benutzt werden konnte, Anderseits stand die reichhaltige astronomische 
Bibliothek von Auwers in Gefahr, nach seinem Tode in alle Welt zer- 
streut zu werden, Dank dem von den Erben bewiesenen Entgegen- 
kommen führten die mit ihnen angeknüpften Verhandlungen zu einem 
günstigen Ergebnis, wodurch der größte Teil der hinterlassenen wert- 
vollen Bibliothek für das akademische Unternehmen erworben werden 
konnte, Durch die Übernahme und Einordnung der Bibliothek war 
die Tätigkeit des wissenschaftlichen Beamten im Laufe des letzten 
Herbstes stark in Anspruch genommen. 


Kommission für die Herausgabe der „Gesammelten Schriften 
Wilhelm ron Humboldts“. 


Bericht des Hrn. BuveoachH. 


Die Vollendung des lange ersehnten ı3. Bandes (Ergänzungen zu 
den beiden abgeschlossenen Abteilungen) ist nunmehr um eine nicht 
abzumessende Frist aufs neue hinausgerückt, da der Bearbeiter des 
letzten Teiles, Dr, Steersıen Känuer, im Oktober in das Kriegsheer ein- 
berufen wurde. — Der Druck von Band 14 (Tagebücher) steht bei 
Bogen 29 und damit unmittelbar vor seinem Abschluß: unter Hum- 
boldts Reisetagebüchern bieten die Aufzeichnungen über Göttingen von 
1758, besonders aber die aus den Jahren 1789. 1797- 1798 über die 
Pariser Zustände und Persönlichkeiten der Kevolution und der Direk- 
torialzeit, cine Fülle höchst wertvoller Beobachtungen und lebenidigster 
Menscheneharakteristik; sie verdienen, durch Lermzuasss biographische 
und topographische Nachweise erläutert, als eine Quelle der geschicht- 
lichen Belehrung und (les Genusses allgemeinste Beachtung. 
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Interakademische Lerrsxtz- Ausgabe. 
Berieht des Hrn. Ernuass. 


Der Beginn der Veröffentlichung hat infolge des Krieges wiederum 
verschoben werden müssen. Unsere innere Arbeit an der Ausgabe 
ist dagegen ununterbrochen weitergegangen. Eine Durchmusterung 
der Bibliotheken in Göttingen und Wolfenbüttel hat einige wertvolle 
Ergänzungen unseres Handschriftenbestandes ergeben. Neue Briefe 
von Leixız an Fereneicn Aususr Hackmass, die uns Hr. ÄArchivrat 
Jacoss aus (der fürstlichen Bibliothek zu Wernigerode zur Verfügung 
gestellt hatte, sind von Hrn. Rırrer in unseren Sitzungsberichten 
(1915 8. 714— 730) mitgeteilt worden. 


Corpus Medicorum Graecorum. 
Bericht des Hrn. Dies. 


Im Jahre tg15 ist der Baud des Corpus V.9, 2 ausgegeben worden; 
er enthält: ı. Galenus Eic r6 TIroreurirdn A "Innorrirtore libri II (Köen 
XVI 489— 840) ed. H. Dızıs, 2. TTepl T0$ mar’ "Inmorräteı komaroc (K. VO 
643— 665) ed. I. Mewauor, 3. Eic rö Tlrornwcrikön Inroxeärore (K. XV 
B ı—317) ed. I. Hees, 

Hr. Oberstudienrat Dr. Heımeeıcn (Ansbach) berichtet über seine 
Arbeiten folgendes: 

»Ich habe im abgelaufenen Jahre den Text von Galens Schriften: 
Tleri Tün En TPosAic aynämeon und TTeri etxrmiac Kal karoxvalac im wesent- 
lichen drüekfertig gemacht und zur Oeranerrich mesoaoc die photo- 
graphischen Aufnahmen des eod. Athous 4284. 164 und des eod. Parisin. 
634 Suppl. graee. geprüft, die, nahe miteinander verwandt — auch 
die Pariser Hs. stammt wohl aus einem Athoskloster —, sehr gute 
Textzeugen darstellen.« 

Hr. OÖberlehrer Dr. Wexkesack (Berlin-Charlöottenburg) berichtet: 

»Da sieh mir keine Aussicht bot, in absehbarer Zeit eine als not- 
wendig erkannte deutsche Bearbeitung von Hunains arabischer Über- 
setzung der Galenischen Kommentare zu den Epidemien des Hippo- 
krates aus Cod. Seorial. Arab. 804 zu erhalten, so habe ich mich damit 
begnügt, die Textgestaltung der 3 Kommentare des ı. Buches auf Grund 
der griechischen Hss. und durch eigene konjekturale Berichtigung zu 
einem vorläufigen Abschluß zu bringen. Ein lesbarer Text dieses Buches 
liegt zur Aufnahme der arabischen Überlieferung bereit. Erheblich 
besser steht es mit den 3 Kommentaren zum 3. Buche, Da hier zu 
den drei griechischen Hss. des ı. Buches, einer Münchener M (Nr, 231 
aus dem 16. Jahrh.), einer Pariser Q (Nr, 2174 aus derselben Zeit) und 

12% 
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einer Venetianer V (Marcian. app. cl. V 5 des ı5. Jahrh.), noch eine 


von dieser ersten Klasse unabhängige Florentiner Hs. L (Laurent. 714,25 
aus dem 14. Jahrlı,) hinzukommt, die viele Lücken und andere Irrtämer 
der an sich zwar weniger fehlerhaften ersten Handschriftenklasse be- 
seitigt, so glaube ich, einen befriedigenden Text der uns erreichbaren 
griechischen Überlieferung, wenn nötig, auch ohne Hilfe des Arabers, 
gewinnen zu können, und bin im Vertrauen hierauf an die Herstellung 
eines Druckmanuskripts gegangen, das ich, wenn ich nicht zum Heeres- 
dienst einberufen werden sollte, bis zu Östern 1916 fertigmachen zu 
können hoffe.« 

Hr. Oberlehrer Dr. Kocn (Fisenach) hat, bevor er zum Felddienst 
eingezogen wurde, die “Yrıeıni Galens im Manuskript vollenden können. 
Es wird im Archiv der Kommission aufbewahrt. 

Hr, Prof, Dr. Karerzeiscn (Gießen) hat im weiteren Verlauf‘ seiner 
Arbeit an dem pseudogalenischen Kommentar zu Hippokrates TTeri xrmon 
entdeckt, daß zahlreiche Stellen dieser Kompilation aus der zuerst in 
Bologna 1489 erschienenen lateinischen Übersetzung der Aphorismen 
des Moses Maimonides entnommen sind. Damit hat sich die ursprüng- 
liehe Annahme einer Renaissancefälschung als die richtige erwiesen. 
Gleichwohl erscheint es zweckmäßig, das Machwerk nicht ungedruckt 
zu lassen, sondern unter den Spuria (XI ı) neu herauszugeben, um 
die Arbeitsweise des Fälschers durchgängig zur Anschauung zu bringen 
und ihn so dauernd unschädlich zu machen. Der nach diesem Gesichts- 
punkt bearbeitete Text ist druckfertig. Die bei Moses Maimonides er- 
haltenen Stellen aus Galens verlorenem Kommentar zu TTer) xYMmün, An 
deren Echtheit zu zweifeln kein Grund vorliegt, werden in der Bearbei- 
tung von Prof. Kante (Gießen) arabisch und deutsch beigegeben werden, 

Hr. Prof. Dr. O. Harrucnh (Grimma) wird das Manuskript zu Galens 
kleiner Schrift TTerl mricänuc Anfang 1916 einsenden. 

Prof. Dr. M. Werısass (Potsdam) hat seine Arbeit am Aätios im 
vergangenen Jahre nicht fortsetzen können, da die ausländischen Biblio- 
theken, die wichtige Handschriften dieses Autors enthalten, zur Zeit 
nicht zugänglich sind. Er hat statt dessen Untersuchungen über den 
Einiluß des Bolos-Demokritos auf die medizinisch-naturwissenschaft- 
liche und mystische Literatur des Altertums angestellt, deren Resultat 
demnächst veröffentlicht werden wird. 

Hr. Dr. Vrevesasır (Potsdam) hat die Textgestaltung der metro- 
logischen Medizinertraktate soweit als möglich gefördert. Die Druck- 
legung wird, wie bereits im vorigen Bericht gesagt, erst nach dem 
Friedensschluß erfolgen können, da noch einige Kollationen bzw. Ploto- 
graphien aus dem feindlichen Ausland zu heschaffen sein werden. 

Von Hrn. Prof, Orivıerı (Neapel) ist kein Bericht eingegangen. 
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Hr. Privatdozent Dr. E. Nacnmassos (Uppsala) berichtet über die 
von ihm übernommene Ausgabe des Erotianos folgendes: 

«Ich widme fortwährend meine ganze Arbeitskraft, soweit mir 
meine sonstigen Pilichten es erlauben, der Aufgabe und hoffe, falls 
nichts Unvorhergesehenes eintritt, gegen Ende ı916 das Manuskript 
der neuen Ausgabe abliefern zu können. Zunächst wird indessen eine 
Abhandlung *Erotianstudien' fertiggestellt und veröffentlicht werden. 
Den Inhalt dieser Prolegomena veranschaulicht folgende vorläufige 
Kapitelüberschrift: 

I. Die handschriftliehe Überlieferung des Krotianglossars. 
Il. Die Hippokratesscholien und ' Erotian. 

IT. (ev. IV.) Allgemeine Analyse des Erotianglossars. Die Arbeits- 

weise des Epitomators. 

IV, (ev. IL) Die ursprüngliche Gestalt des Glossars. 

V, Erötians Hippokratestext. 

Hiervon liegen Kapitel I und II längst in fast druckfertiger Form 
vor. Für die übrigen Kapitel ist alles Material beschafft und zum 
größten Teile bereits genau durcehgearbeitet,« 

Unser korrespondierendes Mitgliel Hr. Hrreere (Kopenhagen) be- 
richtet über die von seiten der Kgl. Dänischen Gesellschaft der Wissen- 
schaften erfolgten Arbeiten am Corpus Medieorum folgendes: 

»Hr. Rektor Dr. Hope (Frederiksborg) hat den ganzen Text des 
Aretaios kritisch durchgearbeitet, harrt aber noch der neuen Kollation 
des Harleianus 6326, um die Recensio beendigen zu können. 

Hr. Dr. Raener (Kopenhagen) hat die Synopsis und Ad Eunapium 
des Oreibasios druckfertig gemacht.« 

Über seine eigene Arbeit berichtet Hr. Herısere: »Von Paulos 
wird Bd. 1 gedruckt; Bd. II soll im Januar druckfertig sein, bis auf eine 
notwendige Revision der Pariser Hss. zum VI. Buch, die vorgenommen 
wird, sobald die Verhältnisse es erlauben,» 

Die autonome Kommission der Assoeiation der Akademien zur 
Herausgabe des Corpus Medieorum hat zwei schwere Verluste erlitten: 
Prof, Brwater, Vertreter der British Academy in London, und Prof. 
Wesorasn, Vertreter der Kel. Gesellschaft der Wissenschaften in Göt- 
tingen, sind verstorben. Ersatzwahlen haben bisher nicht stattfinden 
können. 


Deutsche Commission, 
Bericht der HH. Boepvach, Heoster und Roertae. 


Die Deutsche Commission beklagt wiederum einen sehmerzlichen 
Verlust: Der Tod entriß ihr Hemaıck Bruxser, der bei allen Arbeiten, 
für die ein erweiterter Kreis wissenschaftlicher Berater wünschenswert 





140 Öffentliche Sitzung vom 27. Januar 1916 


war, namentlich bei dem Aufbau des neuorganisierten Deutschen Wörter- 
buchs und der deutschen Mundartenwörterbücher, ihr seinen Beistand 
und seine in dem so nah verwandten Wörterbuch der deutschen Rechts- 
sprache bewährte Erfahrung hat zugute kommen lassen. 

Während des ganzen Jahres ist der Deutschen Commission der 
beste Teil ihrer Kräfte durch den andauernden Krieg entzogen wor- 
den. Mit Trauer und Stolz nennen wir neue Namen von Mitarbeitern, 
die ihr junges, hoffnungsreiehes Leben, das sie bisher der Aufhellung 
der geistigen Vergangenheit unseres Volkes gewidmet hatten, nun 
dem Bestand und der Zukunft deutscher Kultur zum Opfer brachten. 
Die Kämpfe an der Lorettohöhe raubten uns am 23. August cand. 
phil. ArLserr Kruse, der längere Zeit an den Arbeiten unseres Hand- 
schriftenarchivs teilnahm, Am 23. September fiel im Gefechte bei 
Bellewarde Ferme als Landsturmmann Dr. Gortreıen Börsıse (Stutt- 
gart), wissenschaftlicher Hilfsarbeiter des Cottaschen Verlages, früher 
gleieltalls eine Zeitlang Mitarbeiter unseres Handschriftennrchivs, Von 
Überlehrer Dr. Hremaxs Sommerseıen (Halberstadt), der für die aka- 
demische Handschrifteninventarisation aus Bibliotheken der Provinz 
Sachsen Beschreibungen geliefert hat, traf, nachdem er seit den Sep- 
temberkämpfen ıgı4 unweit Paris verschollen ist, keine Kunde ein: 
man darf also an seinem Tode leider kaum mehr zweifeln. Schon in 
den Anfangskämpfen 1914 fiel Privatdoeent Prof. Dr. Ersstr Sranıer 
(Straßburg), der für die akademische Wieland-Ausgabe die Shake- 
speare-Übersetzung elierte. 

Infolge des Krieges war natürlich die Tätigkeit der Deutschen 
Commission auf allen ihren Arbeitsgebieten sehr stark eingeschränkt, 
teilweise völlig abgebrochen. Schon in dem schmalen Umfang des 
diesmaligen Berichts, der gegen den vorjährigen, noch über sechs 
Friedensmonate Rechenschaft ablegenden wiederum wesentlich ver- 
mindert ist, tritt das deutlich hervor. Gleichwohl bedeutete es für 
die Wirksamkeit der Commission eine empfindliche Erschwerung, 
daß ihr geschäftsführendes Mitglied Hr. Rorrur, der schon seit De- 
cember 1914 in Berlin militärischen Dienst tat, im August ıgı5 als 
Hauptmann und Commandant einer mobilen Bahnhofscommandantur auf 
den westlichen Kriegsschauplatz abberufen, daß ferner der im Früh- 
Jahr erkrankte Archivar der Commission Dr. Beukexn Ende Juli 1915 
als Kriegsfreiwilliger eintrat. Nachdem er jedoch nur als Arbeits- 
verwendungsfäihiger Dienst tun konnte, hat ihn die Akademie auf den 
Antrag der Deutschen Commission für das Ende des Etatsjalıres im Inter- 
esse einer geordneten Geschäftsführung bei der Militärbehörde reelamiert, 
und er hat seitdem auf Grund seiner bis Ende Januar erteilten Zu- 
rückstellung die Archivarbeit wieder aufgenommen. 
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Die Inventarisation der dentschen Handschriften des Mittelalters 
schritt trotz den zahlreichen Neueinziehungen unserer Mitarbeiter und 
ler sonstigen schwierigen Lage verhältnismäßig rüstig fort und über- 
traf in ihrem Ertrag unsere Erwartungen: über 500 Vollbeschrei- 
bungen und mehr als 200 knappere Hinweise konnten dem Archiv 
neu einverleibt werden. 

Während Österreich keinen Beitrag liefern konnte, sandte aus 
Ungarn Prof. Rowent Graseer Beschreibungen von Bruchstücken 
‚les Marienlebens vom Bruder Philipp und der Kindheit Jesu (Natio- 
nalmuseum zu Budapest, Erzbischöfliche Bibliothek zu Kalöcsa]): 
alles zu Handschriften gehörig. von denen bisher nichts bekannt war. 

In der Sehweiz setzte Bibliothekar Dr. Wıraeın Joseru Mever 
seine Arbeit in erfreulicher Weise fort. Aus der reichen Stadtbiblio- 
thek von Bern verzeichnete er eine Reihe historischer, juristischer und 
medieinischer Handschriften, darunter eine französische Übersetzung 
aus dem Sehwabenspiegel (15. Jahrhundert). Außerdem wandte er 
seine Aufmerksamkeit auf die Handschriftensammlung der ökonomi- 
schen Gesellschaft zu Freiburg i. d. Schweiz. In dieser durch ihn 
erst weiteren Kreisen erschlossenen Sammlung überwiegt das Histo- 
rische: in Absehriften verschiedener Hände die Berner Chronik von 
Konrad Justinger; Auszüge aus der Chronik von Franz Rudella (1472 
bis 1570), wahrscheinlich von der Hand des Nicolaus von Monte; 
eine Züricher Chronik von 13511. 

Im Elsaß wirkte Oberlehrer Dr. Aıross Srszer. Seine Haupt- 
tätigkeit galt der Stadtbibliothek zu Stra Gburg. Die dem Zufall ver- 
dankten spärlichen Reste dieser stattlichen Sammlung eröffnen in die 
geistige Entwieklung der Stadt immerhin einen zewissen Einblick. 
Von der starken religiösen Bewegung am Ausgang des Mittelalters 
zeugt eine Sammelhandschritt (2. Hälfte des 15. Jahrhunderts), die 
neben anderen Stücken einen "Spiegel der Seele’ und das "Buch der 
Lehre’ enthält. Eine andere (Ausgang des 15. Jahrhunderts) bietet außer 
"Betrachtungen über Jesus in der Wüsten’ und geistlielen Übungen 
auch eine "geistliche Meerfahrt‘. Meister Eekharts Wiederaufleben be- 
kundet sich in einer Abschrift seiner Predigten aus dem 18. Jahr- 
hundert. Auch bewahrt die Stadtbibliothek wertvolle Abschriften ver- 
lorener alter Originale von der Hanı des verlienten Mystikforschers 
CnArırs Schuminr. Walthers Straßburger UÜhronik (17- Jahrhundert) war 
schon bekannt, dagegen ist «das "Reisjournal’ Joh. Ebert Zetzners (1677 
bis 1732) noch nicht ausgeschöpft worden. | 

Ferner arbeitete Dr. Srater in der Leopoldinischen Bibliothek 
zu Überlingen, die mancherlei Handschriften aus lem Gebiet der 
Mystik besitzt. Einen wertvollen Codex des Gedichts "Christus un 
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die minnende Seele’ hat bereits Ronwarn Banz für seine Ausgabe be- 
nutzt. ‘Regeln für Dominikanerinnen’, der "Spiegel guter Lehre‘, eine 
Abhandlung ‘über die Armut’ liegen nur in späten Abschriften vor, 
dem 134. Jahrhundert aber gehört noclı das "Leben des Heiligen Domi- 
nicus von Bruder Dietrich. Einige Handschriften stammen aus dem 
Kloster Zofingen: z. B. ein Sammeleodex aus der 2. Hälfte des 
15. Jahrhunderts (das hochzeitliche Buch’). Unter der mehrfach ver- 
tretenen historischen Literatur findet sich eine Handschrift von Fietrers 
"Chronik von Bayern‘. Ein 'Schauspiegel Böhmischer :Unruhen’ in 
tr Aecten behandelt Ereismisse ler ersten Jahre des Jdreißigjährigen 
Krieges (Abschrift aus dem Ende des ı8, Jahrhunderts). 

In Württemberg führte Bibliothekar Dr. Levze die Arbeit an 
der Landesbibliothek zu Stuttgart fort. Der Hauptwert seiner Unter- 
sucliungen, die vornehmlich geistlichen Handschriften galt — deutsches 
Legendar (14. Jahrliundert) Inteinische Predigten mit Belegstellen "me- 
terna Lingua’ und anderes mehr —, liegt in der genauen Feststellung 
der früheren Besitzer. So gelingt der Nachweis, daß Handschrift Fol. 64 
früher dem Stift Backnang gehört hat. Es ist das der einzige Rest der 
BacknangerStiftsbibliothek, der sich bisher in der Landesbibliothek nach- 
weisen läßt. So wird auch durch diese Angaben eins der Hauptziele 
des Handschriftenarehivs, die früheren Bestände der alten Bibliotheken 
zu reeonstruieren, gefördert. Auch der nützlichen Arbeit, "Die Hanıl- 
schriften des Klosters Weingarten’ (Beiheft zum Zentralblatt für Bihliv- 
tlıekswesen 41, Leipzig 1912), unseres anderen Stuttgarter Beauftragten, 
Bibliothekars Prof. Dr. Karı Lörrter, sei in (liesem Zusammenhang 
gedacht: ihr Verfasser, durch einen Lungenselmß verwundet, ist nach 
erfolgter Heilung wiederum zu den Waffen geeilt. 

Von der Bibliothek der evangelischen Nikolauskirche zu Isny, 
deren Bestände Leuze durehmusterte, schien nur ein Druck mit älteren 
medieinischen Einträgen für uns in Betracht zu kommen. Doch sendet 
Levze unmittelbar vor Schluß dieses Beriehts noch die Abschrift mittel- 
hochdeutscher Verse, die er auf einigen, von ihm aus einer Ineunabel 
abgelösten Pergamentblättern entdeckte. Ihre Niederschrift stammt 
von einer Hand des 14./15. Jahrhunderts, In ihr erkannte unser Ar- 
chivar Beueesn Stücke aus Freidank, und zwar in dem Text, den 
Paun (Sitzber, d. Münchener Akad. 1899) als den besten hinstellt. 
Durch die auf die deutschen Verse folgenden entsprechenden lateini- 
schen Hexameter stellen sich diese Bruchstücke 'zu der von Scuöxsach 
(Mitteilungen d. histor. Vereins f. Steiermark, Heft 23, Graz 1375) be- 
handelten (Grazer Handschrift. Abweichend von Pavıs Handschrift a 
gehen sie an mehreren charakteristischen Stellen mit der Stettiner 
Hanulschrift, 
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Aus Bayern ist wiederum Münehen vertreten. Einige Beschrei- 
bungen sandten wie früher Oberbibliotliekar Dr. Leiniseer und Biblio- 
thekar Dr. Perzer: darunter der bekannte "Spiegel menschlicher behaltnıs 
(die Verdeutschung des "Sperulum humanar salcationis‘) und ein dureh 
seine Miniaturen wertvolles Gebetbuch des Grafen von 'Thurn (16. Jahr- 
hundert). — Eine Handschrift des Münchener Kirchenhistorischen Semi- 
nars (Mitte des ı5. Jahrhunderts), von der eine Probebeschreibung 
vorliegt, enthält außer einem Traetat gegen die Irrtümer der Juden 
das "Leben der Heiligen Elisabeth’ und einen "Dialog zwischen Meister 
und Jünger. — Rennerbruchstücke des Germanischen Museums zu 
Nürnberg untersuchte Dr. Beueexn. 

In Schlesien konnte cand. phil. Harkrwıs seine Arbeit an der 
Breslauer Stadtbibliothek fortsetzen. Während der Hauptertrag der 
Spätzeit angehört, verweist in das ausgehende Mittelalter ein "Spiegel 
eines vollkommenen Lebens’ (Abschrift des 16. Jahrhunderts). Außer 
Gelegenheitspoesien des 16. und 17. Jahrhunderts erscheinen in einigen 
Codiees Lohenstein, Hoffmannswaldau, Abschatz, Christian Gryphius, 
Toeh auch das deutsche Kirchenlied und das deutsche Drama (in der 
Mischform lateinischer und deutscher Bestandteile) sind in zahlreichen 
Handschriften des ı7. Jahrhunderts gut vertreten. Das lateinische 
Epos um 1650 stellt sich geistlich und weltlich dar in dem "Sanetus 
Sebastianus’ des Franeiskaners Ziegenhein und in dem "Sabathus sive 
Siesin’ des Franeiseus Faber. Abgesehen von zahlreichen, dem Erfor- 
scher der schlesischen Heimatsgeschiehte wertvollen Liedern, Kalender- 
eintragungen, Chronikaufzeiehnungen harren mehrere handschriftliche 
Kataloge älterer Handschriftensammlungen eingehender Betrachtung: 
sie verzeichnen noch manche Werke, die um 1700 erhalten waren, 
jetzt aber verschollen sind, und sind überhaupt für die Geschichte 
unserer neueren Handschriftensammlungen gerndeso unentbehrliche 
Wegweiser wie die mittelalterlichen Bibliothekskataloge für die alte 
Zeit. Auf zahlreiche "Güntheriana’ der Stadtbibliothek beziehen sich 
häufige Hinweise. — Harerwıs beschrieb ferner einige Musikhnnil- 
schriften, die als Leihgabe des Gymnasiums zu Brieg in der Kgl. 
und Universitätsbibliothek zu Breslau aufbewahrt werden. 

Für das nördliche Gebiet waren die Eingänge spärlich, vor 
allem macht sich das Fehlen des rüstigsten unserer Mitarbeiter, Prof. 
Dr. Est Heseıcı, der im Westen Kriegsdienste leistet, bemerkbar. 

Einige Rennerbruchstücke der Fürstlich Schwarzburgischen Landes- 
bibliothek zu Sondershausen, die früher in Arnstadt waren, unter- 
suchte aufs neue Dr. Benneso. Bisher nicht beachtete Versüberreste 
und eingehender Vergleich mit den ebenfalls beschriebenen Donau- 
eschinger und Nürnberger Bruchstücken machen es wahrscheinlich, 





144 Öffentliche Sitzung vom 27, Januar 1916 


daß alle diese Bruchstücke einer einzigen Handschrift zugehören. — 
Aus der Fürstlichen Bibliothek zu Wernigerode sandte Oberlehrer 
Dr. Broprünner eine Reihe von Beschreibungen ein. Genau verzeichnet 
wurde Z 610, eine Sammelhandschrift (Pergament, 135. Jahrhundert), 
die mit den "Fünfzehn Zeichen des Jüngsten Gerichts’ (Prosa, mit 
Illustrationen, die Baoprürrer nachbildet), einem deutschen "Cato’, der, 
worauf Förstemass schon hinwies, von Zarxcke für seinen Deutschen 
Cato’ (1352) zu seinem Nachteil noch nicht benutzt worden ist, allerlei 
prosaische Erbanungsliteratur (Siebenzahl, Paternosterauslegung und 
ähnliches) vereinigt. Beschrieben wurde ferner der bekannte Sammel- 
eodex (Papier, beendet 1496) von Dichtungen Hermanns von Sachsen- 
heim und verwandten Stücken. Der Vergleich des 'Lochammerschen 
Liederbuchs’ mit dem Textabdruck in den Jahrbüchern für musika- 
lische Wissenschaft 1863 trug einige Berichtigungen ein. Eine Papier- 
handsehrift (15. Jahrhundert) enthält das mhd. Gedicht "zom entpridden 
mean, eine andere gleichen Alters ein deutsches Leben der heiliren 
Katharina. Von der Straßburger Chronik Jacob Twingers waren zwei 
Handschriften (15. Jahrhundert) zu verzeichnen. Der aus der Mitte 
des ı5. Jahrhunderts stammende Codex mit der Reise Montevillas 
verdient wegen seiner Bilder Beachtung. 2617 mit dem Epos "Wil- 
helm von Österreich’ des Johannes von Würzburg konnte bereits für die 
Ausgabe in den Deutschen Texten benutzt werden. Eine thüringische 
Chronik (Papierhandsehrift des 16. Jahrhunderts), deren Hülle ein Per- 
gamentblatt mit schon bekannten Rennerversen hildet. beschrieh Ur, 
BEHRENXn. 

In Berlin legte Hr. Antiguar Maxtıx BressLaver seine einschlä- 
gigen Hanidschriftenbestände unserem Arehivar vor, Außer einem his- 
her nicht beachteten Rennerbruchstück (einer zur Klasse II gehören- 
den Handschrift) war eine französische Übersetzung (15. Jahrhundert) 
les Horologium divinae sapientiae Seuses, ein deutsch-lateinisches Gebet- 
buch für Nonnen (15. Jahrhundert) u. a. m. zu berücksichtigen. Nähere 
Untersuehung verdient ein als "MHorneanimitas Reuchlini’ hezeiehnetes, 
mehrere Seiten umfassendes Schreihen (Anfang des 16. Jahrhunderts), 
in «dem wie zur Rache für die Epistolae obseurorum virorum” ein 
Dominikaner (?) unter dem Sehein der Freundschaft den berühmten 
Humanisten verspottet. Aus der gleichen Zeit rührt die Zusammen- 
stellung her "Interlakener Landsatzung, alte und neue (1260)‘, welcher 
Vorreden der Seckelschreiber Eberhard von Rümlang und Ulrich Wolff 
zu Bern beigegeben sind. Der Mitte des 16. Jahrhunderts gehört ein 
bisher noeh nicht bekanntes Klaglied’ auf die Belagerung von Magde- 
hurg(ı55:) an. Allerlei militärische Aufzeichnungen bietet ein Schreib- 
kalender von 1705, in den von späterer Hand um 1740 deutsche Verse 
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(wie 'Soldatenlob’, "Franzosen im Reich’, Auf die Totenkopfhusaren‘, 
"Lob Kevenhillers’ u.a.) nachgetragen worden sind. Ein mır zur hand- 
schriftlichen Verbreitung bestimmtes, bisher nieht benutztes Schriftehen 
Lavaters stellt knapp die wichtigsten seiner physiognomischen Regeln 
zusammen und erläutert dieselben an dem Beispiel des älteren Pitt, 

In Schwerin beschrieb Dr, Pauz Caaıx wiederum einige Hand- 
schriften der Großherzogl. Regierungsbiblioethek. Sie enthalten Wigalois 
und Parzival und waren bereits Lisch bekannt. 

Aus Schweden liegen Mitteilungen von Prof. Hsaısan PsıLasner 
vor. Er untersucht neue Bruchstücke des jüngeren Passionals (Ups ala, 
Universitätsbibliothek}, weist nuf neue im Kammerarchiv zu Stock- 
holm gefundene Bruchstücke (es älteren Passionals hin, die mit den 
früher von ihm beschriebenen Bruchstücken der Kgl. Bibliothek zu 
Stockholm zur gleichen Foliohandschrift gehören, und gibt vorläufige 
Hinweise auf andere, in der Universitätsbibliothek zu Upsala befinJ- 
liehe Bruchstücke der Christherrechronik. 

Die Gesamtzahl aller Vollbeschreibungen, die bisher für (das 
Archiv geliefert worden sind, beträgt nunmehr 9355- 

Im Archiv mußten die Verzettlungsarbeiten eingestellt werden, 
da sämtliche jungen Mitarbeiter ihrer Kriegspflicht genügen. Während 
eines Teils des Jahres wurden die Ordnungsarbeiten, bei denen Frl. 
Vorkmass half, fortgeführt. Als Unterlage eines Katalogs der Bücher- 
sammlungen der Deutschen Commission wurde ein Zettelkatalog unter 
Beihilfe von Frl. Lunpwıe angelegt. Ein systematischer Katalog dieser 
Bestände ist ebenfalls in Angriff genommen worden. 

Der Archivar hatte in den früheren Jahren, da seine Dienst- 
geschäfte fortgesetzt sich mehrten und ihn anderweit fast völlig in 
Anspruch nahmen, die außerordentlich wiehtige Aufnahme der g*- 
druckten Handschriftenbeschreibungen nicht so andauernd und rasch 
fördern können, als es die Sache verlangt hätte. Jetzt, da die zeit- 
raubende und verantwortungsvolle Leitung und Beaufsichtigung der 
Verzettelungsarbeiten sowie die Unterweisung junger Mitarbeiter weg- 
fiel, konnte er mit vollerer Kraft und anhaltender sich dieser Anıf- 
gabe widmen: er hat seit seiner Beurlaubung von der Militärbehörtde 
eine Reihe älterer Zeitschriften durchmustert und den Katalog des 
gedruckten handschriftlichen Materials beträchtlich bereichert. 

Auskünfte wurden auch während dieses Kriegsjahrs mehrfach er- 
beten und erteilt. 


Die Fortführung der Deutschen Texte des Mittelalters mußte in 
derzweiten Hälfte des Jahres fast ganz eingestellt werden, da im Sommer 
außer dem Herausgeber Hrn. Roeree auch sein Helfer Hr. Privatdocent 
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Dr. Arraur Hösser in den Heeresdienst trat. Immerhin konnten während 
des Berichtsjahres drei wichtige Bände abgeschlossen werden: 

Der langerwartete Bd. XX: "Rudolfs von Ems Weltchronik, 
aus der Wernigeroler Handschrift herausgegeben von Gustav Eunıs- 
Mass macht endlich die meist verbreitete und weitest wirkende Dieh- 
tung des viel gelesenen Epikers zugänglich. 

Bi. XXV: 'Die Pilgerfahrt des träumenden Mönchs, aus der Berle- 
burger Handschrift herausgegeben von Auoıs Bönrr’ bietet, da sie offen- 
bar auf dem Manuseript des Verfassers selbst beruht, interessante Ein- 
blicke in das Entstehen einer spät mittelhoehdeutschen Übersetzung, 
die eine der beliehtesten französischen Erbauungsallegorien ohne jeden 
formalen Reiz grob und genau wiedergibt: ein erschreckendes Symptom 
künstlerischen Tiefstandes. 

Bd. XXVIO endlich: Lueidarius, aus der Berliner Handsehrift 
herausgegeben von Feus Hemranr' legt einen alten handschriftlichen 
Text des in Ineunaheln und späteren Drucken so viel verbreiteten 
naturwissenschaftlichen Volksbuchs vor. 

Im Drucke befinden sich zur Zeit: Bi. AÄXVI "Das alemannische 
Gedicht von Johannes dem Täufer und Maria Maedalena, aus 
der Wiener und Karlsruher Handschrift herausgegeben von Hrisrıen 
Anzıax', Bd. XXVII "Das Marienleben des Schweizers Wernher, aus der 
Heidelberger Handschrift herausgegeben von Max Pärkr’ und Bi. XIX 
"Der Trojanerkrieg, aus der Göttweicher Handschrift herausgegeben 
von ArLrnen Korritz'. Zunächst sollen folgen Bd. XXX: 'Seifrieds 
Alexandergedicht, aus der Straßburger Handschrift herausgegeben von 
Pıvr Gerere’, Bd. XAXI: "Die Öffenbarungen der Christina Ebner, 
aus der Nürnhberg-Eschenbacher und Maria Medinger Handschrift heraus- 
gegeben von Wiruerm Ocer’, und Bd. XXXIT: ‘J ohannes Hartliebs 
Übersetzung des Caesarius von Heisterbach, aus ‚ler Handschrift 
des British Museum herausgegeben von Karı, Darschrr.' 


Über die Wieland-Ansgabe berichtet Hr. Seurrert: "Die Wieland- 
Ausgabe ist wenig vorgeschritten. Die meisten der Mitarbeiter stehen 
im Kriegsdienst; andere sind bei der Kriegshilfe tätig oder infolge 
des Dienstes erkrankt. Huso Bırser hat während eines kurzen Ur- 
laubes die Correetur des 4. Bandes der ı. Abteilung gefördert, Der 
beabsichtigte Abschluß dieses Bandes dureh den Leiter der Ausgabe 
wurde bisher unmöglich, da die nötigen Druckvorlagen nicht zu er- 
reichen waren; nur weniren Bogen konnte das Imprimatur erteilt werden.’ 
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Über die Arbeit am "Rheinischen Wörterbuch” beriehtet Hr. Prof. 
Dr. Joser Mütter: 

"Bei der Verminderung der am Wörterbuche beschäftigten Hilis- 
kräfte und bei der Stockung in der Zurücksendung der Zettel seitens 
der Mitarbeiter konnte im Berieltsjahre der Bestand des Wörterbuches 
sieh nicht in dem Umfange vermehren wie im vorigen Jahre, das 
noch ein halbes Jahr Friedensarbeit aufzuweisen hatte, Immerhin sind 
90000 Zettel hinzugetreten, so daß der Gesamtbestand heute 990000 
Zettel aufweist. Zumeist entstammen sie der Verzettelung der noch 
lange nicht erledigten Fragebogen (bis zur Hälfte des Fragebogens 23 
ist die Verzettelung erst fortgeschritten, Fragebogen 24, 25 sind noch 
zu verzetteln) und der Ortsliteratur, der Urkundenbücher und Drucke, 
von denen 220 Bände erledigt wurden, so daß die Gesamtsumme der 
verzettelten Bände sich auf 1495 beläuft. Viele Einzelheiträge von Mit- 
arbeitern, nicht auf Zettel geschrieben, harren noch «ler Verzettelung. 

Viele treuen Mitarbeiter haben auch während des Kriegsjahres 
ihre Beiträge weiter eingesandt; es würde zu weit gehen, jeden Einzel- 
namen hier anzuführen; nur diejenigen seien dankbar genannt, die 
ihre Beiträge bis zum Umfange ausführlicher Ortsidiotiken steigerten: 
die HH. Lartz in Emmerich, vax Raas in Emmerich, Haas in Cleve, 
Pfurrer Teierex in Mesenich, Pfarrer KıLsuns in Geichlingen, Becker 
in Fußhollen (besonders Fachsprachen), Weisaxe in Fischeln, Srern 
in Enkirch, LıesexreLo in Cobern, Kerrer in Ensen, Lorenz in Felsberg, 
Bortexmari in Hellenthal, Scnortzer in Dallen, Frl. Pırscn in Hatzen- 
port, Gessrer in Tetz, Frau Mürter-Tmer in Gummersbach, Perer in 
Datzeroth, Trierer in Wiekratlihahn, Scuerr in Elberfeld; urkundliche 
Beiträge sandte Hr. Rektor Juseck in Saarbrücken. Sogar aus dem 
Schützengrahen wurde uns auf Fragebogen und Anfragen geantwortet 
von den Feldgrauen: Horser, Vereeer, Laurensuss, Scuoor, Wesen, 
Sranı, Buscn. Das Rheinische Wörterbuch dankte den tapferen Söhnen 
der Heimat, die in Feindeslanı des Heimatswerkes nicht vergessen, 
durch Übersendung von Liebesgnben. Alle antworteten, daß durch die 
harte Kriegszeit in ihnen der Entschluß, dem lleimatswerke treu zu 
bleiben, nur noch gekräftigt worden sei. 

Die im vorigen Herbst erwähnte Mitarbeit der Herren Kreisschul- 
inspectoren hat auch in diesem Jahre nieht geruht. Nachträge lieferten 
die HII. Kreissehulinspeetoren Schulrat Dr. Hensasss für Goblenz- 
Land, Seneren für Prüm, Dr. Scaurress für Neuwied, Dr. Loos für 
Kempen, Dr. Sroxek für Düsseldorf. Neu hinzutreten die HH. Schul- 
räte Lesz für Bitburg, Dr. Korscnox für Eupen-Montjoie, Dr. Hrı- 
pixesrenn für Mülheim a... Rulır. So sind denn auch diese Kreise jetzt 
fast Ort für Ort mit namhaften Beiträgen vertreten. 
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Hrn. Lehrer Sasomass in Mülheim a. d. Ruhr sind wir zu be- 
sonderem Dank verpflichtet, weil er uns die ältere mundartliche Lite- 
ratur Mülheims besorgte, die wir durch Buchhandel und Bibliothek 
nicht erhalten konnten, und weil er seine umfangreiche handschrift- 
liche Spriehwörtersammlung in Mülheimer Mundart uns einhändigte. 
Im übrigen haben wir durch Versendung von Antwortkarten und 
besonderen Fragebogen, die die Fachsprache betreffen, die Sammel- 
tätigkeit erfolgreich neu belebt. So versandten wir im Monat No- 
vember allein 300 Anfragen, die zum größten Teil von unseren Mit- 
arbeitern beantwortet wurden. 

Auch die rheinischen Lehrerseminare erhielten den neuen Frage- 
bogen 26 für die Weihnachtsferien; wir sind überzeugt, daß auch sie 
wieder ihre bewährte Hilfe leisten werden. 

Im Bestande der Hilfskräfte erfolgten diese Änderungen: Hr. 
Assistent Bever trat ins Heer ein; doch konnte er, im Monat November 
und Dezember beurlaubt, sich wieder der Tätigkeit am Wörterhuche 
widmen. Frl. Hösres schied aus. Da am 8. Dezember der Bericht- 
erstatter zum Heere einberufen wurde, mußte einstweilen das Wörter- 
buch seine Pforten schließen.’ 


Über das 'Hessen-Nassanische Wörterbuch’ schreibt Prof. Fer- 
Disasp WREDE in Marburg: 

Ein Wort warmen Dankes an den Landesausschuß und Commu- 
nallandtag des Regierungsbezirks Wiesbaden eröffne den diesjährigen 
Bericht: der dortige Bezirksverband hat sieh in einem Vertrage, der 
zwischen ihm und der Akademie im Sommer abgeschlossen worilen 
- ist, zu einem namhaften jährlichen Zuschuß für das Wörterbuch be- 
reit erklärt. Ein vertragsmäßig gebildeter Ausschuß setzt sieh #u- 
sammen aus den HH. Dreis und Hevsier als Vertretern der Aka- 
demie, den HH. Landeshauptmann Geheimrat Kaskrı. in Wieshaden 
und Universitätsprofessor Dr. Panzer in Frankfurt a. M. als Vertretern 
des Bezirksverbandes und mir als Vorsitzendem. Er ist am 4. De- 
cember in Marhurg zusämmengetreten und hat hier über seine Ge- 
schäftsordnung beraten, einen Bericht von mir über das hisher für 
das Wörterbuch Geleistete entgegengenommen und einen ungeefähren 
Finanzplan für die nächste Zeit entworfen. 

Im Kriegsjahr ı915 ist die Wörterbucharbeit stark zehemmt, 
doch nie ganz unterbrochen worden. Von unsern Sammlern und Mit- 
arbeitern aus allen Teilen des Wörterbuchbezirks sind immer melr 
ins Feld gezogen, und erschütternd groß ist die Liste derer, die nicht 
wiederkehren: ihre Namen werden im einstigen Rechenschaftsbericht 
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über das vollendete Idiotikon mit welmütigem Dank zu nennen sein, 
Dennoch habe ich für 1915 über etwa 70 freiwillige Eingänge zu 
- zeferieren mit rund 10000 neuen Zetteln, Von den Helfern. (lie schon 
in den früheren Jahresberichten genannt sind, seien hier wegen be- 
sonders umfangreicher oder wertvoller Zettelsendungen im Berichts- 
jahre wiederholt die HH. Amtsgerichtsrat v. Baumsach in Fronliausen. 
Obherlehrer Casstems in Dillenburg, Kaufmann Firek n Kohden, Lehrer 
Hırs in Selters, Kantor Houtsteis in Diundenrode. Mittelschullehrer 
Kırpos in Wiesbaden (von dem über 2000 ausgezeichnete Zettel aus 
dem Lazarett und Genesungsurlaub einliefen}, Oberassistent Kretter 
in Frankfurt, Amtsgerichtsrat Pırei, in Homberg, Rektor Rar in Tra- 
ben-Trarbach, Rektor Scuwses in Cronberg, Oberaktuar Steis in Frieil- 
berg. An neuen Sammlern, die 1915 sich den früheren angeschlossen 
haben, seien mit herzlichen Dank für die eingeschiekten Zettel und 
der Bitte um weitere Beiträge auch hier rühmenil aufreführt die HH, 
Lehrer Antz in Oberwidderstein, Wissensehaftl. Hilfslehrer Bosset in 
Frankfurt, Lehrer Faxeı. in Thalheim, Lehrer Here in Schadeck. Uber- 
Iehrer Dr. Heıstz in Dillenburg, Lehrer Hrsker in Dahlheim, Fabri- 
kant Icxes in Gelnhausen, Seminardireetor Dr. Kane in Friedberg, 
Lehrer Kırz in Kundert, Lehrer Krausıraar in Trais-Horloff, Lewauter 
in Cassel, Lıeuter in Marburg, Lehrer Lixorsserser in Flörshbach, Fa- 
hrikdireetor Manteurrer in Fulda, Kantor Mürten in Allendorf, Lehrer 
Newsans in Marienberg, Öberlehrer Dr. Prerrex in Frankfurt, Frl. Eus. 
Scwirer in Marburg, Seminarist Scmumr in Schenkelberg, Gyminasiast 
Srerass in Marburg, Frl. stud. Stock in Wieshaden, Postdireetor Von 
in Frankfurt, Lehrer Warrteer in Sulzbach. Ausgezettelt wurden ferner 
ergebnisreiche Sammlungen, die einliefen von Frl. Heıese Beeum in 
Rinteln {allerlei Volkskundliches, Kinderverse, Weiterregeln). Pfarrer 
Baüse in Wiesbaden (Kinderspiele u. a. aus Niederhessen), Lehrer 
Conweerer in Schönbach (46 Schtileraufsätze im Dialekt, Sprichwörter), 
Öberlehrer Dr. Heıstz in Dillenburg (Excerpte aus gedruckten Dia- 
lektquellen). Frau Hırscnwaxs in Höhr (Redensarten, Anekdoten, Dieh- 
tungen in Mundart), Lehrer STÜckrATH in Biebrich (von dem ein Idio- 
tikon von Oberauroff 2700 Zettel ergab). So hat der Zufluß für das 
Wörterbuch auch im Kriegsjahr nie ganz ausgesetzt; erst in (den letz- 
ten zwei Monaten hat er merkbar nachgelassen. Dementsprechend 
war der Apparat des Wörterbuchs, der im vorjährigen Bericht rund 
80000 revidierte Zettel umfaßte, auf rund 94000 gestiegen. Dureh 
Verarbeitung, ständige Combination und Vereinfachung ist er jetzt 
wieder auf etwa 82000 redueiert wortlen. 

Meine Assistenten und unmittelbaren Helfer am Ort, deren der vor- 
jährige Bericht sieben aufzählen konnte, sind inzwischen alle ins Feld 


150 Öffentliche Sitzung vom 27, Januar 1916 


gerückt. Von ihnen ist stud. Faruso für das Vaterland gefallen, ebenso 
die früheren Mitarbeiter (Jahresbericht über 1912/13) Dr. Wıx und 
Dr. Kaurerr: die drei eifrigen und hoffnungsvollen Dialektologen werden 
auch beim Hessischen Wörterbuch nie vergessen werlen. Von den 
übrigen Herren ist Dr. Kron, der Ende Februar einberufen wurde, jetzt 
aus dem Östen zurückgekehrt und hat, seit Ende November als garnison- 
dienstfähig nach Marburg überwiesen, seine alte liebgewonnene Tätig- 
keit am Wörterbuch wenigstens mit einigen Stunden wiereraufnehmen 
können. Sonst war wissenschaftliche Hilfsarbeit in diesem Jahre schwer 
zu haben; um so lebhafter habe ich Frl. stud. Stock und den HH. stud. 
Wasser und stud. Srörrıer (alle drei aus Wiesbaden) dafür zu danken, 
daß sie sich im Sommer und Herbst zu längerer oder kürzerer Hilfe für 
mich bereit finden ließen. Außerdem erleichterte mir Frl. Kron (aus 
Wissenbach) im Februar und März die hegistrier- und Ördnungsarbeiten, 
und seit dem 1. Dezember ist Frl. Kranner als ständige Seeretärin des 
Wörterbuelis angestellt. 

Im Frühjahr ist das Wörterbuch zusammen mit dem Spravlatlas 
des Deutschen Reichs in größere schöne Räume umgrzogen, welche 
nun auf lange Zeit ausreichen werden und für die Arbeit an den beiden 
großen Werken wie auch für ihre Benutzung genügenden Platz und alle 
notwendigen Hilfsmittel enthalten.’ 


Hr. Privatdocent und Oberlehrer Dr. Zıestuen (Königsberg i. Pr.) 
berichtet über das "Preußische Wörterhuch’: 

Die Arbeiten am Preußischen Wörterbuch standen im vergangenen 
Jahr durchaus unter dem Einfluß des Krieges, Zwar hat sich die im 
vorigen Bericht ausgesprochene Befürchtung, die Flüchtlinge würden 
zu einem großen Teil den Weg in ihre ostpreußische Heimat nieht 
wiederfinden, Gott sei Dank nicht bestätigt: seitlem durch die ge- 
waltige Winterschlacht in Masuren im Februar des Jahres die Russen 
aus der Provinz gänzlich vertrieben und auch die letzten Kreise für 
die Rückkehr der heimischen Bevölkerung allmählich freigegeben waren, 
kamen die ostpreußischen Flüchtlinge zu Hunderttausenden in ihre 
verlassenen Gebiete zurück, um das Zerstörte mit neuem Mut und 
ungebrochener Kraft wiederaufzubauen. Sie haben zunächst vollauf 
zu fun, um ihre wirtschaftliche Existenz sicherzustellen, 

Unter diesen Umständen haben wir keine Werbetätigkeit ge- 
trieben und keine Fragebogen ausgesandt. Nur ein Aufsatz über die 
Pilege der ostpreußischen Mundarten in der Ustpreußischen Heimnt’, 
die aus den Mitteilungen für die Flüchtlinge hervorgegangen ist, sullte 
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die Landsleute über unsere Aufgaben und Arbeiten erientieren:; in 
verschiedenen Zeitungen abgedruckt, brachte er uns eine stattliche 
Reihe neuer Helfer, auch aus den Kreisen der Flüchtlinge. Das Königs- 
berger Bureau für Flüchtlingsfürsorge stellte uns einige sprachlich 
interessante Briefe von Flüchtlingen zur Verfügung. Nur wenige 
Mitarbeiter haben nach wie vor ihre aus der lebenden Mundart ge- 
sammelten Beiträge übersanilt. 

Desto energischer wurde die Verarbeitung der gedruckten pro- 
vineiellen, insbesondere der mundartlichen Literatur gefördert. Das 
im vorigen Bericht erwähnte Manuseript von A. Terrıcner, ausschließ- 
lich Nachträge zu Frischbiers Wörterbuch umfassend, wurde verarbeitet 
und brachte allein 7000 Zettel. Mit der Verarbeitung des auf dem 
hiesigen Staatsarchiv befindlichen Briefarchivs des Deutschen Ordens 
wurde begonnen: namentlich die Einnahme- und Ausgabeverzeiehnisse 
der Orilenshäuser aus dem 14. und 15. Jahrhundert lieferten uns maneh 
interessantes Wort aus der Deutschordenssprache. 

Unser Assistent Dr. Mırzka, der seit Herbst 1913 sein Jahr diente 
und den Krieg von Anfang an mitgemacht hat, wurde auf dem öst- 
lichen Kriegsschauplatz schwer verwundet und liegt jetzt in einem 
Berliner Lazarett. Er wurde mit dem Eisernen Kreuz ı. und 2. Klasse 
ausgezeichnet, An Hilfskräften waren Frau K. Zıesemer, Frl. Marguaror 
und Frl. Ausvsrıs tätig. 


Den Jahresherieht über die Tätigkeit der C entralsammelstelle 
ıles Deutschen Wörterbuches in Göttingen erstattete in Vertretung 
des Hrn. Semrönre, der als Hauptmann und Compagnieführer im Felde 
steht, Prof. Dr. Weıissesreis in Göttingen. 

Nach Angaben der Bücher und nach den Mitteilungen des Hrn. 
Voger ist folgendes über die Tätigkeit der Centralsammelstelle des 
Deutschen Wörterbuches zu berichten : 

Das Personal besteht jetzt nur noch aus dem Diätar A. VOosEL 
und einer Hilfsarbeiterin Frl. Brexer. Der Leiter der Öentralsamanel- 
stelle Dr. Locnser ist am 6. April d. J. zum Heeresdienst eingezogen 
worlen. Frl. Lüsıse folgte ihrer Verpflichtung als freiwillige Kranken- 
pilegerin. An ihre Stelle trat solange Frl. Becker, die schon früher 
hier tätig war. | 

Die Leistungen der Centralsammelstelle in diesem Jahre sind sehr 
geringe. Die Excerptoren lieferten zwar 39000 Belege, die Uentral- 
sammelstelle aber nichts. 

An die Mitarbeiter wurden rund 22000 Belege geliefert, fast alle 
an Hrn. Prof. Evuss (etwa 21200), der beinahe allein noch mit der 
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Centralsammelstelle in steter Verbindung geblieben ist. An ihn gingen 
denn auch 60 von insgesamt 99 eollationierten Zetteln ab. 
An fertigen Lieferungen erschienen: 
S=-RBd. X,: die 10. Lief. (siehen Forte.) Dr. Mever-Bexret ; 
" KL. 5. (Stob — Stoff) Dr. Unone; 


U- » Xı3 » 2»  (Unerfreulichkeit — ungedichtet) Prof. 
Evurss; 

W= » ILz2 » ı2,. » (Wappen — Warte) Prof. v. Banner und 
Dr. H. Sıcker; 


=» KIV.ı =» 4.» (Weiche — weichen) Prof. Görze. 

Dr. Lochser, der die vorstehende Aufstellung geliefert hat, ist im 
September krank aus dem Felde zurückgekehrt und hat seine Tätigkeit 
in der Centralsammelstelle noch nicht wieder aufnelımen können, da er 
noch garnisondienstpfliehtig ist. 

Von den Mitarbeitern des Deutschen Wörterbuchs sind im Laufe 
des Berichtjahres auch noch Hr. Prof. Dr. Görtze (Freiburg i. Br.) und 
Hr. Privatdocent Dr. Hüsser (Berlin) in das Heer eingetreten; eine 
weitere Verzögerung der Wörterbucharbeiten ist danach zu erwarten. 


Forschungen zur neuhochdeufschen Sprach- und Bildungsgeschichte. 
Bericht des Hrn. Boxvacn. 

Der Druck (er fertigen Arbeiten, den der Verleger (Weidmann- 
sche Buchhandlung) bisher ohne Zuschuß der Akademie dureh- 
geführt, bei Kriegsausbruch aber im allgemeinen hatte einstellen 
müssen, konnte von ihm noch nieht wieder aufgenommen werden, 
Nur für die Ausgabe des Ackermenns aus Böhmen war er fortgesetzt 
worden und ist unter mancherlei Verzögerungen, die namentlich da- 
durch entstanden, daß der Postverkehr mit dem in Gablonz (Böhmen) 
lebenden Mitherausgeber Dr. Auoıs Brest wiederholt stockte, sowie 
unter sonstigen, vom Kriege verschuldeten persönlichen und sachlichen 
Störungen, erst jetzt so weit dem Ahschluß genähert, daß nur noch 
Register, Vorwort, Inhaltsverzeichnis zu setzen sind und die Veröffent- 
liehung des Bandes im Februar 1916 zu erwarten ist. — Mein Hilfs- 
arbeiter Dr. Max Vorer, der seit Kriegsanfang, als Ersatzmann für den 
zu den Fahnen geeilten Assistenten Dr. Bruxenever, besonders bei der 
Weiterführung und Drucklegung der kritischen Ausgabe des schlesisch- 
bölmisehen Formelbuchs der Schlägler und Schneeberger Handschrift 
mitwirkte, trat als freiwilliger. Krankenpfleger in den Heeresdienst und 
ist seit April im östlichen Lazarettbezirk tätig. — Durch die seitherige 
politische Haltung Italiens ist naturgemäß für alle deutschen Forsehun- 
gen, die Jen Kulturbezieliungen zwischen Deutschland und Italien, 
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insbesondere den Wirkungen der italienischen Renaissance, nachgehn, 
jede Resonanz beinahe geschwunden, das teilnehmende Publikum in 
und außerhalb unseres Vaterlandes aufs äußerste gemindert. Es wird 
schwer sein, diese zerrissenen Fäden wieder zu knüpfen. Noch schwe- 
rer freilich ist es, der dadurch hervorgerutenen Depression in der 
gegenwärtigen Zeitlage Herr zu werden und trotz alledem den Mut 
und die Nervenkraft aufzubringen zur Fortführung mülıseliger, ent- 
sagungsreicher, vielfach Neuland durchpilügender Arbeiten, die einer 
bedeutungsvollen und fruchtbaren, aber jetzt auf abschbare Zeit dem 
wissenschaftlichen Weltbewußtsein entfremdeten Aufgabe dienen. Um 
so mehr, als diese Arbeiten ihrer Anlagv und ihren Wesen nach und 
gemäß dem ausdrücklichen Willen der Akmlemie den Charakter einer 
individuellen Leistung haben und haben sollen, mithin ihr Urheber 
eines persönlichen Selbstvertrauens hedarf, das nur in der Hoffnung 
auf das lebendige Interesse eines Kreises urteilsfähiger, aufnahme- 
williger wohlmeinender Leser einen Halt finden kann. Der entschlossene 
Opferwille, den um der deutschen Zukunft willen jeder von uns an 
seiner Stelle bewähren muß, wird aber auch darüber hinweghelien. 


Orientalische Kommission. 
Bericht des Hrn. Envarp MEVER. 

Auf dem ägyptologischen Gebiet arbeitete Hr. Roeper weiter 
an den hieroglyphischen Inschriften des Berliner Museums. Er be- 
endete die Kopie der Inschriften ‚les Neuen Reichs und der libyschen 
Zeit und führte das Autographieren s0 weit, daß der Abschluß des 
zweiten Bandes im kommenden Jahre zu erwarten steht. 

Hr. Grarow setzte seine Arbeit am ägyptischen Wörterbuche fort. 
Er begann daneben die Ausarbeitung eines Repertoriums, das die ägyp- 
tischen Worte nach ihrer Bedeutung orılnet. 

Die Arbeit an dem Funde der Kahunpapyrus, die durch Hrn. Horr- 
masss Tod abgebrochen wurde, hat nech nicht wiederaufgenommen 
werden können. 

Auf dem assyriologischen Gebiet hat Hr. Orro SchkoEnEr Zu- 
nächst die Neuausgabe der Berliner Amarnatafeln zum Abschluß ge- 
bracht; auf die beiden im Juni und Dezember 1914 ausgegebenen 
Hefte (» Vorderasintische Schriftdenkmäler« XI, ı u. 2), welche die 189 
in akkadischer Sprache abgefaßten Briefe umfaßten, folgte im Mai 
1915 das Schlußheft (» Vorderasiatische Schriftdenkmäler« XII), welches 
die ımythologischen Texte, Geschenk- und Mitgiftlisten sowie je einen 
Vext in der Mitani- und in der Arzawasprache enthält; (daran schlielöt 
eine schriftgeographische Zeichenliste. — Daraufübernalım Hr, Scurorper 

13* 


154 Öffentliche Sitzung vom 27. Januar 1910 


die Veröffentlichung der aus Warka stammenden Kontrakte der Seleu- 
kidenzeit, die als Band XV der » Vorderasiatischen Schriftdenkmäler« 
binnen kurzem erscheinen werden, nehst einer Zeichenliste und einer 
Zusammenstellung der Personennamen. — Seitdem hat Hr. Scuxorpru 
mit dem Kopieren altlıabylonischer Briefe begonnen. 

Hr. Eneumse hat von den im Vorjahre bearbeiteten Texten aus 
Assur zwei Hefte veröffentlicht (»Keilsehrifttexte aus Assur religiösen 
Inhalts«, Heft ı u. 2}, die von zwei weiteren steht in Aussicht. Außer- 
dem hat er für den zweiten Band ein Heft vorbereitet, welehes Omina 
und medizinische Texte enthalten sol. Hr. Pick hat die Kopie sämt- 
lieher Vokabulare und Syliabare aus Assur vollendet und die Druck- 
legung begonnen. Seine Arbeiten wie die von Hrn. Enruxe sind dureh 
ihre Einziehung zu militärischen Verwaltungsdienst unterbrochen und 
dadurch der Abschluß und die Veröffentlichung auf unbestimmte Zeit 
hinausgeschoben. 

Hrn. Örto Weser wurde für die Fortführung der Bearbeitung 
und Veröffentlichung der Texte aus Boghazkidi eine Unterstützung be- 
willigt. Mehrere Hefte sind größtenteils gedruckt, und das erste Heft 
wird binnen kurzem ausgegeben werden. 

Auf dem Gebiete der zentralasiatischen Funde wunle der Druck 
der Texte in tocharischer Sprache zunächst fortgesetzt und war An- 
fang April bis zum zı. Bogen gediehen. Dureh die Einziehung des 
Hrn. Sıesurse zum Heeresdienst mußte er dann aber vorläufig ausgesetzt 
werden. Seitdem hat Hr. Sıes das Glossar und die Grammatik des 
Tocharischen weiter bearbeitet und in seiner Ferienzeit in Berlin mit 
den HH. F. W. K. Mörirr und vox Le Cog den tocharischen Text der 
Maitreyasamiti mit der Uigurischen Maitrisimit erfülgreich verglichen. 

Hr. H.Jassex hat 379 mittelpersische Handschriften transkribiert 
um diese sowie 23 schon vorher transkribierte Manuskripte (im ganzen 
402 Handschriften) exzerpiert. Viele dieser zum Teil aus kleinen Frag- 
menten bestehenden Handschriften sind in sehr kleiner Schrift geschrie- 
ben und oft in schlechtem Erhaltungszustande; insbesondere ist die 
Schrift an vielen Stellen undeutlich oder arg beschädigt, so «laß die 
Leseversuche unverhältnismäßig viel Zeit erforlerten. Der Lohn für 
diese Mühe bestand fast immer in bisher unbelegten Wörtern oder 
Wortformen. Dagegen wurde das Ergebnis an Zetteln dadurch heein- 
trächtiet; im Laufe des Jahres wurden etwa 11000 Zettel fertiggestellt, 

Die mittelpersischen Handschriften sind jetzt bis auf einen klei- 
neren Rest erledigt; im Anfang des Jahres 1916 wird mit der Alplın- 
betisierung der Zettel begonnen werılen. 

Hr. Kıun Cuuss-Se legte ein nach den chinesischen Klassenzeichen 
geordnetes Zettelverzeichnis chinesisch-buddhistischer Termini an, das 
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sich für die Bearbeitung der chinesischen Fragmente als notwendig 
erwies. Außerdem wurden von ilım die ehinesisch-buddhistisehen Frag- 
mente weiter untersucht, Dabei wurde eine beschäligte Handschrift 
als zum Süranguma-Sütra gehörig festgestellt, ergänzt und ins Deutsche 
übersetzt. Von anderen wesentlichen Feststellungen wären zwei ge- 
schichtlich interessante Kolophone zu erwähnen, von denen der eine 
aus der Zeit des berühmten Kaisers Hüan-tsung der T’aug-Dynastie, 
und zwar aus den Jahren 742—755, stammt. 


UrsnoLor-Stiflung. 
Bericht des Hrn. Warnervee. 


Infolee des rerenwärtigen Kriegszustandes mußte die Tätigkeit 
der Hvssoror-Stiftung ruhen. Von den früher dureh Stiftungsgelder 
unterstützten Unternehmungen sin weitere Veröffentliehungen im Jalıre 
1915 nicht eingegangen. Für das Jalır 1916 sind rund 13000 Mark 
verfügbar. 

Sarıaar-Stiflung. 
Bericht des Hrn. Secekeı, 

Von der Neuausgabe des Hoxrverschen Werkes »Die deutschen 
Reehtsbücher des Mittelalters und ihre Handschrifien« berichtet Hr. 
Prof. Dr. Juuies vox Gieeke in Königsberg, daß es ihm wegen des 
Krieges nieht möglich gewesen ist, die ihm noch fehlenden Hand- 
schriftennummern zu erledigen, weil diese gleich anfangs zurückge- 
stellten Nummern sich auf Bibliotheken des feindlichen Auslands be- 
finden. Hr. Prof. Dr. Bonenuise ist mit den ihm zugeteilten Nummern 
schon vor dem Kriege zum Abschluß gekommen. 

Vom Vorahularium Jurisprudentise Romanae ist im Jahre ı915 
nichts erschienen. Die Arbeit am Voeabularium hat im Berichtsjahr 
fast völlig ruhen müssen, da sowohl der. Leiter Hr. Prof. Dr. Künuer 
als auch sämtliche Mitarbeiter außer IIrn. Dr. Sanrer im Heere stan- 
den: Hr. Prof. Dr. Küster als Hauptmann und Führer einer Lanl- 
sturmkompagnie in Belgien, Hr. Gymnasinldirektor Prof. Dr. Gerure 
als Major und Adjutant im stellvertretenden Generalkommando des 
KV. Armeekorps in Straßhurg i. E., lir. Geriehtsassessor F. Lesser als 
Vizefellwebel in einem Lanidwehrregiment des Ostens, bis er schwer- 
verwundet in russische Gefangenschaft geriet, dann nach seiner Be- 
freiung und Heilung als Kriegsgerichtsrat in Grodno, Hr. Referendar 
Borcners als Leutnant in einem Dragonerregiment. Hr. Dr. Rıcnaran 
Sınter in Charlottenburg hat an den ihm zugefallenen Artikeln des 
fünften Bandes gearbeitet. 
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Borr-Stiflung. 
Bericht der vorberatenden Kommission. 


Die Kgl. Akademie der Wissenschaften hat am ı6. Mai 1915 den 
Jahresertrag der Borr-Stiftung in Höhe von 1350 Mark Hrn. Dr. Frreveicn 
Lorextz in Zoppot zum Abschluß seiner kaschubischen Dialektaufnahmen 
zuerkannt. 


HeEnnann-und-Euise-geb.-Decknanx- WENTZEL- Stiflung. 


Bericht des Kuratoriums, erstattet von dem Stellvertreter 
des Vorsitzenden, Hrn. Praxck 

Aus den verfügbaren Mitteln wurden bewilligt: 

5000 Mark zur Fortsetzung des Wörterhuchs der deutschen 
Rechtssprache; 

4000 Mark zur Fortsetzung der Ausgabe der griechischen 
Kirehenväter: 

3000 Mark zur Fortsetzung der Bearbeitung einer römischen 
Prosopographie des 4.—6. Jahrhunderts: 

2000 Mark für Grabungen im Dienste der slawisch-germanischen 
Altertumsforschung; 

1500 Mark für die Erforschung der Geschichte unserer öst- 
lichen Nationalitätsgrenze. 

In das Kuratorium, dessen Mandat mit dem 31. März 1915 ab- 
lief, wurden die ausscheidenden Mitglieder von den zuständigen Klassen 
sämtlich für die neue Geschäftsperiode 1915— 1920 wiedergewälilt. 

Über das Deutsche Rechtswörterbuch berichtet Anlage I, über die 
Arbeit an der Kirchenväter-Ausgabe und der Prosopographie Anlage II, 
über die Bearbeitung der Flora von Papuasien und Mikronesien An- 
lage III, über das Deeretum Bonizonis und das Corpus glossarum ante- 
accursianarum Anlare IV, über das Koptische Wörterbuch Anlare VW, 
über die germanisch-slawischen Forschungen Anlage VI. 

Von Hrn. Prof. Vorırzkows »Reise in Ostafrika in den Jahren 
1903 bis 1905« erschienen im verllossenen Jahre: 

Bd. IV, Heft 5, enthaltend die beiden Abhandlungen: A. Wisckeıs, 
Das Auge von Vorltzkowia mira Brrer. Ein Beitrag zur Morphologie 
und Histologie rudimentärer Eidechsenaugen. B. Rawırz, Das zentrale 
Nervensystem einiger Madagassischer Reptilien. ı. Teil: Das Rücken- 
mark. Mit ı2 Seiten Titel und Inhalt, 143 Seiten Text, 2 Seiten Tafel- 
erklärung, ı2 Tafeln und 36 Textfiguren. 

Bd. V, Heft ı, enthalten die Abhandlung: Hveo Frens, Über 
den Bau und die Entwicklung des Schädels der Chelone ünbrieata. Ein 
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Beitrag zur Entwieklungsgeschichte und vergleichenden Anatomie des 
Virbeltierschädels. ı. Teil: Das Primorlialskelett des Neurokraniums 
und «es Kieferbogens. Mit 6 Seiten Titel, 326 Seiten Text, 6 Tafeln 
und ı82 Textfiguren. 

Der weitere Fortgang des Werkes wird dureh die Kommandierung 
Hrn. Prof. Vorırzkows an die Westfront nieht gestört werden. Es 
sind für den Beeinn des neuen Jahres bereits eine Anzahl neuer Arbeiten 
in Aussicht gestellt worden, so daß in Bälde ein neues zoologisches 
Heft wird erscheinen können, von dem einzelne Arbeiten schon ge- 
druckt vorliegen. 

Die von Hrn. Prsck in Gemeinschaft mit Hrn. Prof, Laas geplante 
plıotogrammetrische Untersuchung der Meereswellen konnte 
wegen des Krieges auch im Beriehtsjahre noch nieht in Angriff ge- 
nommen, werden. Das gleiche gilt von den Forschungen üher die 
Geschichte unserer Nationalitätsgrenze, da (ie Gelelirten, welche 
neben Hrn, Scaärer sich dieser Aufgabe widmen wollten, Hr. Archiv- 
direktor Dr. Wirte und Hr, Dr, Stecher, gegenwärtig beide im Kriegs- 
dienst tätig sind. 


Anl. 1. 
Bericht der akademischen Kommission für das Wörterbuch der deutschreu 
RRechtssprache. 


Von Hrn. R. Scunoenen. 


Durch den Tod Heıszıca Beavssers hat das Rechtswörterbuch einen 
schwer zu verwindenden Schlag erlitten. Auf seinen Antrag hin (ver- 
anlaßt durch eine Anregung vos Auımas) hatte seinerzeit die Akademie 
beschlossen, das Unternehmen zu dem ihrigen zu machen; durch seine 
Bemühungen wurde die Heckmass-Wertzer-Stiftung veranlaßt, die er- 
forderlichen Mittel herzugeben, auch die von der Savıssv-Stiftung be- 
willigten Unterstützungen waren seiner Anregung zu verdanken. Unter 
seinem Vorsitz haben die ersten vorbereitenden Sitzungen der Wörter- 
buchkommission in Berlin und später die regelmäßigen Sitzungen in 
Heidelberg stattgefunden. Die geschäftliche Vertretung des Wörter- 
huches in Berlin lag ständig in seiner Hand, aber auch die wissen- 
schaftliche Leitung des Unternehmens sah in ihm mit Recht die Seele 
des Ganzen. Ihm ist es noch vergönnt gewesen, das Erscheinen des 
ersten Heftes und die ersten Korrekturbogen des zweiten Heftes zu er- 
leben. — Eine Kommissionssitzung hat seit dem ı35. April 1913 nicht 
mehr stattgefunden, Der Krieg hat auch die Unterbrechung des be- 
reits begonnenen Druckes des zweiten Heftes notwendig gemacht. Von 
den ständigen Hilfsarbeitern wurden Prof. Prarıs und Dr. Escaesuases 
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durch den Krieg ferngehalten, während Dr. vox Küxssaers wenigstens 
den größeren Teil seiner Tätigkeit der Verwundetenfürsorge wilmen 
mußte. Das Verzetteln von Qmellen mußte fast ganz eingestellt werden. 
Um so mehr war es nun möglich, die Ordnungsarbeiten im Archive 
zu fördern. Die Pause in den anderen Arbeiten hat es möglich ge- 
macht, daß in wenigen Monaten die Ordnung zum Abschluß kommen 
wird, wovon eine höchst fühlbare Förderung und erheblicher Zeitge- 
winn bei Wiederbeginn der Ausarbeitung zu erwarten ist. 

Ein Dienst hat trotz dem Kriege eine Steigerung erfahren: die 
wissenschaftliche Auskunftsstelle wurde gern und meistens auch mit 
Erfolg von auswärts befragt. Der reiche Inhalt des nun veröffentlichten 
ersten Heftes hat offenbar viele unserem Unternehmen bisher noch 
Fernstehende aufmerksam gemacht. 

An Beiträgen haben wir mit herzlichem Danke zu verzeichnen 
solehe von den HH. Prof. Dr. K. vox Amıta, München, Privatdozent 
Dr. Brıskwaxs, Freihurg i. Br., Prof. Dr. Max Förster, Leipzig, Prof. 
Dr. Feomunorn, Greifswald, Biblintheksdirektor Prof. Dr. Hlavrr, Gießen, 
Bibliotheksassistent Karı Jams, Frankfurt a. M., Archivrat Dr. Memmise, 
Stuttgart, Prof. Dr. 4. Scneeieer, Regensburg, Dr. Srexseer, Straßlurg 
i. Els., Prof. Dr. Tuomnex. Basel, Prof. Dr. vos Woess, Innsbruck. 


Verzeichnis der im Jahre 19135 ausgezogenen (Quellen: 
Hr schwrizerischen Beiträge sind mil *, die österreichischen mit ** bezeichnet 


Tun of the Anglosaxon ehronicles, ed. by Ch, Plaumer, Oxford 1892: Prof. Dr. 
Frh. v. Scuweris, Charlottenburg. 
Annalen des Hist. Vereins f, d. Niederrhein, außer Bd. =2—4 bis Bd. 84 vollendet: 
Scnrönen und Ferma Scunöner-Saumıen. 
Cartularium Saxonicum by W. de Gray-Birch I—UL London 1885: Prof. 
v. ScinwENiN. 
Gothein, Colloguium von etlichen KReichstagspunkten 1893: Sennönen und Fam« 
Scueöpen-Sausıen. 
Riucrkholhn, Ministerinftät 1910: Scnnöoen und Froa Scnnöore-SAusteR. 
Kohler und EKoehne, Wormser Recht L 1915: Scueömer und Fuına Scwioen- 
Savzımn. 
Der Malefizschenk und seine Jammer, hrsg. Aroold 1911: Dr, v. Küxsseenn,. 
Öberrheinische Stadtrechte L Sehlußheft ‚noch nicht ansgegeben}: Seamönen md 
Fava Scuröner-Sausıen. 
“2fisterreichische Ürbare I2. Uls: Dr. v. Kössseeeo, 
Pommersche Monatsblätter ı9gı5 (Zunftordnungen der Anklamer und Demminer 
Fischer); Senwönen um Forma Scnuöoee-Saosıen, 
+" Summa legum des Raymundus Parthenopeus: Privatdozent Dr. A. Gär, Wien, 
Rügisches Landrerhbt von Conrad Cleist tPonmmersche Jahrbächer 7): Prof. 
v. SchwEnin, 
“Schweizerische Rechtsquellen H2,ı: AVl6: Dr. v. Kixsenenn. 
"*Siteungsberichre der Wiener Akademie der Wissenschaften, philosophisch-histo- 
rische Klasse 73 — 76. 79 — Bo, 107. 118 — 122, Berichte über die Has. des Schwaben- 
spiegels vo Rockluger, vollendet: Scnnönen und Feıma Scunöoen-Sauhıze. 
Weistümer der Kheinprovinz O2: Dr, v. Köxssnenn, 
Westfälische Stadtrechte (Lippstadt): Dr. v, hüsssnenn, 
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Anl. IL 
Bericht der Kirchenräfer-Kommission. 
Von Hrn. vos Hausack. 
1. Ausgabe der griechischen Kirehenväter. 

Im Druck erschien: Epiphanius, Werke Bd. I (hrsg. von Hort). 

Im Druck befinden sieh: Epiphanius Bu. II (Hort), Methodius 
(Boxwersen), Gelasius (Loeschcke +) und Hippolyt Bd. U (WENDLASD T). 

Druckfertig sind, können aber des Krieges wegen noch nicht in 
den Druck gegeben werden Hippolyt Bd. III (Baver), Esra Bd. Il(Vıiorer), 
Drirenes Lat. (BArHRER8S). 

Tief beklagt die Kommission den Tod ihres Mitarbeiters, Prof. Dr. 
D. WesoLasp, der durch seine tiefen Studien und dureh sein inneres 
Verständnis für die Religionsgeschichte der Kaiserzeit den Aufgaben 
der Kommission besonders nahegestanden hat. 





3. Berieht über die Prosopographie. 

Hr. Iöurenen hat die Ausarbeitung der abendländischen Hälfte 
fortgesetzt, vom Jahre 400 aus teils rückwärts, teils und namentlich vor- 
wärts. so daß die kirchlichen Lateiner von 400 bis zum Ende des 
Altertums voraussichtlich — abgesehen von einigen Hauptartikeln, die 
bis zum Ende verschoben werden müssen — im Jahre 1916 aufge- 
arbeitet sein werden. Die Ergänzung der griechisch-kirchlichen Listen 
geht dabei immer nebenher. 

Hr. Sreex hat die letzte große Vorarbeit, die chronologische Ord- 
nung der Kaisergesetze von 311 —476; fast beendigt und eine Reihe 
einzelner Artikel fertiggestellt. Die Auszüge aus den griechischen 
Inschriftenpublikationen nähern sich ihrem Abschluß. 


Bericht über die Bearbeitung der Flora von Prpuasien und Mikrunesien. 
Von Hrn. Exseren. 

Nachdem Ende März 1915 die erste Serie der Beiträge zur Flora 
von Mikronesien mit 5 Abhandlungen (18 Druekseiten mit 2 Figuren) 
und die vierte Serie der Beiträge zur Flora von Papuasien mit den 
Abhandlungen 26—37 (202 Druckseiten mit 34 Figuren) ausgegeben 
werden konnte, ist infolge des Krieges eine Stoekung im Druck der 
vorhandenen Manuskripte und auch in der weiteren Benrbeitung der 
hier befindlichen umfangreichen Sammlungen aus Papuasien und Mikro- 
nesien eingetreten. 

Sitzungsberichte 1916. 14 


160 Öffentliche Sitzung vom 27, Januar 1916 


38. Focke, Neue Rubi Papnasiens 
39. A.Esoren undKeaose, Neue Araceen PapussiensIl | 24 1 Seiten 


40. SCHLECHTER, Die Elaeorarpaceen Pnpuasiens Manuskript 
41. Gire-Bexseoikr, Die Loganiaceen Papuasiens [und 24 Fi- 
42. Dieıs, Neue Anonaceen Papuasiens guren. 


43. Pırerr, Neue Gramineen Papuasiens 

Hieran werden sich noch anschließen; 

G. Bırren. Neue Solanum von Papuasien. 
E. Gırs, Neue Thymelaeaceen von Papuasien. 
J. Schuster, Die Eichen Papuasiens. 

Durch die Kriegsereignisse ist ein großer Teil der für die weiteren 
Bearbeitungen gewonnenen Botaniker gegenwärtig ausgeschaltet. Zwei 
sind bereits gefallen, 11. weitere befinden sich auf den Kriegsschau- 
plätzen oder in heimatlichen Garnisonen, darunter auch die beiden 
als Herausgeber der Beiträge zur Flora Papuasiens zeiehneniden Prof. 
Dr. Lavrtessac# und Dr. Scntecunter. Auch Hr. Levernmass, der allein 
von der Sepik-Expedition 66353 Nummern und von den Karolinen 
1442 Nummern mitgebracht und sich an der Zusammenordnung (lieser 
Pilanzen mit allen anderen aus Papuasien und Mikronesien stammenden 
Pilänzen des Botanischen Museums zu einer gesonderten Sammlung 
eifrig beteiligt hatte, ist neuerdings eingezogen worden. Ins Gewicht 
fällt ferner, daß von den freiwilligen Mitarbeitern, für die als Spezia- 
listen schwer ein Ersatz zu finden ist, nicht weniger als 8 Angehörige 
feindlicher oder neutraler Länder sind, von denen es ungewiß bleibt, 
ob sie nicht, auch nach Friedensschluß, jede Beteiligung an einem 
deutschen wissensehaftlichen Sammelwerk ablehnen. 

Trotz solcher, jedenfalls auch bei anderen größeren wissenschaft- 
lichen Unternehmungen gegenwärtig eintretenden Störungen wird die 
Bearbeitung weiter fortschreiten, nur in etwas langsamerem Tempo, als 
es unter anderen Umständen der Fall gewesen wäre. Jedenfalls können 
wir uns glücklich schätzen, daß wir noch durch die HH. Senteenter und 
Lepenmass die großen Sammlungen eingebracht haben, welche sehr viel 
Neues enthalten. 


Anl. IV. 
Bericht über die Arbeiten für das Decretum Bonizonis und für das Corpus 
zlossaorum antenecursionerunm. 
Von Hru. Seckeı. 

Der Satz des Deeretum Bonizonis (Liber de vita Christiana) 
ist bis zum 5. Bogen fortgeschritten. Eine raschere Förderung des 
Drucks war dem Herausgeber, Hrn. Privatdozenten Dr. E. Prxrıs zu 
Berlin, nieht möglich, weil seine Zeit teils durch Arbeiten für die 
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Monumenta Germaniae historien, teils durch seine Dienstleistung im 
Nachriehtenbureau des Reichsmarineamts ausgefüllt war. 

Die Vorarbeiten zu dem Corpus glossarum anteaceursia- 
narum sind trotz des Krieges mit gutem Erfolg in Angriff genommen 
worden. Der Glossenapparat des Azo zum Codex Justinianus in der 
Bamberger Handschrift D. I. 2; dem besten und vollständigsten von 
allen Manuskripten, ist bis auf wenige der 202 Folioblätter zum Zweck 
‚ler Drucklegung abgeschrieben worden. Die mühevolle und. zum Teil 
schwierige Abschrift haben ein Schüler und eine Schülerin des Berieht- 
erstätters, die er in Paläographie und mittelalterlicher Jurisprudenz 
geschult hatte, von April 19:5 bis Jannar 191 6 angefertigt: Hr. Kammer- 
gerichtsreferendar Erıen Grszuer zu Berlin, der freilich nach Absol- 
vierung von 6 Blättern der Handschrift schon Anfang Juni durch Ver- 
wendung im Dienst der deutschen Verwaltung Belgiens vorläufig wieder 
der Arbeit am Corpus glossarum entzogen wurde, und in allererster 
Linie Frl. Dr. iur. Eusaeerıt Lıua zu Berlin, die sieh seit April v. J. 
unausgesetzt und mit unermüdlicher Energie der Arbeit gewidmet hat 
und auch künftig ihre ganze Arbeitskraft und Sachkunde dem Unter- 
nehmen zur Verfügung zu stellen gedenkt. 

Für die Übersendung der Handschrift zum Zwecke der Benutzung 
in den Bibliotheksräumen der Akademie gebührt lebhafter Dank der 
Verwaltung der Kgl. Bibliothek in Bamberg. 





Anl. V. 
Bericht über das Koptische Wörterbuch. 
Von Hrn. Ermax. 

Die durch den Krieg unterbrochene Arbeit am-Koptischen Wörter- 
buch ist inzwischen wenigstens teilweise und zeitweise wieder aufge- 
nommen worden, so von dem Leiter des Unternehmens, Hrn. Crem 
in England, von den HH. Deuzr und Gronmass in Wien und von 
Hrn. Wırsmass in Göttingen. Der letztgenannte hat die Acta Mar- 
tyrum (ed. Barzsrur-Hvversar), die Acta Pauli (el. C. Scnmpr) und den 
Bohairischen Psalter bearbeitet; von den übrigen Mitarbeitern lassen 
sich genauere Nachrichten zur Zeit nicht erhalten. 


Anl, VL 
Bericht über germanisch-slawische Altertumsforschung. 
Von Hrn, Scuvchkannt. 
Da man in dieser Zeit nicht wohl irgendeinen Arbeiter seiner 
Tätigkeit auf dem Lande oder in der Fabrik entziehen mag, habe ich 
keine Ausgrabung unternommen, sondern mich auf die Feststellungen 
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im Gelände, die einfache Wanderung und Planaufnahme bringen kann, 
beschränkt. Dabei habe ich über den Wallbau slawischer Burgen einige 
neue Aufklärung gewonnen und in der Rethrafrage ein wenn auch bisher 
nur negatives Ergebnis erzielt. Es zeigte sich nämlich, daß der »Bachers- 
wall« auf der Spitze der in die Lieps (Mecklenburg-Strelitz) vorsprin- 
genden landzunge, den man für die das Heiligtum und die Siedlung 
Rethra bestimmende Burg halten konnte, überhaupt kein Wall ist, 
sondern nur eine Sanddüne. Für die Bestimmung ven Rethra muß 
demnach jetzt zunächst eine neue Grundlage gesucht werden. 


Akademische Jubilüumsstiftung der Stadt Berlin. 
Bericht des Hrn. Prasck. 

Die Sammlung des Materials für die preußische Münz- und Geld- 
geschichte im 19. Jahrhundert wurde von dem Bearbeiter Hm. Prof. 
Dr. Frhrn. vos Scnrörter im wesentlichen vollendet. Auch ist 
nunmehr die gesamte Darstellung in einem Entwurf, der sechs Bücher 
umfaßt, fertiggestellt; doch wird für die Drucklegung noch viel Lite- 
ratur durehzuarbeiten sein, auch sind in der Form noch mancherlei 
Änderungen beabsichtigt. Die Ablieferung des gesamten druckfertigen, 
auf zwei Bände berechneten Manuskripts wird, wie zu hoffen steht, 
binnen Jahresfrist erfolgen können. 


Arzernt Sınsox-Süflung. 
Bericht des Hrn. WaLpEYER. 


Infolge des gegenwärtigen Kriegszustandes mußte von neuen 
Unternehmungen bei. der Stiftung abgesehen werden, Dr. Korntrr, 
der Leiter der Anthropoidenstation auf Teneriffa, hat die Verwaltung 
in bester Weise weitergeführt. Die Kosten der Station haben sich 
aber infolge der durch den Krieg bewirkten Teuerung nicht un- 
erheblich gesteigert. Hrn. Sruner ist infolge früherer Bewilligungen 
die fällige Rate mit 7000 Mark gezahlt worden. Ein Teil der Stiftungs- 
gelder ist in Kriegsanleihe angelegt worden. Für 1916 werden 
rund 30000 Mark zur Verfügung stehen. Erschienen sind an Druck- 
werken, die mit Hilfe von Stiftungsmitteln herausgegeben wurden, 
Werke, Briefe und Leben Fertz Mürıers. Gesammelt und Iırsg. von 
Aurnen Mörzer. Bd. ı, Text, Abt. ı, 2 und Atlas (Jena 1915). 

Ferner erschienen in den Ahlıandlungen der Kgl. Preuß. Akademie 
der Wissenschaften: ı. Dr. M. Rorumass und Cand. phil. E. Teusee: 





Ziele und Aufgaben der Antlıropoidenstation sowie erste Beobachtungen 
anden auf ihr gehaltenen Schimpansen. 2. Dr.W. Korszer (unter Mitwir- 
kung von Frau Te. Kormer und Cand. phil. Urse): Öptische Unter- 
suchungen nm Sehimpansen und am Haushulın. 


Seit dem Friedrichstage 1915 (28. Januar) bis heute sind in der 
Akademie folgende Veränderungen des Mitgliederbestandes eingetreten; 

Die Akademie verlor durch den Tod die ordentlichen Mitglieder 
der philosophisch-historischen Klasse Herısrıcn Bausser und (eore 
Lorscuexe: die korrespondierenden Mitglieder der physikalisch-mathe- 
matischen Klasse Jonaxses Sreüver in Rom, AnoLr vos Korses in 
Göttingen und Hernasx Graf zu Sorus-Laupaca in Straßburg und die 
korrespondierenden Mitglieder der philosophisch historischen Klasse 
Karı Tusopor vos Heıser in München, Envaro Hoım in Kopenhagen, 
Sir James Murray in Oxford, Par. Wesprasn in Göttingen und Wıreeım 
Wispersaso in Heidelberg. 

Aus der Liste der Mitglieder wurden auf ihren Wunsch gestrichen 
das korrespondierende Mitglied der physikalisch-mathematischen Klasse 
Hrser Le CHAtzuer und die korrespondierenden Mitglieder der philo- 
sophisch-historischen Klasse Ennosn Portıer. Eme Sesart, LEON HevzEr 
und Tueormme Homorge, sämtlich in Paris. 

Neu gewählt wurden zum ordentlichen Mitglied der physikalisch- 
mathematischen Klasse Kar Corrrss; zu ordentlichen Mitgliedern der 
philosophisch-historischen Klasse Kanrı Hoır und Frreneick Meısecke 
und zum korrespondierenden Mitglied der philosophisch-historischen 
Klasse Kıemexs Barumzer in München. 


> 


Ausgegeben am 3. Februar 1916. 
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DER 
KÖNIGLICH PREUSSISCHEN 


AKADEMIE DER WISSENSCHAFTEN. 





3 Februar. Gesamtsitzung- 


Vorsitzender Sekretar: Hr. PLAXCK. 


1. Hr. Reness Ins über das langwellige Wasserdampf- 
spektrum und seine Deutung durch die Quantentheorie, nach 
vemeinsam mit Hrn. G. Hermsee ausgeführten Versuchen. 

Die Absorption des Wasserdampfs wurde im prismatischen Spektrum zwischen 
7.5 und 22u und im Gitterspektrum zwischen 20 und 35% untersucht. Hierbei er- 
- gab sich eine große Zahl meist unbekannter Abserptionsstreifen, von welchen allein 
27 auf das sogenannte Rotationsgehiet entfallen, d.h. auf denjenigen Teil des Spek- 
trums, in welchem die Emission und Absorption elektromagnetischer Strahlung durch 
die Drehung der Moleküle bewirkt wird. Die Streifen lassen sich in zwei Reihen 
mit nahezu konstanter Differenz der Schwingungszahlen ordnen, Das Vorhandensein 
einer dritten, schwächeren Streifenserie ist wahrscheinlich. 

Die Ergebnisse der Beobachtung sind in guter Thereinstimmung mit den Forde- 
rangen der (Juantentheorie, wie sie von Hrn. Bıenkust auf Grund der Praxck-Nennsı- 
schen Anschauungen für den Fall rotierendter Moleküle entwickelt worden ist. Auch 
bestätigen die Versuche die Richtigkeit der Schlüsse, welche Hr. Bıersum aus der 
Struktur der kurzwelligen Ahsorptionsbanden auf die Lage der Absorptionsstreifen im 
Hotntionsgebiet gezogen hat. 

3. Hr. Eızsteis überreichte eine Abhandlung: »Eine neue for- 
male Deutung der Maxwerıschen Feldgleichungen der Elek- 
trodynamik.«» 

Es wird gexeigt, «dab man shne Einführung des »dunlen» Sechservektöors des 
elektromagnetischen Feldes au einer die bisherige an Einfachheit übertreffenden in- 
vnriantentheoretischen Deutung der Feldgleichungen gelangen kann, 

3. Vorgelegt würde Vol.2, Pars ı des mit Unterstützung der 
Akudemie bearbeiteten Werkes Ammiani Marcellini rerum gestarum 
libri qui supersunt Tec. CU, Crank (Berolini 1915) un von Hrn. 
Haxerranor Bd. ı, Heft ı der von ihm herausgegebenen Beiträge zur 
allgemeinen Botanik aus dem Pilanzenphysiologischen Institut der Uni- 
versität Berlin (Berlin 1910). 

4, Der philosophisch-histerischen Klasse der Akademie stand zum 
36. Januar d. J. aus der Dr.-Karı-Göürrier-Stiftung ein Betrag von 
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1700 Mark zur Verfügung; sie hat indes mit Rücksicht auf die Zeit- 
umstände beschlossen, die Summe diesmal nicht zu verleihen, 


Zum 26. Januar 1917 steht ein Betrag von 3400 Mark zur Ver- 
fügung der physikalisch-mathematischen Klasse, die ihn in einer oder 
mehreren Raten vergeben kann. Die Zuerteilungen erfolgen nach $ 2 
des Statuts der Stiftung zur Förderung wissenschaftlicher Zwecke, und 
zwar insbesondere als Gewährung von Beiträgen zu wissenschaftlichen 
Reisen, zu Natur- und Kunststudien, zu Archivforschungen, zur Druck- 
legung größerer wissenschaftlicher Werke, zur Herausgabe unedierter 
Quellen und Älınlichem. 

Bewerbungen müssen spätestens bis zum 25. Oktober d. J. im Bu- 
reau der Akademie, Berlin NW 7, Unter den Linden 38, eingereicht 
werden. 
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Das langwellige Wasserdampfspektrum und seine 
Deutung durch die Quantentheorie. 


Von H. Rusexs und 6. Heriser. 


Ü nsere Kenntnis von dem kurzwelligen ultraroten Absorptionsspektrum 
des Wasserdampfs verdanken wir hauptsächlich den Untersuchungen 
des Hrn. F. Pasenes', dessen Beobachtungen sich etwa bis zur Wellen- 
länge 5.54 erstrecken. Jenseits dieser Grenze wurden die Messungen 
im Jahre 1395 mit Hilfe eines Sylvinprismas von H. Rvzexs und 
E. Ascukısass bis zur Wellenlänge 20. fortgesetzt”. Hierhei wurde ein 
neues sehr ausgedehntes Absorptionsgebiet des Wasserdampfs aufgefun- 
den, welehes zwischen 9 und 10% beginnt und mit wachsender Wellen- 
länge derart an Intensität zunimmt, daß bei der Wellenlänge A = 20u 
kein meßbarer Teil der Strahlung durch eine 75 em dieke Dampf- 
schicht von f0oo°Ü und Atmospärendruck mehr hindurehgeht. Dabei 
erwies sich die Absorption als sehr selektiv. Deutlich erkennbare Ab- 
sorptionsmaxima wurden bei A= 11.6, 12.44, 13.44, 14-38, 15:74 
und 17.54 beobachtet. Später wurde durch Versuche mit Reststrahlen 
bewiesen, daß auch im weiteren Verlaufe des langwelligen Spektrums 
bis weit über 100« hinaus die Absorption des Wasserdampfs an allen 
Stellen hohe Werte und im allgemeinen selektiven Charakter besitzt?. 
Besonders starke Absorption konnte hei den Wellenlängen A = 50u, 
58-54, ö6e und 79 festgestellt werden. Endlich wurde mit Hilfe 
der Quarzlinsenmethode gezeigt, daß die in der Erdatmosphäre vor- 
handene Wasserdampfmenge ausreicht, um fast die gesamte ultrarote 
Strahlung der Sonne in dem Spektralbereich zwischen 70x und etwa 
600 x zu absorbieren‘. 

Nach unserer heutigen Anschauung wird dieses weit ausgedehnte 
langwellige Absorptionsgebiet durch die Rotation der Wasserdampf- 
moleküle verursacht, welche als elektrische Dipole wirken und daher 

' F, Pasonex, Wien. Ann. 51 8.1, 532 5. 209, 53 9. 335, 1894. 

* H. Runess und E, Ascnkınass, Wien. Ann. 64, 8. 584, 1898, 

’ H. Rusens und E. Ascneısass, Wien, Ann. 65, S. 241, 1898; H. Rosess und 
H. Horısaoer, Diese Berichte 1910, 8. 26 und H. Rusexs 1913, 8. 513. 

* H. Runess und K. Schwanzseno, Diese Berichte 1914, 8, 703. 
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bei ihrer Umdrehung elektromagnetische Strahlung emittieren und ab- 
sorbieren. 

Hr. Nies Bsereum' hat nun zuerst darauf hingewiesen, daß die 
Rotation der Moleküle sich aueh bei den kurzwelligen ultraroten Ab- 
sorptionsbanden bemerkbar machen muß, und zwar in der Weise, daB 
iin allgemeinen außer der Absorptionsbande mit der Schwingungs- 
zahl», welehe durch die Schwingungen der Ionen innerhalb des Moleküls 
hervorgerufen wird, noch zwei weitere Absorptionsstreifen mit den 
Schwingungszahlen +» und »—r' auftreten, wenn »' die Umdrehungs- 
zahl des Moleküls bedeutet. Hr. Bseruom ging dann noch einen Schritt 
weiter, indem er nach dem Vorgange des Hrn. Nersst nicht eine kon- 
tinuierliche, sondern eine quantenhafte Verteilung der Rotationsfrequenzen 
annahm, Nach seinem Ansatz’ sind nur solehe Rotationsfrequenzen », 
ınöglich, für welche die Gleichung erfüllt ist 

1 1.4 

"Jan =n-hr,, 

2 
worin J das Trägheitsmoment (es Moleküls, A das Pıascksche Wir- 
kungsquantum und # eine ganze Zahl ist. 

Auf Grund dieser Anschauung deutete Hr. Brenrun zunächst die im 
langwelligen Spektrum zwischen 10 und 20« beobachteten Absorptions- 
streifen (les Wasserdampfs als dureli quantenhafte Verteiluug der Ro- 
tationsfrequenzen der Moleküle entstanden. Er konnte in der Tat 
zeigen, daß jedem einzelnen Streifen eine Schwingungszall v, entspricht, 
welche mit befriedigender Annäherung der obigen Gleichung genüzt, 
wenn man J= 1.92% 107" setzt und für r alle ganzen Zahlen zwischen 
ı0 und 16 nacheinander wählt. Weiterhin war nun die Wirkung zu 
berücksichtigen, welche (lie quantenhafte Verteilung der Rotationsfre- 
quenzen auf die kurzwelligen ultraroten Banden ausübt und welche 
darin besteht, daß der Mittelstreifen auf beiden Seiten von einer symme- 
trischen Schar einzelner Absorptionslinien umgeben sein muß. deren 
Schwingungsilifferenzen gegen ılie Mittellinie eine algebraische Reihe 
bilden, sofern für das rotierende Gasmolekül nur ein einziges Trüg- 
heitsmoment in Betracht kommt. Das letztere ist bekanntlich bei allen 

: Nies Breneos, Nernsifestschrifi 8. 90, ı9r2. 

* Dieser Ansatz ist auch von Hrm. H. A. Lonextz auf dem Solvaykongreß ı911 
Iwreits vorgeschlagen worden, Hr. Eusexresr dagegen (Ber. d. D. Phys. Ges: 8. 453, 
1913) Lriit dafür ein, daß die kinetische Energie der Horation der Moleküle nicht 
nach ganzzahligen Vielfnchen von Ar, sondern von = fortschreiten müsse; dann 
kommt der Faktor r auf der linken Seite der Gleichung in Fortfal. Solange man 
nicht eine absolute Bestimmung des molekularen Trägheitsmoment#s J/ hberweckt, sind 
beide Ansätze für die Deutung der Spektralerscheinungen gleichwertig. 
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zweiatomigen Molekülen der Fall. Aber auch bei Molekülen mit mehr 
als zwei Atomen, welche im allgemeinen drei Hauptträgheitsmomente 
besitzen, muß die Symmetrie (ler Bande in Beziehung auf die Mittel- 
linie gewalırt bleiben. 

Die Richtigkeit dieser Schlußfolgerungen hat Frl. Eva vox Baar’ 
dureh Absorptionsmessungen in einem sehr reinen Spektrum bestätigt. 
Es gelang ihr, die bei 3.47% gelegene Absorptionsbande des Chlor- 
wasserstofis und die bei 6.26 u gelegene Absorptionsbande des Wasser- 
dampfs in einzelne Linien aufzulösen, welehe den symmetrischen Bau 
der Doppelbanden (deutlich hervortreten lassen. Ferner ergab sich bei 
dem zweiatomigen Chlorwasserstoff in der Tat die erwartete konstante 
Schwingungszahlendifferenz öv zwischen den einzelnen Absorptionslinien 
in befriedigender Annäherung®. Bei der erwähnten Wasserdampfbande 
konnte Frl. vos Bane auf der langwelligen bzw. kurzwelligen Seite 
ı6 Paare symmetrischer Absorptionsmaxima nachweisen, an welche 
sich auf der kurzwelligen Seite noch weitere 7 Absorptionsmaxima an- 
schlossen. Die aus diesen Messungen berechneten Wellenlängen der 
Absorptionsstreifen des Wasserdampfs im Reststrahlengebiet erwiesen 
sich mit den direkt beobachteten Werten in leidlieher Übereinstimmung. 

Es ist der Zweck der vorliegenden Arbeit, das langwellige Ah- 
sorptionsspektrum des Wasserdampfs innerhalb eines möglichst großen 
Spektralbereichs einer neuen Untersuchung zu unterwerfen und dadurch 
eine schärfere Prüfung der Quantentheorie auf Grund der Bieszuuschen 
Anschauung zu ermöglichen. Zu einer ılerartigen Prüfung ist der Wasser- 
dampf wegen des ungewöhnlich kleinen Trägheitsmoments seiner Mole- 
küle besonders geeignet. Die Kleinheit dieser Trägheitsmomente Int 
zur Folge, dal das Rotationsspektrum selbst bei Zimmertemperatur des 
Gases schon zwischen 9 und 10 « merklich wird und innerhalb eines 
großen Spektralgebietes mit Hilfe der üblichen spektrometrischen Me- 
tlıoden untersucht werden kann. Bei den meisten übrigen Gasen ist 
man bezüglich der direkten Untersuchung des Rotationsspektrums aus- 
schließlich auf die zeitraubenden und weniger genauen Messungen mit 
Reststrahlen angewiesen. Außerdem beansprucht die Kenntnis der Ab- 
söorption des Wasserdampfs, welcher einen wichtigen Bestandteil der 
Erdatmosphäre bildet, aus meteorologischen und geologischen Gründen 
ein besonderes Interesse. Freilich stößt die Ausführung quantitativer 
Absorptionsmessungen gerade bei diesem Gase auf besondere Schwierig- 
keiten, weil es im allgemeinen nieht möglich ist, geschlossene Absorptions- 
gefiße zu verwenden. Es ist nämlich kein geeignetes Material für die 
Verschlußplatten bekannt, welches einerseits hinreichende Durehlässig- 


va vos Baum, Ber. d. D, Phys. Ges. 5.731 und 8, ıt5o, 1913. 
= Nıers Bıensum, Ber. d. D. Phys. Ges. 5. 640, 19134. 


170 'Gesamtsitzung vom 3. Februar 1916 


keit besitzt und anderseits nieht vom Wasserılampf angegriffen wird. 
Man muß sich also in dem hier untersuchten Spektralgebiet entweder 
mit offenen Absorptionsgefäßen behelfen, oder man ist genötigt, nuf 
deren Anwendung vollkommen zu verzichten und die Untersuchung 
auf die Absorptionswirkung zu beschränken, welche der in der Zimmer- 
luft vorhandene Wasserdampf ausübt. Das letztere ist, wenn man nieht 
mit sehr großer Länge des Strahlenganges arbeitet, nur in denjenigen 
Spektralgebieten ausführbar, in welchen der Wasserdampf sehr starke 
Absorption besitzt, wie im Reststrahlenbereich und in der Umgebung 
der Absorptionsbande bei 6.26«. In den anderen Teilen des Spektrums 
muß man Absorptionsgefäße von pnssender Länge verwenden. 

In der vorliegenden Untersuchung wurden zwei Absorptionsgefäße 
von 104 em bzw. 32 em länge benutzt, deren Konstruktion so gewählt 
war, daß der Ein- und Austritt der Strahlen durch sehr enge Öffnungen 
erfolgte und die Füllung der Gefäße mit Wasserdampf eine möglichst voll- 
ständigewar. Siewurden durch Heizspiralen auf ı 25° erwärmt. Durch ein 
seitliches Ansatzrohr wurde den Gefäßen Wasserdampf von 100° in gr- 
nügend starkem Strome ständig zugeführt, um eine vollständige Füllung 
der Gefäße zu gewährleisten. Über die Einzelheiten der Versuchsanoril- 
nung, insbesondere über die Einrichtung der Absorptionsgefäße und des 
Spektrometers soll an anderer Stelle ausführlicher berichtet werden. Ts 
renügt hier, zu erwähnen, daß in dem Spektralgebiet unter 8.5 « ein 
Flußspatprisma, zwischen 8.5 und ı2« ein Steinsalzprisma und zwischen 
ı2 und 174 ein Sylvinprisma von etwn 60° breehendem Winkel ver- 
wendet wurde, Darüber hinaus wurden die Messungen mit einem spitz- 
winkeligen Sylvinprisma von 20° brechendem Winkel bis 22x fortge- 
setzt. Jenseits dieser Grenze waren wir wegen der sehr starken Ah- 
sorption des Sylvins auf das Gitterspektrum allein angewiesen. Wir be- 
nutzten das sehon oft verwendete Beugungsgitter' aus parallelen Silber- 
drähten von 0.1855 mm Dicke und der Gitterkonstanten 47=0.37 16 mm. 
Da bei diesem Gitter der Abstand zweier Drähte, d.i. die freie Öffnungs- 
breite genau gleich der Drahtdieke, also gleich der halben Gitterkon- 
stanten ist, so fallen alle geradzahligen Beugungsspektra aus, und die 
ungeradzahligen sind besonders intensiv. Um die Übereinanderlagerung 
der Spektra im Ultrarot zu vermeiden und die kurzwelligen Strahlen 
unterhalb 20 « wirksam zu schwächen, wurde die Strahlung der Licht- 
quelle — eines Auerbrenners — mit Hilfe eines Hohlspiegels aus Fluß- 
spat auf den Spalt des Spiegelspektrometers konzentriert. Hierdurch 
wurde erreicht, daß im wesentlichen nur die dem Spektralgebiet zwischen 
20 und 36 # angehörigen Strahlen in das Spektrometer gelangten, Der 


' H. Ronzss und F. F. Nicnors, Wien. Ann. 60, 5. 418, 1897. 
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Einfluß der kurzwelligen Strahlung wurde noch weiterhin dadurch herab- 
gedrückt, daß der Klappschirm, welcher dazu diente, den Strahlen nach Be- 
lieben den Eintritt in das Spektrometer zu verschließen oder zu gestatten, 
aus einer planparallelen, gut polierten Steinsalzplatte von ı em Dieke 
bestand, Diese Platte läßt die kurzwellige ultrarote Strahlung bis 13 @ 
fast ungeschwächt hindurch, absorbiert aber die langwellige Strahlung 
jenseits z20# nahezu vollkommen. Wir erzielten durch Anwendung 
dieser beiden Hilfsmittel das Ergebnis, daß bei dem Aufziehen des Klapp- 
schirms schon im unabgelenkten Zentralbilde des Beugungsgitters eine 


hr 
Strahlung beobachtet wurde, von welcher weniger als Ze, durch eine 


dieke Steinsalzplatte hindurchging. In den Beugungsbildern erster Ord- 
nung erwies sich die beobachtete Strahlung als vollkommen frei von 
kurzwelliger Beimischung. Auch eine Störung durch Übereinanderlage- 
rung der Spektra war bei Messungen im Spektrum erster Ordnung unter 
(diesen Bedingungen ausgeschlossen, da das Spektrum zweiter Ordnung 
ausfällt und dasjenige dritter Ordnung erst bei solchen Beugungswinkeln 
beginnt, bei welehen im Spektrum erster Ordnung ohnedies keine zur 
Messung ausreichende Intensität mehr vorhanden ist. 

Bei den Gittermessungen war die Breite der beiden Spektrometer- 
spalte angenähert 1.0 mm', die Länge des durchmessenen Spektralge- 
biets zwischen 20 und 36a etwa 13 mm, so daß die spektrale Spalthreite 
im Wellenlängenmaß 1.2 x betrug. Größere Reinheit des Spektrums war 
wegen der geringen Strahlungsintensität nicht zu erzielen. 

In den jenseits 22 4 gelegenen Spektralgebiet ist die Absorption 
des Wasserdampfs so stark, daß sie sich bei einem Strahlengang von eini- 
gen Metern Länge auch ohne Anwendung eines Absorptionsgefäßes allein 
durch die in der Zimmerluft vorliandene Dampfmenge bemerkbar macht, 
Wir haben uns deshalb hier im wesentlichen auf die Aufnalıme von Ener- 
riekurven besehränkt und aus den beobachteten Einsenkungen der Kurve 
auf’ das Vorhandensein und (ie Lage von Absorptionsstreifen geschlossen. 
Die Länge des Strahlenganges betrug bei diesen Gittermessungen 2.95. m, 
der absolute Feuchtigkeitsgehalt der Luft schwankte bei den Aufnahmen 
der Energiekurve zwischen #—= 6.5 und »=7.3 mm, so daß eine Wasser- 
dampfschicht von Atmosphärendruck und etwa 2.5 em Dicke für die 
Absorption in Frage kam, Die Messungen mußten bei offener Glocke 
(les Mikroradiometers ausgeführt werden, weil die Strahlung durch 
die Verschlußplatte des Fensters zu stark geschwächt wurde. Die 


' Es erwies sich nls etwas günstiger, den Kollimatorspalt 1.2 mm, dagegen den 
Öknlarspalt mır 0.8 mm weit zu wählen; dadurch wurden die Ausschläge etwas größer, 
ohne daß die Unreinheit des Spektrums merklich zunmakın. 
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Beobachtungen konnten deshalb nur bei günstiger Wetterlage vor- 
genommen werden. 

Die Ergebnisse unserer Messungen, welche im prismatischen Spek- 
trum angestellt worden sind und sich bis A= zz erstrecken, sinil 
in den Kurven der Fig. ı zur Anschauung gebracht. Kurve « stellt die 
Absorption einer 104 cm dieken Wasserdampfsehicht von Atmosphären- 
druck und 125° C als Funktion der Wellenlänge dar, Kurve d diejenige 
einer 32 cm dieken Dampfschieht unter den gleichen Drueck- und Tem- 
peraturbedingungen. Das der Spaltbreite entsprechende Wellenlängen- 
bereich ist am oberen Rand der Figur kenntlich gemacht. Kurve a 
zeigt sämtliche früher beobachteten Maxima, daneben aber eine große 
Zahl deutlich ausgeprägter, wenn auch schwächerer Erhebungen. Auch 
Kurve 5 enthält 6 Maxima, von welchen einige besonders stark hervor- 
treten. In dem zwischen 16 und ı7« gelegenen Spektralbereich sind 
für beide Schichtdicken Absorptionsmessungen ausgeführt worden, aus 
welchen hervorgeht, daß das Absorptionsgesetz in diesem Spektral- 
gebiet mit hinreichender Annäherung erfüllt ist. Das entsprechende 
Zahlenmaterial ist in der folgenden Tabelle ı enthalten, 


Tabelle ı. 

Durchlässig- en) 3a |, Purchlässig- | 7 
keit D log Di, |log Dia, + —— keit D für 120m) er 
für 1o4 cm | 4 berechnet | Seobechtet 













— 0.1 0.65 | aß 


16,0 u 
10.25 — 4.148 0,71 0.68 
17.0 u — 0.280 0.52 0.47 


Die Gültigkeit des Alsorptionsgesetzes beweist, daß die hier be- 
obachteten Absorptionsstreifen nicht aus einzelnen Linien bestehen, 
wie dies von den kurzwelligen ultraroten Absorptionsbanden nachge- 
wiesen ist. Dieser Befund steht mit den Forderungen der Quanten- 
theorie in vollkommener Übereinstimmung. 

In Fig. 2 sind die mit Hilfe des Gitterspektrometers aufgenom- 
menen Energieverteilmgskurven wiedergegeben (Kurven bunde). Außer- 
dem ist das unabgelenkte Mittelbild eingezeichnet, wobei die Aussehläge 
auf ein Zehntel verkleinert wurden (Kurve a). In den Bengungsbildern 
sind im aufsteigenden Teil der Kurve besondere Eirentümlichkeiten 
nieht zu erkennen, was wohl mit dem sehr steilen Verlauf dieses 
Kurvenastes zusammenhängt; dagegen finden sich auf dem absteigen- 
den Ast (rei deutlich ausgeprägte Minima und drei bei allen Auf- 
nahmen wiederkehrende, wenn auch schwächere Einsenkungen, deren 
Lage in Tabelle 2 zusammengestellt ist. 
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Daß die beobachteten Minima und Einsenkungen der Energie- 
kurve durch die absorbierende Wirkung des Wasserdampfs der Zimmer- 
luft hervorgerufen werden, schließen wir erstens daraus, daß sie in 
einer Versuchsreihe, welche bei relativ geringem Feuchtigkeitsgehalt 





Tabelle a2. 





|. Direkte 
‚ Absorptionsmessung 


Aus der Energiekurre geschlossen 
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3 49 349 3 49 24.7) 344 24.10 
4 ı0 + 5 40 26.8u | 412 27.16 
4 27 4 27 4 27 25.8u ı 433 25.4u 
4 46 444 445 30.8u 447 y1.0u 
7 59 058 | 333. | 56 | 33: 


(= 3.5 mm) und einer Länge des Strahlenganges von nur 1.8 m auf- 
genommen worden ist, viel schwächer heryortraten. Ferner gründen 


Runexs und G. Herrsen: Das langwellige Wasserdampfspektrum 175 


wir jenen Schluß auf direkte Absorptionsmessungen, welche mit Hilfe 
ıles kleinen Absorptionsgefäßes von 32 em Strahllänge ausgeführt wor- 
(len sind. Bei vollständiger Füllung des Absorptionsgefäßes mit Wasser- 
dampf von Atmosphärendruck erwies sich freilich die Absorption an 
allen Stellen des Spektrums als nahezu vollständig. Dagegen ge- 
lanz es, brauchbare Absorptionswerte zu erhalten, wenn man Luft in 
konstantem Strom durch Wasser von 70° hindurchtreten und dann 
in das auf 126° erwärmte Absorptionsgefäß einströmen ließ’. Bei diesen 
Versuchen mußten wegen der geringen Strahlungsintensität die beiden 
Spektrometerspalte auf etwa 1.7 mim erweitert werden. Die beobachh- 
tete Absorptionskurre ist in Fig. 2 über dem rechten Beugungsbild ein- 
zezeichnet (Kurve »). Es sind darin 4 Maxima und 2 Ausbuchtungen 
erkennbar, deren Lage in der Tabelle 2 gleichfalls angegeben ist. Die 
Übereinstimmungen mit den Minimis und Einsenkungen der Energie- 
kurve ist im ganzen befriedigend, wenn man die Schwierigkeit der 
Messung in Betracht zieht. Wir sind uns dessen vollkommen bewußt, 
daß man mit liehtstärkeren Apparaten die Genauigkeit der Messungen 
erheblich steigern könnte, doch sind zur Zeit solehe Instrumente nicht 
zu bekommen. Wir haben im folgenden nur die mit Hilfe der Energie- 
kurven beobachteten Wellenlängen der Absorptionsmaxima verwendet, 
weil sie in einem reineren Spektrum erhalten wurden. 

Um uns davon zu überzeugen, welchen Einfluß die selektive 
Retlexion des Flußspats auf die Form der Energiererteilungskurven 
ausübt, haben wir das Rellexionsvermögen des Flußspats als Funktion 
der Wellenlänge für einen Inzidenzwinkel von 10° gemessen. Die Er- 
gebnisse dieser Messungen sind in der über dem linken Beugungs- 
bilde gezeichneten Kurve d dargestellt. Das Reflexionsvermögen des 
Flußspats weist danach »wei Maxima auf, ein sehr flaches zwischen 
26 und 27% und ein stärker ausgeprägtes bei 32,0 (4° 56°). In 

' Die unter diesen Bedingungen in dem Gefäß vorbandene Dampfmenge übte 
etwa dieselbe Absorptionswirkung aus wie eine Dampfschicht von Atmosphärendruck 
und 4 cm Dicke. 

® Es ist hiernach leicht verständlich, dab die Beststrahlen von Flußspat bei 
vierfncher Reilexion an Flußspatflächen zwei Hauptınaxima aufweisen, von welchen 
das eine bei etwa 24u, das andere bei 31.6u liegt (vgl. Wiırn, Ann, 69, 5, 576, 1899}. 
Von 24 bis z9u« variiert das Reilexionsvermögen des Flußspats nur zwischen 66 und 
72 Prozent, während die Energieverteilungskurve der meisten Strahlungsquellen in 
lem gleichen Intervall auf weniger als die Hälfte absinkt Es muß also in der 
Gegend von 240 ein Energiemaximum entstehen. Anderseits ist das langwelligere 
Reilexionsmaximum so stark ausgeprägt, daß es bei vielacher Rellexion troiz des 
Abfalls der Energiekurve der Strahlungsquelle in den Reststrahlen zum Ausdruck 
kommt, wenn auch etwas verschoben nach Seite der kurzen Wellen (31.6#). Durch 


das in unmittelbarer Nähe gelegene starke Absorptionsminimum des Wnsserdampies 
(32.214) wird dieses zweite Maximum noch beträchtlich erhöht. 
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der Tat liegt in der Nähe dieses letzteren Reflexionsmaximums auch 
ein Maximum der Energiekurve, welches zweifellos durch das Reilexions- 
maximum verstärkt wird; indessen werden unsere aus der Energie- 
verteilungskurve gezogenen Schlüsse durch die direkten Absorptions- 
messungen gerade an dieser Stelle des Spektrums so gut bestätigt, daß 
ein Irrtum kaum möglich ist. 

Wir kehren nunmehr zu der Betrachtung unserer in Fig. ı dar- 
gestellten Versuchsergebnisse zurück. Ihre Deutung im Sinne der 
Bıreeunschen Theorie erfordert, daß wir in der Kurve a den al- 
steigenden und den aufsteigenden Ast besonders ins Auge fassen, 
Ersterer bildet den langwelligen Ausläufer der starken Absorptions- 
bande, deren Mitte bei A = 6.26 « liegt, letzterer dagegen den Anfang 
des langwelligen Absorptionsgebiets, von welehem wir annehmen, daß 
es durch die Rotation der Moleküle verursacht wird. Die tiefste Stelle 
der Kurve «@, an welcher beide Äste ineinander übergehen, liegt bei 
»—=0.r1u. Die kurzwelligeren Maxima müssen wir hiernach als eine 
Fortsetzung der von Frl. vos Baur untersuchten symmetrischen Doppel- 
hbande betrachten. In der folgenden Tabelle 3 sind die Wellenlängen 
dieser Maxima mit den entsprechenden Banzschen Werten zusammenge- 
stellt. A und #’ bedeuten die Wellenlängen der auf der kurzwelligen bzw. 
langwelligen Seite der Doppelbande beobachteten Absorptionslinien, 
>, bzw. #, dagegen die hieraus nach der Formel 





6.26% “ 6.26% 
= ——— und A —— - 
er Ey 


berechneten Wellenlänge der korrespondierenden Absorptionsstreifen 
im Rotationsgebiet. Die Mittelspalte der Tabelle enthält die im Gebiet 
der Rotationsabsorption direkt beobachteten Maxima, soweit sie in das 
Bereich der berechneten A, bzw. r, fällen. 

Außerdem sind in der Tabelle eine Reilie von Absorptionsstreifen 
angegeben, welche der Lassreyschen Energieverteilungskurve des 
Sonnenspektrums' entnommen sind und welche höchst wahrscheinlich 
dem Wasserdampfgehalt der Atmosphäre zugeschrieben werden müssen. 
Laxserevs mit Hilfe des automatischen Steinsalzspektrographen aus- 
geführte Aufnahme des Sonnenspektrums erstreckt sich bis zur Wellen- 
länge 5.3#. Die starke Absorptionsbande des Wasserdampfis, deren 
Mitte bei 6.26 liegt, dehnt sich aber in einer meterdieken Dampf- 
sehicht von Atmosphärendruck und ı25°C nach Seite der kurzen 
Wellen bis etwa 4.4% aus, wovon wir uns dureh besondere Versuche 


1 5. PR Lusoiet, Annals of the Astrophysienl Observatory of the Smitlsonian 
Institution, Vol. 1, $. 127, Tafel XX, 1900. 
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Tabelle 3. 
Zn —— Fr | 
Laxorer | E. vos Bann „ E. von Bann R. nu. H, 
ee er, a N et a 
| | | | 
| 616m | 385 m 398% | 6360 
4.10 | 240 | 250 6.423 
6:04 172 | 170 6.50 
| | 5.96 | L24 | 128 6.55 
5-92 109 (ro6} ul 109 6.4 
' 5.86 g2 | 91 6.72 
| 5% u Bea: ca 6.78 
3: Br) yo 68T | 
| | 66 & 69 | 
| 70 7 4 61 I 8.97 | 
Ibn] u Be = 585 a || 
56 | 50 ;0 19 7217 | 
| 554 48 47 722 | 
| | ©: | 45 Bart 45 „.28 | 
LIEF | 4 42 7:36 
! | 540 |» 1 | 5 7-49 3946| 744 
| | 533 3% | I 354 7.58 
5.27 331 33 | | 35 7-75 
519 | »3 18 | 31.0 1.88 
5.13 | zB. 28.8 8.3 | 3.04 
5.10 u 274u | 509 | 37.2 26.8 | 26.5 | 
504 25.0 \ 5.03 25.0 a je 8.36 
(24.7) Ai:ER 
16) u u 7 j} | | 24.3 8.42 
4.93 23.0 23.1 I | 27:7 8.51 
4.36 | 2r:7 21.6 | 23.0 8.73 
#0 | a6 | 205 | 20.6 8.99 
4:76 | 19.9 | I 17 | 
4:73 93 N ‘ Az] | 





überzeurt haben. Es ist hiernach zu erwarten. daß die in der 
Lasereyschen Kurve zwischen 4.7 und 5.2 heohachteten sehr deutlich 
ausgeprägten Minima die kurzwelligen Ausläufer der hier untersuchten 
Doppelbande mit dem Schwerpunkt bei 6.26« bilden. 

Die Erweiterung, welche unsere Kenntnis der Bieneunschen Doppel- 
hande durch die Hinzunahme unserer netten Messungen und durch 
die Verwertung der Lasererschen Sonnenaufnahme erfährt, ist mun 
deshalb von besonderer Wichtigkeit, weil die sich hieraus ergebenden 
Werte von A, bzw. A mit den Ergebnissen unserer Spektralmessungen 
im langwellieen Wltrarot. unmittelbar verglichen werden können. 

Zunächst ist hervorzuheben, daß die auf der langwelligen und 
kurzwelligen Seite der Doppelbande aus A und #’ berechneten Werte 
von #, und A, in befriedigender Übereinstimmung sind, sowohl was 
lie Zahl, als auch was die Lage der Streifen angeht. Diese Tatsache 
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vervollständigt den Beweis von dem symmetrischen Bau der Bande, 
Nieht minder beachtenswert aber ist die Übereinstimmung, welche 
diese bereelineten Werte von #, und A mit den im Spektralbereich 
zwischen 19 und 354 direkt beobachteten Wellenlängen der Ab- 
sorptionsmaxima zeigen'. Dieses Ergebnis sprieht sehr zugunsten 
der Bırexruuschen Anschauung. 

Im Gebiete der langwelligen Reststrahlen sind bei den Wellen- 
längen 5o«, 55.54, 66« und 79 mit Sicherheit starke Absorptions- 
streifen. des Wasserdampfs nachgewiesen. Auf die wahrscheinliche 
Existenz eines Streifens bei 44% wurde aus der Tatsache geschlossen, 
daß die Reststrahlen von Steinsalz sich nach Seite der kurzen Wellen 
“ stark verbreitern. wenn die im Strahlengange vorhandene Wasserdampf- 
menge vermindert wird. Daß ferner in der Nähe von ı06« wahr- 
scheinlich ein Absorptionsstreifen des Wasserdampfs vorhanden ist, 
zeht aus den Interferenzkurven der Reststrahlen von Kalkspat und 
Tlalliumbromür hervor, welehe eine deutliche Schwebung zeigen, die 
auf eine Einsenkung der Energiekurve an der genannten Stelle schließen 
läßt. Der früher aus der Energieverteilungskurve der Reststrahlen 
von Bleichlorid als wahrscheinlich geschätzte Wert für die Wellen- 
länge dieses Streifens (1034) ist weniger sicher und vermutlich etwas 
zu niedrig”. In der Tabelle sind die Angaben, welche sich auf die 
beiden zuletzt genannten Streifen beziehen, ihrer Unsicherheit wegen, 
in Klammern gesetzt. 

Eine vollkommene Übersicht über die von uns im Rotationsgebiet 
beobachteten Absorptionsmaxima des Wasserdampfs liefert die folgende 
Tabelle 4. | 

Die besonders stark herrortretenden Maxima sind darin durch ein 
Sternehen({*) gekennzeiehnet, Zum Vergleich sind die vor 18 Jahren von 
Rusess und Asonkınass beobachteten Wellenlängen der Absorptions- 
streifen danehengestellt, und ebenso die von Hrn. Brereum berechnete 
Reihe mit konstanter Schwingungszahlendifferenz dv = 1.73 X 10”. Die 
Übereinstimmung unserer neuen Werte mit den früheren ist durchaus 
zufriedenstellend. Ferner erkennt man, daß die Brernunsche Reihe in 
der Tat nach kurzen wie nach langen Wellen weit über das ursprüng- 
lich der Prüfung zugängliche Wellenlängenbereieh hinaus die Lage 
der starken Erhebungen angenähert richtig darstellt. Daneben aber 


ı Statt der beiden zu erwartenden Streifen bei 235.2 und 24.44 wurde aller- 
dings nur ein Streifen bei 24.74 beobachtet, Die Messungen sind jedoch gerade an 
dieser Stelle des Spektrums wegen des steilen Verlaufs der Energiekurve besonders 
schwierig und weniger genau. Der beobachtete Wert ist, um diese Unsicherheit zum 
Ausdruck zu bringen, in Tabelle 3 und 4 eingeklammert. 

® A&.=.0, Diese Berichte 1913, $. 523. 
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Tabelle 4. 












































ı beohnehtet Eıcrenum Evrckes % beoh. 
EuH|RuA. “lu » I\klRuH.| m 
[ 1 
30m | | | 4.30u | 43 | 19.224 | 19278 | 9 19.tu | #1 
50 | | | n 9.52 427 1970 | 20.0 20 
9.74* N ea 9a >: | | | 21.0 19 
4,98 | 0.00 |gol 6 N ar |E| 222 E 
co.,30® | a0: |a7 | 1a || 3417 1 | I 25 |% 
10.66 | | | 10.52 38 | aD | ae 2 7] 2350 16 
10.80 | I 10.50 37 26. 5 | | 26.7 | 15 
10:94° | 109u | 10354 |16 | | 28 | 259 6 285 14 
1124 | | | 1.12 361 70.8 | 30.7 13 
147 | | 1:43 1351 353 | s-7 Is] 333 1 
11.66* | 11.6 11.36 13 | 18,73 34 1 | | 36.5 jı 
11.89 | | | r2.ı2 | 331. IE 4a0 |ı0 
1242 | 124 | 1238 14 | 2250 |32 a“ | 433 4 “5 |9 
12.83 | | | 12.90 |35:| 500 | | 50 | 8 
13.34* | 134 | 13:33 | 13 | 13.33 | z0o| 3% 5 | 5.8 | 3 sa | 3 
14.62 | | 1378 \24| 60 | | Eh | 
14.32” 143 0 | 1445 2 | 1428 | 28 7-0 || | Bao a 
14.98 | 14.80 | 27 _ Br. 0 | 3 _ 
15.62* 15.7 15.75 12 154 | el.) (106) || | | Log 4 
16.00 | | | a0 |» j | IE a 173 
(15.80) | 16.7 24 | | 273 Eu 
17:33” 17:5 | 17-33 so | 17-4 43 | 200 + 
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enthält das Absorptionsspektrum des Wasserdampfs eine große Zalıl 
anderer Maxima, welche in der Brerkunschen Serie nicht enthalten sind. 
Dasselbe ergab sich bereits in indirekter Weise aus den Messungen von 
'rl. E. vos Bane, und Hr. Evcxes' hat im Anschluß an diese Messungen 
darauf hingewiesen, daß man durch Hinzufügen einer zweiten Serie 
mit der Schwingungsdifferenz dv = 0.75 X 10'* eine viel vollständigere 
Darstellung des langwelligen Absorptionsspektrums, soweit es damals 
bekannt war, erzielen könne. Es ist nun zweifellos beachtenswert, 
daß diese Euckensche Serie sich auch in dem hier untersuchten stark er- 
weiterten Spektrum zur angenäherten Darstellung des Beobachtungsma- 
terials als brauchbar erweist. Zunächst ist dies in bezug auf.die Zahl der 
beobachteten Absorptionsmaxima der Fall. Von den 27 Streifen, welche 
die Evckessche Serie in dem Spektralgebiet zwischen 9.3 und 25 Mm 
erwarten läßt, liegen ıı den Streifen der Bierrunschen Reihe so nahe, 
daß sie mit den hier angewendeten Mitteln nicht zu trennen sind. 
Das beobachtete Absorptionsmaxinum liegt dann meist zwischen den 


' A. Evexes, Ber, d. D, Phys. Ges. 8. 1159, 1913. 
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aus beiden Serien berechneten Werten. Den übrigen 16 Streifen der 
Euckesschen Reihe entsprechen in der Tat 16 beobachtete Maxima, 
deren Lage angenähert mit den berechneten Werten übereinstimmt'. 
Die beobachteten Abweichungen liegen aber zweifellos außerhalb der 
Fehlergrenze und sind bei ı2 « und in der Umgebung von 2ı « am 
größten‘. Wenn also auch die beiden Serien die Zahl der beobachteten 
Streifen vollständig und ihre Lage angenähert richtig wiedergeben, so 
kann es doch keinem Zweifel unterliegen, daß sich noch andere Einflüsse 
auf die Beschaffenheit des Absorptionsspektrums geltend machen. Zu- 
nächst sind Schwingungen der Ionen innerhalb des Moleküls, von der 
Art, wie sie die kurzwelligen nultraroten Absorptionsbanden hervor- 
rufen, in dem hier betrachteten langwelligen Spektralgebiet nieht aus- 
geschlossen, wenn auch wenig wahrseheinlich. Weit eher dürfte das 
Vorhandensein einer dritten Streifenserie in Betracht kommen, welche 
relativ schwache Absorptionsmaxima liefert, so daß sich ihr Einfluß 
hauptsächlich in einer Verschiebung der Streifen der beiden ührigen 
Reihen bemerkbar macht”. 

Nach einer gütigen Mitteilung des Herrn Prasck ergibt die An- 
wendung der Quantentheorie auf die Umdrehung einer starren Molekel 
mit drei Freiheitsgraden der Rotation im allgemeinen 3 Reihen von 
Absorptionsstreifen mit konstanter Differenz der Schwingungszahlen, 
welehe den Rotationen um die drei Hauptträgrheitsachsen entsprechen. 
Von diesen drei Serien ist die eine, bei welcher die Rotation der Mole- 
küle um die Achse der mittleren Trägheit stattfindet, infolge der In- 
stabilität der Bewegung schwächer ausgeprägt. Die Stärke der Ab- 
sorption in «len Streifen einer bestimmten Reihe hängt außerdem von 
der Größe des elektrischen Momentes ab, welehes die Moleküle in einer 
auf der Umdrehungsachse senkrechten Richtung besitzen. Dieses Moment 

' Für das bei 16.7« durch die Erckessche Reihe geforderte Maximmm findet 
sich in unsern Kurven allerdings nur eine schwache Andentung (bei 16.84). Da die 
Ausbuchtung aber in den beiden Kurven @ und 5 genau an derselben Stelle auftritt, 
so ist es doch nicht wahrscheinlich, daß es sich hier um Beobachtungsfehler handelt, 
In der Tabelle 4 ist der beobachtete Wert als unsicher eingeklammert. 

: Wählt man stait der von Hrn. Eucker anrenornimenen Schwingungsdifferens 
be= 0,75% 10" einen etwas anderen Wert, so läßt sich die Übereinstimmung ein wenig, 
aher nicht wesentlich, verbessern. Ebensowenig gelang es uns, vollkommene Überein- 
stimmung zwischen den beobachteten und den berechneten Werten dadurch zu er- 
zielen, daß wir die Euckesxsche Beihe durch zwei Serien mit entsprechend größeren 
Schwingungsdifferenzen ersetzten. 

* Nach Messungen im kurzwelligen ultraroten Absorptionsspektrum des Wasser- 
dampfis, welche zur Zeit Im biesigen Institut ausgeführt werden, ist in der Tat das 
Vorhandensein einer dritten Streifenserie mit einer Schwingungsdifferene dv & 1.3 x ot, 


welche also etwa in der Mitte zwischen derjenigen der Brennvuschen und Evekexschen 
Reihe begt, wahrscheinlich. 
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kann unter Umständen sehr klein und sogar Null sein: in diesem letztern 
Falle sind nur zwei Reihen von Absorptionsstreifen vorhanden. 

Ebenso erhält man nach Hrn. Prascks Rechnung zwei einfache 
Differenzreihen von Absorptionsstreifen, wenn von den drei Haupt- 
trägheitsmomenten des Moleküls zwei einander gleich sind. In diesem 
Falle aber muß außer den beiden Differenzreihen von der Form 

„ns und v—=nd, 
noch ein dritte Serie auftreten, welche dureh die Formel gegeben ist 
emo Hn or, 

worin a und beliebige voneinander unabhängige ganze Zahlen sind. Ob 
bei dem Wassermolekül dieser letztgenannte Fall vorliegt, oder ob es sich 
um drei Differenzreihen handelt, von welchen die eine nur sehr wenig 
hervortritt, kann auf Grumd unserer Beobachtungen nieht entschieden 
werden; doch ist eigentlich kein Grund für die Annahme vorhanden, daß 
von den drei Hauptträgheitsmomenten des Wassermoleküls zwei einander 
gleich sind‘. Stellt man sich vor, daß die drei Atome des Wasserdampf- 
ınoleküls auf den Eeken eines gleichschenkligen Dreiecks liegen, uni zwar 
‚derart, daß das Sauerstoflatom die Spitze des Dreiecks bildet, so müssen 
im allgemeinen drei Hauptträgheitsmomente vorhanden sein. Die Ro- 
tation aber um eine der drei Hauptträgheitsachsen, nämlich um die aus- 
gezeichnete Höhe des gleiehschenkligen Dreiecks, ist aus Symmetrie- 
gründen elektromagnetisch wirkungslos, Nur unter der Annahme, 
daß die beiden Wasserstoffatome ungleiche Entfernung von dem Sauer- 
stoffatom besitzen, sind für alle drei Hauptträgheitsachsen wirksame 
elektrische Momente vorhanden. 

Die Frage, ob die beiden Wasserstoffatome von dem Sauerstoff- 
atom gleich weit entfernt sind oder nicht, läßt sich noch nieht mit Sicher- 
heit beantworten; doch spricht die relativ große Zahl von kurzwelligen 
ultraroten Absorptionsbanden, welche der Wasserdampf besitzt und 
von denen sieben mit Sicherheit nachgewiesen sind, zugunsten un- 
zleicher Abstände, Auch die Dissoziation der H,O-Moleküle in OH- 
und H-Ionen scheint darauf hin zu deuten, daß die beiden Wasserstoff- 
atome an das Sauerstoffatom ungleich stark gebunden sind. Bei un- 
symmetrischem Bau des Wasserdampfmoleküls aber müssen sich drei 
Differenzreihen von Absorptionsstreifen bemerkbar machen, wie dies 
aus unseren Versuchen hervorzugehen scheint. 

Daß die Streifen der Bıeruusschen Serie mit der Schwingungs 


differenz dv—=1.73xX 10” in dem kurzwelligen Teile des Rotations- 





' Q. Sackun (Ann. d. Phys. 40, S.g1,1913) hat diese Annahme lediglich zur Ver- 
einfachung der Rechnung eingeführt, ohne sie durch physikalische Betrachtungen zu 
rorhtfertigen. 
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spektrums viel stärker hervortreten als die Absorptionsmaxima der 
Evexesschen Reihe mit der Schwingungsdifferenz dv = 0.75 x 10”, ist 
auch bei angenähert gleicher Größe der in beiden Fällen wirksamen 
elektrischen Momente deshalb verständlich, weil das aus der Bırrnun- 
schen Reihe sich ergebende Hauptträgheitsmoment des Moleküls weniger 
als halb so groß ist wie dasjenige, welches für das Zustandekommen 
der Everexschen Serie angenommen werden muß. Infolge der gleiech- 
mäßigen Verteilung der Energie auf die einzelnen Freiheitsgrade läßt 
sich aber voraussehen, daß die Umlaufszahl derjenigen Moleküle, welche 
sich um eine Achse kleinerer Trägheit drehen, im Durchschnitt größer 
sein muß, als es bei den Molekülen der Fall ist, welche um eine Achse 
größerer Trägheit rotieren. An dem kurzwelligen Ende des Rotations- 
spektrums werden also vorwiegend diejenigen Moleküle Strahlung ab- 
sorbieren, welche um eine Achse geringer Trägheit und daher relativ 
schnell rotieren. 

Es ist schließlich von Interesse, darauf hinzuweisen, daß die dureli 
quantenhafte Verteilung der Rotationsenergie verursachten Absorptions- 
streifen nieht schmal und scharf, sondern breit und verwaschen sind, 
Daß uns diese Unschärfe der Streifen nieht lediglich durch die er- 
hebliche Spaltbreite und entsprechende Unreinheit des Spektrums vor- 
getäuscht wird, geht aus der Tatsache hervor, daß eine genügend 
dicke Wasserdampfschieht von Atmosphärendruck die Strahlung des 
gesamten Rotationsspektrums vollkommen absorbiert. So gelangt, wie 
früher gezeigt worden ist, jenseits 114 kein merklicher Teil der Sonnen- 
strahlung bis zur Oberfläche der Erde. Auch die in unserem Spek- 
trum beobachtete Gültigkeit des Absorptionsgesetzes spricht gegen das 
Vorhandensein diskret verteilter scharfer Absorptionsstreifen. Diese 
Unsehärfe der Streifen deutet darauf hin, daß bei einem Teil der 
Moleküle auch andere Frequenzen der Rotation als die durch den 
quantentheoretischen Ansatz gegebenen vorkommen müssen. Daß die 
Streifen bei geringerem Drucke des Gases schmäler und schärfer werden, 
ist sehr wahrscheinlich und folgt indirekt aus Messungen im kurz- 
welligen Teile des ultraroten Spektrums‘, Ebenso wird man annehmen 
müssen, daß bei weiter gesteigertem Gasdruck die Streifen immer 
weniger deutlich hervortreten, und daß das Absorptionsspektrum des 
Wasserdampfes von sehr hohem Druck im Rotationsgebiet einen ähn- 
lichen Verlauf zeigt, wie er bei dem flüssigen Wasser beobachtet 
worden ist‘. 

Dieser Einfluß des Druckes auf die Breite und Schärfe der durch 
die quantenhafte Verteilung der Rotationsenergie hervorgerufenen Ab- 





ı Eva vos Bıun, Ber. d. D. Phys. Ges. 5. 171, 1913. 
# H,. Runess und E, Lapexoune, Ber, d. D, Phys. Ges. 5. 16, 1909. 
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sorptionsstreifen bietet insofern nichts Überraschendes, als auch die 
Breite der Serienlinien der Elemente vom Drucke des Gases abhängt. 
Von diesen Linien aber kann man nach den neusten Untersuchungen 
der HH. Bonn! und Pıaxe®” mit Sicherheit annehmen, daß sie durch 
quantenhafte Emission der die Atome umkreisenden Elektronen zu- 
stande kommen. Auch in diesem Falle werden die Forderungen der 
Theorie um so reiner erfüllt, je geringer der Gasdruck bzw. je größer 
die mittlere freie Weglänge der Strahlungszentren ist, Es kann keinem 
Zweifel unterliegen, daß die molekularen Zusammenstöße einen Ein- 
fuß auf die Emissions- und Absorptionsvorgänge ausüben, welcher 
durch die quantentheoretischen Ansätze in ihrer jetzigen Gestalt nicht 
berücksichtigt wird und eine Ergänzung der Theorie nach dieser Rich- 
tung hin erforderlich macht, 





ı NW, Boun, Phil. Mag. 26, 5. 1, 1913. | 
3 M. Pıaxcz, Diese Berichte 1915, 5.909. 
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Eine neue formale Deutung der MAxwetsc 
Feldzleichungen der Kickodyanik 


Von A. Eısstem. 


Di bisher benutzte kovarianten-theoretische Auffassung der elektro- 
dynamischen Gleichungen rührt von Mıszowskı her. Sie läßt sich 
wie folgt charakterisieren. _Die Komponenten des elektromagnetischen 
Feldes bilden einen Sechservektor (antisymmetrischen Tensor zweiten 
Ranges). Diesem ist ein zweiter Sechservektor, der zum ersten duale, 
zureordnet, weleher sich im Spezialfall der ursprünglichen Relativi- 
tätstheorie vom ersteren nicht in den Werten der Komponenten, son- 
dern nur in der Art der Zuordnung dieser Komponenten zu den vier 
Koordinatenachsen unterscheidet. Man erhält die beiden Maxwerıschen 
Gleichungssysteme, indem man die Divergenz des einen dieser Sechser- 
vektoren gleich Null, die Divergenz des andern gleich dem Vierer- 
vektor des elektrischen Stromes setzt. 

Die Einführung des dualen Sechservektors bringt es mit sich, 
daß diese kovarianten theoretische Darstellung verhältnismäßig un- 
übersichtlich ist. Insbesondere gestaltet sich die Ableitung des Er- 
haltungssatzes des Impulses und der Energie kompliziert, besonders 
im Falle der alleemeinen Relativitätstlheorie, welche den Einfluß des 
Gravitationsfeldes auf das elektromagnetische Feld nitberücksichtigt. 
Im folgenden wird eine Formulierung gegeben, in welcher durch Ver- 
meidung des Begriffes des dualen Sechservektors eine erliebliche Verein- 
fachung des Systems erzielt wird. Es wird im folgenden gleich der 
Fall der allgemeinen Relativitätstheorie behandelt!. 


$ı. Die Feldeleichungen. 


Es seien &, die Komponenten eines kovarianten Vierervektors, des 
Vierervektors des elektromagnetischen Potentials. Aus ihnen bilden 


—— m 





' Meine Arbeit »Die fürmale Grundlage der allgemeinen Relativitätstheorie« 
(diese Sitzungsberichte XLI, 1914, 5. 1030) wird im folgenden als bekannt vorausgesetzt; 
der Zusatz »a,. a, 0.- bedeutet im folgenden stets einen Hinweis auf jene Arbeit. 
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wir die Komponenten F,, des kovarianten Sechservektors des elektro- 
marnetischen Feldes gemäß dem Gleiehungssystem 


ae: 72 W dr, (2 





ab, Daß F,, wirklich ein kovarianter Tensor ist, folgt aus (28a) a.a. 0. 

Aus (1) folgt, daß das Gleichungssystem 

oF. dF, or 
nn + 


ri : — = [® ( 2) 
O7 uf, d4E, 





erfüllt ist, welehes die natürlichste Formulierung des zweiten Maxweır- 
sehen Gleichungssystems (Faranavschen Induktionsgesetzes) darstellt. 
Zunächst erkennt man, daß (z) ein allgemein kovariantes Gleichungs- 
system ist; denn es geht aus dem allgemein kovarianten System (1) 
als Folgerung hervor, Ferner beweist man dureh dreimalige Anwen- 
dung von (29) #.a.0. auf F_,F,F,,, indem man die Erweiterung 
nach den Indizes r,z bzw. r bildet und die drei so erhaltenen Aus- 
drücke addiert, wobei man den antisymmetrischen Charakter von F,, 
in Betracht zieht. daß die linke Seite von (2) ein kovarianter Tensor 
dritten Ranges ist. Dieser Tensor dritten Ranges ist ein antisymme- 
trischer; denn aus dem antisymmetrischen Charakter von F\,. ergibt 
sich, daß die Enke Seite von (2} eine Änderung des Vorzeichens ohne 
Wertänderung erleidet, wenn zwei ihrer Indizes vertauscht werden. 
Das System (2) läßt sich deshalb durch die vier Gleichungen 


OF., » OF, a or. = 
dr, dir, EIOTE 


ER Fe 
a nn 














ar dr Ar, N 
Er on 
SE en ae 
OF. OR, dN, 
Pre ei 


vollkommen ersetzen, welche entstehen, indem man den Indizes er 
der Reihe nach die Werte 2, 3,4 bzw. 34 ı bzw. 412 bzw. 123 gibt. 

In dem allgemein geläufigen Spezialfalle des Fehlens eines Gra- 
vitationsfeldes hat man zu setzen 


F,, = b, r;; —i [, 


En = h, Fi; == [, ; (3) 
F.=b, F,=t. 
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Dann ergeben die Gleichungen (za) die Feldgleichungen 
a +rote= A 
öt a a (2b) 


divb=o; 
Man kann die letzteren Gleichungen auch im Falle der allgemeinen 
Relativitätstheorie beibehalten, wenn man an den Definitionsgleichun- 
gen (3) festhält, d.h. wenn man den Sechservektor fe, b) als kova- 
rianten Seehservektor behandelt. 

Bezüglich des ersten Maxweızschen Gleichungssystems bleiben 
wir bei der Verallgemeinerung des Miskowsxıschen Schemas, die in 
sı1ı der mehrfach zitierten Arbeit dargelegt ist. Wir führen den ko- 
ne V-Sechservektor 

"=yY—y Sog“ Fa (4) 
"BE 
ein und verlangen, daß die Divergenz dieses kontravarianten Sechser- 
vektors dem kontravarianten Y-Vierervrektor \* der elektrischen Va- 
kuumstromdichte gleich sei: 


i 
>: ES (5) 


Daß dies Gleichungssystem wirklich dem ersten Maxwrutsehen System 
äquivalent ist, erkennt man, indem man die f5*” gemäß (4) im Falle 
der speziellen Relativitätstheorie berechnet, in welchem die g,, die 
Werte 


ers c o Ö 
VD, —I Oo O 
u OO —I1 OÖ 
O ie) 0 1 


besitzen. Für diesen Spezialfall erhält man aus (3) und (a) 
= E ee] 


v=h, v=—t,t- (6) 
ee m=-—ı. | 


Setzt man außerdem 


Il, Lei, Pe, Js, (7 
so nimmt (5) die geläufige Form an 
rot b— . =ıi | | 
of (5b) 


dive =; 
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Im Falle der allgemeinen Relativitätstheorie gelten zwar ebenfalls 
Gleichungen von der Form (3b). Doch sind die (dreidimensionalen) 
Vektoren e und b nicht mehr dieselben wie in (zb). Man hätte viel- 
mehr zwei neue Vektoren e’, b’ einzuführen, die mit e und 5 in dem 
im allgemeinen ziemlich komplizierten Zusammenhänge stehen, der 
dureli Gleichung (4) bestimmt ist. 

Zusammenfassend bemerken wir, daß die neue Verallgemeinerung 
les Maxweııschen Systems, welches von der früher gegebenen nur 
der Form, nieht aber dem Inhalte nach abweicht, dureh die Glei- 
ehungen (2), (4) und (5) vollständig gegeben ist. 


s 2. Ponderomotorische Kraft und Impuls-Energiesatz'. 


Wir bilden dureh innere Multiplikation des kovarianten Sechser- 
vektors F__ des elektromarnetischen Feldes und des Y-Vierervektors 
(ler * elektrischen Stromdichte den kovarianten Y-Vierervektor 


8,= FT. (8) 


Seine Komponenten lauten gemäß (3) in üblicher dreidimensionaler 
Schreibweise 
8,=2t+li, bl. 
= rt, +[i. Bl, 
R,=2.r,+ li, bl; 
De  ( 


Es ist also 8, für das elektromagnetische Feld gerade derjenige V-Vektor, 
der in Gleichung (42a) a. a. O. als Vierervektor der Kraftdichte ein- 
geführt ist. R,., 8,. 8, sind die negativ genommenen Komponenten 
des pro Volumen- und Zeiteinheit von den elektrischen Massen auf das 
elektromagnetische Feld übertragenen Impulses; R, ist die pro Volumen- 
und Zeiteinheit auf das Feld übertragene Energie. 

Um nun die Komponenten %/ des Energietensors des elektro- 
magnetischen Feldes zu erlinlten, brauchen wir nur mit Hilfe der 
Gleichung (7) und der Feldgleichungen die der Gleichung (42a) a.a. O0, 
entspreehende Gleichung für unseren Fall zu bilden. Aus (7) und (5) 
ergibt sich zunächst | 





en ae a Be 
a ae Fe Fa ee ne Fe 


Er" 


' Eine andere Behandlung desselben Gegenstandes verdanken wir H. A. Lonesrz 
(Koninkl. Akad, van Wetensch, 1915, XXHI, 8. 1085). 


ft 
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Das zweite Glied der rechten Seite läßt vermöge (2) die Umformung zu 





dr, Brass VE oF,, 
28 dx. =- 28 rung? 99 u Fa 


welch letzterer Ausdruck aus Symmetriegründen such in der Form 

1 \. i or ur Br, 

nn Hm a u en nn"; FR ee I" 

z >|) 97" 9 Fasz +l—yg*"g = P,. 

geschrieben werden kann. Dafür aber läßt sich schreiben 
6 1: © IN LEE : m .F | u Ta [," .F BN Y—r Pr 

4 dx, (2) BT Ei Ei; + IE ar IN 79 4 }: 

Das erste dieser beiden Glieder lautet in kürzerer Schreibweise 


I h f FE 
Tagan, 





das zweite ergibt nach Ausführung der Differenziation nach einiger 
Umformung 
fnss,.. 2. .N ee 0g,; 
-——- ES N Frrg ne. 
3 a Fi Pen h E_ nn dm ‚N nm ıf 0 £ 


Nimmt man endlich alle vier berechneten Glieder zusammen, SO £T- 
hält man die Relation 








a? 1 „eg, F ji; 
> dx, 724 dx, ER, er 
wohei 
| = : A | 
=> (- u = ur Ba8) (9) 


gesetzt: ist. ©/ ist der gemischte Tensor, dessen Komponenten gleich 
ı bzw. gleich © sind, je nachdem # = + oder s—=n ist. Der Ver- 
gleich von Gleichung (Sa) mit Gleichung (42a) a.a. 0. zeigt, daß (34) 
die Impuls-Energiegleichung für das elektromagnetische Feld ist, wo- 
bei die Komponenten des Energietensors durch (sg) gegeben sind. Mit 
Hilfe von (3) und (6) erkennt man leicht, daß der so gefundene Ener- 
gietensor des elektromagnetischen Feldes mit demjenigen der früheren 
Theorie übereinstimmt: doch ist die nun gefundene Form eine über- 
sichtlichere als hei der bisherigen Behandlungsweise des Gegenstandes. 
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Über das Gravitationsfeld eines Mass 
nach der Emstennschen Theorie. 





Von K. SchwarzscHiLo. 


(Vorgelegt am 13. Januar 1916 [s. oben 5. 42].) 


$ ı, Hr. Eıssreiw hat in seiner Arbeit über die Perihelbewegung 
des Merkur (s. Sitzungsberiehte vom 18. November 1915) folgendes 
Problem gestellt: 

Ein Punkt bewege sich gemäß der Forderung 


ölds=o, | 
wobei | BEIN _ ; u 
dis= 3 g,.de,dı, u,.t= et 


ist, 7,, Funktionen der Variabeln x bedeuten und bei der Variation 
am Anfang und Ende des Integrationswegs die Variablen x festzuhalten 
sind. Der Punkt bewege sich also, kurz gesagt, auf einer geodätischen 
Linie in der durch das Linienelement ds charakterisierten Mannig- 
faltigkeit. 

Die Ausführung der Variation ergibt die Bewegungsgleichungen 
des Punktes 








ST acrane 6) 
wobei 
ER CT RR PER 
eigene) 


ist und 9°? die zu 9,, koordinierte und normierte Subdeterminante in 
der Determinante | 9,,| bedeutet. 

Dies ist nun nach der Eıssreisschen Theorie dann die Bewegung 
eines masselosen Punktes in dem Gravitationsfeld einer im Punkt 
,—=,=2,=0 befindlichen Masse, wenn die »Komponenten des 
Gravitationsleldes« T überall, mit Ausnahme des Punktes =r,=r2,=0, 
den »Feldgleichungen « 
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cT” | 
27 Im, ZH —H (4) 
renüren umd wenn zugleich ciie » Determinantengleichung » 
1.1 (5) 


erfüllt ist. 

Die Feldgleichungen in Verbindung mit der Determinantengleiehung 
haben die fundamentale Eigenschaft, daß sie ihre Gestalt behalten bei 
der Substitution beliebiger andrer Variablen an Stelle von 2,.7,,2,.1,. 
falls nur die Substitutionsdeterminante gleich ı ist. 

Sollen x,, z,, z, rechtwinklige Koordinaten, x, die Zeit bedeuten, 
soll ferner die Masse im Nullpunkt zeitlich unveränderlich sein, und 
soll die Bewegung im Unendlichen gleichförmig gradlinig sein, so sind 
eemäß Hrn. Eıssteixs Aufzählung a.2.0. 5.833 noch folgende Forde- 
rungen zu erfüllen: 

Alle Komponenten sind von der Zeit x, unabhängig. 

Die Gleichungen q,, = 9,.= 0 gelten exakt für? = ı, 2,2. 
Die Lösung ist räumlich symmetrisch um den Anfangspunkt 
des Koorilinatensystems in dem Sinne, daß man wieder auf 
dieselbe Lösung stößt, wenn man z,, z,; x, einer orthogonalen 
Transformation (Drehung) unterwirft. 

4. Die y,, verschwinden im Unendlichen, mit Ausnahme fol- 

gender vier von null verschiedener Grenzwerte: 


| 0 u — 
# “ 


Sr 


9,1; Ih ah, mt. 


Das Problem ist, ein Linienelement mit solehen Koeffizienten 
ausfindig zu machen, daß die Feldgleichungen, die Determi- 
nantengleichung und diese vier Forderungen erfüllt werden, 

$ 2. Hr. Eıssteis hat gezeigt, daß dies Problem in erster NA- 
herung auf das Newrossche Gesetz führt und daß die zweite Nälherung 
die bekannte Anomalie in der Bewegung des Merkurperihels riehtig 
wiedergibt. Die folgende Rechnung liefert ‚lie strenge Lösung des 
Problems. Es ist immer angenehm, üher strenge Lösungen einfacher 
Form zu verfügen. Wichtiger ist, daß die Reehnung zugleich die ein- 
deutige Bestimmtheit der Lösung ergibt, über die Hrn. Eıssteiss Be- 
handlung noch Zweifel ließ, und die nach der Art, wie sie sich unten 
einstellt, wohl auch nur schwer dureh ein solehes Annäherungsver- 
{ahren erwiesen werden könnte, Die folgenden Zeilen führen also dazu, 
Hrn. Eissteiss Resultat in vermehrter Reinheit erstrahlen zu lassen. 

& 3. Nennt man die Zeit #, die rechtwinkligen Koordinaten x, y, z, 
so ist das allgemeinste Linienelement, welches die Forderungen 1—3 
erfüllt, offenbar das folgende: 


Scuwanzscutin: Über das Gravitationsfeld eines Massenpunktes IN 
ds’ = Far — 6 (da’+dy’+de’)— H(ede+ ydy+ zde)' 


wobei F, G, H Funktionen vn r=Vr+y-+2 sind. 
Die Forderung (4) verlangt: Fr r=x; F=t=ı1ı, H=0. 
Wenn man zu Polarkoordinaten gemäß r=rsinscos$, y- 
rsin®@sing, 2=reos® übergeht, lautet dasselbe Linienelement: 


ds’ = Fl — Gidr’+r' de’+-r” sin’S$da*) — Hr’dr" 6) 
— Fl — (G + Hr’)dr’ — Gr’ (d$’+ sin’ 3de°). \ 


Indessen ist das Volumenelement in Polarkoordinaten leich 
sin Sdrd®de$,. die Funktionaldeterminante der alten noch den neuen 
Koordinaten r sin$ ist von ı verschieden; es würden also die Feld- 
gleichungen nicht in unveränderter Form bestehen, wenn man mit 
diesen Polarkoordinaten rechnete, und man würde eine umständliche 
Transformation ausführen müssen. Ein einfacher Kunstgriff gestattet 
jedoeh, diese Schwierigkeit zu umgehen, Man setze 


ee = 


PIE 
> s=—h), z=#. (7) 
3 
Dann gilt für das Volumenelement: r’dr sin Sasde = dz,dı,dxı,. Die 
neuen Varinblen sind also Polarkoordinaten von der Determi- 
nante t. Sie haben die offenbaren Vorzüge von Polarkooriinaten für die 
Behandlung des Problems, und zugleich bleiben für sie, wenn man 
noch = r, hinzunimmt, die Feldgleichungen und die Determinanten- 
gleichung in unveränderter Form erhalten. 

In den neuen Polarkoordinaten lautet das Linienelement: 
 d2 
| u -+ edirz lt =) ‚(8 


Ii—T, 





d’= Fazi— |, +. )ast-6r' 


wofür wir schreiben wollen: 





dır® | 2 
as fd f: da —f,— z fde)lı—#})- (9) 


| 
Ii—. 


Dann sind f,, = f,, /, Arei Funktionen von #,, welche folgende Be- 
dingungen zu erfüllen haben: 
I | f a BE *.. u 
1. Fr =09: =, — gay W,peher an) it 
>. Die Determinantengleichung: a fh = !- 
3. Die Feldgleichungen. 
4. Die f stetig, außer ür ,—9. 
S4. Um die Feldgleichungen aufstellen zu können, muß man 


zunächst die dem Linienelement (9) entsprechenden Komponenten des 
Gravitationsfeldes bilden. Es geschieht dies am einfachsten, indem 
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man durch direkte Ausführung der Variation die Differentialgleichungen 
der geodätischen Linie bildet und aus diesen die Komponenten ab- 
liest. Die Differentialgleichungen der geodätischen Linie für das Linien- 
element (9) ergeben sich dureh die Variation unmittelbar in der Form: 


nee role. 1 Aldi del Sdeie ‚[da\ 
etrela)t te) + | 


O9 #z, RS ı de, u 8 dz,\’ Pr d2,\ 
I—r: ds? dir, 1—.r! ds ds (i—:2’P ds al de f 
| : Of = dd = ds da 
Dr —a) dr, ran ‚ds 28 ds des 
| d’z, of, da, der, 

ge te 
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Der Vergleich mit (2) gibt die Komponenten des Gravitationsfeldes: 














Be 7 ee Here | 
T,, =+- E ua, 
u 
I; =u7 Men ) 
nei, re T,=—2h—), 


(die übrigen null). 


Bei der Rotationssymmetrie um den Nullpunkt genügt es, die 
Feldgleichungen nur für den Äquator (x, = o) zu bilden, so daß man, 
da nur einmal differenziert wird, in den vorstehenden Ausdrücken 
überall von vorneweg 1— x? gleich ı setzen darf. Damit liefert dann 
die Ausrechnung der Feldgleichungen 


o fr o%\ _ıfw 96V (nr o9fß\ 1 /rdy) 
7:0). 
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Außer diesen drei Gleichungen haben die Funktionen f,, f,, f, noch 
die Determinantengleichung zu erfüllen 


d ee Bar t af 2 of, i: Of; = 
ABS oder f, dr, 3E de Ef je 


Ich lasse zunächst (b) weg und bestimme die drei Funktionen f,, ff, 
aus (a), (ec) und (dj). de) läßt sich umstellen in die Form 


ce d 4 re af 
or, = Ef er, dx, un 


Das läßt sich iin integrieren und gibt 


»eräf, 
ze, 


(a) und (ce) addiert geben 
ef 9f AN EL EHE La 
lerne) er er). 


Verbunden mit (d) gg 
Oo /ı 0f, of,\’ 
u) 























(= Integrationskonstante) 


























Integriert 
BE a 
EL Rz 
f ex, 
older 
en Aa 





SI 30 +p 
Noehmals integriert 
5 =M3z +2)". (% Integrationakonstante) 
Die Bedingung im Unendliehen fordert: A= ı. Also 
Lelas-tp". (10) 
Damit ergibt sich weiter aus (ec) und (d) 
ER EL. 
X ET Br) r 
Integriert in Rücksicht auf die Bedingung im Unendlichen 
I A Su E 5 720 ) (11) 
Nunmehr aus (d) 
(3, +)" 
1—el32, +2.) 


= (12) 
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Die Gleichung (b} ist, wie man leicht nachrechnet, mit den gefundenen 
Ausdrücken von /, und /, von selbst erfüllt. 

Damit sind alle Forderungen befriedigt bis auf die Stetigkeits- 
bedingung. Es wird f, unstetig, wenn 


Bali Ho)", su=u.,—; 


ist. Damit diese Unstetigkeit mit dem Nullpunkt zusammenfällt, muß 
4 (13) 
sein. Die Stetigkeitsbeilingung verknüpft also in dieser Weise die 
beiden Integrationskonstanten > und «. 
Die vollständige Lösung unsrer Aufgabe lautet jetzt so: 
1 I | 
en 7 m ef—Rn. "=ı-alR 
a ee RRFIT TR TEENe 
wobei die Hilfsgröße 
R=(3.,4"=lr+R) 


eingeführt ist. 

Setzt man diese Werte der Fımktionen f im Ausdruck (9) des 
Linienelements ein und kehrt zugleich zu gewöhnlichen Polarkoordi- 
naten zurück, so ergibt sich das Linienelement, welches die 
strenge Lösung des Eıssteisschen Problems bildet: 
de=(1—a/R)dP— SR (d> + sin dp’), R=(r+a°)". (14) 
Dasselbe enthält die eine Konstante &, welche von der Größe der im 
Nullpunkt befindlichen Masse abhängt. 

55. Die Eindeutigkeit der Lösung hat sich durch die vor- 
stehende Rechnung von selbst ergeben. Daß es schwer wäre, aus 
einem Annäherungsverfahren nach Hrn. Eissteiss Art die Eindeutig- 
keit zu erkennen, sieht man an folgendem: Es hatte sich oben, bevor 
noch die Stetigkeitsbedingung herangezogen war, ergeben: 





ala, Hp)" ala) 





(3, +)" (+) 
= - 


Wenn = und > klein sind, so liefert die Reihenentwicklung bis auf 
Größen zweiter Ordnung: 


N LTR EA 
a +: st]. 
Dieser Ausdruck, zusammen mit den entspreehend entwickelten von 


F: A: f,; befriedigt innerhallı derselben Genauigkeit alle Forderungen 
des Problems. Die Stetigkeitsforderung liefert innerhalb dieser An- 
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näherung nichts Neues hinzu, da von selbst nur im Nullpunkt Un- 
stetigkeiten auftreten. Es scheinen also die beiden Konstanten = und > 
willkürlich zu bleiben, womit das Problem physikalisch unbestimmt 
wäre. Die strenge Lösung lehrt, daß in Wirklichkeit bei der Fort- 
setzung der Näherungen die Unstetigkeit nicht im Nullpunkt, sondern 
an der Stelle r = le’— ;)"* eintritt, und daß man gerade # = «° setzen 
muß, damit die Unstetigkeit in den Nullpunkt rückt. Man müßte bei 
der Annäherung nach Potenzen von z und ; das Gesetz der Koeffi- 
zienten schon sehr gut überblicken, um die Notwendigkeit dieser Bindung 
zwischen & und > zu erkennen. 

$6. Es ist schließlich noch die Bewegung eines Punktes im 
Gravitationsfelde, die zu dem Linienelement (14) gehörige geodä- 
tische Linie, abzuleiten. Aus den drei Umständen, daß das Linien- 
element homogen in den Differentialen ist und seine Koeflizienten un- 
abhängig von t und von : sind, ergeben sich bei der Variation sofort 
drei intermediäre Integrale. Beschränkt man sich gleich auf die Be- 
wegungin der Äqustorebene ($ = 90°, d$ = 0), so lauten diese inter- 
mediären Integrale: 


el de\’ It dR 
si 2) El )- 


IH ( = const. ='h,, (T5) 
ns de 


ie — const. =t, (16) 


(1—a/R) = ceonst, = ı (Festlegung der Zeiteinheit). (17) 
Ye 
Darnus folrt 
() +l(ı—a/R)= = [1—Alı—«/R)] 
oder für ıı R=r 


'dı ı—h ha . 
(5) = % ar Hakan (18) 
ie —h 
Führt man die Bezeichnungen: = ER. —= 2A ein, 50 ist dies 


u TE 
identisch mit Hrn. Eıssteiss AR: glıı) a.a.0. und gibt die heobach- 
tete Anomalie des Merkurperihels. 
Überhaupt geht hiernach Hrn, Eiıssteiss Annäherung für die Bahn- 
kurve in die strenge Lösung über, wenn man nur statt r die Größe 


PER wii) 
k=ir Ha’ >= (14% 
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einführt. Da re nahe gleich dem doppelten Quadrat der Plancten- 


geschwindigkeit (Einheit die Liehtgesehwindigkeit) ist, so ist die Klam- 
mer selbst für Merkur nur um Größen der Ordnung 107" von I ver- 
sehieden. Es ist also praktisch R mit r identisch und Hrn. Eıssterss 
Annäherung für die entferntesten Bedürfnisse der Praxis ausreichend. 

Zum Schluß soll noeh die strenge Form des dritten Kererschen 
(resetzes für Kreisbalınen abgeleitet werden. Für die Winkelgeschwin- 


digkeit n = “ gilt nach (16) und (17), wenn man r= ı/R einführt, 


n=cz(1—ır). 


d: d’x | 
Für Kreisbahnen muß sowohl ig als er nullsein. Das gibt nach (18) 
iA Ka 
toi re +2, o>= 
fe e 


Die Elimination von A aus diesen beiden Gleichungen liefert 


«= 20’r(1—ar)'. 











a a 
—204+3ar”, 


e 


Damit folgt 
ee le 

2 2k’ 2(r’+a?) 
Bis zur Sonnenoberfläche hin ist die Abweichung dieser Formel vom 
dritten Kerterschen Gesetz völlig unmerklich. Für einen idealen Massen- 
punkt folgt aber, daß die Winkelgeschwindigkeit nicht, wie beim New- 
rosschen kresetz, unbegrenzt wächst bei Verkleinerung des Bahnradius, 
sondern sich einer bestimmten Grenze 


Il 
aV2 
nähert. (Für einen Punkt von Sonnenmasse wird die Grenzfrequenz 


rund ı0* in der Sekunde) Wenn für die Molekularkräfte ähnliche 
Gesetze herrschen, könnte dort dieser Umstind von Interesse sein. 


Heisneien: Handschriftliche Verbesserungen zu dem Hippokratesglossar 197 





Handschriftliche Verbesserungen zu dem 
Hippokratesglossar des Galen. 


Von Öberstudienrat Dr. HrrmreıcH 
In Ausbnch; 


(Vorgelert von Hrn. Dies am 6. Januar 1916 [s. oben S.1].) 


Galen hat bekanntlich nicht bloß zahlreiche und. ausführliche Kom- 
mentare zu den Hauptwerken des Hippokrates geschrieben, sondern 
auch ein alphabetisch geordnetes Verzeichnis seltener, zu seiner Zeit ver- 
alteter oder von Hippokrates in ungewöhnlicher Bedeutung gebrauchter 
Wörter zu Nutz und Frommen der Leser aus den Schriften des von 
ihm so hoch verehrten Vorgängers zusammengestellt unter dem Titel 
ron "Innoxrktore rawceßn EzArkcıe (vol. XIX 62— 157 ed. Könx). Das- 
selbe ist für die Kritik des Hippokratestextes von großer Wichtirkeit, 
aber leider schlecht überliefert und bis jetzt nur mangelhaft heraus- 
gegeben, so daß, wie ich hoffe, Verbesserungen auf Grund handsehritt- 
licher Autorität sowohl dem griechischen Lexikographen als dem Heraus- 
zeber des Hippokrates willkommen sein werden. Ich entnelme diese 
zwei italienischen Handschriften, die ich vor vielen Jahren verglichen 
habe. Die eine ist cod. Mare. append. V ı5 (= eod. Nannianus CCXLIX 
hei Kıeıs; Erotian. S. LVI), eine Papierhandschrift aus dem 16. Jahr- 
hundert, die außer Galens Kommentar zu dem ı. Buch der Epidemien 
und dem Lexikon des Erotian die Tawccös &sfrkcıce auf den letzten 
16 Blättern enthält. Die andere ist der für eine Reihe von Galenschriften 
einzig maßgebende, schon wiederholt beschriebene (vgl. Gal. Seript. min. I 
S. AT—XUl II S.1V) eod. Laur. plut. 74.3, eine Pergamenthandsehrift, 
saec. XII, in welcher auf fol. 22’—37" das Hippokrateslexikon über- 
liefert ist. Der Wert des eod. Mare. ist gering; denn er ist ohne Zweifel 
aus dem Laurentianus abgeschrieben. Doch scheint der Schreiber noch 
manches deutlicher gelesen zu haben, als es jetzt möglich ist: außer- 
dem hat er trotz der Flüchtigrkeit seiner Abschrift, die zahlreiche 
Fehler enthält, doch auch einiges ar ingenio richtig verbessert. Eine 
Eirgenheit des Laurentianus sind seine kühnen Abkürzungen, die zu 
häufiger Unklarheit über die Endungen der Wörter Anlaß geben, Ich 
Sitzungsberichte 1816. 18 
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lasse nunmehr nach dem Könsschen Text die Verbesserungen, welche 
die genannten Handschriften bieten, folgen, indem ich den Marcianus 
mit M, den Laurentianus mit L bezeichne. 

Vol. XIX 63,3 &surucämenoc] @zurucömence M richtig, während L 
deutlich das verkehrte &zurncAnenoc bietet; aber die Verbesserung lag nahe, 
da Galen wiederholt &rxecesı mit Particip. Futur, in diesem Sinne ge- 
braucht. 4 Krronoc] Krronoe A(A Lei M) rarra LM. efc Träne] Erı cal 
etc TöaeL (rail efc TöaeM). 15 materac| rore rrarerac LM. 64, 5 neril- 
AoMen] rreriiawmen LM. 65,12 cHmainon] cHmaınömenon M. 66,3 AE- 
zwn| aezon M, FAUTTH TInt Kaaofcı| rAuTTac TI kanofcı L. kürrka| Kü- 
rysa LM (leg. körrmaa), ebenso 5. 7 ran En role Cörwnoc Äzocı rAOTTAN| 
Ton &u rt. C.&. rawrrön LM (leg. tön .. ra@rtrön). 17 Haorc’ Örean]| Haor 
cor&an L, bestätigt also die Konjektur faor, coc&arn, während er in der 
Zeile vorher Arıc drear bietet. t8 riewe] rieoc LM. 67,9 ce Prerail 
tetetaio der terieraı L, macht Mrıseres Konjektur Tersrereraı wahr- 
scheinlich. 68,9 Azlwca| Aziwcae LM. 12 "Inmoreäteı| das Kom- 
pendium des Wortes in L ist undeutlich; es ist aber, wie schon die 
Aldina hat, "Innoxeätorc zu lesen; vgl. Gal. XII 4,17 A MuAconoc Eni- 
rrAscı, 60,4 Tadtwunoc Enırerpammenon, XVII A 18 kin TO rerl Esaomdaun 
"InrorrAtorc enirrasomeng sıanle, und Corp. med. Gr.V 9,1 5.15. ı13.@0- 
non| mönun LM. 


A 

5.69,4 &mi Komaroc A Krrrwmatoc| Ei Ämmaroc L (£mi Ärmaroc M, 
beide lassen A xfrrwmatoc mit Recht weg). 8ärnin| die Glosse Ärain .... 
neorsicecın fehlt an dieser Stelle in beiden Handschriften, indem auf 
die Glosse raısee sofort die Glosse Arrin koaortnen folgt. 10,5 TIAPIETAI] 
marneeitaı LM; auch Suidas erklärt Asearetaı mit marheeitai, AlEKAFETal. 
g Auf kewenuktoc:b mA mesrwn folgt in L die Glosse: Araine: A Em Toic 
dosanmoic Frrörevkoc ofah «Ta. mit der Variante Äratn am Band von 
2. Hand. Schon Jie Stellung der Glosse, die der alphabetischen 
Reihenfolge widersprieht, weshalb schlechtere Handschriften sie hinter 
Äraıssc eingereiht haben, sowie die zwei aus Hippokrates angeführten 
Belegstellen (Prorrhet. 2 und Coae, Progn. 234 —= IX 485 und V 632 L) 
beweisen, daß, wie schon Foss vermutet hat, alric statt Ärainc zu schreiben 
ist. Von dem damit bezeichneten Fehler des Auges ist an beiden 
Hippokratesstellen die Rede. T1l,3 rd »Fron| T& LM; die Wieder- 
holung von mrron ist unnötig. g »lskan] alsanöc L alsAnn M; es wird 
xisarnoc zu lesen sein, das sich bei Hippokrates de morb. mul. 2,203 
— VII 388 L findet neben atskan VIH 320 L. 14 Mit ömora schließt 
die Glosse alsöaıkec, und es folgt in LM eine neue; Almaröc, Ön ol moAnol 
mrocaroretorcın Almkrawra. So bekommen die Worte, die in der Vulgata 
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& of moAnnoi mrocaroretovem almknwrac unklar bleiben, einen trefflichen 
Sinn. 15 Almarosacısoıcrkcıec] almatbenoieoı cräcıer LM. T2, 1 saezor- 


ehci] enrzercomcn M, lies envzoreycın wie bei Hippokr. V ı14 L steht. 
2 aimatosnesoictäcieo| almarseneaoı cräcecLM. = AHAOTEBA| KA AHAOTCBA 
LM. > Vor der Glosse aimorerxna stelt in LM aimAanac : exmAzac, ÄMTzAC, 
eine Glosse, die sich bei Köus unter dem Lemma AmAnac S. 77, 15 findet. 
8-Aineiätne] Almıiärue LM. Aineiov] AlnovlM. 9 Alneiorikön| Alnıormzön 
(die Endung «&w von 2. Hand) L Almioriwös M. 14 Astksanroc| b Aalk- 
ssoroc LM: hei dem erklärenden Wort steht in der Regel der Artikel, 
vl. aldın, db wioc; Äkectd, TÄTATA. 15 clanron] cıafrion M. 16 Arönkn] 
ixön# LM. 9 Ärrıton märoc| Areıroc rıäroc LM. Tö dion AaldxPıron] 
bolon darikrıroe LM. 10 &eaomäaoc] &sacmiaun M. Aamrynwrof] 
kaurynörov LM. 12 emmoanlwe] Eminonäc LM. oion| A cion LM. 
14 Ärroanic:radeca ofTwe] Ärrwric raßeca : oYrwc L; äxeomic ist die bessere 
Überlieferung dieses rätselhaften Wortes auch bei Hippokr. V 410 und 
442 L; M hat äkroanic, in L steht von 2. Hand ärranric am Rand. 
17 emmonAc] eni sraxv LM. 7 Die Worte mark TO TA TolTTa Amap- 
rineın Es’ ofc Eerin Änacräcal Kai crenäzaı fehlen in LM; sie scheinen 
ein iremder Zusatz zu sein. t35igq. Die Reihenfolge der Glossen ist 
in LM: {ron — Ähcıoa — Ärezuthria — Ankian — ÄnehTHTA — ÄnEoYEIN — 
katwc; hier stören Arıon umd Ardion (Arcion bei Kiss) die alphabetische 
Ordnung; sie sind sicherlich nicht riehtig überliefert. 15. 3 maAnöcın] 
maanneßcın L. rer] stark M. 4 Arsen] Aneaineın M (L An) 8 rına- 
ckun] rırsückon 1. 10 Ärnciorrorieitai] Ärnototronei LM richtig, wie 
Hippokr. VIl 258 L ereewe ofn To cüma Annoiorrorieei kai rinetaı Wxrön be- 
weist, 13 Änizei] Anvatei Acaraı (änoreitas binräzerai) LM. 76,4 Toisvn] 
"4 Tı o®n: zu diesem ursprünglich eine Frage einleitenden, dann in 
die Bedeutung »vielleicht« übergegangenen m# rı, vgl. Gal. AV 195,6 
(— Corp. med. Gr. V 9,1 5.99) AYU B 262,2 »aArocı (1. mArı) Toinyı 
KMEINÖN EcTin ofTwe Änarınackeın. 5 ararma| sratcma LM. 6 dmomäzeTal] 
ofrwe Önomdzera. 10 Anbcın] Arwcin (l. Kawem) L. 77,4 rınömenon] 
rırnömenon L._ 8 ämanywende] ämsavornöce M: die alphabetische Reihen- 
folge verlangt diese Lesart, und Lirra£ hat sie V 514. 610 in den 
Text aufgenommen, dagegen liest er 626 AmsnrwcmoY. Zu AmaArurmöc 
stimmt aber Galens Erklärung #toı Extrwcic ara TO ÄMsAickeın nicht. 
3 Amanrerein| Ämanfcreın L (l. Ämanickein). ı5 Die Glosse Aminac : EX- 
riazac, Amszac fehlt hier inLM. 17 örl rAL von ı. Hand, von 2.6 
über der Zeile; rA ist richtig, wie Hippokr. Il 332 beweist. 78,5 18] 
von 2. Hand inL, es ist zu entfernen. 6 änöl ran dmblL. ı7en 
to e| en ro cr’ LM, richtig, weil offenbar auf eine Stelle im sechsten 
Buch der Epidemien (VI 8,19 = V 350 L) Bezug genommen wird. 
79,2 Anarnönaı| Anarndcaı LM. 4 nach &= öreun folgt noch enikarı in L, 


i8* 
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eriikary in M; es ist Em «Ar zu lesen, weil das Zitat aus I. 16, 392 
stammt. 35 Änakıkiovein] Anackcıdeı L ı. Hanıl, änacuelorcı 2. Hand. 
7AnuxälänoxtL TO Jnarıngcerovein]| AnarırnückorcinL. 12 Änamakzeıc: 
starınäzeic| Änarnäzeıc : atarıakzeıc M; also ist, wie schon FoEs vermutete, 
AnÄTAAcıe : Aldrraacıc zu lesen; vgl. Hippokr. III 315 L. BO,11 Änaxe- 
ATNETa| Anaxentcetaı L' Anaxenizeraı L* Anaxeniccetaı M; es ist Anaxsatccetaı 
zu lesen. Dazu paßt aber die Erklärung Anasnralneraı bei Küns nieht; 
in L steht statt dessen von 1. Hand Anazaineraı, erst von 2. Hand Ana- 
ZHPAINETAI: ersteres kann eher als letzteres im Sinne von »aushusten« 
genommen werden. Wie freilich, wenn man die Erklärung Anazainera 
zu Änaxerrccetat bezieht, die vorhergehende Glosse Anaxalnetaı zu inter- 
pretieren ist, weiß ich nicht. 13 roioFTe| Toıofron M. 15 Änepr- 
caewcın| Äneırrcetwcn LM; auch die alphabetische Ordnung verlangt diese 
Schreibung: dazu kommt das Partizipium eirvce£s bei Hippokr.VIII 84 L. 
81, ı xremicae| fehlt in LM mit Recht; erst dureh die Basler Ausgabe 
ist das Wort in den Text gekommen. offenbar, weil man in Anelcac 
ein Partizipium sah, das man mit kreräcac glaubte erklären zu müssen; 
es ist aber ohne allen Zweifel statt aneicac zu lesen Anexic, das mit 
en Frei Anwrärw passend erläutert wird. Natürlich ist dann auch im 
folrenden c$rkeıraı rÄr Er TOF Änw al ToF (so L) eicac zu lesen To? Exäc. 
Zur Gewißheit erhoben wird diese Vermutung durch Erotian 8. 42,5 
AnerÄc" ÄNT| TOP AHWTÄTW* cYrKeiTaı rar £K TOP An Kal Tor? Eräc, Io eic 
ra cr&sana| diese unmögliche Wortform ist weder in M noch in L 
überliefert; M hat eic TA ctesAnia, L efe ETceA, das wohl für Tore cre- 
sinovc gelten soll. 6 Anereonto| An&ernto L", von 2. Hand ist ı über y 
geschrieben, es sollte über e stehen; denn zu lesen ist Änlernto (so 
schon Fo£s), das auch deralphabetischen Ordnung entspricht. Scrarrän 
Kal Örrän| crmarrofn x. öero?s LM: da das Partizipium inurracmenon (änwr- 
rıcemenon LM) erklärt werden soll, haben die Infinitiva crarräs und drrän 
keine Berechtigung; im Anschluß an LM ist crrarron und drerön zu lesen. 
II cKimtıon] ch L', Li’ fügt » und ws über die Zeile hinzu; es ist also 
ckAnwn (= ckirwn) die bessere Tradition. 15 Kortrin] Aorträn LM, 
wie sehon Fors vermutet hatte. 85.2 Anartiwc] Ändert (l. Anaeti) 
LM, entsprechend der Überlieferung bei Hippokr. I 310 L; vgl. Corp. 
med.Gr.V 9,1 5.201; aber nieht bloß hier, auch im Lemma (8.832,15) 
ist statt Änartioc zu lesen Änarti; vgl. Erotian. S. 41,4. 5 To] örı M, 
ö L; das letztere ist aus der bekannten Abkürzung (5") für Hr ent- 
standen. Da also 5rı die richtige Lesart ist, muß in der nächsten 
Zeile a& nach »Yrla gestrichen werden. ı2 «all aE M (wahrscheinlich 
auch L); nach dem Wortlaut des Textes bei Küus wären Artemidorus 
und 5 £mikaneelce Karitun zwei verschiedene Personen; in Wirklichkeit 
ist nur von dem Herausgeber des Hippokrates Arreriawroc & Ermikaneeic 
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Kanitwn. die Rede; über diesen vgl. Gal. WV 21, 10 (= Corp. med. Gr. 
V9,18.13) XVIIA 795. 13 merexömıcan| mereröchkcan L; vgl. Gal. 
IV 213. 214. 84, 1 ÄnoxekarrıwKöc : AMOBEBAACTHKÖC] ÄnokerArrruke : Aro- 
sesaÄcthee (compend. Akzent auf ») LM, richtig, denn die Glosse he- 
zieht sich auf Hippokr. de oss. nat. 17 (= IX 192 L): Anoxexirnuxe a8 
Kal eic TÄc Irnrac TIoArTIAbKoYc enkaac; vgl. Erotian. S, 50,10. 6 neo- 
BÄnnun| TIrOosanan (compend.)L: mrocsanun M; da das Partizipium Aoristi 
Anomvannac erklärt wird, ist die Lesart von L richtig.  ornmmmenwe] 
ernurmenoc LM. 14 Amocasie| Anocesice M (wahrscheinlich auch Lj: die 
Glosse bezieht sieh auf Hippokr. V 176 Erasen Amoceeic. 16 Änockfreic: 
TÄc Anockkceic Änockäm (eıe von 2. Hand): 16 Amocxkceic L, AnsckHric : 
Anöcxacıe M. Da es ein Substantiv Amöcxacie nieht gibt, ist AmockAceic 
eine Verbalform, was auch der Artikel r4 in L besagt: also wird das 
Lemma wie in L änockäsreic oder Arockimreic zu lauten haben; zu to 
vel. 8.385,11 Anaandcaı Tb byTränat. 85, 1 Ämocmapakzorcı| Amoctapak- 
zovcın L, wie bei Hippokr. VII ı8.° 4 örockerön] läßt L mit Recht 
weg; das Lemma äntrietws wird durch das folgende elc daocxerh Knerra 
AIHPHMENWN zur Genüge erklärt. 7 elaoc deneior]| öcnrion L: efaoc scheint 
unnötig zu sein; vel.S. 88,13 dcnrien ti. 86,3 Ärrolac] ärrolsc LM, 
ebenso Hippokr. VI 348 L. 5 mrriarore] mrriarärsce LM; das Suh- 
stantiv mYPeIATHr ist zwar sonst nicht belegt, aber regelmäßig gebildet; 


vgl. MOaAnınTAP, vYKTÄr u.ä. 10 nyYeoFTaı, maHnrofTaı L: vel. Lirsee 
zu. Hippokr. VIII 78 Note 11. 14 rö leroverön| An feroverian M; dies 
führt auf die richtige Lesäart &rioverlan. 16 kai mün rote] kai mA more 


L richtig; denn mA rore steht wie mA 11 8.76,4 (s. oben S. 199) im 
Sinn. von »vielleicht«., Galen erklärt also, daß mit dem Atrırön är- 
reion bei Hippokrates eine attische xr1ra und vielleicht der sogenannte 
exınoc gemeint sei. Zu mA rore vgl. Gal.S.128, ı2 und Schol. Aristoph. 
Ran. 370 ToPTo efc Arxinon* mA note ae «al eic Ärferıon. 18 atantıı 
ÄAFATH 2 TIC- EHPANTIKH nöcoc| AYanTAh zHrAnTicA nöcoe M, Arari" zur, , mit 
Verweisungspunkten über Afar. und am Rande asanrı" L; es ist also, 
wie M bietet, aYant# : zHPaAnTıcA n. zu lesen; erklärt wird damit die Stelle 
bei Hippokr. VII 100 &rern nofcoc A neromenh AranTh, 87,1 AfTinum : 
OINON| AFTITHH TÖH olon L, AfTithn Tön Oinon M; es ist also asTitun ofnon :tün 
DION ATTOETITHNn zu lesen. 3 &xeı] fcexeı LM. 9 Aerei] ästuc M. 


= 

5.88, 2 saeanw| aaenrna M; zu lesen ist aacanan nach Hippokr. 
IX 44.  acvteeu| aevreeu M, #' L. 89, ı somaraıa]| demrala M üc- 
aryala L; öcmhraıa (Deminut. von dcmfaH) sind kleine Meerpolypen (Athen. 
VI 329 A); dazu, nicht zu somsrar, paßt die Bemerkung Galens renoc 
‚a8 EcTi TOFTO MıKPÜn rioarmöaun. 4 $ nöma| steht in L von 2. Hand 
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am Rand und ist als Variante zum vorhergehenden Ernuma zu strei- 
chen. 9 eiere] cıkröc L cikroc M. ı0 Menneerc! Menheerc at L 
Menöceere a& M:; zu lesen ist, wie aus S. 105, 13 hervorgeht, Mene- 
cserc at; über (iesen medizinischen Schriftsteller vgl. Erotian 8. 52, 
19 K. und Fareicıos biblioth. gr. XI 335, 13 &cerı at] fehlt mit Recht 
inLM. Arockorriahe| Arokafc LM, riehtig:; denn dieser, nicht Dios- 
ktırides, hat die in der nächsten Zeile zitierten Schriften "Yrıemi und 
TTeri naxänun verfaßt; s. Werimans, Die Fraginente der Sikelischen 
Ärzte S.117. 14 «alän] «Al LM; die Wiederholung der Präposition 
ist unnötig. 18 rrisorcı| reäsoveın LM. 


£ 

S.90,7 xonön| zonaon LM. 8 kai aık ToPTo crreeiceai Tofnoma| 
Kai ToFTo re xeices T& önömarı LM: daraus ergibt sich als richtige 
Lesart: Al T0FT0 Erkeicas TO Anomanı; vgl. 5.125,38 Erkeima rÄr En 
Exeinw (SC. MAPAsACAI) TO TAC Asrdc Ötoma, 150, 4 Tb TÄr TAsAPüN ErKeital 
TO ÖndMmarı. 13 rırraymarta| rerirrafmara LM; aus dieser Korruptel 
und der nachfolrenden Erklärung: änremsainorcn eic ÄäAnhnore ist die 
richtige Lesart rerırrafmwntaı leicht zu erschließen: so steht bei Hip- 
pokr. IV ı90 L. Auch die alphabetische Reihenfolge verlangt ein mit 
re beginnendes Wort. 91, 6 raomwaüc| ractoc LM, vielleicht ist racine 
und im folgenden nretartıröc zu schreiben. Eaeron| &reren LM. 8 arör- 
xorhaHun| Brorxorhan L; es ist also zu lesen: rorrrünaı : BrorxokhaH: ror- 
rrönaı stelit bei Hippar. V 2906. 13 rorr#nmon| rorr#" L rorryaic M; 
den Spuren von L folgend wird man das Neutrum des Adjektivs ror- 
rfaoc rorrsaon herzustellen haben, das durch creorrfaon passend er- 
klärt wird. 


A 

Die Reihe der mit A beginnenden Glossen wird in LM nieht mit 
Asıriacc, sondern mit AartFAıoc eröffnet. 3.92, 1 Auırlasc] aetiar L’, a 
über e L’, arıtlaaı M meräna AammÄaec| MikPÄn Aanrıkaa (eompend.) L, 
micpal Aammkaec M; da auch EKrotian S. 65, ı2 die Glosse aetiaa : ran 
aammdar aus Hippokrates anführt, ist die Lesart von L aetiaa : mıcpÄn 
nanrdaa zu billigen. Statt des folgenden xamenal Te xanorntaı steht 
in L' xaıo re aaıtı, L’ fürt zu mn die Endung a und korrigiert aaftaı, 
M hat Kasmenaı Te Aarral; daraus gelit hervor, daß hier ein Zitat aus 
Ilomer I. 11,354 = 17.663 (kadmenAi TE actal) angeführt wird, vor 
lem möglicherweise die Worte üe «al 6 moi#rÄc sucı ausgefallen sind. 
1) alearcc] alanaroc LM. alearcc kann nicht richtig sein; es stört auch 
die alphabetische Ordnung: die Überlieferung in LM macht die Ver- 
mutung von Fors, e& sei "alalepoc zu lesen, sehr wahrscheinlich. 
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93.5 norurä| noterk LM 13 alontoc : nei emmeanthe| AlumToe NeWc 
1.’ alorıroe neße L’M; mit sewße haben LM die richtige Lesart erhalten; 
denn die Glosse bezieht sich auf die Stelle bei Hippokr. Epid.V 74 
(= V 246 L): rO &« T0% merdaor maolovy aıöny. Sie hat also zu lauten 
alorıee : newc EmmeiHtäc (oder vielleicht, wie bei Erotian 8.61, 14, alöne: 
+ö nebe Ermmeanrh) mark T6 asomereın (Aromtereın LM) A armen TA en 
attA (so L [eompend.], atrö M). 16 almnoe : TpHmata| almnoon TeHmA L 
almnoon Teumärıon M vielleicht richtig; jedenfalls gehört rräma oder 
teHmÄrıon (oder vielleicht rraF»A) noch zum Lemma. 94, 2 Arcanine] 
avchnıoc L (L" am Rand arcaniuc) 3 arcaninc]| arcaniuc L. Zu ar- 
chnioc steht noch von 2. Hand am Rand 5 nA errörwc Änıbomenoe A 
d arcexaninwroc. Daraus folgt, daß die Glosse aychnioc:b MA erköAuc 
ÄNIGMENoC" ecti at Kal b Arckaninwroc Hh & Aarckonstatoc als fremder Zu-. 
satz zu streichen ist. Denn bei Hippokrates (II 139 L) handelt es 
sich nur um ärchnioc {v. l. arcänıoc) im Sinne von »trübsinnig, me- 
lancholisch«. Galen führt zu dem Lemma arcanıoc ohne weiteres die 
Erklärung an, die Kritias, der arcänıoce las, zu diesem mit arcanısc 
gleichbedeutenden Worte gegeben hatte. Auf andere Bedeutungen 
von archnıoc einzugehen hatte er keine Veranlassung. Zu archnıoc = 
ckrarunde ist ÄnAnIıoc : ÄAnynoc Kal Änasefc (S.51,7) zu vergleichen. 


5. 94,10 au] fehlt in LM; es wird deshalb 1& aorein zu lesen 
sein; ebenso fehlt sserrecesı in beiden Handschriften. Auf ractpöc 
folgen in L der alphabetischen Ördnung entsprechend die Glossen erkäc, 
errenec, erkenan |l. Erkeach). 12 erkimrei : änerdizeı fehlt in LM, so 
daß sich an änereıch sofort kai Erkekammenoı ol ENHPEIKÖTEC Kal FPrrol an- 
schließt. Statt erkexammenor ist vielleicht erkeranmenoı zu lesen; vgl. 
5.120, IÖ TIEPIKEKAAMENDI? TTIEPIKEKAMMENDI, TPYTIOI KA| EITIKAMTIEIC. 95,1Er- 
KEXAAINWTAI| Erzanlnwraı L Erxaainataı M, beides unriehtig; es muß, wie 
schon Foes gresehen hat, erkexaainwHTaı : xanındic Emserüc TIeriKeinTar ge- 
lesen werden; vgl, Hippokr. IX 196. 9 eraorecew| exaorceo LM, eben- 
so Hippokr. de steril. 241 (= VII 434 L). 10 roic neri]| in M fehlt 
toic, L scheint rün zu haben; es ist T6 rmreri zu lesen. 14 öTe Kal] 
öte At L. 15 ancttam| bc EN aAktrae I, üc En Te aact. M; lies ücre 
sacTrag, wie bei Hippokr. VIII 440 steht. 96. 5 rınömenac] rırnömenoc L. 
7 xaneitaı| fehlt in LM. 14 emaÄrena ofcan]| die Endung na und ofFcan 
ist in L von 2. Hand; oYcan ist also als gering beglaubigt zu streichen. 
ı5 Die beiden Glossen exsinaaneı (l. Exenrnaineı) : Ezormä und exariccei: 
oftwm At Kal Tb dcsareı sind in eine zusammenzuziehen; denn &xsricceı 
ist wie Ezormä Erklärung von &xenvnaäneı. 91,4 Erna] Ereıa L &acıa M; 
gegen &aaıa spricht schon die alphabetische Reihenfolge. 12 &mar] 
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£reaı M, macht die Vermutung &meciaı wahrscheinlich. 98, 2 Emvansn) 
&mwahen M, stützt die Vermutung von Fors, es sei &mwarneH zu Vver- 
bessern. 9 £zopmäta] Ezörmucen 1. &zürmacan M; sollte etwa &söpmncın 
noıeitaı unter Tilgung von dreiahn als Erklärung zu &zartataı (l. Ezarteraı) 
zu lesen sein? 11 'ezÄprcıc: ÄmÄnTancıc) ezÄrvcen : ÄnÄnTAHten L &zärvcen: 
ÄnAntaHcen M: das Substantiv &zirrcıc ist also ohne Gewähr: ich ver- 
mute, daß ezarfcaı : AmantaAcaı zu lesen ist unter Bezugnahme auf 
Hippokr. VI 320 amars Te Exalenne ezarrca und 322 man ezaprca. 
18 Ezinoi] Ezeineı LM; also ist &zinei herzustellen; vgl. S. 106, 6 fn&aı: 
KENDI. 100, 13 »&n eriz| einaı A eriz L (einaı A von L’} M; der Artikel 
ist nötig; A eriz scheint andere Lesart zu sein für A crrırz bei 
Hippokr. VII 394 L. 101, 6 ernreirmenoy| ärırnrmenor L, ErHpirmenor M 
richtig; vgl. Hippokr. VII 416 L «risic_Eenrirmenac. 7 Aerera) in L 
erst von 2. Hand hinzugefügt, ist wohl zu streichen; vgl. 5. ı0z, ı 
ETHMA ÜrIer Kal CiPAION, 112,0 KNÄCTPON, DTIEP Kal cnewron, 116, 1 Önter 
Kal TIÄPAN. II ernä| etnin LM, wohl richtige, da Galen das Wort, 
das er interpretiert, meist in dem Kasus anführt. in dem es bei Hippo- 
krates steht; vgl. Hippokr. de morb. mul, 177 (= VII 360 L). 


H 
3.102,53 ae] a& asıtn L riehtig, at artı M. 103.4 teAcmata] 
?eicmarı M, wie es scheint, richtig. Atamenauee] Aumenaoxen LM; die 
Perfektform mernoxa ist häufig bei Hippokrates. 6 Acac : Aeicac] Acacı 
eeicac L, dafür ist wohl Asäcac zu schreiben: ähnlich acer — amefeckı 
5.093,06. 





oO 
S.104, 3 »aınororun | ssinoröror LM übereinstimmend mit Hippokr. V 
72, 272L. 11 ÄMooaevrikön| Aeoaeyrırön LM. 16 armiamara, Aprumata] 
eYMiAmata Arwmaricä M, vielleicht richtig. armata| orH L erfta M: 
vielleicht ist erimata : ermlamata zu lesen. 105, 2 olnwcıe Ara h meoH 
die Worte Atoı # m&eH sind in L von 2. Hand unter der Zeile hinzu- 
gefügt, also wohl unecht, M läßt das unpassende Arcı weg. 


4 rö rnäcıon, rö lassen LM mit Recht wer; vgl. hmionon : Kmicr; 
ErTTENEC ; CYFErENNHMENON. KABÄTIer eHcin b coede| diese Worte fehlen in 


LM. Der Ausdruck 5 cosöc ist befremidlich, mar «damit Homer oder 
der Sprecher bei Homer (Ödyss. 14, 203), Odysseus gemeint sein; das 
Kranze ist wohl fremde Zutat. 5 fearen£cin] fsareneecın M, kommt dem 
homerischen lsaıreneechn am nächsten. 10 Anti 109 TÄc enterniac TrxoFcaı* 
Anarl mireicaı) lassen LM weg: es ist ein fremder, überflüssiger Zusatz. 
106, ı5 IcennForcaı) icenYorcaı M. 
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K 
S.107.6 norario| Mora LM. 7 GmoAlnwn] ömoninw LM wie Hippokr. 
VII 332. BkarorumochnH]| kaxoerHmoctnH M. 108,7 Karıkön Tı Eaecma) 


Esecaha fehlt in LM, es ist erst durch die Basler Ausgabe in den Text ge- 
kommen, paßt aber nieht; denn, wie aus Hippokr. VI 413 L hervorgeht, 
ist karıcön ein Arzneimittel und kein Gericht. In M lautet die Stelle: kärvox: 
CHNEECIC CKEYACIAC, DY Kal THN CKeracian En TÜ Trepi Eakün rrÄeel. IO KAPTKH| 
KAPYKKH a8 L. Die beiden Glossen Karrkoesıadga und kartcn sind also, 
wie schon Foes resehen hat, in eine zusammenzuziehen und der Satz 
KanoFcı ae ArTb Talwc ol Tarrol muß statt auf Karrkoeıada auf Karrıch 
bezogen und hinter cxerazömenon gestellt werden. Auf iarroi folgt 
übrigens in beiden Handschriften noch ein Wort, von dem ich mur 
Fa" lesen konnte; es scheint darin die ärztliche Benennung für Karren 
zu stecken. I2 T@) röM riehtie. TO Exonri| er aelLM ı358& 
emimenhcewe| &z Emiancewe L’ — Enreiafceuc; (las karäsauma, der Umschlag, 
kommt durch die emelarcıc, das Daraufwickeln, zustande: also muß die 
Glosse lauten: KarTAsaHma : TIEPIBAHMA E= Erieiafceic ENEKA TOF CYNEXEıN (CYrXEiN 
LM) TA Frroreimena. "Emimeancıe ist kein griechisches Wort, also kann &= 
emmerfcewe auch nieht data opera bezeichnen, wie der lateinische Über- 
seizer meilt, 109, 5 A eich kaleich, 6 karakorein| karakorsıc LM. 
8 tAn| or LM, rieltig; denn offenbar wollte Dioskurides an einer 
Stelle des Hippokrates, wo andere Kati xorrein lasen, Kata xorefn 
schreiben. Statt des folgenden unverständlichen korrıainn bietet L 
korriaein (sie), Ich glaube also, daß nach xorveAn zu interpungieren 
und zu lesen ist: kovrizein Tomä al Tö kelpeın Entetaen. 17 Kal KAaTa- 
ETÄCAI Tb KATAcKÄrAı| Kal Katacıh Tb watackär L Kal KATacth TO Katackäraı M. 
L hat das Richtige bewahrt; denn zu lesen ist: «al Katacth Tb Kata- 


ckärs. Erklärt ist damit die Stelle bei Hippokr. VII 280 öxötan nPröc. 


TA crnärkna H DaynH KATACTH. 110, ı Anetewc] Ent L' En Ereı L’M; ich 
vermute im Anschluß an L’ &arto?: denn xatasronein hat bei Hippo- 
krates im Gegensatz zu marasronein öfter die Bedeutung: zu sich kommen, 
bei Sinnen sein. 12 xATwmocaatw]| kAramocaatu M, dem Richtigen nahe; 
vel. xarä MHuaockaco Hippokr. V 186 und «ark CucinewV ı72 (bei Galen 
unriehtir katweucırdo). il, ı xayrAra xÄnxeon : kanamickon|. In L ist 
mit Recht nach «arräca interpungiert, so dab xänkson zu KANAMICKON ZU 
beziehen ist. Erklärt wird die Stelle bei Hippokr. VI 442 xarcrara 
TIOIHCACBAI DION KANAMICKON #PATMITHN. 2 KABien| kasıentec M Kasıd@nra [ 
richtig. 9 xerxnarkon] kerxanaion LM (l. kerxanton). Kerxnor| kerxor L. 
11 kerxnon) xerxon LM, ebenso kirxetaı, dagegen xerxnachal; 112, 10 To 
TYPOKNHCTEI TA TYPoKnÄcth L, TA TreöenAcreı M richtig. 12 xwicmwaeıcl 
KNHcMWAcıE L. 113, ı körxun : keramlaa, OFAEn| KÖrXHN KHPAMTAn otaenL 
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"KÖTKHN XHPAMFAION : Ofaen M; Körkun xHramfar ist die richtige Lesart, 
wie Hippokr. VII 142. 150 beweist. rfc keramlaoc| TO? xnramy‘ L, 107 
xHPamvaloy M:; 107 xhramlaa ist zu lesen. Denn Hippokrates gebraucht 
sowohl xkörx# als xHramfc zu Maßbestimmungen. 9 xonortnenn Ärrinn]| 
KOAOKYNTHN Ärpinn L. 12 cortn] Körun L. 16 TO dmeand] TO desanmoM, 
vielleicht richtig. 114, 13 T "ichtön Axein| um Mıcı To? Axovre L (M 
läßt das unverständliche #n mıcı aus). Den Spuren von L folgend, hat 
man zu lesen krexeın : GnomarorienoiHta Mimficei To? Axov; vel. S. 112,15 
WNOMATOTIEMOIHTAI MiMAcei TO? Tbs0OY. 15 1& Arasön To fehlt im L. 
Törion KATA| Tomon Ton katk L, lies rönon Tün Kar. 115, ı A ro® 
Anerroy rıricıc] A Arerrönmicie LM. Daß Aactror mricıce unrichtig ist, liegt 
auf der Hand: denn es "werden wohl die Weizenkörner, aber nicht 
das Mehl zerstoßen; es ist Arerrötucıc, das Mehlsieb, herzustellen. 
earth) aytH LM, 116, 4 wreiuchn : Ameraıc] Krrincın Ameencın L; Amerucm 
eehört also noch zum Lemma, das aus Hippekr. VI 164 L entnommen 
ist. 5 xfrceon] «fceron L. woraus die richtige -Lesart Krccaron zu 
gewinnen ist, wie bei Hippokr. VII 493 steht. 


S.117, ı aarnelul aarnelsn LM. 2malaun] maalor DM. 6 84a Tel 
zyaaA M, zraa TAL; es wird also TA zrAa zu lesen sein. 11 AÄnrıeı] 


aAAnntn L AAntn M. Die alphabetische Ordnung deutet darauf hin, 
daß die Glosse lauten muß: AarıHnrA: TA Aspban* AArın rÄPr 6b AÄeröc, 
Art ist häufie bei Hippokrates, =. B. VO 23. 84. ı00. ıı10. 282. 
15 xaneitaı) Kane LM, 118. x Zwischen AenÄAec und aerTtA bieten 
LM die Glosse; aenek (ı über e L?, Aaynrk M): rind xal zurA xweia. Bei 
Kins steht sie unter dem Lemma Arnek vor Arcıac; die Erklärung 
rırÄ xal zHrA xweia paßt aber nicht zu avreA, wohl dagegen zu aerırA 
und scheint zu Hippokr. de aer. aq. et loc. 24 (I go L.) zu gehören, 
wo ÜLirrox und Corar mit Recht senrA statt des überlieferten aenmä 
hergestellt haben; unsere Glosse bestätigt ihre Änderung. 7 reüc] 
rebce L (l.aewc,, 9 orınackomen| rırnwckomen L. II AaHPÖ| Aapo |, 


vgl. Erotian 5. 92, 9. 119, 4 Aneeınon] Anfsinon M. 


M 
3.119, 14 KANEITAI] KaneiM. AÄkansan| Arinsac M. 120, 4 Bermnc| 
scoma (sic) L, #c von L’ über der Zeile; abgesehen von der unrichtigen 
Schreibweise bestätigt also L die Vermutung von Fors, daß statt eermuc 
zu lesen sei a&rma, entsprechend der Glosse bei Hesyehius: MAceaH Kal 
MÄCBAHt : AuPMA Kal FITÖAHMA sOolNıKofn Kal Aula. 8 "Artoc: h zÄtkcıc Kal 
Tb zurein maräceaı M, mArToc : Kräcıoc Grı Kal Tb zutein maricaaı L, beide 
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lassen marica H weg; die Glosse wird also zu lauten haben: mAtor: 
KH zAtHeıc, ÖrTı Kal TO ZHTEIN MATEicaAı 15 TTEPIETTWMENGE| MEPICTTÜNTAT 
LM, ebenso 8.154, 8 nericnön b Aickovrlanc Anarınückeı Änarınäckein| 
ÄnArırnückeın L t6 MeAainic Alz Kal BoFc Menainıe| meralnne Afrbc Kal 
"erainuc sodbc LM: auch im Lemma haben LM merainsc statt menainıc. 
121. ı mroxeimenh To Krieis| nrockeimes# LM mit Recht, denn nroxei- 
men# würde den Genitiv erfordern: r& Krieio aber kann nicht richtig 
sein, da es einen Ort dieses Namens in Phokis nicht gibt; nach 
Strabo IX 418 muß die Kirphis, öroc Änötomon, an dessen Fuße die 
Stadt Kirra lag, gemeint sein: also ist nrockeimenn TA Kirssi zu 
schreiben. 15 memirnken| menherken L" richtig, memrenzen L’M: ebenso 
statt MYPIoMmenwn MHrromenun L’: schon die Störung der alphabetischen 
Folge deutet auf einen Fehler in menyeHken hin. 16 üc] @c «Ai LM. 
122, 3 ro? Aoxor eirzic) AöKweıe L' 10% A0oxKo? elezıc L’. Da es ein 
Substantiv eirsic nicht gibt, hat asrwcic, obschon es gleichfalls sich 
nieht belegen läßt, immer noch melr Wahrscheinliehkeit für sich. 
4 Kanofcın I. 5 Mecdaanma: ac Ei Kal MECENTH Eneren| MecöKneion, GC 
el Kal MIANTEMON Ereren M. Dal statt mecentu MecenTerıon bietet, ist, 
wie schon Foss gesehen hatte, zu lesen “ecöxwaon (oler mecoxünun]: 
üc El Kal MEcENTerıon (oder MecenTeriun) EAeren; Ex TON Mecoxwawn steht 
hei Hippokr.V 308. IX ı68 L und wird von Galen in seinem Kom- 
mentar zur ersteren Stelle mit @c ei Tün MecenTHriwn elrkkei’ reniküTte- 
FON MEN TÄP ÖNOMA TÖ TON MECENTEPION ECTIN, EIAIKÜTERON AE TO TÜÖN MECOKWALN 
erklärt (Gal. XVII B 133) 15 “Ana: TA nmrositia| MH" mrosa’" I feia 
und ıı von 2. Hand), mine neosarıa M; es ist also mäncıa : mroBÄTeIA zu 
schreiben; “MAaeıa findet sich bei Hippokr. VI 262. VII 78 xrAceaı Kreacı 
MHreloıcı, ı6 Die Glosse vHniac: A And MAanc TRe nAcor ist nach LM so 
herzustellen: MHarde: A And Mänor (so M) TAc wncor, Anal Kal Mmunlan Adreı 
(Zusatz in L): vgl. Hippokr.V1418.412.414.422.VIll434. 123,3 MAreH] 
»iteH L, entsprechend dem Alphabet und der nachfolgenden Erklärung, in 
der mit L A ematarmic zu lesen ist. 0 xaikovmenH] xaynormenk L, richtig; 
denn Galen will offenbar sagen, wenn man (bei Hippokr. V 32) statt 
MYoxänH MYPIoxafnn sehriebe, so wäre damit eine Person bezeichnet, 
die auf unendlich viele Dinge stolz ist. 15 $mö &rerwn] Io rn LM; 
zu lesen ist ’mö TTercön, wie aus Hippokr. VII 394: rd "Inamon, 8 
kaneorcın Oi Tlepcaı rererı hervorgeht; wel. 5.141,14 Kal TO lnaıkön, 
6 Kanofcı TTercaı menerı. ı6 T& En TO cHnlac cTömarı Meran] Tb En TA 
carıla LM; in L folgt auf canmia ein unleserliches Wort, ich entzifferte 
enüonovA: M hat eine Lücke von etwa 10 Buchstaben; vielleicht ist 


zu lesen b en TA cHnia &nün Öröc; vgl. S:126,4; 149, 17 und Hip- 


pokr. V 160; VI ıı6 mit den Noten Lirrass. 


ns 
> 
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S.124, 10 neömenon : TÖ NHXÖMENON, TIAPATINÖMENON]| NEÖMENON : TO NH- 
XÖMENON TIAPA TO NINI TÖ TIAPATINÖMENON L, NEÖMENOoN : Tb nHXÖMEeNnoNn TIArk 
Td Hein, mararömenon M. Die Erklärung wird verständlich, wenn man 
nını in L in nein A verbessert; neömenon abgeleitet von nein soll »schwim- 
mend«, abgeleitet von neicean »kommend« bedeuten. 11 &x nrorw] 
En TO rote M. 


5.125. ı zurf cHmeaonbası| zurA cHmeadnı LM riehtig; vgl. Hippokr. V 
206 olaforca carırh ereneto zHPÄ cHreadnı. 3 8 kaneltaı) in L Zusatz 
von 2. Hand; es ist also wohl einfach zu lesen: =rcu# (statt z#mH bei 
Kiss): «nucmdc; zu zrcaA vgl. Hippokr. VII 34. 


OÖ 

5.125, 7 oien# alrde| oicynH airdcce M. Die Erklärung dazu lautet 
nach L’ einfach: 5 nark Talc erızl Kal MARITA TAIC KATÄ TÜN Earan CYNeE- 
cTrammenoc Prrroc. Die Worte, welche bei Küns nach srız| eingeschoben 
sind, TAc alrdc errinömenoc En TA Eara Prnnoc, stehen in L’ von 2. Hand 
über der Zeile; sie sind sieher uneeht. In M sind, offenbar um die 
Tautologie zu vermeiden, die Worte «ai mÄrıcTA TaAic Kata TÜN EAPaAN 
Crnictamenoc Frrroc weggelassen. Daß cornectrammenoc für ornictämenoc 
zu lesen ist, beweist die 2.12 folgende Glosse ofeyniaac. Auf die Glosse 
oferrn Alröc folgt in L die Glosse ofernlaae : mposAtor Pimon firoi (so 
L statt Arovn) Erıon Prriarön. Sie steht aber von 2. Hand über der Zeile 
und erweist sich dadurch sowie dureh ihren Inhalt als eine Dublette 
zu der auf ofcasäroc folgenden, die in LM so überliefert ist: ofcvniaac: 
TIPOBÄTOY PYTION CYNECTPAMMENON, AHADI Ag Kal Erlov Pyriaro? made (|. Maracn). 
126, 7 Arovn fehlt in M, in L steht dafür A von 2. Hand über der Zeile: 
beides ist unecht. 9 ctrnor| cryneior M richtig. 18 örokwnitiaa] 
öroxwn! L, drorwsitun M, also ist wohl deoxwnitin zu lesen. 127. 10 rri- 
sei) läßt L wer: es ist unnötie. 


1 

S. 127, 13 &mmdmnoven| FmonAmnorca L' (& über +1’). 14 maxr- 
TerAN| maxytera LM. 128, ı NEÖKEITAI) neockeıtal L. Ö Önomdzorci] 
ünömacen LM (önomdzorcı [sic] L. 8 marasäcaı] TO narasicaaı ML’, 1 
maraekcaıL.. 1O0.a8 menl. 15 nmaicranoe] nacräas LM. 129, ı ot 
nösec| fehlt in LM; es ist auch ganz unpassend; denn Galen erklärt 
im folgenden rezaı im Sinne des Hippokrates mit Tö rrealon TOP noade 
older TÄ teYpA, 2 Al meca| ai mezaı LM. 17 mericreanerol reri- 
etrernero L. 130, ı merınAmata| merınehmara L., ebenso 2 mierınehmaroc, 
Galen scheint diese Formen in seinem Hippokratestext vorgefunden 
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zu haben; wenigstens stimmen sie zur alphabetischen Ordnung, der 
die anderen widersprechen. 9 rierHnal) merknai L'M, darüber in 
L von 2. Hand nermwai, Daß merknÄi einzig richtig ist, hat schon 
Fors gesehen, der aus Hippokr. de cap. vuln. 19 (= I 234 L) rrerknön 
anführt und vermutet, Galen habe bei Hippokr. de haemorrh. 2 
(= VI 438) nerknal statt neranal gelesen. 135 Adreın aorei] lassen LM 
weg; die Worte sind entbehrlich. 131, $ miermoi maermaı L, nnefma MM; 
zu lesen ist maermA, das sich bei Hippokr. VIl 72 findet. 12 1merms- 
TWaeıc) mnermaraane LM. emmeercmenoe] Emrreerchmenoe LM. 14 Die 
Glosse moin: TA newrorAaacta fehlt hier in LM; sie steht unter dem 
richtigen Lemma nvoi nach der Glosse mremenösen 3.133, 16. 15 TAN 
Exovcan| fehlt in LM: erst die Basler Ausgabe bringt diesen unnötigen Zu- 
satz. oflkärw| olnirw LM. 16 “rc Tö! astin L' &c rö L*; Ge To ist gewiß 
unriehtig: ich weiß aber mit arrin nichts anzufangen. 132,7 sacı] 
fehlt in LM; es ist entbehrlich. 133, 3 nrokiaı]) meomAreı LM; in 
L scheint es nrocHkı zu heißen, und daraus ist der Fehler nroxiaı ent- 
standen. Maxalrala) maxalar LM; Galen II 682 verwendet ein nrönskec 
MAXAIPION, AYo TIAEYPÄC Gzelac Exon Emmi TOP MErATOC elc MiAN KOPYehn ÄHHKOTCAC. 
4 NPoMYanalneı t TIPOETTIENTTEKEI, TIPOMYAAHNH : TIPOTIETTT@KH L. 6 TIPOCW- 
Aecteror :Arcwaectäror L statt der Nominativformen; dagegen muß in 
der nächsten Zeile nrocwatcteron statt mrocwaecTeroy (mrocoiaecreron M) 


gelesen werden. 134. 2 annonörı) fehlt in LM mit Recht. 


P 

S.134,4 Anni] fehlt in LM. 9 Paeiw: Tö KentHrio] Paslo : TO xen- 
tutHrig LM. 14 Die Glosse Pemacı : maanäraı fehlt in beiden Hand- 
schriften mit Recht; sie scheint nur eine Variante der folgenden zu 
sein, die in LM so lautet: Pemseın fl. Pemen) : TIaÄänH TINi Kal AAH Tara TO 
bemsecsaı und die Stelle bei Hippokr. V 390 xal KaTA ewnin An En TH 
hemeH (so Lirtre&; bemsin codd.) erklärt. 135.2 Pinecın ; Arneloıc] bine- 
cın :Ärnloıc LM, aber damit ist die Stelle noch nicht geheilt. Da die 
Glosse Purecın (1. Banecın) : Arnacı unmittelbar verhergeht, muß ein anderes 
lemma gefolgt sein, und das kann nur Punıkoicın (oder Panıralcın) ge- 
wesen sein, das bei Hippokr. V 240 (Emixataacin A& elploicın oleyrmPoicı 
cal bunıxoicın) vorkommt und mit ärselo:c passend erklärt wird. 5 mann- 
mrehci| manmmrrei L, manmayricın M richtig, wenn man nicht annehmen 
will, Galen habe absichtlich eine unrichtige ionische Form gebildet, 
die aber maummreucı zu betonen wäre. 9 TÄc rAc] rAc M dem Sprach- 
gebrauch entsprechend. 16 Pia: TA &x TAc crkaminor Möra] Pöon TON 
er TAc orkaminoy: Ti möra L. So muß die Glosse lauten; denn sie be- 
zieht sich auf Hippokr. VIU 74 L [Pöon eninäccon Tön Ervarın A Ton Ex 


TÄc CYKaminor|. 


- 


ae \ 
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S. 136, 10 meei] mar LM. 14 txeron]| fehlt in LM, vielleicht mit 
Recht. 137,6 cıcamic] cucamic LM; zu lesen ist, wie schon Foxs be- 


merkte, chcämsc, das sich bei Hippokr. VII 270 findet und auch vom 
Schol. Aristoph. Ach. 1092 mit c#canic erklärt wird. cıcamlaoc| cHca- 
"iaoc LM; ebenso ist in den beiden folgenden Glossen, wie schon die 
alphabetische Ordnung beweist, cutaniw statt cıraniw und cHTanbacı statt 
cırandaecı zu lesen. 138,3 Äneıton] äneıta M, Aneı IL. 4 cınömwral 
cınämwea LM; vgl. Hippokr. IV 622. 7 Kaede mov Adrovcı) diese, ein 
homerisches Zitat einführenden, höchst befremdlichen Worte fehlen 
in L', sind erst von 2. Hand hinzugefügt. ı0 moAaol| ol monaci 1. 
Sronieröc| crenıeroc L, crerıoröc M richtig: vgl. Hippokr. II 18, IV 95, 
VU 272. 18 ckınmecew| cnımmreceu LM. vxataxaeıdcau]| xaraknıdcau M, 
Karakaınecew 1. richtig, von L’ dagegen rührt das unrichtige xatarneıdceo 
her. 159, ı crinssn| crımssA ist zu betonen und ebenso auıraefi und 
emrrenäch (ömmerdceı LM), weil Galen das Wort in dem Modus zitiert, 
in dem es bei Hippokr. VI 180 vorkommt. Auf änmerich folgt in L 
die Glosse cafimraı : Tora, katackkerı, arcaein, die bei Künx unter dem 
Lemma c«tmraı steht. Die alphabetische Folge zeigt, daß statt cränraı 
und cxrarAı gelesen werden muß ckiara. 3 CKHAHMATI| crafmarı M. 
ı1 Die Glosse cxtra lautet in LM in kürzerer Fassung: cxf" (L’ cryra 
L* cxrteı M): TA Kara Ton arxena; vel. Erotian $. 117,6. 140,9 äru- 
maci rıcı] rıcı fehlt in LM. 11 ro cwnararein] Tö crnararein M. 11 crH- 
SOEIAEI ! MAXAIPIW, cMIAl| STHBDEIAET Maxaipip: TO cmialw LM: vgl. 5.120, 10. 
141, ı Innöeewe] To? innösewc LM (l. Inndsew). 12 crrorryaon MAAHN] 
crrortvan MAan M: zu lesen ist crrorrYaHn MAAHN. 14. 15 €cri ni] 
&sı LM; vgl. Hippokr. de morb. mul. I 205 (VIH 394 L). 142, ı0 Die 
(Glosse c#ka erscheint in LM in verkürzter Gestalt: c#xa: £ranäcracıc carküanc 
ENTÖC TON BresÄrun, eine Fassung, die vor dem Wortlaut bei Künx: &rrana- 
CTÄCEIC CAPKWAEIC EN TOIC TÜN BAESAPWN TÖTIOIc rınömenat entschieden den 
Vorzug verdient: vgl. Hippokr. III 84 ermerciec anesArun Ezwsen, Ecusen. 
143, 1 elc Tore aöxovc] eic aöxorc LM; der Artikel ist nicht nötig.  1O0cYr- 
Kahceı| crrkaeiceı M, wohl richtig. 13 cvuunwmena] crnmoma L der alpha- 
betischen Ordnung entsprechend. 14 n merriwe rınomen#]| beide Hand- 
schriften lassen rınomen# weg, und M bietet auch nereia, wohl richtig, 
wenn man nicht MEreioc, das auch zweiendig gebraucht wird, schreiben 
will. 144,4 roic nerl] ron meri LM (l. TO nei), 4 En ra kesann] Em 
kesanH LM richtig; denn der Titel der Schrift des Hippokrates über 
die Kopfwunden lautet: TTeri ton en Kesanf Trwmitun. 7 rrÄseTAil 
rerpanTaı L, 13 errräser] cevYrääcc L' mit der alpabetischen Ordnung 
übereinstimmend. Galen fand also in seinem Hippokratestext VII 324 
die Schreibung cevrAaec vor, wo wir jetzt envrAaec lesen: vgl. ceönaraoc 
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und criönaraoc. 15 A&reta| Acreı LM, 16 TA cernoxd] TA ofon cr- 
noxH LM. 145, ı cxfmarı] cxicmata M cxAmarı L; coxicmarı kanimoyr ent- 


spricht dem Lemma cxınaranceı. 


T 

5.145, 10 10? rerminsor| TÄc Terminsor LM. 13 Entetsen| oT en- 
tefsen LM. 146, ı änuraton]| änuräre M, vielleicht richtige. 9 75 
ewe| T6 Te wc LM. 10 elacc soränkc] von L? hinzugefügt, vielleicht 
unecht. 14 Tomeion| römoı M; wahrscheinlich ist Tomei zu: lesen. 
147,3 Troseic] trosAc M, und das führt auf das riehtige Trösıc, das schon 
die Aldina mit der unrichtigen Betonung trosic bietet. 3 rd nArnrcaaı] 
nArnrcea LM. 14 Kasezömenoc| kal katexömenoe LM. 


Y 

S.148,4 Erere| EnerenM. 5 rarunıckc| rarwnıkorc M; vel.Hippokr.V 
340,  6%arıon| Fareion LM (Il. Fardion; vgl, Hippokr. V492). 8 #aro- 
rıoeiah] Farwrmoeıah M. 3 tmaansewcın| Frmeinanedwcin L Fnneianeewcın M, 
das letztere wohl die riehtige Schreibung. 14 aFTtH #merinkcıc] AsTH 
H Frrerinkcıe L Aarth A FrrereAnicıc M: zu lesen ist AarTH A Frrerinkcıc. 
149, 5 nonnAe naHrüceı xoanc]| TTOAAHN TTAHFWeR xoAhn L moAAA TTAHPWeeica 
xoAiA M. Die Glosse wird wohl zu lauten haben: Frerxonich : moAnfc 
TIAHPweh xoAAc, so daß Frrierxonan auch hier, wie sonst, im intransitiven 
Sinne gebraucht ist. 7 nach #nuwrıx&c &xorca folgt in LM eine neue 
Glosse : Yrınw : Exoımato, rrAseraı as Kal Frınoy (unsicher) L Yrına (sie): 
excımÄto M. Wie statt Arno zu schreiben ist (vielleicht Arrnwece) und 
auf welche Stelle bei Hippokrates sich die Glosse bezieht, kann ich 
nieht angeben. 


&D 

S. 150, 12 eanard| sanacrk LM richtig; denn auch Erotian erklärt 
$AAAKPOICI mit merisecec. Die Quelle der Glosse ist Hippokr. IV 106. 
151, 2 Emıoı a8] of an L' Enıoı ae L’M; es ist klar, daß 0’ aA die richtige 
Lesart ist. xai eRrec| läßt L weg, mit Recht; es ist Erklärung zu 
Sarec. 3 sHPEAKTIKÜC, eHriaktıkde L eHriarıcdöc M; zu lesen ist onpia 
Arrıöc; vgl. Erotian 5. 124, 11 Gal. XVU B 38, Hippokr. V 296 L 
(TA onreia). G eiäpnn| siardn M richtig. 15 sAEBOTOMHEÄNAI| ereRD- 
TomHeesta LM richtig, weil sich dieser Teil der Glosse auf Hippokr. V 196 
(AYETAI snesoTtomHsenTa) bezieht. 152, 10 erorıä A enoreitaı| eaorıa L 
(A snoreitaı fehlt), saoreitaı M (sAorıa A fehlt); L hat die riehtige Les- 
art erhalten; eaorıa steht bei Hippokr. V ı00 VI 390 L. 153, 3 s0- 
nixin nöcoc| eoınixeln nöcoc Li; vgl. Hippokr. IX 74 L. 6 0fonei] ofon LM. 
9 »6roc| soröc M mit richtiger Betonung; vgl. Hippokr. VII a0. 408. 
410. 41a, 


De 
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S.194, 5 icon TH xankitıaı) Icon TO xankitH Mönw 1, Icon TO xaakiteı 
möny M. 6 aıekpoyn Exwcin| Aldkroys cxödcın LM. 12 xEnickion| XEAr- 


cxıon LM. 14 mararineta] mararinutaı LM. 15 And xArkarıc| And TOP 
Anxerksoc M And TÄc Ärnıcxerääoc L. Daraus geht hervor, daß das Lemma 
dieser Glosse statt xaraaswc lauten muß xeraatwc, wie auch die alpha- 
betische Ordnung erfordert. Dazu stimmt gut die Erläuterung deröswe. 
Statt TAc ÄAnıcxerkaoc ist wohl einfach TAc xerAaoc zu lesen. 5 TÄnerPä 
tb seAoc] TA nerpä TOP Beaorc L TAN nerpÄn ToF seraoyc M richtig, doch 
ist die Wiederholung von 10% aeaovc wohl überflüssig. 11 xnüracma: 
XAWPÖTHE AAMTIPÖN AIAYFOYMENH| XAWPACMA AAMTIPÖN : KAWPÖTHE Alayroymenn LM 
richtig, denn aannrön gehört zum Lemma, wie die Stelle Hippokr.V 280L 
(ofae xAbracma AAMrrön) beweist. Taarßaec| Faerösec LM. 16 xrTrel- 
Sean (Sit.)| xrreisıon LM. Die unmittelbar vorhergehende Glosse xyreiadan: 
xYTPAn wird wohl in xrrtriaa : xYTran zu verbessern sein. 18 KOnETceIEN] 
xwaerceien LM. 


us 
3.150, 5 rAsarön] raserön LM; diese Form des Adjektivs findet 
sich bei Hippokr.V 722; VIzo24L 6 roedesah] reesoeıan M. re 
soc] resac L’ reeoc L*: resac ist richtig; vgl. Gal. XV] 763 (= Corp. 
med: Gr.V 9, 2 8.134. 


D 

S. 196, 9 "Naecı Emi 10% xaxor : Arkecıniu AE Kal Kardn bacı] Gar 
(bh. Waeı) ; üzen. Hraxnei Gacı TOP Kano?. Apkecinku A8 Kal karın Gacı L. 
Galen versteht also öaeı, das, wie er sagt, olıne Jota geschrieben werde, 
im Sinne von “awası und führt für seine Auffassung 2 Belegstellen 
an. Die erste "Hraraei Gacı 10? Karof, die im Ktnsschen Text fehlt, 
steht bei Hippokr. Epid. II 2, 14 (= V ooL), die zweite Arrecınia At 
kal Kakcon Sacı findet sich Epid. VI 3, 3 (= V 294 L). In seinem Kom- 
mentar zur letzteren bemerkt Galen, daß dies die Lesart des Diosko- 
rides sei: XVII B 32 Arockorfanc ae oYTwc Errare rin bücın. Arkecındp 
AE KAKöN bacı TO erchacc ÄnT| TOP Kardn Üzero To erchaec; vgl. die 
Noten Lrrra&s zu beiden Stellen. M läßt die ganze Glosse weg. 
12 ac: olaaineı. Statt ofaaineı hat L von ı. Hand nur ofaane, die 
2. fügt aneı über der Zeile hinzu; M hat otaein : ofaanealneın. Die Spuren 
von L’ führen auf die Schreibung: Gaecı : Saane, wozu Galen bemerkt 
ARaon ae übe cHn To I TOFTo reiseraı Brı Kal Tb olacin. 157, 3 Sri cal 
Ah erontic Gpa). Statt üra hat I. Greı, M ben; also ist die ionische Form 
ürn herzustellen. 4 &narro] emartor (compend.) L. 5 Ürovcan| 
üroycen L, der Erklärung ürmncen entsprechend. 
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An mehr als 200 Stellen war es also möglich. mit Hilfe der 
beiden Handsehriften den Text zu verbessern. Ihre Zahl wird sieh 
gewiß noch vermehren lassen. wenn eine photographische Aufnahme 
der Florentiner Handschrift, die- bei ihrer Wichtigkeit unbedingt ge- 
boten ist, erfolgt. Eine Untersuchung der Pariser Handschriften, von 
denen man sich eine weitere Förderung der Textkritik versprechen 
dürfte, wird leider auf längere Zeit hinaus unmöglich sein. 

Zum Schluß mögen hier noch ein paar Vermutungen Platz finden, die, 
wie ich glaube, auf einige Wahrscheinlichkeit Anspruch machen können. 

Die Glosse S. 80, 15 Amshzaro stört die alphabetische Reihenfolge: 
daraus folgt, daß sie ursprünglich gelautet hat: äneehzarto : meri anxdc 
Anentycen., Ähnlich steht es 83, 16 mit Ännaden, das in Ämeinher: 
Ernekaeicen, elanein rÄr To cYrrkaelein zu verbessern ist; vgl. Herod. I 24 
ÄMEIAHBENTA €c Arorinn. II ı4ı1. VID ı09. Der gleiche Fehler der Über- 
lieferung liegt in der Glosse «Atıandmenaı vor, die gleichfalls die alpha- 
hetische Ordnung stört; sie muß lauten xAteianömena (oder Kateınor- 
MENAI) ; Crnacaemenaı und bezieht sich auf Hippokr. Epid. I; (MW 
76 L.) »wnai karormenaı Kai Karlanovcah. Zu kKarlarnorcaı, statt dessen 
Erotian (S, 132, ı K.) xatelnnorcaı las, ist kareınadmenaı eine Variante; 
vgl. Gal. XVII A 6793q. Statt «Ärseroc ist S.111, 3 der alphabeti- 
schen Folge entsprechend zu lesen xAxeroc Pizas und ebenso in der 
nächsten Zeile ric «Axerc. Damit stimmt auch die Schreibweise im 
Hippokratestext; vgl. VII 102. 153. 356. VII 374. Die Beobachtung 
der alphabetischen Ordnung zeigt auch, daß die Glossen korralar und 
KOTYAHAÖNAC 5, 114.259 in eine zusammenzuziehen sind. 117,7 ist 
6 Adanc in b Aandc zu verbessern. 133,14 muß das Lemma mre- 
menösen oY lauten, sonst würde die Erklärung ofA& öAwe nicht stim- 
men. 134,5 ist zu lesen A Aalmorraria ArTH (st. AYTH] 143,7 Crm- 
AYAINETAI Sb. CrNAcalNETal. 145, 5 ist Asrocmon zum Lemma zu nehmen, 
so daß (die Glosse lautet: cxoinon (TAn) Aarocman : Tin ÄrwmmaTikhn CXOINON. 
Sie bezieht sich auf Hippokr. VII 398. 149, 6 stimmt das Lemma 
Fmerryxen nicht zu der Exegese: "merrlwc FrIanhrse TÄCc MYPreKTiKÄc ser- 
MÖTHTOc; es ist zu lesen Yrıeryxen, das aus Hippokr. II ı 14 entnommen 
ist. Für xoaHion S. 155,135 ist xoaHrön zu schreiben ; vgl. Hippokr. VIII 70 
sÄPMAKON TICAI KOAHFÖN. 156,8 ist roswacıc in rosoaeeEic zu verbessern. 
das dem vorangehenden mroormenoı entspricht. 

Zu den Proömium, das besonders mangelhaft überliefert ist, ist 
noch zu bemerken, daß 5. 65, ı beide Handsehriften «ai vor Barxeloc 
auslassen, also Kıeıns Konjektur (s. Erotian XXI Note 25) bener d 
Hposlacıoc Emoince Barxeioc bestätigen, während sie Z. 4 das unmög- 
liehe enneirantec bieten, das wohl in &xatzantec (s. S. 68, 12) zu ver- 
bessern ist. S. 67, 14 steht in beiden o#Twc ofn Kai "InmoreÄtnc TA men 
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Er TUN Önton TON (or Kinn) crnhewn dnomAtwn rraranamakneı, TA at AtToc 
norei; ein befriedirender Sinn wird gewonnen, wenn man &x TOn öntun 
Tore crnfson schreibt. 5.68, 2 haben L und M ro® statt üc, so 
daß die Vermutung naheliegt, es sei ‘zu lesen: kai wasönor cToxachmeea 
To? Mh col mönon Arad Kal Toic Äancıc,. . xPÄcımon einaı (St. ect) T6 Bianion. 
7 die Worte öc du or« Aziofstac geben keinen Sinn; die leichte Än- 
derung üc än or« ÄraziofnTac oFa& TAyTa Arsickeın hilft der Sehwierig- 
keit der Stelle ab. 

Im Wörterverzeichnis leidet die Stelle S. 80,7 ro#ro rartön Ecrı 
TO TINEFMA TIPOCHINTEIN EN TÄ Erw sorh EmmaAin TA amah eicm dnanamahceı 
an mehr als einem Fehler, Zunächst ist statt nrocninteın, das in L 
von sehr junger Hand in Rasur steht neocrraion zu lesen; denn Galen 
-zitiert Hippoer. de morb, acut. 11 (— I 314 L; vgl. Gal. VII 151. 
AV 594. XVIA 416. XVIB 750 und Lrrre#® zu Hippokr. VIII 629. 
IX 465). Auch die nächstfolgenden Worte stellen ein Zitat aus Hippo- 
krates Epid. I 37 (=WV 108 L) dar: sie lauten in L &mmanın Tö Aırah 
eicw Enandkancıe. Wir brauchen nur rö in Tö zu ändern, und die Stelle 
ist in Ordnung. =. 93, 3 ist die Glosse star : Piza TÄC BaTänhe, Hric 
xal Öpxıc Önomizera im Anschluß an Hippokr. VII 246 L zu verbessern 
in atarmalor bizun ; THC BOTÄNHC KTA. 104, 13 ist statt TPIxac zu lesen 
reixa (triX L); vgl. S. 100, ıa. 106, ı fügt I, nach A:ockoyriarc ein 
re ein, das in re zu verwandeln ist. ı12,3 ist statt &u Toie kalmazı 
zu schreiben en ri kaimakı. 128, 10 muß «las Lemma lauten marsenıon 
Tb cmieederanon entsprechend der Stelle bei Hippokr. VI 418 L noise A 
MIKPÖeYAAOc, H ÖNDMA TIAPBENION TO Mikpderanon, ebenso ist 5. 146, ı2 das 
Lemma run en T@ Änerpw zoränkn Postonta nach Hippokr. V 370 L in 
dre£ontı zu korrigieren, desgleichen in der nächsten Zeile bosAcanta 
nach Hippokr, V 374 in #rencanrı. 154,1 haben LM evrAnoı statt 
SyTÄnH:; es wird erranık dafür zu schreiben sein, das in der Schrift 
TTeri &saomiaon vorkam (vgl. Hippokr, IX 434) und passend mit 5 ro? 
eyrerein Kardc erklärt wird. Aus derselben Schritt dürfte auch die 
Glosse 5. 85, 17 Arktioc:d& And TÄc Ärrtor rıneom, änioı at Kal Ärkrion 
ÄNTIKPYC rräsorcın geilossen sein; es ist also das Lemma in Arrrlac zu 
verbessern, wie in (lem erhaltenen Fragment (Hippokr. IX 434) steht. 
7 Die Glosse xarirrweı : örvcmenw Fmö TOP xaracthroe bezieht sich ohne 
Zweifel auf die Stelle bei Hippokr. Il 238 L neionı xp xarartn exrırlein 
rd öcteon; also ist im Lemma xaracrö herzustellen. Auch 8. r4a, ı 
ist das Lemma crermderor nach Hippokr. V 84. 126 in crYmArrov- zu 
verbessern. 13 Statt Anaxrenrromense, das nicht passivisch gebrauelit 
werden kann, ist Änaxremnromenoic zu lesen; IL hat Änakamntomenke, 


Ausgegeben am 10. Februar. 


Kerlin. gedswelt im der Heislänlriecheren 
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DER 


KÖNIGLICH PREUSSISCHEN 


AKADEMIE DER WISSENSCHAFTEN. 


10. Februar. Sitzung der physikaliseh-mathematischen Klasse. 


Vorsitzender Sekretar: Hr. PLaxck. 


“|. Hr. Bnasca sprach über das »Aufsteigen« der Steinsalz- 
lager. 

Wenn es auch im wesentlichen eine Aufpressung ist, bewirkt dureh seitlichen 
Gehirgsdruck und zugleich durch die Schwere der hangenden Schichten, so wirkt doch 
hei dem +Aufsteiren« mit, einmal eine im Steinsalz liegende physikalische Eigenschaft, 
bei Schub längs zahlloser Rhombendodekaedertlächen zu gleiten; und zweitens: die 
allen Kristallen zukommende Eigenschaft der Plastizität (Taumas) des Fließens infolge 
geeigneten Druckes, die mit steigender Temperatur und steigender komprimierender 
oder dilntierender Kraft wächst, welche Kraft zugleich den Schmelzpunkt der Kristalle 
erniedrigt. Der Schmelzpunkt für Steinsalx liegt bei 820°C (Rurr und Praro). Aber 
schon bei 205° kotnte Mirca Stäbehen von Steinsalz biegen; in den Tiefen, um die es 
sich bei den Steinsalzlagern handelt, erreicht die Temperatur namentlich in böheren 
Nivernus zwar nieht so hohe Grade, aber der Druck ist doch ein starker. Noch ein 
Drittes, das Schmelzen der Mutterlungensalze im Kristallwasser (Jisecee), ist für ‚die 
Umformung des dabei durchtränkten NaCl vielleicht auch etwas wirksam. 

*2,. Derselbe sprach ferner über eine Arbeit des Hrn. 'Tu. Mörrer 

in Berlin: »Über die Kraftquelle und die ÄAußerungsformen der 
großen tektonischen Vorgänge». 
| Wie Auprener sieht er die Erdhaut als abgestorben und als passiv bei der 
Gebirgsbildung an. Während aber Aurrenen horisontale Strömungen der plastischen 
Schicht unter der Erdhant als Ursache der Hebung, Senkung und Faltung der letzteren 
betrachtet, führt Mörıen das auf vertikale Konvektionsströme zurück, Wegen der 
durch den Wechsel des Materials in der Erde bedingten starken, sprungweisen Ver- 
änderungen der Dichte können diese den Gebirgshat hewirkenden Konvektionsströme 
nur in der obersten Zone stattfinden, die ein Durehschnittsgewicht von 3-4 besitzt und 
his ungefähr 1200 km hinabreicht, wo ‚ie Eisenzone beginnt. 

3. Hr. Sravve legte eine Abhandlung von Hrn. Dr. Praser in Neu- 
babelsberg vor; »Über die Periode des veränderliehen Sterns 
RRLyrae«; 

Der Stern gehört zu den Veränderlichen des Autalgoltypus und ist zugleich als 
spektroskopischer Doppelstern bekannt. Die deutlich ansgesprochenen Schwankungen 
in seiner Periodenlänge werden durch ein periodisches Glied dargestellt, weiches dureh 
eine fortschreitende Bewegung seiner Apsidenlinie erklärt werden kann. 


Sitzungsberichte 1016, zu 
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Über die Periode des veränderlichen Sterns 
RR Lyrae. 


Von Dr. Rıenarn PrAGer 
in Neubabelsberg: 


(Vorgelert von Hrn, Steve.) 





Ver einiger Zeit haben Marrıs und Pıummer' gleichzeitig mit einer 
großen Reihe photographischer Beobachtungen des Antalgolsterns 
RRLyrae eine zusammenfassende Bearbeitung dieses Veränderlicehen 
veröffentlicht. Da seitdem noch eine Reihe sehr wertvoller Beoh- 
achtungen Wesnerıs” auf der Harvard-Sternwarte zugänglich geworden 
ist, war es von Interesse, die immerhin auffallenden Resultate von 
Marrıs und Pıvsmer an diesen Beobachtungen zu prüfen. 

Die beiden Verfasser finden, daß die seit der Entdeckung des 
Veränderlichen im Jahre 1399 beobachteten Maxima nicht mit einer 
konstanten Periode dargestellt werden können, und führen deshalb 
ein quadratisches Glied ein. Es bleibt dann noch ein Unterschied 
zwischen visuellen und photographischen Maxima in dem Sinne, daß 
letztere o'o30 früher eintreten. Das Beobachtungsmaterial, das Mantım 
und Primser verwenden, besteht aus der ersten Wesoerıschen Reihe", 
einem von Hertzspeose bestimmten Maximum*, der Reihe von Kırss 
und Towseev an der Lick-Sternwarte” und ihren eigenen Beobachtungen 
in Dunsink. Aus den Harvardmessungen wird jedoch bloß eine Epoche 
herangezogen, obwohl sieh die Beobachtungen über fast z1/, Jahre 
erstrecken und die von Wexpert angenommene Periode 0°5668, die 
zur Ableitung der Epoche benutzt wurde, den Beobachtungen durch- 
aus nieht Genüge tut. Auch mit den Elementen von Marrıw und 
Pıvmurr lassen sie sieh nieht in Einklang bringen. Die späteren 


Monthly Notices 75, 566, 
Harvard-Annnlen 69, 124: 
Harvard-Annalen 69, 45: 
Lick Bulletins 7, 140. 
Lick Bulletins 7, ra1. 
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Messungen Wexneızs, die die Lücke bis zu den Liekbeobachtungen 
ausfüllen, bestätigen diese Widersprüche, und ich habe daher versucht, 
die Schwankungen der Periodenlänge des Veränderlichen auf andere 
Weise darzustellen, indem an Stelle des quadratischen ein Sinusglied 
eingeführt wurde. | 

Die benutzten Maxima sind in der folgenden Tabelle 1ı zusammen- 
gestellt. Wesoerr hat meist nur den Anstieg verfolgt, und da die 
'orm des Maximums nieht unbeträchtlichen Schwankungen unterliegt, 
läßt sich das größte Licht nicht so sicher ermitteln, wie es bei diesen 
ausgezeichneten Messungen sonst möglich gewesen wäre. Aus den 
vorhandenen Maximumbeobachtungen leitete ich ab, daß dieses durch- 
schnittlich 0%044 nach dem Durchgang dureh die Helligkeit 7720 
stattfindet. Der Fehler der so bestimmten Zeiten wird o°o1o im all- 
gemeinen kaum überschreiten. Genauer läßt sich das Maximum auch 
aus den Liekbeobachtungen nicht ermitteln. Die von Kırss ange- 
nommenen Maxima habe ich graphisch nachgeprüft und in zwei Fällen 
etwas verändert. Für die Messungen in Dunsink ist die von Marrım 
und Prommer abgeleitete Kurve zur Ermittlung der Maxima zugrunde 
gelegt. | 

Die erste Kolumne der Tabelle ı enthält das Datum und die mittels 
der Lichtgleichung —0°'00577 -R- cos 8 cos (QD—A) auf. heliozentrische 
Zeit reduzierten Maximumepochen, ausgedrückt in julianischen Tagen 
und mittlerer Zeit Greenwich. In der zweiten Kolumne steht die Epoche. 
Die Darstellung mit den Elementen I von Maerrıx und Prvmmer: 


ri 
Max: = 2414356.500 + 0°566798 -E+ E (10”"*E)' 


ist in der mit B—R, überschriebenen Spalte zu finden. 

Die Beobachtungen wurden nun, gemäß den Trennungsstrichen 
in 9 Normalörter zusammengefaßt und graphisch die folgenden Ele- 
mente Il ermittelt: 


Max. = 2414856.436 + 0°566833 - E+ 0'041 sin 0%03 (E+ 2300). 


Die Darstellung findet sich in der Spalte B—R,. Die Periode der 
Ungleichheit ist zu 12000 Einzelperioden angenommen; ein genauerer 
Wert läßt sich zur Zeit noch nicht bestimmen. 

Die Abweichungen von dieser Formel wurden schließlich nach 
der Methode der kleinsten Quadrate ausgeglichen und hierbei die Ge- 
wiehte der Normalörter gleich der Zahl der ihnen zugrunde liegenden 
Maxima gesetzt. Es ergaben sich die Elemente des Lichtwechsels III; 


Max. = 2414856.444 + 05668322 - K+0'0324 sin 0°%03 (E-+ 2870). 
je 
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Tabelle ı. 
| wei jwrwe - | 
Beobachtet» ah | | 

Epoch Boohachter B-E 5—R B—E 
heliozentrisches Maxinıtim nn Heilen | 3 | . | m 
1899 Sept. 23 aaa ee LI5 | Wexoeıı | 01007 | +0fo12 | +o4o13 
27 4925.640 22 | - _ gi + gi + ı0 
Okt 5 4933-564 | 136 | . = a1 > - De 2 
10 4938.657 | 145 „ - » Han ii —- 10 
19 497:733| 161 + er | ne 
Kor, #8 4967-585 196 " zu gl gI| + 1a 
ga . Pe | Te Zee 
I 4980,602 219 » - nl u 
Bu | - = 7 En 
Der 4 4993-650 a3 | . |- 151—- | o 
29 5018.50 | 28 . —- . #4 FER= 7 w 
m —— - — — | EEE |) _— ui 
1900. Mai ı0 150.6 519 | . — 7 | + 3| + 4 
31 sı7L.639 556 - - 21# 4 5 
Juni 4 3175.60% >63 . _ 2| + 3| + 4 
13 sı84.661| 579 - - 5|- u - no 
Sept, 27 790.670 Th “ + ii + I + 2 
Okt 22 =315.606 8ıo . - 311-  4|—- 2 
ıg01 Jan. 2 5387-583 937 . u 1» u (ER Sue 8; SU I ee 
Ok 5 663.6 1424 [-+ 10 1 
Der. 24 5743-562| 1585 . + 5. #0 | #ı 8 
1903 Ükt. 30 6418654 | 2756 | ‚ + 24 | + 17 23 14 
Nor. 24 6443-374 | 2800 ” + 14 - ii- & 
Dee 7 G4sh.b20o| 2827 u + 22| + Bo + 4 
8 6477-587. aB6o - + 18 | + a R 
1905 Mai 25 6991.66 3767 . ratege 
Juni 3 Taoa.759| 3783 | . | + 14) + 6) h) 
1907 Sept. 25 7544-751 5272 " Nr— T | {=} | 


i 











- »|- 3|- " 

1912 Aug. 20 9635.97:| 8432 Towsuer — 7 + 15 | #9 
Sept.ı3 bs Be . i- we 5 0 

Okt. 16 göga.bba| B5z2 | Kırss FE a I oe 1 Be, =: 

a1 0 | Bm . Ba a 

25 gras. Tıb| Ba " = | + y | + a 

1913 Nor, 20 2420093:397 | 9239 | Marrıs und Preussen | -— | wel Hu 
ıgr4 Aug, 24 369.458 | 9726 ” er 7i- & 
Sept. 14 0390443 | 9763 . | -— 4 |#+ 5 ET 

a2 osB.373| IT | F a ec o 

Ukt. »2 o428413| 9830 E =. lo ä | = 53 
Nor, 16 453.352 | 9874 . -: #%| -- 41|- 


In Spalte B—Ry sind die hiernach noch übrigbleibenden Ab- 
weichungen aufgeführt. Diese deuten auf eine kurzperiodische Schwan- 
kung in etwa 72 Epochen und mit einer Amplitude von o%oız hin, 
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doch ist eine Bestimmung derselben zu unsicher, weil den Normal- 
örtern zu wenig Einzelwerte zugrunde liegen. 

Der besseren Übersicht wegen sind in der Tabelle 2 auch die 
Normalörter zusammengestellt. 


Tabelle 2. 










Epoche | Beobachter B-Ry | B-Ryı 


Bf 1 | -otoı8 | —0002 | —ooı 
676 7 | = el: 2 | _ i 
i494 Fi + 12 0 o 
810 4 + 232 | + 5|#+ a 
375 | 2 Tl le 
5272 | f ee 
7168 HewtrzarnıaG j = 3 lm: 9 | ug 
Bsos Towsırr und Kıras 5 el a 
gro Martı= und Preussen & —-— 122 — | = 7 


Die Darstellung der Normalörter mit den Elementen von Marrıs 
und Pıumser (B—R;) ist in Fig. ı wiedergegeben. Fig. = zeigt die 
Darstellung mit Nullepoche und mittlerer Periode der Elemente Ill 
sowie den Verlauf der periodischen Schwankung. 

Ein Unterschiel zwischen visuellen und phötographisehen Mes- 
sungen ist nieht gemacht worden, Die Annahme des Wertes, den 
Marrıx und Prommer gefunden haben, wäre bei der hier angewendeten 
Methode ganz willkürlich gewesen; und nach den Messungen, die Kress 
über das Intensitätsmaximum des Spektrums angestellt hat‘, ist eine 
Differenz gerade im Helligkeitsmaximum nicht zu erwarten. Es findet 
sieh freilich auch mit den neuen Elementen die Andeutung eines syste- 
matischen Unterschiedes der erwähnten Art, in demselben Sinne, wenn 
auch mit noch geringerem Betrage als bei Marrıy und Prunmer. Ist 
der Unterschied reell, was erst durch gleichzeitige visuelle und photo- 
graphische Beobachtungen, oder in einigen Jahren durch genauere Be- 
stimmung der Periode der Ungleichheit festgestellt werden kann, so 
würde letztere eine Verkürzung erfahren. Das gegenwärtig zur Ver- 
fügung stehende Material reicht aber, wie gesagt, nicht dazu aus. 





Im Anschluß an seine Helligkeitsmessungen von RR Lyrae ver- 
öffentliceht Kırss® eine Anzahl spektrographischer Beobachtungen des- 
selben Sterns. Die der Berechnung seiner spektroskopischen Bahn 
zugrunde liegende Periode o'5s66826 kann nach dem bisher Gesagten 


‘ Liek Bulletins 7, 133; Monthly Notices 75, Tafel aı. 
® Lick Bulletins T,1a5. 
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nicht mehr aufrechterhalten werden. Mit den im vorigen abgeleiteten 
Elementen des Lichtwechsels ergibt sich vielmehr die — für die kurze 
Dauer der Liekreihe ohne merkbaren Fehler konstant anzusetzende — 
Periodenlänge von 0°566848. Ich habe das von Kırss dargebotene 
Beobachtungsmaterial daher einer erneuten Diskussion unterzogen. Die 
neuen Bahnelemente sind: 


P= 0.566348 
T= 2419557-161 M. Z.Gr. 
(0560 nach dem Helligkeitsmaximum) 

a == 112°0 

= 0,250 
V, = —63.0 km 
K = 23.25 km 

asini= 1753500 km 
m: sin® i 


— — = 0.000670. 
Im, + m,)} 


Obgleich diese Elemente die Beobachtungen bereits besser dar- 
stellen als die von Kıerss nach der Methode der kleinsten Quadrate 
erhaltenen — [pvre]=455 gegen 482 bei Kızss —, nahm ich doch 
die strenge Ausgleichung vor, um die auf den beiden verschiedenen 
Perioden beruhenden Elementensysteme miteinander vergleichbar zu 
machen und ein Maß über die Genauigkeit der Elemente zu erhalten. 
Mit den von Schresıserr' angegebenen Formeln und in seiner Be- 
zeichnungsweise erhielt ich die Normalgleichungen: 


+30.5007 — 0.284x — 2.8107 —4.675: +2.476r7 


= — 0.00 
— 0284 +16.345 —0146 —0.874 —02.170 = — 13.03 
— 2810 — 0146 +i4ı157 +ırsz +83.4938 = — 6.44 
—_ 4 — 0374 +ı.rı5 +3048 —02497 =+ 1.98 
+147565 -—-o1m0 +349 -—2247 #050 =— 5-98 


Die Beobachtungen aus dem Jahre ıgrı erhielten, ebenso wie 
bei Kırss, das Gewicht '/,. Mit den Korrektionen: 
äy, = —0.34 km 
eK = —ı.ı3 km 


du = —z12 

de = 40.0047 

ıT= —o?oo5 I 
erhält man die definitiven Elemente: 


' Allegheny Publications 1. 33- 
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P= ols66848 
T= 2419557.156 M.Z.Gr. Z0%15 
(0°555 nach dem Helligkeitsmaximum) 
u 11083 11° 
# = 0.255 2E0.046 
Fo use —h3.3 km 
K = 22.1%1.0km 
asini 166600 kn 
m sin’ 
(m, + m,)' 





= 0.005708. 


Die Darstellung der Beobachtungen hat sich nicht wesentlich ver- 
bessert. Die Fehlerquadratsumme [pre] ist 417-5. Als mittlerer Fehler 
einer Beobachtung vom Gewichte ı folst u—= #3.9 kın/see, während 
sich als durehschnittlieher mittlerer Fehler, abgeleitet aus den Messungen 
(ler Linien im Spektrum, = 4.6 km/see ergibt. 

Für die Durchgangszeit durch das Periastron ist zu beachten, 
daß als Zeit des Liehtmaximums der aus den Lichtwechselelementen 


sich ergebende Wert benutzt ist. Berücksichtigt man, daß die Lick- 


beobachtungen die Abweichung +0."007 übriglassen, so ist T=o%548 
nach dem Helliekeitsmaximunm. 

Es ist noch auf eine wichtige Beziehung aufmerksam zu machen, 
Wenn man die Schwankung der Periode von. RE Lyrae um ihren mitt- 
leren Wert als Folge der fortschreitenden Bewegung der Apsidenlinie 
auffaßt, und wenn man weiter annimmt, daß der Lichtwechsel mit 
der Bahnbewegung so zusammenhängt, daß das Maximum der Hellig- 
keit an eine bestimmte Länge in der Bahn geknüpft ist, so stellt das 
Sinusglied die Mittelpunktsgleiehung dar, und man kann aus seinem 
Koeffizienten die Exzentrizität ermitteln oder umgekehrt, wenn # be- 
kannt ist, den Koeffizienten berechnen. Mit den üblichen Bezeich- 
nungen und unter Vernachlässigung von Größen 3. Ordnung hat man 


wobei », die Länge des Periastrons zur Epoche E, bedeutet. 
Um den Einfluß dieses Gliedes auf die Epochen der Maxima zu 
erhalten, hat man in erster Näherung Ü nur mit der mittleren Bewe- 
2# EN. | \ i 
gung = 7 zu multiplizieren. Bei der beträchtlichen Exzentrizität 


muß aber strenger für die Zeit, die der Begleiter zum Durchlaufen 
des der Mittelpunktsgleichung entspreehenden. Bogens der Bahn ge- 
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braucht, die wahre Bewegung statt der mittleren gesetzt werden, was 
dureh Multiplikation von «# mit ER —. San ie 
JM Yı-r 

Für r = 90° oder 270° ergibt sich der Koefüzient der Ungleichheit 
der Periode zu 0°044, also in befriedigender Übereinstimmung mit 
den oben abgeleiteten Lichtwechselelementen. 

Die Richtigkeit der Annahme einer Apsidenbewegung wird übrigens 
dureh weitere spektrographische Beobachtungen, die eine neue Bestim- 
mung der Bahn ermöglichen, leicht geprüft werden können. 

Es soll nun noch untersucht werden, in welchem Sinne die Ap- 
sidenbewegung bei RR Lyrae vor sich gehen müßte. Aus der spektro- 
skopischen Bahn, die etwa für die Epoche 3400 gilt, erhält man 
Cu 13° und damit un. 124°. Durch die aus den Lichtwechsel- 
elementen abgeleitete Bewegung der großen Achse ist bekannt, daß für 
die Epoche 130 1. 90° ist. Wächst zy,. mit zunehmender Zeit, ist 
also die Apsidenbewegung rückläufig, so wird für die Epoche 8400 
Ey 338°, Ist die Apsidenbewegung rechtläufig, so ist für die Epoche 
3400 ty, — 202°. Die Rückläufigkeit des Periastrons ist also das wahr- 
scheinlichere. Immerhin ist die Differenz von 335° zu groß, um durch 
die Vernachlässigung der Glieder 3. und höherer Ordnung erklärt zu 
werden. Man könnte annehmen, daß durch die den Liehtweehsel er- 
zeugenden Vorgänge auch ein Einfluß auf die Linienverschiebung im 
Spektrum bewirkt wird, der die abgeleiteten Radialreschwindirkeiten, 
und damit die spektroskopische Bahn, systematisch verfälscht. Zur 
weiteren Prüfung dieser von vornherein nicht unwährscheinlichen An- 
nahme würden andere Sterne mit ähnlichen Eigensehaften in gleicher 
Weise untersucht werden müssen. 


erreicht wird. 





Ausgegeben am 17. Februar, 
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KÖNIGLICH PREUSSISCHEN 
AKADEMIE DER WISSENSCHAFTEN. 


10. Februar. Sitzung der philosophisch-historischen Klasse. 





Vorsitzender Sekretar: Hr. Dies. 


*]. Hr. Hevster sprach über Nachbildung antiker Verse im 
Deutschen. 


Vier verschiedene Rezepte hat man seit dem 16. Jahrhundert für diese Nach- 
bildung: gegeben: die roh quantitierende Lehre von Geswer-Crases; die Forderung 
-Länge für Länge, Kürze für Kürze mit Verwechslung von Dauer und Stärke; die 
Vorschrift »betont für lang, unbetont für kure«; endlich die richtige Lösung: +die 
hebungsfühige Silbe für die antike Hebung, die senkungsfähige für die Senkung«. 
Irrtümer der klassizistischen Verskünstler werden besprochen und der Begriff der 
Scateser-Prarenschen Formvollendung geprüft. 


2, Hr. Horı, überreichte eine Abhandlung: Die Zeitfolge des 
ersten origenistischen Streits. 


Die durch Tırvenoxr-Varcanse begründete Zeitrechnung des erslen origenisti- 
schen Streits leidet unter einer Reihe von Schwierigkeiten. Es wird der Versuch ge- 
macht, sie durch eine bessere zu ersetzen. 


3. Hr. Jöuıcner übersandte Bemerkungen zu dieser Abhandlung 
des Hrn. Horn. 
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Die Zeitfolge des ersten origenistischen Streits. 


Von Kakı Horn. 


Der zeitliche Verlauf des origenistischen Streits ist von Tırıemost und 
Varzarsı in dem Rahmen festgelegt worden, der seitdem maßgebend 
geblieben ist. Die wichtigsten Ansätze sind: 


394 Auftreten des Epiphanius in Jerusalem, 

396 oder 397 Aussöhnung zwischen Rufin und Hieronymus, 

397 oder 398 Rückreise Rufins nach dem Abendland — im selben 
Jahr 397 oder 398 die Streitschrift des Hieronymus gegen 
Johannes von Jerusalem, 

398 Rufins Übersetzung von mer! Arxün. 


An diesen Punkten haben auch die neuesten Arbeiten nichts Durch- 
greifendes geändert. G.Grürzwacher' hat in seinem weitschweifigen Buch 
überhaupt kaum etwas Nennenswertes zur Förderung dieser Fragen hei- 
getragen, wohl aber eine Anzahl von Fehlern hereingebracht, die die älteren 
Forscher vermieden hatten‘. Brocker* ist schon durch seine Absicht, 
Hieronymus überall reinzuwaschen und ihn als das Opfer des heim- 


' Hieronymus 1. B. toor, 2. B, 19, 3 B, 1908, — Zückten, Hieronymus 1365 
darf ganz außer Betracht bleiben. | 

* Zum Belez dafür nur ein paar Proben: 18.68 sagt Grürzwacnen, daß Hierony- 
mus seine Übersetzung des wichtigen Brie% des Epiphanius (ep. 51) ıt/, Jahre vor 
der ep. 57 al Pammachium angefertigt habe. In Wirklichkeit heißt es bei Hierimv- 
mas ep. 57; 23 5. 505. 16 Hicoeee, daß die Übersetzung des Briefs ı'/, Jahre, nach- 
dem sie angefertigt war, an die Öffentlichkeit gekommen sei: — 18. 70 wird der dritte 
von Hieronymus fibersetzte Osterfestbrief‘ des Theophilus (ep. 160) ins Jahr 403 gesetzt, 
während schon Warransı richtig 404 errechnet batte (Ostern 32, Pharmothi — 17. Apmil 
ergibt das Jahr 404). Im 3. Band hat Gnörzwacher 8. 88 diesen Fehler (wohl nach 
Enocaer) stillschweigend verbessert, dafür liest man aber jetzt dort 8. 93, daß im 
Jalır 404 Epiphanius von Theophilus gegen Chrysostomus gehetzt worden se.— 18.83 
steht der befremdliche Satz: «Der Brief an Rufin jst vor Ausbruch des zwischen ihnen 
entbrennenden Streits geschrieben, nachdem Rufin das Werk des Origenes rer Apxön 
übersetzt hatte. Diese Übersetzung fällt 398, der Brief mithin vor (von mir ge- 
sperrt) 398.» Dabei bezieht sich der Brief eben auf die dem Hieronymus schon vor- 
liegende Übersetzung. Das »vor« ist aber kein Druckfehler, vgl S, 100, 

* J. Brocner, Saint Jerome et ses ennemis. Paris 1gob. 
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tüekischen Rufin erscheinen zu lassen‘. von vornherein verhindert ge- 
wesen, auch nur bezüglich der Einordnung der einzelnen Schriften 
und der Bemessung der Zeitabstände klar zu sehen. So blieb das 
Ergebnis dieser Bemühungen kümmerlich. Und doch sind Tıunemosts 
und Vartansıs Ansätze durch mehr als eine Schwierigkeit gedrückt, 
die sie beide nur durch höchst künstliche Zurechtbiegung der Quellen- 
stellen und der Tatsachen zu verdecken vermocht haben. Erst Hr. 
JötLicner” hat einen entschiedenen Schritt über Truremost und Varransı 
hinaus. getan. Er hat ihren Ansatz der Streitschrift gegen Johannes 
mit einleuchtenden Gründen bestritten und zugleieh angedeutet, welch 
weitreichende Folgerungen sich von hier aus für den Aufbau des ganzen 
Streits ergeben. Leider hat Hr. Jüucaer in den GGA. nicht Raum ge- 
habt, seine Auffassung nach allen Seiten zu entwickeln. So kann ich — 
meinerseits durch Epiphanius bedrängt — nicht umhin, selbst die Frage 
in ihrem ganzen Umfang aufzunehmen”. 

Ich gebe zunächst die Reihenfolge der Ereignisse aus dem ersten 
Ahbsehnitt des Streits, so wie sie unmittelbar aus den Quellen zu 
erheben ist. 


I. Der Streit in Palästina. 


Die Umtriebe des Atarbius in Jerusalem: Hieronymus läßt sich 
dazu herbei, den Origenes zu verdammen, während Rufin sich dem 
entzieht. | 

e. Rufin. II 33; Miose 23,481 C ewi (dem Atarbius) cum satis fecissem 
damnatione dogmatum Origenis, tu clausus dom; nungnam euım videre ansms 
es 481D antegam sanetus Epiphanius venisset Hierosolyman, 


Die große dogmatische Predigt des Johannes über alle Glaubens- 
gegenstände, gehalten in Gegenwart des Epiphanius und vermutlich 
in der Zeit des Österfestes; nach Hieronymus warssie schon veranlaßt 
durch eine dogmatische Reibung zwischen Epiphanius und Johannes, 


ı Eeht französisch ist die Art. wie Baocner auf seiten Rufins immer die Me- 
lanium im Hintergrunde erblickt, obwohl dafür nieht ein Schatten von Anlalt ai Dh 
Quellen zu finden ist. Wenn Broceer der Melanium auf Grund des bei Palladius hist, 
Laus. r17 erzählten Vorfalls fierts orgueilleuse vorwirft (S. 116), »0 möchte man gerne 
wissen, ob er dieses Urteil auch auf den Apostel Paulns ausdehnt, vgl. Act. 16, 3 
und 22, 25 ff, 

: Gött, Gel. Anzeigen 1913, 9. 104 I. 

ı Ar. Jürıcere hat in der angehängten Abhandlung zu meinen Ergebnissen 
Stellung genommen, So reirvoll es für mich wäre, mit ihm über die Punkte, in 
denen wir abweichen, noch weiter zu verhandeln, halte ich es doch für richtiger, 
meine Gegenbemerkungen vorläufig zurückzubalten. Erfreulicherweise überwiegt ja die 
Übereinstimmung bei weiten und für die Sache ist es vielleicht besser, wenn unsere 


Somderauffassung innerhalh des gemeinsam Vertretenen zunächst rein zum Ausdruck‘ 


gelangt. 


ix Eu 
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0 e. Job. 10; Miexe 23, 363B si enim nulla de dogmatibus quaestio ver- 
sabatur, si stomachum senis non moverns, si ille tibi nihll responderit, quid 
necesse erat, ut in uno ecclesine fractatu de eunelis dogmatibus ... dispu- 
tares? 3630 praesentibus populis et tali ae tanto viro 364 D audiente ill; 
vgl. ep. 82,4; 5, 101, 17 SE. Hırnens, — Bei Brocner $8. 121 und GnÜrzmacHerR 
Il 57 wird diese Predigt gan» übergangen, Tirızuoxr (memoires XI 166) 
setzt sie hinter die gleich zu nennende Anthropemorphitenpredigt, Varcansı 
(Misse 22,93) Hißt sie mit dieser zusammenfallen. Alle dies Annahmen 
gehen von der Voraussetzung aus, daß die Worte si enim nulla usw. sich 
auf denselben Vorgang beziehen müßten, den Hieronymus nach der Anthro- 
pemörpbitenpredigt schildert (364B/Cj. Allein dagegen streitet schon die 
Reihenfolge, in der Hieronymus erzählt. Er unterscheidet scharf, was =da- 
mals« (363D inum tunc) und was an »jenem- (364 B recordare quaeso illins 
diei), d.h. offenbar nicht an demselben Tag geschah. Noch klarer zeugt die 
Stelle ep. 82,4; S. 111,17 f. Hıımens, wo er von derselben dogmatischen 
Predigt spricht: et quae cum ratio compellebat, sieut ipse tamen scribit, inde 
in populis disputare unde nemo quaerebat? ... sed hoc quid ad me? noverit 
ille qui andivit, seiat ille qui seripsit ,.. ego nee interfni nee audivi: unas 
e populo sum. Hier deutet Hieronymus wiederum an, daß Johannes doeh 
wohl seine Gründe gehabt haben müßte, warum er eine derart umfassende, 
bekenntnisartige Predigt hielt; aber er sagt es zugleich mit runden Worten, 
daß er bei der vorhergehenden Aussprache, auf die er anspielt, nicht selbst 
zugegen war, ja daß sie ihn eigentlich gar nichts anging! Dann muß sie 
im ganz engen Kreis, vielleicht nur zwischen Johannes und Epiphaniss, statt- 
gefunden haben. So stimmt dann der Bericht des Hieronymus mit dem des 
Johannes selbst zusammen, der zu dieser Predigt eben nur durch den Text 
veranlaßt gewesen sein will (Miexe » 3,.364Dj: er konnte s6 tun, weil ein 
öffentlicher Zusammenstoß nicht vorausgegangen war. Steht aber dies 
fest, so kann unsere Predigt ebensowenig mit der Anthropomorphitenpredigt 
zusammenfallen, wie nach ihr gehalten sein. 

Daß die Predigt in die Zeit des Osterfastens fiel, ergibt sich aus c. 
Joh. 13; Mioxe 23, 3650. 


Die Predigt des Epiphanius gegen die Origenisten, in der ihn 
Johannes durch den Archidiakon unterbrechen läßt. Sie schloß sich 
wohl sofort an die eben genannte an. Bei dem hierauf folgenden ge- 
meinsamen Gang an den Golgathahügel erneute Kränkung des Epiphanius 
durch Johannes. 


e. Job. 17; 363DM. — Daß die Predigt noch im selben Ünttescdienst 
wie die vorausgehende stattfand, entnehme ich teils der Angabe des Jo- 
hannes 364D cum et nos quadam die ante eum locuti essemng — Epiphanius 
hat also nach ihm gesprochen —, teils dem Übergang von «. 10 zu e. 11. 
Anders als nachher (364B rflius die) deutet Hieronymus hier keinerlei 
Zwischenraum an. 


Die Predigt des Johannes gegen die Anthropomorphiten. 


c. Joh. ı1; 364B recordare quaeso illius dief, quando ad horam septimam 
invitntus populus spe sola, quasi posten auditurus Epiphanium esset, detinehatur, 
quid tune eoneionatus sis? — Daraus ergibt sich, daß diese Predigt nicht 
vorgesehen, sondern von Johannes eingeschoben war: nach 366Ü ut tun prae- 
sertim extemporalia laudaret war sie sogar aus dem Stegreif gesprochen. 








' Die beiden Predigten hat Hieronymus selbst gehört 363D 366C. 
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Die Antwort des Epiphanius, in der er dazu auffordert, den 
Origenes zu verdammen. 

c. Joh. 11; Misse 23. 364BC vgl 14; 366B, 

Johannes weigert sich, dem nachzugeben. 

vel. ep. 57, 3; 5. 4o0, ıı Hiıckeno, 

Epiphanius begibt sich nach Bethlehem hinaus und läßt sich nur 
auf Bitten der Mönche dazu herbei, abends wieder nach Jerusalem 
zurückzukehren, verläßt jedoch in derselben Nacht noch iluchtartig 
die Stadt. 

c. Job. 14; Mione 23, 3H60M. 

Seitdem gilt für Epiphanius die Kirchengemeinsehaft zwischen 
ihm und Johannes als erschüttert: aber auch die Mönche von Beth- 
lehem fangen, von Epiphanius veranlaßt, an, sich von Johannes 
zurückzuziehen. 


ce. Joh. 14; Mıoxe 23, 3660 temere se commumnicasse dieens, vgl 
ep. 51,3; 8. 400, 17 Hiırsero ut feceritis nos efiam pnenitentiam agere, 
gquare vobis communicaverimus,. 

ep. 51,1; 3. 396, 5ff. (Die Mönche in Bethlehem) propter nostram par- 
vitatem et litteras quas al eas crebro direximus communionis quoque tune 
eoerperunt habere discordiam. 


Volle 3 Jahre später weiht Epiphanius in seinem Kloster bei 
Eleutheropolis den Paulinianus zum Priester für das Kloster in Bethlehem. 
ep. 51, 15 5. 396, ı8#f. Hınnene, ep. 82,8; 5. 114, 14. co. Joh. 42; 

Mıexe 23, 393B. ! 

Die drei Jahre nach ce. Joh. 14; Miaxx 23, 366B ille per dotum erinde 

friranium suas iniurias devorat privataque simultate eontempta fidei tantım 


correetionem postulat (streng genommen gelten die drei Jahre his zum Brief 


des Epiphanius; aber da zwischen der Weihe und dem Brief nur ein kurzer 
Zwischenraum liegt, darf die Angabe hier schon verwertet werden); vgl. 
c. 205 363D multo post tempore (bezieht sich auf die Weihe des Paulinianus). 
— Baocner S. ı22 und GarÜrgmachzen m 7 haben dieses triennium überhaupt 
nicht bemerkt, Tırrzsexr (M&moires xır 174) und Varvansı (Miose 22, 119) 
es falsch bezogen. Beide verstehen es von der Zeit, die zwischen der Weihe 
des Panlinus und der Schrift contra Johannem liegt. Das ist jedoch schon 
durch das arinde (d.h. seit jenen Beleidigungen bei den Predigten) schlecht- 
hin ausgeschlossen. 

Johannes beschwert sich über diese Weihe, weil sie unkanonisch 
sei und die Kirche zerreiße; er droht, Briefe darüber nach auswärts 
zu schreiben (schreibt aber nicht an Epiphanius selbst). 

ep. 51,2; 8.398, ızff. Hırnens, vgl. ec. Joh. 41; Mioxe 23, 3920 hoc 
autemn solum expeteretur ut liest ab aliis contra regulas ordinati essent, tamen 
subicerentur ecelesian dei, ut non seinderent eam ep. 51. ı und 8; 5.395, 14 
und 400,14. | 

Daß Johnnnes an Epiphanius selbst nicht geschrieben hat, folgt aus 
ep: 51,15 8.395, 14 au divi quippe quod tumeas contra nos: Epiphanius hat 
das nur gehört, 


a 
> > Bi 
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Epiphanius sehreibt zur Rechtfertigung die ep. 5ı an Johannes, in 
der er seinerseits dem ‚Johannes (und dem Rufin) Ketzerei vorwirft. 
ep- 51,8; S; 400, 5. Hırnens und 8. 406, zı fl. — Epiphanius hat den 
in Palästina (S, 411, 19) geschriebenen Brief durch einen Lektor überbringen 
lassen (c. Joh. 10; Miose 21, 363 A/B mittit tihi per elericum suum epistolam, 
responsionem Slagitat; für den Lektor vgl. ep. 51: S. 411,22) und eine Ant- 

wort verlangt. 

Johannes verweigert die Antwort. 

c. ‚Jah. 10; Mione 23,363 AB und 0.40; 392 B respondere contempsit. 

Epiphanius fordert darauf die Mönche auf, die Kirchengemein- 
sehaft mit Johannes aufzuheben; im gleichen Sinn schreibt er an die 
Bischöfe Palästinas und — ziemlich später — auch an Sirieius nach 
Rom. 

e. Joh. 40; Mios« 23, 392B und e.43; 394B vgl. &, 37; 389 C spreia 
communmione tua und e.4; 358 A tantarı fratrum multitulinem et monacho- 
num choros qui tibi in Palaestina non communicant. 

e. Joh. e.44; 39bA epistolne Epiphanii ... ad episcopos Palaestinae, 
vgl. über den Erfolg e. 37: 389C und e: 42; 304 A. 

e. Joh. e.14; 367 A und 0.44; 396 A epistolae Epiphanii ... nuper ad 
Romanae urbis pontificem (das tuper beweist, daß dieser Brief später fallen 
muß), 

Johannes dagegen verbietet seinem Klerus, Paulinianus als Pres- 
byter anzureden, untersagt den Mönchen in Bethlehem das Betreten 
der Krippenkirche und verwehrt es zuletzt seinen Preshytern, in der 
Pfingstzeit die Täuflinge des Klosters in Betlehem zu taufen: in dieser 
Zeit der höchsten Spannung erwirkt er auch ein kaiserliches Reskript, 
das Hieronymus aus Palästina verbannt. 

e. Joh. 42; Mıoxe 26, 394 A, vgl. auch ep. 82, 11: 8.118, 3 Hıraeua, 

©. ‚Job. 42; 394 AB, vgl. ep. 82,10; 8.116, 21 und 117, 16 (daß das Ver- 
bot an die Presbyter, kirchliche Handlungen für die Angehörigen des Klosters 
zu vollziehen, und das Reskript später füllen müssen als die ersten Maß- 
nahmen, zeigt ebenso das ante paucos menses ec. Jal. 398 C wie das nuper 
en. 87; 8.116, a1}. 

1!!/, Jahre, nachdem Epiphanius seinen Briefan Johannes 
geschrieben hatte, wird Hieronymus persönlich in den Streit hin- 
eingezogen. Die von ihm für Eusebius von Cremona angefertigte 
Übersetzung wird diesem entwendet und nach Jerusalem in das Hospiz 
gebracht, in dem sich Oceanus und Fabiola aufhielten. Hieronymus 
vermutet in Rufin den eigentlichen Urheber des Diebstahls und meint, 
daß Rufin sich dadurch entlasten und ihn selbst bloßstellen wollte, 

ep. 57,25 9. 305, 10fl. res ita anno et sex mensibus translit, doner suprä- 
dieta interpretatio de seriniis eius novo praestrigio Hierosolymam eommigravit, 
vgl. c. Rufin. 1Il4; Miowe 23; 460 A cuite artificiso et a eulus: ministris in 
sanctae Fabiolae hospitio et viri ehristiani et prudentis Oceani inventus est 
endex, quem illi nunguam viderant® 
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Auf Rufin wird hingedeutet schen ep. 57; 2; 3. 505,14 vel gratuita ma- 
litin, ut incassum corruptor nititur persundere, vgl. 504,12 ne forsitan accu- 
sıtor meus facilitate qua cumcta loquitur et inpunitate, qua sibi lioere omnia 
putat, me quoque apad vos argueret, ut papam Epiphanium eriminatus est 
(dazu c. Rufin, I 22; Miexe 23; 446 B) u. 507, 15 alius (Epiphanius) te baere- 
tieum, alius (Atarbins?) insimulat dogmatum perversorum: taces, ipsi respon- 
dere non audes, interpretem Ineerass — die offene Anklage ec. Rufin. 1ll4; 
Miose 23.459 DM. c. 21; 4740. 


die Verdächtigung aueh in Rom Eindruek gemacht hat, schreibt 
Hieronymus etwa ein halbes Jahr nach dem Diebstahl die ep. 57 
an Pammachius. 

ep. 57,15 5. 504, ra. Hırweno ne... me quoque apudl vos arguerek 
S. 526,9 falsarius voeor et inter muliereularıum radios et texirina dilanior 

Zur Zeitbestimmung: ep. 57, 2; 5. 504. 18 ante hoc ferme bienniım 
(se. vor Ahfassung des Briefs hat Epiphanius sein Schreiben an Johannes er- 
lassen) u. S. 505, 10: ı Jahr & Monate waren von da an bis zu dem Diebstahl 
VEFRANgEN. 

Während dieses Streits bleibt die Freundschaft zwischen Johannes 
und Theophilus von Alexandrien bestehen; dagegen entwickelt sich 
(z. T. aus anderen Gründen) zwischen Hieronymus und Theophilus 
eine gewisse Spannung. 

e, Joh. 3: Miss 23. 357B nungnam de amieorum iudieio glorieris und 
6.57: 389D praeter amieitins, «(une suspicionem generant, 

&, Ruf, MI 17; Mione 23, 469 A interrogas quando papse Theophili 
sententiam sequi coeperim ... »tunc eredo, quando Paulum quem ille damn»- 
vers? summo nisu et omnibus studiis defendebas, quande eum per imperiale 
seriptum reeipere sscerlotium quod episcopali indieio amiserat instigahas., 
vol. ep. 63, 1: 8. 585, ıf. Hırzeee norvit beatitudo fun, quod ef eo tempore quo 
faeehıra nungusm offielis meus sermo cessaverit. — Hieronymus beschuldigt 
später Rufin, daß er während dieser Zeit nicht nur fortwährend Theophilus 
gegen ihn aufgehetzt, sondern ihm auch Briefe des Theophilus unterschlagen 
hätte «. Rufin. Ill ı8: Miexe 23, 470B cuius (des Theöphilus) epistolas ad me 
semper datas etiam eo tempore non ignoras, quo mihi ens reddi prohibebas 
et quotidie missis tnbellarlis inimicum eius (dem Paulus) amieum nostrum et 
familiarissimum inctitabas et en quae nune impudenter seribis mentiebaris, 
ut illius contra nos odin concitares et iniurine delor fidei fieret oppressio, 

Von Ägypten aus schreibt — 3 Monate vor seiner persönlichen 
Ankunft — Isidor einen Brief an Rufin, in dem er ihn ermahnt, bei 
seiner Überzeugung zu bleiben und sich nicht durch Hieronymus ab- 
bringen zu lassen. Der Brief kommt jedoeh durch einen »Irrtum« nieht 
in die Hände Rufins, sondern in die des Vineentius. 

c. Joh. 37: Mısse 23, 390 A/B vgl. e. Rufin. Il 16; 465DE. ne iras- 
catur is tibi, qui contra papam Epiphanium ad te epistolas dirigens hortabatur, 
ut permaneres in fidei veritate et non mutares ullo terrore sententiam. quas 
epistola holographa tenetur ab his nd quos perlatn est. 

In der Zwischenzeit — ı Monat später, noch vor Üstern — 
macht der comes Archelaus einen Versuch, Johannes und die Mönche 

5 gsherichte 1916. 21 
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miteinander zu versöhnen. Johannes verspricht zu der festgesetzten 
Tagung zu kommen, bleibt aber dann unter nichtigen Vorwänden zu 
Hause. 

c. Jah, 39; Miose 23, 3ggı CH. — für die Zeit vgl. 39:1D instahat dies 
paschae u. 392A post dos ergo menses (se. kam dann Isidor persönlich). 

Wiederum nach 2 Monaten kommt Isidor selbst, im Auftrage 
des Theophilus; er verhandelt vergeblich mit den Mönchen und mit 
Hieronymus. Hieronymus hört ihn nichtan, weil Isidor sich — nach dem 
Rat des Johannes — weigert, sein Beglaubigungsschreiben an Hierony- 
mus abzugeben. 

ce. Joh. 37; Mioxe 23, 390A u. 0. 39; jgr A ML, vgl. en. B3, 9: 8. 110, 
ı3 Hirsero. 

Nach dem Seheitern dieses Versuchs schreibt Johannes seine Apo- 
logie an Theophilus von Alexandrien; sie war gegen den Brief des 
Epiphanius gerichtet, enthielt jedoch zugleich auch Ausfälle gegen 
Hieronymus und gipfelte in der Behauptung, daß der Streit erst von der 
Weihe des Paulinianus herrühre. Theophilus war aufgefordert für den 
Frieden in dem Sinne zu wirken, daß Paulinianus und die Mönche mit 
Epiphanius brechen und sieh Johannes unterstellen sollten. 

Die Apologie ist Isidor bei dessen Rückkehr nach Alexandrien mit- 
gegeben, aber von Johannes auch sonst vielfach, selbst in Rom ver- 
breitet worden. 

c. Job, 41; Miose 23, 393B/Ü ep. 83, 6: 5. ır4, r tota eius epistıuln 
non tam expositione fidei quam nostris plena est contumeliis, 

ep. 82, 9; 8. 116, of. quid procul pacem quaerunt et volunt eam nobis 
ab aliis imperari ebda e. 10; 8, 115, 13 quodsi non potest (‚Johannes) pacem 
habere cum fratre nisi cum subiito et ordinationis sune epioopum renuente 
u 3: 8. 109, 23. 

c, Joh, 38; Mısse 23, 390D haee ipsa apologia ... Isidoro praesente et 
multum eollaborante dietata, ut idem esset et dietator et baiulus literarum, — 
e. Joh. 5; 3590 nbi est illa apologia tua, in qua gloriaris apıd simplices et 
quasi ignorantibus causam hie illueque disseminas ehda e. ı ‘ 355B nisi ad 
apologiam ... multorum animas (doch wohl in Rom) diceres perturbatas et in 
utramque partem inetunre sententiam, vgl. ep. 82, 8; 8, 114, ı7 ocerdentalium 
sacerdotum comtmovit nures, 

Theophilus war von dieser Apolögie befriedigt. 

©. Joh. 5; Miese 23, 359 A dieis epistolam meam prohavit Alexandrimis 
episcopus vgl ep. 82,5; 8.112, 8f, Hırreno. 

Als Antwort schreibt Hieronymus seine Schrift e. Joh. Hieros. 
(richtet sie jedoch nicht an Theophilus, sondern an Pammachins naelı 
Rom). 

Da der Schrift ein Schluß zu fehlen scheint, gilt sie jetzt, soviel ich 
selie, allgemein als ein bloßer, von Hieronymus zurückgehnltener Entwurf, 
Dagegen sprieht jedoch nicht nur der Charakter der Schrift — sie ist stilistisch 
so fertig, wie nur irgend eine andere des Hieronymus —, sondern anch das 
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ausdrückliche Zeugnis von solchen, die sie in Händen gehabt haben, vgl. 
ep. 82, 9; 5. 116, 2 ff, cui ego ut in epistuln hreviter praeteriensque respondi . - 
nume auterm quneso te, ut veniam tribuis dolori meo; et si superbum est 
respondisse, multum sit superbius accusasse (darnach scheint es, daß Theophilus 
dem Hieronymus wegen des Tons seiner Antwort Vorwürfe gemacht hat; 
jedenfalls setzt Hieronymus vornns, daß Theophilus die Schrift kennt) und 
Rufin apol,1 16; Miose 21, 352 0/D quad disi «itersim-, in est causa, quia 
iam saneti episcopi Johannis epistulam de file ad sancetum Theophilum 
seriptam eriminati sumt, quande eorpus humanum aliud nescio quid fingebant 
esse, qunmı carnemi, ideirco »iterum« posul, sed viderint, ingqunım, quid perversi 
abge eontentiosi homines agant (unzweifelbafte Anspielung auf c. Jul. 27; 
Mıiaszt 23, 379 A ff. Rufin bat aber die Schrift gewiß von Hieronymus nicht 
zu lesen bekommen, wenn sie nicht veröffentlicht war). — Wenn uns heute 
am Schluß etwas zu fehlen scheint, so ist dafür höchstens die handachriit- 
liche Überlieferung verantwortlich zu machen, uber nicht die Veröffentlichung 
zu bezweifeln. 

Wohl um dieselbe Zeit oder kurz nachher ein Brief des Tlıeo- 
philus an Hieronymus, in dem er ihn an die canones erinnert und ihn 
auffordert, sich Johannes zu fügen. 

vol. ep. 63, 2; 5. 585; rı Hımnere quod de canonibus errelesinsticis 
mones, — Die Zeit ergibt sich von der ep-82 aus, die ihrerseits wieder 
nicht lang nach e. Jah. verfaßt sein kann; vgl. unten. 

Hieronymus antwortet kurz und macht 'Theophilus leise Vorwürfe 
wegen seiner Geduld mit der Ketzerei (des Johannes). 

ep. 63, 3; 5. 586, 6 super nefarin heresi, quod multam patientinm geris 
et pritns ecclesine viscerihus ineuhantes tun passe corrigi lenitate, multis sanetis 
displicet, 

Zweiter Brief des Theophilus an Hieronymus, in dem er wiederum 
die kirchenreehtliche Seite der Sache in den Vordergrund stellt und 
zugleich sein persönliches Kommen ankündigt. 

Vel. ep. 82, 35; 8.112,38 . Hıroens intellexi et probavi dispensationem 
tunın, “ul eeelesinsticae paci consulens quasi sireneos cantus obturaia aure 
periransis. 

Ehenda t. 3: 5. 109,23 ad adrentum, ul reor, fuum non pavet mo- 
nachorum turba, sed gandet. 

Hieronymus lenkt ein; er ißt in seiner Antwort gleichfalls das 
Dogmatische zurücktreten und ist nicht nur bereit, Frieden zu schließen, 
sondern wünscht jetzt selbst, daß Theophilus ihn vermittelt. 

ep. 83: das Dogmatische ist nur c. 5 gestreift und hier bloß so, daß 
dem Johannes mangelnde Offenheit vorgeworfen wird. — Zum Übrigen vgl. 
&. 1: 8.108, 13 Hıreene currentes feitur ad pacem ineitati sumus 0.5; 8. rız, 
18 studio et expeelatione paeis ferventi stomncho verba non commodo u. e. 11: 
5.118, 7. quod in prineipio epistolae dixi etiam nune repeto: nos velle Christi 
pacem, veram opiare eonconliam «et fe rogare, ut ill monsas pacem non ex- 
torguere sed velle. 

Ob Theophilus tatsächlich nach Palästina kam oder ob — was 
wahrscheinlicher ist — eine briefliche Einwirkung unter diesen Um- 
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ständen genügte? Jedenfalls Aussöhnung zwischen Hieronymus und 
tufin sowie zwischen Rufin- und Epiphanius; vielleicht in die Öster- 
zeit zu verleren. 

Rufin und Hieronyınus: ep. 81,1: 5. 106,8 Hırnens post reronciliatas 
amicitias Rufin c. Hieron. II 37; Mıiose 21, 616A post pacem illam summo vix 
sudore reparstam c. Rufin. Iı: Mıexe > 3,398B IN 24; 475B Il 33; 4810. 

Rufin und Epiphanius: ce, Rufin. III 23; Mısxe 33, 474 A in sancti Epi- 
phanii nomine mirn bın tergiversatio, ut post osonlium, post oralionem heges eılım 
eontra fs seribere potuisse. 

Die Österzeit möchte ich aus ve. Kufin, IIE 33; Mıoxe 25, 481Ü ergo 
ideo in Anastasi immolzto agno dexteras iunximus schließen. Der ungewöhn- 
liche Ausdruck für die Messe immolato aguo scheint zugleich eine Anspio- 
lung auf das Osterlamm nach 1. Cor. 5,7 zu enthalten, 

Bald nachher Abreise Rufins ins Abendland. 


Daß Rufin kurz nach dem Friedensschluß ahgereist ist, ergibt sich aus 
©. Rufin. III 24; Miewe 23, 475B paceım dedimus, non haeresim SUSCHPIMMS, 
iunximus dexteras, abeuntes prosecuti sumus, ut vos essetis eatholiei, non ut 
nos essemus haeretici. Hieronymus hätte die einzelnen Vorgänge kaum so 
aneinanderreihen können, als ob es Teile einer einzigen Handlung wären, 
wenn zwischen dem iunximus dexteras und dem abeuntes prosecuti sumıs 
ein längerer Zwischenraum gelegen wäre, 


Bevor ieh nun daran gehen kam, diese Ereignisse: zeitlich fest- 
zulegen, habe ich zunächst die im Vorstehenden vollzogene Einord- 
nung der Schrift e. Joh. und der ep. 32 zu rechtfertigen. 

Zuvörderst kann darüber kein Zweifel bestehen, daß die ep. 52 
und die Streitschrift gegen Johannes ganz nahe zusammengehören. 
Beide decken sich in einem beträchtlichen Teil ihres Inhalts; deut- 
licher gesagt: die ep. 32 wiederholt kurz, namentlich mit Bezug auf 
Paulinianus, was Hieronymus in der Streitschrift des Breiteren aus- 
geführt hatte. Die Übereinstimmung geht bis in die Einzelheiten des 
Wortlauts hinein. Man vergleiche nur 

ep. 82,4; 5, 111, 21 ff. Hınzers certe quod illud tantum ingenium 
‚flumengue eloguentiae fuit, ut in uno errlexiae ractolu euneta compre- 
hendisse se dieat, de quibus singulis novimus eruditissimos viros in- 
finita versuum milia eonseripsisse — ce, Joh. 10: Mioxr 23, 3063Bf ut 
in uno ecclesioe tractatu de eunetis dogmatibus homo non satis eloquens 
disputares ... ubi sunt veteres ecelesiae tractatores, qui vix alingulas 
Quaestiones explicare multis voluminibus potuerunt? uhi.... Sumen 
eloquentiae christienae 

e.5;58.112, 16 eur aliud quaeritur, aliud respondetur? = ec. Joh. 9; 
362C0/D eur aliud interrogatus, respondes aliud 

e. 6; 8. 113, 2 ff. nomen meum absque ullis offielis .. . freujuenter 
adsumitur ....., quasi de libro viventium deletus sim ,... qui ab adü- 
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leseentia monasterii clausus cellula magis esse aliquid voluerim quam 
videri — e. Jolı. 39; 391B/C ego misellus dum in solitudine delitesco 
a tanto pontifice truncatus, presbyteri nomen amisi 

e. 8; 8. 114, 14 fratrem meum causam dieit esse discordise, ho- 
ininem qui quieseit in monasterii cellula — ce. Joh. 41°: 392D si causa 
(liseordiae ... ex Pauliniani .. . ordinatione deseendit ... 393B quodsi 
lie etiam esse voluerit et in exsilio nostro quietus in solitudine vi- 
vere, quid tibi debet? 

e. 9; 8. 116, 13 Ü. quam pacificas ... per Isidorum presbyterum 
litteras nobis miseris, hine probamus, quo illas qui pacem velle se 
inetant reddere noluerunt = e. Joh. 39; 391 A litteras ad nos ab eo 
missas noluit reddere 

e. 10; S. 116, 21 nuper nobis postulavit et impetravit exsilium — 
ec. Joh. 43: 394B qui fratrum exsilia postulat. 

Bei dem schriftstellerisch so gewandten Hieronymus erklären sich 
derartige Wiederholungen nur, wenn die beiden Erzeugnisse seiner 
Feder rasch nacheinander entstanden sind. 

Ebenso deutlich ist aber auch, daß die ep. 52 hinter ce. Joh. fallen 
muß. In der Streitschrift gegen Johannes tobt Hieronymus noch da- 
gegen, daß Johannes sich überhaupt an Theophilus gewendet hätte 
und tut, als ob ‚Johannes trotz seiner Apologie der Ketzerei höchst 
verdächtig wäre. In der ep. 32 ist mit keiner Silbe mehr davon die 
Rede, daß das Eingreifen des Theophilus einen Verstoß gegen die 
canones bedeutete und die Verdächtigung der Rechtgläubigkeit ist zu 
einer bloßen Anzweifelung seines Bekennermuts zusammengeschrumpft. 
Das beweist; die ep. $2 führt ein Rückzugsgefecht. Hieronymus ist 
im Begriff, die vorgeschobene Stellung zu räumen, die er in e. Joh. 
eingenommen hatte'. 

Endlieh ist aber auch das unverkennbar, daß diese beiden Schriften 
sich ganz nahe an die Apologie des Johannes anschließen. Hr. JüLıcher 
hat bereits (GGA. 1913 8.705) eindrucksvoll hervorgehoben, wie un- 
möglich es ist, die Schrift gegen Johannes in den zweiten Abschnitt 
des Streits zu rücken. »Die Wut über den Appell des Johannes an 
die Alexandriner kocht noch in der Seele des Hieronymus gegen 
Johannes, es handelt sich um einen frischen Schmerz, wie bei den 
Aktionen des alexandrinischen Gesandten Isidorus. Kann dies Stadium 
des Streits in das Jahr 399 verlegt werden, wo Hieronymus den Kampf 
wider den Örigenismus mit der Front allein gegen Rom wieder auf- 


! Eine Einreihung der ep. 82 an der Stelle, wo sie noch bei Hırnero steht, ist 
auch durch den Ausdruck vetus silentium ep. 84; 5. 138, 13 ausgeschlossen, Wie konnte 
Hieronymus von einem langen Stillschweigen des Theophilus reden, wenn er gerade 
vorher einen Brief des Theophilus erhalten und heantwortet hatte? 
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nahm?» Aber nicht nur die Stimmung des Verfassers, sondern auch 
der Inhalt der Streitschrift und der ep. $2 nötigt dazu, sie zeitlich 
an die Apologie des Johannes anzureihen. Die beiden Schriften sind 
noch ganz von den Schlagworten beherrseht, die in den Anfängen 
des palästinensischen Streits eine Rolle spielten, während die im Kampf 
um die Übersetzung ‚von nerl äpxün aufgrerührten Fragen völlig auıs- 
fallen. Der Vorwurf‘ des seindere ecelesiam, den Johannes zuerst an- 
läßlich der Weihe des Paulinianus gegen Epiphanius erhob und gegen 
den dieser sofort sich zu wehren suchte (ep. 51,2; 8.398, 13 f, Hıraens) 
durchzieht unsere ganze Sehriftengruppe, vgl. e. Joh. 4: Miose 2 3: 3558 B 
schisma conficere 392 © ut non seinderent eam 393 U 394 A ecelesiam 
seindere dieimur ep. 82,8; S. 115. 20 ner (juiequam exerceret, quod 
ecelesiam seinderet. Dem entspricht, daß hier von Anfang bis zu Ende 
die canones geltend gemacht werden: ©p. 51, 2:3.398, 20 numguid 
iuvenis sum aut eanones ignoro ce. Joh. 37; Misse 23, 359 0 tu qui 
regulas quaeris ecclesiasticas et Nicaeni eoneilii ecanonibus uteris en.63,2; 
S.585, 11 quod de eanonibus eeelesiastieis mones ep. 52, 3; 8.110, ır 
novimus canones ecclesiasticos. — Dazu kommt noelı eine einzelne Stelle, 
die mir durchschlagend zu sein scheint: e. Joh. 14; Misse 23, 366 B 
schreibt Hieronymus: docent praesentia de praeteritis. Unter den prar- 
sentia versteht Hieronymus dabei die Umtriebe, die Johannes rerade jetzt, 
in der Zeit, in der er seine Apologie schrieb, macht: unter den praeterita 
lie Beleidigungen, die Johannes seinerzeit bei Jenen Usterpredigten dem 
Epiphanius zugefügt hat. Konnte num Hieronymus, wenn er seine 
Streitschrift gegen Johannes im Jahr 398 (Brocner) oder gar im Jahr 369 
((FRÜTZMACHER) verfaßte, das im Jahr 394 (nach Beocuer und Geörz- 
MACHER) Geschehene als praesentia und das (wiederum nach beiden) 
nur Kurze Zeit dem Vorausliegende als praeteritn bezeichnen? Ich meine, 
hier ist handgreiflich, daß die Streitschrift des Hieronymus gegen 
Johannes von dessen Apologie nur dureh einen verhältnismäßig kurzen 
Zwischenraum getrennt ist. 

Innerhalb der hiedurch gesicherten Aufeinanderfolge ist es nun 
eben die Schrift gegen Johannes, deren Abfassungszeit sich mit aller 
wünschenswerten Genauigkeit bestimmen läßt. Den besten Anhaltspunkt 
gibt die schon von Hrn. Jöuchen hervorgehobene Stelle e, 42; 3930 
ante paucos menses circa dies Pentecostes, cum obseuratn sole omnis mtn- 
dus iamiamque venturum iudieem formidaret. Die hier berichtete Sonnen- 
finsternis hatte Giszer! mit der des 8, Juli 400 gleichgesetzt, obwohl 
er zugestand, daß dazu » Pfingsten nicht passe«. Hr. Jöucher hat mit 
Recht — denn in diesem Punkt konnte sich Hieronymus nicht irren — 


' Speriellur Kanon der Sonnen- und Mondfinsternisse 8, 214 fi. 
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vernde auf das eirca dies Penteeostes Gewieht gelegt und sich darum, 
wie sehon vor ihm Srevy« für die Finsternis vom 6. April 395 (Ostern 
25, März) entschieden. — Nur um einem möglichen Einwand zuvorzu- 
kommen, erwähne ich, daß von Orrorzer'! in seinem größeren Werk 
für die Zeit von 393 bis 399 noch zwei Finsternisse verzeichnet, die 
ie Bedingung, zwischen Ostern und Pfingsten zu fallen, erfüllen: die 
vom 16, April und die vom ı6. Mai 394 (Ostern 2. April, Pfingsten 
>t. Mai). Wie jedoch Hr. Sreuve so freundlich war, mir berechnen 
zu lassen, kommen diese beiden tatsächlich nicht in Betracht. Die 
Finsternis vom 16. April 394 fiel in Palästina in die Nachtstunden, 
die vom ı6. Mai 394 war auf der nördlichen Halbkugel überhaupt 
nicht sichtbar‘. Dagegen war die vom 6. April 395 gleich nach Sonnen- 


aufgang in Palästina wahrzunehmen: sie betrug 8 Zoll, war also recht 


ansehnlich. Diese Sonnenfinsternis muß es demnach sein, die Hierony- 
mus gemeint hat. 

Der Spielraum, der sich von hier aus für die Abfassungszeit 
von e. Joh. ergibt — wenige Monate nach der » Pentekoste« von 395 —, 
läßt sich jedoch noch weiter einschränken. Es ist schen von TıLvemoxt 
bemerkt worden, daß die Stelle ce. Joh. 43: Miese 23, 394 B quis 
potentissimam illam feram totius orbis eervieibus imminentem eontra 
nostras eervices specialiter ineitavit auf (den praefeetus orientis Rufin 
hindeutet. Man darf wohl zuversichtlich behaupten, daß Hieronymus 
nie gewagt hätte, solche Worte über Rufin zu schreiben, wenn ihm 
nicht das Ende Rufins (27. November 395) bereits bekannt ge 
wesen wäre. 

Daraus folgt, daß die Schrift e. Joh. etwa Dezember 3953 (oder 
Januar 306) verfaßt ist. 

Mit diesem Ansatz stimmen auch die übrigen Hinweise inner- 
halb von e. Joh. aufs beste überein. 

Nach e, 17; 3690 hat. Hieronymus ante annos ferme decem in 
seinen Kommentaren zum Eeelesiastes und zum Epheserbrief seine 
wahre Meinung bereits deutlich kundgegeben. Es ist selbstverständ- 
lich, daß diese 10 Jahre von der älteren der beiden Schriften, vom 
Epheserkommentar aus berechnet sind; denn Hieronymus verfolgt den 
Zweck, sein Eintreten für die Rechtgläubigkeit möglichst hoch hinauf- 
zurücken. Dann aber führt die Stelle vom Jahr 386, der Abfassungs- 
zeit des Epheserkommentars, aus für unsere Streitschrift wiederum 
auf (las Jahr 395/96. 





' Kanon der Finsternisse 5. 154 = 
3 Dias Jahr 394 ist auch dadurch ausgeschlossen, daß Theophilus, der doch andiesen 
Streitigkeiten so stark beteiligt war, damals nach Konstantinopelreiste, vgl.Massılllös2B. 
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In demselben Sinn zeugen aber auch die vielverhandelten ı3 Jahre 
in ce. Joh. 41*; Mixe 23, 39 3A. Sie gelten als die Hauptstütze des 
früheren Ansatzes von e. Joh.; selbst Hr. Itricnen erblickt in ihnen 
ein unerträgliches Hindernis für seine Annahme und möchte darum 
entweder einen Schreibfehler oder einen Irrtum des Hieronymus ver- 
muten. Es scheint mir jedoch, daß dabei auf beiden Seiten ein Miß- 
verständnis obwaltet. Der in Frage stehende Satz lautet: si de me 
et de preshytero Vineentin (se. tibi sermo est), satis multo dormisti 
tempöre, qui post annos tredeeim nune exeitatus huee loqueris. ob 
id enim et ego Antiochiam et ille Constantinopolim urbes eeleherrimas 
deseruimus, non ut te in populis praedieantem laudaremus, sed ut 
in arris et in solitwdline adolescentine peccata deflentes Christi in 
nos misericordiam defleeteremus. Allgemein wird nun vorausgesetzt, 
daß die 13 Jahre von der Niederlassung des Hieronymus und Vineentius 
in Bethlehem (385/86) an zu rechnen seien. Allein diese Auffassung 
entspricht weder dem Wortlaut noch dem Zusammenhang der Stelle, 
Hieronymus will sagen: wenn es nach den Grundsätzen des Johannes 
ginge daß der Presbyter an den Ort. wo er das Amt erhalten 
hat, gebunden ist und daß nach dem Ort der Weile sieh seine kirch- 
liche Zugehörigkeit bestimmt —, 50 hätten sie beide Konstantinopel 
und Antiochia überhaupt nicht verlassen dürfen, wie sie das vor 
13 Jahren getan haben. Damals hätte Johannes gegen ihr Verhalten 
Einsprache erhehen müssen. 

Die ı3 Jahre beziehen sich also auf den Zeitpunkt, wo Vineentins 
und Hieronymus (endgültig) sieh entschlossen, von Konstantinopel und 
Antiochia wegzugehen. Nun weiß man von Vineentius nur, daß er 
zu der Zeit, in der Hieronymus seine Chronik veröffentlichte, also 
etwa 380, noch nicht Preshyter war. Der in diesem Stück 50 eınpfind- 
liche Hieronymus hätte in der Vorrede der Chronik den Preshyter- 
titel bei Vineentius gewiß nicht weggelassen, wenn er ihm damals 
schon zugestanden hätte. Seine Abreise von Konstantinopel, der die 
Erhebung zum Presbyter noch vorausging, muß demnach ziemlich 
später als 350 fallen. — Von Hieronymus gilt es als feststehend', 
daß er etwa im Jahre 379 Antiochia für immer verließ, um zunächst 
nach Konstantinopel und dann nach Rom überzusiedeln. Die Gründe, 
ınit denen ınan diese Behauptungen im einzelnen stützt, sind jedoch 
nicht sehr stark, Daß der Aufenthalt des Hieronymus in Konstan- 
tinopel sich über Jahre hin erstreekt hätte, wird nur daraus erschlossen, 
daß Hieronymus den Gregor von Nazianz gerne und mit Betonung 
seinen Lehrer nennt. Aber man tut gut, sich hier daran zu erinnern, 








' Vel. Rauschen (Jahrbücher der christ!, Kirche unter Theodosius 8, 56), dem 
die Neueren zumeist gefolet sin, 


Horı: Die Zeitfolgs des ersten origenistischen Streits 239 


wie Rufin den Hieronymus darüber verhöhnt hat, daß er auch aus 
seinem Verhältnis zu Didymus ein ähnliches Wesen machte, vgl. 
e. Hieron. U ı2: Miese 21, 5940 per totos pene libellos suos longe 
lateque se iactat Didymi videntis esse diseipulum, et xashrurän, id 
est praeeeptorem in seripturis sanetis habuisse :Didymum. et omnis 
ista inetantia in uno mense quaesita est. Für einen Hieronymus ge- 
nügte also schon eine Bekanntschaft von ein paar Wochen oder 
Monaten, um den Betreffenden für sich in Anspruch zu nehmen. 
Weiter aber steht fest, daß Hieronymus im Jahre 352 zusammen mit 
Paulinus und Epiphanius nach Rom zur Synode gereist ist!. Hiero- 
nyımus gibt nicht an, von welchem Ort die Reise ausging: es 
ist möglich, daß sie von Konstantinopel aus abfuhren, wohin Paulinus 
und Epiphanius zur Synode von 331 gekommen sein mochten; es ist 
aber auch denkbar, daß Paulinus und Hieronymus zunächst nach 
Antiochia zurückkehrten, um dann den Epiphanius in Cypern abzu- 
holen. Wie dem sei, wer im Jahre 382 mit Paulinus nach Rom 
ging, der betrachtete sein Verhältnis zu Antiochia als noch fortbe- 
stehend. Das wird noch deutlicher durch die Angabe des Hieronymus, 
daß eine eceolesiastica necessitas ihn zu seiner Romreise veranlaßt 
hätte. Denn die ecelesiästica necessitas waren die Zustände in Antio- 
chia: in dieser Sache sollte er seinem Bischof beistehen. Der Aufenthalt 
in Konstantinopel war also für Hieronymus nur ein Abstecher. Lietz- 
sans: hat wohl recht mit der Vermutung, daß er überhaupt nur 
durch seinen Bischof. der ihn auf die Synode von 331 mitnalım, Ge- 
lerenheit erhielt, nach Konstantinopel zu kommen. Die endgültige 
Lösung seines Verhältnisses zu Antiochien, das deserere Antiochiam, 
erfolgte erst, als Hieronymus sich entschloß, in Rom zu bleiben, 
d.h. im Jahre 382°. Dann sind aber die ı3 Jahre vollkommen in 
der Ordnung. 

Fast ebenso sieher und unabhängig von der bisherigen Rechnung 
läßt sich die Zeit bestimmen, in der «er folgenreiche Diebstahl der 
durch Hieronymus gefertigten Übersetzung von Epiphanius’ Brief statt- 
fand. ©. Rufin. Il 4; Misse 23. 460A gibt Hieronymus an: in sanetae 


I ep, 137,7; Miose 22, 1091 denique cum er ıne Bomam cum sanetis pontilieibus, 
Paulino et Epiphanio, eeclesinstien trnxisset necessitns. 
: Pırır- Wissowa-Knarı VII 1567. | 
: Dias Jahr, in dem Hieronymus Presbyter wurde, ist demgemäß nicht sicher 
F . Man kann höchstens vermuten. daß Paulinus ibm vor der Reise nach 
Konstantinopel die Weihe erteilte; dazu würde die von Hieronymus berichtete Aus- 
einandersetzung zwischen ihm und Paulinus (e- Joh. 41*: Miose 23, 393B/C) recht gut 
passen. Wohl aber füllt bei unserer Auffassung ein Licht auf die Gründe, um deren 
willen Hieronymus nicht melır nach Antiochia zurückkehrte. Er bleibt in Rom, weil 
er merkt, daß Paulinus von Rom aus nicht gehalten werden kann. 
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Fabiolae hospitio et viri ehristiani Oeeani inventus est codex. Daneben 
aber erfährt man aus ep. 77,8, daß Fabiola, die nicht lange vorher 
nach Palästina gekommen war, durch den Hunneneinfill nach Klein- 
asien und Syrien aufgeschreekt, das heilige Land wieder verließ!, 
Dieser Vorstoß der Hunnen ist auch sonst bezeugt; er fand etwa 
gleichzeitig mit Alarichs Einbruch in Griechenland im Frühjahr 395 
statt‘. Da Fabiola aber hei dem Diebstahl als noch in Jerusalem selbst 
wohnend vorausgesetzt wird’, muß die Entwendung des Briefes vor 
dem Hunnensturm, gegen Anfang des Jahres 395, angesetzt werden. 

Wir haben nunmehr die Mittel in der Hand, um die früher er- 
hobenen Verhältniszahlen in feststehende umzuwandeln. 

Die Ereignisse des Jahres 395 (Ostern > 5. März, Pfingsten 13. Mai) 
stellen sich folgendermaßen dar: 

Februar 395 der Brief Isidors an Rufin. 

Etwa um dieselbe Zeit die Entwendung der Übersetzung. 

März 395 der Versöhnungsversuch des Arechelaus. 

Zwischen Ostern md Pfingsten verweigern die Presbyter in Beth- 
lehem den Katechumenen des dortigen Klosters die Taufe. 

Mai 395 Ankunft Isidors. 

Sommer 395 die ep. 57 ad Pammachium* — die Apologie des 
Johannes an Theophilus von Alexandrien und wohl auch das von 


"Ep. 77,8: 8.45, 13 1 Hırasoo quaerentibus nobis dignum tantae fmninae 
häbitaeulum eece suhito diseurrentihns nuntis oriens totıs intremnit, ab ultimo Maeo- 
tide inter glacialem Tanain et Massagetarımm inmanes pepulos ... erupisse Hunorum 
examina 46,5 ff. tune et nos eonpulsi sumus parare naves, esse in litore, adventum 
hostium praecavere ... 10.n0s in oriente tenuerunt iam fixe sedes et inveieratum loeo- 
rum sanetorum desiderium; illa quia tota in sureinis erat ... reversn est ad patriam, 

* Ich verweise in der Kürze nf Tırresoxr, Histoire es empereurs V 425 tk 
Anzuführen wäre noch, daß auch Josun Strlites (Assemani I 262) den Hunneneinfull 
ins Jahr 707 der Griechen — 395 setzt. Das Frühjahr wird bestätigt durch on. 77%; 
=.46,6 Hirnsego saevientibus ventis. — Dub der Streit in Palästina ins selbe Jalr 
fiel wie die Hunnennot, sagt Hieronymus ansdrücklich ep. 77:8; 9. 46, Bf, erat in illo 
tempore quaedam apıd nos dissensio et barbarorum pugnam domestien helln FUTI- 
rabant. 

" Vgl. noch ep. 7,2: S. 505, 11 interpretätio ... Hierosolymanı conmigravit. 
— Wundersam ist die Übersetzung. die Rivscnex von der Stelle ep. 47,8; 8. 46, 5 fl. 
gibt. Bei Hieromymus heißt es: tune et 108 tompulsi simus parare naves, esse in 
litore, adventum hostium Ffa£cavere et saevientihus ventis magis burbaros metuere 
quam naofragium, non tam proprias salufi quam virginum eastimunine providentes, 
Daraus macht Rarcscnes (Jahrb., d. christl. Kirche &. 460): Hieronymus verschaffte 
sich ein Schiff, um der Gefahr zuvorzukommen, med bestior es mit den Jungzfrauen 
und Frauen, die bei ihm in Bethlehem lebten; sie fuhren so lange an der Küste um- 
her, his die Gefahr vorüber war.. 

‘ Rätselhaft bleibt dabei — übrigens auch bei jeilem anderen Ansatz —, wie 
Hieronymus ep, 57,5: 8. 510,7 sagen kann, daß er ante ännos eireiter viginti die 
Chronik des Eusebins übersetzt habe, Wenn man den 30 Jahren einen Sinn abge- 
winnen will, s6 müßte man sie von dem Zeitpunkt an zählen, in dem Hieronymus 
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Johannes erwirkte kaiserliche Reskript, das die Verbannung des Hiero- 
nymus anordnete. 

Ende 395 oder Anfang 396 Hieronymus ce. Johannem. 

Anfang 396 der Briefwechsel zwischen Theophilus und Hiero- 
nymus, ep. 63 und 32. 

Frühjahr 396 die Aussöhnung und die Abreise Rufins. 

Nach rückwärts folgt, daß der Brief des Epiphanius an Jo- 
hannes von Jerusalem ins Jahr 393 zu setzen ist. Er fällt nach 
ep. 57, 2; $. 504,18 etwa zwei Jahre vor diesen Brief. Zum Jahr 393 
paßt auch die Angabe in c- Joh. ı; Miese 23, 355 B, daß er jetzt zum 
erstenmal, nach drei Jahren, über diesen Streit rede!. Die drei Jahre 
müssen, das zeigt die ganze Anlage der Schrift c. Johannem, von der 
Weihe des Paulinianus an verstanden werden. Zieht man also von 
ihnen den Monat oder die Monate ab, die zwisehen der Weihe des Pau- 
linianus und dem Brief des Epiphanius angenommen werden müssen’, 
so kommt man auch von c. Joh. aus für den Brief des Epiphanius 
auf Sommer 393°. 

Da endlich nach e. Joh. 14; Misxe 23, 366B zwischen dem Brief 
des Epiphanius und den Kränkungen, die ihm Johannes in Jerusalem 
zufügrte, drei volle Jahre (totum triennium) verflossen waren, so sind 
jene Osterpredigten ins Jahr 390 zu verlegen. 


die Arbeit an der Chronik begann, obwohl man bei dem tumultwarium opus nicht 
gerne an längere Vorarbeiten glaubt. Indes braucht man eine derartige runde Zuhl 
bei Hieronymus nicht ernst zu nehmen, Ganz chenso sagt er in der ep, 84, 25 9. 174,2, 
daß seine Auslegung zu Jes. 6 ante viginti annos herausgegeben sei, ohwohl es sich 
sicher um höchstens ı8 Jahre handelt. 

t Nosti me ad boe opus non inimieitiis, non gloriae cupiditate descendere .:. 
nee impatientine ac temeritntis posse reprehendi, si post triennium loquor. Hiero- 
nymus war troiz der ep. 57 berechtigt zu sagen, daß er bisher geschwiegen hätte, 
Denn in jenem Brief hatte er Ate sachliche Frage tatsächlich nicht berührt. 

3 Drer Zwischenraum zwischen der Weihe des Paulinianus und dem Brief des 
Epiphanins darf nicht zu kurz bemessen werden. Denn Johannes hat Zeit gefunden, 
sich über die Handlung des Epiphanius bei dessen Preshytern in Eleutheropalis (ep- 51,2; 
5. 398, 17) und auch vor andern zu beklagen (e,1; S. 395; 13), und Epiphanius hat wieder 
jenen Widerhall vernommen und sich über einzelnes erkundigt. Epiphanins schreibt 
seinen Brief kurz vor seiner Rückreise nach Cypern (ep- 5149; $5.411,19£). Man 
sieht aber gernde aus den früheren Vorghngen in Jerusalem, daß er sich unter Um- 
ständen recht lange in Palästinn aufenhalten pflegte. 

4 Zur weiteren Sicherung möchte: ich noch ‚auf e. Jol.g1*; Mioxe 27, 393B 
hinweisen: sin nutem de Pauliniano tibi sermo est: vides eum episcopo Sırcı subiee- 
tum, versnri Cypri, ad visitatiopem nostram interdum venire. So kann man nur schil- 
dern. wenn es sich um Gewohnbeiten handelt, die der Betreffende verschiedene 
Jahre bereits genbt hat. 
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ID. Der Streit im Abendlande und in Ägypten. 
Ich setze zunächst die Aufzählung der Ereignisse fort: 
ı Jahr nach Rufin (— 397) reisen Paulinianns und Eusebius 
von Cremona ins Abendland. 


c. Rufin II 24; Miese 23, 475 C Panlinianus et Eusebius post annum 
vesirge navigationis profeeti sunt, 

Vgl. ep. 66, 14: 8. 665,0 eompulsi sumus fratrem Paulinianum ad pa- 
triam mittere, ut semirutas villulas, quas barbarorum efirgerunt manus et pa- 
rentum communiıum eineres venderet. Dadurch wird das Jahr 397 sicher 
festgelegt: Paulinianus könnte erst reisen, nachdem Alarich zur Ruhe ge- 
bracht war; anderseits war es sachgemäß, daß er hei erster Gelegenheit 


nach dem Eintreten des Friedens sich an Ort und Stelle begab. — Mit die- 


sem Ansatz vereinigt sich auch die Angabe, daß die ep. 66, die Paulinianus 
wohl an Pammachius überbracht hat, «zwei Jahre. nach «. Joh. geschrieben 
ist (e. 1; 5. 648,1 inpartune per biennium tacuf). Die zwei Jahre sind rund 
gerechnet. Immerhin wird man auf Grund dieser Stella die Abreise Pauli- 
nians in den Spätsommer 397 zu setzen hahen (vel. auch die unten 8. 244 
angestellte Rechnung). 


2 Jahre nach Rufin (= 398) reist der andere Rufin ins Abend- 
land. 
c. Rufin, II 24; Misxe 23, 4750 Kufinus in enusa Claudii post bien 
niım missus. 
Vel, die an eben diesen Rufin gerichtete ep. 74. 


Erst nach der Ankunft dieses Rufin veröffentlicht unser Rufin 
in der Zeit von der Quadragesima bis Sommer 398 seine Übersetzung 
von repi Ärxön, der die Übersetzung der Apologie des Pamphilus vor- 
ausgegangen war. 


Die Reihenfolge der beiden Veröffentlichungen erribt sich aus der Vor- 
rede von rer Ärxün ep. 80, 2; S,104, 1 ff Hırzers, die bereitg auf die Üher- 
setzung der Apologie Bezug nimmt, vel. auch ce, Hieron. I 12; Miose 21, 549A 
e. Rufin. Il 14; Mioxe 23, 4356 D1, 

Die Jahreszeit steht in der Vorrede zu den beiden letzten Büchern 
von TIeri Ärzän 8.193; 6ff. Körsonan superiares duos ter] Ärxön libellos te 
non solum insistente, verum etinm cogente diebus nuadragesimee interpretatus 
Sum .... hös vero nosteriores duns derillus erplicwimus, dum tu ad nos ah 
extrema et ultima parte rarior exaetor acondis. 

Das Jahr ist zu gewinnen aus e. Rufin. Il 24; Mies 23,45 5 volo 
famen seire quae sint ista incula venenntn, yuae post fergum vestrum nos 
jeeisse eonguereris: Vincentius Paulininnus Eusehbius Rufinus. presbyteri ... 





' Man bemerkt übrigens in beiden Veröffentlichungen, daß bei Rufin trotz der 
Versöhnung im Jahre 396 ein geheimer Groll gegen Epiphanius zurückgehlieben war: 
vgl, de adult. libr. Orig.;: XXV 398 Lommarzecu denique quidam ex ipsis, qui se velut 
evangelizandi necessilstem per omnes gentes et per omnes linguas habere putat de 
Ürigene male loquendi ,.. quomoda ergo Isle audiendus est, cum eos enlpat qui in- 
struetionis sune causa perpauen ejius salva fidei regula atgue integra pietate legerumnt 
ep. 80,2; S. 104, z20ff. hace autem ideireo in praefatione commonui, ne forte enlummia- 
iores iterum (!j se criminandi putent invenisse materiam, sed videris quid perversi et 
eontentiosi homines agant, 
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(es folgen dann die schon ausgehobenen Stellen über die Reisen dieser Männer 
ins Abendland) ... omnes vel pro re familiarf vel pro perieulo eapitis alieni 
(se. Romam profeeti sunt). numguid nosse potuimus, quod ingrediente te 
Ramam vir nobilis somniaret navim plenam mereium inllatis intrare velis? 
Der Beweis, den Hieronymus hier führen will, daß er unmöglich die Hetze 
gegen Rufin entfacht haben könne, ist nur dann schlüssig, wenn auch der 
letzte seiner angeblichen Sendlinge (Bufin) nach Rem abreiste, ehe Rufins 
Werk erschienen war. 

Dieser Schluß wird bestätigt durch die in der bisherigen Forschung 
übersehene oder mißverstandene Stelle, ec. Bufin, II 10; Misse 25, 464 D 
libri enim tui quos limasti per triemmm disertiores sunt (se, als der rasch 
hingeworfene Brief an Hieronymus)! Seit VarLassı (Miake 22, 132 vgl. 
Beocher 5. 254) wird diese Bemerkung auf die Apulogie des Rufin gegm 
Hieronymus bezogen. Damit gerät man jedoch im unlösbare Schwierig- 
keiten. Selbst ein Hieronymus konnte unmöglich dem Gegner unterstellen, 
daß er zu einer Verteidisungsschrift sich 5 Jahre Zeit gelassen hätte, die 
doch nur einen Sinn hatte, wenn sie unmittelbar auf dep Angriff folgte, 
Vielmehr ist kein Zweifel, daß Rufins Übersetzung von rıeri Ärxön gemeint ist. 
Eben in dem vorhergehenden Satz hat Hieronymus in Anspielung auf den 
Traum des Macarins {c. Hieron. 11; Miest 21, 548C) über Rufin als negotin- 
tor orientalium mereium gespottet und damit für jedermann erkennbar auf 
seine Übersetzung von reri Arxön hingedeutet. Und gerade diese Übersetzung 
ist es, die er immer wieder wegen ihrer Unbeholfenheit verhöhnt, vgl. c. Rufin, 
Ill a4; Micze 23,475 quodl famosissimum opus neri Arxdn eloquli tui ınn- 
iestate transferres und das ähnliche Urteil über die Übersetzung der Apo- 
logie des Pamphilus ce, Rufin. II ız; Mısse 23, 4660 et inelytum martyrem 
tua quantum in te est franslatione deformes. Nun enthält die Behauptung, 
Rufin hätte drei Jahre lang an seinen Übersetzungen gefeilt, insofern gewiß 
von vornherein eine Übertreibung; als Hieronyınus tut, wie wenn Rufin vom 
ersten Augenblick seines römischen Aufenthalts an an diesen Werken gear- 
beitet hätte. Aber sie gibt doch einen Maßstab für den zeitlichen Abstand 
zwisehen Rufins Abreise aus dem Östen und dem Erscheinen von neri Ärxün. 
Freilich nur einen mit Vorsicht zu benutzenden. Die drei Jahre dürfen nicht 
voll gerechnet werden; denn Hieronymus hat das Bestreben, den Zeitraum 
zu strecken, m Bufin erst recht als Stümnper erscheinen zu lassen. Soviel 
bleibt jedoch sicher übrig, daß beim Erscheinen der Übersetzung mehr als 
zwei Jahre seit Rufins Abreise aus Palästina verilossen waren. 

In Rom entsteht — noch unter dem Papst Sirieius, gegen das 
Ende seines Pontifikats — eine Hetze gegen diese Übersetzung, die 
Eusebius und Mareella hauptsächlich schüren. Sirieius gibt jedoch 
diesem Drängen nicht nach, sondern stellt dem BRufin, wie er von 
Rom abreist, einen Empfehlungshbri ef aus, der ihm die Kirchengemein- 
schaft bestätigt. 

Rufin behauptet, daß ihm die noch unfertige Handschrift entwendet 
worden sei e. Hieron. [1 44; Misse a1, 6200; Eusebius Int ihm selbst in 
Mailand eingestanden, daß er sein Buch durch Marcella erhalten habe 
ce. Hieron. 1 ıg; Miox« 21, 5570 — Hieronymus erwähnt die Tätigkeit der 
Marcella in dieser Sache ep. 127, 9; Miose 22, 1092. 

Über das Verhalten des Siricius ep. 127, 9; Miase 22, 10921. postquam 
sensit (Marcelln) fdem,.. in plerisque violari, itn ut sacerdotes quoque... 
in assensum sul traheret ae aimplicitati illuderef episcopi qui de suo ingenio 
eneteros aestimabat, publice restitit, malens deo placere quam hominibus e. 16 
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vernentes haeretici de parva seintilla maxima incendia eoneitari ... se posse 
Istere quo multos deceperat, petunt ct impetrant eerlssiasticas epistolas, ut 
comminjcantes ecelesine discessisse viderentur: zu letzterem vgl. e. Rufin. 
Il z2ı; Micse 23, 473B Siriei iam in domino dormientis profers epistolam, 

Für die Zeit ep. 127, to; 1093 (Fortsetzung der oben angeführten Stelle) 
non multum tempus in medio suesedit in pontifiestum vir insignis Anastasius; 
beachte auch ebenda c. 9; 1092 tune #; Marcella, guae die se cohfbuerat, nie 
per aemulationem quidpiam facere videretur (darnach ist die Hetze nicht 
sofort losgegangen, als das Buch — zunächst im engeren Kreis — verbreitet 
wurde). 


Pammachius und Oceanus schieken die scheda« von Rufins Über- 
setzung an Hieronymus; sie fordern ihn auf, sich über die Stelle in der 
Vorrede zu äußern und seinerseits neri Arxon zu übersetzen. Der Brief 
ist bei Hieronymus nicht vor Sommer 399 eingetroffen. 


ep- 83; 3. 119, 15; 120,5, ı5ff. 

Die zeitliche Grenze: ist zu entnehmen aus der ep. 77. Dort schreibt 
Hieronymus, auf das Jahr 39 5 zurückbliekend, 5. 46, Sit. erat in ville temps 
quacdam apud non dissensio et harbarorum pugnam domestica bella supera- 
bant. Nun ist die ep. 77 zeitlich ganz genau zu bestimmen: sie fällt nach 
c. 1; 5. 37, 5 in den vierten Sommer nach der ep. bo, Diese selbst aber ist 
nach 5, 577,5 vgl.8.571,9 ein Jahr nach dem Hunneneinfall; während 
Alarich noch in Griechenland stand, also 396 geschrieben, Der daraus folgende 
Ansatz für die ep. 77 — Sommer 399 wird noch einmal gesichert durch 8.37, 7: 
eiwa vor 2 Jahren (ante boe ferme biennium) ist die (in den Spätsommer 
397 fallende) ep. 66 an Pammachius geschrieben. — Im Sommer 399 weiß 

- also Hieronymus nur von einem Streit in der Vergangenheit, 
Daß jetzt eben wieder der Gegensatz sich auf neue verschärft, ist ihm noch 
unbekannt !, 


Darauf schreiht Hieronymus sofort einen Brief (ep. 51) an Rufin. 
Der Brief ist etwa 3 Jahre vor dem 3. Buch gegen Rufin und schon 
unter Anastasius geschrieben. Er kommt nach Rom, als Rufin be- 
reits abgereist war, und wird diesem von den römischen Freunden 
des Hieronymus nieht nachgeschickt, 


Daß Rufin dem Hieronymus seine Übersetzung nicht selbst zugeschickt 
hatte, erhellt aus ep- 81, 1; 5. 106, ı3 Hrinere praefatiuncula , librorum Tteri 
Arxön ad me missn est, uam ex stilo intellex; (nur daraus!) tuam esse. 

Für den zeitlichen Abstand vom 3. Buch gegen Rufin vgl. e, Rufin. III 38; 
Misxe 23, 484A multi Romae eius (se. von der ep. 81) exemplaria habent 
anie Äoe eireiter rien. 

Für den Ansatz unter Anastasius vgl. ep. 88, 15; 8,141, 11 ecquiden 
super hac re et antequam scriberes ad oecidentem epistulas miseram ex parte 
hereticorum strophas meae lingune hominibus indicans. et dispensatione dei 
factum puto, ut eo in leınpore fu guoue en Papam Anastasium seriberes et 
nostram dum ignoras sententiam roborares. 


' Nicht verwertbar ist die Angabe ep. 124, 1: Micxe 21, 1059 ante annos 
eirciter decem sanctus vir Pammachius nd me euiusdam schedulas misit, quae Örigenis 
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Der Brief gelangte nicht in die Hände des abgereisten Rofin, vgl. ec. Rufin. 

I ı2z: Micse 23, 407 A seripsi ad te aim hbrevem epistulam expostoln.s 
P P l 

super laudibus tuis, qunm qwia Romae non eres, amici mei tibi mittere noluerunt 

III 38; 484A illi non reddiderunt ei quem inimieum noverant. 

An Pammachius und Oceanus schreibt Hieronymus ebenfalls so- 
fort (ep. 54) und schickt ihnen mit der Antwort schon seine Über- 
setzung von rierl Ärxün. — Der Brief füllt zwei Jahre vor die beiden 
ersten Bücher gegen Rufin. 

e. Rufin. II 8: Mio®r 23,463 U/D fnteor illieo ad obiecta respondi et 
me non esse haereticnm totis viribus probare conatus sum, misique hos ipsos 
apologiae meae lihros ad eos quos ta vulneraveras. 

Über die Zeit, die ihn die Übersetzung von neri Ärxön gekostet hat, 
äußert sich Hieronymus in bezeichnendem Selbstwiderspruch ep. 84, 17; 
5.134. 16 quid autem lahoris in transferendis lihris rreri Ärxön sustinnerim, 
vestro iudidio derelinyuo vwel.ep.83; 3; 5: 136, 14 fl. in libris rmeri Ärxön, 
quos nuper Pammarhio nostro inbente interpretatus sum ..., ijuo detentus 
opere implere non potui quod tihi promiseram, andrerseits ec. Rufin. Il 37; 
Mıask 27.483D tu me, amiee, compulisti, ut aliqwot dies in hoc opere perderem. 

Das Verhältnis zu den beiden ersten Büchern gegen Rufin ergibt sich 
aus ©. Rufin. 124: Miese 23, 417 Ü pro quo compulsus sum anf biennium 
brevi libello tuis contra me praeconiis respondere (bezieht sich nicht auf die 
ep 81, sondern auf die ep.d4). — Unbrauchbar, weil offensichtlich stark 
übertrieben ist die Angabe in der ep. 84. 3: 8. 124, 2, daß die Auslegung von 
Jes.6 (= ep. ı8 A an Damasus) ante viginti annos von ihm herausgegeben 
worden sei. 

Hieronymus will übrigens seine Übersetzung (wenigstens nach seiner 
späteren Behauptung) nicht sofort für die Öffentlichkeit bestimmt haben, 
vgl. ep. 124. 1; Micse 22, 1060, 

Gleichzeitig mit diesen Briefen, aber unabhängig von ihnen, 
ergeht ein Schreiben des Theophilus an Anastasius, in dem er 
ihm über die Synode in der Nitria berichtet un ihn auffordert, den Ori- 
genes gleichfalls zu verdammen 

ep. 88; S. 141, 13 ff. dispensatione dei faetum puto, ut ao 1m fampeane din 
guaue nd papem Anastesium seriberes et nostram dum ignoras sententinm 
rohorares; $. 142, 3 f. simulque obseero, ut si un aynodien habes ad me dirigas 
(Hieronymus weiß also, daß die Synode in der Nitrin stattgefunden und 
einen Synodalbrief erlassen hat); 5. 142, 6 ff. Vincentius presbyter ante bidu- 
erebroque sermone eoncelehrat Romam et totam Italiam tuis post Christum 
epistulis liberntamm. = | Fe 

vgl. Anastasius an Simplicianus ep, 952; > 158,8 conventus litteris 
memorati (des Theophilus) und an Venerius 5.7 vax ex Gners Revue 
d’hist. et de litt. relig. IV (1899) de qua re conventus a Theophilo. 

Anastasius kommt der Aufforderung des Theophilus nach und 
eibt. sie nach Mailand, zuerst an Simplieianus und dann — wohl 
mlich später — an dessen Nachfolger Venerius, weiter 

op. 95, 2: 8. 158,9 f. sicuti nos in urbe Roma positi .. ‚ne quis contra 
praeceptum legat haee quae diximus, damnayimus 5. 158, ı7 igitur hoe prae- 
ceptum tenentes: ilhud quidgquid est fidei mostrae contrarium ab Ürigene 
yuundam seriptum indicavimns a nobis esse alienum atque punitumm, 
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Der Brief an Simplieian (ep. 95) wird überbracht durch Eusebius von 
(remona (3.158, 20), der in Mailand weiter wühlt und dabei mit Rufin per- 
sönlich zusammenstößt e. Hieron. I rg: Miese 21, 557 C — Simplieian scheint 
trotzdem nicht auf den Wunsch des Anastasius eingegangen zu sein, vgl. im 
Brief an Venerius, S, 7 si minime factum est (sec. die Verdammung des Örigenesj, 
‘juneso ut nune parares und beachte, daß sein Name in der Aufzählung 
ce. Rufin. IT 22; Miıose 23,445 0 fehlt. 

Der Brief an Venerius bei vas o&x Gertn Rev. d’hist, et de litt, relig. IV 
(1899) S.5M#. Für den zeitlichen Abstaud von dem Brief an Simplicinn 
vgl. 5.7 de qua re conventus a Theophilo eonvenisse me mem 5. memoriae 
Simplieianum praeterito tempore. — Venerius hat sich gefügt e, Rufin, Il ##; 
Mıione 24, 445. 


Ein ähnlicher Brief wie an Anastasius ergeht von Theophilus auch 


an Johannes von Jerusalem; zugleich sehiekt Theophilus seine Kleri- 
ker, um die naelı Palästina geflüchteten Origenisten aufzuscheuchen. 
Da Johannes sich sperrt, bedient sich 'Theophilus des Hieronymus, 
um einen Druck auf ilın auszuüben. 


Der Brief des Theophilus an Johannes ist zu erschließen aus op. 86; 
5.139, t2 quia nilil tuis litteris praecepisti. Er kann nicht zusammenfillen 
mit der synodica (= ep. 92); denn diese war bereits an die Encäniensynoda 
gerichtet, vgl. 9.147, 10. 

Die von Theophilus entsendeten Kleriker ep. 86; 8. 139, ı ep. 87; 
3. 140, 4. 

Johnnnes hat zunächst einen der Flüchtlinge bei sich aufgenommen 
ep. 86; 5. 139, ı1fl, super susceptione cuiusdam non debes contra huins 
urbis dolere pontifieem, quia nihil tuis litteris praecepisti et teınerarium foit 
de © quod nesciebat Terre sententiam; tamen reor illum nee audere (f) nec 
velle te in aliqguo laesdere. Der Mann, von dem Hırsers unter Verweisung 
auf Gnörzwacner III 52 sat »nomen ienoratur«, kann kaum jemand anders 
sein als Isidor; denn Isidor war mit den langen Brüdern geflohen vgl. ep. 92,5; 
5.153, ı6ff. und Sozomenos h. e. VIll ız3; Miose 67, 1549 B. 
fortgesetzte Sträuben des Johannes ist ersichtlich aus ep. 87; 5. 140, ı0 festina 
igitur et in partem huius praemii recepturus decenlos quoszwe emendare ser- 
monibus ep. 88; 5. 142, ı fl. nee timeamus odiae subire quorunden .. , ., qusmapmanm 
urdentius ab illis defendatur haeresis quam a nobis oppugnetur ep. 39: 
5. 1435. 5 utinam ap os quoque deponerent Aypoerisin, qui oeeulte dieuntur 
subruere veritate. 





Schreiben des Theophilus an die Eneäniensynode in Jerusalem 


und an die Bischöfe von Cypern. — Als das Schreiben abging, waren 
die langen Brüder bereits nach Konstantinopel geflohen; die Über- 
setzung des Hieronymus fällt 2 Jahre vor das 3. Buch e. Rufin, 


Das Schreiben selbst = ep. 92. 

Über die Flucht der langen Brüder vgl, das Begleitschreiben an Epi- 
phanius ep. 90: S. 144, 17 didiei enim, quodl calumnintores verne fidei Am- 
monius, Eusebius et Euthymius novo pro heresi füurore baechantes Constan- 
tinopolim a 





ersetzung e. Rufin.-Ill ı6; Misse 23, 468 C/D (per hor 
ferme biennium: die Fimarsung der Synodien steht an der Spitze). 
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Die während des Encänienfestes (15.— 2ı. September)! in Je- 
rusalem abgehaltene Synode stellt fest, daß es in Palästina überhaupt 
keine origenistische, sondern nur apollinaristische Ketzerei gebe: er- 
klärt aber den von Theophilus aus der Kirchengemeinschaft Ausge- 
schlossenen die Aufnahme verweigern zu wollen. 


Das Schreiben—cp, 93. Das Urteil der Synode ist außerordentlich fein 
abgewogen; ınar sieht. wie Johannes zu entschlüpfen verstand S; 155.96 
nostl... quod omnis propemodum Palnestinn sratin Christi ab hereticorum 
aliena sit seandalo praeter paueos qui Apollinaris erroribus adlgqniescentes 
noxin praeeeptoris sui seripta meditantur 5.155; z1ff. (wegen etwaiger orige- 
histischer Lehre) neressariam duximus significare sanetitulini tune, quia 
istiusmodi praedicatio a nustris anfibos aliena sit. Auch nachher wird nicht 
Örigenes rundweg verdammt, sondern nur gesagt 3.156, 8. quiewmque haec 
praedicat, (une beatitudo tun damnandı significat et quae discordant ab ea fide, 
yuanı pie sensu patres hostri in urbe Nitena seripserunt, et ipsi et dugmata 
sorım sint erelesiae anathemn cum Apollinare. 

Auch Epiphanius hat übrigens gleichzeitig Apollinaris als den neben 
Örigenes zu verdammenden Ketzer genantit ep. 915 8.146, 1. 


401 Osterfesthrief des 'Theophilus. 


Das Jahr ist sichergestellt durch die Angaben 8. 181, 3iL; Ostern 
tg. Pharmuthi = 14. April. 


Rufin schreibt seine Verteidigungsschrift gegen die ep. 84 des 
Hieronymus an Pammachius (un dessen Übersetzung von mer| kerün) 
und legt dem Papst Anastasius sein Glaubensbekenntnis vor. 


Die Bücher gegen Hieronymus hat Rufin nach seiner eigenen Angabe 
mir für einen kleineren Kreis bestimmt (r. Rufin. II 3; Miose 23.459 A/B 
dieis te neousationem mem ad eos tautum misisse ui meis verbis Inesi juerant 
et non ad plures vgl. e. Rutin. Ir; Mıexe 23, 397 A seribuntur contra me 
lihri .... et tamen.non eduntur), während er das Ginubensbekenntnis zugleich 
der Öffentlichkeit übergab (c- Rufin. 111 20; Miowe 23, 472 A expositionem 
fidei tune, quam omnis ut seribis. Italin comproharit II 15; 465 C quam 
ab omnihus Italine episcopis asseris esse susceplam). 

Bei der Abfassung beider Schriften weiß Rufin noch nichts von dem 
seitilem in Alexandrien und Jerusalem eingetretenen Umschwung, vgl. das ge- 
flissentliche Lob c. Hieron. 1 13; Miox« #1, 550B haec sunt, quae in Jeroso- 

’ iymis in ecelesin dei a suneto sneerdote eius loanne praedicantur: haee nos 
cum ipso et dieimus et tenemus | ı6: 552 D sancti episcopi loannis epistolam 





I. Das Encänienfest dauerte 8 Tage, vgl. Artheriae peregrin. c; 48; 5. Too, 1ff, dies 
enceniarmumm appellantur yuaznedo Santa ecelesin quae in Golgatha est, quam Martyrimm 
voennt eunseeratn est den; sed et sanein srolesin que est ad Anastase .... quoniam 
erux domini inventa est ipsn die ce. 49: 5- 100, ı5f. hi ergo dies enceenfarım enm ve- 
nerint, oeto diebus attendunten und Thmmdaris de sin terrae sunclee 0. 3L; 5. 149, 20. 
Errer inventio sanetae erueis quando inventa est ab Helena matre Constantini XVII Kal 
ortohris, et per sepiem ıhies in Hierusalem ibi ad sepulerum domini missss erlebrantur 
et ipsa erux ostenditnr, Anzu VÜseser, der h. Theodosius ®. 1461. und Hewsexeeng, 
Grabeskirche und. Apostelkirche S. 110 A. 3. — Es ist deshalb unrichtig, die Synode 
auf den 15. September (oder gar auf den 14) zu verlegen; man wird sie nicht gerade 
an dem hohen Festiag selbst abgelialten haben. 
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de file ad sanetum Theophilum seriptam und op- ml Anast. 8; Miose 21, 628 A 
hane Ndem ... quam ecelesia Romana et Alexandrinn st Auullolomis nostra 
tenet, quaeque Jerosolymis praedienwur; selbst bei dem Papst Anastesins setzt 
Rufin noch eine billige Meinung über seine Person voraus ep. ad Annst. 1: 
Misse 21, 623B non ut de sancta mento tun ... macalam auspieionis abs- 
tergerem. Beides erklärt sich aus der abpeschlossenen Lage Aquilejas.. ‚Vom 
der Wandlung des Theophilus hatte Rufin, selbst ala er seinen zweiten Brief 
zeren Hieronymus schrieh, noch keine Kunde; er erfuhr. davon erst durch die 
Gesenschrift des Hieronymus # Rulio. Ill 16; Miaxe 23; 465 Ü seribis quogie 
me litteris indicasse, guod papa Theopkilus expositionem Adel nuper ediderit, 
quae ad vos needum pervenit, et polliceris quod, quidquid ille seripserit, 
tn sotpunris. — Mit der Abnungslosigkeit Rufins Aber die wahre Gesinmmng 
des Ansstasios ist die Behauptung des Hieronymis, Rufin se mehrfach nach 
Rom vorgeladen worden {ep. 127, 10; Micer 22, 1095 dım aceiti frequen- 
tibus litteris haeretici ut se defenderent, venire non sunt ausi), nicht leicht 
zu vereinigen, Allein die Glaubwürdigkeit des Hieronymus unterliegt hier 
starken Bedenken. Won vornherein ist benchtenswert, daß Hieronymus diese 
Angabe erst in einem lange Jahre später verfnßtten Schreiben macht: Sachlich 
aber ist es eben=zo unwahrscheinlich, daß Annstasius den Rufin förmlich vor- 
geladen häfte — denn der Papst stellt sich vielmehr auf den Standpunkt, 
daß Hufin ihn überhaupt nichts atuginge Miase 21, 633. A itn haberi a 
nostris: prartibes allenum, ut yuldqnid agat ui ait, nee seire cupiamus — 
wie daß Rufin in sslehem Fall bei der Einsendung seines Glauhensbekennt- 
isses nicht ausdrücklich darauf Berug gennmmen hätte. Rufin weiß ohne 
Frage über den Gang der Dinge in Rom mehr, als er zu wissen sich den 
Anschein gibt: der lässige Ausdruck im Eingang seines Glaubensbekennt- 
nisses, er hätte davon gehört, daB gewisse Leute beim Papst Streitiragen 
über den Glauben und einige andere Dinge aufgeworfen hätten (Miexk ar, 
623 B}, wird durch deu Schluß seiner Kampfßchrifi gegen Hieronymus ins 
richtige Licht gesetzt. Bufn wäre wohl überhaupt nicht auf den Gedanken 
gekommen, mit der Möglichkeit einer synodalen Verurteilung ‚des Origenes 
zu spielen (Alıaswe 1, 623 1], wenn er nicht mindestens von der dahin gi 
henden Absicht etwas gehört hätte, Aher so weit konnte Rufin die Verstellung 
unmöglich treiben, dab er an den Papst schrieb, er hätte (gerfielitweise) etwas 
vernommen (623 5 audivi}, während ihm eine amtliche Aufforderung. znge- 
gangen war. 

Aus der ganz gleichmäßigen Haltung, die Rufin in beiden Schriften 
einnimmt, erhelli aber, daß sie in dieselbe Zeit fallen missen. Genauer ist 
die Abfssungszeit der Streitschrift gegen Hieronymus aus der Angabe zu 
entnehmen, daß der Epheserkommentar des Hieronymus ante guindechn fere 
annos gerchrieben. sci fc. Hieron. 136; Mıos# a1, 5740). Für die Zeit „des 
Glaubensbekenntnisses gibt der Spott des Hieronymtıs einen Anhaltspunkt: 
tantıtm Romane wrbls Iudieism fiygis, ut Inagis absidionem barbaricam' quam 
paratse urbis velis sententinm sunlinere (e. Rufin. War: Miose 27, 47:0). 
Beides führt übereinstimmend ins ‚Jahr 497. Doch ist ans dem Zweiten 
nicht zı schließen, daß die Schriften gegen Ende des ‚Jahres verfaßt wären 
(Belngerung Aquilejass durch Alarich 18. Nov. 401). Denn. Hieronyınua 
schreibt dies erst in seiner späteren Streitschrifl, wo der inzwischen erfolgte 
Fortgung der Ereimisse ihm erlaubte, Hufins Verhalten auf diesem Hinter- 
grund anfzutrngen. Vielmehr rät das fere bei Rufin, mit beiden Schriften 
eher in die Mitte des ‚Jahres hinauffugehen, 

Benchtenswert ist noch die Feststellung des Hieramymea, daß Rufin 
sein Glatbensbekenntnis eingereicht habe biesnio Aquwileiar andens e. Bufin. II 2; 
Mioxe 23, 426 A. Mun erinnere sich, daß Hufin in der letzten Zeit des 
Sirielus von Kom abgereist war, vgl. ohen 8: 243. 
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Rufin hat von Anastasius keine Antwort auf sein Glauhensbe- 
kenntnis erhalten. 


Das folgt nicht nur aus Hieronymus c. Bufin. U 15; Micee 23, 48€ 
miror yuomodo probaverit Italin, quod Roma eontempsit; epiatapi susch- 
perint, quod sedes apostolien eundemnarit, sondern auch nus der sofort zu 
erwälnenden Wendung im Brief an Venerina, 


Brief des Anastasius an Venerius von Mailand über Rutm; wohl 
veranlaßt durch eine Anfrage des Venerius: Anastasius weist es ah, 
den Rufin freizusprechen, und teilt dem Venerius nis Neuestes ein kniser- 
liches Reskript mit; das verbietet, den Örigenes zu lesen, 


Der 'Toxt des Briefes an Veneriis (Miaxe 21, 65r AM) endigt erst 
mit den Worten ipse denique viderlt ubi possit absolvi: sonst wäre die noch- 
malige Wiederholung des Urteils über Hufin nach 619 A unbegreiflich. 

Die letzten Sätze (lu tamen tenere te eupio, ia huberi a nostris par 
tibus allenum, ut quid agat ubi sit, nee seire cupiamms. ipse deniime viderit, 
ubi pnssit absolei) zeigen, dafi unser Brief hinter die Einsendang des Ginuhen#- 
bokenntrisses zu setzen ist. Die Worte bl possit absolr! sind eine deut- 
liche Anspielung auf einen Versuch, den Bufin gemacht hat, in Rom ein 
freisprechendes Urteil zu erlangen, 

Unier den »gewissen Leuten, tie Venerius Rufin zuliche “mit unge- 
gründetem Verdacht verfolgt» (0.6: 632 A), ist vermutlich Eusebius von Ure- 
Inäns zu verstehen. Eusehius, der früher von Anastasias an Venerius Emp- 
fühlene, befand sich immer noch in Mailand, vgl, e. Hufin, Il 24; Mixe 23; 
447 B soribit finter Eusehius se apıd Afros episeopos qui projter ecelesiasti- 
Cas- enusas af vomitnhem venerant, epistoläm .,, juvenisse. Es scheint, daß 
Yenerius, wohl durch. Rufins Glaubensbekenntnis veranlaßt, beim Papst für 
Rufin gegen Eusehius eingetreten int). Um zo. bezeichnender ist dann die 
schroffs Ablehnung. 

Das kaiserliche Reskript füllt vermutlich zusummen mit dem von Hiero- 
nymes angeführten c. Rufin,I 12; Mies# 73, o6 D imperntorum ... seripta 
yuns de Alexandria et Asgypto Ürigenistas pelli inbent, 


Antwort des Anastasius an Johannes von Jerusniem, der ihn 
gleichfalls über Rufin befragt hat: im selben Sinn ablehnend. 


Miose 21, 637 U f. 

Der Brief füllt in das der Abfassumg des 5. Buchs gegen Rufin vor- 
ausgehende Jahr ec. Rufio-Ill 21; Mıowe 23,472 este, prusierihi anni ep0 
epistolam finzerim. recentin nd orlentem scripts quis misit? 


Die Gegenschrift des Hieronymus gegen den Angriff Rufins. 


Hieronyınas wendet sich sowohl gegen die Apologie Rufins, wie gegen 
dessen Giuubensbekenntnis. Die erste wil or nur dorelı Mikkeilungen anderer, 
insbesondere seines Bruders Patilinian kennen (ec RBufin.I a1; Mıoxe 25, 
414B [ 28; 419B), Paulinian müßte jedoch ein ungewähnlich starkes Ge- 
dächtnik besesson haben, wenn er den Inhalt der Schrift Hulfins a0 kisin 
alle Einzelheiten frei aus der Erimmermmg hätte wiedergeben Können, wie dies 
Hierinymun allerdings behnaptet ec. Hufin. I 35 Miuwe 23, 459 (sie me 





1 0. Rufin. 1 22; Mioxe 23, 445 Ü beati episcopi Ansstasius ei Theophilus ut 
Fenerius et Chromatins ... qui pari sententin qui pari ot spılriku ihm Inereticum 
denuntiant, beweist nur, daß Venerius dem Urteil über Origenes beigelreten ist, 
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destus es, sie pudens, ut eatervatim de oceidente venientes mihi tun ınale- 
dieta narraverint: itn memoriter et cönsentanee, ut ego cögerer non seriptis tuis 
quae necdum legeram, sed scriptorum respondere opinionibns. — BHierony- 
mus kennt aber auch bereits den Brief des Anastasius an Johannes e. Rufin, 
Il 14; Miene 23, 437 A. 

Für die Zeitbestimmung ist wertlos die Angabe, daß der Epheserkom- 
metlar vor 18 Jahren erschienen sei (c. Rufin. 1 22; Miewe 23, 416B}. Das 
wird schon durch die entsprechende Bemerkung Rufins in seiner Sehrift (vor 
ı5 Jahren: c. Hieron, 1 36; Miose ar, 374 U) als Übertreibung gekennzeichnet; 
denn zwischen beiden Schriften können unmöglich 3 Jahre liegen: Hierony- 
mus pilegte nicht 5 ‚Jahre zu fellen. — Dagegen fällt ins Gewicht die Be- 
merkung c. Bufin, I 23; Miexe 23. 446 0, daß de viris llustr. anfe annos ‚ferme 
decem verfaßt sei, Das führt wohl. eher auf Ende 401 als auf den Anfang von 
402. im gleichen Sinn zeugt auch die Nachricht, daß sein Bruder Paulinianus 
eben zurfickgekehrt ist (ce. Rufin. 1 21; Mıox# 23, 414 B). Denn daraus folgt ein- 
mal, daß in der Zeit der Abfnssımg die Schiffahrt noch offen war; aber es 
liegt zugleich nahe, die Abreise Panlinians mit Alarichs Wordringen in Zu- 
semnmenhang zu bringen. 

Wichtige ist noch die Angabe, daß die ep.&%4 an Pammachius ande 
bienniem geschrieben ist c, Rufin. I 245 417 €. 


402 Üsterbrief des Theophilus, von Hieronymus übersetzt (= ep. 98) 
und mit einem Begleitbrief an Pammachius und Marcella (= ep. 97) 
ins Abendland geschickt. 


Ostern nach der ep. 98, 25: S. 210, 20 am ı1. Pharmuthi — 6. April. — 
Daß die ep. 97 der Begleibrief zur ep, 95 (und nicht etwa zur vorausgehen- 
den ep. 96) ist, zeigt am deutlichsten die Stelle e, 3; 8. 184, ı2 ff. — Über- 
schickt primo rern ep. 97. 15 5 1827, 4. 

In dem Begleithrief ist heachtenswert 1. die Anspielung auf Kufin e- z, 
S. 183, 4 ff. insbesondere 5. 183, 13 si quando aperta blasphemia pubhlicis 
auribus fuerit rerelata et viderint cöntra se audientiam eircum fremere, tune 
simplicitats simmlata dieunt audisse se primum +uae magistrum dieere hau 
nesceierint — e. Hufin. 1] 14: Misxe 23, 408 A/B lectis nuper papae Theöphili 
epistolis in quibus Örigenis exponit errores, dieitur obturasse aures suas et 
auetorem tanti mali elara cam omnibus voce damnmasse et dieisse: usque ad 
illud tempus se ignorasse guod tam nefaria seripscrit. . 

2. der Hinweis auf die Anklagen, die gegenwärtig in Konstantinopel 
gegen Theophilns erboben werden S. 153, 17 gtticd neresse est obsidere Pro- 
pontidem, ınutare loca, diversas Instrare regiones et elarissimum pontificem 
Christi einsqne diseipulos rabido ore diseerpere = ce. Rufin. II 18; Mıoxe 23, 
470 B yuid tibi videtor de his, ui damnati palatia obsident et facto eumeo 
filem Christi in uno homine perseqtunter? 

3. (ie Tatsache, daß Aunstasius als noch lebend vorausgesetzt wird 
3: 8 184, »5E Allerdings klingt der Wunsch: eui multos imprecamnr 
snnos (5. 184, 284 wie wenn Hieronymas — wohl wegen Jes hohen Alters 
des Papstes — mit seinem baldigen Tode rechnete. 


Rufin schickt dem Hieronymus, unmittelbar nachdem er dessen 
Erwiderung kennen gelernt, seine frühere Streitschrift zu, damit er 
sie nicht hinterrücks durch Bestechung zu erwerben brauche, und legt 


einen binnen zwei Tagen niedergeschriebenen Brief mit neuen An- 
klagen bei. 
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c. Rufin. II g: Misxe 23, 459 ( gratis a me missum suseipe eodieem, 
gem censı magno enperes comparatum, | 
ce. Rufin. IH $: 463 D mittis mihi et priores libros et recentem epistolam, 
plenam iniuriarum et eriminum. 
c: Rufin. II 6; 462 B ante bidaum mihi uam profielseeretur harum 
ball, in manıs venerunt quae in me deelamasti. 


Hieronymus antwortet darauf mit seinem 3. Buch gegen Rufin. 


1 


Die Abfassungszeit ist zu ersehen ans ce, Rufin. Il 16; Miene 23, 
468 C/D duas, synodicam (> ep. 92) et paschalem (= op. 96) eis epistulas 
contra Origenem illiusywe diseipulos et alias adversum Apollinsrem et eun- 
dem Örigenem (— ep. 98) per hoc ferme biennium interpretatus sum „... 
aliud operis eius heseio me trunstulisse. Daraus ergibt sich zunächst, daß 
unsere Schrift nach dem Österbrief von q02 füllt. Da jedoch nicht nur der 
Österbrief von 401, sundern auch die ihr voransliegende ‚synodiea in das Aoe 
biennium eingerechnet werden, s6 darf man auch nicht aus (lem Jahr 402 
herausgehen. Um so weniger, als die allgemeinen Zeitumstinde sich seit 
der Übersetzung des Osterbriefs nicht geändert haben, vgl. die eben nach- 
gewiesenen Berührungen- 

Unter diesen Umständen ist es: von Wichtigkeit, dab auch noch das 
3. Buch ce. Ruf. den Papst Anastasius als lebend vornussetzt €. 20; 472 A 
vade potius Komam et praesens apud cum expostula c. 21; 472 B/l Siricii 
tm in demino dormientis profers epistolam et virmlis Ancastesii diela con- 
temnis;: Das kann nicht darauf zurückgeführt werden, daß Hieronymus etven 
den inzwischen eingetretenen Tod des Papstes nicht erfahren hätte, Denn 
aus €, 2154727 ( esto praeferihi anni ego epistolam finxerim, recentia ad orientem 
scripta uis misit? in quibus papa Anastasius tantis te ornat tloribus usw. 
lernt ınan, daß Anastasius im selben ‚Jahr, in dem Hieronymus sein drittes 
Buch gegen Rufin schrieb, einen neuen Brief an Johannes von Jerusalem ge- 
schickt hat. Danach muß er mindestens das Frühjahr 402 noch erlebt haben. 


Die endgültige Sicherung der gewonnenen Ergebnisse und die 
Bereinigung der noch ausstehenden Punkte, hängt nun wesentlich davon 
ab, wie weit es gelingt, die überall hereinspielenden Pontifikate (les 
Anastasius von Rom und des Venerius von Mailand unabhängig von 
der bisherigen Rechnung festzulegen. 

Für Anastasius hat Hr. Ducaesse' eine Amtsdauer vom 27. November 
399 bis 19. Dezember 401 zu erweisen versucht, und GrÜrzmAcHEr wie 
Procner” haben diesen Ansatz unbesehen übernommen, so wenig er auch 
zu ihren sonstigen Aufstellungen stimmen moechte. Aber Hra. Duchesses 
Beweisführung ist gerade an dieser Stelle nicht allenthalben über 
zeugend. 

Man muß, um die Frage zu überblicken, den vorausgehenden 
Pontifikat des Sirieius und den nachfolgenden des Innocentius mit hin- 
zunehmen. 











ı Liber pontifiealis I 8, CCL vgl. 5. 219. 
® Bnocner 8.154 Gntrzwacner III 48. 
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Für diese drei Päpste gibt der liber pontificalis’ als Amtszeiten an: 
Sirieius 15 Jahre, 

Anastasius 3 Jahre 10 Tage, 
Innocentius ı5 Jahre 2 Monate 2ı Tage. 

Dazu kommen die Angaben Prosress in seiner Chronik®: 
Sirieius wird Papst Rieimere et Clearcho eoss. — 384 
Anastasius Honorio IV et Eutychiano = 393 
Innocentius Arcadio V et Honorio VW = 402. 

Endlich stehen noch fest: der Todestag des Innocentius 12. März 

417 und dureh das martyrol. Hieronym. auch sein Ördinationstag 21. De- 
zember; da die UÜrdination schon seit dem 3. Jahrhundert immer an 
einem Sonntag vollzogen wurde”, so ist damit zugleich das Jahr ge- 
geben — 402. 

Man bemerkt nun sofort, daß diese verschiedenen Angaben unter 
sich nieht zusammenstimmen. Wenn der Zeitraum. um den es sich 
handelt, durch den ı2. März 417 begrenzt wird, so stehen die 33 Jahre 
3 Monate, die beim lb. pontif. als runde Gesamtsumme herauskommen, 
mit Paosrers Ansatz des Sirieius auf 384 in Widerspruch. Aber auch 
die Abstände, die Prosrer verzeichnet: 384, 399, 402, treffen mit denen 
des lib, pontif. nicht zusammen. 

Hr. Dvcnesse hat nun mit gutem Grund das Jahr 384 als Anfangs- 
jahr des Sirieius stehen lassen und des weiteren die ı5 Jahre des lih. 
pontif. der Angabe bei Prosrer (bis 395) vorgezogen; sie sind be- 
stätigt durch die Grabschrift des Sirieius, die ihm ter quinos annos 
gibt. So kommt er für den Tod des Sirieius ins Jahr 399. Den 26. No- 
vember entnimmt er dem martyrol, Hieron. und sucht von diesem Tage 
aus mit Hilfe des lib. pontif. neue Stützen für das Jahr 399 zu ge- 
winnen. 

Bei dieser Berechnung hat Hr. Dvenesse sich nur den besten Zeugen 
entrehen lassen, den er für seine Aufstellungen finden konnte, Paulinus 
von Nola berichtet in seiner ep. 20, S: 142, 20fl. Hartel seinem väter- 
lichen Freund Delphinus über die neuesten kirchlichen Ereignisse in 
Italien. Er erzählt ihm zuerst (S. 144, 201f.), daß Anastasius unmittel- 
bar nach seiner Ordination einen sehr freundlichen Brief an die Bi- 
schöfe von Kampanien gerichtet hätte, Wie er (Paulinus) dann, seiner 
Gewolnheit gemäß, zum Peter- und Paulsfest nach Rom ging, hat er 
die Liebenswürdigkeit des Anastasius persönlich erfahren. In der Folge- 
zeit (interposito tempore) hat ihm Anastasius sogar die Ehre erwiesen, 


! Docmesse I zı6fl, Mommsex 8. ds, 
* Moumser Ühronica minars 1. 
ı Vel, JüLıcnen bei Miser, Quellen z. Gesch. des Papstt,? 5. 48af. 
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ihn zu seiner Stuhlfeier' einzuladen. Er hat das nicht annehmen 
können, und der Papst hat seine Entschuldigung gelten lassen 


beim nächsten Peter- und Paulsfest hofft er ihn wiederzusehen. — 
Auch der neue Bischof von Mailand (Mediolanensis quoque episcopus 
novus, filius vester hucusque, nune frater), Venerius, hat bereits sofort 
nach seiner Ordination an ihn geschrieben. Er hofft seinerseits auch 
eine Beziehung zwischen Venerius und Delphinus herstellen zu können. 
Daraus folgt 1. daß der Amtsantritt des Anastasius dem des 
Venerius beträchtlich, um - mindestens ein halbes Jahr, vorausging. 
Anastasins hat schon seine Stuhlfeier gehalten — und zwar vor ziemlicher 
' Zeit —, während Venerius noch im ersten Amtsjahr steht 2. daß 
' der Amtsantritt des Anastasius gegen Ende des Jahres fiel: geraume 
| Zeitnach Peter und Paul und in einen Monat, in dem man nicht gern reiste, 
Nun ist der Amtsantritt des Venerius genau bekannt. Das Depo- 
sitionsverzeiehnis der mailändischen Kirche” verlegt die Beisetzung 
seines Vorgängers Simplieian auf den 15. August. Allerdings gibt es 
diesem zugleich eine unmögliche Amtsdauer (10 Jahre). Aber der 
Fehler ist leicht riehtigzustellen. Im September 400 wendet sich die 
Synode von Toledo’ noch an Simplieian, während die karthagische 
vom 16. Juni 401* bereits an Venerius schreibt. Also muß Simplieian 
am 15. August 400 gestorben sein; denn daß man in Spanien im 
September den kurz vorher eingetretenen Tod des Simplieian noch 
nieht wußte, bereitet keine Schwierigkeit. Höchstens ein paar Tage 
später hat Venerius den Stuhl bestiegen. 
Hält man dies mit den Angaben des Paulinus zusammen, so ergibt 
sich, daß Anastasius Ende des Jahres 399 sein Amt angetreten hat. 


Der Todestag, den Hr, Dvcaesse für Sirjeius errechnet hat, ist damit 
gegen allen Zweifel gesichert, 


Anılers steht es mit der Entscheidung, die Hr. Duchesye über das 
Todesjahr des Anastasius getroffen hat. Ich stelle die Quellenaussagen 
noch einmal zusammen: für das Jahr 402 zeugen Prosren, das martyrol. 
Hieron, und der lib. pontif., wenn man die 3 Jahre 10 Tage des Anastasius 
von dem eben gewonnenen Zeitpunkt an rechnet: für 401 sprechen 
die ı5 Jahre 2 Monate zı Tage, die der lib. pontif. dem Innoeentius 
gibt; dazu tritt noch eine, jedoch erst durch Zurechtrückung ge- 
wonnene Nachricht des martyrol. Hieron. über den 19. Dezember als 


eh des Anastasius. Aus diesem Tatbestand hat Hr. Ducursse den 


| Über die Stuhlfeiern der Püpste vgl. H. Lierzwaxs, Petrus und Paulus in 
\ Rom 5. 3. 

E » ManıtLox, muserm Italieum T. Ip. 1.8, 110 
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Schluß gezogen, daß der 19. Dezember 401 als Todestag des Ana- 
stasius und der 22. Dezember 40r als Ordinationstag des Innocentius 
zu gelten habe. Er hat dabei nieht nur die eme Angabe des lib. 
pontif. auf Grund eines dunklen Quellenzeugnisses der andern vor- 
ziehen, sondern auch Paosrer wiederum verwerfen und — was das 
schlimmste ist — den völlig einwandfreien 21. Dezember, den das 
martyrol. Hieron. als Ördinationstag des Innoeentius bringt, in den 
32. Dezember umändern müssen. Das sind doch ein bißehen viel Gewalt- 
samkeiten auf einmal. Mir scheint der Zusammenhalt der Quellen über- 
haupt keine andere Lösung zuzulassen als die, daß der Tod (les Anastasius 
in den Anfang Dezember 402 gesetzt werden muß. Dann ist nur nötig, 
der von dem lib. pontif. gebotenen Amtsdauer des Innocentius ein 
Jahr abzustreichen. So stimmt dann das Ergebnis. auch aufs beste 
mit demjenigen überein, zu dem wir von den Briefen des Hieronymus 
aus gelangt sind. 

Zieht man nun die Summe aus all dem Bisherigen, so ergibt sich 
folgendes Bild der zweiten Hälfte des Streits: 

Nachdem Rufin im Sommer 398 die Übersetzung von reri Ärxün 
vollendet hatte, beginnt im Lauf des Jahres’ 

399 in Rom die Hetze gegen das Werk. Rufin reist vor No- 
vember 399 von Rom ab. 

Etwa Spätsommer desselben Jahres schieken Pammachius und Ocea- 
nus die Übersetzung Rufins an Hieronymus, 

Ende 399 oder Anfang 400 schreibt Hieronymus die ep. 51 an Rufin 
und schiekt er seine Übersetzung von rıeri ärxön samt der ep. 84 nach 
Rom. — Zwischen den beiden zur Wahl gestellten Ansätzen läßt sich 
nieht ganz sicher entscheiden. Für 400 spreehen die Schiffahrtsver- 
hältnisse und die Angabe in der ep. 88, daß die Schriften bereits unter 
Anastasius nach Rom geschiekt worden seien. Allein durehschlagend 
ist das nieht. Hieronymus konnte ganz wohl in dem später fallenden 
Brief sagen, daß er unter Anastasius geschrieben hätte, wenn er nur 
irı der Zwischenzeit erfahren hatte, daß, wie seine Schriften eintrafen, 
schon Anastasius auf dem Stuhle saß. Und die anderen Angaben — 
ep. 81 3 Jahre vor dem 402 geschriebenen 3. Buch, ep. 34 2 Jahre 
vor den 401 verfaßten 2 ersten Büchern gegen Rufin — treten mehr 
für Ende 399 ein. 

Gleichfalls Ende 399 oder Anfang 400 Brief des Theophilus nach 


Rom: die Ereignisse in der Nitria müssen also Herbst 399 fallen, 


t Im zu verstehen, daß die Umtriebe in Bom nicht sofort nach der Vollendung 
‚les Werkes einsetzten, erinnere man sich daran, daß Rufin seine Übersetzung zunächst 
für einen Freund oder einen kleinen Freundeskreis verfertigt hatte. Es brauchte Zeit, 
bis die Öffentlichkeit davon erfuhr. 
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400 die römische Synode, die den Örigenes verdammt und — 
ziemlich vor August 400 — der Brief des Anastasius an Simplician, 
der diesen auffordert, Origenes gleichfalls zu verurteilen. — Nach 
15. August: der ähnlich lautende Brief an Venerius. 

Während derselben Zeit die Jagd auf die langen Brüder in Palästina. 
— Vor September des Jahres fliehen diese von Palästina nach Kon- 
stantinopel. — Innerhalb der Woche 15.— 21. September 400 die En- 
cäniensynode in Jerusalem. 

401 der Osterfestbrief‘ des Theophilus. — Im Abendlande verfaßt 
Rufin seine Streitschrift gegen Hieronymus und sein Glaubensbekenntnis 
für Anastasius (die Angabe, daß Rufin bei Abfassung des Bekenntnisses 
2 Jahre in Aquileja gesessen sei, tritt nunmehr als Bestätigung für das 
Jahr 401 hinzu). — Darauf die Anfragen des Venerius und Johannes 
von Jerusalem bei Anastasius. — In dieselbe Zeit fällt ein kaiserliches 
Reskript, das das Lesen der Bücher des Origenes verbietet. 

402 Üsterfestbrief des Theophilus, der neue Brief des Rufin an 
Hieronymus und (3 Jahre nach der ep. 5ı an Rufin, also wohl im 
Sommer) die Erwiderung des Hieronymus in seinem 3. Buch gegen Rufin. 
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Bemerkungen zu der Abhandlung des Hrn. Hort: 
Die Zeitfolge des ersten origenistischen Streits. 


Yon AnpoLr JüLıcHER 
in Murbmeg. 


Mit Freuden entspreehe ieh einem Wunsche des Hrn. Hoır und stelle 
meine Auffassung von dem zeitlichen Auf'bau des »origenistischen Streits « 
neben die seinige; daß wir ganz unabhängir voneinander zu einem 
im wesentlichen übereinstimmenden Ergebnis gelangt sind, wird die 
Überzeugungskraft der Houıschen Argumente vielleicht noch stärken. 
Um nieht gut Gesagtes überflüssigerweise zu wiederholen, schließe ieh 
meine Mitteilungen dem Gang von Hrn. Horzs Untersuchung an, ent- 
halte mich jeder Beinerkung, wo ich ihm zustimme, und suche nur meine 
Abweichungen zu begründen. Häufig handelt es sieh da weniger um 
Widersprueli als um einen geringeren Grad von Sicherheit in der Ent- 
scheidung; es liegt dann bei mir andere Auslegung von Texten zu- 
grunde oder andere Kombinationen bzw. Folgerungen aus den gleich 
ausgelegten. Einer der Rede werten Vermehrung des Beweismaterials 
kann ich mich nicht rühmen: obwohl meine Erkenntnisse gewonnen 
worden sind bei der langjährigen Arbeit an der Prosopographie und ich 
eine Veröffentlichung bisher für untunlich hielt, weil auch für den Aus- 
schnitt, an den ich dachte, die Zeit von 392 bis 404 (oder 406), mir noch 
nicht alle Rätsel gelöst waren, die die Schriften — insbesondere die 
Briefe — von Hieronymus, Rufinus, Augustinus, Chrysostomus, Synesius, 
Palladius, Paulinus Nolanus, Ambrosius aufgeben, hat mich Hrn. Hoxrs 
Studie belehrt, daß der Meister aus diesem verzwieckten Stoff ein Stück, 
wie die Literatur zum origenistisehen Streit, herauszulösen vermag, ohne 
daß Lücken klaffen. Wohl vertraue ich darauf, daß durch das Weiter- 
forschen im Umkreise um Hieronymus herum noch einige bis jetzt un- 
sichere Daten fester bestimmt werden. Aber ich habe hierbei nur solche 
im Auge, die eigentlich allein die Biographen des Hieronymus und des 
Rufinus angehen; die Zeitfolge des ersten origenistischen Streits kann 
meines Erachtens schon jetzt, soweit dasüberhaupt möglich ist, festgestellt 
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werden. Und nur an einer Stelle, zlaube ich, anders, als Hr. Horı vor- 
schlägt. Sie liegt am Anfang, 

Die Aktion des Atarbius (S. 227) läßt sich chronologisch ja nicht be- 
stimmen ; höchstens wird Hieronymus, nachdem er einmal die Dogmen des 
Örigenes verllammt hatte, schwerlieh noch so ungeniert wie in de vir, 
ill. 54 den Origenes gefeiert haben; deshalb dürfte der Vorfall frühestens 
in die zweite Hälfte des Jahres 392 zu verlegen sein. Die Bedeutung 
dieses Zwischenfalls überschätzt aueh Hr. Horr, nieht, auf 5. 231 denkt 
er zweifelnd noch an Atarbius bei ep. 57,4: 507; 16; aber da ist der 
eine alius so gewiß wie der andere Epiphanius, dem ebenso als einziger 
Rufinus gerenübersteht. Dagegen legt Hoın großes Gewicht auf die 
beiden Predigten des Johannes von Jerusalem und die Gegenreden des 
Epiphanius, die er in der Üsterzeit 390 rehalten glaubt. Ich gestehe, 
aus dem Bericht des Hieronymus, der diese Reibereien offensichtlich 
aufzuputzen bemüht ist, über die Einzelheiten nieht recht klar zu werden. 
Nicht, ob die 2 Paare von Predigten, was an sich jedenfalls höchst- 
wahrscheinlich ist. zeitlich nahe zusammen fallen, nicht, ob sie in’der 
Osterzeit gehalten sind — denn der Hinweis auf den katechetischen 
Unterricht der Quadragesima könnte auch lediglich boshaft sein — nicht, 
ob Hieronymus sie alle oder zum Teil mit angehört hat oder nicht: 
nos hie eramus, euneta novimus ist im Munde des Hieronymus kein 
ausreichendes Zeugnis. Als extemporiert bezeichnet er die zweite Pre- 
diget des Johannes gegen (die Anthropomorphiten, aber e. Joh. 13; 3650 
doeh auch die erste de eunetis dormatibus, womit sich die Aussage 
ep. 82,4, 111,17 fl. schleehterdings nieht reimen Hßt. Die erregte 
Szene zwischen Epiphanius und Johannes und die Flucht des ersteren 
aus Jerusalem sind gewiß nieht erfunden, Aber daß seitilem Epiphn- 
nius die Kirchengemeinschaft mit Johannes für erschüttert ansah, daß 
er auch «die bethlehemitischen Mönche zur Abkehr von Johannes ver- 
anlaßte, und daß dieser halb latente, halb sehr offene Kriegszustand 
3 Jahre bis zur Weihe des Paulinianus gedauert haben soll, kann ieh 
"nicht zugeben. — Wo bleibt denn in solcher Zeit starker Spannung 
ein Platz für die ep. 51,9 erzählte Geschichte: Epiphanius mit Johannes 
ex more ecelesiastico gemeinsam zur Abhaltung einer ceolleeta von Jeru- 
salem nach Bethel wandernd? Eine Reise, die doeh nur kurze Zeit 
vor jener Ordination denkbar ist. Und — um nur eins noch zu nennen 
— paßt der Ton im Schlußsatz von Epiphanius’ Brief an Johannes, 
der die Ordination rechtfertigen soll ep. 51,9; 412,2. Palladium ... 
cave. . ... ne forte aliquos de populo tibi eredito ad perversitatem sui in- 
duent erroris in (len Mund eines Bischofs, der einem Exkommunizierten 
schreibt? Die vollen 3 Jahre in e. Jah. 14; 366B beziehe ich nicht 
auf die zwischen den Predigten und der Ordination, sondern auf die 
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zwischen den Predigten und (der Gegenwart, «l. h. der Abfassungszeit 
von e. Joh. verstrichene Frist, ähnlich wie das Triennium e. Joh. ı: 
355B, nur daß der Anfangspunkt da (ie Ordination ist. Diese setzt 
Hieronymus zwar 363D multo tempore später als die Predigten. aber 
2 oder 3 Monate können ihm sehr wohl multum tempus sein: darum 
behauptet, er ja auch, weil es bei ihm ein paar Monate weniger wären, 
während eines Trienniums geschwiegen zu haben, dem Epiphanius billiet 
er ein tobum triennium sanftmütigen Schweirens zu. In dem ent- 
scheidenden Satz e. Joh. ı4, 366B/C: Docent praesentia de praeteritis, 
Ile (Epiph.) per totum exinde triennium suas injurins «levorat, pri- 
vataque simultate contempta fidei tantum ceorreetionem postulat kann 
ich das Präsens nur mit Tıuievoxt und Varcansı auf die Gegenwart 
beziehen, genau so wie die folgenden Praesentia, wo Hieronymus dieser 
vornehmen Zurückhaltung des Epiphanius das agitatorische Treiben 
des Johannes gegenüberstellt: tu .. legatos tuos hue illueque trans- 
mittis et dormientem senem al respondendum suscitas, Der Brief des 
Epiphanius ep. 51 ist kein geeigneter Schlußtermin für das Triennium, 
denn in ihm hat Epiphanius nach dem ja ziemlich zutreffenden Urteil 
seines Übersetzers keine Rache für die ihm persönlich in Jerusalem und 
durch die Beschwerden des Johannes über die Ordination anpretane Un- 
bill genommen, sondern nur die origenistische Theologie, von der sieh 
Johannes nicht öffentlich losgesagt hatte, als häretisch erweisen wollen. 
Ist somit nach Hieronymus der erste Anstoß zum origenistischen Streit 
in Palästina 3 Jahre vor der Abfassung der Streitschrift des Hieronymus 
e, Joh. gegeben worden, so fällt er auf 392/3, und wahrscheinlich in 
den Herbst 392 — warum nicht in die Eneänienfesttage? — das Predigt- 
duell, dem der gemeinsame Gottesdienst in Bethel wohl voraufge- 
gangen sein wird, und in das Frühjahr 393 die Ordination des Paulinia- 
nus. Eine Aufstachelung der Mönche in Bethlehem zur Lossagung 
von Johannes würde ich auch aus ep. 51,1; 396, 4 fl. nicht erschließen. 
Epiphanius sagt dort, er habe nichts weiter begangen, als einen Kleriker 
ordiniert in monasterio fratrum, et fratrum peregrinorum, qui provin- 
cine tune nihil debuere et propter nostram parvitatem et litteras, quas 
ad eos erebro direximus, communionis quoque tune eoeperunt habere 
discordiam, ne viderentur quadam duritia et eonseientia antiquae fidei 
ab eeelesia separari. Der Text ist so wie er lautet, unübersetzbar, 
unhaltbar. Wenn Hieronymus nicht absichtlich irreführend übersetzt 
hat — ein men-ae scheint jedenfalls unterschlagen oder durch et — et 
falsch wiedergegeben zu sein —, so sind hinter quoque einige Worte 
ausgefallen, allermindestens etwas wie postquam. Der Verfasser erklärt 
erstens, daß die peregrini, also die lateinischen Mönche in Bethlehem, 
nicht von Rechts wegen zur Parochie des Bischofs von Jerusalem ge- 
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hören, daß sie aber zweitens dem Epiphanius zuliebe und durch wieder- 
holte Briefe von ihm beeinflußt, auch mit Johannes in Kirchenge- 
ineinschaft stehen; ein Zwiespalt unter ihnen habe gedroht, er, Epi- 
phanius habe dafür sorgen helfen, dab sie sich nieht im Stolz auf 
ihre unverletzte Ortliodoxie und in Hartnäckigkeit zum Schisma hin- 
reißen ließen. Der durch diese conseientia antiquae fidei Gefährdete kann 
niemand anders sein als Johannes von Jerusalem, dessen Vergangen- 
heit bekanntlich von communio mit Arianern nicht ganz rein war, unıl 
der Orthodoxiedünkel nebst duritia ist wohl bei wenigen ausgeprägter 
zu finden als bei dem von dem Antiochener Ultra-Athanasianer Paulinus 
ordinierten Presbyter Hieronymus; sein Genosse Vincentius wird wohl 
von gleichem Schlage gewesen sein. Das communionis tuae 396,7 
darf man nur gemäß 398,4: multi episeopi eommunionis nostrae deuten 
und dem Epiphanius nieht zutrauen, daß er sich einer von ihm mit 
Erfolx betriebenen brieflichen Hetze vor dem Geschädigten noch offen 
rühmt. Insbesondere nicht, wenn er doch (ne viderentur separari) 
gerade der beginnenden discordia entgegengearbeitet haben will. Da 
Epiphanius im folgenden noch beschreibt, wie er geglaubt habe, mit 
der Weihe des Paulinianus, der sich längere Zeit vor Johannes ver- 
steckt gehalten, dem Bischof von Jerusalem einen Gefallen zu erweisen, 
da er auch nicht verschweigt, die Überrumpelung des Paulinianus 
sei nur deshalb gelungen, weil dieser gerade als Abgesändter des 
Bethlehemiten in das Kloster des Epiphanius bei Eleutheropölis ge- 
kommen wäre, um ihm Genugtuung zu leisten — quia neseio quid 
adversum eos habebam tristitine —, so wird sich kaum der Eindruck 
festhalten lassen. Epiphanius habe damals die Mönche von Bethlehem 
veranlaßt, sieh von Johannes zurückzuziehen. Er hat es ihnen eben 
auch, sowenig wie Johannes, immer recht machen können. Den Brief 
des Epiphanius, in dem er 397, 17 ihnen Vorwürfe gemacht hatte, daß 
sie nieht schon im ‚Jahr zuvor — also 392 —, als in ihrem Kloster 
ein Presbytermangel bitter fühlbar wurde, sich den Paulinianus aus- 
gebeten hätten, hat Hieronymus wohlweislich nicht ins Lateinische 
übertragen, sowenig wie die früheren zur Eintracht und zur Gemein- 
schaft mit Johannes mahnenden 396, 6. | 
Auch den Brief 5r seheint mir Epiphanius nicht als Aufküncligung 
des Friedens an Johannes gemeint zu haben. Gewiß faßt ihn Hiero- 
nyınus so e. Joh. 4: 3580, er faßt ihn als ein Ultimatum, das Johannes 
unbeantwortet MAßt: de fide interrogatus taces, ne videnris haereticus 
esse, cum satisfeceris 358B. Aber in Wahrheit enthält der Brief min- 
destens. soviel von Verteidigung wie von Angriff, und die von Hiero- 
nymus ec. Joh. 44; 396A erwähnten plures epistolne des Epiphanius 
an die Bischöfe von Palaestina et nuper ad Romanae urbis pontificem 
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werden, vielleicht neben täppischen Ausfällen, auch in erster Linie die 
Rechtmäßigkeit der Handlungsweise des Epiphanius gegen Vorwürfe 
des Johannes verteidigt haben. Durch ec. Joh. 39; 392B lasse ich mich 
nimmermehr überreden, daß das Schreiben des Epiphanius an alle 
Mönche ut absque satisfactione fidei nullus ei (den Johannes) temere 
eommuniearet, unmittelbar daraufhin erfolgt wäre, oder daß Johannes, 
von Epiphanius in den Predigten zu Jerusalem und in ep. 51 — tam 
sermone quam litteris — auf Häresie verklagt, eine Antwort zu geben 
verschmähte. Der Streit hat auffallend lange keinen gefährlichen Cha- 
rakter angenommen. Wie kommt es, daß plötzlich vom Februar 395 
an ein leidenschaftlicher Krieg vor unseren Augen geführt wird, Isidorus, 
Archelaus, Theophilus, der Kaiser Areadius als Mitkämpfer auftraten, 
während 393 und 394 in Palästina alles noch im gewohnten Gleise 
läuft? Wer hat die Kriegsfackel entzündet? Nicht der spätestens im 
Sommer 393 ich würde Frühjahr 393 und von Gypern aus bevor- 
zugen — verfaßte Brief des Epiphanius, sondern die Entdeekung der 
von Hieronymus bald nach dem Eintreffen in Bethlehem abgefaßten 
lateinischen Übersetzung dieses Briefes, Rufinus soll einen Mönch in 
Bethlehem bestochen haben, der habe ein Exemplar der Übersetzung 
an ihn ausgeliefert. Genau 18 Monate, nachdem Hieronymus für den 
des Griechischen unkundigen Eusebius Cremonensis die Übersetzung, 
die streng geheim gehalten werden sollte, angefertigt hatte. Ist es 
nicht höchst merkwürdig, daß dies an sich doch unerhebliche Vor- 
kommnis die Leidenschaften nicht bloß bei Rufin und Hieronymus ge- 
waltig erregt, sondern einen verzehrenden Brand in der ganzen palästi- 
nischen Kirche entzünden konnte? Ob mit Hrn. Horn 5.230 die Stelle 
e. Ruf. IH 4 Miese 23, 460A als ein Stück des Berichtes über den 
Briefdiebstahl aufzufassen ist, scheint mir nieht sicher genug. Naclı 
jener Notiz wäre einmal in sanctae Fabiolae hospitio et viri christiani .. 
Üceani ein von den heiden vorher nie gesehener eodex gefunden 
worden, den nur Rufinus dort hineingeschmuggelt haben könne. Das 
hospitium kann natürlich die von den hohen Reisenden in Jerusalem 
bezogene Wohnung bezeichnen; der Zusammenhang spricht dafür. Aber 
hei Hieronymus wäre auch eine Anspielung auf einen später von Ru- 
finus in Rom vollführten Unfug in dem dortigen hospitium der Fabiola 
und des Oceanus denkbar, den natürlich Rufin ebenso entschieden ab- 
zeleugnet hat wie den in Jerusalem. Und liegt der Ausdruck codex 
nahe für eine Abschrift von ep. 51? Zu welehem Zweek soll Rufin 
diese Abschrift in die Bibliothek der Fabiola eingeschmuggelt haben? 
Wenn man jemandem diesen Brief olıne Kommentar zu lesen gab, so 
war er doch eher geeignet, gegen Johannes und Rufin Mißtrauen zu 
erwecken, keinenfalls den Hieronymus, woran dem Rufin alles liegen 
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mußte, in Mißkredit zu bringen. Leider steht es nicht fest, daß Oceanus 
die Fabiola auch auf ihrer Reise nach dem heiligen Lande begleitet 
hat. In dem für denselben Oceanus verfaßten epitaphium de morte 
Fabiolae ep. 77. wo diese Reise 44. 10—46, ı 5 ausführlich beschrieben 
wird, vermisse ich jede Andeutung einer Augenzeugenschaft des Oteanus, 
Wenn Hieronymus dem Adressaten des Briefes 61,3; 379, 14 seine 
gehässige Kritik an dem frater Üceanns und sogleich die an den Pres- 
bytern Vincentius, Paulinianus und Bruder Eusebius zum Vorwurf’ macht, 
s0 begünstigt dieser Absehnitt ja zweifellos die Hypothese, daß Vi- 
gilantius, der im Jahre 395 Bethlehem besuchte, alle 4 Genannten 
dort kennengelernt hat, und den Oeeanus ebenso wie die 3 bethlehemi-- 
tischen Mönche als ganz in den Bann des Hieronymus Geratenen. Allein, 
da Vigilantius über Italien nach Hause gereist war und den von Hie- 
ronymus so erstaunlich grob beantworteten Brief’ von dort aus ep. 109, 2; 
354, 3£. nach Bethlehem geschickt hat, so kann er auch in Rom mit 
(Jeeanus in Konflikt geraten sein; lernen wir den Oceanus doch als 
leidenschaftlichen Polemiker nach dem Geschmack des Hieronymus, 
offenbar wieder in Rom, aus dem Brief 62,2; 583, 10 kennen. Näheren 
Aufschluß über die Hergänge bei dem Briefdiebstahl verschafft uns 
die Angabe über den der Fabiola zugeschobenen codex keinenfalls. Um 
so sieherer dürfte sein, daß das Jahr des Streites, in den Alexandrien, 
vor allem sein Bischof Theophilus, hineingezogen wurde, 395 ist, und 
daß es 396 dem 'Theophilus gelang, einen von allen Beteiligten zu- 
nächst wenigstens äußerlich ernst genommenen Frieden herzustellen. 
Ich war früher mehr geneigt, Frühjahr 397 für die pax anzusetzen: 
der Datierung Horıs stimme ich jetzt bei; auch den Anstoß, den ich 
an den ı3 Jahren zwischen Hieronymus’ Abschied aus der Welt und 
der Abfassung von e. Joh. nahm, hat Hors 8. 2381. völlig einleuch- 
tend beseitigt. Es ist eben bei Hieronymus nicht auffallend, daß er 
e, Joh. 41; 393A den Abschied von seinem Presbyteramt in Anti- 
ochien 382 darum genommen zu haben vorgibt, weil er in agris et 
in solitudine die Sünden seiner Jugend beweinen wollte, während er 
sich bereithielt, in Rom der Nachfolger des Damasus zu werden. 
Gegen die Einordnung der einzelnen Dokumente aus der Zeit des 
heftigen Streits habe ich wieder gewisse Bedenken. Die Epistel 82 
an Theophilus kann gar nicht eng genug — zeitlich wie sachlich — 
an die Streitschrift ec. Joh. herangeschoben werden. sit aber 
hinter c. Joh. fallen müsse, ist mir nach wie vor nieht deutlich. Ich 
nehme in beiden Urkunden ganz dieselbe Stimmung, dieselben Argu- 
mente, dieselben Ausdrucksformen wahr: der Unterschied, der groß 
genug ist, erklärt sich aus der Differenz der Adressen. Vor dem 
Patriarchen Theophilus, mit dem er es um keinen Preis ganz ver- 
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derben durfte, hat Hieronymus natürlich dessen Schützling Johannes 
nieht so grimmig angreifen können wie da, wo er sich bloß dem ver- 
haßten Johannes gegenüber sieht. Nachdem Theophilus die Reeht- 
gläubigkeit des Johannes anerkannt hatte, wäre es eine Frechheit ge- 
wesen, wenn der Presbyter Hieronymus sie wieder verdächtigt hätte: 
darum begnügt er sich, den Bekennermut des Johannes anzuzweifeln. 
Als Rückzugsgefecht erkläre ich mir ep. 82 nieht; Hieronymus stellt 
vielmehr e. 11,4; 118,9 die Bedingungen fest. unter denen er bereit 
sei, dem Wunsehe des Patriarchen gemäß mit Johannes Frieden zu 
schließen. Auf Johannes ist er in dem einen Dokument so verbissen 
böse wie im andern. Höchstens ist in ep. 82 mehr Bereitwilliekeit 
als in e, Joh. wahrnehmbar, als den eigentlich Schuldigen einen Hinter- 
mann des Johannes, dem dieser sklavisch folge (z.B. 118, ı2 f.) an- 
zuerkennen. Aber ılas kann ein Manöver sein, auch mochte die Wut 
des Hieronymus je nach den Nachrichten, die Tag um Tag einliefen, 
sich bald mehr auf Johannes, bald mehr auf Rufinus oder sonst einen 
Urigenisten aus diesem Kreis richten. Daß er dem Theophilus ins 
Angesicht darüber toben sollte, daß Johannes sich überhaupt an jenen 
gewendet habe, darf man nicht erwarten. Die Entseheidung über die 
Priorität, sachlich beinahe gleiehgültir. weil die heiden Stücke fast 
gleichzeitig geschrieben worden sind, wäre am ehesten gegeben, wenn 
die Schrift e. Joh, veröffentlicht worden wäre, wie ep. 2. und wir 
sie als sowohl dem Theophilus wie später dem Rufin bekannt zu 
erweisen vermöchten, Daß sie stilistisch so fertig ist wie irgend- 
eine andere des Hieronymus, behauptet Hr. Horı. mit Recht: keinenfalls 
lıntte sie Hieronymus von vornherein zur Zurückbehaltung bestimmt. 
Aber es scheint ihr nieht bloß der hei Hieronymus zu erwartende 
kräftige Schluß zu fehlen sowie die e. 4 versprochene Beigabe, eine 
lateinische Übersetzung von Johannes’ Apologia. Sondern das Schweigen 
der Beteiligten, namentlich des Rufinus über diese ärgste Verun- 
glimpfung seines Gönners, bleibt rätselhaft, wenn nieht die Veröffent- 
lichung unterblieben ist, auch der Verfasser selber beruft sich ja 
gegenüber dem Pammachius, für den er sie doch aufgesetzt haben 
will, später mit keiner Silbe auf dieses Pasquill. Hr. Hort meint 
allerdings, Theophilus scheine nach ep. 82,9, 5.116, 2 ddem Hieronymus 
wegen des Tones seiner Antwort Vorwürfe gemacht zu haben. Aber 
wo bleibt die Nähe der Abfassung von ep. 82 bei c. Joh., wenn da- 
zwischen die Streitschrift nach Alexandrien gelangt und von Theophilus 
begutachtet worden ist? Und, da Rufinus der Vermittler nicht ge- 
wesen sein kann, wer hat dem Alexandriner, der des Lateinischen 
sieher ınkundig war, so rasch eine Übersetzung geliefert? — Indessen 
scheint sich ja Hieronymus ep. 82,0; 8. 116, ff. weren dieser Her- 
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ausforderung des Johannes bei Theophilus zu entschuldigen (s. Horı 
S. 233). In der Tat ist mit jenem Satz ein Brief’ des Hieronymus als 
Antwort auf den von Johannes Mitte 395 als Apologia nach Alex- 
andrien und in alle Welt versandten Brief einwandfrei bezeugt. Und 
wenn er nicht in der Schrift e. Joh. zu finden sein soll, so ist von 
diesem Gegenbrief niehts auf uns gekommen. Nun bleibt uns die 
schwierige Entscheidung, ob es wahrscheinlicher heißen darf, daß dieser 
Antwortbrief des Hieronymus, wie übrigens manche andere hierony- 
mianische Epistel, verschwunden oder daß er mit der dem Pammachius 
gewidmeten Streitschrift identisch ist. Daß die Charakterisierung seines 
Briefs, die Hieronymus ep, 52, 9 liefert, reeht wenig zu e. Joh. paßt, 
wollen wir nicht zu schwer wiegen lassen; ut in epistula breviter 
präeteriensque(!) will er da gesprochen haben; sein Brief sei mehr 
silentium als sermo. Selbst euwi respondi mag hingehen; denn in der 
Tat sprieht Hieronymus in ec Joh. nieht sowohl mit Pammachius als 
mit Johannes, noch genauer: mit dem Publikum (z.B, e. 25 te, leetor, 
commeoneo); der Prolog zu e. Joh. S.355B klingt wie eine erste Kund- 
gebung nach dreijährigem Schweigen. Ich vermag mir nur zu schlecht 
vorzustellen, daß wenn eine so giftstrotzende Hetzschrift, wie es 
e. Johannem ist, vor der Öffentlichkeit auf diesen losgelassen war, 
sobald darauf ein Friede zwischen Hieronymus und Juhannes lherge- 
stellt werden konnte, ein Friede, der zwischen diesen beiden ja auch 
bis an ihr Lebensende halbwegs vorgehalten hat. Wäre etwa nach 
c. Jovinianum eine Versöhnung zwischen Hieronymus und Jovinian, 
nach e. Vigilantium eine zwischen Hieronymus und Vigilantius, nach 
c. Rufinum I—IlI eine zwischen Hieronymus und Rufinus noch aus- 
denkbar? Und ist etwa Hieronymus mit Johannes, dem Bischof, in 
dessen Diözese, unter dessen Augen er lebte, glimpflicher umgegangen 
als mit den verhaßten Gegnern in den andern Streitschriften? Die 
Kenntnis des Rufin von e. Joh., die Hr. Hoır in Apol, I 16 walır- 
nimmt, ist aus der Ähnlichkeit dieser Stelle mit e. Joh. 27: 379 A ff. 
schwerlich sicher erwiesen; selbst wenn wir nicht an den andem- 
falls zu postulierenden kurzen Brief des Hieronymus sofort nach Er- 
scheinen der Apologia des Johannes denken, reicht der Hinweis auf 
ep. 54, 2.5 (Ss. besonders $. 126, 16) aus, wie andere aus ce. Joh. zu 
erklärende Wendungen bei Rufinus sich ebensogut auf ep. 61,83 
und 84 beziehen lassen; wie eifrig Hieronymus die Verbreitung der 
gemeinsam publizierten Briefe 83 und 84 betrieben hat, weiß ja 
Hr. Hort am besten. 

Demnach wage ich kein bestimmtes Urteil in der Frage nach 
dem Zeitverhältnis von e. Joh. und ep. 82, würde sie am liebsten für 
gleichzeitig erklären und mich freuen, wenn die Ahfassung De- 
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zember 395 oder Januar 396 mir so fest stände wie Hrn. Hörr, Allein 
die Deutung der potentissima illa fera, totius orbis cervieibus immi- 
nens, die Johannes contra nostras eerviees incitavit auf’ den am 27. No- 
veınber 395 vor Konstantinopel ermordeten Präfekten Rufinus steht 
mir nicht außer Zweifel. Hieronymus gibt da seiner Entrüstung 
Ausdruck, daß Johannes ein kaiserliches Edikt gegen ihn extrahiert 
hat; er entlädt in mur etwas weniger erregten Bildern den gleichen 
Zorn in ep. 32, 10; 117, 12f.; würde dort jemand an den Präfekten 
Rufinus als den Hauptschuldigen denken? Wie gering Hieronymus 
(diesen einschätzte, wissen wir aus ep. 60, ı6 vom Jahre 396, und daß 
er der Verantwortliche für das von Johannes und 'Theophilus bestellte 
kaiserliche Edikt war, leuchtet auch ein; gleichwohl erscheint mir die 
Hyperbel- totius orbis eervieibus imminens ein wenig stark, und ich 
sche darin lieber eine apokalyptische Bezeichnung der Staatsgewalt, 
die Hieronymus ep. 32, 10 mit Benutzung eines anderen Registers 
auetoritas publica nennt. Damit entziehen wir uns aber lediglich dem 
Zwang, bis Ende Dezember 395 oder Januar 395 mit e. Joh. hinah- 
zugehen; Spätherbst 395 genügt, und bei «er Schnelligkeit, mit der 
sich in jenem Jahr wilder Errerung Schlag um Schlag folgen, ist ein 
nicht zu spätes Datum nach der Hunnenpanik angemessen. Das Chronieum 
Edessenum, Haruıer AL, 5. 104 setzt den Hunneneinfall in den Juli 395; 
da sich von Edessa der Strom oder die Angst vor ilım über Antiochia 
und Tyrus nach Jerusalem wälzte, werden wir ihre Ankunft dort trotz 
der saevientes venti ep. 77.5; 9.46, 6 auf September oder Oktober 395 
berechnen. Damals ist Fabiola nach Rom zurückgereist:; solange wir 
indes nieht wissen, wieviel Zeit sie im heiligen Lande verbracht lat, 
so nützt uns jenes Datum, selbst wenn der Briefraub in diese Zeit ihres 
Aufenthalts in Jerusalem fiele, nichts für die Festlegung von Anfangs- 
und Endtermin der berühmten ı!/, Jahre. 

Innerlalb der Ereignisse des Jahres 395 weiche ich von Hrn. 
Horı darin ab, daß ich den Brief 63 des Hieronymus an 'Theophilus 
nicht hinter die wutselinaubende Sehrift e. Joh. verlege, sondern in 
ein früheres Stadium: er dürfte die Antwort sein auf eine vielleicht 
nicht einmal sehriftlich an Hieronymus — nach langem Schweigen — 
ahgerebene Vermalmung. 

Sonach wären die wiehtigeren Ansätze in der ersten Hälfte dieses 
origenistischen Streites: 

392. Wühlerei des Atarbius. Herbst: Preiigten des Johannes 
und Epiphanius widereinander. 

392/03. Orlination des Paulinianus, wahrscheinlich noch 392, 
ehe Epiphanius nach Oypern zurückgekehrt war. 
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393 Frühling: Epiphanits verteidigt sich gegen die Vorwürfe 
des Johannes wrgen dieser Ordination dureh ep. 51, die 
Hieronymus alsball ins Lateinische übersetzt. 

394 Herbst: Die Übersetzung gelangt in Rufins Hände; in 
Jerusalem entsteht ein großer Skandal. Die eommunio mit 
Bethlehem wird aufgehoben. 

395 greift auf Wunsch des Jolannes Alexandrien ein, (ler Pres- 
byter Isiılorus im Februar brieflich, im Mai persönlich; kurz 
vor Ostern, 3. März, hat der eomes Archelaus zu vermitteln 
gesucht. Theophilus verweist den Hieronymus aufdie ennones, 
worauf dieser gereizt in ep. 63 erwidert. ungefähr gleichzeitig 
bemüht er sich dureh ep. 57 an Pammnehius um Rücklalt 
in Rom. Herbst 395 Hunnenangst, Abreise der Fabiola, 
ball darauf ep. 82 an Theophilus und die Streitschrift 
e, Johannem. 

396 Frühjahr: Friede; die in den nächsten Monaten ausge- 
arbeiteten Kommentare des Hieronymns zu Jona und Ohadja 
sowie ep. 60 epitaphium Nepotiani und ep. 64 an Fabiola, 
die noch in dieses Jahr fallen, und zwar ep. 60 bestimmt 
in den Sommer, atmen einen ganz andern Ton als die im 
Herbst 395 an Paulinus Nolanus abgefertigte Warnung vor 
Übersiedelung ins heilige Land ep, 55 und der Brief 61 
an Wigilantius vom Frühjahr 396. 


Für die zweite Periode des Streits tun wir gut von (Jen sichersten 
Daten auszugehen, die hier am Ende liegen. Hr. Hoız hat auf S.251— 254 
schlagend erwiesen, daß gegen lie älteren Listen und gegen Hrn. Dv- 
cnesses Korrektur der Pontifikat des Anastasius I. von Ende 399 bis De- 
zemnber 402 gereicht hat. Da für die Regierungsdauer dieses Papstes 
3 Jahre und ı0 Tage schlechterer Überlieferung entstammen als 3 Jahre 
und 2:1 (23, 24) Tage, wird man ihm den 27. November 399 als Ordina- 
tionstag und etwa Mittwoch, 17. Dezember 402, als Todestag fast gleich 
sicher zusprechen dürfen. Dann fällt Hieronymus e. Rufinum 1. II in den 
Sommer 402, ll. I und II frühestens in den Winter 401/2, die Apologin 
Rufins gegen Hieronymus wohl in den Winter 406/1. Die von Theophi- 
Ius veranlaßten Aktenstücke haben klare Daten; auf (lie Frage, ob er den 
Brief nach Rom mit dem wütenden Angriff auf Origenes noeh 399 oder 
erst, nachdem er von der Ordination des Anastasius erfahren hatte, also 
Anfang 400, und an diesen geschickt hat, komme ich weiter unten zu 
‚sprechen. Ich weiche hier von Hrn. Hort nur in zwei Kleinigkeiten ab. 
Den Brief des Annstasius an Bischof Venerius von Mailand rücke ich ins 
Jahr 401; denn 5. 8,1 der Ausgabe vas pes Gneyss nennt der Papst den 
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am 15. August 400 gestorbenen Simplieianus praeterito tempore prae- 
euntem nos aıl Dominum, und tempore hat hier den Sinn von anno, 
Eine Rückfrage des Venerius und einen zweiten Brief des Anastasius. 
an ihn möchte ich aus der 401 oder 402 an Jolannes ausgefertigten 
Epistel des Papstes nicht erschließen. Sc ungebildet dieser Briefschreiber 
auch ist, traue ich ihm doch nielıt zu, daß er jenes amtliche Schreiben mit 
einem Fragment aus einem an Venerius erlassenen geschlossen haben 
sollte; ich reeline Miese 21, 631, Z. 2: unde igitur usw. bis absolvi auf 
5.632 zu dem unmittelbar für Johannes bestimmten Bescheid ; die diesem 
Brief angehängte Abschrift des ersten — und einzigen — Briefes an 
Venerius ist wie viele solche Anhängsel, wenigstens nicht in diesem Zu- 
sammenlıange, erhalten worden. Bei Hieronymus e, Rufin. I 21; 472e 
brauchen die recentia ad orientem seriptaniehteine zweite Kundgebung des 
Anastasius an Johannes zu bezeichnen, sondern nur den einen, 402 in 
Palästina bekannt gewordenen Brief: mit der epistola präeteriti anni, 
von der er ironisch zugibt. er habe sie gefälscht, meint er die für Rufin 
ja auch nicht eben erfreuliche Epistel des Anastasius an Venerius. 

399 hatte sich Rufin von Rom nach Aquileja begeben; wahrschein- 
licher schon im Frühjalır als erst kurz vor dem November, in dem 
Sirieius starb. Der Presbyter Rufinus II, den Hieronymus gleichzeitig 
mit ep, 51 über Rom an den kaiserlichen Hof nach Mailand schickte, 
war angewiesen, 5. 107,11, den andern Rufin in Oberitalien, wo er sich 
mithin seit einiger Zeit aufgehalten hat, aufzusuchen’, Leider ist nicht 
auszumachen, ob ep.81 gleichzeitig mit ep.54 befördert worden ist. 
Horı schließt S. 244 aus ep. 77, daß Hieronymus im Sommer 399 nur 
von einem Streit in der Vergangenheit gewußt habe, daß also die Alarm- 
nachrieht aus Kom, ep. 83, der Brief (les Pammachius und Oceanus mit 
den schedulae von Rufins rierl irxön-Übersetzung, erst naclı Abfassung 
von £p.77 bei ihm eingetroffen sein könne, dann aber ep: 34, (das Be- 
gleitschreiben zu der Konkurrenzübersetzung des Hieronymus schwer- 
lieh vor Ende 399, wenn nicht gar 400 abgegangen sei. Dem Datum 
für ep. 77 stimme ich bei, aber wegen ante hoe ferme biennium kann 
ep.66 an Pammaelius de dormitione Paulinae ebensowohl auf Spät- 
herbst 397 als auf Frühjahr 3983 verlegt werden. Ein Rechnen mit der 


' Nebenbei notiere ich, daß dieser Rufions nicht wie Hr. Hörs tnt 8,242, mit 
dem Ardlressaten Rufinus presb. in Rom der ep. 74 des Hieronymus identifiziert werden 
kann, Denn jener Int soeben erst, unter Berufung auf seinen Freund Kusebios, den 
Verkehr mit dem ihm persönlich unbekannten Hieronymus angefangen. Rufinus II 
gehört zum hethlehemitischen Generalstab. — Auch den anonymen Schützling desJohannes, 
für den Hieronymus ep. 86 bei Theophilus ein gutes Wort einlegt, würde ich nicht 
wie Horı. (5,246) zu identifizieren wagen; am wenigsten mit dem Origenisten Isidor, 
dem Hieronymus nach den Ereignissen von 395 ebenso unerbittlich gegrollt hat | 


wie 
Theoplilus wegen (ler von 399. 


Jüuıcnen: Bemerkungen zu der Abhandlung des Hro. Hoxı 267 


Zeitangabe in diesem Brief’ 66, ı; 648,1: importune per biennium tacui 
hilft uns so lange nicht weiter, als wir den Tag von Paulinas Tod nicht 
kennen. Denn nach dem Zusammenhange muß sich auf den Tod von 
Pammaechius’ Gattin und nieht auf den letzten uns bekannten Brief 
des Hieronymus an Pammachius, also die Streitschrift e. Johannem. 
die Schweigefrist von etwa z Jahren beziehen. Paulinus von Nola hat 
anläßlich dieses Todes auch ein Kondolenzsehreiben verfaßt, ep. 13. 
ebenfalls VErSpANeR, aber nur um einige Wochen oder Monate, noch im 
Winter ep. ı3, 2: Harıeı 35, 14. Aller Wahrscheinlichkeit nach ist 
dieser Brief aus Nola in den Februar 397 zu verlegen, demnarl der 
Tod der Paulina in den Spätherbst 396: dann kann Hieronymus im 
Trostbrief 66 von biennium nieht vor Anfang 395 reden, Alles ist 
in Ordnung, wenn der Tod der Fabiola im Laufe des Jahres 398 er- 
folgt und mit dem bekannten Wunsch des Oceanus noeh im Jahre 393 
an Hieronymus gemeldet worden ist. Hieronymus hat sich mit der 
Iamnlung nur etwas Zeit gelassen, zumal er außer dem epitaphium 
ep. 77 ja noch die Abhandlung de mansienibus filiorum Israhel ep. 75 
zum Aadsiken der Fabiola ausarbeiten mußte. Als er ep. 77 und 75 kom- 
ponierte, hatte er weder den aufregenden Brief ep. 33 von Pammaächius 
und Ocennus noch den, seinem Gefühl nach unversehämten seines früle- 
ren Freimdes Rufinus. der seine Abreise nach Aquileja meldete, emp- 
fangen. Aber nichts hindert anzunehmen, daß er beide gleichzeitig auch 
noch im frühen Sommer 399, etwa Mai oder Juni, empfing, und daß er, 
weil die Abordnung des Rufinus Il pro perieulo sapitis alieni dringlieh 
war, diesen mit kurzem Bescheid an Rufinus | sofort nach Rom schickte, 
während er für die Erfüllung der Bitte der römischen Freunde mehr Zeit 
brauchte; im Herbst 399 konnte aber seine wortgetreue Übersetzung von 
mei Arxön nebst ep. 84 fertig sein, die aliquot dies, (die er nach Miexe 23, 
483D an dieser Arbeit verloren haben will, stehen meines Erachtens 
nicht in Widerspruch zu der Betonung großer darauf verwandter Mühe 
ep.84, 12. Daß Hieronymus seine Übersetzung nicht sofort für die Öffent- 
lichkeit bestimmt habe, ist natürlich nur halb wahr: er erhoffte von 
ihr recht starke Wirkung zuungunsten des Rufinus und des Origenes 
in recht weiten Kreisen. Aber Pammachius und Marcella möchten be- 
stimmen, durch welche Art von Verbreitung diese Wirkung am sichersten 
erzielt wurde. Da der Papst Anastasius bald die Parole ausgab, man 
dürfe solche Irrtümer der Christenheit gar nicht zugänglich machen, 
freute sich Hieronymus, daß Rulfinus die Bekanntmachung verschuldet, 
er aber eine zweite Übersetzung nur geliefert hatte, um den durch 
Rufin angeriehteten Schaden wieder gutzumachen, 

Die halbe ehristliche Welt wurde in diesen Handel, der sonst auf 
Rom beschränkt geblieben wäre, erst hineingezogen durelı das aus 
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ganz anderen Motiven entsprungene rücksichtslose Vorgehen des Theo- 
philus gegen (ie Örigenisten. Wir wissen aus griechischen Quellen, 
daß dies im Winter 399/400 einsetzt: sein erstes 'Sehreiben an Ana- 
stasius braucht nieht vor März 400 abgegangen zu sein: denn die ep. 88, 
die von dem Erfolg der Aktion des Theophilus in Rom Zeugnis ablegt, 
paßt vortrefflieh in den Sommer 400; bis dahin kann der Presbyter 
Vineentius aus Rom, wo er noch von der Gefügierkeit des neuen Papstes 
gerenüber den alexandrinischen Forderungen Kenntnis erhalten hat, 
bequem nach Bethlehem gelangt sein. z Tage‘ vor (lem Brief war er 
jn erst (s. S. 142,6} bei Hieronymus eingetroffen. Ein Satz in ep. 58; 
5.141, 13 . klingt fast so, als hätte vorher sehon Hieronymus an 
Anastasius geschrieben: et dispensatione dei faetum puto, ut eo in tem- 
pore tu quoque ad papam Anastasium seriberes et nostram, dum 
ienoras, sententiam röborares. Aber Hieronymus wirl an seinen 
Brief 84 denken; in der Tat war es (lie merkwürdigste Fügung in 
diesem ganzen Streit, daß dem Hieronymus. als er den verniehtenden 
Schlag gegen Origenes mit seiner Übersetzung von dessen ketzerischer 
Glauhenslehre führen wollte, zugleich zwei Umstände zu Hilfe kamen: 
der Ersatz des ihm abgeneigten Papstes Sirieius durch einen von der 
Hieronymus-Clique in Rom abhängigen Greis und der Umfall des bis- 
her Origenes-freundlichen Theophilus, des gewaltigsten Kirchenmännes 
in jener Zeit. Der einzige wesentliche Punkt, wo meine chronologische 
Konstruktion für den zweiten Teil des origenistischen Streits von der 
Hörıschen abweicht. ist die oben gegebene Datierung der Romreise 
von Rufinus Il mit ep. 8ı in der Tasehe auf Frühjahr oder Sommer 399. 
Dann wird durch e, Rufin 3, 24; 4750 für die Ausreise der Pres- 
hyter Paulinianus und Eusebius 398 erzwungen — man müßte denn das 
hiennium geren alles Sprachgefühl von dem vorhergehenden Paulini= 
anus et Eusebius post annum vestrae navigntionis profeeti sunt an 
datieren, statt entsprechend dem post annum von der Seefahrt des 
Rufinus I an. Und mit 398 für Eusebius’ Romfalrt ist wiederum 397 
für Rufinus’ Rückkehr nus Palästina nach Rom gegeben. Weil mir (lies 
Datum unumstößlich schien und es nahelag, Rufins Abreise #0 gut 
wie gleichzeitig mit dem Friedensschluß anzusetzen, datierte ich früher 
auch die pax auf 397. Wie gesagt, ich gebe Hrn. Horz. zu, daß Früh- 
jahr 396 weitaus den Vorzug verdient; wegen immolato agno dexteras 
iunximus &. Rufin. III 23 würde zwar noch nicht gerade auf die Osterzeit 
(Hort 8, 234), sondern nur auf eine gemeinsame Abendmahlsfeier ge- 
schlossen werden müssen. Eine Vereinigung der beiden Daten, pax 396, 
Rufins Rückkehr nach Ron 397 ist mur möglich (da man die Ausrede, 
Rufin sei nieht ummittelbar von Palästina nach Rom gereist, schon 
wegen des Ausdrucks bei Hieronymts vestra navigatio nicht ernst 
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nehmen wird}, wenn Rufin eben nieht unmittelbar nach dem Friedens- 
sehluß abgewäandert ist. Unsere Quellen verraten nirrends etwas von 
einem Intervall; gleichwohl scheint mir die Annahme eines solchen 
nicht sonderlich kühn, Die pix ist doeh auch nicht als ein an einem 
bestimmten Tage von allen Kriegführenden unterzeichneter Friedens- 
vertrag vorzustellen: bei der Mannigfaltigkeit der Gegensätze konnte 
sie sogar kaum mit einem Schlage in die Erscheinung treten. Die 
Hauptsache war. daß die Auflehnung der Bethlehemiten gegen Johannes 
ein Ende nalım; das ist durch Nachgeben auf beiden Seiten, unter 
dem Druck von Ägypten her, im Frühjahr 396 zresehehen. In einer 
Form, daß Hieronymus sich als Sieger betrachtete; ganz begreiflich, 
weil die Presbyterwürde seines Bruders offensichtlich endlich von dem 
Bischof Johannes anerkannt wurde. Epiphanius und wer sonst in seinem 
Gefolge mit Johannes gebrochen hatte, stellte den Anschluß wieder her; 
darüher vergingen Monate. Was der Presbyter Rufinus I zu dieser Bei- 
legung des Streits sngle, danach fragte man rewiß, wenigstens in 
Alexandrien, nicht: er kann sich wohl auch eine Weile gegen die Aus- 
söhnung mit den intimen Feinden in Bethlehem gesperrt haben, olıne 
daß die Stimmung des Hieronymus darunter noch litt, Hieronymus 
war gescheit genug, um vorauszuselen, was kommen mußte, nachdem 
der Bischof von Jerusalem zu Kreuz gekrochen war. Wenn es dem 
Rufinus nicht unendlich sauer geworden wäre, aus ler neuen Situation 
die Konsequenz zu ziehen und sich mit Hieronymus zu versöhnen, 
hätte er die Agitation für Origenes nieht so rasch in kom wiederauf- 
genommen. Gewiß hat er zuerst den Frieden gebrochen; sein Vorwort 
zur meri Arxüön-Übersetzung war eine Provokation «(es Hieronymus, 
und nieht bloß aus Mangel an Takt bei Rufinus ist sie zu verstehen, 
sondern aus verhaltenem Ingrimm. Die Rückkehr der Melanium aus 
Jerusalem nach Rom, deren Datum auch nach Butzess glänzenden Ar- 
beiten noch nicht feststeht, die aber nicht früher als 399 fallen kann, 
ist ebenso wie die Abreise des Rufinus nach dem Westen ein Stück 
der pax; wenn Melanium 3 Jahre gezögert hat, che sie das Feld räumte, 
kann Rufinus ein Jahr oder 10 Monate gezögert haben, Aus der Ge- 
schichte der Reisen der drei bethlehemitischen Presbyter erwächst, so 
viel ich sche, keine Schwierigkeit für meine Daten. Bufinus Il. ist, wenn 
ep. 81 einen Sinn hat, in Rom nieht mehr mit Rufinus I zusammenge- 
troffen; daß der e. Ruf, III 24 von Hieronymus geführte Beweis, er 
könne unmöglich die Hetze gegen Rufin entfacht haben, nur dann 
schlüssig ist, wenn auch der letzte seiner angeblichen Sendlinge (Ru- 
finus II) nach Rom abreiste, ehe Rufins Werk erschienen war, kann ich 
nieht zugeben, obschon Hieronymus es nachher so formuliert: novum 
calumnine genus: ante aceusatores misimus, quam tu neceusanda com- 
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mitteres. Gottes Vorsehung habe es so gefügt, ut missi nd aliud contra 
naseentem haeresim dimicarent. Nun, das Jahr dieses Kampfes, der ja 
in der Tat hinter Rufins Rücken in Rom ausgefochten wurde, war vor 
allem 399, 4009 brachte die Fortsetzung; wenn Rufinus II rechtzeitig 
in Rom eintraf, um sich gleich an dem Kampf beteiligen zu können, 
ist beides, der Vorwurf des Rufinus I wie die Verteidigung des Hierony- 
ınıs wohl verständlich. Und in diesem Punkte würde ich dem Hierony- 
mus nicht einmal einen Advokatenkniff schuld geben, weil einer von 
den 4 missi erst ausgesandt worden war, nachdem Rufins Werk in 
schedulae vorlag. Es mochte vorliegen; Hieronymus hatte, als er pro 
perieulo eapitis alieni den Rufin II auszusenden beschloß, davon noch 
nichts gesehen. Wenn Vincentius, der im Sommer 400 nach Bethlehem 
zurückgekehrt war, jener Stelle zufolge schon lange Zeit vor Rufinus Inach 
Rom gekommen ist, wann anders als 396 soll seine Ausreise angesetzt 
werden? Im Jahre 395 hat er sicher noch zu jenen 5 Presbytern ge- 
hört, die im Kloster zu Bethlehem den Dienst hätten versehen können 
e. Joh. 42, 393 C/D; wird ihn Hieronymus, solange der Streit tobte, 
fortzeschiekt haben? Daß Paulinianus den Brief 66 an Pammachius über- 
bracht hat, dürfte aus 66, 14 nicht zu folgern sein; selbst wenn er 
über Rom reisen sollte, war Rom für ihn nur Durchgangsstation. Der 
gegebene Überbringer für diesen Brief, den wir übrigens oben auf 
Frühling 398 datierten, war der bis 400 in Rom nachweisbare Eusebius 
Cremonensis. Der Hinweis auf Paulinianus in ep, 66, 14 wird nicht eine 
Empfehlung des Überbringers gewesen sein, sondern eine geschickte Art, 
das Gellbedürfnis der Bethlehemiten zur Kenntnis des reichen Pammachius 
zu bringen. — DieReise des Eusebius hat zu Ostern eines.Jahres stattge- 
funden, nachdem vorher Hieronymus 3 Monate in schwerer Krankheit 
verbracht hatte, erst dem scheidenden Freund zuliebe hat er sieh in der 
BR aufrerafft, den Matthäuskommentar für ihn zu diktieren, 
s, den prologus zu dem Kommentar Miese 26; 20 A—Ü, Die ep. 73, IO, 
23, ı ff. an den Presbyter Evangelus be lehrt uns, daß er nach der 
Übanmbengung dieser Quadragesima in die Krankheit zurückgefallen 
ist. Sicher dasselbe longum ineommodum hat ihn ep. 71,35; 8. 5, 21 
verhindert, den Wünschen des Spaniers Lueinus ganz gerecht zu werden; 
auch da: vix diebus Quadragesimae, quibus ipsi (notarii Lueini) pro- 
fieiscebantur, respirare coepi. Im Jahre 397 fiel Ostern auf den 5. April, 
die Quadragesima also Ende Februar und März; eine vorangehende 
Krankheit von 3 Monaten würde, da er vom Matthäuskommentar in 
ep. 71 noch kein Wort verlauten läßt, seine respiratio demnach ziem- 
lieh früh in der Quadragesima anzunehmen ist, bis Mitte November 396 
zurückführen. Paßt dazu die oben nachgewiesene reichliche Produktion 
des Jahres 396 nach Friedensschluß? Paßt alles nicht wenigstens 


= 
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besser, wenn ler Matthfuskommentar 398 verfaßt wurde, wo Ostern 
am 18. April wefeiert wurde, die Quadragesima also ı4 Tage später 
begann und die 4 notarii des Lueinus sieh sehr wohl etwa um den 
ı0. März zur Heimfahrt nach Spanien rüsten konnten? Eusebius aber 
hatte. wenn er vor Pfingsten 398 in Rom eintraf, noch Zeit genug 
zu dem nachgewiesenen Verkehr mit Rufinus I. bei dem er nach 
ılessen späterem Urteil immer nur den Freund markierte, sogar das 
heilige Mahl mit Rufin gemeinsam feierte. 

Die Berufung endlieh auf e. Rufin. Il ıo; 464 D: libri tui, quos 
limasti per triennium, disertiores sunt? belufs der Hinabdrückung 
von Rufins Abreise aus Jerusalem ins Jahr 356 lAßt sich schwerlich 
aufrecht erhalten. Hr. Horı. schließt den Absatz 8.243 ja selber mit 
der Erklärung, soviel bleibe sicher übrig, daß beim Erscheinen der 
(!bersetzung mehr als zwei Jahre seit Rufins Abreise aus Palästina 
verflossen waren. Wenn wir das Erscheinen, vom Standpunkt des 
Hieronymus mit Recht, auf Sommer 399 bestimmen, trifft das ja zu, 
falls Rufin Ostern 397 abgereist ist. Im übrigen wäre gerade hier der 
Endtermin für die Feilung aber nicht mit dem »Erseheinen« des Wer- 
kes gleichzusetzen, eher mit der Anklageschrift des Rufinus e. Hieron., 
weil Rufin ja immer wieder sich beklagt, daß man ihm unfertige Zettel 
der Übersetzung entwendet und den Wortlaut obendrein gefälscht 
hätte, so daß der Spott des Hieronymus nur sagen will: mit dem 
Ausfeilen oder mit Herstellung Jder Reinschrift wirst du doch nun, 
3 Jahre nach dem ersten Auftauchen deines kümmerlichen Elaborats, 
am Ende sein! 


Selbst wenn sich alle meine Abweichungen ven Hrn. Hoırs Re- 
konstruktion jenes origenistischen Streits bewähren sollten, wäre nicht 
bloß sein Verdienst um eine bisher unglücklich behandelte Periode 
der Kirchengeschiehte nicht geschmälert, sondern nur die Haltbarkeit 
seines Baus gestärkt. Irgendwie sachliche Bedeutung hat einzig die 
Frage nach dem Datum der Streitpredligten. Es scheint zwar, als sei 
es auch recht gleichgültig, ob diese 390 oder 2 Jahre später gehalten 
worden sind. Doch aber nur, wenn man an den Zahlen hängen bleibt. Die 
Entscheidung für 392 hilft m. E, dazu, daß wir den eigentlichen An- 
laß zu dem origenistischen Streit, der in Palästina ausbrach und nach 
kurzem Frieden neu ausbrach und zu offiziellen Verdammungen des 
Örigenismus in der halben Welt führte, den eigentlichen Schuldigen 
deutlicher erkennen. Der Schuldige ist Hieronymus, der Anlaß ist 
die Ordination des Paulinianus, Mit der letzten These nehmen wir 
nur (lie schon von Johannes, e. Joh. 40 (41): 392 B verfochtene auf, 
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nicht weil wir ihn für unbefangen hielten, sondern weil die Tatsachen 
für ihn sprechen. 

Ich habe oben (S. 230) die Frage aufgeworfen, was denn nur ge- 
rade zu Beginn des Jahres 395 den Streit so aufgepeitscht hat. Hr. 
Hoır hat eigentlich die Antwort gegeben, wenn er 5. 230 bemerkt: 
ı*/, Jahre, nachdem Epiphanius seinen Brief an Johannes geschrieben 
hatte, wird Hieronymus persönlich in den Streit hineingezogen. Nur 
daß ich den Teil des Satzes gesperrt drucken würde, den er m ge- 
wöhnlicher Schrift gibt. Der Streit wird erst da unheilvoll, als Hie- 
ronymus persönlich hineingezogen wurde. Das ist aber nicht erst 394/5 
geschehen. sondern schon bei der Ordination des Paulinianus. Man 
kann kaum annehmen, daß Epiplanius diesen weit, jüngeren Bruder 
des Hieronymus wider den Willen des dort Allgewaltigen für Beih- 
lehem ordiniert hätte, sogar kaum, daß es geschehen ist, ohne des Hie- 
ronymus wenn nuch nicht oflenes Betreiben. Den Widerspruch des 
Johannes gegen diese unkanonische Weihung — doppelt unkanonisch, 
weil Paulinianus das vorschriftsmäßige Alter, wenigstens für den Pres- 
hyterat, sogar 395 eben erst erreicht hat, und weil dem Epiphanius 
die Ordination in einer fremden Diözese nicht zustand — empfand der 
ältere Bruder als eine gegen ihn gerichtete Beleidigung. Seine Em- 
pörung darüber, daß Johannes wagte, in der Beschwerde an Epi- 
phanius seinen Bruder puer (mic) zu nennen, was er wahrscheinlich 
dann obendrein noch als Sklave gedeutet hat, ist auch in ce. Joh. 44: 
395 A nieht erloschen: vom ersten Augenblick an sann er auf Rache. 
Daß es mit den eanones nicht günstig stand, war er klug genug, 
einzusehen, somit mußte dem Johannes das Konzept verschoben werden 
durelı einen Gegenangriff gegen seine Bechtgläubigkeit. Wir lassen 
dahingestellt, ob Hieronymus nicht den Epiphanius beraten hat bei 
Ahfassung von dessen Verteidigungsschrift gegen Johannes, der ep. 51, 
in der der Verfasser den Anlauf macht, die quaestio ordinationis in 
eine quaestio fidei zu verwandeln (ce, Joh. 43; 394 B}, jedenfalls hat 
er die ilım von Epiphanius zugesandte Abschrift des Briefes mit tiefer 
Befriedigung gelesen und nieht bloß auf Drängen des Eusebius ins 
Lateinische übersetzt. Die Vorsicht gebot indes, daß er lie Ver- 
breitung (des Briefes und damit des Mißtrauens gegen die Ortlodoxie 
des Johannes zunächst anderen überließ, Nach ep. 57, 2 hätte man 
sich um die Exemplare von Epiplianius’ Brief in Palästina stürmisch 
gerissen, vel ob auctoris meritum vel ob elegantiam seriptionis. Über 
diese Begründung lächeln wir; übersehen aber nicht, daß der Erfolg 
dieser angeblich begeisterten Aufnahme von Epiphanius’ Brief der 
war, daß, wie Hieronymus selber zugesteht, e. Joh. 41: 393B, Pau- 
linianus sieh nach Uypern zurückzieht und nur gelegentlich zum Be- 
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such in Bethlehem erscheint, daß also Johannes in der Hauptsache seinen 
Willen durchsetzt. Der Bischof von Jerusalem kann als einzelner 
Bischof — damals ist er noch nicht mehr als ein soleher — zwar nicht 
durehsetzen, daß andere palästinische Bischöfe, wie Dionysius von 
‚ Diospolis-Lydda, e. Joh: 42; 394 A, die Kirchengemeinschaft mit den 
hethlehemitischen Mönchen aufhoben, aber ebensowenig hat die andere 
Partei die Kirchengemeinschaft mit Johannes aufgehoben. Noch auf 
‚ler Höhe des Streits 395 hat der dem Johannes ganz gewiß nicht 
geneigte Metropolit der Provinz Palästina, Eulogius von Läsaren, 
keinen Schritt getan, um Johannes zur Nachgiebigkeit zu zwingen. 
Die haeretiei,. die in die Kirche eintreten, wo Hieronymus und seine 
Genossen procul positi seufzen, e. Joh. 42: 394 A, sind die Leute des 
Johannes eben nur nach dem Urteil des vergrimmten Hieronymus. 
Immerhin ist in Bethlehem 395 die kirchliche Spaltung akut geworden, 
d. h. im letzten Jahre vor e. Joh. 42 und infolge des Briefraubes. 
Wie hat dieser nun aber die einigermaßen gespannte Situation 50 
maßlos zu verschlimmern vermocht? Wenn doch alle Griechen in der 
Provinz seit 393 den herrlichen Brief 51 im Original kannten und 
bewunderten, so konnte es dem Johannes gleichgültig sein. ob er 
auch in Inteinischer Übertragung nachgewiesen wurde oder nicht. 
Ebenso hing Rufins guter Ruf nicht davon ab, daß das Mißtrauen, 
das Epiphanius ep. 51, 6 gegen Rufins Rechtgläubigkeit geäußert hatte, 
nur mit einem bloß Griechen zugänglichen Sehrifistück zu belegen 
war. Man kann sieh eigentlich bei Rufin ein anderes Motiv für seine 
Begierde, in den Besitz der Hieronymianischen Übersetzung zu ge- 
langen, nicht vorstellen als den Verdacht, der Übersetzer habe die 
auf Rufin bezügliche Bemerkung »freundschaftlich« unterstrichen: was 
ja auch der Fall sein mag. Epiphanius war bei dem schmutzigen 
Handel überhaupt nicht interessiert. Ob Hieronymus recht hat mit 
seinem Verdacht, Rufin habe durch Bestechung die Übersetzung an 
sich gebracht, wissen wir mielht; ihm ist zuzufrauen, daß er da 
nur schauspielert. Da aber die Folge der Veröffentlichung der lateinischen 
ep. 51 ein erstaunliches Anwachsen der Leidenschaftlichkeit des Streits 
war und nun sogar Theophilus zu Hilfe gerufen wird, bleiben nur 
zwei Erklärungen möglich. Entweder hat Hieronymus in der Wut 
darüber, daß sich ein käuflicher Verräter selbst unter seinen Kloster- 
renossen gefunden hatte, sich zu Äußerungen über Rufinus und Johannes 
hinreißen lassen, die den Bischof zwangen, die Kirchengemeinsehaft 
mit ihm ganz abzubrechen: weil Hieronymus seiner Natur nach den 
Vorwurf der haeresis dabei nicht fortgelassen haben kann, mit dem 
sich Johannes um keinen Preis auseinandersetzen will, erhebt Johannes 
lie Widerklage auf Insubordination, Übertretung der kirchlichen eanones: 
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und dem Theophilus ist diese Form der Anklage die willkommenste, 
da auch er de fide nicht gern auf Herz und Nieren geprüft werden 
wollte. Oder aber Hieronymus lügt uns wie selıon dem Pammachius die 
Diebstahlsgeschichte vor; er hat, weil die Aktion gegen Johannes nicht 
vorwärtskommen wollte und Paulinians Presbyterat eine fast verlorene 
Sache schien, den Brief des Epiphanius ep. 5: im Herbst 394 wieder 
an die Oberfläche gezogen, damit er die hoflnungslose quaestio ordi- 
nationis zu einer aussichtsreieheren 'quaestio fidei machen könne und 
vor der Öffentlichkeit den Schein erzeugen. als sei Johannes seit Jahren 
eine Erklärung über seinen Glauben schuldig geblieben. Wenn Horıs 
Auslegung von e. Rufin. III 4, 460 A zutrifft, würde die zweite Ver- 
mutung die wahrscheinlichere sein; die römischen Gäste mit dem Brief 
les Epiphanius bekanntzumachen, hatte nur Hieronymus ein Interesse 
(s. oben S. 230). Natürlich ein Interesse zur Förderung seines Rache- 
feldzugs gegen die ‚Jerusalemiten. 

Wie man aber auch in diesem Punkte entscheide, es dürfte fest- 
stehen, daß die eigentlich treibende Kraft in dem ersten origenistischen 
Streit nicht die Sorge um ılie fides, sondern die auch in Nepotismus 
sich ergehende Herrschsucht des Hieronymus gewesen ist. Epipha- 
nius kämpft für den Glauben, Hieronymus an der Seite der Epiphanius 
ebenso, aber doch erst, als er dureh das Interesse an der Familien- 
angrelegenheit. das durch allerlei Reizungen seiner grenzenlosen Eitelkeit 
im Laufe der Auseinandersetzungen imıner melır gesteigert wurde, zum 
Antiorigenisten geworden war. Der Widerruf von Atarbius hat ihn 
nieht innerlich umgestimmt, den wird er schon nicht zu eindeutig 
formuliert haben. Noch weniger die Predigten des Epiphanius 392: 
oder sollten diese gedankenreicher als die langen Ausführungen im 
Panarion wider Origenes gewesen sein” Wenn Epiphanius durch dies 
Werk, das dem Hieronymus ja gar nieht unbekannt geblieben sein 
kann, durch häufigen gemeinsamen Verkehr in Rom, auf Cypern, in 
Palästina, bis 392 die Begeisterung des Hieronymus für Origenes in 
niehts gedämpft hat, so ist ihm das auch im Jahre 392 nicht, noch 
weniger durch den Brief 5ı im Jahre 393 gelungen. Von Origenes hat 
einen so von sich und seiner Größe überzeugten Mann wie Hieronymus 
nur er selber losreißen können. Und das ist geschehen durch die 
Hineinziehung seiner Person in die, auch sehwerlich zum erstenmal 
392 vorgekommenen Reibereien des Epiphanius mit palästinischen 
Theologen. Theophilus ist 399/400 aus einem Örigenesfreund zu einem 
Örigenistenhetzer geworden, weil er in schwerer persönlicher Ver- 
lerenheit keinen anderen Rat wußte, als die Hülfe der illiterati sich 
zu erkaufen; 6—7 Jalıre früher hat Hieronymus dieselbe Schwenkung 
vollzogen, weil er das Ziel seines Ehrgeizes nicht erreiehen konnte, 
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falls er nieht den Epiphanius im Kampf gegen den Urigenisten Johannes 
unterstützte. Er hat die Rechtsfrage, die allein akut war, zu einer 
Glaubensfrage gemacht. Daß sie ihm nicht von Gewissens wegen eine 
(Haubensfrage geworden war, beweist der 396 geschlossene Friede, 
bei dem unter den Auspizien des damaligen Theophilus ja schlechter- 
dings keinerlei Abschwörung des Urigenismus dem Johannes oder 
Rufinus zugemutet worden sein kann, 

Epiphanius hat den Origenes und den Ürigenismus von jeher 
bekämpft; 392 nicht leidenschaftlicher als 375; er hat jenen in seinen 
späteren Folgen so verhängnisvollen Streit aber nieht herbeigeführt, 
weil er niemals ein Glaubensgerieht eingesetzt hat. Er war jähzornig, 
fanatisch, beschränkt, aber er suchte nieht sowohl das Seine als immer- 
hin noch das allgemeine Beste. In Hieronymus bemächtigt sich seiner 
ein Mann, der, ihm geistig unendlich überlegen, auch verstand, was 
Epiphanius gar nieht fertig brachte, einen Krieg zu organisieren und 
Aurchzuführen. Das Interesse am Krieg erwuchs ihm aus der Ordi- 
nation seines Bruders Paulinianus 392/3, aus einer rein persönlichen 
Affäre. Kleine Ursachen, große Wirkungen. 

An keiner Stelle der Dogmengeschichte offenbart sich deutlicher 
als hier, daß wohl die Entwicklung im großen nach inneren Gesetzen 
mit Notwendigkeit sich vollzieht, daß aber die Formen der Entwicklung 
von Personen abhängen, meistens aus Kämpfen um die Macht geboren 
werden. Die griechische Kirche mußte über den Origenismus hinaus- 
wachsen: sie hätte auch ohne das Eingreifen von Hieronymus und 
Theophilus die sogenannten Dogmen (des Origenes nieht beibehalten. 
Schon Johannes und Rufinus waren wahrlich keine echten Ürigenisten. 
Aber daß das Andenken des Origenes mit Füßen getreten wurde, daß 
er dem Papst Anastasius schon 400 als abscheulicher Ketzer galt und 
schließlich dem Anathem einer ökumenischen Synode verfiel, das war 
nieht notwendig: das ist die Schuld einzelner Menschen, erster 
Linie dessen. der ihm das Beste verdankte, des heiligen Hieronymus. 


Ausgegeben um 17. Februar. 
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17. Februar. Gesamtsitzung. 


Vorsitzender Sekretar: Hr. PLasxck. 


l. Hr. Seter las über die Quetzaleouatl-Fassaden yukate- 
kischer Bauten. (Abh,) 

Von dem mexikanischen Gotte Quetzalcouatl erzählte man, daß seine Tempel 
rund gewesen und daß ihre Tür von dem Rachen einer Schlange gebildet gewesen 
sei. Bauten der letzteren Art gibt es in dem alten mexikanischen Sprachgebiete hente 
nicht ınehr, wohl aber in Yucatan, an der Straße, die von Tabaseo in das Innere der 
Halbinsel führt. Ans verschiedenen Eigenheiten der Verzierung ergibt sich, daß es 
mexikanische Einwanderer waren, die diese Fassaden an älteren, von ihnen vorgefun- 
denen Gebäuden anhraclten. 

2, Das korrespondierende Mitglied Hr. Meyex-Lösee in Bonn über- 
sandte eine Mitteilung: Die Diphthonge im Provenzalischen. (Ersch. 
später.) 

Die Arbeit stellt die Entwicklung der provenzalischen Diphthonge nach ihrer 
räumlichen Verteilung dar, zeigt, wie in manchen Fällen heute völlig gleiche Formen 
auf ganz verschiedenem Wege entstanden sind, daher das Bild weitgehender Konti- 
nuität, wie der Sprachatlas bietet, weder für frühere Zeiten noch für die Gegen- 
wart einen ebenso weitgehenden sprachlichen Zusammenhang bedeutet, sucht dann 
die Entwicklungsstadien mit dem Gesamtcharakter der verschiedenen Gegenden in Ver- 
bindung zu bringen. Auch einige Punkte der alten Dichtersprache und wortgeschicht- 
liche Erscheinungen kommen zur Besprechung. 


Das korrespondierende Mitglied der physikalisch-mathematischen 
Klasse Hr. Rıcnaep Deoerısn in Braunschweig ist am ı2. Februar ver- 
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Zu den Upanisads. 
Von Hemerıch Lüpers. 


(Vorgelegt um 21. Januar 1915 [s. Jahrg, 1915 8. 47].) 


I. Die Samvargavidya. 
1. Übersetzung von Chändogya-Upanisad 4.1— 3. 


il. 1. Janasruti Pauträyana war ein Mann, der aus gläubiger Hin- 
gabe spendete, viel schenkte, viel kochen ließ. Er ließ überall Speise- 
hallen bauen, in der Hoffnung, daß die Leute überall bei ihm essen würden. 

2. Nun flogen einmal in der Nacht Gänse vorüber. Da sagte 
eine Gans zu einer (andern) Gans so: »Aufgepaßt! Du Bärenauge! 
Du Bärenauge! Ein Licht gleich dem des Jänasruti Pautrüyana hat 
sich über den Himmel verbreitet. Streife nicht daran, damit es dich 
nieht verbrenne!«e 3. Da erwiderte ihr die andere: » Was ist denn 
der, daß du von ilım als einem solehen reilest, wie wenn er der Ver- 
einiger Raikva wäre!« »Was nun (diesen Raikva betrifft), inwiefern 
ist er der Vereiniger Raikva?f« 4. »Gleiehwie dem Krta, wenn man 
mit ihm gesiegt hat, die niedrigeren Würfe zugerechnet werden, so 
wird ihm alles das zugerechnet, was immer die Geschöpfe Gutes tun: 
wer das weiß, was der weiß, den habe ich so bezeichnet. 

5. Das hörte Janasruti Pauträyana. Auffährend sagte er zu dem 
Truchseß: »Heda, sagst du, wie wenn er der Vereiniger Raikva wäre?« 
»Was nun (diesen Raikva betrifft), inwiefern ist er der Vereiniger 
Raikva?« 6. »Gleichwie dem Krta, wenn man mit ihm gesiegt hat, 
die niedrigeren Würfe zugerechnet werden, so wird ilın alles das zu- 
gerechnet, was immer die Geschöpfe Gutes tun; wer das weiß, was 
der weiß, den habe ich so bezeichnet. 

7. Der Truchseß kehrte, nachdem er (ihn) gesucht hatte, zurück: 
"Ich habe (ihn) nicht gefunden.« Da sagte (Janasruti) zu ihm: »Wo 
man einen Brahmanen sucht, da suche ihn auf.“ 8. Jener setzte sich 
zu einem, der sieh unter einem Lastwagen den Grind kratzte. Er 
redete ihn an: »Ehrwürdiger, bist du etwa der Vereiniger RaikvaP« 
»Der bin ieh,« antwortete er, Der Truchseß kam zurück: »Ich habe 
(ihn) gefunden, « 
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9 ı. Da nahm Jänasruti Pautrayana sechshundert Kühe, einen 
Niska (Goldes und) einen Wagen mit weiblichen Maultieren und ging 
damit wieder (zu Raikva) hin. Er redete ihn an: =. »Raikva, hier 
sind seehshundert Kühe, hier ist ein Niska (Goldes), hier ist ein Wagen 
mit weiblichen Maultieren. Lehre mich, Ehrwürdiger, die Gottheit, 
die du als Gottheit verehrstl« 3. Da erwiderte ihm der andere: »Ich 
lache über dich, du Südra. Behalte (das nur) mitsamt den Kühen.« 

Da nahm Jänasruti Pauträyana zum anderen Male tausend Kühe, 
einen Niska (Goldes), einen Wagen mit weiblichen Maultieren und seine 
Tochter und ging damit wieder (zu Raikva) hin. 4. Er redete ihn an: 
„Raikva, hier sind tausend Kühe, hier ist ein Niska (Goldes), hier ist 
ein Wagen mit weiblichen Maultieren, hier ist eine Gattin (für dich), 
hier ist das Dorf, in dem du weilest. Lehre mich doeh, Ehrwürdiger:« 
s. Da sagte er, indem er ihr Gesicht emporhob: »Ich lache über diese 
(Kühe), du Südra. Mit diesem Gesicht allein würdest du dir Beachtung er- 
schwindelt haben.« Raikvaparna heißt jener (Ort) im Lande der Mahavrsas, 
wo er bei ihm wohnte. Er verkündete ihm: 

3. ı. Der Wind fürwahr ist ein Zusammenbringer. Wenn das Feuer 
ausgeht, so ist es der Wind. in den es eingeht. Wenn die Sonne unter- 
geht, so ist es der Wind, in den sie eingeht. Wenn der Mond untergeht, 
so ist es der Wind, in den er eingeht. 2. Wenn das Wasser austrocknet, 
so ist es der Wind, in das es eingeht. Denn der Wind ist es, der alle 
diese zusammenbringt; so in bezug auf die Gottheiten. 3. Nun in bezug 
auf das Selbst: Der Atem fürwahr ist ein Zusammenbringer. Wenn 
man schläft, so ist es der Atem, in den die Rede eingeht; in den Atem 
geht das Auge ein, in den Atem das Ohr, in den Atem las Denkorgan. 
Denn der Atem ist es, der alle diese zusammmenbringt. 4- Diese beiden 
so beschriebenen sind die zwei Zusammenbringer, der Wind unter den 
Göttern, der Atem unter den Lebensäußerungen. 

5. Nun bettelte einmal ein Brahmanenschüler den Saunaka Kapeya 
und den Abhipratärin Kaksaseni an, während sie sich auftischen ließen. 
Sie gaben ihm nichts. 6. Da sagte er: 

‚Vier Großmächtige verschlingt ein einziger Gott, der Hüter der 
Welt — wer ist das? Ihn schauen die Sterhlichen nicht, Käpeya, obwohl 
er vielfach wohnt, Abhipratarin. 

Wem diese Speise zukommt, dem ist sie nicht gegeben worden.» 
7. Das widerlegend trat Saunaka Käpeya heran: 

‚Die Seele der Götter. der Erzeuger der Geschöpfe, der goldzahnige 
Kauer. der Herr des Atems — groß, sagen sie, ist seine Größe, weil er. 
ohne gegessen zu werden, ißt, was nicht Speise ist. 

Daher verehren wir. o Brahmanenschüler, nicht dieses (Irdische). 
Gebt ihm (die Speise), um die er bettelt,« 8. Und sie gaben ihm. 

air 
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Jene so beschriebenen, fünf auf der einen, fünf auf der anderen 
Seite, die (zusammen) zehn ausmachen, (die sind das Krta. Daher sind 
die zehn, das Krta, die Speise in allen Himmelsgegenden. Jene so be- 
schriebene Viräj ist die Speiseverzehrerin. Von ihr ist alles dies mit 
den Zähnen gepackt. Alles dies ist für den mit den Zähnen gepackt, der 
ist ein Speiseverzehrer, wer solches weiß, 


2, Erläuterungen. 


4, 1,1. Janasrutir ha Paufräyanah, Jänafruti wird von Sanıkara 
richtige als »Sohn des Janasruta« (Jenasrutasyäpatyam) erklärt; vgl. Pän, 
4,1,95. Pautrayana bezeichnet ihn, wie ebenfalls Sankara richtig be- 
merkt, als Enkel oder noch entfernteren Nachkommen des Putra (Pu- 
trasya pautrah Pauträyanah); vgl. Pan. 4, 1, 100. Pıfra ist hier Eigen- 
name*. Daß pauiräyana, wie Deussex annimmt”, ein Zusatz sein sollte, 
um Janasruti als Enkelsohn des Janafruta zu bezeiehnen, halte ich 
für ganz unwahrscheinlich. Mit der Person des Jänasruti beschäftigen 
sich die Brahmasütras 1, 3, 34 und 35. Das zweite”: Asatriyeatragutes 
rottaratra eailrarathena lingät besagt nach Sankara, daß Jänasrutis Zu- 
gehörigkeit zur Ksatriyakaste daraus hervorgehe, daß er nachher (4, 3:5) 
mit Abhipratarin zusammen erwähnt werde, der ein Mitglied der Fa- 
milie des Ksatriya Citraratha sei. Allein erstens wird nirgends direkt 
gesagt, daß Abhipratärin ein Caitrarathi? war, und die Gründe, die 
Sankara dafür anführt, sind etwas fadenscheinig. Zweitens aber be- 
steht zwischen Jänafruti und jenem Abhipratärin auch nicht der gre- 
ingste innere Zusammenhang, der hier natürlich allein heweiskräftig 
sein könnte. Rämänuja, der das Sütra teilt (34 ksatriyatcagates ca; 
35 uflaratra caitrarathena lihgät), gibt für die zweite Hälfte dieselhe, 
nur besser formulierte Erklärung wie Sankara, und so mag das in 
der Tat der Sinn sein, den Badarayana mit den Worten verband‘. 
| ' Vedesa sagt in seiner Padarthakaummdi: Futräyanzgoträpatyam Panträyanalı. 
Ich hahe dieses Werk (Bombay Saka 1826) und die Chindogyopanisatprakätikä des 
Hanga-Rümänuj s(AÄnandäsrama-Samskrtagranthärali6 3) gelegentlich für Worterklärungen 
zitiert, wenn sie von Satıkara abweichen. Ein näheres Eingehen auf die Auffassungen 
der Visistädvaitva- und der Daitaschule Ing außerhalb des Planes dieser Arbeit, 

* Sechzig Upanishad's des Veda, Leipzig 1897, 5.117. Dieses Werk ist im folgenden 
steis gemeint, wenn nicht nähere Augalben gemacht sind. Ebenso bezieht sich M. Mürrer 
stets auf die Übersetzung in Bd. ı der Sacred Books of the East, Oxford 1879, Binrumer 
auf. Khändogjopanishad, kritisch berausgegelen und übersetzt von Orro BönrLisox, 
Leipzig 1889. Die späteren Auflagen der Arbeiten Mötcens (1900) und Dievssess (1905) 
hieten, wenigstens für den hier behandelten Abschnitt, nichts Neues, ebensoweniz (mit 
Ausnahme der sicher verfehlten Konjektur Pramankgrh in 4, 1, 2) die Bemerkungen 
Börtuisoes, Ber. Süchs. Ges. Wiss- 49, 85, 

' Auf das erste werden wir später zurückkommen. 

‘ Diese Farm müßte man eigentlich im Sütra erwarten. 

’° Ganz anders, aber völlig unbeiriedigend ist Madhyas Erklärung des Sütra, 
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Überzeugend ist aber diese Beweisführang nicht. Anders steht es mit 
den Gründen, die nach Rämänuja in den Worten Asatriyatragates ca 
angedeutet sind, nämlich, daß Janasruti freigebig spendet (4, 1,1), daß 
er einen Truchseß hat! (4, 1.5 ff.) und dem Baikva ein Dorf schenkt 
(4, 2,4). Das letztere ist für sein Ksatriyatum beweisend; derartige 
Landschenkungen kann natürlich nur der König machen. 

4,1, 1 $roddhadeyah. Das Wort ist nur hier belegt. Schon im PW. 
wird vermutet, Jaß es ein Fehler für das in der Brahmanaliteratur 
After vorkommende $raddhädeva sei und Böntusex hat in seiner Aus- 
gabe in der Tat Areddhaderah in den Text gesetzt. Die Änderung: ist 
aher von vornherein bedenklich, da man nicht recht einsieht, warum 
das gewöhnliehe $raddhäderah zu sraddhädeyah werderbt sein sollte. 
Srnidhädera »gläubig«® paßt aber weiter auch durehaus nieht in den 
Zusammenhang. Auf die Gläubigkeit des Jänasruti kommt es hier 
gar nieht an, sondern einzig und allein auf seine Mildtätigkeit. Daß 
Gaben aus Jraddhä gegeben werden, ist schon vedische Anschauung; 
RV.ı10,151,2: 

priydm graddhe dadalah priydm $raddhe didasatalı | 
priydm bhojesu yajvasc iddm ma uritam krdhi || 

Taitt. Up. 1,11, 3 wird die Vorschrift gegeben: $raddhoya deyam | 
afraddhayadeyam, Vor allem gilt die sraddka von den Gaben beim 
Sräddhaopfer, das danach seinen Namen hat, wie die im PW. an- 
geführte Erklärung zeigt: 

pretam pirms ca nirdisya bhojyam yat priyam ätınenalı | 
$raddhayi diyate yatra lao chräddhuom parikirtitam‘ | 


Aber auch in der buddhistischen Literatur tritt die Anschauung 
öfter zutage. Mahäv. 8, 22 wird eine Gabe ein soddhadeyyam genannt. 


Saddhadeyyani bhojanäni genießen die Samanas und Brahmanen nach 
Digh. 1, 1, rıfl. Jät. 424,4 wird die Verheißung gegeben: appam pi 
ve saddahino dadati ten’ eca so hoti sukht parattha. Ich hege danach 


—— — 


! Das wird auch von Sankara im Kommentar zu Up. 4, 2,3 und nebenbei im 
Kommentar zum Vedäntasütra geltend gemacht. 

1 Die Verfasser des PW. weben als Bedeutung für sraddhädere »Gott vertranend», 
»glänbig«, und sehen darin ein Kompositum mit verbalem Vorderglied, eine Ansicht, 
der sich Wackensaskt, Altind,. Gr. II" Si 316 angeschlossen: hat. Ich berweifle, dab 
sie richtig ist. Die Kommentare geben, wie das PW. bemerkt, raddhädere durch 
iracdiihävat oder sreeldhalu wieder. Sie finden darin also nur die Bedeutung » rlüäubige, 
und das ist vollkommen richtig. #radılkadere ist ein Baluvrili, «der, dessen Gött (das 
Höchste) die areddha ist«; gebildet wie dnpindene (RV, 7, 104, 14), »dessen Gott die 
Lüge ist«, »der Lüge ergeben«, miradene (RW. 7, 104, 24) - Jessen Götter die Wurzeln 
sind» (Geiosxen, Glossar). Vel. auch aus der späteren Sprache TnaitL Up. 1,17,2 mälrdero 
hhaca | pitpelero Iaea | BEüryadero Iiaca | atitkidene bhace, und aus dem Pali Jät. 489,21; 
Samyuttan. Bd.1, 8.86 sasmuleea patibbata. 

ı Vgl. Oroexsens, Rel, des Veda, S, 565, Anm. 3 
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keinen Zweifel, daß Sankara recht hat, wenn er $raddhadeyah erklärt 
sraddhapuraksaram era brahmanädibhyo deyam asyeti sraddhädeyak. 

4, I, I sarcala eva ne "isyantil. Sahıkara ergänzt annam: sareala eca 
me mamännam lese ücasathesu vasanto "tsyanti bAoksyante. In der Aus- 
abe des von Ranga-Rämänuja kommentierten Textes steht me 'nnam 
alsyanti sogar wirklich da, Das ist aber sicherlich eine spätere Ände- 
rune auf Grund der Erklärung Satıkaras'. Börtuisex liest ralsyantiti statt 
me "fsyanliti; er nimmt an der Ellipse Anstoß, da der Genitiv bei ad 
sonst stets der partitive sei und es überdies natürlicher erscheine, die 
Herbergen zunächst als Nachtasyle, nicht als Verpflegungsanstalten an- 
zusehen. Ob adin der vedischen Prosa noch mit dem Genitiv verbunden 
wird, bezweille ich; jedenfalls ist mir ein Beleg nielit bekannt, Aber 
auch der zweite von Böntumex angeführte Grund ist nicht stiehhaltig; 
zrasatla wird in der älteren Literatur gerade von den Gebäuden ge- 
braucht, in denen Speisungen stattfinden. So wird z. B. AV.g, 6, wo 
die Bewirtung mit Speise und Trank, um ihre Verdienstlichkeit zu 
empfehlen, als ein Opfer ausgedeutet wird, zunächst von der Her- 
stellung von &easathas gesprochen, die der Herstellung des ÖOpfer- 
schuppens und der Havirdhänas gleiehkommt (V. 7 yad ücasathän kal 
payanti sadohavirdhänäny ecä fit kalpayanti)‘. So Vs gerade im 
Gegenteil der Ausdruck ärasathän mäpayamcakre für die Richtigkeit des 
alsyanti. Böntusexs Konjektur ist aber noch aus einem andern Grunde 
ganz unwahrscheinlich, Wenn in dieser sonst so überaus knapp ge- 
haltenen Erzählung ausdrücklich erwähnt wird, daß Janasruti @resalhas 
errichtete und sogar angegeben wird, warum er das tat, so geschieht 
das sicherlich nicht ohne Absicht. Und mir scheint es völlig klar, 
daß hier schon auf den Gegensatz hingewiesen wird, in dem Jänasrutis 
Denken zu der Samvargalehre steht, die ihm später mitgeteilt wird, 
Diese Lehre gipfelt in dem Satze, daß der Wissende ein Speisever- 
zehrer ist, daß er alles hier ißt, während Janasruti mit seiner Wohl- 
tätigkeit nur erreicht, daß alle von ihm essen. Schließlieh läßt sich 
zeigen, daß der Ausdruck me "tsyanti auch sprachlich richtig ist. Ait. 
Br. 2, 9, 6 heißt es: sarrähhir va ega devatäbhir alabdho bhavati yo diksito 
hhasati tosmäd ahur na diksitasyasniyad ii. Sayana sagt richtig: dik- 
sitasya grhe näsniyat, As und ad mit dem Genitiv einer Person heißen 
also »in jemandes Hause, bei jemandem essen«*, 

4, 1, 2 Aumasdh. Sankara versteht darunter Rsis oder Götter, die 
die Gestalt von Gänsen angenommen haben: rsayo decatf va rapno 


ı Vgl.die Anderung von pradhäksr zu pradhäksid in 4, 1, 2. 
: Vel. auch Sat. Br. 2, 51,816: 3,9,2,7: Brb, Ar, Up. 4,3. 37: 
" Vel., Deipndck, Altind. Syntax =. 09, 
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"nnadünagunais tositäh seonto Aumsarkpa bhiitea',. Das ist rationalistische 
Deutung, wenn auch im Grunde das Wunder nur dureh ein noch 
erößeres Wunder erklärt wird. Die Gänse sind hier natürlich genau 
solche Vögel wie die goldenen Gänse, die der Damayantı von dem 
schönen Nala erzählen. Die Upanisaddiehtung versehmäht solehe Mär- 
ehenmotive noch nieht: Baka Dalbhya hört die hungrigen Hunde den 
Udgitha singen (1, 12, ı ff.), und dem Satyakama Jabala müssen ein Stier, 
das Feuer, eine Gans und ein Taucher die Geheimnisse des Brahman 
verkünden (4, 5, 1 fl.). 

4,1,2 bhulläksa. BöntLiser übersetzt das Wort nicht; Devsses 
gibt es durch »Blödäugige« wieder; M. Mürzer sagt »Bhallaksa (short- 
sighted friend)«. Die Bedeutung »blödäugig« beruht auf Sahkaras 
Erklärung: bhalläkseti mandadrstitram saeayann üha®. Ein Wort bhalla 
«blöde« gibt es nicht; Ahallı wird aber Trik. 118 als Synonym von 
hhadra aufgeführt (bhadlram biellam &icam latha), Wer »blödäugig« 
übersetzt, muß also annehmen, daß Öhallaksa eigentlich »scharfäugig« 
bedeute und hier ironisch gebraucht sei, wie Anandagiri bemerkt: bhal- 
läksasahdo hhadraksarisoyah san viruddhalaksanaya mandadrgtitcosucakal. 
Ich habe gegen diese Deutung große Bedenken. Daß bhalla für bhadra 
stehen könnte, ist allerdings rein theoretisch möglich, da schon im 
AV. (2, 32,5} ksullaka für das gewöhnliche ksudraka erscheint. Bialla 
im Sinne von bkadra ist im Apabhramsa auch tatsächlich belegt (Hem. 4, 
351)°, und Fortsetzer dieses bhallı liegen in den meisten modernen 
indoarischen Sprachen vor‘, Allein bhallakse kann nicht die angenom- 
mene Bedeutung haben. Bhadra ist doch »gut« nur im Sinne von 
glücklich, günstig, lieb«, aber nicht in dem Sinne, in dem es hier ver- 
standen werden müßte. Wenn Bhadräksa Kathäs. 69, 77 als Name 
eines Märchenkönigs erscheint, so bedeutet es gewiß ebensoviel wie 
Piliyakkha, der Mägadhi Name des Käsikönigs im Samajataka (540, 4 ff.). 
Bhalläksa könnte daher auch hier, wenn bhalla soviel wie bhadre sein 
soll, höchstens als Eigenname gefaßt werden, ohne irgendwelche Be- 
ziehung auf die besondere Situation. Wahrscheinlich ist das nicht. 
Es ist aber weiter auch sehr fraglich ob bhalla — bhadra im Sanskrit 
überhaupt jemals existiert hat. Schon Zacnarıar hat in seinen Bei- 
trägen zur ind. Lexikographie, S. 79, die Vermutung ausgesprochen, 


iR kevanı mahütmano 'nnadänzdigunmis togita bhutea hamserüpäh santah; V. de- 
cahemsäh. Die Vorstellung ist dem Mittelalter geläufig; vgl. ». B. Mbh. 5,36, 2: 
enranfam Äamserüpena maharsim samsitswratem | 
sädhya deva mahöprajnam paryaprerhanta ea pura 
: Die weitere Erklärung, die anf der Annahme beruht, daß die Gänse Reis seien, 
ergibt für die Übersetzung nichts. 
* Vol. Pısewer, Materialien zur Kenntnis des Apabhramsa 8. rı 
‘ Siehe Pıscner zu Hem. 4. 351. 
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daß Zhallam im Trik. ein Fehler für bhandem sei, das Hem. an. 2, 227 
(bhandam kalyine saukhye ca), Medini d ıı (bhandam kalyanasarmanolı), 
und im Prakrit Päiyalacchi 236 (bhomdam sicam) aufgeführt wird. Im 
Kommentar der Bombayer Ausgabe des Amar. 1,4, 25 lautet die Stelle 
aus dem Trik., wie Zacnamar bemerkt, in der Tat: bhandam bhadrem 
&ivam tatheti Triköndagesah. Mir scheint, daß unter diesen Umständen 
die Erklärung des bhallzksa durch bhadräksa aufgegeben werden muß, 
und ich halte es für das einfachste, Jhalla in der gut bezeugten Be- 
deutung »Bär« zu nehmen. Die Kleinheit der Augen des Bären ist 
ebenso auffällig wie die der Schweinsaugen, von denen wir in älın- 
lichem Sinne sprechen. Völlige Sicherheit ist hier natürlich nicht zu 
erzielen. 

4, 1,2 Jänafruteh Pauträyanasya samam die@ jyolir ätalem. Die 
Übersetzer verbinden samam mit dir@; M. MüLzer: »The light (glory) 
of Jänasruti Pauträyana has spread like the sky«; Böntumser: »Das von 
J. P. ausstrahlende Lieht erstreckt sich weit hin wie das Tageslicht«; 
Devssex: »Dem Himmel gleich ist Jänasruti's, des Enkelsohnes, Glanz 
ausgehreitet.« Sankara konstruiert ebenso, stellt aber für die? zwei 
Erklärungen zur Wahl: Jänasruteh Pauträyanasya samam tulyam diea 
dyrulokena jyotih prahhascaram annadänidijenitoprabharejem atatom eyAplam 
dyulokasprg ily arthah | divahna va samam jyatir ily elal, 

Wenn samam diva@ überhaupt einen Sinn haben soll, könnte es doch 
nur, wie Börtuisex richtig gefühlt hat, »dem Tageslicht gleich « bedeuten, 
In der Bedeutung »Helle, Glanz« wird aber das Wort im RV. nur im 
Plural gebraucht, vielleicht ausschließlich im Instrumental dyubtuh, Aus 
der späteren Literatur verzeichnet das PW. überhaupt keine Belege für 
die in dieser Bedeutung außer aus dem Bhagavatapurana, Es ist aber 
gewiß kein Zufall, daß in diesem, in archaisierender Sprache abgefaßten 
Werke im Sinne von Glanz wiederum nur der Instr. dyubhih vorkommt. 
Ich halte daher die Übersetzung »dem Tageslichte gleich « für unmödglich!. 
Samam ist mit Jänasruteh Pauträyanesye, die? mit @letem zu verbinden. 
Da sema ebensogut mit dem Genitiv wie mit dem Instrumental konstruiert 
werden kann (Pän. 2, 3. 72), so kann man in ‚Jünosruteh Pautrayanasya 
samam jyotik eine Ausdrucksweise sehen, wie sie im klassischen 
Sanskrit ganz gewöhnlich ist, z.B. Buddhacar. ı, 63 senlpäntaram yasya 
vorpnueh sureblyah; 3,27 drgtea narebhyah prihagäkrtim lam; 5,13 anyajanair 
atulyaluddhih; 10,3 vepus ca diplom purugän altiye, usw. Der Genitiv kann 
aber auch von einem fortgelassenen jyotisä abhängen, und da die Sprache 
der Upanisad die Ellipse liebt, so ist diese Erklärung wohl vorzuziehen. 
Divä entspricht natürlich ved. died, nicht dir@; die Bedeutung ist genau 

i Meinem Gefühle nach würde der von Bösttixck angenommene Sinn auch eine 
andere Wortstellung verlangen; etwa diea samem Jänasruleh Foufrayanssys jyotir dtatamı. 
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die gleiche wie z.B. RV. 1, 161, 14 dird yüänti marito bhämyagnih. Woher 
der Lichtschein, vor dem die Gans warnt, herrührt, wird im Texte nicht 
gesagt; ein Stern oder ein Feuer, das auf der Erde brennt, mag die Ur- 
sache sein. Daß der Glanz des Jänasruti zunächst nur im Vergleiche 
herangezogen wird, zeigt auch die Antwort der zweiten Gans, Sie be- 
streitet ja gerade, daß es mit diesem Glanze des Jäna$ruti viel auf sich 
habe; das könnte sie gar nicht tun, wenn tatsächlich der Glanz des 
Jänasruti taghell leuchtete. 

4, 1,2 tal tra mia pradhäkgir ii. Sanıkara nimmt Vertauschung der 
Personalendungen an: tatprasanjanena ta) jyotis Ie@ team ma pradhäksır 
mi dahate ty arthah | purugaryalyayena ma prodhäksid iti. Im Texte des 
Ranga-Rämänuja steht tatsächlich pradhaksid iti, aber im Kommentar 
tat te mä pradhäksir iti | tat tejas tvam ma dahed ily orthah, woraus hervor- 
geht, daßpradhäksid erst später, vielleichtsogarerstvon den Herausgebern, 
eingesetzt ist. Böntusek hat dieselbe Änderung vorgenommen, da im 
Sanskrit »verbrenne dich nieht« nieht dureh mä fra prodhäksıh wieder- 
gegeben werden könne. Der Gebrauch von fe wäre hier allerdings sehr 
auffällig. Srever, Sanskrit Syntax, $ 267, führt nur ein ähnliches Beispiel 
aus dem Räm. an (3, 62, 3 fram adokasya gakhabhih .,. Zernosi Jariram te)". 
Dan sich ferner die Verderbnis leicht durch das vorhergehende prastaksth 
erklären, auch das fat sich besser als Nominativ denn als Adverb fassen 
läßt, so glaube ich, daß Böntuinek das Richtige getroffen hat. 

4,1,3 kam v ara enam efnt sonlam sayugeänam iva Kırikeam althet. 
Sankara erklärt: nre nikrsto 'yam räja varäkas tom kam u enam santam 
kenn mähätmyena yuktam santam iti kutsayatıy enam eram sabahumanam etad 
cacanam ättha raikoem ira. Sankara will offenbar eat mit ättha verbinden, 
was mir wegen der Stellung der Worte unmöglich erscheint‘, Zfat kann 
nicht von santarn getrennt werden*, Börtziser verändert kam in kathom: 
»Woher sprichst du denn von ihm, dem so unbedeutenden Mann, 
wie vom verhrüderten Raikva?« Die Textänderung ist ganz ungerecht- 
fertigt; die Verbindung %o 'yam ist doch ganz gewöhnlich. Man kann 
höchstens schwanken, ob man +tat santam als Attribut zu mam ziehen 
oder als Prädikat mit seyugeanam ira Raikeam auf gleiche Stufe stellen 
soll. Im ersteren Falle müßte eat sontam allerdings, wie Böurusok 
sagt, den Sinn von »so unbedeutend« haben. Ich verstehe aber nicht, 
wie das eat zu dieser Bedeutung kommen sollte. Im zweiten Falle 


ı Das zweite Beispiel, Kathäs. 36, 102, scheint mir auf einem Irrtum zu beruben. 

2 Devssex scheint ihm zu folgen: »Wer ist denn der, von dem du redest, als 
wire er ein Raikva mit dem Zielkarren!- M. Mörren hat den Sion ganz verfehlt: 
„How can you speak of him, being what he is (a @janya, noble), as if he were like 
Haikva with the car?« 

® Daß sanem nicht etwa zu dem folgenden sayuyränam ea Raikeom gehürt, be- 
weist das Fehlen des Wortes in 4, 1, 5. 
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ist eat santam »den, der so ist«, nämlich »wie du beschrieben hast», 
und da die erste Gans den Jäna$ruti gerühmt hat, so nähert sich der 
Ausdruck gerade umgekehrt der Bedeutung »so bedeutend«. Das Ver- 
ächtliche liegt nur in dem kam. 

Raikea, wofür die Handschriften zum Teil auch Rayikea bieten, 
ist offenbar der Name; 4, 2, 2. 4 gebraucht Jänasruti nur dies als An- 
role; Sayugeä wird von Sankara saha Yugyayz' gantrya vartata ii erklärt. 
Daraus ist dann bei M. Müırer der »Raikva with the car«, hei Drussex 
ler «Raikva mit dem Ziehkarren« geworden. Die ganze Erklärung 
beruht darauf, daß nach 4, ı, $ Raikva unter einem Wagen ($akatn) sitzt, 
wobei noch nicht einmal gesagt ist, daß es sein eigener Wagen ist; 
sie scheitert, abgesehen von allem andern, schon daran, daß es ein 
Wort yugcan »Wagen« gar nicht gibt. Sankara sieht sich daher ja 
auch genötigt, in seiner Erklärung yugya für Yugean einzusetzen. 
Sayugvan ist vielmehr eine Bildung wie ved. sajittan, suydcan, sasthäcen, 
denen WAckersAGer, KZ. 46, 272 auch sehäran angegliedert hat. Sa- 
ist hier überall die Schwachform von sam. Sayıigean kommt einmal 
in RV.ı0, 130,4 vor: 


agner gäyatry abharat sayigeosnihaya savitä sim bahluva | 
anusfübhä söma uktheir mihasean brhaspäter brhafi räcem ürat | 
Über die Übersetzung kann hier kein Zweifel bestehen: »Die Gayatrı 
war die Genossin des Agni, Savitr war mit der Usnihä zusammen, 
der durch Preislieder mächtige Soma mit der Anustubh, die Brlatı 
unterstützte die Rede des Brhaspati.« Die Bedeutung »vereint, Ge- 
nosse« stimmt zu dem Gebrauche von sem yuj in Stellen wie 8, 62, ır: 
uhram ca tedm ca vrtrahan sdm yujyava sanibliya d. Bönruxek hat dem 
Rechnung getragen, indem er sayugran dureh »verbrüdert« übersetzt: 
er bemerkt aber, daß nach seinem Dafürhalten sayugeen ein euphe- 
mistischer Ausdruck für separmen sei, also «mit der Räude verbrüdert«. 
Das beruht wiederum darauf, daß in 4, 1,8 erzählt wird, Raikva habe 
sich, als er unter dem Wagen saß, die Krätze geschaht. Im übrigen 
hraucht man diesem Einfall wohl nicht weiter nachzugehen. Es ist 
eigentlich seltsam, daß man den Ausdruck so mißverstanden hat, denn 
was er hbessgen soll, wird im folgenden doch ausführlich auseinander- 
gesetzt. Zunächst versteht die erste Gans den Ausdruck nicht. $ie 
fragt daher yo nu katham sayugea Raikeah. Aus Sankaras Erklärung 
yo nu kalham toayocyate sayuge@ Raikeah läßt sich nicht viel entnehmen. 
M. Mörrer und Deussex übersetzen frei: » How is it with this Raikya with 
the car of whom thou speakest?«; »Wie ist denn das, mit Raikva mit 
dem Ziehkarren?« Bönrtusex setzt einfach ko nu sayuger Raikca ii in 





' Sa lesen nach den Herausgebern in der A. 8.8, sämtliche Handschriften. 
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den Text: »Wer ist der verbrüderte Raikva?« Ich halte es für ganz 
unstatthaft, in (dieser Weise mit dem überlieferten Texte umzuspringen: 
warum sollte denn das einfache ko nu zu yo nm katham verderbt sein? 
Daß aber auch davon abgesehen Böntuisexs Änderung nicht riehtig 
sein kann, ergibt sich aus der Antwort der zweiten Gans, die über 
die Person des Raikva gar nichts sagt, sondern ganz im allgemeinen 
erklärt, was ein soyugoen ist: »Den habe ich so (d. h. als sayugran) 
bezeielinet, wer das weiß, was der weiß, dem alles zugerechnet wir, 
was immer die Geschöpfe Gutes tun.« Der Relativsatz yo nu ist also 
ein elliptischer Satz für yo nu Raikeah, und in dem Hauptsatze liegt 
der Nachdruck auf seywpräa: »Was nun den RKaikva betrifft, inwiefern 
ist er ein seyugean Raikva?f« Für seyugren aber ergibt sich Jaraus, daß 
es entweder dieselbe oder doch eine ganz ähnliche Bedeutung haben 
muß wie im RV. Man kann meines Erachtens nur schwanken, ob es 
»vereinigt« oder »vereinigend« bedeutet; der sayıugean ist infolge seines 
Wissens mit allem Verdienst »vereinigt«, das sich die andern dureh 
gute Werke erwerben, oder »er vereinigt« bei sich all dieses Ver- 
dienst. Für die erste Auffassung spricht, daß seyuyeen im intransi- 
tiven Sinne im RV. tatsächlich bezeugt ist'. Die Erklärung, die in 
der Upanisad selbst gegeben wird, legt aber die Vermutung nahe, 
daß soyugean als technischer Ausdruck beim Würfelspiele gebraucht 
wurde und eigentlich den bezeichnete, der bei dem Spiel nach der an- 
gegebenen Methode die Gewinne »zusammenbringt«. Das hat mich 
bestimmt, das Wort in der Übersetzung durch »Vereiniger« wieder- 
zugeben. 

4, 1,4 yalıa krtäya eijitäyädhare 'yah saomyanty ecam enam sarcam 
tad abhisamaiti yat kimca prajah sädhu kurcanti. Auf die Erklärungen 
der Kommentare und die Übersetzungen gehe ich hier nicht ein, (la 
ich die Stelle in meiner Abhandlung über das Würfelspiel im alten 
Indien, S, 38f., 6ıf., ausführlich besprochen habe. Ilier sei nur ein 
Wort über die auf Grund der Angaben Nilakanthas ermittelten Spiel- 
methode gestattet, da ihre Kenntnis für das Verständnis des Folgenden 
notwendig ist. Der Einsatz wird in zehn Teile zerlegt; beim Kali- 
wurfe gewinnt man einen Teil, beim Dvaparawurfe drei, beim Treta- 
wurfe sechs und beim Krtawurfe alle zehn Teile, da stets der Gewinn 
der niedrigeren ayas dem höheren aya zugerechnet wird. Im Grunde 
damit identisch ist die Methode, die in dem Falle befolgt wird, daß 
jeder der beiden Spieler die Hälfte des Einsatzes deponiert hat. Dann 
gewinnt der Spieler beim Kaliwurfe einen Teil des eigenen Einsatzes, 

! Man vergleiche auch seoyügeen «verbündet« in RV. 9, 111, 1 rind dedsamsi taratı 


seayugwabhih. Transitive sera ‚liegt anderseits in abäiyügean »angreifend» vor; 
RV. 6,45, 15 rdihena . | 





DS8 Gesamtsitaung v, 17. Febr. 1916, — Mitt. d. phil.-hist. Kl. v. 21, Jan. 1915 

beim Dvaparawurfe außerdem noch zwei Teile des Einsatzes des 
Gegners, also im ganzen wie vorher drei Teile. Beim Tretawurfe 
gewinnt er drei Teile des gegnerischen und drei Teile des eigenen 


Einsatzes, also wie vorhin im ganzen sechs Teile. Beim Krtawurf. 


endlich gewinnt er wie vorhin alle zehn Teile. Ich habe a. a. O. sehon 
bemerkt, daß der Verfässer offenbar diese letztere Spielmethode im 
Sinne hatte, da er in a, 3, 8 sagt: »diese, fünf auf der einen, fünf 
auf der andern Seite, die zusammen zehn ausmachen, die sind ıJas 
Krta«. Hier werden also die zelın dem Krta gleichgesetzten Dinge wie 
bei der letztgenannten Methode in zwei Gruppen zu je fünf zerlegt‘. 
Bönrtises Konjektur rijiäraräya für vijitäye ist, wie a. a. Ö. bemerkt, 
abzulehnen. Für abhisamaitilesen eine Reihe von Handschriften abhisameti, 
Börruiser hat es aufgenommen, weil es besser zu dem vorhergehenden 
sermyanki stimmt, wie ich glaube, mit Recht. Der Gegensatz zwischen 
Jänasruti und Raikva, der schon in 4, ı, ! angedeutet war, wird hier 
deutlicher hervorgehoben: Janasruti genießt nur das Verdienst seiner 
eirenen Guttaten, Raikva das der ganzen Welt. 

4,1, 5 5a ha samjihäna eva ksatläram uräca, Sanıkara erklärt die 
Situation wie folgt: tad u ha tod etad edrsam hamsaräkyam ätmanahı kut- 
särupam enyasıja viduso Raikvadeh prasamsärupam upasusräca $rutaran 
harmyatalastho raya Jänosrutih Pautrayanah | fac ca Aamsarakyoem smarann 
ec paunahpunyena rätrigegam ativahoyamasa | tatahı sa bandibhr raja stuti- 
yuklabhir vzgbAhik pratibodiyemäne uraen kgatläram samjihäna era Sayanam 
nidram va parityajann era he’nga volsäre ha sonyugeänam ica Reikcam Aitha 
kim mim | sa eca stutyarho naham iy abhiprayah. Danach befindet sich 
also Jänasruti auf dem Dache seines Palastes und hört das Gespräch 
der Gänse mit an. Den Rest ler Nacht denkt er darüber nach, Als 
er am Morgen von den Bandins mit Preisliedern geweckt wird, sagt 
er, während er das Lager (oder den Schlaf) verläßt, zu seinem Ksattr: 
»Sprichst du von mir, als ob ich der sayugran Raikva wäre’?« M. Mürrer 
schließt sich dem an: »and as soon as he had risen in the morning, 
he said to his door-keeper: »Friend, dost thou speak of (me, as if 
I were) Raikva with the ear?«; ähnlich Devsses, der das, was Sankara 





! Eine andere Erklärung hat Kerr, JRAS. 1909 5. 209, Anm. 2, vorgebracht, 
Er sagt selbst von ihr: »The sense may seem not very good, but it 5 quite adequnte 
for an Upanisnd.- Der ersten Hälfte dieses Satzes stimme ich vollkommen bei; über 
die Upanisads selbst urteile del allerdings anders als Kerr. 

1 Sanıkara gilt von den Worten des Jänasruti noch eine zweite Erklärung, bei 
der ira im Sinne von era oder als bedeutungslos gefaßt werden muß. Da beides 
natürlich unmöglich ist, gehe ich darauf wicht ein. HRanga-Raimännja: su katkamapi 
sisam atirähya samjıhang era talpam dyajann en Kuattaram ultecan ... are "age watseli 
tam kzattaram raja sambodiye rätsae ecum Aumaayah sarnlapuf sermajanit suyarzeznam 
iva Raikeam ütihetyädihamsoktipratyukticäkyünwädspürsekam Baikeasya eihnam uktavan 
ty arthalı, Altka kann aber bei der Wiederholung kaum zu der Rede der Gans gehören. 
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von den Bandins sagt, auf den Ksattr überträgt: »Sobald er aufgestanden 
war, sprach er zu seinem Truchseß [der ihn pries, in der Art, wie 
später die Vaitälikas zu tun pflegen]: »Du redest ja [von mir], als 
wäre ich ein Raikva mit dem Ziehkarren.e Böntuiser setzt mäm sogar 
für Ar in den Text, da Aa hier nieht am Platze sei und ein mam 
vermißt werde, und übersetzt: »Als J. P, dies vernalım, sprang er von 
seinem Lager und sagte zum Kämmerling: »Du sprichst, mein Lieber, 
von mir wie vom verhbrüderten Raikva?« Wie min zu /u werden konnte, 
ist aber völlig unbegreiflich. Gegen die Erklärung Sankaras, M. Müntens 
und Deussess spricht zunächst das samjihaneh, das nicht »aufstehend-« 
oder gar »als er aufgestanden war« bedeutet, sondern »aus dem Schlafe 
auffahrend«. Daß die durch sam hd bezeichnete Tätigkeit dem Auf- 
stehen vorausgeht, zeigt deutlich Ait. Br. 7, 15; 4: 


kalih Sayfno bhacali samjihänas tu deaparalı | 
uttisthoms treif bhavati krtam sampadyate caran || 


Ebenso RV. 2, 38,4 il samhädyästhät, was Geunser, Rigveda in Ausw. Il, 
5.43, auf Grund der Braähmanastelle riehtig erklärt hat!. Wie aber 
soll dann weiter Jänasruti zu der Frage kommen, ob der Ksattr von 
ihm als einem seyugeen Raikva gesprochen habe? Bei Sadıkara preisen 
den König die Bandins; er müßte also doch an diese die Frage richten 
und nicht an den Ksattr. Die Annahme Devssess, daß der Ksattr 
jemals die Geschäfte der Bandins verrichtet habe, ist dureh nichts ge- 
rechtfertigt, Die Situation ist meines Erachtens eine ganz andere: 
Jänasruti liegt in der Nacht auf dem Dache seines Hauses, neben ihm 
sein Ksattr. Da hört er im Schlaf das Gespräch der Gänse. Er fahrt 
auf und fragt in der Verwirrung den Rsattr, ob er »sayugränem ıra 
Raikeams gesagt habe. Dem Ksattr fällt wiederum, genau wie der 
Gans, der unverständliche Ausdruck sayugean auf; er fragt danach, und 
Jänasruti gibt ihm die Erklärung genau in der Form, wie er sie von 
der Gans gehört hat. 

4, 1,7 yatrare brahmancasyäncesanäa tad enam archeti. Böntuser liest 
ircheti für archrti?. Das mag richtig sein, wenn man auch nicht recht 
einsieht, warum ira zu archa verderbt sein sollte, besonders da anr- 
sand unmittelbar vorhergeht. Ich möchte eher an ectha denken, das 
im RV. mit Ergänzung des Verbums gebraucht wird: »dalhin (begib 
dieh) zu ihm«. Daß das in nachredischer Zeit ungebräuchliche acrha 
zu ercha wurde, würde durchaus begreiflich sein. Formell wäre schließ- 
lich auch gegen archa nicht viel einzuwenden; ercheti findet sich 
auch im Epos, und die Neubildung läßt sich aus dem Imperf. ärchat 


! Vgl. auch Chänd. Up. r. 10,6 ss Aa präinh samjihana wäcn. 
2 Vodesa hat recha gelesen. 
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und Formen, wo die Wurzel mit Präpositionen verbunden ist, wie 
zrchati, prärchati usw., leicht erklären. Der Bedeutung nach paßt aber 
ercha nicht hierher. 

Auch die Bedeutung von brzfmenasya macht Schwierigkeiten. Als 
Bezeichnung der Kaste läßt es sich hier kaum verstehen. Wenn der Ksattr 
den Raikva nachher unter einem Lastwagen findet, wie er sich den 
Grind kratzt, so ist das nieht gerade die Situation, in der die Brahmanen 
gewöhnlich erscheinen. Nach dem ganzen Zusammenhänge muß brahmmma 
hier mehr den Mann bezeiehnen, der der Welt entsagt hat, um dem 
Nachdenken über die höchsten Fragen zu leben, also etwa in dem 
Sinne stehen, wie es Brh. Ar. Up. 3, 5, 1: 3, 8,10" und in dem Bralımana- 
vagga des Dhammapada gebraucht wird. Wenn Sanıkara brahmana 
hier direkt als brahmavid erklärt, so trägt er in das Wort mehr hin- 
ein, als es enthalten kann. Janasrutis an Raikva gerichtete Bitte: »Lehre 
mich, Ehrwürdiger, die Gottheit, die du als Gottheit verehrst« (4,2, 2], 
beweist, daß er keine Ahnung hat, daß Raikvas Wissen im Wissen 
des Brahman besteht, Und darin besteht es auch gar nicht; in der 
Lehre, die Raikva nachher entwickelt, ist vom Brahman nirgends die 
Rede. Ebensowenig kann ich Sahkaras Erklärong billigen, daß der 
Ort, wo der Ksattr dem Raikva nahen soll, eine abgelegene Gegend, 
eine einsame Stelle, ein Wall oder eine Sandbank in einem Flusse 
sei” (ekänte 'ranye nadrpulinadeu vieikte dese). Sie steht mit den nach- 
her erzählten Tatsachen in Widerspruch. In 4.2,4;5 wird ausdrück- 
lich gesagt, daß Raikva sich in einem Dorfe aufhält. Janasruti kann 
also mit seinen Worten höchstens meinen, daß man den Raikva unter 
den Heimatlosen zu suchen habe, Ich muß allerdings bekennen, daß 
alles das im Grunde nicht befriedigt, und ich hege den Verdacht, daß 
der Text hier verderbt oder gar absichtlich in sein Gegenteil verkehrt 
ist. Ich verzichte aber auf weitere Erörterungen, da ich über Ver- 
mutungen nieht hinauskomme. 

4.1,8. aham Ay ür& 3 ii. Über die Schreibung vgl. Wacker- 
nase, Altind. Gr. 1, 8 257d und die dort angeführte Literatur. 

4, 2,3 fam u ha parah pratyuracähahare tea Sudra tavaica saha 
vobhir asto ii, Sahkara zerlegt ahahäretoä in aha häretva; aha soll be- 
deutungslos sein, Aärete@ soll ein mit einer Kette (Afra) verbundener 
Wagen l(iran) sein; Azreteä@ wird dann als Subjekt zu astu gefaßt (ahety 
ayam nipato vinigrahärthiyo 'nyatreha tv anarthakahı | erasahdasya prihak- 
prayoyät | haretva härena yukteto@ gantr? seyam häretca gobhih saha tarai- 
vastu tocaica fzthake). Ein Kompositum Agretof ist geradezu unmöglich. 

! Auf diese Stellen verweist Devsse® in seiner Übersetzung. 


° [ch erwähne das, weil Devssex diese Erklärung in seine Übersetzung aui- 
genommen hat. 
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Harca ist überdies stets eine »Perlensehnur« und kann daher niemals 
ein Synonym von niska sein‘, und die Bedeutung » Wagen« für itcan 
ist einfach eine Erfindung Sankaras. Ob das Epitheton »scharfsinnig«, 
das Bönrtrsck dieser Erklärung beilegt, berechtigt ist, möchte ich be- 
zweifeln; mir erscheint jedenfalls BönrLisexs eigene Erklärung als ahaha 
are viel scharfsinniger und evident richtig, obwohl sie zu der Annahme 
zwingt, daß-das Subjekt von asts, der niska oder der Wagen, zu er- 
gänzen ist. Eine solehe Ellipse entspricht aber durehaus dem Stile der 
Upanisad in den Dialogpartien. Wenn Bönruser den letzten Satz über- 
setzt: »Mit den Kühen sich abzugeben, sei dein Geschäft!«, so kann 
ich ihm nicht folgen. Teresa aste kann nur den Sinn haben »es sei 
dein, behalte«. Man vergleiche die Worte Ch. Up. 5, 3, 6, mit denen 
Gautama den irdischen Reichtum zurückweist, den ihm Pravahana Jaivali 
anbietet: faraira rajan ınänusem vitlam. Genauer noch stimmt mit un- 
serem Texte die Abweisung Mbh, 5, 35, 19 überein: hiranıyanı ca gaeäscam 
ca tusairastu” Virocaner. 

Das Wort sädra hat den einheimischen Erklärern die größten 
Schwierigkeiten bereitet, da Jänasruti dadurch scheinbar als ein An- 
gehöriger der niedrigsten Kaste hingestellt wird, die doch naclı Jder 
späteren Lehre vom Studium des Vedanta nusgeschlossen ist, Bada- 
rayana 1,3; 34, hat zu dem verzweifelten Mittel gegriffen, stdra im 
:etymologischen«e Sinne zu nelımen: suy asya fadanädarasracendt taul- 
ädrocenät steryate Ad. Danach soll Raikva den Janasruti hier als sirlra 
anreden, weil er infolge seiner Seherkraft weiß, daß Janasruti wegen 
der Mißachtung seitens der Gans »in Kummer lief« (Zuram obhidludr äre), 
oder daß »Kummer ihn überlief«, oder daß er "aus Kummer zu ihm. 
dem Raikva, lief«, wie Sankara erklärt, Solche Deutungen zeigen, wie 
wenig man schon zu Badarayanas Zeit den eigentlichen Wortsinn ver- 
stand. In diesem Falle haben übrigens andre und sogar Sahıkara selbst 
das Unsinnige jener Erklärung empfunden, denn in seinem Kommentar 
zur Up. fügt er der Erklärung der deäryah hinzu: Sudrerad va dheme- 
nairainıom eidyäyrahanäyopajagame na ca Sugrügayä|ncı tu jätyeira Hüdra 
iti| apare punar dhur alpam dhanım ahrtam ii rusaicainam uktavan chudreti”] 
kingem ca baheöäharana upadanım dhanasyeti, In der Tat ist &@lra in der 
späteren vedischen Zeit einfach ein Schimpfwort, Jaim. Up. Br. 3,7; 3 
schimpfen (dkrosandi) Pracınasah und die beiden Jabalas ihren Mitschüler 


‚' Wenn Vedesa aiakam durch muktsharem wiedergibt, so tut er es, weil er Adreira 
wie Sanıkara erklärt. 
= i? falsch diatkaicasın. 
’ Diesen Sinn hat auch der Verfasser les von Vedesa zitierten Gitämähätinya in dem 
Worte gefunden:  &rto eilakyı tat aarcam raikeo rajne ukopa Aa 
re #üdra mämakayı viftan na jünas duriseere 
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Sudaksina Ksaimi, der sie mit Fragen über die einfachsten Dinge stört, 
einen $üdro durantcänah, und ebenda 3, 9, 9 spricht der jüngere Jäbala 
von ihm als einem $Edrakeı. 

4, 2,5 wegeäjahäremäh Sürlra. Sankara erklärt taharährtavän bien 
yad imä ga yac canyad dhanam tat sadhe iti rükyasesah'. Devsses über- 
setzt im Anschluß daran: »Da schleppt er jene da [die Kühe] herbei*«. 
Aber Böntusex hat schon darauf hingewiesen, daß das Perfekt hier 
gar nicht stehen dürfte, und es kann auch, davon abgesehen, kaum 
zweifelhaft sein, daß hier ursprünglich dieselben Worte standen, wie 
im Anfane der ersten Rede des Raikva, also alahära imäah, wie 
Bönruiser liest. 

4, 2,5 anenaiva mukhenäläpoyisyathä iti, Sankara erklärt Aläpayi- 
syatıahk durch Tapeyasi .... mäm bhänayastiy arthah, und Böutruier wie 
Deussex übersetzen demgemäß »du hättest mich zum Spreehen ge- 
braclht«, Börtosse, der einsieht, daß das Wort das nicht bedeuten 
kann, setzt malgpayisya ii in den Text. Aber wie hätte daraus die jetzige 
Lesart entstehen sollen? Daß Böutuiser das Richtige nicht erkannt hat, 
ist um so auffallender, als er selbst in den Anmerkungen auf die Stelle 
verweist, die den Schlüssel zum Verständnis liefert. Pänini lehrt ı, 3, 
70, daß #im Kausativ, wenn es pralambhana, sommänana und salmi- 
karana bedeute, die Endungen des Atmanepada nehme. Die Käsikä er- 
klärt nrpmananam durch pzjanam und gibt als Beispiel jatabhir glapeyate| 
püjam samadhigaechatity arthah. Im Varttika zu Pan. 6, 1,48 wird die 
Substitution von #7 für 7 im Kausativ von /f gelehrt, wenn es den 
Sinn von pralambhena und sälinikarana habe. Patanjali gibt jetahhir 
alapayate | £imasrubhir alfpayate hier als Beispiele für die Bedeutung 
pralembhana. Aläpayate muß also die Bedeutung haben, »auf betrüge- 
rische Weise dureh etwas Ehre erlangen«, und diese Bedeutung paßt 
an unsrer Stelle vorzüglich. 

4, 2,5 yaträsına uräsa. Der Dativ bei vas ist schwierig. Unmöglich 
ist jedenfalls Sankaras Erklärung: yatra yesu gramesüeasositenan Raikeoe 
fän asau grämän adad asmai Raikeaya räje". Aber auch Bönruscks Kon- 
jektur vezea für weäsa befriedigt nicht. Raikeaparnah scheint, da vor- 
her nur von einem Dorfe die Rede ist, ein Name wie Verımäh usw. 
zu sein; vgl. Pan. 4.2, 82. | 


‘ Rafıga-Rämänuja: djaharthe | Zjehäreti eyatyayıs chändasah; Vedesa: ajahara 
opener. 

* Mörtens Übersetzung von 4, 2, 5 (iusyä ha mukkam upodgränen »opening her 
mouth«; gjahara “you have brought+; alapayisyathafı »did you make me speak.) ent- 
hält so offenbare Fehler, daß ich verzichte, darauf einzugehen. 

‘ Dem Sinne nach ebenso Ranga-Rämängja. Vedesa erklärt ammai räjartham 
faluparlegärtham er. | 


Lünens: Zu den Upanisads 243 


4, 3, 1 rayur v@ca somtvargah. Das Deutsche besitzt kein Wort, das 
dem räyu genau entspräche, Vayu ist Wind und zugleich Luft, was 
wegen des Eingehens von Sonne und Mond in den rayu zu beachten 
ist. Samrargah wird von Sanıkara erklärt santargah samvarjandl scrm- 
yrahanät somgrasanad va samvargak | vaksyamana aynyadyäa devatz ätına- 
hhavam apadayatily atalı samvargahı | samvarjanakhyo yuno dhyeyo väyuvat | 
kriäyüntarbhäverrstäntaät. Sankara erklärt das Wort also zuerst (sam- 
grahanzf) im Sinne von grahe, das wir in älterer Zeit an Stelle des 
sarmsarga finden werden; bei seiner zweiten Erklärung (semgrasanzı) 
scheint er durch die folgende Lehre von dem »Esser« beeinflußt zu 
sein. Nun hat aber der Verfasser der Upanisad, wie wir später sehen 
werden, den Ausdruck semverga nicht etwa einer älteren Quelle ent- 
nommen; er stammt vielmehr von ihm selber, und da er bei der For- 
mulierung seiner Lehre sonst mit Ausdrücken des Würfelspiels operiert, 
so liegt die Annahme nahe, daß auch semearge ein soleher technischer 
Ausdruck ist. Diese Vermutung hat schon Mauss, M&l. Sylvain Levi, 
5. 339 ausgesprochen. In der Tat begegnet uns sam or) im Rgveda in 
Verbindung mit dem Würfelspiel. Deutlich ist vor allen 10, 43,5: 
kridm nd Scaghni vi einoti devane samedrgam yin magyhard süryam jayat. 
3,75, 12 wird Indra zugerufen: sameärgem sim rayim jaya. 2,12,3, 
wo Indras Heldentaten gepriesen werden, wird er am Schluße samerk 
samaälsu genannt, Ebenso schließen die beiden nächsten Strophen jedes- 
mal mit einem Bilde, das dem Würfelspiel entnommen ist; 4: $eagk- 
nica yo Jigtedm laksim ddad arydh pustäni; 3: sd arydh pustir vija icd 
minati. Eine Beziehung auf das Würfelspiel scheint auch in den Mantras 
vorzuliegen, mit denen Kausitaki nach Kaus. Up. 2,7 am Morgen, am 
Mittag und am Abend die Sonne verehrte: vargo "si päpmänam me 
rragdhi, udeargo ’si päpmänom ma uderngdhi, samvargo 'si päpmänıam me 
samerügdhi'; es ist kaum ein Zufall, daß dieser Kausitaki Sarvajit, »der 
Allgewinner« genannt wird’; vgl. den Eigennamen Samvargajit und 


' Daß sam orj der eigentliche Ausdruck ist, der in den ersten beiden Formeln 
nur der Abwechslung wegen modifiziert ist, zeigt der Schluß, wo nur som enj er- 
scheint: tal yad ahoräträbkyam pipem akernf sam tad vrrükte tafio erairam videän 
elayaıvarrtäcdhityum upetigthate yad ahoratrabhyiam papem karoti sam tad eräkte. Vgl. auch 
samvargo ‘si unter den Sprüchen an den Rührtrank, Brh. Ar. Up. 6, 3.4. 

* Ebenso läßt sich «am erj auch an andern Stellen verstehen: Taitt, $. 7,3, 
11,2 sam de eräje Auktion som prajam pesün; 7,3,9 1 {von Mauss angeführt) & deva 
akamayantobhayım sam eräjimahl brakma eännam ea, tr ubhayam sam oopijata brahma 
cannam ca; Sat. Br. 1,2, 5,7 eram Aa ea imäm sarräm sapeindnäm samernkte nirbärjaty 
asyai sapalnan ya evam end vera; 1,7, 2. 24 sarcam era ad derä asuränäm sarnanfäjertn 
SarTasma yapalnan asuran nirabhajant sarcam r eraisa oft sopainändm samerükte sarvaxnäl 
sapalnan nirbhajati ya ram etoel reda; 1.9, 2, 35 denahı |+ervam yajdam semerjya; 5,1, 1. 
14 #0 yo vajapeymextca samrad bhavatı | sa icdam sarvam samepükie; ı2, 4,4, 3 atio Aa yo 
deisato bhrätreyäl sameiopksete tatkäma atıya yajota sam kaivdsmad epüikte usw. Vel. 
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die Sämvargajita Gotamas. Ist aber semrerga ein Spielausdruck, so 
kann er kaum etwas anderes bezeiehnen als den, der nach der oben 
5.257 f. beschriebenen Methode die Gewinne »zusammenbringt«. Sıam- 
parga würde dann mit (em oben besprochenen sayugran im Grunde 
identisch sein, und in diesem Zusammentreffen darf man wohl eine 
Bestätigung der unabhängig voneinander gewonnenen Bedeutungsan- 
sätze für beide Wörter sehen, 

4, 3, 2 adAideivatam, Böntuser, 5.4; 97 bemerkt selbst, daß die 
Chand. Up. ebenso wie die Kanva-Rezension der Brh. Ar. Up. stets 
ardhidaivatam liest, während die Madhyamdina-Rezension adkideratem hat. 
Ich halte es nicht für gerechtfertigt, solche charakteristischen Unter- 
schiede dadurch zu verwischen, daß man das unzweifelhaft ältere und 
richtigere adhideratım in den Text setzt, wie Böntuser es tut. 

4, 3, 2 somernkta ui. Bönrtcuisck streicht das if mit Unrecht. 
Adhıyätmam ... ii entspricht genau dem vorhergehenden ity adkidaivatam. 

4; 3; 6. 7. Die beiden Strophen werden später besprochen werden. 

4 3, 7 ill voi cayam Irahmaeärin nedam upäsmahe, Sankaras Er- 
klärung lautet: v@ ifi nirarthakahı | vayam he brahmacarin @ idam evam 
yalhoklalaksanam brahma vayam @ upäsmahe| rayam ii vyavahitena samhan- 
dhah. M. Mörter und Devsses folgen ihm offenbar, da sie übersetzen: 





auch sdmerkiadhrsnum yon Soma RV.9,48,2. Aber hier kann som ey) natürlich auch 
in dem allgemeinen Sinne »vollständiz an sieh ziehen. genommen werden, wie er in 
andern Stellen vorliegt; 30 RV. 7,24 el yılayan fa prihieyim pajo draft irsü wid dena 
semerköfe Jjambhail ivgl. den Agni ATFREITEIE, Taitt. 5, 2,4,3;3; Ait. Br, *,7: Sat. Br, 
12,443); RV. 10, 61, 17 sden yıdn mitrandruna erüjd ukthalh. 

' Natürlich bedingt diese Erklärung von semrarga die Annahme, daß som 
schon im Rgveda die Bedentung hat, «nach der beschriebenen Spielmethode den Ge- 
winn zusammenbringen«, und ich möchte nicht unterlassen, auf ein rgvedisches Wort 
hinzuweisen, daß unter (lieser Annahme eine befriedigende Erklärung finden würde 
und somit geeignet ist, die Geltung jener Spielmethode für die rgvedische Zeit wahr- 
scheinlich za machen. Dies Wort ist rhah, daß uns außer in der angeführten Strophe 
2,12,5 in 1,92,10 begegnet: soaginiva Krinir olja äminänd mertasya dem jeden 
ayuß. Ich habe schon Würfelspiel, $; 10, Anm. 5; die Ansicht geiußert, daß eijadh nur 
der »Einsatz« sein könne; arydh pusfih als wpameye in 2, 12, 5 und der offenbar parallele 
Ausdruck Jaksd in 2, ı2,4 (vgl. Würfelspiel, 8.4, Anm. 1) scheinen mir das vollkommen 
sicher zu machen. Auffällig ist aber, daß auch in 1,92, 10 der Plural rehraucht ist, 
obwohl das wpameya äyuh im Singular steht. Verständlich würde der Plural sofort, 
wenn efjah die zehn “Teile: bedeutete, in die der Einsatz zerlegt wurde. Diese Be- 
deutung läßt sich aber auch eiymologisch begründen, Der Dhätupftha führt 25, 12 
eine Wurzel eij (rewekti) »abgesondert sein« an (sijir prthagbäsee), und wir haben um 
so weniger Grund an der Realität dieser Wurzel zu zweifeln, als sie in den drei nij 
hei Pän. 7,4, 75 (mijam trayanam gunalı lan) einbegriffen sein muß und Patanjali sie im 
Kommentar zu Pän. 7, 2,10 erwähnt. Daß sie eigentlich nur eine Variante von wo 
(vinakti; Dhp. 29,5 wer prtäagbkäue) ist, ist schr wahrscheinlich; auf das Schwanken 
zwischen Media und Tenuis im Auslaut der Wurzel in den indogermanischen Sprachen 
hat WackensaGer, Altind. Gr, 1 S, 116, im Anschluß an Ostsurr, PBr. Beitr, 8, 264 fl.. 
hingewiesen, 
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"thus do we meditate on that Being«:; »so verehren wir dieses [wovon 
du redest|«. Aber die Zerlegung von brahmacarinnedam in °earinn & idırm 
ist grammatisch unmöglich. Börruse« will daher einfach Araimacarinn 
schen lesen: auf diese Weise verehren wir diese (die Speise)'s. 
Allein die Rede des Saunaka Käpeya steht doch im (regensatz zu der 
des Brahmaeärin und unzweifelhaft haben in der grammatischen Auf- 
fassung des Satzes die anye recht, die nach Sankara erklären: na 
vayam idam upäsmahe kim tarhi param eva brahmowäsmahe. Zu den 
letzteren gchört auch Ranga-Rämänuja: ato vayam na trayoktam prajäpati- 
rüpam samrargam upäsmahe|api tu param ütminam era, Auf die Be- 
deutung des idam werden wir später eingehen. 

4, 3, 9 Salsa viräd annadi fayedam sartım drstom sarcam asıjedem 
drstam bhavati. Wegen des ersten Satzes verweise ich auf die Bemerkun- 
gen 8. 306 f. Sankara erklärt drstam dureh vpelabelham, und keiner der 
europäischen Erklärer hat an dem Worte Anstoß genommen. Mir ist 
es unbegreiflich, was das Erhlicken oder das Siehtbarwerden der Welt 
durch die Viraj in diesem Zusammenhange bedeuten sollte. Der Ge- 
dankengang erfordert meines Erachtens mit absoluter Notwendigkeit 
einen Begriff, der in der Bedeutungssphäre von » Essen « liegt, und ich 
habe es daher gewagt, drstam durch dastaem zu ersetzen. Daß das ver- 
hältnismäßig seltene destem durch «as gewöhnliche dretım verdrängt 
werden konnte, erscheint mir begreiflich genug. Zu der Konstruktion 
des zweiten Satzes vergleiche man Brh. Är. Up. 6, 1, ı4 na Aa ea 
asyanannam jagdham bhavati ... ya evam etad annasıyännam veda, zur 
Bedeutung von dasta Mbh. 12,88,5 vyäghriva ca haret puträn samdasen 
na ca püdayet; Jät.2, 176, wo das Packen des Stockes durch die 
Gänse und durch die Schildkröte durelı erms ausgedrückt wird (ekrm 
dendakam kaechapena dastpete@ sayam tassa ubho kotiyo dasitoa akdsam 
pakkhandimsu, usw.); Jät.ı, 222, wo der Reiher zu dem Krebs sagt, 
er wolle ihn desära, d.h. mit dem Schnabel, packen; Jät. 3,52, wo 
die Otter die auf eine Rute gezogenen Fische velliyam dasitez, indem 
sie die Rute mit den Zähnen packt, und der Schakal zwei Bratspieße 
und eine Eidechse mukhena dasite# fortträgt. 

4: 3, 8 ya ecam reda|ya evam reda. Bünrtussks Änderung von 
veda zu vedeti scheint mir überflüssig zu sein. 


3. Die Lehre im Jaiminiya-Upanisad-Brahmana. 


Das Kapitel, das die Lehre des Raikva enthält, hat eine Parallele 
in Jaim. Up. Br. 3, 1—2, wie zuerst Oerreı, JAOS. EV, 8.234, ge 
sehen hat. Von dem ersten Abschnitt gebe ich eine Übersetzung mit 





' Diese Textänderung ist auch in Indien gemacht worden; Madhrva hat so gelesen. 
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Hervorhebung der wörtlichen Übereinstimmungen. Der Übersetzung des 
zweiten Abschnittes, wo diese Übereinstimmungen zahlreicher werden, 
schieke ich den Text mit Gegenüberstellung des Upanisadtextes voraus‘, 

Es gibt fürwahr nur eine einzige ganze Gottheit — die übrigen 
sind Halbgottheiten — (nämlich) dieser, der hier reinigt (der Wind). 
Er (stellt) die Ergreifer aller Götter (dar). Er hat den Namen »Unter- 
gang«. »Untergang« nennt man hier die Ergreifer im Westen. Wenn 
(man sagt:) »die Sonne ist untergegangen« (sa yad üdityo "stam ayad ılı), 
so ist das soviel wie daß sie zu den Ergreifern gegangen ist. Darum 
ist sie nieht vollständig. Sie geht in jenen ein (sa «am evapyeh). 
Der Mond geht unter (estam canıdram@ et. Darum ist er unvoll- 
ständig. Er geht in jenen ein (s0 elam eväpyeli). Die Sterne gehen 
unter, Darum sind sie unvollständig. Sie gehen in jenen ein. Das 
Feuer geht aus (an agnir gacchati). Darum ist es unvollständig. Es 
geht in jenen ein (sa efam eväpyeti,. Der Tag geht, die Nacht geht. 
Darum sind sie unvollständig. Sie gehen in jenen ein. Die Himmels- 
zeeenden werden trübe, sie sind während der Nacht nicht zu erkennen. 
Darum sind sie unvollständig, Sie gehen in jenen ein. Parjanya 
regnet und hört wieder auf. Darum ist er unvollständig. Er geht 
in jenen ein. Das Wasser schwindet dahin (Astyentae apoh), ebenso 
die Kräuter, ebenso die Bäume. Darum sind sie unvollständig. Sie 
gehen in jenen ein. Darum, weil dies alles in den Wind eingeht, 
darum ist es der Wind, der das Saman ist. Der ist ein Saman- 
wisser, der kennt Jas ganze Saman, wer solches weiß. Nun in 
bezug auf das Selbst (athadhyabnom). Während man schläft, spricht 
man nicht mit der Rede (na vei srapan väräa vadati). Dieselbe geht 
in den Atem ein {seyam era prünam apyeti). Man denkt nicht mit dem 
Denkorgan (manasä). Dasselbe geht in den Atem ein. Man sieht 
nieht mit dem Auge (raksus@). Dasselbe geht in dem Atem ein. Man hört 
nicht mit dem Ohre (frotrena). Dasselbe geht in den Atem ein. Darum, 
weil dies alles zusammen in den Atem geht, darum ist es der Atem, 
der das Saman ist. Der ist ein Samanwisser, der kennt das ganze 
Säman, wer solches weiß. Darum, wenn man sagt: »ach, heute weht 
es nicht«e, so hält es sich im Innern des Menschen auf; der sitzt da, 
voll, schwitzend. 


Brähmana. Upanisad. 
ta dhn Saunakam ca Käpeyam aha Aa Saunakam ca Küäpeycam 
Abhipratärinamca| Küksasenim]brah-  Abhipratärinom ca Kaksasenim pari- 
manah pariverisyaminä upävarräja|| visyamanan brahmacärt bihhikge tas- 





' Oxereı hat schon vor der Gesamtausgabe des Brähmana (JAOS, XVT) Text und 
Übersetzung der Stelle JAOS, XV, 249. veröffentlicht. 
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tu ha bibhikse tem ha nalardräte ko 
v@ ko veli manyamänau || tau hopa- 

Jagau 

nahäatmanas vaturo deva ekahı 

ku 30 jayara bhucanasya gopalı | 

tam Kfpeya na eijananty eke 
"hhipratarin bahudhz nieistem 

ii || sa Anvarabhipratarinam var 
prapadya pratibrühiti | tcaya va ayam 
pralyueya ii || tam ha pratyuvao- 
data devandın ula mariyanam 
hiranyadanlo rapaso na sünuh | 
mahäanlem asya mahimanam ähur 
anadyamzno yad odantım altı 

il 


Es kam einmal ein Brahmane 
tärin Käksaseni, während sie sich 


an. Sie beachteten ihn nicht, 
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ma u ha na dedabeh || sa Aocara 


mahälmene: oaturo dera ekalı 

kuh 30 jagära bhucanasya gepäs 

am Köpeya nahlipasyanli martıyä 
Abhipratärin bahudha vasantam 
yasmıl ca etad annem lasınd elan na 
edaltem ii I tad u ha Sounakah Kü- 
peyalı pratimaneineh pratyeyay- 
ätmd devangm janil@ prajändm 
Airenyardermgiro babhaso "nasurir 
mehäntem asıa mahimänam Ahur 
enadyamano yad anannam alti 

-fi cal voyam brahmacarin nedam 
upäsmahe datiasmai bhiksam iti || tas- 
mau Au daduh. 


zu Saunaka Käpeya und Abhipra- 
auftischen ließen. Er bettelte sie 


indem sie dachten, er sei irgendein 


gleichgültiger Mensch. Da sang er sie an: 

» Vier Großmächtige verschlingt ein einziger Gott, der Hüter der 
Welt — wer ist das? Den kennen rinige nieht, Kapeya, obwohl er 
vielfach sich niedergelassen hat, Ablipratarin.« 


Da sagte Abhipratarin: 
mußt diesem erwidern.« 


„Tritt vor und erwidere diesem.« 
Er erwiderte ihm: 


» [but 


»Der Odem der Götter und Menschen, goldzahnig wie der Sohn 


der Gewalt — 
zu werden, den Essenden ißt.« 


groß, sagen sie, ist seine Größe, weil er, ohne gegessen 


Es folgt noch ein Kommentar zu den beiden Strophen, auf den 
wir nachher zurückkommen werden. 
Der erste Ahschnitt des Brähmana über den Wind und den Prana 





bedarf kaum der Erklärung: schwieriger ist es, die genaue Bedeutung 
der Strophen des kleinen Akhyana zu ermitteln, das uns in dem zweiten 
Absehnitte vorliegt. Wiehtig ist zunächst, daß wir feststellen können, 
daß die Strophen älter sind als das Brahmana selbst. Den Beweis 
liefert die Sprache. 

In der zweiten Strophe wird der Esser hirenyadanto rapaso na sünuh 
genannt. Händsehriftliche Lesarten sind paraso und rapase im Kom- 
mentar. ÖErTteL übersetzt die Worte » with golden teetlı, defective (?), 
not ason«. Dem läßt sich kaum ein Sinn abgewinnen. Mir erscheint 
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aber auch jeder andere Versuch, rapaso zu verstehen, aussichtslos. Die 
Upanisad hat dafür babhaso, eine grammatisch unmögliehe Form, die 
aber auf den richtigen Weg führt. Unzweifelhaft ist für rapaso rahhaso 
zu lesen‘. Der Fehler ist in Granthahandschriften nicht selten, da in 
der Sprache der Schreiber, dem Tamil, die Aspiraten fehlen und in der 
Schrift 5 durch das Zeichen für p ausgedrückt wird. Dann aber kann es 
weiter nieht zweifelhaft sein, daß die Worte zu übersetzen sind »gold- 
zahnig wie der Sohn der Gewalt«. Dieser Vergleich geht auf Agni. Agni 
ist schon im RV. der Esser (RV. ı, 65,7 ibiyan nd räja eanany atti; 
1, 143, 5 agnir jdmbhais tigitair atti bhdrcati; 6, 4.5 nitikti yd värandm 
cdnnam ati; 8,43, 29 lühlyam ghet te janz ime ... dhasim hincanty attave; 
10, 4, 4 rarali jihedyadan; 10, 15, 12 addhi teim dera prayata havimsi: 
10, 79, I näna Adni vibhrte sim bharete dsinvats bapsatı bhüry attah; 
2 dsinvann alt! jiheay@ einäni| alräny asınai padbhih sam hharanti; 4 Jäya- 
mäng mäldrü gärbho ati usw.). Jaim. Up. Br. 2, 15, ı wird er der ge- 
fräßigste der Götter genannt (rsa u ha vära devanzm mahasanataımo 
yad agnık). Er ist Airanyadanta (RV, 5, 2,3) und säheseh sun, sahasah pulrä 
(RV, passim), stumih Säcasä (RV. 1, 27, 2), ürjah putrd {RV. 1,96, 3). 
Man bezieht die Bezeichnung Agnis als »Sohn der Kraft« auf die Hervor- 
bringung durch das Reiben der Hölzer. Ursprünglich ist das sicherlich 
so gemeint, aber auch Indra ist $drasah stnd (RV.4, 24, ı), putrd $draso 
mahah (RV. 5, 90, 2), und Indra kann nur deshalb so genannt sein, 
weil das $aoas seine Haupteigenschaft ist. In demselben Sinne kann 
auch rabhasch sünuh von Agni verstanden sein, denn Agnis charak- 
teristische Eigenschaft ist das rahhas: RV. ı, 145. 3 dAdatta sdm rabhah: 
2, 10, 4 rabhasam; 6, 3, 8 rabhasänd adyaut; 10, 3, 7 dscai rabhassadhhr 
rablaseäin ehd gamyah. Ob der Brahmanakommentator den vollen Sinn 
der Worte noch verstanden hat, ist nicht sicher, da er zu dem Päda 
nur bemerkt: na Ay esa sümuh|sunurüpo hy esa san na stnuh. Er gibt 
damit aber jedenfalls die sprachwissenschaftlich richtige Erklärung des 
ra als Vergleichungspartikel. Die Verwendung von na in dieser Beden- 
tung ist aber sicherlich ein Anzeichen hohen Alters, dla sie schon im 
AV. selten zu werden beginnt. 

In die gleiche Richtung weist ein anderes Wort in der ersten 
Strophe, jagara. Alle Übersetzer gehen es freilich durch ein historisches 
Tempus wieder‘. Daß das falsch ist, braucht aber kaum gesagt zu 
werden. Jogära steht selbstverständlich mit dem atti der zweiten Strophe 
auf gleicher Stufe und ist ein im präsentischen Sinne verwendetes 
Perfekt. Der Gebrauch des Perfekts in diesem Sinne ist in der Sprache 








' So hatte richtig schon Örrrer, JAOS, ı5, 250, konjiziert. 
* Oearer +swallowed up«; in der Upanisad M. Mürcen »swallowed-, Börrusax 
-verschlang«, Dsvssex »herabschlang-. 
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der Brahmanas schon im Schwinden begriffen, und Waokersaser, Altind, 
Gr.I,S.XXX, urteilt: präsentisch gebraucht, beweist das Perfekt frühen, 
narrativ gebraucht, späten Ursprung des betreffenden Textes. 

Altertümlich ist auch der Ausdruck gop@h. Außerhalb der ve- 
dischen Mantras ist gopz jedenfalls selten’; die spätere Sprache ge- 
braucht für gop@ gopa, und die Upanisads insbesondere ersetzen gop# 
gern dureh goptr“. 

Vor allem fallen hier aber weiter die durch das Metrum erwie- 
senen Lesungen veijänanti eke abhipratärin und martiyanäm ins Gewicht. 
Die Strophen halten sich also auch was den Sandhi betrifft, durchaus 
im Ralımen der altvedischen Sprache. Ebenso entspricht das Metrum 
dem rgvedischen Typus. Und schließlich sprieht doch auch der Um- 
stand, daß der Verfasser des Brahmana es für nötig befunden hat, 
die Strophen durch einen Kommentar zu erläutern, dafür, daß sie 
älter sind als das Brahmana selbst. 

Für das Verständnis der Strophen ergibt dieser Kommentar nicht 
allzuviel, da er im allgemeinen mur in der unbehilflichen Weise der 
ältesten Kommentare Umschreibwigen gibt, die für den eigentlichen 
Sinn belanglos sind. Zur ersten. Strophe bemerkt er: mahdtmenas 
caturo [deva] eka iti | vag ca agnih | sa mahälmä devahı | sa yatra seapiti 
ind väcam präno yirati manas candramah sa mahatmäa decalı | sa yalrdı 
svapiti tan manah präno yirati | eaksur ädityah sa mahatma devah | sa 
yalra scapiti tac cakzuh prüno girati | $rotram disas Id mahätmüäno deväh | 
sa yatra scapiti tac chrotram präno girati | tad yan mahatınanas caturo 
deva eka üy elad dha tat || kahı so jagäreti | prajäpatir voi kah | sa 
haita) jagara | bhuranasya gopa iti | sa u vaca bhiucanasya gopak || tom 
Köopeya na vijananty eka iti | na Ay etam eke cijananti || Abhipralärin 
bakıdha nivistam il | bahudha hy ecaisa nivisto yal pränah |. Der un- 
bekannte Gott, den der Brahmane als den höchsten kennt, ist danach 
also der individuelle Präna, der, wenn der Mensch schläft, Rede, 
Denkorgan, Auge, Ohr und die damit identischen Gottheiten Feuer, 
Mond, Sonne und Himmelsgegenden verschlingt. Wir haben nicht den 
geringsten Grund, die Beziehung der Strophen auf den individuellen 
oder, genauer gesagt, den in den Lebewesen individualisierten Prana 
zu bezweifeln. Die Ausdrücke, in denen hier von diesem Prana ge- 


! Belege aus der Upanisadliteratur sind Syet, Up. 3, 2 stmspjya rise bkumanänı 
gopah; Nrsimhapürvatäp. Up. 2,4 bhemanasya gopäh; Mahänär. Up. zo, 14 tisnur Yopä 
udahhyah, 

2 Vgl. besonders Svet. Up. 4, 15 Ancanasya goptä; 6, ı7 biuranasylsya goplä; 
Mund, Up, r, t, ı Öänenasya goptä; Mahänär. Up, 5, 9 aa sarenmya bhüterya bäzeye 
bhuranasıya gopiä; Atharvasir, Up. 4 samarya era bhucandnı gapie (segenüber gopak 
in’ Svet. Up.). 
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sprochen wird, dera ekah, bAuranasya gopäh, bahudha nivistem, kehren 
größtenteils wörtlich in der Schilderung des Prana Taitt, Ar. 3. 14 
wieder: eko dee bahudhz nivistah, tam bhartzram tam u goptärem üahneh. 
Zu dem bhuranasya gopäh vergleiche man auch die Äußerung in dem 
Liede des Dirghatamas, RV. ı, 164, 21: ind viscasya binisanasya gopüh 
sd mid dhirah päkam atrd viresa, »da ging (ler Herr des Alls, der Hüter 
der Welt, der Weise, in mich Toren ein'«. Dageeren glaube ich nicht, 
daß der Diehter der Strophe die Identifizierung der vier von dem 
Prana verschlungenen Organe mit den außerhalb befindlichen vier 
Göttern beabsichtigt hat, wenn auch diese Identifizierung an und für 
sich alt ist, In dem Texte ist sie jedenfalls nicht angedeutet; im 
Gegenteil, wenn sie beabsichtigt war, müßte, genau genommen, nicht 
von vier, sondern von acht mahätmeneh die Rede sein. Es ist auch 
zu beachten, daß in dem vorhergehenden Abschnitte von einer Gleich- 
setzung der Ürgane und Götter niehts gesagt wird. Bindend kann 
die Erklärung des Kommentators schon deshalb nicht sein, weil die 
Strophen, wie wir sahen, aus einer früheren Zeit stammen als der 
Text des Brahmana, und wir haben um so mehr Berechtigung, an 
seiner Zuverlässigkeit zu zweifeln, als er noch ein anderes Wort sicher- 
lich falsch erklärt, nämlich keh. Aa ist nach ihm Prajäpati‘. Nun 
wird allerdings Prajapati schon früh mit dem Prana identifiziert. AV. 
11,4, 12 heißt es geradezu prändm ähuh projäpetim. AV.ıo, 8,13 
wird von Prajapati wie von Prana gesprochen: prajdpatis carati gärlhe 
antir adrsyamıme bahudhä vi jäyate (Väj. S. 31,19; Taitt, Ar. 3, 13,1 
mit der Variante djäyamänn). Kaus. Up. 4, 16 sagt Ajatasatru, daß er 
den Geist, der im Leibe sei (ya eraisa Sarire purusoh), als Prajäpati 
verehre. Aber es wird kaum bestritten werden, daß hier die Deutung 
des kahA auf Prajapati verfehlt ist. Der Brahmane stellt doch eine 
Frage an Kapeya und Abhipratarin, um sie zu prüfen, ob sie den Gott 
kennen, „den einige nicht kennen«. Dazu kommt eine sprachliche 
Tatsache. Sämtliche Handschriften des Bralımana wie der Upanisad 
lesen kahı (kas) so jJagäre, und es ist bei der Übereinstimmung beider 
Werke nicht daran zu denken, s0 zu se zu verändern, wie OERTEL und 





‘ In den späteren Upanisads werden dieselben oder can? Ähnliche Auscdhfieke 
natürlich auch auf andere als höchste erkannten Begriffe übertragen. So heißt x. B. 
Svet. Up. 4, 15 das als Rudra personifizierte Brahman so #0 käle bhurenasyärya gopta 
risvradhipah servabhütern yeadkah, 4, 16 sarmehhötern güdkom. Ebd. 6, 17 scheint mit dem 
‚ah serengo bhuranesyäsya gopta der persönliche Brahman gemeint zu sein. Ebd. 3,2 
heißt es von dem als Rudra nufgefnßten Atman: pratyan janäms tisthati samcukopän- 
takale semsrjiya wised binwenäni gopah. Mund. Up. 1,1; 1 wird Brahmä eierasya korta 
biueanasya goptd genannt usw. 

°* Diese Auffassung beruht im letzten Grunde bekanntlich auf der Umdeutung von 
RV. ı0, 121 Ädemai devaya hacisa eidheme, 
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Böntuisek es tun!, Kahsah ist offenbar ein eingeschobener Satz, und 
daher sprach man das letzte Wort in der Pausaform. Später, als man 
den Vers niederschrieb, wurde dann, wie überall, äußerlich der Sandhi 
hergestellt, was zu einem so führen mußte. Die richtige Übersetzung 
kann also nur »wer ist das?« sein. Daß es auch einheimische Er- 
klärer gab, die das Aah sah so verstanden, bezeugt Sankara, der in 
seinem Kommentar zur Upanisad, nachdem er selbst kahı als Prajapati 
erklärt hat, bemerkt: kah sa jagäreti prasnam ee”, 

Für die zweite Strophe ergibt der Kommentar nichts’; wir sind 
also für die Deutung durchaus auf innere Kriterien angewiesen. Aus 
der ganzen Situation und insbesondere aus dem letzten Pada geht 
hervor, das Abhipratärins Stroplie einen Gegensatz zu der des Brahmanen 
bildet. Abhipratärin ist sich einer Gottheit bewußt, die höher steht 
als die von dem Bralımanen erkannte, weil sie auch diese verschlingt‘. 
Die einzigen Worte, die uns einen Anhaltspunkt für das Wesen dieser 
Gottheit geben, sind ätmd devanam ula martyanam. Wir müssen sie, 
da es sich hier, wie oben gezeigt, um sehr alte Strophen handelt, 
nach Maßgabe älterer Texte interpretieren, Nun finden wir RV. ıo, 
168, 4 Väta, der dort im Anschluß an 10, 121 als höchster Gott ge- 
priesen wird’, als ätmd devdnam bhuiranasya udrbhah bezeiehnet", Es 
muß also auch atmäa devanam uwla martyändäm der Wind sein. Wenn er 
hier als der Esser des Präna hingestellt wird, so beruht das sicher- 
lich in erster Linie auf der Anschauung, daß beim Tode des Menschen, 
wie seine übrigen leiblichen Bestandteile in verschiedene Elemente, 
so sein Atem in den Wind eingehe; so heißt es schon RV. 10, 16, 3: 


süryam eäksur gacchatu vätam atmd dydm ca gaccha prthivtm ca dhärmana| 
apd vä gaccha yddı tdtra te hitdm dsadhisu prati fistha Sarırall | 


! In den Ausgaben der Upanisad in der Anandäsrama-Samskrtagranthävali 
(14 und 63) steht allerdings auch sa; die Änderung stammt sicherlich erst von den 
Herausgebern. | 

2 Auch Vedesa sagt richtig sa Aub kimnama kimmahıma ca. 

» Um Mißverständnissen vorzubeugen, möchte ich betonen, daß aus der Erklürung 
des Kommentars zum ersten Püda: Atma Ay ea derinam ta martyanam nicht etwa 
hervorgeht, daß er äma auf den unmittelbar vorher genannten präga bezieht, Fa 
bedeutet in diesen Erklärungen nichts weiter als »der in Rede stehende=; vgl. x B. 
1,44, 7, im Anfang des Kommentars: räpsm rüpam maghavd bobhariki, rüpam rüpam 
hy sa magiara bobhantt. 

* In der Upanisad ist dieser Gegensatz in der Prosa deutlich zum Ausdruck 
gebrarlit (nedem wpesmuche). 

° Siehe den Schluß der Strophe tdsmaı vätaäya Aarka eidhema. 

* In dem älteren Liede RV, 7, 87, 2 ist Vüta der atman Varunas (ätmä te eätah), 
Neben räfa steht ätman RV. 10,92, 13 ülmanem edayo abhi rätam arcata; 1, 34.7 ütmeva 
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Für den Ausdruck ätman tritt in der Brähmanazeit dann präna ein; z. B. 
Sat. Br. 10, 3, 3, 8: 30 yardairammıd asmäl lokzt praiti ractirägnim apyeli 
raksusädiyam manasa candram $rotrena disah prüänena cäyum. 

Die Lehre, die in dem Akhyäna vorgetragen wird, ist also der 
Lehre des vorhergehenden Absehnittes insofern ähnlich, als in beiden 
Vayı und Prana als höchste Prinzipien hingestellt werden. Während 
aber dort Vayu und Präna über das Säman hinüber miteinander identi- 
iiziert werden, wird hier der Väyu dem Präna übergeordnet. Ein 
innerer Zusammenhang zwischen den Abschnitten besteht nieht. Es 
sind zwei durchaus selbständige Stücke, die im Brähmana offenbar 
nur deshalb nebeneinandergestellt sind, weil sie ein ähnliches Thema 
behandeln. 


4. DasVerhältnis der Lehre der Upanisad zu der des Brähmana. 


Daß die Darstellung der Upanisad jünger ist als die des Brähmana 
darf wohl von vornherein als sicher gelten; Einzelheiten, die es be- 
weisen, werden im folgenden zur Sprache kommen. Freilich läßt 
es sich, da ein großer Teil der vedischen Literatur verloren gegangen 
ist, nieht mit absoluter Gewißheit behaupten, daß der Verfasser der 
Upanisadl gerade diesen Text des Brahmana für seine Arbeit benutzt 
hat. Allein, da die Chändogya-Upanisad wie das Brälımana zum Sa- 
maveda gehört und da sich auch andere Stücke des Brähmana in 
der Upanisad wiederfinden, so kann das Brähmana doch mit höchster 
Wahrscheinlichkeit als die direkte Quelle der Upanisad bezeichnet 
werden, und ich halte daher denVersuch für berechtigt, die Geschichte 
(ler Entstehung der Samvargavidyä, wie sie uns in der Upanisad vor- 
liegt, auf dieser Grundlage aufzubauen. 

Die einleitende Erzählung von Jänasruti und Raikva erweist sich 
als ein Zusatz des Verfassers der Upanisad. Schon das sprieht nicht 
gerade für ihre historische Wahrheit und mehr noch wird sie dureh 
ihren tendenziösen Charakter als freie Erfindung gekennzeichnet. Ich 
habe schon oben S. 282 hervorgehoben, daß sich der Verfasser in dieser 
Erzählung von Anfang an bemüht, den Gegensatz herauszuarbeiten 
zwischen dem werktätigen Manne, von dem alle Nutzen ziehen, und 
lem wissenden, der von allen Nutzen zieht. Diese scharfe Betonung 
der Überlegenheit des Wissens über die Werktätigkeit ist für die 
spätvedische Zeit charakteristisch; erst die folgende Periode hat das 
Verhältnis zwischen Wissen und Werk auszugleichen gesucht und für 
eine Weile sogar in das Gegenteil verkehrt. Die ganze Geschichte 
von ‚Janasruti und Raikva ist meiner Auffassung nach Sage, und die 
Äußerung über den Namen des dem Raikva geschenkten Dorfes läßt 
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weiter darauf schließen, daß es eine Lokalsage war, die sieh an den 
Namen Raikvaparna im Lande der Mahävrsas knüpfte. Für die Lokali- 
sierung der Upanisad selbst ist diese Benutzung einer Sage des nord- 
westlichen Indiens von großem Werte. 

Die Lehre ist in der Form, wie sie die Upanisad darbietet, ein 
Versuch, die beiden selbständigen Stücke des Brahmana zu einer Ein- 
heit zu verschmelzen. Der Verfasser der Upanisad hat daher die 
Identifizierung von Vayu und Prana, die im Brahmana das erste Stück 
abschließt, fallen gelassen. 

Er hat ferner von den in den Wind eingehenden Naturmächten, 
bei deren Aufzählung das Bralımana eine gewisse Vollständigkeit zu 
erreichen sucht, vier ausgewählt und so die in den Wind eingehenden 
und die in den Prana eingehenden Objekte, wenigstens der Zahl nach, 
in ein Kongruenzverhältnis gebracht. Auffällig ist, daß er bei dieser 
Auswahl von dem üblichen Schema abgewiehen ist, nach dem die Rede 
dem Agni, das Auge dem Aditya, das Denkorgan dem Candramas, das Ohr 
den Disas entprieht wie der Prana dem Vayu. Diese Gleichsetzung, 
die uns schon in dem Brahmanakommentar entgegentrat, findet sich 
z. B. auch Sat. Br. 10, 3: 3, 7, und sie geht bis in die rgvedische Zeit 
zurück, wie das Purusasukta, RV. 10, 90, 13f{., zeigt: 


candrimä minaso jalds cdkzoh süryo ajeyata | 

mükhäd indras eägnis ca prändd väyir ajäyata || 
näbhya asidl antdriksam Sirsnd dyauh sim arartata | 
padbhyäm bhöümir disah $rötrat tätha lokirm akalpayan | 


Was den Verfasser der Upanisad veranlaßt hat, von der traditionellen 
Gleichsetzung abzugehen, läßt sich mit Bestimmtheit nieht sagen. 
Wahrscheinlich war es aber doch das Streben nach größerer Anschau- 
lichkeit, das ihn das Wasser anstatt der Himmelsgegenden wählen ließ; 
man sehe, wie gequält die Begründung des Eingehens der Himmels- 
rerenden in den Wind im Brahmana ist, Anderseits scheint der Ver- 
fasser der Upanisad Jas Eingehen von Sonne und Mond in den Wind 
als ohne weiteres einleuchtend betrachtet zu haben, da er auf eine 
Wiedergabe der gewundenen und mit mythologischen Vorstellungen 
operiereniden Erklärung des Bralımana verzichtet. Wenn bei den letzten 
Gliedern der Reihe (candra, ap — #rotra, ımanas) das yathasamkhyam, auf 
das der Inder im allgemeinen großes Gewicht zu legen pflegt, nicht 
beachtet ist, so ist das vielleicht absichtlich geschehen, um nicht den 
(sedanken aufkommen zu lassen, daß etwa zwischen dem Ohr und 
dem Wasser ein inneres Verhältnis bestehe. 

Der Upanisad eigentümlich ist endlich die durchgängige Ver- 
wendung der Ausdrücke des Würfelspiels, zu denen ich auch, wie 
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oben bemerkt, samearge rechne. Man hat das offenbar als so charakte- 
ristisch empfunden, daß man danach die ganze Lehre als die Samvarga- 
vidya bezeichnet hat, obwohl sie gar nicht in der Samvargaschaft des 
Vayu und Prana, sondern in der Annädaschaft der Viraj zipfelt. 

In dem zweiten Absehnitte verrät schon die Sprache, daß die 
Fassung der Upanisad jünger ist als die des Brahmana. Das paririsya- 
nina und das wuräea ist sicherlich jünger als das perirerisyamänau 
und das upajagau des Brähmana'. Die seltene Perfektform nadadrate® 
ist in der Upanisad vermieden (hier na dadatuh). Vor allem aber tritt 
das Streben nach Modernisierung des Textes in den Strophen zutage. 
Man mag bahudhä vasanlam und Alranyadamstrah für ebenso alt halten 
wie behudha nivigtam und Airanyadantah, obwohl die oben angeführten 
alten Parallelstellen auch hier für die Priorität der Brahmanalesungen 
sprechen. In allen übrigen Varianten ist der Text der Upanisad 
zweifellos jünger. Der vedische Sandhi ist vollkommen beseitigt, offen- 
bar, weil man ihn als fehlerhaft ansah: na vöjananty eke "bhipratärin 
ist durch nabhipasyanli martya ahbhipratärin ersetzt; für ula martyanam 
ist janilä prajanam eingetreten. Am schlimmsten sind die Verände- 
rungen von rabhaso na sunuh zu luhhaso 'naszrih und von adantaım zu 
anannam, Bei der ersten ist der Grund wohl das na gewesen, dessen 
wahre Bedeutung vielleicht schon der Brähmanakommentator nicht 
mehr kannte, Weil man dem scheinbaren »nieht ein Sohn« keinen 
Sinn abgewinnen konnte, wurde aus dem na sünuh 'nasirih und aus 
dem Genitiv rabhaso die sprachliehe Unform Aabhaso. Schwerer ist es, 
für die Änderung von adantam zu unannam einen Grund zu finden. 
Anennem hat überhaupt nur einen Sinn, wenn man es übersetzt »auch 
das, was eigentlich nicht Speise ist«; ursprünglich ist das gewiß nicht. 
So verderbt aber auch der Text der Strophen in der Upanisad ist. 
so würde ich doch Bedenken tragen, die richtigen Lesarten einzu- 
setzen. Wir haben jedenfalls keine Gewähr, daß der Verfasser die 
Strophen nieht schon in der jetzt vorliegenden Form aufgenommen 
und vielleicht sie gar selbst umgestaltet hat. Damit ist dann freilich 
auch Sankaras Erklärung von enas@ri, die alle modernen Erklärer 
wiederholen, das Urteil gesprochen. Anaszri kann gar nieht »nicht 
unweise« bedeuten, wie Sankara sagt (anastirih s@rir medhaer na sirir 
nsüris tatpralisedho 'nastriA serir eve arthah), weil sgri zur Zeit der 
Abfassung der Upanisad noch gar nicht die Bedeutung »weises hatte. 
Sur ist in der alten Sprache nur der »Herr«, und diese Bedeutung 
müßte es auch hier haben, wenn ana wirklich doppelte Negation 








' Dem auffallenden pratyeyäya der Upanisad steht im Brälmana pratyaraen 
gegenüber, aber die Lesung ist nicht ganz sicher, da die Handschriften pradyruyaca haben. 
* Die Handschriften nädräte, aber die Oeerersche Lesung kann als sicher relten. 
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ist. Viel wahrscheinlieher ist es aber doch, daß man anasürih als 
„tler Herr des Atems« auffaßte; ana »Hauch, Ateım« ist mehrfach in 
der Brh. Ar. Up. und in der Chand. Up. selbst in 5, 2, ı belegt". 

Die übrigen Abweichungen in der zu den Strophen gehörenden 
Prosaerzählung haben insofern ein allgemeineres Interesse, als sie 
zeigen, wie wenig man sieh scheute, die Prosa des Akhyana nach 
eigenem Gesehmack zu gestalten. Von Einzelheiten sei hier auf die 
Ersetzung des Brahmanen durch einen Brahmacarin hingewiesen. Sie 
ist kaum zufällig. Die Niederlage, die der Frager erfährt, erschien 
dem Standesgefühl des Späteren offenbar erträglicher, wenn es kein 
Brahmane, sondern nur ein Schüler war. Daß das wirklich der Grund 
der Änderung ist, ist um so wahrscheinlicher, als sieh noch eine zweite 
Änderung aus demselben Motive erklären läßt, Im Brahmana fordert 
Abhipratarin Kaksaseni den Saunaka Käpeya auf, dem Brahmanen zu 
entgegmen (sa horacabhipralärımam räca prapadya pratibrühtt). Die fol- 
genden Worte fraya rz ayam pratyucya ii können nach dem Stile dieser 
Werke nur die Antwort des Saunaka sein”. Wenn der Text dann 
fortfährt: tom ha pratyurare, so kann das Subjekt des Satzes nur Abhi- 
pratärin sein. Abhipratärin Kaksaseni, der seinem Namen und der 
Tradition nach ein Ksatriya ist”, widerlegt hier also den Brahmanen. 
In der Upanisad ist es vielmehr der Brahmane Saunaka Käpeya, der 
den Schüler übertrumpft. Hier liegen also Änderungen vor, die ganz 
an die Umgestaltungen der ursprünglichen Prosaerzählung in den Ja- 
takas erinnern. 

In die Strophen selbst mußte der Verfasser der Upanisad natür- 
lich, wenn er die beiden Stücke des Brahmana zur Einheit verschmelzen 
wollte, einen ganz anderen Sinn hineinlegen, als ihnen ursprünglich 
zukam. Sankarıs Erklärung des ganzen zweiten Abschnittes ist meines 
Erachtens in der Hauptsache verfehlt. Er versteht unter dem in der 
ersten Strophe genannten einen Gott, der die vier versehlingt, den 
Väyu, der Agni und die übrigen verschlingt, und den Prana, der die 
Rede und die übrigen verschlingt (agnyädin räyur cäyädm pränah). 
Dagegen ist niehts zu sagen. Falsch ist es aber, wie schon oben be- 
merkt, wenn er kah als Prajapati erklärt, währen Vorgänger von ihm 
in kah sah richtig eine Frage sahen. Für die Worte altma devanam 
Janitz projanäm in der zweiten Strophe stellt er uns zwei Erklärungen 
zur Wahl. Entweder ist Atm# vom Folgenden abzutrennen: Alman ist 

I Auch Vedesa hat oma »Atem« in dem Warte gesucht: ans cds sure ce) 
(IHRE. 

: Ornrer legt sie mit Ignorierumg des ersten it fülschlich dem Ablipratärin bei, 


: Siehe die im PW, unter Koksasena angeführten Stellen und Sankara zu 
Brahmasütra 1, 3. 15- 
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dann die Seele von allem Beweglichen und Unbeweglichen, und 
dieser älfman wird devanzm jenit? prajänzm genannt, weil er als Wind 
Agni usw.,als Prana die Rede usw., nachdem er sie verschlungen, wieder 
aus sich hervorbringt (atmä sarvasya sthäcarojangamasya | kim ca decanam 
agnyädnam ätmani samhrtya grasitcä punar janitotpadayitä enyurüpendädii- 
dawatam agnyädınam | adkyätmam ca pränarapena pagidinam projangm ca 
Janitä). Oder aber ätınd deranim gehört zusammen: dann sind die Götter 
die beiden mit Agni und Rede beginnenden Reihen, und Jenilü prajanäm 
bedeutet den Erzeuger des Beweglichen und Unbeweglichen. Die erste 
Erklärung ist stilistisch unmöglich, aber auch die zweite ist nicht richtig. 
Es ist jedenfalls ganz unwahrscheinlich, daß der Verfasser der Upanisad 
lie deras auf die acht vorher genannten Götter beschränkt haben sollte: 
ddevandm und prajanam sind doch sicherlich ebenso im allgemeinen 
Sinne zu verstehen wie in dem ursprünglichen Texte deränam und 
martyänäm, Schlimmer ist, daß Sahıkara den in der zweiten Strophe 
gemeinten Gott wieder auf Prajäpati und das enanna, das er ißt, wieder 
auf Agni und die Rede mit ihren Genossen bezieht (asya prajäpateh; 
anannım ogniveägädidevaffrüpam). Inwiefern die letzteren, von (denen 
eben gesagt ist, daß ein Gott sie verschlinge, nun wieder ananna genannt 
werden könnten, gibt er sich nicht die Mühe uns zu sagen. Nach San- 
kara stehen also die beiden Strophen nieht im Gegensatz zueinander, 
sondern besagen beide dasselbe. So wird er, im Widerspruch mit der 
ihm bekannten Ansicht »anderer« zu der grammatisch unhaltbaren Er- 
klärung der Worte iti rai vayam brahmacärin nedam upasmahe gezwungen, 
über die ich oben gesprochen habe. 

Im folgenden hat ihm seine theologische Gebundenheit den Weg 
zum richtigen Verständnis verbaut. Er sucht in der Viräj das zehnsilbige 
Metrum dieses Namens, und dies ist nach der Sruti » Speise « (desaksarız 
ciräd eirad annam ii hi srutih)!. So legt er denn in die Worte sis wird 
annadı den Sinn: »eben dies (nämlich die vorher genannte Speise) und 
die Speiseverzehrerin ist die Viräj« (saisa virad desasımkhyä sat annıam 
rännäady annädini ca Kriateena | krte hi dasasamklyantarbhatato 'nnam 
annddinf ca sa). M. Mürter und Dervssex schließen sich ihm an: »thesr 
are again the Viraj which eats the food«; »und eben dieses ist Viraj, die 
Nahrungsverzehrerin«, während Börtuisers Übersetzung »das ist die 
Speise verzehrende Viräj« nicht reeht erkennen läßt, wie er die Stelle 
versteht. Allein abgesehen davon, daß sich so dem Ganzen schwer- 
lich ein Sinn abgewinnen läßt, ist Sankaras Erklärung falsch, 
weil sie sprachlich unhaltbar ist. Das seis@ muß doch ebenso he- 


' Der Satz ist in der Brähmanaliteratur unendlich oft belegt, siehe Mauss, a. 0.0, 
u Ya 
>. 3341. 
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urteilt werden wie das iu. .eltau in 4, 3, 4 und das unmittelbar 
vorhergehende fr .. ete: es kann also nur bedeuten »diese so (nämlich 
im vorhergehenden) besehriebene«, Außerdem wäre doch auch zu ‚er- 
warten, daß, wenn Viraj Speise und Speiseverzehrerin ist, auch von dem, 
der solches Wissen hat, gesagt werde, er sei Speise und Speiseverzehrer. 
Sankara behauptet das aueh tatsächlich: tathä ridean dasaderatätmahhü- 
fah san virätteena dasasoımkhyayannam kriasamkhyayannadi. Er setzt sich 
damit in schärfsten Widerspruch zu dem Texte selbst, der sagt: annädo 
bharati ya eram veda. lch bin auf die Auseinandersetzungen Sanıkaras 
absichtlich ausführlicher eingegangen, weil sie mir ein deutliches Beispiel 
dafür zu sein scheinen, daß er keineswegs nur in der Erklärung gram- 
maätischer Formen Fehler begeht, sondern auch kein Bedenken trägt, 
den Text sogar in sein Gegenteil zu verkehren, wenn er ihn in Einklang 
mit der Sruti setzen zu müssen glaubt. 

Versuchen wir selbst den Sinn der Strophen zu ergründen, so 
müssen wir von der unverkennbaren und trotzdem von Saiıkara völlig 
außer acht gelassenen Tatsache ausgehen, daß der Verfasser der Upa- 
nisad in den hinzugefügten Schlußsätzen selbst angibt, wie er sie ver- 
standen wissen will. Die Speiseverzelhrerin ist die Viraj), Auf sie muß 
also der Atmen! der Götter, der Erzeuger der (reschöpfe, der ohne 
gegessen zu werden, auch die Niehtspeise ißt, bezogen werden. Die 
Speise besteht aus zehn Dingen, die sich aus zwei Gruppen von je 
fünf zusammensetzen, und die wegen dieses Zahlenverhältnisses als 
der Gewinn beim Krtawurfe und als die in allen, d. h. in den zehn 
Himmelsgegenden befindliche Speise bezeichnet werden. Niemand 
wird bezweifeln, daß diese zehn nach der Upanisad der Wind, das 
Feuer, die Sonne, der Mond, das Wasser auf der einen, (er Prana, 
die Reie, das Auge, das Ohr, das Denkorgan auf der andern Seite 
sind. Diese müssen also unter dem enenna verstanden werden, das 
die Viraj verzehrt. Der Ausdruck zeigt aber, daß entweder unter den 
zelın oder in jeder der beiden Fünfergruppen einer ist, der eigentlich 
» Nielitspeise« ist oder, wie es ursprünglich deutlicher hieß, selbst 
ein dat, ein Esser, ist. Nun verschlingt nach der ersten Strophe 
ein Gott vier großmächtige., Es ergibt sich also, daß unter diesem 
einen Gott nach der Auffassung des Verfassers der Upanisad der 
höchste in jeder Gruppe zu verstehen ist, also der Wind, der Feuer, 
Buatc, Mond a: een u Te und der rl der SR Auge, 


nur RE ER in ler, re Kulan sie u ERREREN A 


! Ich möchte daher atman in der Upanisad lieber durch »Seele» wiedergeben, 
obwohl es ursprünglich, wie wir gesehen, auf den Wind bexogen, der «Uklem« war, 
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Durch diese Deutung ist es dem Upanisadverfasser gelungen, die voll- 
ständige Übereinstimmung der ersten Strophe mit der vorher VOrge- 
tragenen Lehre vom Winde und Präna als den Samvargas im Makro- 
kosmos bzw. im Mikrokosmos herzustellen. Weiter ist der Brahmanen- 
schüler in der Erkenntnis nieht vorgedrungen. Saunaka Kapeya hat 
ein Höheres erkannt. Er verehrt nach dem Verfasser der Upanisad 
nicht den Wind und den Prana, die er als idem, als irdische Kräfte, 
bezeichnet, sondern eine Macht, die auch diese beiden in sich auf- 
nimmt, die Viraj. 

Wir haben uns endlich die Frage vorzulegen: Was hat der Ver- 
fasser unter der Viräj verstanden? Es kann nicht meine Aufgabe sein, 
hier eine Geschichte des Wortes zu geben; sie würde vielleicht nicht 
einmal viel nützen, da im Laufe der Zeit die Begriffe, die man mit 
dem Worte verbunden hat, vielfach gewechselt haben und das, was 
hier über die Viraj gesagt wird, zu einer genauen Feststellung des 
Begriffes kaum ausreicht. Außer der Tatsache, die Viraj die 
Speiseverzehrerin, die Verschlingerin des Windes und des Prana, ist, 
ergibt sich aus dem Texte nur noch, daß der Verfasser sie als die 
Seele der Götter, den Erzeuger der Geschöpfe betrachtet. Immerhin, 
meine ich, genügt das, um zu erkennen, daß mit der Viraj hier nieht 
einfach das Metrum dieses Namens gemeint sein kann, so übersehwäng- 
lich es auch sonst gefeiert werden mag. Höchstens könnte man an- 
nehmen, daß bei der Wahl gerade dieses Namens für die höchste 
Macht die Erinnerung an die zehn Silben, aus denen das Metrum be- 
steht, und die den zehn Teilen der Speise der Virsj entsprechen 
würden, mitgewirkt lat. Ebensowenig kann die Viraj als anna hier 
in Frage kommen'; es sieht im Gegenteil fast so aus. als ob der Ver- 
fasser sich mit seiner Bezeichnung der Viraj als annadr direkt gegen 
jene Gleichung der Brahmanazeit gewendet hätte. Meines Erachtens 
kann Viraj hier nur ein Name des höchsten Prinzipes sein, der Gott- 
heit, die alles in sich aufnimmt, wie alles aus ihr hervorgegangen ist: 
Vira} muß also in demselben Sinne verstanden werden, in dem es 
sehon in den Liedern des Atharvaveda neben Prajapati und Paramesthin 

' Über Anna-Viräj siehe die Abhandlung van M. Mauss, 2.2.0.8 3331. 
Mavss hat aus unserer Stelle den Schluß gezogen, daß tira] ein Name des höchsten 
zewinnenden Wurfes, des Krta, sei; dieser Wurf zähle 10, »parce on’on additionnait 
a quatre, chiffre maximum, les trois autres eotıps nombres 3, 2,1, parce qu’il raflait 
tmut-. Ich bekenne, daß ich nicht recht verstehe, wie sich Mauss diese Berechnung 
denkt, Aber auch davon abgesehen, kann ieh bei meiner Auffassung der Worte saisa 
rad ennädi nicht zugestehen, daß die Viräj noch direkt etwas mit dem Krtawurfe 
zu tun It, Eine zweite Stelle, wo eiräj den gewinnenden Wurf bezeichnete, weiß 
auch Mauss nicht anzuführen; solange sie nicht beigebracht ist, möchte ich sowohl 


diese Bedeutung des Wortes wie die Richtigkeit der daran geknüpften Theorie he- 
zweifeln. 
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erscheint (prajdpatih paramesthi eirdt 4, 11,7; 3, 5. 10; prajdpatim para- 
mesthinam eirdjam 11, 5,7; eirdf parınmegtkf prajäpatih 13, 3, 5). 

Die allmähliehe Entwicklung des Gotteshegriffs, wie wir sie in 
der Samvargavilya verfolgen können, ist typisch für die Gesehiehte 
der Geistesströmungen in Jer spätvellischen Zeit. Die nach Ausweis 
der Sprache älteste Stufe bilden die Strophen in der Geschichte von 
dem Brahmanen in ihrer ursprünglichen Bedeutung; hier stelıt die 
personifizierte Naturmacht des Windes an der Spitze; sie nimmt den 
Atem auf, der seinerseits wieder die übrigen Lehensäußerungen in sich 
vereinigt. Die zweite Stufe ist die Lehre vom Winde und Atem, wie 
sie im Brahmana auftritt. Der Winl als der Überherr der Natur- 
erscheinungen und (er Atem als der Oberherr der Lebensäußerungen 
des Menschen werden hier auf gleiche Stufe gestellt, und beide werden 
identifiziert mit dem, was dem Sämanpriester als Höchstes gilt, mit 
den seit Ewigkeit bestehenden heiligen Liedern. Die Upanisad er- 
setzt das Säman dureh die Viraj, den einen allumfassenden Gott. Viel- 
leicht läßt die folgende schematische Darstellung die gesehillerten Ver- 
hältnisse noch klarer hervortreten. 


I. 
vayı 
| 
präna 
väc manas cakztus $rutra 
Il. 
sämarı 
vayı präna 
äditya candramass agni disah Apalı usw. väc manas cak;us srotra 
IH. 
viraj 
väyu präna 
agni sürya eandra äpalı vär cak-us srokra manns 


Ausgegeben am 24. Februar. 


Merlin, grörucht in der Reirbadruskerei 
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24, Februar, Sitzung der philosophisch-historischen Klasse, 











Vorsitzender Sekretar: Hr. Dieıs. 


l. Hr, Lüöners las: Die Saubhikas. Ein Be itrag zur Ge- 
sehichte des indisehen Dramas. (Ersch. später.) 

Es wird gezeigt, daß die Saubhikas Rezitntoren epischer Texte waren, die ihre 

"orträge durch Bilder und Vorführungen auf einer Bühne, wahrscheinlich Schatten- 
spiele, illustrierten. Aus diesen Vorführungen ist das indische Drama, soweit es seine 
Stoffe den Epen entnimmt, hervorgegangen. 

2. Hr. v. Harsack legte eine Abhandlung vor: Porphyrius, 
»Geren die Christen«, ı5 Bücher. (Abh.) 

Die Zeugnisse, Fragmente, Exzerpte usw., in denen dieses Werk uns — sehr ıun- 
vollkommen — erhalten ist, sind hier gesammelt und geordnet. Die einzige Sammlung 
war bisher die Larusers (Mitte des 18. Jahrhunderts), die gänzlich veraltet ist. In der 
Neuzeit hat Ürarer das Meiste für das Werk getan, aber eine Ausgabe der Texte nicht 
bieten wollen und auch einiges übersehen. 

3. Hr. E. Mever legte die 29. wissenschaftliche Veröffentlichung 
der Deutschen VOrient-Gesellschaft vor: H. Kont und ©. Warziseer, 
Antike Synagogen in Galilaea (Leipzig 1916). 





Ausgegeben am 2, März, 


Sitzungsberiehte 1916. “4 
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KÖNIGLICH PREUSSISCHEN 
AKADEMIE DER WISSENSCHAFTEN. 





-4. Februar, Sitzung der physikalisch-mathematischen Klasse. 





Vorsitzender Sekretar: Hr. PLaxck. 


1. Hr. Wansuns las: Über den Energieumsatz bei photo- 
chemischen Vorgängen in Gasen. VI. Photolyse des Brom- 
wasserstoffs. 

Die Photolyse des Bromwasserstoffs dureh «die Wellenlängen # = 0.209 # und 
0.253 u folst dem Eisgreisschen Auuivalentzesetz, insbesondere wächst die photo- 
chemische Wirkung für die Einheit absorbierter Strahlungsenergie mit wachsender 
Wellenlänge, und zwar ammähern! in dem von der Theorie geforderten Verhältnis, 
Das Gesetz kann nur zutreffen, wenn die zur Zersetzung des Moleküls erforderliche 
Arbeit kleiner ist als das (Juantum der zersetzenden Strahlung, Diese Bedingung ist 
erfüllt für die Photolyse des Bromwasserstoffs durch # = 0.209 und 0.3 53, nicht aber 
für die Phöotolvse von Ammoniak durch = 0.209 nnd von Sunersioff durch 4 = 0.253. 
Dadurch erklären sich die in den letztgenannten Fällen beobachteten Abweichumgen 
von dem Gesetz. 

2, Hr. Sonwarzsonn überreicht dureh die Vermittlung des Hrn. 
Eıssteis eine Abhandlung: Über das Gravitationsfeld einer Kugel 
aus inkompressibler Flüssigkeit nach der Eıssteisschen 
Theorie, (Erseh. s päter.) 

Das Gravitationsfeld der Kugel sowie die durch die Gravitationskräfte erzeugten 
Druckkräfte im Innern der Kugel werden exakt berechnet; die erhaltene exakte Lö- 
sung, welche diejenige des. früher behandelten Problems des gravitierenden Massen- 
prnktes als Grenzfnll enthält, wird diskutiert, 


Fin! 
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Über den Energieumsatz bei photochemischen 
Vorgängen in Gasen. 
VI‘. Photolyse des Bromwasserstoffs. 
Von E. Warsurc. 


(Mitteilung aus der Physikalisch-Techuschen Reichsanstalt,) 


er er 


77. Um weiteres Material zur Prüfung des photöochemischen 
Aquivalentgesetzes von Eıssteis zu gewinnen, hahe ich die Pliotolyse 
des Bromwasserstoffs untersucht, Ein Strom von Wasserstoff oıler 
Stickstoff durchsetzte eine bei 0° gesättigte wäßrige Lösung von Brom- 
wasserstoflsäure (Präparat von Kahlbaum) und gelangte nach Troek- 
nung in einem Kühler / von — 77° über die Fersetzungszelle p in eine 
mit Jodkaliumlösung beschiekte Vorlage 4 (Fig.). läßt man auf das 
BrH-haltire Gas in der Zersetzungszelle Zinkfunkenstrahlung wirken, 
so erhält man Gelbfärbung der KJ-Lösung dureh auszeschieilenes Jod. 
Der BrHH wird also in Brom und Wasserstoff zerlert nach der Gleichung 


i 
Brii = = (Br, + H,). (1) 


Enthält das Gasgemisch Sauerstoff, so kann die Bestralilung die Re- 
aktion 
i 1 Bann 
BriI+-—0, = — (Br, +H,0) (2) 
4 2 
herbeiführen. Um dieselbe auszuschließen, wurde «as Gas vor Ein- 
tritt in (lie BrH-Lösung dureli glühendes Kupfer in (dem elektrischen 
(en e von Sauerstoff befreit”. 
- W. Diese Berichte 1915 8.230. Die Paragraphen der VL. Mittellune sind mit 
denen der VW, fortlaufend numeriert. h 
” Die Benktion (1) ist endotherm und erfürdert 12166 &Kal.: die Reaktion { 2) 
hingegen ist exolhrr, da hier zu (1) die Bildung von = H,Ü aus den Klementen hin- 
rl 


zutritt, wobei inter konstantem Diruck ag10o x-Kal, (rei werden. 
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78. Gemessen wurde der Betrag des ausgeschiedenen Broms in 
MolBr für eine absorbierte g-Kal. bestimmter Wellenlänge, außerdem 
der Partialdruck des BrH in dem dem Versuch unterworfenen strö- 
menden Gasgemisch. 

79- Strahlungsmessungen. Die Erzeugung, Zerlegung und Messung 
der Funkenstrahlung zeschah wie I $4—6, I 8 17 und F[W%a3 be- 
schrieben. 

Das Gas in der Zersetzungszelle absorbierte je nach der Wellen- 
länge und dem Partialdruck des BrH 30 bis 98 Prozent der einfallenden 
Strahlung. Die Absorption muß, wenn nicht sehr &roß, möglichst 
genau gemessen werden. Dazu wurde die Intensität der die Zersetzungs- 
zelle verlassenden Strahlung bei jedem Versuch bolometrisch bestimmt. 
zuerst während die Zelle Luft enthielt (Luftwert), dann, während der 





BrH-haltige Gasstrom hindurehging, und zwar im letzteren Fall während 
der ganzen Dauer des Versuchs, Zur Kontrollierung «des Nullpunkts 
der galvanometrischen Einstellung unterbrieht man dabei die Strahlung 
während gemessener Zeitintervalle. Nach der Bestrahlung läßt man, 
um den Rest des gebildeten Broms auszutreiben, den Gasstrom noch 
zwei Minuten lang laufen und wiederholt alsdann die Bestimmung des 
Luftdrucks. Zu diesem Zweck schaltet man die BrH-Lösung aus der 
Balın (les Gasstromes aus, indem man ihn dureh Schließen des Halnes & 
und Umlegen des Dreiwegehahnes / während einer halben Stunde in 
den Weg u leitet, Zur völligen Beseitigung der im Kühler ange- 
surmmelten Flüssigkeit entfernt man alsdann die Kältemischung des 
Kühlers (Brei aus fester Kollensäure und Alkohol), indem man das 
dieselbe enthaltende auf einem vertikal verstellbaren Statif montierte 
Vakuummantelgefäß n senkt, treibt, nachdem man durch Umlegen des 
Dreiwegehalines n den Gasstrom von der Zersetzungszelle abgeschlossen 
und in den Weg o geleitet hat, die Flüssigkeit aus dem Kühler dureh 
Erhitzen aus, hebt das Vakuummantelgefäß wieder hoch und führt den 
trocknen Gasstrom wieder einige Zeit lang durch die Zersetzungszelle, 
ehe man den Luftwert aufs neue mißt. Ist J, der Luftwert, J der 


Ah En 





Fr 
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findet man die Absorption A=ı1——. 


80. Chemische Messungen. Die ausgeschiedene Brommenge wurde 
dureh Titrieren des in der Jodkaliumvorlage (20 g-KJ im Liter) ausge- 
schieilenen Jods mit '/,o0 n-Natriumthiosulfatlösung gemessen. Nach den 
beiden Gleichungen 


KIr - Bono 
2 2 
Na,S,0,+ - Ja z (S,0.Na,)-+ Nal 


entspricht ı Mol oder ı 1 !/;,normaler Lösung von Na,S,0, ı Mol Br, also 
I com "0 1- Lösung 107: Mol Br (!/,- 10° Mol Br,). 

Ein so reaktionsfähiger Körper wie Brom ist bei der quantitativen 
Bestimmung vor der Berührung mit angreifbaren Stoffen nach Möglich- 
keit zu schützen, deshalb möglichst schnell von dem Ort seiner Bildung 
an die Stelle zu hefördern, an welcher er die zu seiner Messung dienende 
Reaktion eingehen soll. Zu letzterem Zweck wandte man großeStrömungs- 
geschwindigkeiten von 40—60 eem/Minute an, so daß, da die unter II, 
s 26 beschriebene und abgebildete Zersetzungszelle 8.7 ecem faßte, das 
freie Brom ungefähr 15— 10 se nach seiner Bildung in die Jodkalium- 
vorlage g gelangte. Unter diesen Umständen zeigte sich ein Kinfluß 
der Geschwindigkeit nieht mehr, während Grschwindigkeiten von 
10 eem/Minute bedeutend kleinere Brommengen lieferten. 

Ferner wurde die Zelle vor jedem Versuch sorgfältig mit Wasser, 
Alkohol und Äther gereinigt. Die Verschlußplatten aus Quarz wurden 
mit Wachsfett gedichtet, läßt ınan dasselbe weg, so diffundiert Wasser- 
dampf aus der Luft zum BrH und bildet mit diesem eine wäßrige Lösung, 
welche die Verschlußflächen befeuchtet. Auch die Hähne und Schliffe 
der Apparatur wurden mit Fett gedichtet. Einige ohne Anwendung von 
Fett angestellte Versuche ließen einen Einfluß des letzteren nieht er- 
kennen. 

31. Zur Bestimmung des Partialdrucks (les BrH in dem ange- 
wandten Gasgemisch wurde «das aus der KJ-Vorlage kommende Gas 
in einem Meßzylinder r aufgefangen und nach Titrieren des ausgeschie- 
(denen Jos der Säuregehalt der KJ-Vorlage durch Titrieren mit einer 
"ro n-Lösung von !/, (Na,CO,) ermittelt, dabei als Indikator Methylrot 
benutzt, Naelı der Gleichung 


a Er ee ' 
, (02,00) +BrH = NaBr+ _H,0+ 60, 
2 
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entspricht ı 1 ' {Na,C0,) "lan "lo Mol BrH oder ı cem !/, (Na,CO,) 
t/ion 107° Mol BrHf. Sind also beim Titrieren v cem der Titrier- 
tlüssigkeit gefunden, so enthielt das dureh die KJ-Vorlage getretene Gas 
m = v- 10° Mol BrH, welche bei der Temperatur ? und dem Druck P 
des aufrefangenen, von BrH befreiten Gases das Volumen 


dd 


| 60 
V= 2241l1-+el)- e: -? cem (3) 


einnehmen. Bezeichnet man endlich mit F’ das Volumen des aufrefan- 
genen Gases bei P und f, so ist 
P.V a 
u 73 al (4) 


Am Anfanr und am Ende eines Versuchs wurde gemessen: 
ı. nach IV 5 45 die Empfindlichkeit der bolometrischen An- 
ordnung, 
. nach IS 4 die Intensität der auf das Gas in der Zersetzungs- 
zelle fallenden Strahlung (a,). 
3. nach IS 19 und III S 48 das Tropfenvolumen der Natrium- 
thiosulfatläsung 
und aus Anfangs- und Endwert das Mittel genommen. 

83. Durch öfter wiederholte Kontrollversuche überzeugte man 
sich, daß bei Anstellung eines blinden Versuchs, d.h. eines Versuchs 
ohne Bestrahlung, wenn die mit ihın verbundene Ansäuerung der Jod- 
kaliumvorlage nicht zu groß ausfiel ($ 84), kein Jod in der Vorlage 
zu bemerken war. Es mußte aber weiter geprüft werden, ob das in 
die Vorlage tretende Gas auf freies Jod einwirkt. Zu diesem Zweek 
wurde die Vorlage mit einer schwachen Jodlösung beschiekt von etwa 
er Stärke wie sie bei den Versuchen auftrat, und der Jodgehalt gleicher 
Volumina dieser Lösung ohne und mit Behandlung dureh den Gas- 
strom untersucht. Es zeigte sich, daß im letzteren Fall Jodverluste 
von weehselndem Betrage auftraten, die sich gewöhnlich sehon durch die 
Entfärbung der Jodlösung in der ersten Kammer der Vorlage kundgaben, 

Um zu prüfen, ob die jodzerstärende Substanz aus dem Kahl- 
baumschen Präparat kommt, wurde dasselbe auf Rat des Hrn. Mrems 
auf lo verdünnt und zu einer Probe davon — etwa 30 ceem — aus 
einer Bürette schwache Jodlösung bis zu deutlicher Gelbfärbung oder 
bis zu deutlicher Bläuung nach Beigabe von Stärkelösung zugesetzt, 
ferner derselbe Versuch mit 30 cem Wasser gemacht. Die nötige 
Juclmenge war in beiden Fällen die gleiche Die jodzerstörende 
Substanz stammte daher nicht aus dem Kalılbaumschen Präparat und 
mußte in dem aus dem Öfen kommenden, von käuflichen Bomben 
gelieferten Gasstrom enthalten sein. Um sie zu beseitigen, wurde der 


wa 
Ar 


iu 
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Gasstrom durch eine mit '/,. n-Jodlösung beschiekte Vorlage d geleitet, 
eine dahinter geschaltete Vorlage # von festem Ätzkali nahın das ver- 
dampfende Jod zum Teil weg, welehes übrigens durelı den Kühler 
von —77° nieht hindurchgeht. Jetzt brachte der Gasstrom einen Jod- 
verlust in der Vorlage 9 nicht mehr hervor, wodureh auch bewiesen 
ist, laß eine merkliche Verdampfung von Jod aus der schwachen Jod- 
lösung in q nielt erfolgt. 

Vor der Beseitigung (lieser wichtigen Fehlerquelle waren die Ver- 
suchsergebnisse sehr wechselnd, ja es kam vor, daß bei Bestrahlung gar 
kein freies ‚Jod in der Vorlage auftrat, während mit Ergreifung der besehrie- 
benen Maßnahme die Unregelmäßigkeiten vollständig verschwanden. 

54- Wenn bei dem blinden Versuch, bei welchem ı5— 20’ lang 
der bromwasserstoffhaltige Gasstrom in die Jodkaliumvorlage eintritt, 
die Säurekonzentration in dieser größer wird als ungefähr m = 0.01 Mol 
BrH in 25 cem, so konstatiert man mit Stärkelösung eine sehr geringe 
Jodmenge, welche bei mw= 0.02 ı bis a2 T ropfen der !/,6, n-Natrium- 
thiosulfatlösung entsprieht. Diese Erscheinung, welche auch beim An- 
säuern mit Schwefelsäure sieh zeigt, beruht auf der Oxydation der 
aus Säure un Jodkalium entstandenen Jodwasserstoffsäure durch den 
in der Flüssigkeit absorbierten atmosphärischen Sauerstoff. Zur 
schätzungsweisen Bestimmung der hieraus sich ergebenden Korrektion 
wurden aus einer Bürette jedesmal 25 eem einer schwachen Jollösung, 
wie sie bei dem photochemischen Versuch entstand, in ein kleines 
Becherglas eingefüllt und die Jodmenge sowohl im neutralen Zustand 
als auch, nachdem 15— 20 lang Bromwasserstoff eingeleitet war, dureh 
Titrieren bestimmt. Als Mittel aus mehreren Versuchen mit m = 0.023 
ergab sieh die Jodkorrektion entsprechend m eem der '/,oo n-Natrium- 
thiosulfatlösung, Unter der Annahme, daß die Korrektion mit m pro- 
portional ist, sind bei den Versuchen von dem gefundenen Volumen 
der Titrierfllüssigkeit jedesmal m cem in Abzug gebracht worden. 

35. Von dem in $ 77 erwähnten Kahlbaumschen Präparat wurden 
jedesmal 50 g angewandt, die dasselbe enthaltende Wasehllasche A 
befand sich in einem mit 'Thermostäten ausgerüsteten Wasserbade i. 
Kine Füllung konnte zu etwa vier Versuchen mit hoher Konzentration 
(Partialdruck des BrH 300 —400 mm Q.) verwandt werden. wenn min 
lie Temperatur des Bades sukzessive bis etwa 60° steigerte. 

56. In bezug auf die erreichbare Genauigkeit bei der Bestimmung 
der spezifischen photochemischen "irkung ı sei folgendes bemerkt: 

Die Anzahl der Tropfen der io n- Natriumthiosulfätlösung bei 
der Jolbestimimung betrug im Mittel 19. Obgleich man mit guter 
Stärkelösung «(dureh eine etwas dieke Schieht hindurch hbeobachtend 
die Einstellung bis auf einen Tropfen genau ausführen kann, so ist 
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doch, da nur ganze Tropfen zu zählen sind, mit einem Fehler bis 
zu einem Tropfen, d.h. bis zu 3 Prozent zu rechnen. Ferner kann 
bei der Korrektion wegen des Säuregehalts ($ 84) bei großen Werten 
desselben ein Fehler von 5 Prozent besanren werden. 

Was die Strahlungsmessungen betrifft, so wird erstens (ie Intensität 
der auffallenden Strahlung am Anfang und am Ende einer #-Bestim- 
mung gemessen ($ 82). Wegen der Inkonstanz der Funkenstrahlung 
weiehen die beiden Werte etwas voneinander ab; die Abweiehung der 
Einzelwerte vom Mittelwerte betrug durchschnittlich für A = 0.209 
3 Prozent, für A = 0.2533 6 Prozent. Zweitens bringt bei der Messung 
der Absorption A ein Fehler in J/J, ($ 79) von p Prozent einen Fehler 
von &-p Prozent in A hervor, wok=(1— 4)/4A.. Fr A= 1, Ya, !], 
ist Äbzw. 0, ı,2, Nimmt man p= 3an, 50 ist also der Fehler in A 
für den kleinsten vorkommenden Wert A= !/, gleich 6 Prozent. Drittens 
wird die Eichung der Hefnerlampe nach GeeLac# vorgenommen (IV, 3 44), 
wobei mit einem Fehler zu rechnen ist, wie er den Bestimmungen der 
Strahlungskonstante x des Steras-Bortzmassschen Gesetzes anhaftet: 
ie besten #-Bestimmungen zeigen aber noch Abweichungen vum 
3—4 Prozent vom Mittelwerte. 

87. Die folgenden Tabellen enthalten die Versuchsergehnisse. 
#, bedeutet die pro se absorbierte Strahlung in g-Kal., m die Mol 
BrH in 25 eem der KJ-Lösung, p den Partinldruck des BrH, A die 
Absorption, # die Dauer der Bestrahlung in Minuten, # das Volum 
der !/,00 n-Natriumthiosulfatlösung bei der Jodbestimmung, V lie Ge- 
schwindigkeit (es Gasstroms in cem/Min,, # die spezifische photo- 
chemische Wirkung in bezur auf Br, d. h. ausgeschiedene Mol Br’ab- 
sorbierte Strahlung in g-Kal; es ist $ = r- 107° E,-t-60. Enilliel: ist 





u =udlor , e—= (108. 7 ir. wo x die molekulare Absorptions- 


fähigkeit bezeichnet (V, $ 61). 
A = 0.209 u. 
Wasserstoff, 
Tabelle I. 


Kleine Konzentration. 








Ei ei Ze} 2 ug | | 
Datum) E,-10% m-104| pP A [ao 8 | oe Y Is. 
| Min jean 













ern. Ai. 














si bızfıı | 120 13 24.3 | 446 | 147 1, 58,1 1. 
= | ı3/ıı | 160 =: | 3903| 667 | ı57 5 | 2090| sro | 1.6 
3 [töfıı | 146 ı8 | a7 | 61.5 | 153 | 135 |o206| 526 | 157 
4 (18/11 | 138 7: 1 bo.5 | 157 is 6.188 | 66 | 1.58 


Alittel 140 | | 25.4 | 396 | 134 | | | 56:3 | 1.57 
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Tabelle I. 


Großbe Konzentration. 












"Tess tl erden m — 
Datum: N,-10% m-101) A. ut-ıcH ! r W + 


am Prix Alin een | Beim Min 





611] zu | 56 








sl 2) 156 | 083 0 0219| 452 1.52 
fi a’ 230 | 70 132 47-1 16 0.338.) 673 1.58 
7 [oft ) 231 50 120 36.0 10 20 5, 1.50 
8 [ııjıı | 239 | 63 145 97-4 LH 0232| 521 1.62 
Mittel =38 136 | 97.6 | 47 1.55 

Stickstoff. 

Tabelle UI. 

Sehr kleine Konzentration. 

q 1/12 7 " 1231| 339 | 47 15 old 65 F.36 
io | z/ıa 71 7 173 | 3894| ı30 5 (a8 835 | 1.52 
I 100 u 147 | 37-3 | 149 15 | id) o- 14H 
33|1|15 Jon | 


Mittel 95 130 | 346 | 1244 | 388 | 1.50 


Tahelle IV, 


Kleine Konzentration. 





ı3 [23/11 Lıo 1b Bh | 635 | 134 15 | 158] 45-0 1.60 
4 Jz3y/ıı 157 15 3o.3 | 67.4 | 161 15 9216| 44.2 1.53 
ı5 Jaslıı 137 17 28.3 | big | ı56 15 0.176) 53,0 1.54 

Mittel 131 41 | 650 | 157 | 4644 | 1.55 


Tabelle V. 


Große Konzentration, kleine Gesehwindigkeit. 


10 3/41 245 9 344 .| #47 | 10 oalB| 23,1 146 
17 4/11 42 | 118 36 | o85 10 aa | 27 1.44 
hiittel 245 | | 390 | 8.6 N 26.7 1.45 i 


Tabelle VI. 


(roße Konzentration, große Geschwindigkeit. 





6 | 25/11] 180 | 229 | 304 | 98 I0 | 0137|) 943 | 1.26 
m [26/11 | 208 117 zul 4-0 Ic 0.197 | 5 1.58 
20 30/1 | 361 126 277 | 974 10 | 0222| 5805| 1.49 





Mittel 21% | | 289g | 46,7 | - | | hg,a 1:42 
















Stiekstoff. a 
Tabelle VIL | 


m 





1 

Nr. | Datum | £ [*: 
5 Fa | R 

zu | a2/14 | 1226 | 186 | 330 bo.5 | 12 ı 15 a1 | 25 | 
ze 23/12 6,6 | 37 | 18: | 1438| 0447| 439 1,62 ey 
23 | #116) 885 | 204 | 356 | 496 54 | 15 |o176, Ta 163 
24 | 7A 103 278 | 329 | 6088| 124 | 15 la212| 598 | 2.00 
25 I17/1 GE | 178 | 290 11.6 | 15 |0196| 475:| z01 


| 
r 7” 4-10: e_ 


one | Kemi Min. | 


m» 108) PR| 4 a t 
| " Pre. ‚ Min. 


„108 








26 [18/1 102 135; | 267 5348| 12.7. | 15 0179| 420: | 1.80 


=7 [19/1 97 | 260 | 379| 3568| 84 | ı5 (0196| 594 | 195 
| Ei 


Mine ıı | I amu|sslms| | | serlum 


Die Abweichungen der Einzelwerte vom Mittelwert betragen in den 

7 Vabellen bzw. 3.8: 2.9; 7.2: 1.7: 0.6: 7.5; 9.2 Prozent und sind nicht 
Ei als nach der Diskussion des $ 86 zu erwarten ist. 0 
Inder Tab. VII, an welche die folgende Besprechung sieh an- 
schließt, sind die Mittelwerte der 7 in den Tabellen I—-VII enthaltenen 
Versuchsreihen zusammengestellt, 


Tabelle VIIL: 
x —= 0.209 u. 
Wasserstoff. 


Stiekstoff. 


 Generalmittel A=0.208 u 


Stickstoff. 
WE a | 39 | 53 |) 00 | 5) ir 
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88. Betrachten wir zuerst die auf die mittlere Wellenlänge 
A= 0.209 bezüglichen Versuche. Nach dem Brerschen Gesetz sollte 
die molekulare Absorptionsfähigkeit vom Partialdruck des BrH unah- 
hängiır sein, nach «lem Assstrrönschen Gesetz ist (lies nur der Fall, 
wenn der Gesamtdruck konstant bleibt‘; diese Bedingung trifft aber 
für die vorliegenden Versuche zu. Man bemerkt eine kleine Abweichung 
vom Axsströuschen Gesetz, nämlich einen kleinen Anstieg von 4 mit 
wachsendem Partialdruck (Reihe II regen Reihe I u. IV). Die Unrein- 
heit der angewandten Strahlung wirkt entgegengesetzt und hat zur 
Folge, daß man für sehr große Absorption (4 = 98 Prozent) viel zu 
kleine Werte von x erhält. 

So. Ein Eintluß der Gesch windigkeit des Gasstromes auf das Ver- 
suchsergebnis für & war oberhalb 20 ecm/ Minute nicht festzustellen. 
(Reihe V und VL) 

90. Die Vergleichung der Reihen I und II sowie der Reihen 
HI —VI lehrt, daß der Partialdruck des Bromwasserstoffls zwischen 
26 und 136 mm bzw. zwischen 29 und 296 mm den Wert von 4 
kaum beeinilußt. Ferner ergiht sich für Lösungen von BrH in Wasser- 
stoff zwischen p—=26 mil 136 mm aus Reihe I und I im Mittel 
= 1.50-10, für Lösungen von BrH in Stiekstoff zwischen P==:r3 
und 390 mm aus den Reihen II—VI im Mittel = 1.50-10”°. Man 
gelangt so zu Jdem einfachen Ergebnis, daß die spezifische jhoto- 
chemische Wirkung bei der Zersetzung (es Bromwasserstoffs dureh 
A = 0,209 ‚jedenfalls in erster Annäherung unabhängig ist von (lem 
Partialdruck des BrH und (ler Natur des heigemeneten indifferenten 
Gases und sich im Mittel auf 1.33-107° Mul Bri/g-Kal, beläuft. 

91. Bei der Diskussion der Versuchsergebnisse für die längere 
Welle 0.253 u ist zunächst zu bemerken, daß hier — im Gegensatz 
zu dem Verhalten der kürzeren Welle 0.209 x — kleine Änderungen 
der spektralen Einstellung große Änderungen der Absorption hervor- 
bringen. Die spektrale Einstellung wurde immer auf Grund der spek- 
tralen Analyse der aus «dem Apparat kommenden Strahlung vorge- 
nommen {IV, 2 43), wornus deren Zusammensetzung nur in qualitativer, 
nieht in quantitativer Beziehung hervorgeht. Die Versuche der TabelleVtl 
heziehen sieh auf eine Einstellung, bei welcher außer den heiten sehr 
hellen Linien 0.250 und 0.256 « nur noeh ein tm etwa den töfachen 
Abstand derselben nach kürzeren Wellen hin sich erstreekender kon- 
tinuierliceher Grund zu sehen war. Verstellt man den Spalt nach der 
Seite längerer Wellen, so daß außer den sehr hellen Doppellinien 
A= 0.253 weniger brechbare Strahlen auf dem Fluoreszenzsehirm 


' K. Anssırön, Arkiv for Matematik, Astronomi och Fysik, Bd. 4, Nr. z0, 1908, 
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schwach sichtbar werden. so nimmt (ie Intensität bedeutend zu, (ie 
Absorption aber von 50 Prozent auf 27—16 Prozent al. 

Für die hei den Versuchen vorgenommene Einstellung, welche als auf 
A= 0.253 4 berüglieh gelten kann, ist die molekulare Absorptionsfähig- 
keit ungefähr 7/,.. mal so gruß als für A= 0.209. Einen abnorm kleinen 
Wert derselben liefern die Versuche Nr. 23 und 27, welche beide mit 
friseher BrH-I.ösung angestellt wurden. 

Der Partialdruck des Bromwasserstoffs ist bei der schwach absör- 
hierharen Wellenlänge 0.253 « möglichst hoch gewählt worden, um eine 
möglichst hohe Absorption zu erzielen; die 5 54 besproehene Korrektion 
wegen des Säuregehalts «der Jodkaliunvorlage ist, daher hier beträcht- 
lich. # ergibt sich für diese Wellenlänge im Mittel gleich 1.79+ 19°%, 

2. Anwendung des Eisstrisschen Äquivalentgesetzes. Das Eissteix- 
sche Äquivalentgesetz reieht, wie in diesen Untersuchungen öfter hetont 
wurde, nieht aus, um das Ergebnis einer Plhotolyse zu bestimmen, Es 
liefert nämlich nur die primär zersetzte Menge p des Photolyten, und 
zwar in Mol pro g-kal. 


‚ 
2 1.987 € (5) 
indem das mechanische Wärmeäquivalent gleich 4.184 Joule /Kal.,, ge- 


setzt wird. Die Endprodukte aber, um deren Bestimmung es sich han- 
delt, hängen außerdem ab von der Art der primären Reaktion und von 
den auf sie folgenden, von der Strahlung im allgemeinen unabhängigen 
sekundären Reaktionen. Bei der Photolyse des Bromwasserstoffs ist als 
primäre Renktion nur mögliel: 


BrH =Br-+H. (6) 
Als sekundäre Reaktionen kommen in Betracht 
H+-H=H, (7) 
Br+Br=BEır, (8) 
H+BrH = H,+Br (9) 
Br+BrH =Br,+H (10) 


alle bei konstantem Druck, da die Photolyse bei konstantem Druck erfolgt. 

Indessen kann eine Reaktion nur eintreten, wenn sie eine Ah- 
nalıme der freien Energie hervorhringt, d.h. wenn die mit ihr ver- 
bundene maximale Arbeitsleistung positiv ist. Für die Renktionen (7) 
und (3) trifft dies jedenfalls zu, bezügliel (9) und (10) ist eine nähere 
Untersuchung nötig, Für diese Reaktionen ist in den Bezeichnungen 
von Neusst'v, = „erLrve,=—1ı,als Sy =0, mithin nach 
deinselben Autor a. 4.0. die Bedingung für die Möglichkeit von (10) 


ı W. Nenssr, Theoret. Chemie 7. Aufl, 5.744, 1913. 


u 
un Be u md Tee 


i 





wo angenähert 


und 





= —dhut+ Im, » 


indem pn Und In, bzw. die Wärmetönungen bei den Reaktionen 
Er+H=ErH und Br+Br= Er, unter konstantem Druck bedeuten. 
Nach $ 92 ist Qu. = 80500, 9u,= 59300, mithin Q’= — 30200 
und für T= 291 Q'/4:571ı = — 30200/1330 = — 21.7. Ferner ist 
>: ‚dl — Ca, tl —Cn- Nach Neesst ist in erster Annäherung 
Cjun— Cp,, —=0: Nach Ternope ist C,— Cu 3: (log, Ma, — log, Mu), 
wo M,„. und M, bzw. die Molekulargewiehte der einatomigen Gase Br 
und H bedeuten‘. Mit M„.= 40 und Mu = ı wird demnach 6, — Cy 
—.(3/2)-1.6 = 2,4, daher log,, K'=+25.1. Esist nun der kleinste 
vorkommende Wert von ?„., in runder Zahl 10” Atmosphären und ?,, 
—=?y. Daraus ergibt sich, daß die Ungleichung (11) mieht erfüllt, die 
Reaktion (10) also nieht möglich ist, und dieser Schluß wird nicht be- 
einträchtigt durch die erhebliche Unsicherheit, welehe den zugrunde ge- 
legten Werten von 95, und %5,, anhattet. ar 

In dieser Beziehung liegen die Verhältnisse leider weniger günstig 
für die Reaktion (9), deren Möglichkeit geknüpft ist an ie Bedingung 


Fu "’Poru 
Pur" Pn, 
wo Ä durch die zweite der Gleichungen (11) gegeben ist, aber in 
diesem Falle = —4.,n + 4, = — 80500 +4 95500 = +6000 und 
()/4.57ı T= +43: Ferner ist >» Clan On + Ca Cu. Setzt 
man nach Nersst Oyu = 3-1, Cu, = 1.6, so wind Yrl=31— 1.6 
— 24 = —0.9, mithin bog, X = —45—09=—3.4. Der kleinste 
vorkommende Wert von Pun/pu, ist 12/748 = 0.016, log, 0.016 
= — 1.5. Danach wäre die Reaktion (9) möglich bis zu einem sehr 
kleinen Wert des Verhältnisses pa/Pp5,. Indessen sind die Werte Ti, 
und 4;, nicht genau genug bekannt, um diesen Schluß zu verbürgen. 
Es war mir daher von großem Wert, durch freundliche Mitteilung des 


lor,. — log, E'>o, (12) 





' H. Ternone, Ann, Phys. 38,434; 39,255, ıgı2. Diese Beziehung ist unab- 
hängiz von der Einheit des Drucks, auch ist es für dieselbe gleichgültig, oh der Term 
1.75 log T in U einbezogen wird oder nieht. 
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Hrn. Neesst zu erfahren, daß jener Schluß dureh andere, bisher un- 
veröffentlichte Beobachtungen bestätigt wird. 

Die Reaktion (7) ist zwar möglieli, kann aber ganz außer acht 
bleiben; sie wird nämlich im Vergleich zur Reaktion (9) äußerst selten 
eintreten, da die Konzentration der H-Atome gegen die Konzentration 
der BrH-Moleküle verschwinden klein ist. 

Diese Diskussion führt also zu dem Ergebnis, daß bei der Photolyse 
des Bromwasserstoffs auf die primäre Reaktion 

BrH=Br+H 
die sekundären Reaktimen H+BrH =EBr+H, 
und Br+Br=Bır, 
folgen, woraus als Gesamtreaktion 

2BrH=Br,+H, 
hervorgeht, so daß nach dem Äquivalentgesetz 


a =2pP 
sein sollte. In der Tat führt die primäre Spaltung von ı Mol BrH 
zur schließlichen Spaltung von z Mol. ErH, womit die Entstehung von 
> Mol Br verbunden ist. Die folgende Tabelle zeigt, daß diese 
Forderung innerhalb der Beobachtungsfehler für beide Wellenlängen 
zutrilft. 





Tab. IA. 
ae | 2» - 10° db + 10° Diff. |4+10o®’ber' Diff. 
0.209 1-4723 1.53 4 Pro:. — | e— 
Q.251 1,782 9 | || 8 | 3.3 Prog 


Es liegt hier also der erste Fall vor, für welchen die von dem 
Aquivalentgesetz gefuürderte Beziehung zwischen der photochemischen 
Wirkung und der Wellenlänge sich bestätigt; bei gleicher absorbierter 
Strahlungsenergie ist die zersetzte Menge größer für die längere als 
für die kürzere Welle, und zwar annähernd in dem von ıler Theorie 
reforderten Verhältnis; der $-Wert für A = 0.253 ergibt sieh nämlich 
nach diesem Gesetz aus dem #-Wert für A= 0.209 zu 1.53-1.782/1.472 
= 1.55, während 1.79 beobachtet ist. 

Hierbei erhebt sich aber sofort (lie Frage, weshalb in dem früher 
untersuchten Falle der Özonisierung des Sauerstoffs die letztgenannte 
Beziehung für A= 0.233 «# nicht zutrifft I 5 571; ferner weshalb 
bei der Photolyse des Ammoniaks nach IV, $g2 eine sehr große Ahb- 
weichung von ılem Gesetze zutage tritt; denn die dort zur Erklärung 
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als möglich bezeichnete Rückbilluug von NIL aus den Atomen ist 
unwahrscheinlich, da hierfür der Zusammenstoß von vier Atomen 
gefordert wird. 

Die folgenden Betrachtungen geben nach meiner Ansicht eine 
im wesentlichen befriedigende Antwort auf diese Fragen. 

93: Es sin zwei Fälle zu unterscheiden, je nachdem die zu 
isothermer Spaltung der photochemischen Molekel erforderliche Energie 
kleiner oıer größer ist als das Einergiequantum der wirksamen Wellen- 
länre, oder je nachdem (IV, $ 35) 


(13) 


wo g sich auf das Mol des Photolyten bezieht, 

Nur in dem ersten Falle kann, der Annahme Eıssteiss ent- 
sprechend, der primäre photochemische Prozeß in einer Spaltung der 
photochemischen Molekel bestehen. Es sind daher zunächst die Werte 
von g für die verschiedenen in Betracht kommenden Fälle zu inter- 
suchen. 

g4- Bei der Reaktion 

Br, +H, = 2BrH 


werden 2- 12100 g-Ral. frei. Diese Reaktion kann man dureh Spaltung 
von Br, und IH, in die Atome und Vereinigung der letzteren zu 2 BrH 
herbeigeführt denken, woraus folgt 


— (du, +9u)+ 2945 = 24200 
oder 


. | 
Turn = =. (Iu,+ Qu) + 12100 (14) 


Aus den Versuchen von Prrmax und Arkınsox' finde ich 
Tr, — 59300, (15) 
nämlich für konstantes Volumen 53800%. | 
Nach Versuchen von Lascmvir und der Berechnung derselben 
durch Issarnm” ist 
nämlich für konstantes Volumen gleich 93000. 


' EP. Peumar und G. A. 8. Arkızson, ZB. phys. Ch. 33. 215, 1900; 


3 0. Entur, ebenda 57, 720, 1907, vibt den wenige abweichenden Wert 55300. 
° I. Issanoı, 28. Elektrochemie 21, 405, 191 5: 
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Bei diesen Angaben ist die Dissoziationswärme der Gase H, und 
von der Temperatur unabhängig gesetzt. 

Aus (14) bis (16) folgt 


Br 


E| 


Ya = 89500. (17) 
Anderseits findet man 





| | (18) 
0.2049 | 155,900 


251 112400 


Aus der Vergleiehung von (17) und (18) geht hervor, daß für Jie 
Photolyse des Bromwasserstofls der erste der beiden im $93 unter- 
schielenen Fälle zutrifft, mithin hier Gültigkeit des Eıssteisschen Ge- 
setzes möglich ist. Daß es hier tatsächlich gilt, ist dureli (len Versuch 
erwiesen worden ($ 92). 

95. Bei der Reaktion 

N,+3H,==2NH, 
werden nach Haser! 22000 g-Kal. frei, Daraus folgt nach der Schluß- 
weise des 5 92 
—(4x,+39u,)+ 29m, — 22000, 


woraus sich ergibt 
E; 
xıy = 24, 3Q7u,)+ 11000 (19) 
oler nach (16) 


a, = 154300 + — 1x; (20) 


Aus der Vergleichung von (18) und FAR. hervor, daß für die 
Photolyse des Ammoniaks der zweite der beiden im 5 93 unter- 
schiedenen Fälle vorliegt. 

Wenn nun das absorbierte Quantum zur Spaltung der photo- 
Iytischen NH,-Molekel nicht ausreicht, so wird sie sich mit diesem 
Quantum fortbewegen und mit einer anderen NH -Molekel zusammen- 
stoßen, mit welcher sie die Reaktion 


NH, — N, +3H, 


eingehen kann; diese erfordert nämlich nur 22000 g-Kal, während 
135000 g-Kal. verfügbar sind, wenn das Quantum der Wellenlänge 

0.209 & angehört. Würden aber alle absorbierenden Molekeln diese 
Reaktion eingehen, so erhielte man $d=2p = 1.47-107, während ; 





ı F, Hansen; Z8: Elektrochemie 20, 602, 1914. 
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09.172- 10, d.h. nur der 8.6te Teil davon beobachtet wurde (IV, $ 42). 
Indessen wird jene Reaktion nur bei besonders günstiger relativer 
Lage der beiden zusammenstoßenden Molekeln eintreten: es wird als 
auch reaktionslose Zusammenstöße geben’, durch welehe die Energie 
der ınit dem Quantum versehenen Molekeln zerstreut und schließlich 
unter den für die fragliche Reaktion erforderlichen Betrag erniedrigt 
werden kann. Damit fällt aber die Voraussetzung des Eıssreisschen 
Gesetzes, daß alle absorbierenden Molekeln zersetzt werden, und die 
spezifische photochemische Wirkung kann unter den von jenem Ge- 
setz geforderten Wert sinken. 

Auf die Möglichkeit, daß eine Molekel sieh mit dem absorbierten 
Quantum weiterbewegt, hat zuerst Hr. Eıssteis aufmerksam gernacht, 
freilich ohne Beschränkung auf den Fall 7> pP. 

96. Für die photochemische Uzonisierung des Sauerstoffs läßt 
sich die Untersuchung nieht durchführen, da der hier in Betracht 
kommende Wert g5, nicht bekannt ist. Immerhin kann man für diesen 
Wert eine untere Grenze aus den Explosionsversuchen von Prer® u. a. 
gewinnen, wonach bei 2200°C0 noch keine Anomälie in «em Ver- 
halten der scheinbaren spezifischen Wärme des Sauerstofls eintritt. 
Nimmt man demzufolge an, daß bei 2200° C und Atmosphärendruck 
die Dissoziation des Sauerstoffs in die Atome geringer ist als ı Prozent, 
so folgt aus (dem Nersstschen Wärmesatz Yu, > 136000, dieser Grenz- 
wert erhöht sich auf 139000, wenn man eine Dissoziation his zu 
9.1 Prozent ausschließt. Danach ist anzunehmen, daß do, > 112400, 
d.i. größer als ı/p für A=0.253 u, daß also die Özonisierung des 
Sauerstofls dureh diese Wellenlänge unter den zweiten der beiden 
im $:93 unterschiedenen Fälle gehört. Dadurch erklären sich die 
Abweichungen vom Äquivalentgesetz bei der Ozon sierung dureh diese 
Wellenlänge (IV, $ 57). *Ob aber die tatsächlich beobachtete (zoni- 
sierung beim Zusammenstoß einer Sauerstoffmolekel, welehe das ent- 
sprechende Quantum aufgenommen hat. mit einer Sauerstoffnolekel 
lureh «die Reaktion 0, + 0,=0,+ 0 eintreten kann, läßt sich nicht 
entscheiden, da der Wert von go, dafür nieht genau genug bekannt 
ist. ‚Jedenfalls kann Özonisierung beim gleichzeitigen Zusammenstoß 
mit zwei Sauerstoffmolekeln durch die Reaktion 3,=20, erfolgen, 
welche nach St, Jans’ nur 68200 &-Kal. benötigt. 








‘ Zur. Begründung dieser Behauptung bedarf &s nicht kinetischer Betrachtungen, 
Denn bekanntlich treten (chemische Reaktionen, die möglich ‚sind, nicht immer ein. 
So sind heim Druck von 8o cm (). bei zu° lt" 2. 3 Prozent Ammoniak im Gleichgewicht 
dissoxiiert, man kann aber unter diesen Umständen Ammeniak jedenfalls schr lange 
aufbewahren, olme daß merkliche Dissoriafion eintritt, 

" M. Pıea, ZS,. Elektrochemn, 16, dog. Igıc. 

: St. ‚Jans, Z8. für anorg. Chemie 60, 337. 1908 
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Auch 148t sich nicht entscheiden. ob g,, kleiner oder größer ist 
als der Wert von 1/p für A= 0.209, nämlich 135900. Dem ersten 
Fall würde die Tatsache, daß für die Ozonisierung durch diese Wellen- 
länge «das Äquivalentgesetz nahezu erfüllt sich zeigt, entsprechen, in 
jedem Fall leuchtet ein, daß die Annäherung an das Gesetz um so 
erößer sein ınuß, je kleiner die wirksame Wellenlänge. 

97. Die gegebene Theorie beseitigt auch die unwahrscheinliche 
Fulgerung des Eıxssteinschen Satzes, daß die spezifische photochemische 
Wirkung mit wachsender Wellenlänge steigt, um plötzlich auf Null 
herabzusinken (IV, 58), Dagegen läßt sich der Einiluß des Drucks 
(IV, 57) auf diesen Grundlagen ohne neue Hypothesen nicht erklären. 
Jedenfalls scheinen die angestellten Betrachtungen zu lehren. daß für 
die Beurteilung eines photochemischen Vorgangs, insbesondere für die 
Anwendbarkeit des Eissreisschen Satzes die zur Zersetzung des Pho- 
tolyten benötigte Energie eine entscheidende Rolle spielt. 

68. In der ersten Mitteilung wurde im $ ı der Begriff der photo- 
chemischen Ausbeute eingeführt, d. i. der Bruchteil s der absorbierten 
Strahlung, welcher in chemische Energie verwandelt wird. Für die 
Photolyse ler Bromwasserstoflsäure durch A= 0.209 4 ist nach $ 92 

8= 1.53+10°- 12100 = 19.5 Prozent 

wenig verschieden von dem theoretischen Wert 1.47 + 107° + 12100 
— 17.8 Prozent. Zu diesem Wert gelangt man auch durch folgende 
Betrachtung. Die primäre Spaltung von ı Mol BrH durch die Wellen- 
länge A= 0.209 # wird herbeigeführt durch die Aufnahme von 1/p 
— 1353900 e-Kal.; benötigt dafür ist nur der Betrag gu. = 99500 g-Kal. 
Es werden also schon beim primären Prozeß 46400 g-Kal. vergeudet, 
d. h. in Wärme verwandelt. Bei den folgenden sekundären Prozessen 
wird Wärme erzeugt gleich q.,+ Fu, — Jar = 59300 + 95500 — 59500 
— 65300 g-Kal. Es werden also insgesamt vergeudet 111700 g-Kal. 
und nur 24200 von den aufgenommenen 135900 in chemische Energie 
verwandelt, woraus sich die Ausbeute s = an = 17.3 Prozent 
135900 
erribt, 

Allgemein wird die Ausbeute um so größer, je kleiner die Wärme- 
tönung der sekundären Prosresse und je melr die zur primären Zer- 
setzung benötigte Energie 7 sich dem Wert ı/p nähert. Wird 4 
größer als ı/p, so gelangt man zu dem zweiten der im $ 93 unter- 
schiedenen Fälle, und die Ausbeute nimmt wieder ah, 


Ausgegeben am 9, Märr. 


Beriin, gedreht iu der Heielisdruekermi. 


| 5 ’ 
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Vorsitzender Sekretar: Hr. Praxck. 


*]. Hr. Hrıımass las über typische Störungen im jährlichen 
Verlauf der Witterung in Deutschland. 

An 6ojährigen gleichzeitigen Pentadenmitteln der Temperatur von 31 deutschen 
Orten und ı5ojährigen von Berlin werden die Kälteeinbrüche im Februar (Nachwinter), 
März, Mai und Juni sowie die Wärmerückfällse Ende September und November 
untersucht. 

2, Derselbe sprach sodann über die ägyptischen Witterungs- 
angaben im Kalender von Claudius Ptolemaeus. 

Ausgehend yon der genügend verbürgten Annahme, daß sich das Klima des 
Mittelmeergebietes in historischer Zeit nicht geändert hat, werden die zahlreichen 
Witterungsangaben für Alexandria im Kalender des Claudius Ptolemaeus mit den 
modernen Beobachtungen verglichen und gezeigt, daß jene alten Angaben die wirk- 
lichen Verhältnisse nicht wiedergaben. 

3. Vorgelegt wurde Bd. 6 der unter Mitwirkung einer von der 
Akademie eingesetzten Kommission herausgegebenen Mathematischen 
Werke von Karı Wrıersteass (Berlin 1915); er enthält die Vorlesungen 
über Anwendungen der elliptischen Funktionen bearb. von R. Rorae. 
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Über die ägyptischen Witterungsangaben im 
Kalender von Claudius Ptolemaeus. 


Von G. Hecıimaxs. 


Di. Parapegmen oder astronomisch-meteorologischen Kalender der Grie- 
chen enthalten Witterungsangaben, die auf ihren inneren Wert noch 
nicht geprüft worden sind. Nach der Mitteilung einiger Schriftsteller 
des Altertums sind sie aus mehrjährigen Beobachtungen einzelner Ge- 
lehrter hervorgegangen und stellen Witterungskalender dar, nach denen 
sich die Benutzer der Parapegmen richten sollten, Die Fassung der 
Angaben in den noeh vorhandenen Parapegmen bestätigt diese Aus- 
sage; denn nicht selten werden für einen und denselben Tag zwei ver- 
schiedene, sich gegenseitig ausscehließende Witterungsangahen gemacht, 
bisweilen sind diese auch durch &nfote getrennt‘, was deutlich auf mehr- 
Jährige Aufzeichnungen hinweist, 

Eine Pröfung dieser Witterungsangaben, die sich zumeist auf Wind, 
Niederschläge, Kälte und. Hitze sowie phänologische Erscheinungen be- 
ziehen, wird dadurch erschwert, daß kein einziges altes Parapegma 
einzeln vollständig erhalten ist, sondern nur in späteren Kompilationen, 
und daß die Orte, an denen die zugrunde liegenden Beobachtungen 
gemacht wurden, nur sehr ungenau bzw. manchmal gar nicht genannt 
werden. 

In der ältesten Zusammenfassung mehrerer Parapegmen, die der 
eicarwurh Eic TA sAınömena von beminos bzw. Pseudo-Geminos ange- 
hängt ist, finden sich überhaupt keine Angaben über die Örtlichkeiten, 
an denen «die Beobachtungen angestellt wurden, noch für welche Ge- 
genden die Episemasien Geltung haben sollen. Es werden nur die 


! Öfters liest man z. D. nöroc A soreac oder ähnliche entgegengesetzte Windrich- 
tungen, die zu «leicher Zeit natürlich nicht wehen können; es ist dann anzunehmen, 
daß in einigen Jahren der eine, in anderen der entgegengesetzte Wind beobachtet wor- 
den ist. Deshalb ist die Lesart, dab zwei solehe Angaben mit «# verbunden sind statt 
mit A, innerlich nicht gerechtfertigt. Sie findet sich öfters im Geminischen Parapegma.- 
Wenn wirklich zwei Winde miteinander um die Herrschaft streiten oder ein rascher 
Windwechsel eintritt, wird das durch besondere Worte ({z. B. drmcratem oder Änsmoc me- 
TAMITTOM usw.) ausgedrückt. 


Ei 
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Namen der Parapegmatisten genannt. Dagegen enthält die spätere Kom- 
pilation in der Schrift von Claudius Ptolemaeus »Äceic ÄtraAANON ÄcTe- 
un Kal cyuarurı Ermemmaciön im Scholion neben den Namen der Beob- 
achter auch die Orte bzw. die Gegenden aufgeführt, wo die Aufzeich- 
nungen gemacht wurden, sowie ferner Angaben über die zweekmäbige 
Benutzung der verarbeiteten zwölf Farapegmen in verschiedenen Breiten. 
Wenn man freilich da liest, daß z. B. Beobachtungen zusammengefaßt 
werden. die Eudoxus in Asien, Italien und Sizilien angestellt hat, so 
muß man bei der großen Verschiedenheit der klimatischen Verhält- 
nisse dieser Länder einem derartig abgeleiteten Witterungskalender von 
vornherein jedwede sachliche meteorologische Bedeutung absprechen, 
Bestimmter und eindeutiger erscheinen Beobachtungen, die Hipparch 
in Bithynien oder Dositheos auf der Insel Kos angestellt hat. Deren 
Nachprüfung hält aber seliwer, da nieht genügende regelmäßige Be- 
obaehtungen aus neuerer Zeit für diese Gegenden vorliegen. Dagegen 
eignet sich ausgezeichnet zu einer solchen Prüfung das von Ptolemaeus 
für Unterägypten bzw. Alexandria mitgeteilte sehr reichhaltige Mate- 
rial!, von dem er sagt: Alrtmrioı erhencan mar Amin. Da Ptolemneus 
:n Alexandrin lebte, darf man die Beobachtungen auch auf diesen Ort 
heziehen: aber selbst wenn sie sonstwo in Unterägypten gemacht worden 
sein sollten. hat das bei ihrer doch allgemeinen Fassung nieht viel zu 
bedeuten; denn die klimatischen Verhältnisse von ganz Unterägypten 
sind im allgemeinen so einheitlich und zugleich so charakteristisch und 
bestimmt, daß sie, wenn richtig beobachtet worden ist, genügen] zum 
Ausdruck kommen müssen. Dazu kommt der günstige Umstand, dab 
wir durch lange und gute neuere Beobachtungsreihen über die meteo- 
rologischen Verhältnisse von ganz Ägypten, soweit es Kulturland ist, 
vortrefflich unterrichtet sind. 

Nun drängt sich allerdings die wichtige Frage auf, ob man be- 
reehtigt ist, alte und neue Beobnehtungen aus Ägypten, die um bei- 
läufig 1800 Jahre auseinander liegen, in Parallele zu stellen, d.h. mit 
anderen Worten, anzunehmen, daß sich das Klima Ägyptens in dieser 
Zeit nieht geändert hat. Eine solehe Annahme ist aber durchaus zu- 
lässig. Nachdem man nämlich früher oft über fortschreitende Klima- 
änderungen im Mittelmeergebiet gesprochen hat, weisen alle neueren 
und auf gründlicheres Material gestützen Untersuchungen darauf hin, 
daß in alter wie in nener Zeit wohl geringfügige Klimaschwankungen 
von kürzerer Dauer, aber keine dauernden Veränderungen in dem einen 


i Das ägyptische Parapegma enthält Witterungsangaben an 177 Tagen des Jahres; 
Ungegen beträgt diese Zahl bei Eudoxns 88, Hipparch 64, Caesar 52, Euctemon 51, 
Kallippos 45, Dositheos 36. Metrodorus 35- Demokrit 31, Philippos 26, Konon r7 um) 
hei Meton sogar nur 7- 
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oder anderen Sinne eingetreten sind. Für Athen hat Eemırıs diesen 
Nachweis geführt (Annales de l’Observ. Nat. d’Athönes I, 1897); für 
Zypern und andere Gebiete im östlichen Mittelmeer vergleiche man 
die eben erschienene Abhandlung von H.H. Hırvenkanpsson, Sur le 
pretendu changement du elimat europeen en temps historique (Upsala 
1915. 4°). Dem für Palästina schon von Araso hinsichtlich der Tem- 
peraturverhältnisse erbrachten Beweis habe ich einen weiteren auf die 
Niederschläge bezüglichen hinzurefürt (vgl. meine »Neudrucke von 
Schriften und Karten über Meteorologie und Erdmagnetismus« Nr.1;, 
1901, 8.10 und Meteorol. Zeitschr. 1908, 8.485). Reiches Beweis- 
ınaterial für Nordafrika hat Leiter zusammengetragen (Die Frage der 
Klimaänderung während geschichtlicher Zeit in Nordafrika. Wien 
1909. 5°), nachdem sehon 1837 J. Parrscn die Frage einer Klima- 
änderung daselbst vereint hatte (Verhandlungen des 7. deutschen Geo- 
graphentages). 

Eine Prüfung der Ergebnisse jener alten in Alexandria gemachten 
meteorölogischen Beobachtungen an der Hand der neuen ist somit 
gestattet. 

Zugrunde gelegt wurden die Ausgaben der Ptolemäischen Schrift 
von Wachsuute in Lydus, De ostentis (z. Aufl.) und von Heeres in 
Ptolemaei opera astronomica minora, welch letztere in textkritischer 
Beziehung wohl vorzuziehen ist. Daneben habe ich bisweilen zu Rate 
gezogen die erste gedruckte lateinische Übersetzung von F. Boxavextona 
(Urbini 1592. 4°, im zweiten Teil seiner Anemologia) sowie die Aus- 
zabe von Petavius in dessen Uranologion (Paris. 1630. Fol.). 

Die von Ptolemaeus eingehaltene ägyptische bzw. alexandrinische 
Zeitrechnung mußte wegen des Vergleichs mit den heutigen Beob- 
achtungen natürlich aufgegeben werden, was durch die obengenannte 
Wacasuurusche Ausgabe sehr erleichtert wurde. 

Kleine Fehler in der Textgestaltung, die, wie in den meisten 
anderen Parapegmen, sicherlich noch vorhanden sind, dürften auf 
‚lie vorliegende Untersuchung keinen nennenswerten Einiluß haben. 
Strittiger und einschneidender dagegen ist die Frage, wie man es mit 
den Wiederholungen halten soll. Es kommt nämlich einigemal vor, daß 
dieselben Witterungsangaben an zwei aufeinanderfolgenden T agren ge- 
macht werden. Liegen da Fehler der Abschreiber vor oder sind es 
bewußte Eintragungen der Beobachter? Ich habe das letztere ange- 
nommen und mich ganz an die von den Philologen gegebenen Texte 
rehalten. 

leh gehe nun dazu über, das Parapegma meteorologisch zu Zei 
gliedern, und zwar nach «den einzelnen in Betracht kommenden Ele- 
mnenten, 


F 
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Die Windbeobachtungen sind besonders zahlreich und viel 
reichlieher als in irgendeinem anderen der noch erhaltenen Parapegmen. 
Beobachtet wurde nach der achtteiligen Windrose; doch wird Nord- 
ost niemals notiert. Sind an einem Tage zwei verschiedene Wind- 
riehtungen vermerkt {siehe oben), so wurden beide berücksiehtigt, wie 
überhaupt jede Eintragung einer Erscheinung bei dem zugehörigen 
meteorologischen Element verwertet wurde. Daher ist die Zahl aller 
Einzelbeobachtungen erheblich größer als die oben (8. 333) in der An- 
merkung genannte Zahl der Tage, für die Witterungsaufzeichnungen 
vorliegen. 

Das Parapegma liefert folgende Windangaben: 





Zahl der Tage mit: 
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Einmal ist im April Windstille (n#nenla) angegeben. Der Eintritt 
der rmröaromoı wird für den ı2. Juli vermerkt; am 23. Juli fangen die 
Etesien an zu wehen, am 31. August hören sie auf. Danach hätte 
man für die Zeit vom ı2. Juli bis 31. August noch nördliche Winde 
in obiger Übersicht einzusetzen. Es sind das offenbar ganz traditionelle 
Angaben, die in Anlehnung an andere griechische Parapegmen gemacht 
werden; denn von einer so streng abgegrenzten Etesienperiode kann 
man in Unterägypten nieht sprechen. Auch vor und nach jenen Ter- 
minen wehen nördliche Winde mit überwiegender Häufigkeit. 

Nach den von Pırosa zu Alexandria während eines Zeitraumes 
von 21%/, Jahren (1875— 1896) gemachten regelmäßigen Beobachtungen 
ergibt sich nämlich umstehende Windverteilung‘ daselbst, 

Die vorherrschenden Winde sind hiernach das ganze Jahr hindurch 
N und NW, in der kalten Jahreszeit treten dazu Winde aus dem süd- 


! Wach der Bearbeitung von Kosrtivy in der Met, Zeitschr. 1897, 5. 378 
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Häufigkeit der Windriehtungen bei dreimal täglichen Beobachtungen. 
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liehen Quadranten, die aber im Sommer so gut wie wanz fehlen’, 
Dagegen verzeichnet das Parapegma wenig nörlliche Winde und relativ 
viel 5 und W. Die einzige Übereinstimmung zwischen beiden Wind- 
rosen könnte man beim NW finden, der im Sommer am häufigsten 
notiert ist und zu Alexandria auch in der Tat alsdann sehr häufig weht‘. 

Über unruhige Luft und Stürme enthält das Parapegina zahl- 
reiche Angaben, deren Verteilung auf die Jahreszeiten den tatsäch- 
lichen Verhältnissen ziemlich gut entsprechen dürfte, Faßt man einer- 
seits zusammen alle Notierungen von Sturm (xeımön, xeimalneı, xeımÄzeı, 
Anenbe monve), andererseits (diejenigen von Unruhe der Luft (änemwn äkracla, 
ÄNEMUN ÄKATACTACIA, ÄNEMWAHL KATÄCTALIC, TINEFMATA ÄTakTa, Äkpacla A£rpoc), 
so ergibt sich folgende Übersicht: 


Starin Unruhe der Loft 
aniiär ....-. 4 “= 
Fehruar..... 


r 3 
Nr: zuauus 6 > 
April „22.25, i n 
Malcıısess r ı 
hi: 1 TIMER. „RER 2: { 
Juli ee 1 ee 
Augmsi,..ı, er _ = 
September... N = 
Üktober:....- 4 ' 
OSTEN... 3 = 
Ierember „.- 4 N 
Juhr-.. A a a” we a 


’ Die große Seltenheit des Südwindesin Unterägypten kommt schon richtig zum Aus- 
druck in der Fragestellung bei Aristöt., Proll, XXYVI, worauf sich auch Theophrast., 
ner Anemon $ 3 bezieht. Sie ist natürlich nur für die warme Jahreshälfte berechtiot. 

7 Au anderen Ürten Unterägyptens und namentlich im XNiltal tritt der NW Zug 
rück und der N mehr hervor; vgl. H. Kursrer, Die Windrerhältnisse im östlichen 
Mittelmeer und seinen Randgebieten. Berlin 1912, er. 8°, 5, zo2 ff. | 
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Da xeımöon Sturm und Winter bzw. Kälte bedeuten kann, bereitet 
die richtige Interpretation des Wortes im Winter einige Schwierig- 
keit; den Ausdruck xemerinöc Atr darf man wohl mit Sicherheit als 

interluft, d.h. kühl, deuten. Umlaufende Winde (Anemoı meranintontee) 
werden einmal im Februar vermerkt. | 

Nach neueren Registrierungen der Windgeschwindigkeit zu Alexan- 
‚dria (1904—ıgıı) hat der März mit 4.3 mps das größte, der Oktober 
mit 2.6 mps das kleinste Monatsmittel; die höchsten Stumdenmittel 
entfallen auf den Januar (Maximum 21.9 mps), Februar (17.5), März 
‘und Dezember (je 17:2). 

Die absolute Zahl der im Parapegma angemerkten Stürme ist 
etwas hoch, doeh sind solehe Angaben auch bei meteorologischen 
"Beobachtern der Neuzeit durchaus relativer Natur. 

Die Re gennotierun gen sind für die Beurteilung des meteoro- 
logischen Wertes des Parapegmas von entscheidender Bedeutung. 
Sie erfolgen durch die Bezeichnungen: Yeı, veröc, veria; 6maroe, EmomBroc; 
varäc, varkzeı. Die letztere schließt eine gewisse Unsicherheit in sieh 
ein; denn raxic beileutet den feinen Sprühregen und steht im Gegen- 
satz zu $eröc: Es könnte aber auch Tau bedeuten, der in kleinen 
Tröpfchen (eine der Grundbedeutungen von vaxkc) auf den Blättern 
und Gräsern deutlich siehtbar wird. In der Tat übersetzt Boxa- 
VENTURA vırkzeı ınit rorat, das sich auch in Suidas Lexikon 
findet': Petavius überträgt raxdc mit imber stillans. Wenn aber 
im April von Anem&arce raxdc, im ‚Juni von raxke al Amerac und im 
Dezember von rarkc xal Änemoc die Rede ist, kann man nicht wohl 
an Tau denken. Ich glaube, daß das Wort meist mit Sprühregen 
oder feiner Regen übersetzt werden muß. Trotzdem will ich es in 
der folgenden Übersicht lieber besonders aufführen. Es werden im 
Parapegma notiert Tage mit: 





Regen racde (rardaeı) 

Jans... 
Fehruar :...: 
April .albaeme 
Malie: 
P 27, 1 TOR 
Anlass nan-- 
’ F Anpnist.....: 
| Sopteinber.- 

Öktober-.... 

November -.. - 


* Ra 
una | num | 
eu || [een] - 


8 Sonst übersetzt Bosavestuna rardzei meist mit molliter pluit und Yaxke 
mit lenis imber. 
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Die Zahl von 30 Regentagen im Jahre würde recht annehmbar 
erscheinen, aber ihre jahreszeitliche Verteilung paßt gar nicht. In 
Alexandria ist der Sommer vollständig regenlos; als mittleres Datum 
des ersten Regens im Herbst ergibt sich der 22. Oktober und als 
das des letzten im Frühling der 21. April. Rechnet man die Notie- 
rungen von varkc mit hinzu, dann wird die Verteilung noch un- 
günstiger. 

Ebenso wollen die Gewitternotierungen nicht in das Bild 
des Klimas von Alexandria bzw. von Ägypten passen. Das Para- 
peema notiert Gewitter (seont#, einmal mit dem Zusatz äActranal) im 
Januar an ı, März ı, April ı, Mai 2, Juni 2, Juli ı, August ı und 
September ı Tage. Die Gesamtzahl ist zu groß, und das Überwiegen 
in der trockenen und warmen Jahreshälfte widerspricht gleichfalls 
den Tatsachen. 

Hagel (xAnaza) wird auch reichlich oft vermerkt, nämlich zweimal 
im Februar, einmal im März und dreimal im April'. Sollten Graupel- 
fälle — wofür die griechische und lateinische Sprache kein eigenes 
Wort besitzt — mit einbegriffen sein, so erschiene die Zahl und die 
Verteilung plausibler; denn gerade in dem am Meere gelegenen 
Alexandria kommen bei stürmischen Wetter solehe Übergangsformen 
am ehesten vor, 

Die Aufzeichnungen über große Hitze (kafma), so wahrscheinlich 
sie im ersten Augenbliek erscheinen, stimmen mit den tatsächlichen 
Verhältnissen auch nicht überein. Es ist nämlich eine besonderr 
Eigentümlicehkeit im Klima von Alexandria, daß die Jahresmaxima der 
Temperatur nicht im Juli und August, sondern vorher und nachher 
eintreten. Von den höchsten Temperaturen der Jahre 157 3— 1396 
entfallen auf April 2, Mai 6, Juni ı=, sodann August ı, Septemher 3, 
Oktober 2°. Die im Juli und August fast stetig und stark wehen- 
den N- und NW-Winde bedingen diese Unterbrechung im Auftreten 
großer Hitze, da heiße Landwinde dann fast ganz fehlen. Das Parn- 
pegma verzeichnet aber ka®=a im Juni 3mal, Juli $mal. August 6mal 
und September ımal, Außerdem wird muiru 2mal im August an- 
gemerkt und sogar ımal im Januar. Es kann daher wohl nicht bloß 
an erstickend heiße Luft gedacht sein, sondern vielleicht an erstiekende 
Staubluft, die auch im Winter auftreten kann. Wie arcaeria, das 





en 





' Nach Pıeowas Beobachtungen kommen durchschnittlich our 2 Tage mit 
Hagel im Jahre vor. 

* Im Jahre 1877 fiel das Maximum auf den 5. Mai und ır. Oktober, im Jahre 
1880 auf den 29. September und 3: Oktober, daher in der obigen Aufzählung 26 Fälle 
in 24 Jahren. Die absolut höchste Temperatur (44.9°C) wurde von Pırosa am 
11. Juni 1881 beohachtet, Ei 
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auch in anderen Parapegmen oft vorkommt, richtig meteorologisch zu 
deuten ist, vermag ich nicht zu sagen; es wird je einmal im Juli, 
August und Oktober notiert. 

Nebel (dmixar, Ahr beixanarc) findet sielı nur zımal im August 
und ımal im September vermerkt, kommt aber in Alexandria häufiger 
vor, nämlich durchsehnittlich an ıı Tagen, und zwar hauptsächlich 
in den Monaten der kalten Jahreszeit. 

Episemasien — anscheinend unterschiedslos ist, wie auch in 
anderen Parapegmen, bald enichmalnei, bald emichmacia eingetragen — 
werden relativ häufig vermerkt: im Januar 4, März 3, April 2, Mai 4, 
Juli 2, August ı, September 4, Oktober ı, Dezember ı. Eine Prüfung 
der für die betreffenden Tage angesetzten Witterungsänderungen bzw. 
Vorzeichen zu solchen ist kaum möglich. Da &mchmaineı stets, allein 
steht. kann es nur allgemein als Witterungsänderung gedeutet werden, 
ohne nähere Bezeichnung des Sinnes, in dem sich das Wetter ändern 
soll. Nur im Parapegma von Demokrit bin ich einer Stelle begegnet, 
wo mit dem Wort eine bestimmte Vorhersage verbunden ist(19. August: | 
EICHMAINEı Faarı Kal Änemane). 

Die vorstehende Analyse des ägyptischen Parapegmas hat gezeigt, 
daß die darin verzeichneten Witterungsangaben, die doch einen nor- 
malen Witterungskalender darstellen sollen, für Alexandria bzw. für 
Ägypten vielfach gar nieht passen. Namentlich in der warmen Jahres- 
hälfte werden Angaben gemacht, die für das südliche Mediterrangebiet 
unmöglich sind und nach nördlicheren Gegenden hinweisen (Nord- 
griechenland bzw. Pontusgegend). 

Nun hat mir eine noch nicht ganz abgeschlossene Untersuchung 
des meteorologischen Inhalts der übrigen griechischen Parapegmen und 
der lateinischen Kalender schon zur Genüge gezeigt, daß ursprüngliel 
wohl wirkliche Beobachtungen den Parapegmen zugrunde gelegt, 
daß aber später Eintragungen aus einem Parapegma in andere ohne 
weiteres übernommen wurden, sowie daß diese ganze Literaturgattung 
‚allmählich einen stark traditionellen Charakter angenommen hatte. Ihr 
ursprünglicher Zweck, eine Anleitung zur Voraussicht der Witterung 
zu liefern, ging damit natürlich verloren. Und man kann dem kriti- 
schen Verfasser der e&icarur& dic TA eAmömena nur beipflichten, wenn er 
sehon damals {wahrscheinlich im ersten vorehristlichen Jahrhundert) 
im 17. Kapitel über die Parapegmen und deren Episemasien ein ab- | 
fülliges Urteil äußert. ; 

Es wäre also möglich, daß in ein zunächst aus ägyptischen Be- ‘ 
obachtungen aufizestelltes Parapegma später Einsehiebungen aus anderen 
Quellen, und zwar solchen nordischen Ursprungs, gemacht worden sind. j 
Verwunderlich bleibt freilich, daß ein so bedeutender Gelehrter wie 
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Claudius Ptolemaeus in einem für Ägypten gültigen Parapegma An- 
gaben machen konnte, deren Unrichtigkeit er aus eigener Erfahrung 
kennen mußte. 

Daß solehe Veränderungen, sowohl Einschiebungen wie Auslas- 
sungen, an den Einzelparapegmen durch Ptolemaeus und Pseudo-Ge- 
minos vorgenommen worden sind, geht zur Genüge aus dem Vergleich 
der beiden Sammelparapegmen hervor, Freilich enthält keines der uns 
überkommenen ı1 anderen Parapegmen die Elemente, die herüberge- 
nommen sein könnten und ins Klima von Ägypten nicht passen. 

Wollte jemand in Betracht dieser Schwierigkeiten meinen, daß 
sich doch das Klima geändert habe, so wäre zu erwidern, daß eine 
so gründliche Anderung der Regen- und Windverhältnisse im Sommer 
gänzlich ausgeschlossen ist. Das würde bedingen, daß sich in wei- 
testem Umkreise, fast auf der ganzen Erde, die meteorologisehen Ver- 
hältnisse geändert hätten. Denn die Witterung eines Landes kommt 
nicht bloß durch lokale Vorgänge, sondern vor allem dureh die all- 
gemeinen meteorologischen Erscheinungen in weiten Erdräumen rings 
um das Gebiet zustande'. 

Neuerdings hat Fa. Bor zum erstenmal einen griechischen Kalender 
bekanntgegeben (Sitzungsber.d. Heidelberger Akad., phil.-hist.Kl., ı 910), 
von dem er nachweist, daß er für Ägypten bestimmt war und von 
einem um 200 n. Chr. lebenden Antiochos verfaßt wurde. Dieser Ka- 
lender enthält nur drei meteorologische Angaben. Diejenige zum 28. Ok- 
tober (area Anaterrcı Kma Aal KAl TIOET XEIMÜNA KAl @vAnoproein Ta BENAPA) 
könnte ungefähr riehtig sein, ist aber wahrscheinlich rein traditioneller 
Natur; denn der Laubabfall wird in »Kalendern« öfters erwähnt. Da- 
gegen passen die beiden anderen wieder gar nicht ins Klima von Ägyp- 
ten, nämlich: 13. Juni orlwm ... . moiel KaAdnore wu TAPAXÄC SPONTün und 
14. Juli üplun .. . roiet Yaara xal Anemorc. Es sind das offenbar Angaben, 
die nicht auf Beobachtungen beruhen, sondern aus anderen Parapegmen 
stammen oder gar aus theoretischen astro-meteorologischen Vorstellun- 
gen hervorgegangen sind. 

Um so reicher ist der Kalender des Antiochos an Episemasien, 
deren er nicht weniger als 5t kennt? Von diesen entfallen 19 auf 

* Umgekehrt könnte man fragen: rührt das Scholion mit der Angabo Airyrı- 
TI01 ETHPHCAN TA) AMIN wirklich von Ptolemneus her? Böcku (Sonnenkreise der 
Alten 8. 226.) hat dns gegenüber den gegenteiligen Behauptungen von Iorten 
t. #4. au beweisen gesucht, aber vielleicht ist das letzte Wrrt in dieser Frage noch 
nicht gesprochen, — Die Ägypter als Autorität für Phasen und Episemasien kommen 
übrigens schon auf dem Parapegmenfragment aus Milet vor, das H. Diners sid 


A, Renm zuerst beschrieben haben (diese Sitzungsber. 1904) und das vermutlich aus 
dem Jahre ro v, Chr, stammt. 


si 


° Bei Eudoxus zühle ich 16, bei den »Nsyptern» 23 Episemasien, 
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Die Diphthonge im Provenzalischen. 
Von W, Mever-Lüske 
in Homn. 


(Vorgelegt am 17. Februar 1916 [s. oben 8. 2771) 





Hierzu Taf. 1, 


W;; dem provenzalischen Vokalismus sein ganz besonderes Gepräge 
verleiht, ist nicht sowohl die Bewahrung der lateinischen Vokale in 
freier Stellung, da ja von den Schriftsprachen die portugiesische sich 
nieht anders verhält, als vielmehr die Diphthongierung des e und % 
vor sich mit ihm verbindenden i und vu, und wenn die erstere sieh 
auch im Nordfranzösischen und in manchen norditalienischen und 
rätoromanischen Mundarten wiederfindet, so ist dagegen die letztere 
nur provenzalisch, fehlt sogar dem nächstverwandten Katslanischen. 
Das sind längst bekannte Dinge, ebenso ist wohl heute alleemein an- 
erkannt, daß, wo der Diphtlione sonst erscheint, es sich um analogische 
Übertragungen im Verbalsystem handelt, wie dies gegen Suchiers Dar- 
stellung in Gröbers Grundriß I’, 728 implieite dureh die Formulierung 
Rom. Gramm. I, $ 158, 163, ı93, 197 gesagt, von Voretzseh in der Fest- 
schrift für Suchier eingehend gezeigt und von Suchier in der 2. Auflage 
des Grundrisses angenommen worden ist. 

Was aber noch der Aufklärung bedarf, das ist die Gestaltung 
und Weiterentwieklung der Diphthonge oder besser T riphthonge. Die 
alten Handschriften schwanken zwisehen ie, el; 0, un, we, wobei in 
letzterem Falle noch zweifelhaft ist, ob w oder u zu lesen sei, mel 
auch die heutigen Mundarten zeigen verschiedene Formen. Was darüber 
namentlich Rom. Gramm. I, $ ı97 gesagt ist, konnte bei dem damals 
noch sehr wenig genauen Material nur einen allgemeinen vorläufigen 
Überblick geben, die daraus gezogenen Schlüsse sind denn aueh zum Teil 
falsch. Und für die alte Sprache hat Voretzsch zwar bemerkt, es werd» 
sich bei den meisten Doppelformen um »die verschiedenartige Ent- 
wicklung desselben Elementes in verschiedenen Mundarten« handeln 
(a. a. O. 581), aber das im Einzelnen zu zeigen, lag nicht in seinem 
Plane, Indem er sich mit Absicht auf die literarischen Denkmäler 
beschränkte, deren Unzulänglichkeit für genauere linguistische Unter- 
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suchung er selber hervorhebt, wollte und konnte er nur =»eine Anzalıl 
Belege sammeln, die hinreichend schien, um daraus ein Urteil über 
die Bedingungen und die eigentlichen Ursachen der Diphthongierung 
gewinnen zu lassen« (S. 534). Da die Bedingungen schon bekannt 
waren, besteht der Wert des einen Teiles der Arbeit danach haupt- 
sächlieh in Belegen, die, was die Reime betrifft, zum Teil schon in 
der von Voretzseh zitierten Arbeit von Erlmannsdörffer, Die Reime 
der Trubadur. zu finden sind und deren Anhäufen, wenn sie nicht 
zeitliche oder örtliche Umgrenzung ermöglichen, nur Sammlerwert hat. 
Daß die Beschränkung auf die literarischen Denkmäler für die Fest- 
stellung der Belingungen nicht ausreicht, wird sieh unten in einem 
bestimmten Falle zeigen; daß sie zu falschen Schlüssen führen kann, 
ergibt sich aus folgendem Beispiel. Wilhelm von Poitou reimt 
prursa ; nueca ; pluera : mueca. Dazu bemerkt Voretzsch 5. 590: »Es 
ist in Rechnung zu ziehen, daß dialektisch das interrokalische Ü bzw. » 
gefallen sein kann, ehe die Diphthongierung eintrat. Da, wovalse 
erhalten ist, zeigt sich Diphthongierung, wenigstens in der Hs., die 
Reime sind freilich nieht beweisend.- Nun kommt pruera tatsächlich 
einzige an dieser Stelle vor, überall sonst in Prosa und Dichtung nur 
prora oder proa, und auch die heutigen Mundarten kennen bloß proro 
(gask. prürco, lim. pröco sind aus frz. preuse entlehnt), so daß man 
sieh nieht nur den Reim, sondern auch den Dichter, der ihn ver- 
wendet, genauer ansehen muß, wenn man dieses prueva richtir be- 
urteilen will. Da pruere: mmere : pluere : muece einwandfreie nord- 
französische Reime sind. da der Dieliter, Wilhelm von Poitou, kein 
reiner Provenzale ist, er auch fei: mei: mercei bindet, was wieier west- 
französisch, nicht provenzalisch ist, wie man längst weiß (zuletzt 
Appel, Bernart von Ventadorn S, cxxıx), so wird man unbedenklich 
dieses pruera als nicht provenzalisch bezeichnen können. Oder ein 
anderes Beispiel. Aus Gründen, die einmal die Geschichte der pro- 
venzalischen Diehtersprache wird geben müssen, ist oc ;joc im Reime 
schr viel häufiger als die diphthongischen Formen, so daß Voretzsch 
S. 598 schreibt: »Die Beispiele für or», -oru lassen die Nichtdiphthon- 


gierung als die Regel erscheinen. Die Nebenformen fuoe, Fuoe, Juoe 


sind daher als Ausnahmefälle zu betrachten.« Im Versinnern, in Prosa 
und bei fuoe sind heute die diphthongierten Formen vielmehr die 
üblicheren, die monophthongische ist dem Schreiber der Flamencea bei 
dem ersten der drei Wörter so ungewohnt, daß er sogar im Reime 
zu joc nicht loc, sondern luec schreibt, V. 161. 

Im Folgenden soll nun versucht werden, zunächst an Hand des 
ALF. die heutigen Verhältnisse darzulegen und daraufhin dann die 
Entwicklung darzustellen. 
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I. Die i-Diphthonge. 


A. Lat.ei. Beispiele: LECTU, DELECTU, DESPECTU, PROFECTT, 
PECTTS, PECTINE: SEX; PEIOR, PEIUS, ACCEIA; ECCLESIA, CE- 
RESIA, HERI; MELIOR, MELIUS, VECLU; INCEMU, "POLEDIT, 
"BOLEDIT, "DESEDIU; AREA, -ARIU; FERIA. 

Dazu käme noch die ı. und 2, Sing. Perf. I, IT und in manchen 
Gegenden die ı. Sing. Präs. von Arbere und vom Futurum, endlich das 
Pron. lizis, doch ist bier die lautliche Frage mit morphologischen der- 
artig verquickt, daß erst nach Klarlegung der lautlichen Entwieklung 
untersucht werden kann, was lautlieh, was analogisch ist. die Formen 
also nicht verwendet werden können, wo es gilt, sich den Einbliek 
in die Lautgeschiehte erst zu verschafen. 

Alle die oben angeführten Wörter erscheinen in der alten Sprache 
mit -i und ie, die meisten haben als Tonvokal hl. lat. # vulelat, e; 
Die scheinbar abweichenden eorksia, ceresia bedürfen heute einer Er- 
klärung nieht mehr, wohl aber verlangen die drei auf +dium eine kurze 
Bemerkung. G. Paris hat frz. powle, prov. poliein usw. »Rolle« auf 
*polidia, Plur, zu einem griech. "polidion, Dim. von polos »Rad« zurück- 
geführt (Rom. 1399, 484. Mel. lingu. 507) und begrifflich ist das ein- 
wandfrei. Aber wenn ital. poleggia auch formell dazu paßt, so ver- 
langen die gallorom. Vertreter £: Für prov. inlie, katal., bulitr nimmt 
Schuchardt, Rom. Etym. IL, 170, eine an navigium, remigium angelehnte 
Ableitung von bullare an, aber es erlebt sich derselbe Einwand, und 
ınan kommt auch nicht weiter. wenn man wieder ein griech. Dim. 
*holidion zu bolos » Wurfnetz« voraussetzt. denn daß griech. i wie lat. 
€ ausgesprochen worden sei, ist mit Rücksicht darauf, daß die stamm- 
betonten Formen der Verba auf -izare durchweg [ zeigen, nicht wahr- 
scheinlich. Ein "desedium betrachtet man als Reeomposition aus desidium, 

Sieht man von einem kleinen (Gebiet in Herault, Gard, Aveyron, 
liozere ab, so zeigt der AL. für area Formen, die auf altes eira weisen, 
und natürlich stimmt dazu das Suflix -orie. Tech muß mich hier da- 
mit begnügen, das auszuspreehen, etwas ausführlicher handle ich da- 
von in einer ZFrSpL. eingereichten Besprechung von Salzer, Sprach- 
geogr. Untersuehungen über (en östl. Teil des katal.-longuedok. Grenz- 
rehietes. | 

Endlich feria. Während ital. fira durch die Bewahrung des r 
sich als Lehnwort vermutlich eben aus dem Provenzalischen zu er- 
kennen gibt, frz. foire sich regelmäßig entwickelt hat, ist prov. fiera, 
das scheinbar feria fordert, schwer zu erklären. Der nächstliegende 
Gedanke, daß fera zu feira geworden sei, ist vielleieht riehtig, dem 
Einwand, daß fe aus feete nicht zu fd wird, kann man damit be- 
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gegnen, daß die lautliche Übereinstimmung mit feira nicht vollständig 
ist, da man teif vielleicht als tl" zu lesen hat. Oder man kann da- 
mit rechnen, daß frira durch -fira aus ri angezogen worden ist, 
wie ja auch das erst nach der Diphthongierungszeit entstandene @- 
deira im Anschluß an die Ableitungen auf -teira zu eadieira umgestaltet 
wurde. Öder aber, die Begriffsentwicklung von feria zu »Markt« hat 
sich in Nordfrankreich vollzogen, und ein nordwestfrz. Jeire ist im 
Stiden übernommen worden‘. Vgl. prov. nier 3. 348- 

Im ALEF. fehlen lechw, deleche, profeetu, despechu, prjor, accrja, melior, 
yoledie und *desediu, Für pejus ist die Redensart ion! pis geg 
und diese erscheint bemerkenswerterweise Aurehweg: in der reichs- 
sprachliehen Gestalt pi, doch verzeichnet Mistral limous. piri, gask: 
pirich, ferner mars., DiZZ. pieje (pejor). Auch pertus kann nieht zugrunde 
relegt werden, Mistrals Angaben sind zu ungenau, Zauner hat pymis 
für Montaut (Bearn), pyes für Aix, pyels für Nizza und Mentone er- 
halten (RF. xır, 477) Edmond pyes B.-Rhone, pyee, pyek Alp.-Marit. 
notiert, dann etwas mehr Formen in der Bedeutung »Euter«, doch 
nieht so. daß man ein zusammenhängendes Bild bekommen könnte. 
Pretine weist durchweg Formen auf, die auf *penctine® berulien. außer- 
dem liegt vielfach piAa vor, Ans aus dem Norden zu einer Zeit über- 
nommen wurde, wo man noch pigne sprach. Durch die Nasalierung 
kann die vokalische Entwieklung natürlich in besondere Wege geleitet 
worilen sein, auch muß man damit rechnen, daß wie in nfrz. prigme 
‚lie endungsbetonten Formen des Verbums das Substantivum beeinflußt 
haben. Das Wort wird also auch nicht weiter in Betracht gezogen 
werden. 

Das Bild der einzelnen Wörter ist ein schr ungleichartiges. Zu- 
nächst zeigen errlesia und ceresirt vol Bay anne einerseits, von Marseille 
und Tonlouse anderseits einen bei dem zweiten Worte besonders weit- 
eehenden Einbruch von #ylise, cerise, un zwar wird bei glise der Ur- 
sprung aus der Reichss prache nicht nur durch den Tonvokal, sondern 
auch durch das anlautende # erwiesen, da die alte und aueh die heutige 
Form überall, wo der Tonvokal nicht i ist. mit 9 anlautet. Sonst 
findet sich auf dem ganzen Gebiete glayza, also keine Spur des in der 
alten Zeit vielfach belegten glieze. In dem F von feyzo &2ı (Lozere) 
und anderen ähnlichen Formen ist nicht ein Rest des y zu sehen, sondern 
Palatalisierung des / nach 9, vel. [aude aus Claudius. Ähnlich ver- 





‚eben, 


I Fortg. ‚frire »Jahrmarkt- tritt nach dem Elneidario verhältnismäßig spät auf 
und stemmt um so eher aus Frankreich, als Spanien es nicht zu kennen scheint. 

* Die Erklärung “peefne zu pemte Rom. Gramm. 1, 337 ist nicht aufrechteu- 
halten, da das Verbum penimar heißt, vielmehr handelt es sich um Vorausnahme des 
Nasals: penchine, woraus penteln). 
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hält es sich mit aprov, polieia, das heute, soweit es überhaupt vor- 
kommt, nur -eya zeigt. Die Geschichte dieses Wortes ist besonders 
verwiekelt. Wenn z.B. den Vertretern von aurieht: ureiya 815, trip 
812, urila Sıı, uril’o 719 zur Seite stehen pureya, puriya, purila, 
purilo, so kann man vielleicht in dem puriya noch ein aus Alterm # 
entstandenes i sehen, wie ja das von vriya auch erst sekundär ist, aber 
die F-Formen sind deutlich Überentäußerungen eines Wanderwortes. 

Für zmedius liegen vier Vertreter vor: midi, milieu, demie heure, une 
heure et demi, und man muß sich natürlielh sofort fragen, ob die ver- 
schiedene Betonung auf die Lautentwieklung von Einfluß gewesen sei. 
Im Ganzen ist das nicht der Fall, miz ore 664 (Landes) neben un or e 
nyeze eine vereinzelte Ausnahme. Kleine Verschiedenheiten in der 
(Jualität des e kommen für uns nieht in Betracht, ebensowenig üno myez 
uro neben tin uro e ınyeswo 728, 737 (A veyron), oder myed uro neben in 
uroe myeyo 836, 594 (Var), Vielfach steht einem myels uro ein fin uro € 
demi gegenüber, im Südosten 897, 396. 378, 557 usw., umgekehrt im 
Westen 636. Die doppelte Verschiedenheit sprieht dafür, daß die zweite 
Formel nicht recht geläufig ist und daher dem Drucke der Frage oder, 
was im (runde dasselbe ist, der Reichssprache unterliegt. Für rmilieu 
liegt zum Teil das in seinem zweiten Bestandteile viel umstrittene mifan 
vor. Namentlielh im Süden und Südwesten steht dieses mitä neben 
-#-Formen nicht nur von media, sondern auch von mich, oder, wie es hier 
heißt, von mi-jowr, hat aber von medielate zumeist mitd neben sich, so daß 
also entweder das Wort für »Hälfte« das für »Mitte« beeinflußt hat oder 
le eine Ältere und vor allem festere Zusammensetzung ist als mi-jour!. 
Tonstärkeres myey ore steht neben tonschwächerem ner die 655, 686 
(B.-Pyren). 

Für ingeniwn zeigen die Reime nur #-Formen, das Wort wird mit 
penÄh, len gebunden, und dementspreehend äußert sieh Voretzsch 8.61 a 
»Die offenen Vokale sind im Prov. vor folgendem Nasal geschlossen 
worden, demgemäß finden wir lat. e vor Nasal oder auelı vor Nasal+ y 
stets im Reime zu#. Schon daraus geht hervor, (aß die Verengung 
der offenen Vokale vor Nasal früher als die Diphthongierung eingetreten 
sein muß. Tatsächlich finden wir hier niemals diphthongierte Formen. « 








‘ Der Vertreter von serayinta kommt nicht in Betracht. da ı on: veischwindenden 
Ausnalmen abgesehen, soiraute eingetreten ist: ein weiterer Beleg für das Wandern 
von Zahlwärtern, der zu den von G. Meyer, Alb. Stud. II, 9 beigehrachten hinzugefügt 
werden kann, Die Gründe entgehen mir. Militärische Einteilungen. «die die Über- 
nahme des slarischen Ausdrucks für 100 erklären (3. Unracostea, Mitteil. d. rıım. Inst, 
Wien 1,93) sind ganz ausgeschlossen, Handelsverhältnisse, die die Wanderung von 
Irz. dowssine nach Italien un Deutschland verständlich inachen und die M. Rösler für 
die Verbreitung des vigesimalen Zühlsystems verantwortlich macht (ZRP4. Beihaft 
AXVL, 204), werden eher von Einilnd gewesen sein. 
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Das ist wiederum, sobald wir die Reime verlassen, nieht richtig. Levy 
bringt ıv, 103 eine Reihe von Beispielen für gien, Flamenca 5329 steht 
engiena, und die von den Leys angeführte und von Raynouard belegte 
Form yinh setzt vielleicht‘ ebenfalls ein gienh voraus, auch Mistral kennt 
aus der alten und aus der neuen Sprache engien. Freilich im Reime war 
das Wort nieht zu verwenden, denn die einzigen anderen, die ein inf 
geboten hätten, die Vertreter von renio und feneo, sind frühzeitig durch 
analogisches venh, tenh oder renc, tene verdrängt worden. Daher wurde 
im Reime ein durch engenhar nalhegelegtes engen gebraucht. Im Übrigen 
wird die weitere Gestaltung der von vielA S. 349 entsprochen haben. 

Soweit Vertreter von prertus im Sinnevon» Kutörs « vorliegen, rehen sie 
im Ganzen mit ser zusammen. Eine Ausnahme bildet 6 36 mit pe: sye, fyero. 
Auf'dem sey, feyro-Gebiete steht sonst durchweg rag? (REW.ı232), daher 
man annehmen könnte, daß dieses pe, das nicht als Entlehnung eines an- 
grenzenden pye zu verstehen ist, der letzte Rest eines einst aueh im ey- 
(Gebiet vorhanden gewesenen pey sei. Die Hauptschwierigkeit beruht nur 
darauf, daß 636 in allen anderen Beispielen, auch im Suffix -ariu die ye- 
Form zeigt. Lach auf dem ei-Gebiet der Auvergne finden sich einige Ver- 
schiedenheiten, vgl. pe, [eyro, mel:sye, eyel, wo, da auch sonst oyel 
neben me? zeigt, daß vieil leichter an Stelle von rel tritt als miser an die 
von mel, pe den älteren Zustand bewahrt hat. Schwer zu beurteilen 
ist ein pe im oberen Vienne-Tal, 604, 605, dem in allen anderen Fällen 
ein yr gegenübersteht. Im obersten Dordogne-Tal entspricht ihm ein 
ebenfalls isoliertes pr 705, während weiter Dordogne aufwärts urs£, 
Dordogne abwärts ser gesagt wird. Das pe kann geographisch mit dem 
pe 714, das ebenfalls an der Dordogne liegt, zusammenhängen, die 
Sprengung der Kontinuität durch ser ist möglich, doch kann auch pe 
ein Eindringling sein. Das geographische Bild dieses ser nämlich ist 
mehr als eigentümlich. Ich vermute, daß es mit dem genannten ursf, 
dann mit usel 717, sel 715, urdel 628, use! 638, 720 zusammengehört und 
weiter zu gaskogn. urse » Wasserausguß« (evier), das ich REW. 9079 
zu urcrolus gestellt habe, was begrifflich für »Euter« besser passen 
würde als für »Ausguß«. Ob ein "ubercellu lautlielı gehen würde? Den 
Eindruck bekommt man ja aus Blatt 1020 des AL, daß pertus » Euter« 
nordfranzösisch und nordprovenzalisch ist, daß also die Eruption im 
Norden zu suchen, die Expansion nach dem Süden gegangen ist. Ein 
Zusammenhang zwischen dem französischen pis »Euter« und dem nord- 
ital. pet »Euter« scheint danach nieht zu bestelien. 

Ganz anders verhält es sich mit serieza. Sieht man von den sehon 
erwähnten Eindringlingen mit dab, so begegnet serrizo nicht in so weitem 





! Da nämlich auch sinh senh genannt wird, ist mit einer anderen Möglichkeit 
zu rechnen, 
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Umfänge wie girizo, aber doch so, daß man es als die herrschende 
Form des ganzen Nordens bezeichnen kann, die sich von dem gas- 
kognischen #y-Gebiet in ununterbrochener Folge durch Tarn-et-Garonne, 
Lot, Dordogne bis zur Sprachgrenze erstreckt. Nur ganz vereinzelt 
steht mitten unter diesen serryso gelegentlich ein seryeyzo, so 614, 706, 
vgl. noch sifeiso 617, merkwürdig genug in einer Gegend, wo yry 
und #y miteinander im Kampfe liegen, man also erst recht #y erwarten 
könnte. 

Mit einem Worte sei hier noch nr »schwarz« erwähnt. Voretzsch 
schreibt $. 599: »nigru setzt für das Prov. eine Nebenform negru oder 
richtirrer wohl agjru voraus, wovon nier.« Allein schon der einfache Um- 
stand, daß velares 9 im Prov. nicht zu j wird! und die "Tatsache, daß 
die bei weitem üblichere Form neyre ist, erweist das Unzutreffende dieser 
Bemerkung. Nier ist gar keine provenzalisehe Form. Mistral weist sie 
den Alpenmundarten zu, d. h. dem südostprov. Sprachgebiete, im AL. 
ist sie ebenfalls als prov. nieht belegt, sondern als einem kleinen Gebiete 
der Ostalpen angehörend. Allerdings heißt »Floh« nicht nur auf dem 
linken Rhoneufer, sondern auch auf +lem rechten bis nach Aveyron neira, 
während das Adj. nayra lautet, dann folgen ein paar nrgra-Orte, und dar- 
auf setzt pzuze ein. Daraus sieht man deutlich, daß das Deckwort seinen 
Ausgang im Osten hat, daß nera »Flohs, wo es nehen negra »schwarz« 
steht, nieht bodenständig ist. Wie nier in die Sprache der Trubadur ge- 
kommen ist, ist schwer zu sagen. Die Form fehlt nicht nur in der Prosa, 
sie ist auch im Versinnern bisher nicht belegt, sondern nur im Reim, 
und sie hat auch kein Fenininum niera neben sich; alles deutliche An- 
zeichen dafür, daß es eine Zwangsform oder, was schließlich «dasselbe 
besagt, eine Bequemlichkeitsform der Dichter ist. Da nun aber das öst- 
liche Bergland nicht von Einfluß auf die Lyrik gewesen ist, vielmehr 
fremdes Gut aus dem Westen stammt, so darf man wohl in dem nier 
die Umgestaltung eines poitev. neir sehen, wobei man daran erinnern 
kann, daß -ariv im Poitev. nieht -@r, sondern -er lautet (vgl. Görlich, 
Der südwestl. Dial. 35), oder aber wie vielleicht bei feirr nun allerdings 
Wandel von ei innerhalb der prov. Entwicklung zu ir annelımen kann“, 

! Die Darstellung von Worelzsch Bst von einer heillosen Verwirrung, weil er 
velares md palstales 4 nicht auseinander hält; wenn Zaun: n. a.0. 18 meint, gr sei 
ebensy zu yr geworden wie gl zu yl und gu zu m, so hätte ihn ein Blick auf die 
anderen romanischen Sprachen (vgl. z. B. engad. peirer aus pigre neben vater nus rigi- 
lare und fan aus Korn) und nprov. aegre die Unrichtigkeit dieser Parallele zeigen können; 
er bezeichnet allerdings aögre als Lelmwert. Woher? 

*, Zaun beruft sich noch auf »eir in Ronschin; aber hier wird muwoarise zu nıney, 
foca zu Se, d. I. also, die Velnren gelen hier überhaupt andre Wege als im Provenz. 


Wo der Poig sier liegt, den er 5. 364 erwähnt, kann ich, da mir dir Urkunde nicht 
zugänglich ist, nicht feststellen, 
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Sucht man sich nun ein Gesamtbild zu machen, so stellt es sich 
etwa folgendermaßen dar. Während schon die ältesten Gaskognischen 
Urkunden den Triphthongen iei schreiben, s. Millardet, Etudes de dialee- 
tologie Landaise, S. 198, bleiben die ältesten literarischen Texte und die 
ältesten Urkunden aus Limousin und aus Montpellier noch bei «, vgl. 
Parschke, Laut- und Formenlehre des Cartulaire de Limoges, S. 33, Mus- 
hacke Frz. St. IV, 31: Um die Mitte des AU. Jahrhunderts dürfte iei aber 
allgemein sein. Ob die Brechung nicht viel älter ist, oder ob der erste 
Bestandteil des neuen Lautes sieh noclı so wenig abhob, daß man ihn 
nieht zum graphischen Ausdruck brachte, ist nicht auszumachen. Der 
vermutlich i#% gespröchene Laut bleibt dann als yey oder yr fast auf 
dem ganzen Gebiete. Eine der französischen und der katalanischen ent- 
sprechende Entwieklung zu i scheint sieh in den Landes angebahnt zu 
haben, vgl. die ven Millardet S. 199 beigebrachten Schreibungen vilA, 
Jifh, und es ist nicht ausgeschlossen, daß ylise 680, 672, die nicht «las 
anlautende € von eglise zeigen, die letzten Reste davon sind, «die sich 
eben unter dem Schutze von eglis# halten konnten. Sonst aber wird 
im Südwesten in der Gaskogne #i zu rl vereinfacht, außer in Ayel’ und 
ınyel’e, offenbar weil in diesen letzteren Fällen das / das voraufgehende 
vokalische Element frühzeitig absorbiert hat, Da aber bei wei! die Reduk- 
tion zu eil' in demselben Umfange eintritt, wie bei weit usw. ( S.352), somuß 
bei ie’ aus ieil’ noch eine Art Dissimilation mit im Spiele sein. Aus heri 
entsteht yelöl, Ze{i), (das heißt, das y ist in diesem einsilbigen Worte im 
direkten Anlaut in höherem Grade konsonantisel geworden als nach 
Konsonanten und als in dem zweisilbigen «re. Die Vereinfachung zu 
ei) zeigt sich bei eire, soweit es überliefert ist, und bei jrire, seis am 
deutlichsten. Merkwürdigerweise lautet auch merliu an der seys-Grenze 
zwar noch mei. aber weiter westlich steht myei neben seys, heire, erst 
am Meere tnucht ınei wieder auf. Andererseits umfaßt meis, med fast 
ganz Lot-et-Garonne, den nördlichen Teil von Tarn-et-Garonne, den 
südlichen von Dordogme und ganz Lot. Wenn in alten Texten aus den 
Landes im heutigen myr-Gebiete und auch anderswo mei besonders häufig 
ist. so kann man, wie Millardet 5. 199 es tut, darin eine tonlose Form 
sehen, aber es bleiben die syntaktischen Bedingungen noch zu unter- 
suchen, die in gewissen Gegenden der sätztonlosen Form das Über- 
gewicht verschaffen konnten. Das westliche myry bleibt rätselhaft. Daß 
das ei in den übrigen Wörtern nicht direkt auf lat. # berulit, sondern 
aus dei entstanden ist, ergibt sich aus dem weit verbreiteten Anlaut 3 
von Jeis und aus dem f von /eit, wie man längst weiß. 

Ein zweites e-Gebiet findet sich in der Auvergne, in den Dep. 
Puy-de-Döme, Cantal, Haut-Loire, Loire. Rings von yr umgeben ist 
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es in seinem Bestand stärker bedrolit, und in der Tat ist die Area 
der einzelnen Beispiele eine recht ungleiche.‘ 

B. Lat. pi. Beispiele: OCTO, NOCTE, NOCTULA, DOCTT; 
VOCITT; COXA, ALOXINT, TOXICT, PROXIMT: PODIU, MODIT, 
INODIO; POSTIU; BROGILU: HÖODIE; TROIA, PLOIA, GLOIT; 
GORIU; FOLIU, SOLIU, OCLT; LÖNGE, COGNITT", 

Auch hier wären noch Verbalformen zu nennen, namentlich von 
voler und poder, doch lasse ich sie absichtlich weg. Nur der Voll- 
ständigkeit wegen sei endlich der ON. Vuerios, Hueris P. Meyer, Doc. 
lingu. 435 aus Äorrea angeführt. 

Daß pluvir als ploia hier eingereiht ist, bedarf einer Rechtfertigung 
nicht, gloiw ist das Wort unbekannter, wohl gallischer Herkunft, das 
im Französischen als glu erscheint, REW. 3706, wo glodiu als Grund- 
form angesetzt ist; auch alagis wäre möglich. Da der Anlaut im 
Provenzalischen & ist, muß auch mit Alo- gerechnet werden. 

Fine etwas eingehendere Besprechung verlangt soliu. Levy führt 
vı, 789 sol »Sehmutz«, »Kot« an, dazu wohl auch aus 5. Honorat: 
dins una val cost un gran sueill Saula uns ceres dedins un brusill, wo 
der Herausgeber »champ« übersetzt, wo aber ebenso gut »mare, 
bourbier, gächis« paßt, wie Mistral sow erklärt. Dazu stellt sich 
weiter aprov. solia mit nicht ganz klarer Bedentung und nprov., 
siuteio, suo, soulho »eloaque, mare 4 fumier, fosse aA chanvre, &table A 
eochon« und ein Verbum solAcr, das an der einzigen im Reime vor- 
kommenden Stelle mit fueilla reimt, während der Donat solha mit 
o estreit anführt, Die Herleitung dieses solh von lat. solätn »Bade- 
wanne« REW. 3074 möchte ich nicht mehr festhalten, da die älteste 
Bedeutung »Schmutzlache«s ist. Das Wort kann nieht von dem Ver- 
bum getrennt werden, und für dieses wird die durch den Reim ge- 
gebene Qualität des Vokals auch durch katal, sulfar gesichert, wäh- 
rend das o des Donat ebenso sekundär ist wie das ow von frz. # 
monille. Damit fällt auch das begrifllich und morphologisch ein- 
wandfreie surulare BEW. für solkar, und man wird doch auf das 
von Diez abgelehnte rot. bisauljan »beschmutzen« zurückkommen, das 
ja auch begrifflich am besten paßt, nur muß man annehmen, daß 
wie in anderen Fällen das goth. au als o zu lesen ist, oder daß das 
Wort einer germ. Mundart entstammt, die au vor ! zu 0 gewan- 
delt hat, vgl. morphologisch genau passendes dän. sele »Kot«, wäh- 


: Für Vinzelles gibt Dauzat Et. lingu. sur In Basse-Auvergne 65 an, da im 
Auslaut # bleibt, im Inlaut zu 7 wird: sei aber Alza (aprev. entirira), Daß es sichı 
dahei um ganz junge Erscheinungen handelt, zeigt peze aus peire, wo nie und nirgends 
ein zieire vorgelegen hat. 
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rend ahd. sol »Pfütze« lautlich und begrifflich, nieht aber morpho- 
logisch paßt!. 

Von den 24 oben genannten Wörtern scheiden mehrere aus, 
weil sie entweder der heutigen Sprache ganz fehlen oder doch zu 
mangelhaft belert sind. Doris führt schon im Mittelalter ein sehr 
bescheidenes Dasein und ist bald untergegangen:; ebenso fehlen alorinu, 
toxieu, prozimu, cognitu; ein gaskogn. fueis, twis »Eibes, das Mistral an- 
führt, könnte auf foru beruhen, was dies aber ist und ob irgendeine 
Beziehung zu foricu oder zu span. 1930 »Ginster«, portg. 1990 »Gestrüpp« 
besteht, ist fraglich. Auf alle Fälle sind die Formen zu spärlich und 
jede Angabe über ihre geographische Verbreitung fehlt. Auch modiu 
und brogilu fallen ganz weg, und für podiu ist das Material unvoll- 
ständige. Endlich roch steht zum Teil unter dem Einfluß des Infinitivs 
cosre, später mire, wo also nie eine Brecehrung vorlag. Noetula hat den 
Ton verschoben, nitsulo 619. 712 usw., nürdyae 9gı sind daher Ver- 
treter der Entwieklung der tonlosen Diphthonge. 

Weit seltener als bei den Wörtern der ersten Gruppe macht sich 
hier die Reichssprache geltend, am ehesten bei roritu, das namentlich im 
Südosten mehrfach als vide erscheint. 

Auch hier fällt zunächst ein westliches {wmjey und ein östliches Zey- 
tvey-Gebiet auf, der Unterschied gegenüber dem bei yey Beobachteten 
besteht nun aber nieht nur darin, daß im Westen die Reduktion auf 
einen Diphthongen erfolgt ist, sondern auch darin, daß der erste Be- 
standteil des gebrochenen Vokals ein anderer ist: im Westen «, im Osten #. 
Kann man bei neyt allerdings nicht wissen, wie das verschwundene u ge- 
sproehen worden ist, so geben nicht nur die alten Schreibungen aus 
dieser Gegend: noeit einen deutlichen Hinweis auf die Aussprache, 
sondern noch heute ist im Dep. Basses-Pyrönces und in dem südlichen 
Teil der Landes nıceyt üblich und coriw, coxa, coctu, in denen ı an dem 
hamorganen & eine Stütze hatte, lauten fast auf diesem ganzen Gebiet 
kıce, kıweyse, kıceyt, wie auch im direkten Anlaut in weyt und wel’ das w 
geblieben ist. An Stelle dieses wei tritt in den nördlichen Landes und 
in der Gironde mit Ausnahme des nördlichsten Punkten der Halbinsel 
Mödoe ü, also küge, il", hiüil’, büyt, in wesentlich geringerem Umtange 
kü und küt, nämlich nur auf Punkt 664, überhaupt nicht bei oeto. Be- 
merkenswerterweise tritt hier aber, sicht man von kayt ab, dessen o 
vom Inf. stammt, statt ii) nicht ei sondern öl auf, so daß man in 





ı Weiteres zu diesen Worten bringt von Grienberger, Untersuchungen zur 
zothischen Wortkunde 49; anderseits steht jene Wurzel sol/asl, die W. Schulze in 
diesen Berichten 1916, 795 behandelt hat, wohl in irgendeiner Beziehung zu dieser 
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diesem ö wohl nieht eine Umgestaltung von e, sondern von ö zu sehen 
haben wird'. 

Dem westlichen ie ü-kebiet steht ein östliches mit verschiedenen 
Entwickelungen gegenüber, als deren Grundlage öo anzusehen ist. Dieses 
üo wird zu y0 namentlich in Heraut. Westlich davon bis an die we 
Grenze tritt # ein, so daß in dem Reflex von nott nun beide Gebiete zu- 
sammentreffen, wogegen westlichem wel’ Auoese hier el, keyse entsprieht. 
Nördlich schließt sich ıce an yo an, das nun den ganzen Osten und Süd- 
osten beherrscht. Nur selten ist die Betonung des ersten Bestandteiles 
anzutreffen, also ü, und zwar mit völligem Sehwund des zweiten: nü, yı 
neben ed, kyör, Aydso 562 oder mit Bewahrung: des e: i« 724. 737 oder 
mit Labialisierung: nüö 353 und sonst. Auffälligerweise zeigt sich 
hierin nirgends Gleichmäßigkeit der verschiedenen Beispiele. Inter- 
essanter ist, daß im Anschluss an das y0-Gebiet östlich und nördlich im 
Anlaut und nach r, nieht aber nach fund & ywe auftritt: yıoel, yiret, Manat 
neben Auweyso, Auoeyt, fiveyo. Ausserdem ist rireit am weitesten verbreitet, 
yioel weiter als yırel: es scheint, daß in letzterem, das als f eil abgefragt 
wurde, der Artikel den Wortanlaut beeinflußt hat. Daß auch nach % 
einst yır bestanden hat, läßt sich vielleicht aus folgender Erwägung er- 
schließen. Das we wird vielfach zu ö oder #, auf ganz verschiedenen 
Punkten, bald mehr gruppenweise, bald vereinzelt. Das Ergebnis ist 
dann ye, yö also yel 341, yöl 851, Re 871,n6 831. Wenn nun neben kirer 
330, dem Awed, yıoed zur Seite stehen, in 871 Ayeyso auftritt, so wird 
man sagen müssen, daß dieses Äye die Vereinfachung eines älteren Arne 
ist und daß also, wo Air neben re, yice steht, dieses kıne ebenfalls auf 
Ace beruht. Erst der äußerste Osten zeigt we und nun die Vereinfachung 
zu ö oder #. Im Norden, Lot, Üorreze, Dordogne ist fast (durelgängig # 
für we eingetreten. Ein Beweis, daß die Vorstufe ie gewesen sei, läßt 
sich hier direkt ebensowenig bringen, wie bei keyso in Aude und Ariöge, 
für letztere liegt aber vie indirekt vor (s. S. 334)". 

Was noch die Vertreter von foliu und oclu betrifft, so gehen sie 
dieselben Wege wie die anderen oi-Wörter, die Sonderstellung, die bei 
snelöus, vecku zu heobachten war (8. 349), nimmt also oil nicht ein. Auch 


' Es ist hier genau zu scheiden, In manchen Teilen der Landes wird altes 


ezu Bd nd anch das € in yry macht diesen Wandel mit: So ist denn z.B. das # 
in keit (coriu) 672 aus © entstanden, vol. höre (eitru), das 3 in kr 662, neben dem 
beire steht, dagegen auf A zurückzuführen. 

’ Auffälligerweise zeigt Ronschin rıret, mirer, Kırer, wer, Autesc nehen öy, füye, fük, 
lör, ür, güves, kör. Bei den ö-Formen weiß man nie, wie weit piemontesischer Einfluß 
vorliegt, wie er ja unzweifelhaft für das aueh in Vinadio auftretende öl; Angenomenen 
werden maß, Aber wenn, wie auch Vinadio zeigt, die ursprüngliche Form ö# oder 
we ist, weshalb die völlige Entrundung? Diese piemontesisch-provenzulischen Misch- 
dinlckte heilürfen noch einer selir eingehenden Untersuchung. 


Meres-Löusre: Die Diphthonge im Prorenzalischen 353 


solia und gloiu stimmen, soweit sie belegt sind, bis auf unwesentliche 
Kleinigkeiten mit ihren Reimwärtern überein. 

Das geographische Verhältnis zwischen den yo- und den üe-Formen 
ist heute zum Teil anders als früher. Schon Mushacke, S. 302, hat darauf 
hingewiesen, daß die älteren Urkunden aus Montpellier we schreiben, 
daß wo erst im XIV. Jahrhundert häufiger wird. Die der heutigen 
Aussprache yo entsprechende Schreibung tritt erst im XVL auf. Die 
Erklärung, die ich dafür Rom. Gramm. 1,$ 193 gegeben habe, ist nicht 
aufrechtzuhalten, Für 778 notiert Edmond als Vertreter von orclo 
sowohl heit als dyod, aber bey dyurs und dezöbeyt, ebenso in 755 beyt 
und yofs beim einfachen Zahlwort, nur beyt bei Verbindungen. Die 
anderen einschlägigen Wörter lauten in 775 plodyo. kyod, kyar, Ancoysao 
auf der einen Seite, fryo, nei auf der andern, für or/u wieder Doppel- 
formen: ef und yo’, und zwar ist das letztere die Form der Jüngeren: 
755 ist, von dem einen schwankenden Falle abgesehen, ausgesprochenes 
#-(sebiet. Ist es von vornherein wahrscheinlicher, daß die isolierte 
Form des Zahlwortes zunächst in fremder Gestalt erscheint. so wird 
dureh die ausdrückliche Bemerkung bei # erwiesen, daß die o-Form 
die sich ausdehnende ist. Es ergibt sich also, daß auf zwei ver- 
schiedenen Punkten ei zu üei geworden ist, daß aber ein dazwischen- 
liegendes üoi im Laufe der Zeit nach Westen, wo üei an ein doi an- 
grenzte, vorrückte. 

Eine besondere Betrachtung verdienen plofa, troja, torculu, das 
früh zu froclu geworden war. Auf’ dem südwestlichen we-Gebiete näm- 
lich Inuten sie pluye, truye, trul, auf dem Aük-, biw-Gebiete: plüze, 
trüöe, brül, aber wiederum in 348 pleyu, treyu, trel., Auf dem fok-, 
neil-Gebiete und auf dem yok-, neil-(zebiete begegnen wir pleio, treso, 
trel. 50 stehen sich beispielsweise gegenüber pluzo : truzo : plezo, IreZo; 
Awek: hol, neit: neit in 658, 659 und auf einer Reihe anderer Punkte, 
und es ergibt sich daraus die Bestätigung der S. 352 gemachten An- 
nahme, daß, das weite zusammenhängende »eil-tebiet, das auf einem 
ebenfalls einst gleiehmäßigem norte beruht, in einer Zwischenzeit ebenso 
in zwei Teile mit verschiedener Entwicklung, also versehiedenen For- 
men, zerliel, wie das nlte focu-, noru-Gebiet es noch heute tut (3. 357). 
Hätten wir nur pleie, so müßte man allerılings mit der Beeinflussung 
dureh das Verbum rechnen, hätten wir nur troje, troche, so wäre die 
Frage aufzuwerfen, ob nicht eine Gegend mit großer Schweinezueht 
bzw. Weinbau für die Forın des Wortes auch anderswo verantwort- 
lich zu machen sei, aber da die drei begrifflich auch nieht im ent- 


ferntesten zusammenhängenden Wörter gleiche lautliche Umgestaltung 


zeigen, sind sie sozusagen ein Beispiel lautlicher Reinkultur wie 


fr nrw 
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wenig andere. Dazu paßt nun noch ie/ »Auge«, aber kafr üels » vier 
Augen « gS1ı . 

Ganz ohne Verschiebungen ist es freilich auch hier nicht ab- 
gegangen, Zwar irüf neben fru3o, pluso 782 ist zweifellos ein Ver- 
sehen und wohl auch trüöf 760 neben tru:o, aber trüf 773, 195. 757 
neben ple2o, tre&o sind bemerkenswert als Zeugen für die anderweitig 
(5.352) nicht zu erweisende ü-Stufe in dieser (Gsegend. 

Was nun die Erklärung dieser w, f# aus o betrifft, so wird sie 
die folgende sein. Wir müssen auch hier von dem Diphthongen 
vo ausgehen: "pluoya wie "nuoit und wou. Während nun aber in den 
zwei letzten Fällen eine Konsonantisierung des u zu irgendeiner Zeit 
ohne weiteres erfolgen konnte, ist ein rein konsonantisches w zwisehen 
kons. +1 oder r und folgendem Vokale eine physiologische Unmöglieh- 
keit, und wo immer die sonstige lautliche Entwicklung zu einer solchen 
Gruppe führen würde, tritt irgendeine Umgestaltunr ein. Die Sache 
ist schon oft besprochen worden. Sprachhistorisch hat Osthoff im 
4. Bande der Morphologisehen Untersuchungen mit diesem »konstitu- 
tiven Lautgesetze«, wie er es nannte, mancherlei merkwürdige Er- 
scheinungen der älteren indogerm. Sprachen zu erklären versucht. Auf 
französischem Boden ist das klassische Beispiel frz. voudri-es neben 
voulier. Solange das # ein Diphthong ist, ist auch roudriez zweisilbie, 
wer aber sonst nieht #, sondern ye spricht, muß entweder wuderye sprechen 
older er behält den Diphthongen in roudries trotz des Monophthongen 
in wu/ye bei, wobei er dann leicht dazu kommt, diesen seinen Sprech- 
gewohnheiten widerstrebenden Diphthongen in zwei selbständige Vo- 
kale aufzulösen. Eine dritte Möglichkeit ist die Unterdrückung des 
! oder r, daher das ziemlich weit verbreitete fwe für trois®. Während 
nun das uo im allgemeinen über wo zu ice wurde, blieb oder besser 
mußte plus bleiben, und zwar, wie das schließliche Ergebnis zeigt, 
als «0, Danach erscheint als charakteristisch für den Südwesten eine 
frühe und sehr ausgeprägte Umgestaltung der Diphthonge zu Mono- 
phthongen durch völlige Konsonantisierung des ersten Bestandteils. 

Wieder andere Wege geht postiu. Schon Tobler hat darauf hin- 
gewiesen, daß im Aprov. betontem pueis tonloses Pus zur Seite steht, 

' Wenn dagegen in 889 dur öl »zwei Augen« neben katr üöle, ebemso in 727 
nz weis neben Kate ünle steht, so zeigen wöl, #el Plur, üdls, üels, daß die ö-Form die 
normale, die & die durch Betonung von dus entstandene ist: vel. 8, 367. 

’ Vgl für das Romanische Rom. Gramm.I, 5338, Ital. Gramm. $ 146, Fre. Gramm. 
& 139, GEM.T 5. 136, Zrph. xxvın, 602 und Sehuchardt eb. Azul, 332, xxıx, 225. Die an 
den drei letzten Stellen belegte, oben nicht erwähnte, durch port. eolage aus cloaca vertretene 
Lösung liegt in Frankreich in Cowfiwlans aus Gonfluentes und in Derance aus Druentia 
vor. Man wende nicht ein, daß die zahlreichen Notierungen trweyo im AL. gere 
diese Ausführungen sprechen, sie beweisen nur, daß das w noch nieht rein konso- 
nantisch ist. Experimentelle Untersuchungen würden das wohl bestätigen. 
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VB.ım, 90. Es wäre freilich wünschenswert, an Hand lokalisierter Texte 
genauer zu bestimmen, wo das der Fall ist. Im Al. fehlt eine dies- 
bezügliche Karte, ‚lafür ist aber depuis gegeben. Da sieht man nun, 
daß auf dem südwestlichen zeyt-Gebiete durchweg püs herrscht, nur 
in 548 natürlich pe‘, sonst in der westlichen Gironde öfi), das wahr- 
scheinlich auf Z beruht, s. S. 352. Neben püs steht in Ariöge ein ver- 
einzeltes puy dann setzt pey ein, das im ganzen dem -keyso ent- 
spricht, und an pey schließt sich pyey an, das num den ganzen Rest 
beherrscht, also dem Auveyso, niceit entspricht, Nur ganz selten he- 
gegnet pioey. Die Reduktion von ice auf ye erklärt sich aus der syn- 
taktischen Stellung des Wortes; weniger leicht ist püs auf einem Ge- 
biete verständlich, das sonst we, nicht ice als Grundform hat. Das zu 
erwartende depos, depoßs findet sich denn auch in der Tat in den von 
Millardet und von Luchnire veröffentlichten Urkunden, bei letzterem 
aber auch schon puwis neben pos. Die Form tritt aber sofort aus ihrer 
Vereinzelung heraus, wenn man im Atne-Gebiet hügey für forariu dazu- 
stellt. Schwachtoniges ıce wird danach mit Verschmelzung der pala- 
talen Artikulation und der Lippenrundung zu i. 


I. Die u#-Diphthonge. 


A, Lat. gu. Beispiele: DEU MET; EfG)O JUDAET, FEBRE, 
LEVE, BREVE, GREVE; EBULU, NEBULA. 

Die wenigen Beispiele sind teils ihrer Stellung im Sprachganzen, 
teils ihres lautlichen Baues wegen allerhand Einilüssen unterworfen, die 
den Einbliek in ihre Entwicklung verdunkeln. Zwar lassen uns die alten 
Schreibungen und zum Teil die heutigen Formen keinen Zweifel dar- 
über, daß eine Grundform uw bestanden hat; aber was daraus weiter 
entstanden ist, läßt sich nicht immer mit der wünschenswerten Sicher- 
heit sagen. Zunächst sind judeeus, aprov. Juzieu und die anderen Namen 
auf -zeus auszuschalten, da für sie kein genügrendes Material vorliegt. 

Auch hier hat der Südwesten eine ausgesprochene Neigung für 
(den Diphthongen, aber es stehen sich auf der einen Seite meu, leı, 
auf der anderen yu, dyu gegenüber. Während sodann yeu das ganze 
übrige Gebiet beherrscht, ist dyeu in zusammenhängender Gruppe nur 
in (sard, Ardeche, H.-Loire, Lozere anzutreffen, ist da aber nicht etwa 
von frz. tlieu abhängig, Ja sich in derselben Gegend, und zwar in etwas 
weiterer Verbreitung ieu findet. Auch ein vereinzeltes dyru 791, 792 
(Ariege) hat yew und myeu neben sich. 

Für meus findet sich im Süden an das myew-Gebiet angrenzend, im 
Norden (direkt neben meu ein myu-Gebiet, das dann also wieder zu dyu 
paßt, und dem nur im äußersten Osten auch ein ys zur Seite steht. 


an 
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Das eigentlich Gaskognische zeigt nun aber noch eine dritte Form: 
meii), mye, mit oralem oder nasalem Vokal, vgl. au mei senescnuc Bayonne 
Ende ı2. Jahrh. RDRom. v; 778, mei Plur. meis schon im 13. Jahrh. bei 
Luchaire Reeueil 178. Soll man annehmen, daß ein altes Paradigma Sing. 
meu Plur. mei in dem Sinne umgestaltet worden sei, daß zunächst zum 
Subj. Plur. mei ein Obl. meis statt meus gebildet worden und dann ein 
neuer Sing. mei eingetreten sei? Das ist möglich, aber vor der Hand 
nicht zu beweisen. Für die nasalierten Formen darf man im Südwesten 
an einen Eintluß der tonlosen mon usw. denken, da der Unterschiel der 
zwei Klassen hier so gut wie aufgegeben ist. 

Febre unterliegt naturgemäß stark dem Einfluß von fierre. Unter 
den Formen, die als boienständig bezeichnet werden können, weisen 
riule Landes, Aiure, heure Gironde wohl auf firure als älteste Form hin, 
sodlann ist bemerkenswert in der Dordogne und den nördlieh und nord- 
östlich angrenzenden Dep. feore: men 636, feure :meo 624,615,614, före: 
mö 608, fyuor :myeo 706, fyore zmyo 703, d.h. dem miru entspricht teure, 
dem meu: feure. Nach allem, was sich bisher gezeigt hat, wird man aller- 
dings nicht eine völlige Deckung der Grenzen erwarten. In der Tat greift 


‚FKore weiter östlich als mew. 


Die Schreibungen lie, brieu, grieu sind in den alten Handschriften 
nicht gerade selten, wenn auch natürlich ew bei weitem überwiegt. In 
der heutigen Sprache sind nur Vertreter von lere etwas ausgiebiger vor- 
handen. und zwar in verschiedenen Bedeutungen. Fast über das ganze 
Gebiet erstreckt sich ru, beleu, baleı »rasche, »bald«, feo nur 706 neben 
myeo und fyaor und fu 811 neben myone und fyeure. Sodann aber hat 
das Bearn. neben beleu araschs« ein few »vielleicht«, das offenkundig auf 
lieu beruht, wie denn Levy ben few in diesem Sinne mehrfach belegt. 
Weiter ein lu »Galle« 647 und Fu »Lunge« namentlich in Herault und 
Cantal neben meuw, min. 

Auch »ice ist hier anzureihen; Ja es im Aprov. wie im Span. im 
Gegensatz zum Nordirz. mit # erscheint. Ein Nachklang einer #-Form 
findet sich in eu 815 und tea 707, beides im miru-Gebiete, sonst über- 
all nei, in 672, 664. 674 (Landes) nit. 

Für ebulu kommt nur der Westen in Betracht, da der Osten nicht 
synkopiert, sondern bei bu, en bleibt. lm Westen aber findet sich 
eine ziemlich reinliche Trennung, am Lot und am Tarn #ule, an der 
Garonne Zeule. Auch nichts zu machen ist mit den Vertretern von ne- 
bula. Levy verzeichnet einmal neule, nirwla und ein Mask. nerol » Wolke«, 
sodann nicole, niola, niula » Wolke». »Nebel«. Heute findet sieh Ale, 
nora, üenda, hola, »Nebels» in Puy-de-Düme, Cantal, Haut-Loire, Artlöche, 
nibu in dieser Beleutung 841 (Herault); Aeugo 708 (Cantal), rule 706 
(Correze) und ähnliehe Formen in Cantal, dann nivro, nivlo, auro Var, 
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sonst auf der ganzen östlichen Hälfte nibull) » Wolke», Es unterliegt 
wohl keinem Zweifel, daß das Wort, soweit es » Wolken bedeutet, zu 
nubilu, -a gehört. und man kann nur schwanken, ob das i mit dem ıi der 
entsprechenden norlitalienischen Form (ltal. Gramm. 3 78) zusammenge- 
höre oder ob es auf provenzalischem Boden entstanden sei, in Anlelı- 
nung an niu»Wolke«. Dagegen kann man die Fem., die »Nebel« be- 
deuten, auf das alte neue zurückführen und somit als Beweise für 
nieula heranziehen. Schwierigkeit macht nibu, das auf eine Verwechs- 
lung der beiden Begriffe hinzuweisen scheint. 

B.Lat.ou. Beispiele: OVT, NOVU, BOVE, NOVE, PLOVIT. 

Auf dem ganzen Gebiete erscheint nore von allem Anfang an mit 
po bzw. dessen Vertreter, nie mit u0 oder dessen Fortsetzern. 

Für alle andern zeigt zunächst das in der alten Zeit oft belegte 
una vielleicht indirekt der äußerste Osten. Die Alpes-Mar. haben 
nämlich ow. bow, und zwar reicht letztere etwas weiter westlich bis 897 
und 596 (Var). Das p kann aber auch alt sein, vgl. 5. 368. Das alte 
wor ist sonst aber Ähnlich wie altes wol (S. 351) nach verschiedenen 
Richtungen umgestaltet wurde. 

a. Im Südwesten wird wow zu weu, das dann wieder zu eu verein- 
facht wird, und zwar bei bore leichter als bei ovu. Bei letzterem ist das 
Verhältnis so, daß im Süden te oder gıee, nördlich von der gleich zu 
hespreehenden ü-Zone # erscheint. Eine Ausnahme macht eu 791, der 
4m meisten vorgeschobene Punkt an der you-Lrenze. Erwähnenswert 
ist etwa noch, daß an der westlichen und an der östlichen Peri- 
pherie ge notiert wird, an der letzteren mit dem Unterschiede # gweu :de 
wet. Da auf anderen Blättern # für unu angegeben wird, haben wir 
hier für die Entwieklung des g vor ww dieselben Bedingungen wie sie 
F. Krüger, Studien zur Lautgeschiehte westspaniseher Mundarten, 5.157; 
für Zamora und Extremadurs nachgewiesen hat. 

Nur ganz vereinzelt ist ün 648. 658, 637. twlu 672, während ent- 
sprechendes büu sieh in breitem, imunterbrochenen Streifen von 672, 630 
am Mittelmeer bis 648, 658. 665 an die byou-Grenze (Lirenze von ers 
und Lot-et-Garonne gegen Tarn-et-Garonne) erstreckt. 

b. Dem stets tritt Öyou gegenüber als lie am meisten verbreitete 
Form. Eine Dissimilation zu dyeo findet sich in Corröze und Cantal, 
nördlich bis in Creuse, südlich nach Lot hineinreiehend, östlieh in 
schmalem Streifen sich bis an die Rlıone erstreekend. Neben diesem 
byeo steht beo und entsprechend eo, wogegen yeo nur 6ıg und 813 
neben dyouw und ringsherum liegenden you zu treffen, also wieder 
eine Kompromißform ist, Dieses beo, eo stimmt nun völlig mit dem 
westliehen überein, aber daß es auf anderem Wege entstanden ist, 
wird nieht nur dadurch wahrscheinlicher gemacht, daß dieses zweite 
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ebsebiet rings von you umgeben ist, sondern auch dadurch, daß die 
Stufe yeo sich nicht aus eo erklärt, und daß sich die allmähliche Ver- 
einfachung von yeo zu #0 dureh Notierungen wie b-,e0 707. b,ro 602. 
b-#0 702 angebahnt zeigt. Es ist nun aber bemerkenswert, daß nicht 
nur. wie gesagt, im direkten Anlaut diese Reduktion allgemein durch- 
geführt ist, sondern vor allem, daß #0 sich sehr viel weiter ausgedehnt 
hat als beo, soweit, daß, hätte man nur dieses, man von einer von der 
Küste bis Cantal ununterbrochenen e0-Zone sprechen könnte und dann 
auch gleichmäßige Entstehung annehmen möchte. Bei genauerem Zu- 
sehen ergibt sich aber doch noch eine kleine Verschiedenheit. Pımkt 626, 
der die Verbindung herstellen würde. hat nicht #0 wie 636 und 634, 
sondern .o, d.h. es liegt yo entsprechend bye vor. Fragt man sich end- 
lich, ob eo sich ausgebreitet habe oder byeo eingeschränkt worden sei, 
so lautet die Antwort dahin, daß für »Ei« gerade in dieser Gegend das 
Kinderwort Aakau üblich ist, daher für etwas feierlichen (rebrauch leicht 
eine Form aus anderen Mundarten eindringen konnte, Durch kakau 
wär mit anderen Worten yow in seiner Widerstandskraft geschwächt 
und erlag dem en. 

Als letztes erscheint im Südosten, in Vaueluse, Dröome, bis an die 
Grenze biu, iu, d.h. also eine Betonung baiou im Gegensatz zu dem bild, 
las dem byows vorangegangen sein muß. 

Wenn, von einzelnen geographischen Verschiedenheiten abgesehen, 
ovu und bove gleiche Wege gehen, so gestaltet schon noru sich etwas 
anders, weil hier das Femininum nora auf den Vokal des Maskulinums 
einwirken konnte. Leider versagt der Atlas für die Gasköme; aus 
Millardets Atl. ersiceht man aber, daß mau. Nnee, wie die ausschließ- 
liehe Form des Beamischen ist, auch in den Landes vorherrscht und 
nur im Norden der von ihm untersuchten Gegend ein nüre, newer und 
also ein nie, nee dem bike, bnce, hc, ein entspricht. Während nun 
der ganze Süden durchweg nou novo hietet, finden sich im Zentrum 
und Norden doch Striche, die die beiden Geschlechter im Vokal trennen. 
Ohne weiteres verständlich ist new nor : bireu, eu 824 oder now und 
danach rowo : byou, you 717, 715, auffälliger neu newo 648 auf dem 
ü-Crebiet, ganz merkwürlig neu nelo 659,649, an das sich nach Norden 
hin ein neve, neco anschließt, dessen Maskulinum nach Maßgabe des 
Auslautes deutlich sekundär ist, ferner no nero : byo, y0 806, nu, neve : 
bu, nyu 304, nö nevo:bö, neo noca : byo, io 816, dann wieder mit 
neuem Maskulinum neve, nera:bou 808, Die nevo-Formen liegen durch- 
weg auf dem Öyou-Gebiet, man müßte also now, noro erwarten, wie 
das ja tatsächlich vorkommt. Geht man davon aus, daß nachweis- 
lich zu einer bestimmten Zeit das Femininum sich dem Maskulinum 
angepaßt Jat, wie das eben angeführte nowo zeigt, so kommt man 
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zu folgender Auffassung: die Grundform ist nyow, novo, daraus zu- 
nächst nyomco, wie es in 715 vorliegt, und nun Dissimilation im Femi- 
ninum. Allerdings bleibt noch eine Schwierigkeit, die nieht anders 
als mit einer Verschiebung der Formen des einen der beiden Geschleeh- 
ter zu beheben sein wird: rau setzt ein nach rora umgestaltetes nou 
VOrAus, 

Joris erscheint im ganzen Westen als ges, setzt also eine nicht 
diphthongierte Form voraus. Wo auf dem yo-Gebiete dsou auftritt, 
läßt sich nicht mit Sicherheit sagen, ob daß de ein y absorbiert habe, 
die Tatsache, daß sich kein dem büw, üu entsprechendes dä findet, 
spricht auch hier für eine Grundform jew. Um so merkwürliger ist 
didzeo 636, 637, died 603, deso $12, 816, 815, 817, ddeos 825 in der 
eo-Zone, didzio neben Iyou 704. Es läßt sich also wohl nicht in Ah- 
rede stellen, daß im Norden juous, im Süden jous gesprochen wurde. 

Durch das Bild von plweit wird dieser Auffassung eine willkom- 
mene Bestätigung zu Teil. Der Südwesten sagt piau, das südliche 
Zentrum und der Osten plouw, keine Spur eines plü. Aber plro be- 
einnt am rechten Garonneeufer, greift bei 645 sogar auf das linke 
über und erstreckt sich über das ganze nördliche beo, eo-Gebiet, um 
in Haut-Loire Sı4 ebenso durch plou ahgelöst zu werden, wie hier 
byou und ou auftritt. Dabei ist noch zu bemerken, daß die Süd- 
erenze dieses pleo südlicher verläuft als die von fo und en. 

Zauner, 5.7; führt schließlich auch gask. yuen (jucen+) an. Gegen- 
über dem Umstande, daß die zentralprov. Form aprev. jorr, heute 
juce, ostprov. June mit Dissimilation von yu zu wi lautet, vgl. Auide 
(cubitu), also jurene, nicht "jorene wie afrz. juefne voraussetzt, ist das wenig 
wahrscheinlich. Da sich auch in der Gaskogne ein vereinzeltes kur! 665 
für cubitw findet, wird man in beiden Fällen von uw auszugehen haben, 
so daß also das Wort nicht hierher gehört. 

Ö. Lat. ocu. Beispiele: FOCT, LOCUD, JOCT, CROCU, GOCT, 
SOCRTD. 

Das Schicksal dieser sechs Wörter ist ein sehr verschiedenes, ihr 
Wert bei Behandlung lautlicher Fragen danach ein ungleicher. Croru 
führt in der alten Zeit schon ein kümmerliches Leben und fehlt heute 
gunz; der Siegeszug des nordfrz. jaune, der sich auch über die iberische 
und die Apenninen-Halbinsel erstreckte, aber merkwürdig genug an der 
katalanischen Grenze Halt machte, muß früh begonnen haben. Mistral 
verzeichnet allerdings einen Geschlechtsnamen Üroe, den er mit jaune 
übersetzt, aber kaum mit Recht. Denn die Farbbezeichnungen, die Ge- 
schleehtsnamen geworden sind, beziehen sich auf die Haarfarlıe, allen- 
falls auf die Gesichtsfarbe: Lebrun, Lenoir, Lerouge, Leblane, Roussemu; 
Nert, Bruni, Rossi, Bianchi, Biondi; Schwarz, Braun, Rot, Weiß, Fall, 
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aber aprov. crog erscheint nur als Beiwort von Wiesen, Zelten u. del., 
nicht von Haaren, paßt also nicht für Menschen. Man wende nicht Grün 
und Blau ein. Soweit ich es feststellen kann, sind oder waren die Träger 
dieser Geschlechtsnamen Juden, zur Zeit aber. da man Juden sachlich 
nicht oder schwer zu rechtfertigende Familiennamen gab, war eroc längst 
ausgestorben. 

Auch coe ist heute lediglich in der Bedeutung »Schiffkoch« ge- 
blieben: in der alten Sprache ist das Wort naturzemäß selten überliefert. 
erscheint da aber. wie zu erwarten. als euse, euer, ene. 

Ganz merkwürdig gestaltet sich die Entwicklung von jocks. Schon früh 
herrscht gerade im Reime die o-Form vor und dem Schreiber der Flamenen 
ist sie so geläufig, daß er sie trotz /uee im Reime festhält, s. 8.343. Durch- 
geht man die Reimlisten bei Oreans RF. ıv, 436, die wesentlich reicher 
sind als die von Erdmannsdörffer. vergleicht man, was Levy und Appel 
in ihren Wörterbüchern bringen, so bekommt man den Eindruck, daß 
joc (ie bei weitem überwiegende Form ist, und dieser Eindruck scheint 
durch die heutigen Verhältnisse bestätigt zu werden, da nur der Süd- 
westen und das nordwestliche Grenzgebiet auf alten Diphthong weisen: 
überall sonst joc erscheint. Man darf auch nicht allzusehr auf ein ‚ter 
aus einer Urkunde aus Bouches-du-Rhöne (Levy ıv, 257) oder auf Juoe 
hei Meyer Doe. lingu. 238. 24; 242,7: 257, 258, >59, jJuer Priv. Ma- 
nosque 79, 25 pochen, da es sich um Texte aus Gegenden handelt. die 
auch heut nicht Joc sagen. Wenn man nun aber sieht. daß dem Juoe ein 
Jugar, dem joc ein jogar zur Seite steht, so wird man zu dem Sehlusse 
gedrängt, daß Verbum und Substantivum sich gegenseitie beeinflußt 
haben, und es bleibt nur die Frage, warum diese Beeinflussung sich an 
der Peripherie in anderer Richtung bewegt habe als im Zentrum. 

Locu und soeru fehlen im AL. Aber letzteres ist als aprov. Suegre 
belegt und noch heute vielfach verbreitet, vgl. #.B. bearn. swer, Bei 
[ocu schwanken die Trubadurhandschriften; die Urkunden aus dem Usten 
geben die diphthongierten Formen, vgl. vgl. z.B. Iuec aus Digene Doe. lingu. 
250, 259, 263, Riez 319, /uor und juoc, cuoe 238, zqı Sisteron und so 
nun in den heutigen Mundarten, soweit Berichte da sin. Aber auf 
gnskognischem Gebiete ist im Mittelalter oe sehr viel häufiger, wenn 
nicht das ausschließliche, wie denn auch für die Landes Millardet /o} ver- 
zeichnet. 

Schließlich sei noch auf Drö 709, brök 719, brüe 717 (Cantal), briots 
746 (Aveyron) hingewiesen, dieals »tire-hraise« Bl. 1720 angeführtwerden 
und mit Ausnahme der dritten Form mit focu übereinstimmen. Was ist 
das etymologisch? Ob broceus REW. 1310 begrifflich paßt, weiß ich 
nicht, da mir die Anschauung des Gegenstandes fehlt: auch lautlich 
ist die Verbindung kaum möglich, 
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Für #40 felılt es wieiler an Beispielen. Der germ. Name Drogo, der 
für das Altfranzösische die Gleiehmäßigkeit der Entwicklung mit oo 
zeigt, ist hier nicht vorhanden, ebensowenig das Verbum rogerr, dessen 
1. Pers. Sing. Praes. in Betracht käme. Aber man erwäge folgendes. 
Die 1. Pers. Sing. Präs. von frobar lautet fruwep. Suchier GG. T’ 729 sieht 
darin eine Anlehnung an ewel%, muer. Ich habe dagegen das Bedenken, 
daß ein formaler und auch ein begrifflicher ANFDERAUNSPTNERS zwischen 
den zwei Reihen fehlt. Wenn dagegen neben "roga, "rogar ein"ruee stand, 
so war ein fraep zu frolbır, trobar ziemlich naheliegend. 

Nach alledem wird die Untersuchung sich zunächst auf focu be- 
en müssen und da ergibt sich denn folgendes: 

1. fok erscheint im Anschluß an das Katalanische im Dep. Aude, 
in Ariege bis zur fA-Grenze. ebenso in H.-Garonne. wo nur Aok 760 diese 
Grenze überschreitet und in Tarn-et-Garonne mit Ausnahme des äußersten 
Üstens 731. Weiter westlich steht meylok 678, 657 neben Auoek. Kann 
man daraus auf eine breitere oA-Zone schließen, so muß man ander- 
seits annehmen, daß folk durelı das Tal der Garonne abwärts sich aus- 
gedehnt halbe. Westlich nämlich grenzt firek, östlich fyok an fok an. 
Nun steht 649, am Zusammenfluß von Tarıı und Garonne; fok, Garonne 
abwärts 643 Aucet, östlich von diesem fok aber fek, das nicht von Cahors 
her verschleppt sein kann, da der ganze Osten des Dep: Lot fyo%& spricht. 

2. Der Südwesten hat als Grundlage fuok, das als Arok noch in 
einigen Resten in den Landes geblieben zu sein scheint, s. Millardet, 
Atlas 193. Überall sonst ist frühzeitig die Dissimilation zu we einge- 
treten; sie liegt in der Schreibung foec der alten Texte vor, und sie ist 
als Awek, selten Aek und als fe heute die verbreitetste,. Nur auf der 
Grenze zwischen diesem urek und dem ebengenannten Arcok findet sich 
Auök und sogar ein Mittellaut zwischen ö und #, so daß man vielleicht 
annehmen kann, daß in fortschreitender Labialisierung das # über derst 
zu 0 geworilen sei. 

Im nördlichen Teil der Landes und in Gironde steht Aük; ein fug führt 
Luchaire vom Jahre 1258 aus dem Livre d’Or de Ste-Marie de Bayonne 
an, ein Beispiel, das für die Datierung, nicht für die Lokalisierung wichtig 
ist, dann ein weiteres von 1300 aus der heutigen ö-Gegend, Millardet, 
Etudes 205. Daß hier einst auch juc bestanden hat, kann man wohl aus 
der allerdings auf den äußersten Norden beschränkten Form des Verbums 
Zügd schließen. Dagegen gibt die Urkunde aus Bazas, die das alte Bei- 
spiel für /ug enthält, zweimal /oe (Millardet, Recueil S. 197). 

3. Zentrum und Östen haben /yok, ficek, so zwar, daß jenes dem 
Zentrum, dieses dem Osten angehört. Ganz vereinzelt steht ein firok 
mitten zwischen fyok 716 (aveyron), ein /yö 709, fyök 719 grenzt an fö 
an. Verhältnismäßig selten ist ıre, gewöhnlich mit Labialisierung auch 





>b2 Gesamtsitzung vom 2. März 1916. — Mitteilung vom 17, Februar 


des zweiten Vokals ırö oder mit Betonung des ersten #6. Auf der Grenze 
zwischen yo und ıcö steht wieder eine Kreuzung: fyö 872. „Joca stimmt 
im ganzen mit forw überein. Wo Zok und fyok nebeneinauder stehen, 
kann man natürlich zweifeln, ob y nicht von & absorbiert sei, doch kommt 
auch Zyok vor. Mehrfach hat füö ein dic neben sich, so 893, 884, 886, 
896, 897, Schwankungen, die in der Betonung des Satzes ihren Grund 
haben werden; wichtiger vom sprachgeographischen Standpunkte aus sind 
Stoe neben fyo 836, 737. 817, weil sie wieder den Zusammenstoß zweier 
Entwicklungen zeigen. Auch su geht, soweit man sehen kann, die 
nämlichen Wege. Bemerkenswert ist nur auf Blatt ıg ailleurs ein füok 
neben /yok 727 in der Nähe des vorhin genannten firok 716. 

Auch hier ist die Entwicklung klar. Zugrunde liegt ö. Durch Ent- 
rundung des ersten Teils entstand io, durch Palatalisierung des zweiten 
üö, de. Ein Zweifel kann nur darüber hestehen, ob #« oder üö älter sei. 
Aus den ja frühzeitig auftretenden Schreibungen ı* ist natürlich ein 
Schluß nicht zu ziehen. 

Die Grundform foue hatte Aseoli durch Epenthese erklärt (Sprach- 
wissenschaftliche Briefe 206) und später eine Keltenhypothese daran ge- 
knüpft (AGl. Ital. X, 260), die nieht mehr widerlegt zu werden braucht. 
Voretzseh Einwand: »Man hegreift nieht, weshalb diese Erscheinung 
gerade in diesen Wörtern eintritt= (S. 618), ist unverständlich, weil 
liese Epenthese doch in allen Wörtern von der Form #9 und nur in 
diesen erscheint. Auch die andere Frage, wie es komme, daß neben 
den epenthetischen Formen die ursprünglichen noch weiter bestehen 
(afrz. üuee neben lieu), beantwortet sich dahin, daß nach Ascolis Auffassung 
üuee nieht auf illo loco, sondern auf illoqwe beruht, d.h. also andere laut- 
liche Bedingungen zeigt. Voretzsch selber operiert mit einer durch die 
Tatsachen nach keiner Seite gestützten, auch methodisch mehr als be- 
denklichen Satzphonetik, Ascolis Erklärung möchte ich allerdings auch 
nicht voll übernehmen, sondern in folgender Weise umgestalten. Es 
handelt sich deutlich darum, daß ein velarer stimmhäfter, also den 
Vokalen näherstehender Verschlußlaut in unmittelbarem Anschluß an 
vorhergehenden betonten velaren Vokal nicht sofort mit vollem Ver- 
schluß, sondern zunächst mit der velaren Engebildung einsetzt. Damit 
ist gesagt, weshalb graecu nicht greue lautet. Es ist nun aber bemerkens- 
wert, daß im Aprov. neben legua, #ga', segre in den stammbetonten Formen 
des Verbums siee, siöga erscheint, und daß auch heute neben Inf, segre, 
2. Sing. Imperat. se sich eine geschlossene syrgre-, syr-Gruppe am rechten 
(raronneufer von 643 an bis tief hinein nach Ariege und Aude findet. 
Die Grenze zwischen sgre und syegre ist genau die zwischen dem ei 


* Das yeoa 697 gehört in die Gegend, in die auch sonst die spanische Diphthon- 
zierung gedrungen ist. (Vgl. 5. 366.) 
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und dem yr-Gebiet (5. 346). Unter solehen Umständen scheint es klar 
zu sein, daß es sich um eine ähnliche Breehung handelt wie bei yeu 
(8. 355], eine Breehung, die aber, wie der Vergleieh mit grer einerseits, 
mit ya anderseits zeigt, zunächst nur bei 3eguo eingetreten ist, wo 
die Velarisierung ganz besonders stark war. Wenn nun or sls are 
geblieben ist, so erklärt sich das daraus, daß durch das foleende u 
in foru die Artikulation des c überhaupt geschwächt wird, das u ist bei 
(ler Artikulation des o schon so gegenwärtig, daß das die zwei gleichen 
Laute trennende, die Kontinuität der Artikulation störende Element nur 
gerade noch in seinem Schlußteile gebildet wird. Oder aber infolge 
der Abschwächung «es u zu e bildet der reduzierte Vokal dem vorauf- 
gehenden Konsonanten keine Stütze, dieser lehnt sich völlig an den 
voraufgehenden Vokal an und paßt sich ihm an, also föge aber fo-ra, 
Das Verhältnis wäre ein Ähnliches wie das von fi und peile im Afız, 
(Frz. Gramm. $ 32], 

Sehr merkwürdig ist nun aber agask. rue, das Luchaire Res, 8. ı 74, 
Levy IV, 417 belegt, das heute, worauf‘ Zauner S, 8 hinweist, noch 
in Aste lebt und dem wie gesagt in alter Zeit und zum Teil noch Jetzt 
loe zur Seite steht, 3, Levy und Millardet, Etudes S.208. Die zwei 
Formen können nicht im Abhängigkeitsverhältnis zueinander stehen, 
da abearn. au nicht zu © wird. Hier würde nun Millardets Theorie 
(5. 5. 365) passen: in /ouc hätte der Labial ein w losgelöst. Aber ist 
gerade im Bearnischen zu der Zeit, um die es sich handelt, das f noch 
ein Labial gewesen, war es nicht schon 4 oder auf dem Wege dahin? 
Zauner unterscheidet: Sing. foru zu fuor, Plur, foros zu focs. Aber 
las Prov. zeigt für ego und meus die nämliche Entw icklung, der Unter- 
schied zwischen -o und -w ist also hier früh verwischt. Er weist 
in der Anmerkung noch auf Aaw und Aak aus fogu hin und rechnet 
mit «ler Möglichkeit, daß auch hier hau alter Sing., Aak alter Plur. sei. 
Wenn auch dzue alter Plural ist, wie Zauner anzunehmen scheint, so 
läßt sich das Nebeneinander von leue und loc nur so reehtfertigen, 
daß man neben einem lors-Gebiet ein loues-Gebiet ansetzt, d.h. geo- 
graphische Verschiedenheit; ist lauc Singular, dann hätte foueu sich 
auf einem Teile des Gebietes wie jore entwickelt, auf einem anderen 
wie ovu. Da nun, wie jetzt der AL. zeigt, hak und hau ganz streng 
geographisch geschieden sind, wird man wohl mit besserem Rechte 
sagen, dal es in den Pyrenäen eine Gegend gibt, in der die zwischen- 
silbischen Verschlußlaute widerstandsfühiger sind als im Reste des franzö- 
sisch-provenzalischen Sprachgebietes, wird namentlich darauf hinzu- 
weisen haben, daß Aok und areke aus riga sich wenigstens teilweise 
decken, und da wiederum /aue und Aag in den alten Urkunden aus Oloron 
nebeneinanderstehen, scheint mir der Zusammenhang in dem Sinne 
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sicher zu sein, daß wir es hier mit einer Sprachgenossenschaft mit 
zanz andern Artikulationsgewohnheiten zu tun haben. Zu diesen Ge- 
wolhnheiten gehört, daß jedes ou zu au wird, wenn es nieht im Wort- 
auslaut steht: ne, neuer, bouk aus louk, aber weu aus ven. Daß gerade 


hei diesen Wörtern starke Verschiebungen stattgefunden haben, er- 


hellt aus den Angaben des AL. deutlich. Ein altes fok-, /nk-Gebiet 
hat in dem ersten der beiden Wörter sich über seine Grenzen aus 
gedelnt, s. S. 361, andererseits scheint auch fuek in altes fol-Gebiet 
eingelrungen zu sein, und so kann dieses fuek altes fouk früher und 
gründlicher verdrängt haben als altes /nuk, das wenigstens noch in 
einigen Resten sich bis in den Anfang unserer Überlieferung, ja bis 
heute gehalten hat. 

‘5 bleihen nun noch die Fragen nach dem Ursprung der Brechungs- 
erseheinungen zu beantworten. Millardet Etudes 8. 213 gibt im An- 
schluß an eine mündliche Mitteilung Grammönts folgende Deutung: 
Le y qui suit est plus ferme que Te. Par differeneiation, il 
agit sur le dernier element de Ve, et l’ouvre davantage, Mais aloıs, 
ee dernier element se trouve plus ouvert que la premiere meitie 
de le: par differeneiation, le eontraste s’aceentue: la derniere moitil 
reagit sur la premiere, de facon A la rendre beanesup plus fermee 
qu'elle-meme: les etapprs ont &te: ey, gey, eey, iey, my. De meme 
pi, One, Pam, une, eo, Dans oy lVevolution a ete analogue. Le 
y est un phoneme plus ferm® que l'e. Parallelment on a eu ge, 
een er dei.“ Es bleibt bei dieser an sich sehr wohl denkbaren 
Erklärung noch eine Schwierigkeit. Warum tritt eine ähnliche Dissi- 
milation nieht bei gi, ai ein? Weiler im Provenzalischen noch im 
Französischen noch im Genuesischen usw. Ferner: wir beobachten 
vielfach, daß altes ei zu ei wird, aber mir ist nicht bekannt, daß 
(dieses ei zu dei weiterrücke, vielmehr ist das Dissimilationsergebnis 
in diesem Falle wi oder ot. Es ist Sache der Phonetiker. dafür eine 
Erklärung zu geben. 

Im Verhältnis zum Französischen fällt sodann auf, daß !, »' im 
Süden Brechung bedingt, im Norden nicht. Es ist das Verdienst von 
Voretzsch, entschiedener als es rom. Gramm. I, $ 639 geschehen ist, den 
Diphthongen von frz. «el von dem von urfrz. *Leit getrennt und dureh 
die klare Zusammenstellung der Verschiedenheiten der Breehung in 
(len beiden Gebieten die gegenseitige Unabhängigkeit gezeigt zu haben. 
Wenn er aber im Zweifel ist, auf welche Seite viel zu stellen sei, 
s0 hätte auch hier ein Heraustreten aus dem Bann der Sehriftsprache 
die Entscheidung an die Hand gegeben. Wo in nordfrz. Mundarten 
alter und nener Zeit iei zu el wird, geht reclu mit euefu. Noch deutlicher 
wird der Unterschieil bei on: frz. loing neben prov. Muenh. Es muß 
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also zur Zeit der Brechung im Süden das 7, # in seiner ganzen Bildung, 
nnınentlich in seinem Ansatz palatal gebildet worden sein, im Norden nur 
in seinem Ausgang, graphisch grob ausgedrückt haben wir dort *" hier #. 

Eine andere Schwierigkeit findet sich bei den w-Diphthongen. 
Wie oft bemerkt worden ist, gehen Öore und oru geren more zusammen. 
Zauner, 5.7, denkt an ein *"borw, für ılas ich allerdings das bolnm in 
der mulomedieina Uhironis nieht so unbedingt heranziehen würde wie 
Boureiez, Elem. S. 248, und das ich nur als paraHele Entwicklung: zu 
rum. bo& gelten lassen könnte. Millardet denkt daran, daß or nur dann 
gebrochen wurde, wenn noch eine andere Kraft »a deelench® en quelque 
sorte le mecanisme (de la diphtonzaison« (5. 210), und diese Kraft wäre 
das eine Mal die Stellung nach Labial, das andere Mal der absolute 
Anlaut. Dabei übergeht er (las von ihm selber angeführte nee und muß 
wegen man (more) annehmen, daß b, nicht m wirke, spricht auch 
nicht von /yu »Lunges, das er 5.203 erwälnt. Zieht man das ge- 
samte Material heran. so ergibt sieh zunächst als Tatbestand: or, 
have diphtlongieren überall, woer nirgends, "pluerd, joris zeigen einfachen 
Vokal im Süden, Breehung im Norden. Noru scheint mit ovu zu gelıen. 
ist aber vielfach durel nooz beeinllußt. Wie aber soll man diesen 
Tatbestand ‚erklären? Die Sonderstellung von note ist aus dem Tos- 
kanischen und aus ital. Mundarten bekannt, aber nieht gedeutet, Für 
Shore wird man Zauners Auffassung beibehalten können und sie etwa 
folgendermaßen präzisieren. Daß auf galloromanischem Sprachgebiete 
in vorhistorischer Zeit als Subj. Plur. "boei gebildet wurde, ist unbe- 
streitbar.. Dazu trat aller Wahrscheinlichkeit nach zunächst ein Öb- 
liquus boros um das wurde zu prov. bus, worauf ein Sing. buou ge- 
erben war. Sonst aber wirl man anzunehmen haben, daß im Norden 
e frülier gefallen ist als im Süden, «laß aber auf dem ganzen Gebiete ou zu 
u wurde, also zunächst jores, o# überall, dann im Norden jous, im Süden 5 
Jeees, nun die Breehung vor v, also überall vou, im Norden ebenso 
Juous, im Süden aber jores, endliel auch im Süden Schwund des =r: juus. 

Um diese Vermutung einigermaßen zu stärken, wäre es nun natür- F 
lich nötig, (lie gesamte Gestaltung des vokalischen Auslautes und die 
Schicksale der Proparoxytona zu untersuchen; Jas letztere namentlich 
ist Außerst schwierig, daher die beiden Dissertationen von Wendel 
und Herfort, die ohne eine Ahnung der Probleme und mit ganz un- u 
zulänglichem Material den letzteren Punkt untersuchten, notwendig | 
unzureichend sein mußten. Darauf hoffe ich später zurückzukommen', 


' Auf eines will ich doch schon hinweisen, Sowohl die alten Belege, soweit 
sie lokalisiert werden können, ‚als die heutigen Formen, soweit sie bekannt sind, 
#eigen, dab im Südwesten nicht nur swf: und potz, die weit verbreitet wohl schon 
auf lat. *aulce, "polce beruhen (Einführung $ 1173), sondern auch püts, faitz gesagt wird, u 
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Jetzt muß noch eine andere Schwierigkeit hervorgehoben werden. 
Warum lautet /eve auf dem jous-Gebiet lieu? Sofern es »Lunge= be- 
deutet, könnte man auch hier mit dem Plural rechnen, vgl. fra. des 
pousmons, span. pulmones, nur müßte ınan die Begriffsübertragungr sehr 
weit hinaufsetzen, wogegen ein grundsätzliches Bedenken kaum be- 
steht. Aber mit Freu »vielleicht« wird man auf diese Weise nicht fertig. 
Das Verbum lautet wa da, wo dert Feyt lautet (Millardet, Etudes 
5. 202.) Hier kann man von /ero ausgehen, das zu lu werden müßte. 
Natürlich kann man auch damit rechnen, daß das Adverbium seinen 
Auslaut rascher verloren hahe als die Adjektive und Suhstantive. 
Noch eines ist in Betracht zu ziehen. Ich habe schon Rom. Gramm. I, 
S 151, darauf hingewiesen, daß die hedingungslose Diphthongierung des 
Spanischen bei # in das Bearnische hineingreift, und die weiteren 
Mitteilungen scheinen das zu bestätigen, vgl. Millardet S. 204, so daß 
[ru auch von da verschleppt sein kann. 

Wenn also auf dem ganzen Gebiete die Brechung in gleicher Weise 
stattgefunden hat, so zeigen sich in der Weitergestaltung der neuen 
Laute tiefgehende Unterschiede. Die Trennung in ein westliches we- 
und ein östliches üo-Gebiet überrascht nicht. Es ist von Zauner (3.4) 
und von mir (ZFrSpL.xuı, 5) mancherlei angeführt worden, was darauf 
hinweist, daß im Gaskognischen das üö für u jünger ist als im übrigen 
Provenzalischen. Nun hat Ascoli zu wiederholten Malen betont, daß, 
wo im Romanischen u zu ö@ wird, auch der erste Bestandteil des 
Diphthongen wo den Wandel zu üo mitmacht (vgl. z. B. Sprachwissen- 
schaftl. Briefe 241), und die weitere Dialektforschung hat das bestätigt 
(vgl. ZFrSpL. zum, 77). Somit paßt die verschiedene Gestaltung von 
vo in Südfrankreich zu dem, was wir mit einiger Wahrscheinlichkeit 
von vornherein erwarten. 

Innerhalb des wo-Gebietes ist dann weiter eine Zweiteilung in dem 
Sinne eingetreten, daß im Norden der Diphthong zu ö, im Süden zu ıwr 
geworden ist. Grundlage dafür ist zunächst eine Verschiedenheit des 
khytbhmus: dort ie, hier wei, wie sich ja auch noch die Spuren eines 
ie neben i zeigen (S. 349). Ausze entstand dann weiter z, das nun mit dem 
alten # zu ö geworden ist. Im Süden hat die Betonung i* nur in der 
Verbindung pide, frie stattgefunden, aber auch hier wurde we zu u zu- 
sammengezogen, und zwar erst nach dem öEinbruch; daher pluye(S. 35 3]. 

Die Umgestaltung von wo zu we hat einmal im ganzen Westen, 
solann in einem Teile des Östens stattgefunden. Daß dabei der Wan- 
del von = zu # nicht im Spiele ist, man also daraus nicht einen Be- 
weis gegen die Annahme des westlichen u» schöpfen kann, wird. durel: sp, 


während der Westen und Norden piuse usw. haben. Auch die Verächfedenheit zwisehen 
bear. yuen und pror. jore aus jurene gehört hierher, vgl. darüber Zauner 8, &. 
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und südostital, ve erwiesen; daß auch nieht, wie Aseoli, AGlital. ıw, 405 
ansetzt, we die Vorstufe zu sein braucht, auf ganz anderem Grebiet 
(lurch lat. ve aus vo Svester aus voster usw.' Die einfachste Erklärung ist 
lie einer Dissimilation, was bei Diphthongen ebenso leielıt eintritt wie 
ılie umgekehrte der Assimilation, die zur Monophthongisierung führt, 
und deren Wichtigkeit sich ja auch in der Geschiehte des rl soeben 
gezeigt hat. Erleichtert wird die Dissimilation auch hier durch foleen- 
den vorderen Laut, daher nueit weiter verbreitet ist als /wrk. 

Für die Beurteilung der weiteren Gestaltung ist es von einem ge- 
wissen Interesse, daß bei verschiedener syntaktischer Stärke in ein- 
zelnen Fällen verschiedene Formen ein und desselben Wortes verzeich- 
net sind. Es handelt sich um ‚freu follet neben few, um beuf, utteler Irs 
keufs neben il mene les beufs a T abreucoir und um Auil neben huit jourr. 
Die Verschiedenheiten sind 

ı. fün: fo fulE 857, füo: firo full 874, für, Mö:fwe de sent 
Eume 593, 897. 

2, biweu:heu 645, bot, Ayouzbweun 573: bien 669, bön: Inu 709, 
ru: non 656. 

3. mäö:rıö 897, eikä:ud 896, yiorıyd Baı, 894, vwd: vwd 855, 
yırezıyıre 605, werd 369, yore: yıre 805 (hier auch desee 18). 606. 
yöylt:öy 709, weyt:weyt 653, yür:we 714. 

Wo in ı fö fü vorliegt, handelt es sich um reichsspraehliehe Ein- 
dringlinge, die nicht weiter zu berücksichtigen sind, 

Sieht man ab von 605 und 655, so erhellt. daß die raschere oder die 
schwächere Aussprache den Übergang von # zu ww, von ı0 zu ıw, von yıo zu 
ıc, den Schwund des ı0 zur Folge hat; alles leichtverständliche Vorgänge. 
Vgl. noch 5. 354, 1. Schwieriger ist weu aus yowund yu aus Ööw. In66g 
entsprieht weu aus orw. Da nun auch als selbständige Singularform 
fnseu neben byou angegeben wird, letzteres die Form der östlich, dies die 
‚ler westlich angrenzenden Mundarten ist, wird es sich um geographisch, 
nicht um syntaktisch verschiedene Entwieklung handeln, vgl. das 5.353 
über verschiedene Vertreter von orfo Bemerkte. In 873 stimmt zwar 
you zu byou, aber auch hier sind wir auf einem Grenzgebiete, und zwar 
auf dem von you und üu. Letzteres ist nus deu entstanden. Nach dem. 
was namentlich 857, 874 bei focu, 897 bei oe» zeigen, kann die Re- 


' Vgl. Solmsen, Stud. zur lat. Lautgesch. 235.. Zwar findet im Lat der Wandel 
von en 2 fe nme vor #, 4, f sta. »Daß aber auch hier die Anwisenheit des-r für 
den Wandel notwendig war, ergibt sich daraus, daß die Komposita mit vorm, die 
das r Iautgesetzlich eingehbüßt hatten, ihn nie tnitgemächt haben: densem, more. 
Der Eintluß der Zungenspitzenlaute auf das « ist also nur möglich, wenn gleichzeitig r, 
genauer w, Jissimilierend wirkt oder vielleicht richtiger, die dissimilierendo Wirkung 
des vr dringt nur dann durch, wenn der dem o fülzende Konsonant das # begünstiat. 
Auf alle Fälle handelt es sich dabei um vollbetünten Vokal. 
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duktionsform davon nur üru sein, so daß der Fall dem eben besprochenen 
völlig gleichartig ist. Endlich neben hö,, steht Plöuy, Die benachbarten 


Mundarten zeigen ro, woraus du durch gegenseitige Angleichung ent-- 


standen ist. Als Abschwächung von ev» wäre wohl ebenso yo zu er- 
warten, wie «lem jo ein io gegenäbersteht, 

Die Geschichte der provenzalischen Diphtlouge gestaltet sich da- 
nach etwa folgendermaßen. 

Der Westen geht aus von einer Aussprache iei, uoi, uou mit schwe- 
lendem Tone, der im Norden «dann zur Betonung des i, w und völliger 
Angleichung des Restes führt, Im Süden findet eine Erleiehterung 
in der Art statt, daß der mittlere Vokal bleibt. der erste konsonan- 
tisiert wird und y «lissimilatorisch gegen das zweite i schwindet. 

Das Zentrum zeigt frühzeitig yei, you, wei, also bei -#o vor der 
Dissimilation des fi» eine bis zur Aufgabe der Lippenrundung führende 
Reduktion des ersten Teiles, die raschester Sprechweise entspringende 
Gestaltung. Dabei geht der Süden nach weiter, sofern er auch et 
zu ei vereinfacht. Im Östen dagegen ist der Gang ein langsamerer, 
Ist yei auch hier «lie Regel, so fehlt doch ie nicht ganz, und in noch 
höherem Grade findet sich bei u teils direkt Betonung. des ı, teils 


eine Gestalt. die auf eine weniger hastige Rede hinweist, 


Die Verschiedenheit des Spreehtempos, die sielt hierin äußert und 
die den Westen und Osten in einen gewissen Gegensatz zum Zentrum 
stellt, spiegelt sieh auch wieder in den Vertretern von Jurene: westl. 
apıren, zentr. gubr, Bstl. (mine. 

Wie schon gesagt, ist der Zeitpunkt der Breehung unbekannt, 
Ebenso wissen wir heute mieht mehr, ob ein oder mehrere Eruptions- 
zentren anzunehmen und wo sie gelegen sind. Da die Breehung bei 
ij das ganze Gebiet umfaßt, ist sie wohl älter als die bei w; da bei 
bace, oem der Außerste Südosten, bei /orut Ale, Ariege sich entziehen, 
also beide Male peripherisch gelegene (regenden, wird man den Aus- 


sangspunkt mehr nach Norden verlegen «dürfen, Öder hat sieh, wor- 


auf das Ayuk 700 (Ariöge) weisen könnte, [ok erst über fyok gelagert, 


oler endlich, ist /oR wenigstens in Aude ein Zeuge dafür, daß hier 


einst Katalanisch gesprochen worden ist? A. Thomas hat wohl rnit 
Recht den Namen Aude aus altem Akıor über acete mit einem Wanklel 
von re zu u erklärt, der im Katalanischen ebenso bereehtigt wie im 
Provenzulischen auffällig ist, Essais de philologie francnise 213. 


IL. Ostprov. wo aus n. 


In den versehiedenen Einzeluntersuchungen, von Aymeries Rouer- 


ut ZRPh. II S. 336 angefangen. ist wiederholt darauf hingewiesen 
worden, daß manche der heutigen Mundarten in weitem Umfange go 
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diphthongieren, aber da die Handschriften der Trubadur davon niehts 
wissen und die Reime niehts wissen: können, so ist man bei der E 
"alten Charakterisierung des Provenzialischen als der Sprache ‚der ein- 
‚fachen Vokale geblieben. Ind das insofern mit einem gewissen Rechte 





".- # .u u E ne. .. 
"als # ja tatsächlich auch heute geblieben ist un las us, va aus no D 
zu den jüngeren Umgestaltungen gehört. Das hat Voretzseh, S. 622, 5. 
ganz richtig ausgesprochen, wenn auch der Satz „m der gemeitt- I 7 


romanischen Diphthongierung läßt sieh diese Erscheinung nieht ohne 
weiteres ilentilizieren, da jene nur die offene Silbe, resp. rommmnisch 
Inngen Vokale angeht« nieht riehtig ist, Man kann nicht genug wieder- 
Jiölen. daß es eine derartige » gemeinromanische Diphthongierung« nicht 

ga gibt, Nur das Nordfranzösische und das Toskanische mit wenig ita- 
lienischen Mundarten und nun aueh ‚die italienische Schriftsprache 
folgen der angegebenen Regel. Die Mehrzahl der italienischen Mund- 
arten um alle andern romanischen Schriftspraeben und Munudarten 
zeigen ganz andere Bedingungen. 

Die ostprovenzalische Diphthongierung des 9 erstreckt sich über 
| das ganze linksrhonische Gebiet mit Ausschluß «ler Waldlensertäler, 
Vinadios und Roaschias, und umfaßt auf dem reehten die Dep. Gard. 

Ard&che. Haut-Loire, Lozöre, Aveyron, um in Cantal und Puy-de-Dömr 
“hre letzten Ausläufer zu haben. Ohne nähere Örtsangahe erwähnt 
aus dem Rouergue, d.h. also von der Grenze lburand RLRom KRV,84, die 
umgekehrten Sprechweisen jen und des (res) 84. Die verschierlenen 
Nörter verhalten sich dahei verschieden, je nachdem sie der Mund- 
art wirklich angehören oder auch je nach der Stärke der Diphthon- 
gierung. Wenn beispielsweise eluchr nirgends mit «0 ‚erscheint, so 
erklärt sich das daraus, daß der südfranzösische Ausdruck auupane 
ist; wenn rosa in 716,717: l.h, so ziemlich an der Grenze der ws 
Zone rıenzo Ihutet, daraus, daß der Diphthong hier jung ist, unıl es 
zeigt im Verein mit anderen Erscheinungen, dab es sich um eine von 
Ost nnech West fließende Lautwelle handelt, 

In Valleraugue (Gard) stehen uebeneinnmder rode, probe, nou, eskolo, 
dol, obro und sıron, kıol, kıosto, wor (hortu), kırordo, kworne, sıcorre, also 
Diplhthong nur in gedeckter Stellung. in schärfstem Gegensatz zu dem, 
was wir in Älterer Zeit im Romanischen sehen, wo entweder freie und 
gedeekte oder nur freie Vokale diphthongiert werden, und ein Beweis 
dafür, daß Dehnung die Vorbedingung für die Diphthongierung nicht 
sein muß, sondern nur kann. Aber diese Einschränkung gilt nieht ffir 
dns ganze Gebiet. Für Nizza verzeichnet Sütterlin RF. xı, 263 kuar 

{rar}. und auch die Vertreter von mola im AL. erscheinen überall mit ıv#. 
Leiler ist aus dem Atlas kein klares Bild zu bekommen. Caur zeigt fast 
durchweg die Form der Reichssprache, dolu« lautet zumeist dou, doch 
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dings ot Book anglgaen wird. Was rot betrifft, so findet sich 
Diphthong auch wieder im äußersten Westen 727, 716, im Norden 805, 
dann ruda 703, dessen u wohl auf wo weist, vgl. ebenda defur, Zur (60r K, 
fur (fort), nus (noces), ruzeu u. a. neben picorta; ni 

Eine besondere Stellung nehmen infolge der Vokalisierung des 1% 
ou, eos, mou ein. Während nämlich sonst ıo oder wa das Ergebnis der 
Diphthongierung ist, trifft man kıre 705, 706, 707, 708, 709 und, soweit 
es hesteht, mıre auf’ dem an das ı0- angrenzende o-Gebiet, dann 807, 808, au, y 
‚Bog, 512, 513, 816 und damit verwanidtes wei Bıı, 814, 815 wiederunsgl = 
an der Peripherie, wogegen in den eigentlichen ıo-, wa-Zentren zumeist 
auch ko, Atca, allenfalls in jenen ku erscheint. Einige andere unwesent- 
liche Verschiedenheiten können hier übergangen werden. Da o/ zu = . 
oder ou, el zu ru, yan usw., ei zu e wird, so ist die eigenartige Entwick ? 
lung in dem / zu suchen, und da nun noch im: Mittelalter die Qualität . 
der beiden /, deren eines auf lat. 7, das andere auf X beruht, eine ver 
schiedene und auch heute die Gestaltung nicht überall eine gleichmäßige ° 
ist, wirl man darin die Erklärung suchen, das ce also nicht mit dem. > 
Diphthongen in Verbindung zu bringen haben. er 

Schließlich sei noch bemerkt, daß der Satz, porcu zeige fast überall 
(lie Reflexe von o + i (Rom. Gramm.l, 8 ı93), für die eigentlich proven- 
zalischen Mundarten nieht zutrifft. 

Über «as Alter des Diphthongs vermag ich nichts anzugeben. Ein 
einmaliges Juayas Meyer, Doe. lingu.], 273 vom Jahre 1448 aus Diene 
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mag hier erwähnt werden, obschon es zu vieldeutig ist, als daß man. £ 

etwas Sicheres damit beweisen könnte. Der Umstand, daß gerade dus | 

Byonegebint die eigentliche Wiege der ü-Aussprache ist, läßt nach dem 2 u 

S. 366 Gesagten auf relativ spätes Auftreten des wo schließen. :% 
Dafür, dal einst auch im Westen diphthongiert worden sei, fehlt j 

Jeder Anhaltspunkt, Sehr sonderbar ist ja wops, das ich aus einer Ur 

kunde aus der Mitte des XII Jahrh. belegt habe, Rom. Gramm. I, $ 185, A 





und wofür Porschke S. 43 drei weitere Belege aus etwas älterer Zeit 3) I 
neben zahlreichen ops beibringt. Man fühlt sieh versucht, damit un 
zusammenzuhalten, das einmal im Cartulaire von Martel vorkommt, ve 7 
ebenda Ze und for. Aber wie soll man das erklären? Es wäre ja viel- Re 

j 






leicht möglich, daß das labiale 5 von voraufgehendem # in ähnlicher 
Weise beeinilußt würde wie velares 9, aber warum ist die unendlich viel 
gewöhnlichere Form ops, und warum Inutet opera stets obra, nicht nehre 
wie surgre? — Faulte de seavoir nous elost la bouche, sagt Marot. | 
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— Hr. Beonmass Spricht fer lie rei Bödechiue der 
us- und Laminnria-Arten. | | | 


Nach dem Bericht ber die h igen Versuche wi erürlert, 
| lie Verwendung au sagen is sur win sich die Praxis Bir Frost Di 
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SITZUNGSBERICHTE 1916. 


DER 


KÖNIGLICH PREUSSISCHEN 
AKADEMIE DER WISSENSCHAFTEN. 


g, März. Sitzung der has iataranen Kiuee, 





Vorsitzender Sekretar: Hr. Dieıs. 

Hr. Morr spricht über Galaotio fu ı lihro # chi lo scrisse (Dante, 
Inferno, V 137). (Erseh. später.) 

Bocenecio hat nach dem Zeugnis der besten Handschriften seinem dibre eAia- 
met Decameron den Neleutitel: ongnomingto principe Galeotio gegeben. Er soll damit 
selbst sein Buch als einen -Kuppler- bezciehnet und mit diesem Schimpf beladen in 
die Welt geschickt haben. Da Boceaceio die Veranlassung zu diesem Nebentitel offenbar 
aus der Franeesen-Episols der Danteschen Hölle geschöpft hat, so steht und füllt mit 
der Interpretation dieser Episode die Deutung jenes Nehentitels, Der Voriragende 
elault in lieser Ejisoale ein Erlehnis des Dichters zu erkennen; sieht in Boceactios 
Vorlesung zum Minften Gesang der Hölle die Tradition des Elternhauses der Francesca 
(tradisione polentona) und versucht so den Nachweis, daß die beiden Künstler Dante md 
Boccaccio die Figur (es Prinzen Galeotto, des Liebesboten der Königin Ginevra, der 
zugleich eine der glänzendsten Gestalten «der mittelalterlichen Romanliteratur ist, rein 
künstlerisch und nicht als Sittenrichter hewertet haben, So konnte denn auch Boecaccio 
sein Novellenbuch mit «Prinz Liebeshotes betiteln und war dabei nicht gesonnen, ihm 
damit den Schimpf auf den Weg zu geben, den eine spätere Zeit darin hat schen wollen. 


Ausgegeben am 23. März. 
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SITZUNGSBERICHTE 1916. 
DER AVL 


KÖNIGLICH PREUSSISCHEN 


AKADEMIE DER WISSENSCHAFTEN. 


16. März, Gesamtsitzung. 


Vorsitzender Sekretar: Hr. PLaxck. 


l. Hr. Euomass las über Methodologische Konsequenzen 
aus der Theorie der Abstraktion. {Ersch. später.) 

Historisches und Problemstellung Die Arten der Abstraktion von Allgemein- 
vorstellungen. Abstraktion und analysierende Aufmerksamkeit. Die Abstraktion von 
Einzelvorstellungen; ihre Funktionen in den Geisteswissenschaften und in der Sinnes- 
wahrnehmung. Beschreibung und Detinition. 


2. Hr. Dirrs überreichte eine Mitteilung über die Schrift Anti- 
poeras des Nikolaus von Polen. 


Die von K. Seosorr kürzlich aus dem Phillippieus Berolin. 1672 (s. ziv) zum 
ersten Mals herausgegebene Schrift Antipocras des Dominikaners Nikolaus, der seine 
»ermpirische» Heilkunst gegenfiber der Hippokratischen und Galenischen Schulmedizin in 
einem langen leoninischen Gedichte anpreist, wird in einer neuen Lesung und Bear- 
beitung vorgelegt. 


+16 Gesamtsitzung vom 16. März 1916 


Über die Schrift Antipoeras des Nikolaus von Polen. 


Von H. Dieıs. 


In dem jahrtausendalten Ringen der magischen, religiös verbrämten 
Volkmedizin mit der profanen, rationell organisierten und wissen- 
schaftlich begründeten Heilkunde, das sich vom 5. Jahrhundert vor Chr. 
bis auf den heutigen Tag verfolgen läßt, nimmt der kürzlieh von 
K. Sunpnorr' aus einer Berliner Handschrift zum ersten Male heraus- 
gegebene Antipocras des Meisters Nikolaus von Polen eine he- 
sondere Stellung ein. Denn wenn der Dominikanerorden, dem dieser 
heilkundige Mönch nach dem Titel angehörte, sonst die Ausübung der 
praktischen Medizin durchaus untersagte und sich auch sonst kaum 
eine theoretische Beschäftigung des Ordens mit der Heilkunst nach- 
weisen läßt‘, so sieht man aus dieser wie aus den in derselben Hand- 
schrift erhaltenen Experimenta desselben Verfassers’, daß dieser 
Predigermönch im Anfang des 14. Jahrhunderts in Montpellier, wo sich 
damals die medizinische Fakultät einen gewissen Ruf durch ihre ana- 
tomische Autopsie erworben, einen erbitterten Kampf gegen die aus 
Italien verpflanzte rationelle Therapie der Hippokratiker führt. Mit seinem 
oleum philosophorum und seinen aus Sehlangen- und Krötengift »her- 
metisch« zusammengesetzten Wundmitteln verspricht er durch die 
Gnade des Himmels innerlich, vor allem aber auch äußerlich (in Amu- 
lettform), alle Krankheiten heilen zu können. Die Kraft des Himmels 
leiht aber den verachtetsten Kreaturen wundersame Kräfte, die schon 
den alten Heiden bekannt waren. Denn schon Apollo besaß diese me- 
heime Kunst, die ihm bei dem Volke den Ruf der Göttlichkeit ein- 


' Archiv f. Gesch. d. Med, IV (rgı5), 31 ff. 

* Siehe L. Orıssera in Sresıs Hist. Z, 3 (1860), 5,410 ff. Doch hat der. Do- 
minikaner Wilhelm von Moerbeka Hippokrates' Prognostiea nnd Galens De alimentis 
Nhersetzt. 

* Hrsg. von ‚Jonsssox, Bull. de la Soc. fr. dW'hist. de In Mäd. X (igı1], 269, 
nach Sunnorr, a.0,0.31. Der Anfang lautet: Incipiunt erperimentn. de enimalikua „‚ratris 
Aichelni mediei de Polonia, ui fit in Monte Pessulano 20. anne, ui kamde Front ept- 
riencie, qui ante ipeum non ereditur similis füisse mie sperafur de fuluro, ui pain in 
miris operibus suis in dipersis prorinciis wtf resionibus causas maymos ee sulitas ‚Faciencd, 
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trug. Aber die »rationelle« Medizin des Hippokrates vernichtete leider 
die wahre Kunst. Jetzt aber ist sie, wie er verkündet, wieleraufer- 
standen‘ und hat die Afterkunst siegreich zu Boden geworfen’. So 
bildet sein Antipoeras zugleich eine Apologie seiner »Dreckapotheke» 
und eine wütende Philippiea gegen den liror medicorum, 

Leider ist der Text dieses Gedichts, das in der Zeit des Wieder- 
auflebens der religiösen Magie in der Christian Seience ein gewisses 
kulturhistorisches Interesse beanspruchen darf, in der einzigen Hand- 
schrift, die sieh bis jetzt gefunden hat, übel zugerichtet, da der Schreiber 
den Text nieht verstanden hat und so der Sinn erst mühsam unter steter 
Korrektur der verlesenen Stellen wiedergewonnen werden muß. Der 
Herausgeber hat den Anfang damit gemacht, durch einige Besserungen 
und eine moderne Interpunktion hier und da den Sinn zu erschließen; 
aber da die philologische Kritik, die den Verfasser nicht für einen 
ganz rohen Barbaren und sinnlosen Versifex halten darf, erheblich 
weiter kommen kann, mag es gestattet sein, für die künftigen Benutzer 
des merkwürdigen Gedichts einen lesbareren Text herzusetzen. 


ı “ 
= 


Nach einer prosaischen Vorrede, die wenig mehr von den Künsten 
des rhythmischen »Cursus« verspüren läßt, folgt in der von mir neu- 
verglichenen Hs. Phillippieus 1672 (fel., S. XIV) nach den erwähnten 
»Experimenta« f. 23’ der »Antipoeras« in 427 leoninischen Versen. 
Im Anfang sind es nur die übliehen in der Cäsur und am Ende ge- 
reimten Hexameter. Am Schluß 37 5—350, 355 —358,404—4 27. werden 
Distichen, ebenfalls leoninisch gereimt, zugefügt. Das Schema der 
Hexameter ist je nach der Behandlung des 2. Fußes ein doppeltes: 


e Pi | —_ - 
I a bi = dd b= Mr — & R — 
u Fu u 
— Li] m kr — u — 
4; — Il A 


Der Reim ist in der Regel rein, doch begnügt sich der Diehter in der 
ersten Reimsilbe öfter mit der Assonanz: 142 sulfur — furfur: 220, 326 
rirtus — intus; 285 minime — in me, oder verzichtet auf den Vokalanklang 
der ersten Reimsilbe ganz, wie 241 eerlro — ydro. Bisweilen scheint er 
sonderbare Formen wegen des Reimes gebildet zu haben, 2. B. ine re 
(st. vi) — ere (= Erar), 320 prorsus — alorsus (statt abortus)', Die Aus- 


' Er hat gehört, dab die Empiriker der Hippokratischen Sckte Opposition me- 
macht haben. So nennt er seine praktisch erprobte Medizin emperioa! 

? Antipoeras, V. 259 ff. 

"249 pleeide = atride (= atrietr) = 250 ride (— rigide) - relide (= relicte) ist wohl 
ursprünglich ein »collateraler- Reim (W. Meyer, Ges, Ahh. 183), den der Abschreiber 
verlorben hat. 


318 Gesamtsitzung vom 16. März 1916 


sprache, die südfranzösischen Ursprung nach der Orthographie verrät!, 
wie es nach dem langjährigen Aufenthalt des Nikolaos in Montpellier 
natürlich ist, hat manchen unreinen Reim erleichtert, z.B. 325 suummo — ymo 
(d. i. im»). 

Die Prosodie ist, wenn man die Zeit und die polnische Abkunft 
des Mönches in Betracht zieht, nicht so verwillert. wie man nach der 
Berliner Hs, zunächst glauben möchte. Vielmehr sind die » Metrı. 
des Nikolaus im ganzen regelmäßig, abgesehen von der leoninischen 
Lizenz der Zäsurstelle. Auffällig sind etwa: 314 und tumens, 220 und 
307 Joris, 383, 410 taelitus und das bald mit langem, bald mit kurzem 
i gemessene virus: 8 381, 386, 407, 417.4 127, 302, 385. Die Quanti- 
tät der griechischen Fremdwörter, z.B. Ypoecrätes (2 39 und öfter) äpo- 
thechs (146), pAisiei (197) trülhene (= trikaeos, 317, 391), ist natürlich in- 
korrekt. Im ganzen darf man sich aber bei der Herstellung des Gedichtes 
von der normalen lateinischen Prosodie leiten lassen. Die Anstöße, 
welche Jänach der überlieferte Text bietet, erweisen sich in der Regel 
auch durch den Sinn als bereehtigt, und die Verbesserung liegt in 
den meisten Fällen nahe. Da der Schreiber nach der üblen Gewohn- 
heit dieser Zeit sich nicht bemüht € und ft, j und f, u und p deutlich 
zu sondern, gibt das Metrum und der Sinn in vielen Fällen allein die 
Entscheidung”. Alle Verse beginnen mit sch wärzer, rot verzierter Initiale, 
außerdem sind die Absätze durch ganz rote größere Initialen bezeichnet. 
Ein wohl auch vom Diehter selbst verfaßtes prosaisches Summarium 
steht am Anfang jedes neuen Abschnittes am Rande. Diese Summarien 
sind nach Supsorrs Vorgang in kleinerer Schrift darüber gesetzt. Die 
Urthographie, soweit sie der damaligen Sitte oder den provinziellen Ge- 
wohnheiten des Dichters zu entsprechen scheint, ist beibehalten. Die 
Interpunktion dagegen ist völlig modernisiert, da der Schreiber nur 
selten und oft unrichtig interpungiert hat. Der Anteil des Editor 
prineeps ist in den Anmerkungen mit S, der meinige mit D bezeichnet. 
B bezeichnet den Cod. Phillipp. Berol. 1672. 


. . 
E 

' 2 B. 313 tosica (= tussica) vgl. prov. fos, ital. tosse; 364 mondieie: 140 fr 
conde; 58 eonscio (— eoneio), 172 sceli (— zeli) Praef. 21 marcessentis (— marcescenfis), 
ebenda 13 piseirulis (— pissidulis) usw. 77 aconmoda; 230 despliewit prow. desmlazer, franz, 
depinire. Wie weit diese Orthographie dem Autor (der hier seltsumer Weise immer 
ector heißt) oder dem Schreiber zur Last füllt, läßt sich nicht ausmachen. 
(statt asthmea) stammt wohl aus der salernitanischen Mediein. 

* Daß die undeutliche und oft unsicher abgekürste Schrifi des Co 
verlesen werden kann, zeigt mein Apparat, 
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dex leicht 
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“23” 4 Ineipit Antipoeras, quem composuit et similiter noneupavit frater 
Nicholaus fratrum predieatorum. Alio autem nomine appellatur 
liber empirieorum. 


(Juoniam haetenus ali animi ratione, alii liuore sunt per- 
» moti, uidentes me preter artem et morem communem medico- 
rum in morborum eurationibus pillulis ae meieinis inuisitatis 
vti, quarum «uidem ingenti virtute et effeetu mirabili in pluri- 
mis nationibus morbos curando mirn ae stupenda gessi, lieet, 
ex quo facultas subest nune in posterum hoc ipsum procu- 
„ rante gratia dei exeelsi, non solum per medieinas, que intra 
eorpus assumuntur, morborum frequentäre euras, verum etiam 
per Artes mirifiess applieatas forinseceus, eonelusas siquidem 
vaseulis, utpote piseidulis, anulis, fibulis ae quibusuis capsellis 
seu receptaculis morbos morborumque eausas, que eorporis enu- 
s santur interioribus, radieitus extirpare. Quatinusque uideri ioeun- 
dantur, magis reildantur ioeundi. Qui autem obleetantur aul- 
mirationibus, solito deleetabilius admirentur. Qui vero ex 
munificentia largitatis divine et proximorum honorabilitate sin« 
profectu sunt, torjueri habundantius apud me inueniant, vnde 
» sue malignitatis igne eonfortata Hlammaseentis inuidie et adu- 
rantur facibus et livoris marcessentis rubigine verecondius refor- 
mentur, Posten subsequenter quelam presenti negoeio eon- 
venientia, utpote artifieii eui innitor demonstrantia causas, ınetriee 
annotavi. In quorum equidem interpretatione rogo leetorem 
»: absque iudieio temerario benienolum ac cireumspeetum esse, 
ita videliecet, quod huie pagine nichil fietieii, niehil quoque fri- 
uoli aut leuitatis aliquatenus arbitretur esse seriptum, Presertim 
cum in eadem pagina, quantum ad executionem operis spectare 
videtur, non sit aliud quiequam inseriptum, nisi quod ex vsiı 
» expertum est, frequentia et soliditate experientie sullicienter 
firmatum, 


% 


» v 


6 Imufitatıf (also snursiteris) Bo: eumtatie S 10 intra D:mfra B 12 per 
erries D: partef B 13 pıfadulıf B; piscida (aus mriziaA) 3. Ducange-Henschel V 368 : 
uissides assaiarım (lea boitee edles easaı:) Brief Philipps V a. 1317 ı5 uber B: meer ; 
(pass.) D 18 sine D: fine B 10 viell, Anmmescentia D 25 benignolum so B. 1 
Das Wort führt Ducange aus Chartul. 5, Vendregisili I, pn 26 au 29 inseripifn j 
D: mpfü B: insertum 5 30 freftia B: /raywenti[a] & a 
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Hic interpellat aetor pro gratin et auxilio trinitatem. 
() rex et domine®, deus et pater uniee trine 
Ac eterne deeor, linguam moderare, doee cor: 
Insuper illustra mea metra, nec hoe peto frustra: 
In medieos, arma quwia sumunt, sie precor arma 
Here et eis asta, ne vastet gens ea vasta. 


LH 


Hic inuehitur actor contra inuicdiam. 
Me, deus, exaudi, liuor et nilominus audi, 
Que loquar, et prope stes auresque nouas mihi prestes: 
Quas si prestiteris, seio quod eito magnificeris. 
Wirihus internis sueereseis, ut ardua eernis, 
» Sed mage macreseis, infelix, quo mage ereseis, 
Exereseis ergo cernens, quod (ad) ardua pergo. 


Hie improbat netor auetoritatem Galieni, qued dieit: merlier 
quomodo sanas, si causam ignoras? 
Hoc in sermone sine tause eognitione 
Monstro posse bene euram fieri, Galiene, 
In medieamentis solis inhias elementis, 

ı Absque quibus euram minime reputes valituram. 
Quiequid enim texis, totum eomplebitur ex hijs. 
Hie elementalis tibi sepe sit exicialis. 

Seil si forte uelis caruisse meidendo querelis, 
Attende ufres,. quas ex bonitate dei res 

«“ In se eoneipiunt, per quas miracula fiunt 

Multaqne portenta, quibus et parent elementa, 


Hie probat artor intentionem anam per experimentum 
theologieum de Thobia. 

Mortiferis telis plagata domus Raguelis 

Denuo fit felix medieamento Raplınelis. 

Thobiam Raphael de pisce cor et iecus et fel 
= Sumere preeepit; pater eius felle reeepit 

Visum destruetum, vertens in gaudia luetum. 

Per fumum ieeoris aufertur enusa doloris 

Sarre nubentis hostisque uiros perimentis 


ı (Hand) actor S:acto B 5 Aaee I (sc. mea meira; h' Bi: hoc 5 6 jet Dh 
7 Cine D iO" By :qund 5 9 ucorescis D : futerefaf B : mubereseis 5 cerms U 
(vgl: 17): termif BS ıo macrefaf B: marerrecis 5 ır vielleicht erereschs Dr 
fürte zu D 13 (Rand) quod' dient Diime (@) det BS. Vgl. Gul.1 279, KIV 278. 
tg u. of ta sine D: fen BF 17 Hie B: vielleicht Acc (se. cara, vgl. 37) 
B: vielleicht At ı9 vielleicht attemdes 28 Anstiaue niros D (nach Tobit 6,173 
hostis — Asmodaeus) : hoftigz pxor B 


2 


40 


Bi 
i 


Ihrıs: Über die Schrift Antipoeras Jdes Nikolaus von Polen 38] 


Vis eneruatur, quando iecur igne crematur, 
Die ergo, si seis, que sit complexio piscis, 
(Juo sie euratur cecus demonque fugatur; 

Sieut in hoc pisce fuit, in multis quoque disce 
Vim fore telestem, Ptholomeum do tibi testem 
Ae in Timeo Platonem cum Ptholomeo. 


Hie ostenditur virtus occulta inesse multis rebus per modum 
forme: spiritunlis. 
Virtus nempe dei vim celestis speeiei 
Confert sepe rei meritis sine materiei. 
Hijs elementalis non est neque materinlis, 
QOuam terre natis sie dat bonitas deitatis, 
Immo formalis ae si sit vis animalis. 


Hie indueitur mägister Albertus ad eonfirmandum (que dieta 
sunt et dieenda. 
Verbis Albertus verax et dogmate certus 
Hoc sine figmento docet et probat experimento. 
Hie sed daoetrine minime favet ars medicine: 
Nam de mandatis nullum seruans Ypoeratis 
Mirifiee sanat morbos medieosque prophanat, 


‘ Quos et dedecorat simul et sua luera minorat. 


Qui male sensati, dum se dant garrulitati 

Absque rei facto neque stant fidei neque pacto, 
Ignorant, quid agant, morbos eurando propagant 
Exacuuntque magis; hinc est, quod non sine plagis 
Sepe procul pelli eedique solent ut aselli. 


Hie ostenditur, quod in omni genere virtus oceultn habeat inueniri. 
Celitus infusa virtus in fece reclusa 
Ace immensa fimo latitat sociataque limo 
lungitur et lapidi, sieut sepissime vidi. 
Flumine siue mari solet ae tellure mörari, 


; Magnis et paruis vnitur rebus et aruis; 


Siluis et pratis vacat, in quibus ipsa ereatis 
Munera dat multa prauo medicamine fulta, 
Quad velut inculta medieorum conseio stulta 
Prosus deuitat, simili quam munere «litat 


29 Fix D:Bıx B 34 inmeo corr, in fimeo B 36 sine D:fn’ B:sine 5, Das 
Metrum entscheidet 19 nis D: bif BS 42 ioetrine so B (compend.) 45 ın- 
drcorat D : becorat B ss aruıf (s0) B: arınia (80) 5 57 vielleicht poruo 59 quamı | 
etwa quad! 
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 Muscas et uermes. Ait hine doetissimus Hermes: 

Vires ui propria dat celis summa sophia, 
Guas sibi re uera eollatas celiea spera 
Confert sensatis animalibus et uegetatis 

Ae condensatis, lapidali mole grauatis. 

Has bene qui seiret, fieri sine demone quiret 
Faetor mirorum, que fiunt arte magorum, 
Hermetis dieta nullatenus extimo fieta, 

Namque modo simili de te miracula uili 
Multociens feci, pereeperunt ea ceci 

» Et surdi elaudique uiri, mihi deputo laudi 
Aut alicui genti, sed perpetuetur agenti 
Laus et honor primo, qui per medium vocat ime. 


Hie speeificantur magis, que dieta sunt in eommuni. 

Vel metris resono: speecinli eelien dono 
Virtus nobilitat res, quas dum gratia ditat 

s Diuis ydeis, fiunt medieis phariseis 
Ex hoe eontempte, quia non sunt earius empte, 
Cum sun sit pluris et plus accomoda euris 
Actio morborum, quam tota sit ars medicorum. 
Me fugnt a medicis (et) ab ede sue genitrieis 

= Krusta earens micis et nox sine re meretrieis. 
Versor in emperyeis et simplieibus sine trieis 
kebus mirifieis, quibus ipse, deus, benedieis. 
Hijs meus adiutor mihi sum, meus et mihi tutor, 
(Que colo, que zelo medieo sub iudiee eelo. 

' Res mihi celestes astant, per quas fugo pestes: 
Mille dabo testes, probat hoe et fama superstes. 


Hie deseribitur, quid sit empericum. 
Dieitur empericum, eui virtus insita trieum 
Se procul effundit, nee se minus inde refundit 
Subieeto proprio. Stupidus minus hoe ego fin, 
» Dum wis eonelusa, qua turba diu fuit vsa, 
Depellens eladem remanet forma sub endem, 


öı wi D:m B (vl. 35) Ga male De: molle B grauelis D : guatıf (statt 
Auatıf) B: generatia verm. S unmetrisch 70 reputo B: verb. D; vol. 418 7ı aliewi 
(sn) RB: alieni (so) 5 (vgl. gens 294) 72 qm D:g (= zur) B 74 dum D: di (statt 
bu) B: dam verm. 5 unmetriseh 79 ef fügle zu D ea sue genitricis] Wer 
ist das’ etwa die Universität) Bo di, ae ponperina et castitas dr er 
'rieis D.: fine tricif B : aiwe dritis S (ummetrisch) 8» biidncıf (so) B: Ammerdicht S (reimlos) 
ö3 meuf (30) B : menı 5 34 3elo (=0, wie 232) B: tel, (so) 5 87 triem B: dritt 
$: vielleicht eircum (mit unreinem Reim) D an 
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» Reddita subieeto fit in obliquos via reeto, 
Sie deelinando, vim reeti partieipando, 
Dum rapit obliquus, ideo non sieut iniquus 

“s Rectus dampnatur nee ui propria spoliatur. 
Hie et eonferri solet: idem pondera ferri 
Ingentis masse magnus lapis attrahit ad se, 
Attracta massa dampnum non est ibi passa 
Virtus magnetis, nee habet minus inde quietis, 


Hie confirmat actor intensionem sunm per magnetem. 


"2 


«» Hune adiens tangas in frustaque plurima frangas, 
Ex hoc non magnes vim perdet ut agna vel Agnes, 
Alterutram namque preelaram eonspieuamque 

Virtus celestis reddebat ut auren vestis, 


(ua sibi subtracta confusa flet vtraque fraeta, 


Hie innuitur, quod uirtus fit magis in contemptibilibus 
(uam. preciosis et famosis rebus. 
:s Sie et aromatica superat virtute miriea 
Uum eedro Iaurus: cum ceruo Jenique taurus 
Gedunt buffoni celestis culmine doni, 
Nec certe trufo precellat balsama, bufo 
Cum palma nardum, simul ursos et leopardum, 
> Wineit et albentes elephantis vipern dentes: 
Sieut sol umbre, sie tyrus preminet ambre. 
Hoc probat antidotum, quod reddit Tyria notum, 
Ulamosis grillis, qui gingnunt tedia villis, 
Ac nimijs ranis, quas uexat cantus inanis. 
:; Amires talpas, quas nee sentis neque palpas, 
Et multos mures volueres superaddere eures. 
Quorum sunt plures, quos eondempnas quasi fures, 
Innumeros vermes pede denteque mulgis inhermes. 


92 vielleicht in obliguo. Obgleich die Kraft sich abeweigt nach allen Seiten, bleibt 
sie dennoch wie beim Magneten (97 f.) ungebrochen 95 wi D:ım B (vgl. 61) 
99 nee (m) B:ähse 5 ıo2 alterutrum B:verhb. D. Die heilige Agnes (nnd das mit 
ihr in der Legende verbundene Lamm) verlor trotz der Entblößung und Zerstückelung 
des Körpers nicht ihre Märtvrerkraft 124 confusa (9a) B : oonflaa S 105 (Rand) 
fit B:sit 5 ro6 cum codro laurüs D: dum cd. B 108 trufo] etwa frz. truffe, 
port. frufa, dem lat. uber entsprechend maskulinisch ? 11 igruf (aus npuf radiert) B, 
Die kleine. Purpurschnecke ist kostbarer als Ambra, wie das gegen Grillen und 


Frösche helfende Antidotum Tyrium (wo sonst?) beweist, 134. Tanif (a0) D’rrnie 
(so) 5 quas] villes? oder 1. qwia? 125 m’ref so B: vielleicht a age 


(ann’rf) D 118 mulgia S:m'fgıf B. Etwa wnlgis (— vellin)? 
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+ Cum varijs museis fore talia plurima tu seis 

= Absque quasi numero, prestant medieamine vero 
Plusque valent euris quam ceetera numina ruris. 
Sie et mustelas mocas disrumpere telas 
Plenius agnoui. Sed non ostendere uoui 
Hoc in deuotis nee eomplieibus Seariotis, 

»; Vt proprium pignus opifex fovet ista benignus: 
Mundus eis dignus, nunguam fuit iste malignus. 


Hiec extollit virtem, de qua tractater, 

Diuinis venis virus manas ab emenis, 

Intluis obseenis; apud hee remanes sine penis, 

Robore plena venis veniens a robore plenis, 
» Per que terrigenis pia tu medicaris egenis. 

Rem paris enormem: de simplieitate biformem 

Actum produeis, eterne filia lueis. 

Virtus ästrigena monstrat que dieo venenu, 

Ex quibus addueis mortem vitamque redueis. 
s Hijs nam eontexte mors vitaque sunt simul ex te, 

Sieque fit, ut per te sint res bonitate referte, 

In quas non sine ve virtus subdit scelus Eue. 

Aduersas partes (jun sie simul arte eoartes, 

Nemo potest fari; decet hine te plus venerari. 


Hie alludit actor sue scientie et inuehitur in melicas. 
vituperans eorum ınodum in medends. 


24" ıw Sieut feeonde eelestis (luminis vnde 
Ad me deeurrunt, meilieos pix et; piper vrunt 


119 fure] — esar wie 33 121 order (cei'ra) B:cetare 5 122 mocaf 
B: mofas 5: Sinn etwa positar (aufgestelltes Netz), aber Zusammenhang mir unklar. 
Vielleicht wird die mustela wegen Lerit. 11,29 ımik den vorher genannten "unreinen« 
Tieren zusammengestellt ı23 nowı B:noei S:wemi D. Ich habe gelobt dies bei 
frommen und harmlosen Lenten nicht genauer (plenius gehört auch zu osfendere) dar- 
zulegen, da diese die Weisheit Gottes, die sich in der Bevorzugung der niedersten 
Tiere zeigt, ohne weiteres glauben, während die falschen Gegner doch nicht überzeugt 
werden 124 Scariotis D : feanlotif B. Ich verstehe Leute wie Judas Icharioth, die 
mitschuldig sind an seinem Verrate, Also seine deeot gehören nicht zu den falschen 
Judassen wie die Mediei, Über die übliche Form Searioth vel. Wirrz, Onom. Saer. 


(Texte und Unters. 41, 33. 38) 127 manas D:mamfB emmenin] Emmmna, menstr, 
Wie die Geburt per obecma, 30 geht die Panazee per olscna mmimalia 128 h' 
HB: Aoe 5 130 terrigenis D:tergens B 131 Rem peris D : Rempıs B (p statt 
PB): »wislleicht Rem priun« 5 biformen] das Heilmittel ist eirus (Gift), spendet aber Leben, 
wie 134 ff. ausführt. 133 que D:: guod B 135 corfexte D: cm tefte B 136 füt 
D:fit B sont D: JE (statt FIR): arent 3 137 De so B:etwa — ei? (vl. 241 oedro- 
ydro). Oder mit halbem Reim #?  subrlit D: fudıt B 178 #c8:ftB coarks D: 


coarcef B 


Dhees: Über die Schrift Antipocras des Nikolaus von Polen 385 


+ Et calx et sulphur, mihi far eedit sibi furfur. 
Non ob id, ut eredo, fur inueniar neque predo; 
Preterea eredo, quod fur non sum neque predo. 
Hie subsannando medieos eommendat sııım modum 
medendi super alios medieorum modos. 
s Si metra non reseras, Nicholae, nimis, puto, peeeas. 
Num quid apothecas reputari uis quasi metlas 
Et medieos mecheos? non fit, si eos minus equos 
Et iustos reputo, quia spreto tramite reeto 
Ire per amfractus soliti sunt, vnde retractus 
= Absque graui gyro celum medieando requiro? 
Et eeli reliquas virtutum denique cellas 
Feeit eas opilex, per quas virtute viget fex. 
Hie innuitur, quod virtas oceulta non minus inest in 
inmundis rebus quam in mundis. 
Res reor inmundas, stellas, uirtute fecundas 
Instruxisse deum, fore (quod) probo per Ptlölomeum. 
':; Non inmunda polum sunt partieipantia solum, 
Sed ınetis et falens manibusque tenes, pede caleas, 
Quae polus ipse colit, quamuis ea perdere nolit, 
Hie inwehitur in medieellum, re et nomine paroum quidem 
corpöre,. Mminorem sceiencia, minimum moribns ot virtute, 
maximum vere inctancia et detractione. 
Et nune depelle, precor, inuidiam medicelle, 
Disce frui melle celestino sine felle; 
:# Huc haurire veni: fluuij medieamine pleni 
Sunt, metra testantur, probat et res, predominantur 
Virtutes seeui medicaminibus. Galieni. 
Non sunt hee fieta, quia faetis comprobo dicta, 
Non reputo fieta, que sunt virtute relieta. 


Hie tractat de venenatis sensualibus et insensualibus, 
quibus est uirtus oceulta, 
:ö; Rerum sunt alique simul horribiles et inique 
Plus religuis, utique celo uirtute propinque, 


143 ob ıd D:obit B 145 reseras D (vgl. 190): refeaf BE Nicholee D : mıthö B 


(vel. 481. 437): im here (0) 5  puto B: pure (so) 5 146 metägs] d. i. meta »Mist- 
haufen» wie im lItal, 147 medof (so) B (d. i. morchas) : merkos (s0)S At D:fiEB 
i5ı reliquaf B : stelle verm. D 152 qua» D:quam B 154 quad fügte zu D 
155. 156 die Heilmittel baben nicht bloß am Himmel teil, sie sind auch auf der 
Erde im Tier- und Pllanzenreich zu finden 157 quas D: Qui (d. i. quar aus gu 
verb)) B 2 gquameis] obgleich der Himmel sie nicht verlieren will, finden wir sie doch 
nach V,. 156 auf der Erde 158 ED:Gx B 162 ftewi (so) B:sceni (a0) 8 
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ıs Mortiferique uiee vite fuerint inimice. 
Est, ut aiunt veteres, in eis polus ipse coheres 
Parte nequam quadam, sieut meruit vetus Adam: 
Ex alia parte mediea prestantior ärte 
Morbos tollit acres et sanos tollit alacres. 
Absque dolo zeli faeit hee intentio celi, 
Diuaque preeepta peragit virtute recepta. 
Fiunt ideirco, sie moris est sine eireo. 
ı; Effeetu celeres in curis emperice res. 


Iterum inuehitur in medioos, 
Her si coneiperent nee abusiue refouerent, 
Quidam non parerent tot scandala, sed nee ererent. 
Nam vi uirtutis reuocando wocabula ımutis 
Dant visum cecis; sie et hijs resolutio feeis 
© Et pijs humorum reddit ins emperieorum 
Auditum surdis (solis dare tale datur dijs), 
Dat gressum celaudis, si uult natura, subaudis. 
Quod si non gaudes eura, eurare quid audes? 
Ipsaque quandoque refugit euras ideoque 
's Exhibita cura prostrata gemit paritura. 
Plebs amat emperiea, quia nulli sunt inimiea, 
Sed pudeor est medieis, quod abest magnalia vieis. 
Consona facta fora laxant in laudibus ora. 
Hie libet, ut mandem, quod mens deelaret eandem 
'= Et reseret clausam per metra sequentia chusam. - 


Ineipit tractatus secundus, in quo magis lucide 
prosequitur suam intentionem. 


Per metra deelaro, quod eeli munere claro 
Sepe rei vilis plus conditio fit herilis, 
Plus sublimatur plus et uirtute beatur 


167 morhferigg B: wol moräferae, Sie bringen wechselsweise (neben dem Leben) den 
Tod und können daher dem Leben feindlich werden 168 @ft B: Er 5 un D: 
agqlıt B 169 Parte (so) B: Paree 5 pe? (so) B: verus 5 171 tollid) d. I. 
er ı72 zelı D (vgl. zu 84): jcel'ı B: »celeri 5 hec D:h' B: oc 5 (vgl. 
zu 5) 174 sine circa D (d i. “ine umÄarine) : fine cuto BR: sine dus 8 175 Erıctu 8: 
Ein (d.i. Efectum) B 176 n (d.i.nec) B:oe S 178» D:fi B 179 [ei]? D 
ı80 uf B:: vielleicht «i« D, doch vel.297 81 dijs] vgl. 404 ı82 Quod B:viel- 
leicht (ua (d.i. naturoe) 184 Ipsogwe] neml. werture 135 Die Natur seufzt, 
wenn sie durch die angewandte Kur Vernichtetes hervorhringen wird 187 aber D: 
adelt B magmnalia (großtuerisches Wesen) wird hier und 348 als Singular behandelt. 
Sie fehlt den Dörfern im Gegensatz zu den hochgelehrten Mediei 138 Die allgemeine 
Übereinstimmung des Puhlikums (fora) rühmt im Gegensatze zu den Medizinern die gütt- 
lichen Heilmittel ı69 eambe B 190 ref'et Bi : refe'p’ (?), B= meira D : nigra B 
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+ Quouis thesauro, qui gingnitur ere vel auro; 

:#; Egris et sanis monstrat, quod non sit inanis 
Quem refero, rumor: quisquam non eflieit humor 
In re tale bonum, nee phisica uis neque donum 
Hoc species nequam dat nee eomplexio quequam, 
Seil uirtus diua mirabilium genitiua, 

=» Semper amans humiles, non spernens viseera viles 
Rem vilem visit, in ‘ea manet, et quod ibi sit, 
Hoc patet effeetu. cur est ibi? neseio, nee tu 
Seis; seio, quod fortis sit res in viribus ortis. 
Ex hae uirtute vado propterea sibi tute. 

= Nam velut athleta sanos facit absque ılyeta 
Fortes wieturos, eslemque pie moriturös 
Eripit a morbis. Non mentior, aspieit orbis, 
Sentit et hee mira, sed curam luor et ira 
Non capit, in medieis grauis est uirtus inimieis. 

: Res est emperica, cui uirtus sie fit amica. 

Hie pronastieatur siue demonstratur; qualiter virtus oeenltn 
voitur rebus per modıum nuptus et matrimonij. 
Virtus sublimis, que desuper influit imis, 
A tirmamento eondescendens elemento, 
Subdit et vnitur simul in re, cum sepelitur, 
Et manet oceulta res ex uirtute sepulta. 
ss» In re formaälem vim eoneipit et speeialem. 
Fit terre soboles extune celestia proles, 
Acta poli forma sed eommuni sine forma, 
Producens actum speciali lege subactum. 
Hie ostenditur, uomedo per modum dotis res obtineat 
proprietates a wirtute jubente sibi. 
Nuptu juneta rei pro Jote sue speciei 

ı» Wim tribuit virtus sibi, quod foris astet et intus 

Syileris etherei lux, ut sit forma diei. 

Sie et uis talis, sie forma rei specialis 

Illueens ipsi, ne qua tenebretur eelypsi. i 
Hee diuersa basis, ob quam contraria crasis 


194 gingnit (so) B 1:98. Epecief hoc B : umstellte D 200 [pnts B : aper- 
ner S nixcera] griech. accus. oder rıacere? 203 forfis D : forıf B 204 ii (6) B; 
— mihi (wie kayrb für dmartd) 205 frei] wirds dira 199 206 wichuros D: 
ult'nof B 208 W’B: Aue. 5 313 Sehdif D (neml. rem): Gubıt B 215 spweialem 
(fpälem) B : spiritualem 5 (unmetrisch, vgl. 218) zı6 ertune vrachshia? Etwa arm 
coelestio, in anderem Sinne transitiv Stat. Silv.r, z, 116 218 fübacht (s0) B: aubanta 5 
219 Nuptu (so) B: Nuptum 5 222 Wohl Sirwf is D 224 h' B: Hoc 5 (vgl. zu 5) 
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Rem non obseurat, dum morbida eorpora curat. 

Sie dahit egrotis data forma rei vice rlotis, 

Causis ignotis medieamina ceongrua uotis. 

Sie a delubris eeli virtute salubris 

Dirigitur eallis, neime mons grauat hune neque vallis. 
Hic exprobat medieis tamtjunm ignaris istius ulrtukis. 

Desplieuit seire, uis eelica quanta sit in re, 

Intenti verbis mediei speeiebus et herbis. 

Sed spreto zelo liusris et, ut note, eelo 

Sie nd opus tracto, de tali denique paeto 

Laus noua Noreret, vetus impia fama taceret, 

Nee mors nune streperet nee plebs tot funera fleret. 
Hie monet questionem et eam soluit, 

Cur ab Ypoerate de tali proprietate 

Non est instructum medieine, <tu> eape fructum. 

Fortan in hae sorte pauper füit aut «mia forte 

Preeavit vates, ne multi sint Vpocrates. 
Hie »sserit, nod, quanto res sunt turpiores er abhominabiliores et bene 

ootiores, tanto magis partieipant de lıae virtute, de qna est tractatus. 

Lex stupet et ritus, dum nubit innuba virtus: 

Contempto eeilro buffoni nubit et yıro 

Er eonchis uirus. Gaudent hac sörte saphirus 

Et lapides quivis, quibus est vnita poli vis. 

Rehus et incultis datur hee sors eelica multis, 

A quibus exelusus est prorsus publieus vsus 

Et quarum preda grauis est et visio feda. 

Nee rosa nee mirtus nec buxus nee terebintus 

Nee nux de fructu neque radix fetida ruetu 

Nuptu sunt plachle, non dentibus inuide stride, 

Seil potius rüle, liuorem corde relide, 

Bum reruım minima virtute beantur opima 

Et sine stant (lecore eelesti celsa decore. 

(ueqne incet sterilis res atque per omnia uilis 

Sorılila sorde eulnt, audi, quare sibi nubat 


227 ma entis] dl, 1. quadia erant in cofls 2319 Aune (he) B: here (dies würde 
h' abgekürzt) 5 230 Despliewit D (franz. Örthogr. st. dispfieuif) : Defpihut B: 
Demon 235 nune D+ in (deine) B 237 medicine richtig B; merlicna 5 tu 
fügte zu D 238 Fortan] 370 Forsen 239 Presaeit D: Precabit B 242 &m- 
ehis. D: phif (d.i. con) B 244 Acc (h’) B: hie 8 247 mirtus S:oiruf B 
248 aarur {ni} DB: mie-S metu 8: mucto B 2319 “ride (de) B: seltsame Aus- 


250 ribe so B; roman. Ausspr. 


von rider, vgl. ital, rerldo, oherit. mid 253 Qwrgun (di. efguas) DiMeeB iacef 
D:iacent B 


Am 
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:; Velestis partus suosque eovniat artus 
Vili subieeto turpi velamine tecto: 
Conpatitur passis uirtus contermina bassis, 
Fastidi fastum repetens apud infima pastum. 
Res, ıuas extollo, medienndo eolebat Apallo, 
# Expers vir fraudis, maior quam eloria laudis, 
Vtens expertis, gaudens virtute refertis, 
Ex quibus in partem eolleetis eondülit artem. 
Gens tune delira propter medicamina mira 
Credidit hune «diuum venerando velut reliuiuum, 
=‘; Liuor id inelusit, quod sub Apolline fulsit; 
Ars miranda nimis medieis celeberrima primis, 
Fracta vetustate, resoluta iacens Vpoerate 
Rem cum sermone fundante super ratione, 
Prorsus defluxit, sed nune reliuiua reluxit 
»» Et renouata uigens, miris effectibus ingens, 
Faetis veraces probat ipsius esse seunees. 


Hie ostenditur modus medendi, quem requirit virtus oceulta, 
| ınedieis Ignotus. 
Nuper eonsurgens, medieos luore perurgens 
Virtutem rerum, sed non preeium specierum 
Ars hee intendit, res extra eorpora pendit 
::; Vasis conelusas, ineribratas neque tusas, 
(Jue pendendo foris intus sunt eura doloris; 
Nam miro traetu tollunt morbos sine tactu. 
Kes si elaudatur, que celi dote beatur, 
Ere uel argento, non eedit id impedimente: 
=: Wr fuerat pridem situs, actus permanet ideın. 
Talibus adiuta stans in certamine tuta 
Morbum natura iuuat mediei sine cura, 
Qluerere si seires, similes actus reperires 
Multis in rebus; in odoriferis speciehus 
»: Inuenies minime, (ur hoc sit, non legis in me; 


256 zubieeta D (vgl. 89 fi): fub. recio B relamine D (oliaie B)zrei anime 5 
257 confermina (ef'mıa) D: ecmia B: eonerimina 8 258 unklar. Etwa: die vor- 
nehme Verwöhnung des Geschmacks (vgl. 363} bei den niedrigsten Gesehüpfen (een 
= Aassa 257) auf die Weide zurückführen 263 merirenune Divgl. 316) : Deiicamim 
(wegen delira abirrend] 264 nach dimum wiederholt aus 263 W Br: streicht 2: 
267 penuftate B: verb. D 272 (Rand) guem D:5 B:gquam 5 274 Arc D:hoc B 
extra corpora pendif] vgl. Praef. 12 275 inc'hrataf (so) Hr inorebaies 5 276 Que 
D:9 (qui) B 277 tractatu BE: verb. 5 280 ae] nem. rei 278 act D (vgl. 
283):acuf B 284 In odoriferie speciebus]| vl. V. 1oß ff; 273. 
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:» Qualiter aut quare virtus fluit ex aliqua re? 
Dum res est elausa, non est mihi cognita causa, 
Hie agitur de anulo mirifico, qui habet componi ex rehus diuersis 
emprericis, 
Plus validus Marte eonceptus Apollinis arte 
Anulus est genitus, plus patre medendo peritus, 
:# Vt celum laudent, qui eeli munere guudent. 
Exin formali virtute viget speriali. 
Luce poli fulgens, nee feruidus ipse vel algens, 
Dissipat utrumque morbum, gelidum ealidumgue; 
Non patiens, sed agens, stupet in virtute sus gens. 


Hie probat, quod uirtutes eelestes inelhuluntor in anulo. 
»s Hie indefesse dum morbos eurat et ex se 
Destruit aduersa nee destruitur vice versa, 
Innuit expresse sibi veliea iura subesse. 
Hune mihi pro messe reputo seruäre necesse, 
Qualiter expellat morbos medieosue refellat, 
‚ Suceos atque (domet, metrice canat ore suomet: 


Hie indueitur anılus ad logoendum de se et suis uirtutibus. 
» Arte noua structus medieis cano earmina luetus, 
Cum nouus et mirus fero cum medieamine virus, 
Si re composita manet in me cum nece vita. 
Hine mire medicor, hine mirifieus benedieor. 
>= Extra septa ceutis tentus sum causa salutis: 
A subita morte, dum tu me fers, tueor te. 
Me foris hie siste, si me sumis, perimis te. 
Memhra foris pensus conforto seruoque sensus, 
Et quoeunque feror, neque morbus erit neque meror. 
„» Curo langores, fugo febres, sedo dolores, 
Sum senibus sompnus, pueris sum fons et alumpnus. 
Urede, probata loquor, eorroboro cum cerebro cor, 
Appensus collo fugo noxia, tossiea tollo; 
Vna tumens reuma muleecho: tussis et asma 
+: (Gutturis atque tuınor et inlerens faueibus humor 
(Guttaque inneture meilicorum neseia eure, 

286 t D:aliub B 291 Erin formali D: Ex informali BS; erin d. 1. post des- 
censum # erelo, vgl. 215 292 wlyens D : agenf B 370 Sweco® D: Eulont B canar] 
nel. em (Jo7— 425) 301 inteciter D: Tdiatur B 303 am SB: Mi 
305 Erira D: Gxat B: Erarat = fü (s0) B: cum 5 307 d. i. Außerlich angehängt 
wirke ich Leben, innerlich eingenommen den Tusl (vgl. 303). Anders 418 und Praef. ro 
313 fossica (südfr. — fussion) D: tofica- B 314 mufcebo Di: mulcedo B asma 
(= asthma, vel.ital.esme) 316 Vor mehrer ist das zuerstfalsch gelesene coufe getilgt B 
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»: Fehris quartana, tritheus eum eotidiana 
Me pendente foris eedunt Auxusque eruoris, 
Nata nigri fellis medieos «uartaua rebellis 

»: Dans in derisum remanere nequibit. vbi sum. 
Malleus et tortor eum sim, preenantibus hortor, 
Vt enueant prorsus sibi, ne eausetur aborsus. 
Non operor pro me, sed agit deus hoc opus ex me, 
Prodit ab arte poli mihi uis hie insita sol. 

f.25* »== (+loria sit summo, qui sie operatur ah ymo.« 

Hir agitur de vasis, que componuntur seeundum modum actoris, 
per quorim mirtatem ipse trahit materias morbarum de corpore wel 
per siulorem nel per setessum.  Hie Ingquitur netor de vnsis mirifice 

uirfutis, oem Ipse- est primus eompositor et er pertor. 
Arte uiri uirtus hie elausa ınanet, sed ab intus 
Arte dei manat, morbos venenadue sanat. 

Non elementata, sed ah astris mirificata 
Rebus adunatur et in hijs viget et medicatur 
= Per medieamenta, que perdueunt elementa, 
De quibus et carte traetant VWpocratis in arte, 
Delusi mediei eupiunt potius malediei, 
(uam per wirtutem celi reparare salutem 
Egris absque dolo, 4uos hae uiee pungere nolo. 
ss Pungat et arcet eos, ut apudl Christum phariseos, 
Fama earens laude maeulataque praetien fraude, 
Quod non eurare solum, sed multiplienre 
Morbos est solita re sordida, voce polita. 
Nam species herbis miseens ımagnalia verbis 
+ Intonat altisonis resilitque datis sibi donis. 
Vessaret curn repetitue dari sibi plura, 
Exhausta bursa patiens quasi morsus ab ursa 
Voeiferando gemit, ıjuia res sibi pratien Jemit 
Et sinit humores in eo geminare dolores. 
De vase mirifieo, quml est compositum in modum erucis. 
»s »[lospita facta erueis morör hie ego, filia lueis, 
Virtus astrigena, miro medlienmine plena, 
Gemmas extollo, probra dampna periela repello, 


317 drithens di, dritanme — 6 TPITAIOC sc. MrPetöc 319 Nata nigri fellis... 
quarfiana unch der Lehre des Hipp. d. nat. hom. 13 (VI 68,6 Littr.) 320 inde rıfırm 
BS 3?= aborfuf > B 323 opor (so) B: opinor (so) 8 326 wir] 
ve. 406 328 elementeta (el’ata Bj] vgl. ra fi. 330 perdseusf] «durchstreichen«, 
vernichten 335 Pungat] wohl pungit D} 339 maymalia] vel,zu 187 340 In- 
tmaf D : Antonat B 341 Geffaret (s0) B:etwa Ceset dam TI 343 prafica] ital. 
ÜUrthoer.. s. 336. 
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* Mors, morsus, pena mihi eedunt atque venena. 
Omnimodo molis expers sum luceque solis 

ı= Purior existo: licet austro elaudat in isto, 
Condieione polo virtuteque proxima nolo 
Liulibrio fieri, sed honoris marte teneri, 
Sum bona sumque bonis a celi culta colonis. 
Hine peto, qui meus es eultor, malus esse recuses., 

ss Horreo quodque scelus et idem uergat tibi zelus! 
Cumque tuas ago res, uieijs me sie inhonores? 
Nam nisi me captes et te mihi moribus aptes, 
Dispar et a bruto ni sis, tua teque refuto. 
Nam bruto similis, sei sit uirtute virilis 

# Wirtutis Iator! eoncordent bos et arator: 
Aut fiet suleus sordens ut uulmus et uleus. 
Ergo dum presto tibi sum venerabilis, esto 
Sobrius et castus, fugiens fastidin fastus, 


Mondieie eor des, restringe gulam, fuge sordes.« 


Hie inuitat latorem suum ad eonnparandum wirtutibus, 
ss »Redde parem milhi <te>; sum presidium tibi vite 
Duxque eomesijue vie, uelut Helyseus Helve. 

Si ceadis, obuin sum, nec adesse sino tibi casunn. 
Asto tibi, inuo te; mecum stes, sto quia pro te, 
Atque men peste tu me releunre iunes te, 

rs Forsan diflides. de meqne meaqyue resildes, 
Dun tili non prosum, rea non wieis huius ego sum, 
Seil eontrarietas tales statuens tibi metas. 
Prauss euentus habet ordo rei male tentus, 
Resuue sit, eleeta reeto moderamine reeta.» 


ltem de alio vase mirifico. 
»» Uurandi eausa morbos uirtus ergo elausa 
Hie sum, meque tegunt era, sed astra regunt. 
Huius sum moris, quod enusas interioris 


350 ficet (B) 5:f} (amd) B enshrn landet mir unverständlich. Falls das Gefäß 
purpurn gefärbt war (vgl. 406) wäre möglich: ausfro (— ostrn) elaudar 351 polo... 
pranima — axtrigera 346 355 qundeee D: quoque B ielem vergat til sales (so B vpl. 
zu 34) di. dein frommer Eifer möge «ir die gleiche Gesinnung eingießen! 358 mi] 
wohl ws (in) wie sonst D 363 Jaertidia D (vgl. 268) : faffigia B 365 te Fligte 
zu D ld wite Di: tbite (so statt toıle) Bi Aurbite, wonach ein Wort wie freum ausge- 
fallen sei, 5 366 Helisens] Elisees Wulgzata = Elisa 369 d. i. Atıyme du vumes ma 
in relesure mean peate (d. i. meo ein vel, 242; 02. 307. 381. 384) 370 Aneegae] 
neml. rer! ride Di: refidef B 374 fit B: oder ‚Ar? D 
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ar6 Auffero langoris, elausa ınanendo foris, 
Sed bene dum medieor et ab egris dum benedieor, 
;» Sum meilieis prauis liuor et ira grauis. 


Item de alio vase mirifco. 
Arte repressa uiri virtus, violentia «liri 
In vim virtutis contersa vicemque salutis 
Spirat ab hoc vase, suflultaöque) eelitus a se 
Toxien languores, febres fugat ntque tumores., 


Item Je aliv vase mirifco. 
»» More melens miro vis virus indita disco 
Spirat ab hoc giro subiuga facts uiro. 
Sie in uirtutem cedit eonfertque salutem 
Egris eorporibus mortifer arte eybus. 
Item de alio vase mirifico. 
Res noua, res mira: meiieos füror vrit et ira, 
»» Dum uirtus clausa fluit hie qua nescio causa 
Curans quartanas, tritheos et eotidianas: 
Hic. faeit aetor eonelusionem suam more plilosophieo. 
O0 lux eterna tu, qualis in ede superna 
Quantaque eompäres, que sint super infima, clares! 
Fonsque salutaris, quantus super astra probaris, 
s Qui tantus tali Auis ex re materiali, 
Res qui sublimas tantis uirtutibus yınas, 
Vilibus et fedis qui talia tantaque eredis, 
Die, rex virtutis, quid erit tun iussa secutis, 
Quid dabis iniustis pro te seetis et adustis? 
= »Pro ıne maiora passis tribuam potiora, 
Plusque reportabit, qui pro me plus tolerabit, 
Plenius ad votum mea meque dabo sibi totum 
Retribuens utique, quiequid bene fit vel inique.« 
Iudex iuste, Jesu bone, regum summe, deorum 
«s ÖOptime, nil sine te possumus, ergo rege! 
Dum eorpus tyri vir in ere faeit sepeliri, 
Fit: virtus diri uis, medieina viri. 
Sie ego, eelica uis, medieis ignotaque prauis, 


381 rirtss, riolentia asyndetisch vgl. 407. 418 353 {que) fügte zu D 384 To- 
ziea D: Zoxita B 385 miro] vgl. 417: besser reimen würde prisco vgl. 2591E. 
Etwa rirtis wie 407? doch #. 302! 388 mordifer D: morliferum B: der leoninische 
Dichter meidet Synaloephe 391 triteos 5 (vgl. 317): tratheof B 402 sihi — ei 
wie 426 404 Beufu B deorwmm] vgl. ı8ı 406 fyri] Purpur? vgl. zu 350 
407 diri D (vgl. 381):dıiB mfB:ims 
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4 Cum leuis et suauis. sum, putor esse grauis. 
« Celitus a primo terre retrudor in ymo, 
Cogor iam limo nubere siue fymo. 
Cumque per astra soli cogar sie nubere proli. 
lure requiro poli clausa suh ere coli, 
Clausa per es fluere non cesso, tmanensque sub ere 
«5;  Dum iluo, deserere non queo elaustra sere. 
Sie iluo, sie spiro, loea eorporis egra reıuiem, 
f.25 "7 Hijsque medens miro seruio more viro - 
Vim, vitam iecoris, si deputer usibus oris, 
Seil plus humoris expuo pensa föris. 
» Vt sie eflrenes medieos nouitate refrenes, 
Me eolis atque penes te, Nicholae, tenes. 
Curo secure, non est Ypocras mihi eure, 
Perlidior fure, linor, abinde fure! 
Sie, deus altaris, caro lactus earne seraris, 
#3 Sie quogue claussa maris neseia, uirgo, paris. 
Non. sequor, immo nego merlieos, sua seque relego, 
Dum Nicholaus ego te Ptholomer lego. 


Explicit iste tractatus. 


4ıı iam D:in B 412 sdh] =ferrae oogar D:cogat B 417 serrinse. 
em] wie franz. sereir de roi 418 erie] also innerlich, trotz 307° vgl, Praef. ro 
421 Nieholae D: mch'e B; vgl. 427: wichere (so) 8 423 füre S (als ein Dieb): fure B 
‚füre D: Tine (sine) B: fine 5 424 alteoris D:ortarif B 425 nescia D: nefdo B 
426 seque] vgl. zu 402; nach Analogie von ma meque 402 427 Nichofaus 5: nich'o® B 
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Maitrisimit und »Tocharisch«. 


Von F. W. K. MöLıer und E. Sıre. 


(Vorgetragen am 20, Januar 1916 |s. oben 3.89]. 


Hierzu Taf. 11. 


D:: im Jahre 1907 zuerst für eine der beiden neuentdeekten unbe- 
kannten Sprachen Mittelasiens eingeführte Bezeichnung »tocharisch'« 
hat nielıt allgemeine Billigung gefunden. Als Gegner dieser Bezeichnung 
sind zu nennen: Baron vox Stagr-Hoisteis”, Sten Kosow” und sein 
Schüler Surrn'. Die beiden ersteren wollen die genannte Bezeichnung 
stocharisch« vielmehr für (die Sprache Il beanspruchen, die man jetzt 
im allgemeinen nach Levmass „nordarisch« oder wohl genauer nach 
Le Cog und Lüners als »sakisch« zu bezeichnen pilegt. 

S, Levi und Mirıer haben »in Ermanglung eines besseren Namens« 
sich zunächst unserer Bezeielinung (tochariseh) angeschlossen. Später 
hat S. Livı den Ausdruck »langue de Kontcha (le kouteheen)», »die 
Sprache von Kutschan« für unser »tocharisch B«» vorgeschlagen”, 

Auf eine Widerlegung der Ansiehten von S+arL-Hoistein und 
Kosow kann hier verziehtet werden, da dies bereits in der Arbeit 
von Löners »die Sakss und die *nordarische' Sprache" genügend ge- 
schehen ist. 

Die Bezeichnımg 8. Levis, (lie gewissen Tatsachen gerecht wire, 
erscheint als zu eng gefaßt, Die Sprache der Deutschen als »berlinisch«“ 
zu bezeichnen, wäre ein Analogon. 
Sitzungsber. d. Berl. Akad. d, Wiss. 1907, 5. 9581, ebenda 1903, 5. gı5fl. 
Bulletins der St. Petersliurger Akad. 1908, S, 1367 ff, 1909. 8. 4790M. 
Tuonses-Festschrift, Leipzig 1912, 5: 96. 
E. Surru, »Tocharisch*, Videnskahs-Selskabets Skrifier. H. F. El 1910, Nr. 5, 
CUhristienin 1gıt. 

» Jonrnal Asiatigue 1913, 8. 311 ff. Für die Behauptung Levis; a. a. 0. 5. 380, 


Tocharisch A sei »le karacharien«, ist ein Beweis von ihm nicht zeführt worden. 
* Sitzungsber. d. Berl, Akad, d. Wiss. 1913, ®. 40618. 


i 
3 
ü 
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Demgegenüber halten wir nach wie vor an der Benennung »to- 
charisch« fest, weil sieh für ihre Berechtigung beim Fortsehreiten 
unserer Studien an dem in beiden Sprachen (uigurisch und tocharisch) 
erhaltenen Texte der Maitreyasamiti schlagende Beweise ergeben 
haben. 

Es muß hier daran erinnert werden, daß der fragliche Terminus 
»tocharisch« sich 1907 aus einem uigurischen Kolophon des Werkes 
»Maitrisimit» ergeben hatte, in dem gesagt war, daß dieses Buch 
aus der »indischen= in die »forhri-Sprache« und aus dieser wieder in das 
»« Türkische« übertragen worden wäre!. Der Charakter der »Sprache la 
war damals dureh die Untersuchungen Sırss und Sırsumses” als indo- 
germanisch (im Gegensatz zu Hornsıes und Levmasss mongoli- 
schen bzw. alttürkischen [uigurischen] Theorien) bereits erkannt worden. 
Ferner hatten sieh in unseren Turfanfunden mit ganz verschwin- 
denden Ausnahmen Reste nur dieser »unbekannten«e Sprache ge- 
funden. Dazu kam noch folgendes: Unter den Nationalitäten, die für 
Zentralasien Übersetzer buddhistischer Texte geliefert hatten (und 
nur um diese handelte es sich), vermißte man bis dahin in erster 
Linie die vielgenannten Übersetzer des Frir-tschi-Volkes. Im Hin- 
blick auf die nie angezweifelte Gleichung Füe-ischt = Tayazcı lag es 
somit nahe, das »/oyrts unseres Kolophons mit toeharisch zu üher- 
Sseizen. 

Unmittelbar darauf fand sielı unter den fremdspraehlichen Brahmi- 
Fragmenten ein entsprechender Kolophon eines Werkes, namens Mai- 
treyasamiti-natakam, das wir zunfehst natürlich olıme weiteres mit 
dem uigurischen Maitrisimit identifizierten, zumal da in den Bralımi- 
Kolophonen. der gleiche Verfasser (der Vaibhasika Aryacanıdra) ge- 
nannt wurde. Siehe Anhang. 

Daß die Uiguren die uns vorliegende Sprache in der Tat mit 
toy,rf bezeichnet haben, sind wir” jetzt in der Lage sicher beweisen zu 
können, und zwar auf zwei Wegen: 


[. durch sprachliche Übereinstimmungen, 
I. »  textliche " 


! Sitzungsber. d. Berl. Akad, d. Wiss, 1907, 5. 959 1: 

ı Fhenda 1908, 8.915 fl. 

> Hr. Dr. W, Sırauıo ist durch seine Einberufung zum Militärdienst verlindert 
rewesen, sieh an dieser Arbeit zu beteiligen. 

Zu besonderm Danke sind die Verfasser Hrn. Prof. Dr. A. vor Le Cog verpflichtet, 
der durch unermüdliche Vorarbeit an den zahllosen Bruchstücken der uigurischen 
Maitrisimit, insbesondere dureli Zusammensetzung der Textiragmente und durch "eine 
vorläufige, die Übersicht über den Inhalt erleiehternde Trauskription derselben, die vor- 
liegende Untersuchung erst ermöglicht hat. 
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LE: 


Hier kommen zwei Gruppen in Betracht; 

a) rein tocharische Wörter im Tigurischen, aus dem Tochari- 
sehen übernommen, 

bh) Sanskritwörter, in tocharisch entstellter Lautform ins Uigu- 
rische übernommen. 

a) Hier ist vor allem das tocharische Wort kassi (kssi) = gumı 
— Lehrer zu nennen. Über diese Beleutung kann kein Zweifel 
bestellen (vgl. un. die unten folgende Textstelle). Ebendieses im 
Tocharischen ungemein häufige kuss? kehrt — als Synonym zu skrt. 
Zeärye — Lehrer — in dem uns damals noch unverständlichen A$i des 
uienrischen Koloplons wieler. Auch in einer tocharischen Stelle 
kommt kessi als Synonym für und neben upärdhyaya und acärya vor. 

Dieses rätselhafte Wort 45' ist also mur aus dem 'Tocharischen 
erklärhar, wo es übrizens ohne weiteres von einer Wurzel, die »lehren« 
bedeutet, abzuleiten ist. 

Weiter ist zu nennen das in der uigurischen Übersetzung mehr- 
fach vorkommende, aus dem Türkischen nieht erklärbare Wort Auriker, 
das sieh jetzt ungezwungen aus dem tocharischen Aurekär = Skrt. yantra 
erklärt. 

b) Von den sehr zahlreiehen Worten dieser Art seien nur einige 
ganz besonders bezeichnende ausgewählt: 





Sanskrit. Toelinr. Lizur. 
upeustnmpind — werampät — rzampnt 
pindapata — pinwäl = pinraf 
köseya — kasari — kzari 
layanal?) pariyanal?)= irm paryam — len prien 
trayasträpsal” — »träyastrims = strayaslras 

ti. 


Daß die wigurische Maitrisimit in der Tat mit dem tocharischen 
Maitreyasamiti-nataka identisch ist, beweisen die folgenden Text- 


! Welches die Wiguren als Fremdwort empfanden, denn sie schrieben es un- 
sicher, meist A, aber auch 457 oder Aani. 

ı Vielleicht gehören hierher auch Formen wie Hadagr aus tochar. Bajayri — 
Rajäyrha, worin volksetymologisch vielleicht das torhar. ri? — Stadt vermutet wurde. 
Vel. in einem anderen uigur. Text Kane — tochar, Lankri = Iaäkapurt, — NE. 
Die neueste amerikanische Etymologie von ri — Hauptstadt — chines. # — Dorf!) 
Toung P’ao 1915, 8.275, ist mehr als gezwungen. 
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abschnitte, die wir aus einer größeren Anzahl von Übereinstimmungen 
ausgewählt haben. 

Bei dem äußerst fragmentarischen Bestand der Texte in beiden 
Sprachen war es kaum zu erhoffen, daß eine so weitgehende Überein- 
stimmung festgestellt werden könnte, Daß bei all den Zerstörungs- 
möglichkeiten so lange übereinstimmende Stücke erhalten blieben, 
muß daher als ein wahrer Glücksfall bezeichnet werden. Trotzdem 
im Tocharischen vier verschiedene Handschriften dieses Textes fest- 
gestellt werden konnten, ein Zeichen seiner Beliebtheit, sind doch 
im Vergleich zum Uigurischen nur reeht dürftige Keste erhalten ge- 
blieben. 

Aus dem glücklicherweise in beiden Sprachen erhaltenen Kolo- 
plhon eines Kapitels (uigur.: Anirwii argant wrdeni, tochar.: Anirudidhr- 
erden) und der Übereinstimmung der Zählung (nigur.: fein, tochar.: 
rd = dritter se. Abschnitt) scheint hervorzugehen, daß auch die 
innere Einteilung in beiden Textgestalten übereinstimmte'. 

Hierzu kommt noch eine formelhafte Wendung am Anfang 
verschiedener Kapitel, die sich aus dem Vigurischen nieht er- 
klären läßt: 


„Jetzt dieses Gesetzeswort in (folgt Ortsname) muß ge- 
wußt werden. 


Die Erklärung gibt erst das Tocharische, welches gleichfalls 
formelhaft, aber ıleutlicher, in «den betreffenden Kapitelanfingen 
besagt: 

» Dieses Wort nämlich jetzt in (folgt Ortsbestimmung) zu 
wissen ist. « 


Der Sinn ist: Man wisse, daß Has Folgende da un da stattfindet, 
eine Anweisung, die für ein » Näfekeas (Schauspielj ganz passend er- 
scheint. 

Für eine einfache Erzählung, wie sie im Uigurischen tatsächlich 
vorliegt, ist diese Einleitung mindestens dunkel. 

In diesem Zusammenhang mag auch darauf hingewiesen werden, 
daß die uigurische Redewendung: »er verneigt sieh vor dem Fuße 
des Budklhas statt vor den Füßen sieh ungezwungen aus der toeha- 
rischen Vorlage erklärt, in der die Dativ- und Akkusativdualisformen 
dieses Wortes genau mit der Singularform übereinstimmten (penac 
und pen von pe = Fuß). 


' Auch der Schlußtitel des 4. Kapitels scheint identisch zu sein, doch ist im 
Tocharischen leider nur das % von abhisek erhalten, 
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Übereinstimmungen der beiden Texte. 


Maitrisimit 
Nr. 14, Abselinitt XVT [Blatt rz]. 
(Virüpäksa spricht zu Brymayı 
|=Brahmäyn] :) 

(f\ »....ihre Händllächen aufeinander- 
legend, {2) . .. aufdes[Götter-] GottsB[uddha] 
Gesicht gerichtet (3) .- ‚. des Gesetzes *BRa- 
SAyuna genießend (4) [sind jene, du aber] 
-... du bist imstande, der Gütterschar (5) 
hei der Anhörung des .. (tiefen)... (resetzes 
Störung. zu bereiten.- (6) Der Purohita 
Brahmäyu fragt: »Wer bist denn du?» (7) 
Der Mahäräja Firopaksa (8) spricht: (9) 
«Der die nach der Sonnenuntergangsseite zu 
gelexenen Reiche und Städte (ro) beschir- 
mende und schltzend erbaltende,. über die 
Nägas (11) webietende, mächtige Götterfürst 
Firopäksz mit Namen (12) bin ich, Des 
Göütter- (13) Gottes Buddhas Tor behüte (14) 
reset  fieh].- Darauf geht der Purohitw 
Brdkeiöane noch mehr (15)---:-». nach dem 
Götter-Gott Buddha (16)... verlangend (®), 
ELLE Erm eeni e am. zu des Supuspit- 
Gartens (18) Tor nahe heran. (19) «+++» 
Feisroeana, der Mahäräja, von den Yaksa- 
(20)... ... [Anführern] ' .. .. umringt, wehrt 
des (jötter- (r1) Gottes Buddha Vater ab 
und (22) speieht: »Steb, steh, o Purohita! 
Der Götter- (13) Gott Buddha geruht (eben) 
den zahllosen Myrinden von großen (24) 
mächtigen Göttern das MHahssemäj- (25) 
Sütra zu lehren. Daher verursache du (26) 
keine Störung!» . stehl« Dies gehört Imbend 
(27) sprieht der Purohita Brahmayu, seine 
Hoffnung (28) gleichsam vernichtet sehend, 
leidvoll also: (29) -O Göttergott! Fürst! 
Mein Sohn! (30) Hoffnung und Zuflucht 
aller Lebewesen! (31) Mein $oln! Den 
nach dir begehrenden alten Vnter...... [läßt 
man nicht zu dir!] 


Maitreyasamiti -nataka, 
Toch. A. Nr. 286 u. 260. 
(Zwei nicht zusammenstoßende Bruch- 
stücke eines Bzeiligen Blattes, das eine 
vom Anfang, das andere vom Schluß 
desselben.) 


[Vorders.] ı des [Swp]wspita Tor #1. -. 
vorn..... Senäpatis [umgeben] Fjaeis]r{e- 
van, der große Fürst] zu des Buddha- 
Gottes, des Lehrers, Vater spricht: »Steh, 
steh [fo Puro](z)hita! [Der Buddha-Gott, 
der Lehjrer, den zahllosen groß[en mäch- 
tigen] ... Göttern [dns Mahfsamäj-Sültra 
lehrt, nicht Stärung* malche]!- || Dieses 
gehört habend Brahmays der Purohita, 
die Hoffnung]... (3) gleichsam ...leidvoll 
seiend (spricht||] Yasodharavilam®. .... 
|-O Göttjer Gott! Fürst! (mein) Sahn! 
jedermann|s| Schutz, Zuflucht (und) Hoff- 
nung! (mein) Schn!| mit der Sehnsucht 
dich zu sehen (deinen) Valter] ... 


' Mit Sicherheit ist orengut (— rnapeti) aus ||||- gut zu ergänzen. 


? eyakeıı — Skrt, nyüksrpe. 


> Name des Metraums der folgenden aus 4% 14 Silben bestehenden Strophe. 
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Rückseite. 

(1) einer Goldblume ähnlich: » ;. . haftfend] 
(2) einer Biene ähnlich um die Frucht... ... 
BIRSTERFT ein für alle gleichmäßig barm- 
herziges (4) Wissen besitzest (du). So lob-... 
(5) sehend hältst du» Dies gehört babımıd, 
geruht zur Morgen- (6) zeit der enädig ver- 
stehende Götter- (7) gott Buddha mit Brehmäö- 
Stimme (3) den Mahäräja Vorsremana herbei- 
zurufen (g) und 56 anzureden: -Schicke, o 
Kubera, des Götter- (10) Gott Buddhas Vater 
in den Garten (11) herein, er möge zu mir 
kommen und die Lehre (12) hören!« Dies 
gehört habend, geht der Purohita (13) 
Brahmayu, als oh er das Leben (wieder) ge- 
wonnen hätte, (r4) so hocherfreut mit den 
Ss000 (15) Prrrahites zum .„. [Gärten] (16) 
hinein. Darauf [sprieht?] der Gott ......- 
(17) zu dem Göttergott Budiha, ...-.+.- 
(16) seinem Vater, den Wog kennen sie ..... 
(19) Der Purohita Breimam darauf mit 
großen Ehrenbezeigungen (20) zu des Gütter- 
gottes Buddha Fuße (21) sich verneigend 
und verbeugend, seine Handilächen 
sunmenlegend, (22) spricht folgende Bitte 
aus: «U mein Gott! (23) Gebet dem, der 
(Euch) das Dasein als Mensch eereben lat: 
Eurem Water (24) deu Körper der Lehre! 
Und dem, der Euren aus Fleisch und Bl 
bestehenden (25) Leib gepilegt und * unter- 
halten hat, (nämlich) (26) Eurem Väter, dem 
gebet den Leib der vortrefflichen Lehre! 
(27) Jetzt will ich in Eurem Gesetze (28) 
Mönch werden! Das reine Gebot (29) will 
ich halten!« (Daun) spricht der Göttergott 
Buddha (30) s0: »+Kommet herbei, ihr 
Mönche. (zt) haltet das reine Gebot!» 


Uirurisch. 

Maitrisimit 
Nr. 129, Absehnitt XVI [Blatt 13]. 
(1) [Nachdem] er dieses Wort gesprochen 
hat, (2} verschwindet das süindhafte Aussehen 





Toch. karım — Skrt. karund. 


ea ai 


Toch. üieälyi. 


ZI 


(4), [wie einen] —' Lotos, wie eine»... 
um .s.:. [|] (ist) gegen jedermann nicht 
gleich dein Mitleid? Warum soll ihm 
nicht Unterricht (2) gemacht werden? II 
Dieses gehört habend der Buddhagott, 
der Lehrer? (die) Zeit 2... (Sy +. 
[mit Bra]limesrara[-Stimme]. . .. . ruft): 


-Laß (#}° .... des Biuldlagottes Vater 
in den Gärten sehen; er komme (nnd) 
höre mein Ge- (6) setz |!» |[] Dieses ge- 


hört [babend Bralkmays, der Purokit, 


das Le[ben] ... ..-. mit den... . Purohitas 
in den Garten hinüber geht. || Darauf der 
Giokl .2 AT usane en N Aue - 


des [Buddhogöttes, des] Lehrers Fiiße 
verehrt habend init aöjefl® (nneinanderge- 
legten) Händen [zu dem] Buddhagott ... 
(#.8 der Vorders; u. ı der Rücks. sind 
nieht erhalten.) 


Tocharisch. 
Maitreyasamiti-nataka 
Toch, A, Nr. 286 u. 260 [Forts.]. 

[Rücks,] ı inicht erhalten), (2).... 


Hier steht ein Wort von bisher nicht erinittelter Bedeutung. 


Von diesem Wort ist nur die erste Silbe ka erhalten, eine Silbe (si?) fehlt. 
Die Lesung dieses wie des vorhergehenden Wortes ist nicht sicher. 
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des Pirroliita mit den (3) 84606 Purohitas (4) 
ine in Bhiksu-Gestalt (5) erschtinen sie. Lei- 


des'-Natur habend (6)... . . Aubäufungs'-Na- 
kur habend,diefünf(7}... „nicht abgehrochen 
habend..,. bezeugfend] (8) ........ Arten 


elle! (9)... - inbend neunzig umıl dazu .... 
(10) die acht (?) Klesn-Besmlelungen sehfend| 

‚er l gereinigt habend, göldfarbig .... 
(t2).... -Lichtsfürbe habend die drei Ar- 
tat ....; (13) zur Tugend gelangt seiend, 
groß und klein..... (14) die Arhant- Würde 
erlangen sie. Wer auch immer (15)... jetzt 


iu des Säkyammni-Buddha Lelre cc. (16) 
sein Gesetz, seine Vorschrift (17) »+:;. in 


einem Geselze „... das Herz... (18)... Al- 
möosen gebend, das Gebot ($ik-n-pade) hal- 
tfend] {19}... wenn sie das .. .. Wissen 
lernen, (20) ...... verehrend, wenn sie Fi 
hara (21)... Pariyanı ınachen, wenn sie 
elende .. (22) (Lebewesen) lieben md gern 
haben (33}.... kranke Lebewesen (24)... 
alle Lebewesen (25)...2..Gedanken..... 
(26) ..+...[27)..2. Wissen lern-..... (zB) 
++ ++. Maitreys-Buidha (29) ..... des Puro- 
hita Bf4ooo] (30) ....-... seine Schar urn. 
worlen seiend, 


Rückseite. 
(1) -».; zu der.... Würde gelangen sie. 
Auch (2) ..... des Göttergultes Maitreya- 


Buuldlın (3) Sohn, der den 84000 (4) Brah- 
manensöhnen der Sästens weises (5) Wissen 
[= sästen-prajüä] lehrende, dem gegenwär- 
tigen Brahms- (6) Götte vergleichbare, Some 


genannte (7) Minister nlan hörtocaaenana.- 


(&} -Mein Vater-Kleinod hat die Buddha 
[Würde] (9) erlangt, und durch sein das 


1 


handeln: -Leile (di I 
el) nısw, 


[mit den] 84000 Puroliftas] .......... 
II Wataninam® || Erfahren Inbend Leid, 
[die] fünf... (3)... Ursache | Zeuge [ze- 
worjden Si }. Iasa TNEOhR elle * 
N - er || BER 


[gereinigt] habend die Besudelung aus dem 
Herzen (Geist) | mit goldfarbiger Hast 
Traividyas sämtlich . (4) . - - werden sie, 
E || Welches sn jo age 
ine rss de Buddhapottes 
Una: Freude empfinden,  Aluasen (5) 
[geben], das Gebot halten, das Wissen 
ler[nen], den drei Kleinotlfen Dienste tim, 
Layana, Fariyäne, Fihära und Sahglö- 
rämn" machen, elende Menschen flie]hen 
(6) den Kranken Phienst tun ........ 
Wissen lermen, vom [Böjsen fernhalten, 
der Tugend sich beileißigen; — ehenriese 

. (7) - » mit dem Burldlingott zusammen, 
Bu Sramanıs werjden sie]..00.... - 





zu [dieser(?)] Zeit des Maitrera-Birddla- 
gottes, des Lehrers Solm Semmmne mit 
Namen, den 840006 Brahmanen[sGhnen] .. 
(8) -- +... die Sästras lohrend ouu.4.. 
ist .... Sumune.. || Niskramäntam® ||. 
«Mein Vater-Kleinod [hat gedreht] 


Es scheint sich an diesen zerstörten Stellen tm die »vier edlen Wahrheiten» zu 
cehkha), -Anhänfung« (firgin HE oder JE — samu. 


* Name des, Metrums der folgenden Strophe von 4 X 14 Silben. 

" Lesung nicht sicher, nur die Endung des Wortes ist erhalten. 

* Es scheint ein Kompositum vorzuliegen: da das Ende desselben nicht er- 
halten ist, läßt sich über die grammntische Beziehung «ler einzelnen Glieler nichts 


Sicheres sagen. 


* Lesung unsicher: 


° Metrom von 4x 13 Silben. 


Zu dieser Aufzählung s. oben 8. 397. 


“ 
4 


4 
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Gesetzesrad Gedrelithaben (10) sind [S]aniki, 
der Unkravarti-Herrscher und (11) die vie- 
len mächtigen, starken... [Minister] (rz) 
Bhiksus geworden, (13) Warum werde aueh) 
ieh nicht Bhikzu» Darauf (14)... .. [S0- 
manj] der Minister mit den 84c00 (15) 
Schülern, ... Söhnen ihre Kleinodien- (16) 
Häuser ... [verlassen habend] ihre .. . abee- 
legt babend (17) von den zahlreichen Lebe- 
wesen Ehrenbezeigungen (18) entgegenneh- 
mend, (18) aus der Stadt Adtumati ... 

(hinausgehend] (19) [zum] .. 
ten... [kekommen] (20) zu des göttlichen 
Buddha Fuße sich verneigend, (21) das gute 
Gesetz gehört habend, (22) dio Arkant- Würde 


Sepuspif-Gar- 


erlangt er...:.. [Mai] (23) -treya-Buddhas 
Ar- ....{24) ... [Mailtrevss Schüler ....... 
(25). .... Maitreya.... (26)... wenn in 
dieser Lehre des .... ». (27) wegen, das 
reine Gebüt „oerH2r.. [man hält}, (28) Al- 
moses gibt, das weise „2.4... (29) Weg 
mucht, Erde..... 
Uilguriseh. 
Maitrisimit 


Nr. 75, Absehnitt XVI [Blatt 14]. 

(i) wenn man eine Halle (? ai), eine .. 
herstellt, zurechtmacht, glättet”, (2) helle 
(weiße) Erde stampft, bemalt, (3) das 
Buddha-Bild in Wasser hineinlegt; (4) mit 
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Toch. A, Nr. 266 u. 276° [Vorders.] 
(1) dns Had des Gesetzes, das unühertreff- 
liche |.........| Nankhe, der Unkra- 
vartin verließ (gab auf) die [sieben] Klein- 
odien (und) ging] aus dem [Hause [zum] 
Buddhagott *[]] mit fallen (ij) (2) Purohitas 
(und) den Ministern. Warn soll auch 
ich nicht aus dem Hause gefhen?- || 
Darauf Sumane] mit den 84000 Schülern 
die Kleinodien-Häuser verlassen (auf- 
gegeben) habend (3) von zahllosen Leuten 
Ehrenbezeigungen. entgegennehmmend. aus 
der Stadt Ketumah herausgelit... Nach 
Nupsuapiia gekommen, des Burddhagottes., 
des Lehrers, Füße mit dem Haupte ver- 
ehrt habend, mit den Schülern durch 
[Tulgend [4]die Sramanaschaft erlangend, 
as Gesetz gefhürt habend, die Alrbant- 
Würde. für sich erlangt er {nnd} wird 
unter den Siksikämas der allerbeste. | 
Hetuphalam*® || Welche in des [Sakyamu-] 
(5} ni Buddhagottes Lelre das Gejbot 
liulten], Almosen geben, mit Eifer lernen 
[das Wissen #]. verstehen denSinmn®...... 
()) auf den Wegen Erde glätten, 


Maitreyasamiti-nataka, 
Toeh. A, Nr. 266 u. 276 [Forts] 
im VWihärn und Sanshäräma Hallen? 
und® „2... mit —® herrichten, — 1? he- 


malen, rrrehren mm (7) Eu u [Bud Jdha- 
gütter(bilder) ", Kranke!t!,..... a Tentele 


' Wieder zwei nicht zusammenhängende Stücke eines Blattes, das eine den Arc 
fang, das andere den Schluß des Blattes bildend, 


D.h. wurde Bhik-u. 


Lesung unsicher. 

Toch. ardkt = Skrt. artha. 
zinsar, wohl sürsär zu lesen. 
Toeh: s@! — Skrt. sala. 


= -i = |’ u E im 


Drandra-Kompositum zu gehören scheint. 


Name des Metrums der beiden folgenden Strophen von je 4x ı8 Silben. 


Es folgt ein Wort van hisher unbekannter Bedeutung, das mit s@l zu einem 


" Die Bedeutung des hier stehenden Wortes ist nieht bekannt. 


in 


11 keo. 


Hier steht eine 3 pur. praes. von unbekannter Bedeutung. 
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Weihrsuch und Weihmuchkerzen verehrt. 
mit *Blattgold (s} heklebt und einem 
kranken Menschen (6) 422... -- . Trank, 
Arznei verabreichend, (7) behandelt und 
heilt, wenn man verehrungs- (8) würdige 
Lebewesen (9) nicht ehrlos (#) macht, (10) 
wenn man Vater und Mutter ehrt, (ir) — 
so wird man durch die Kraft dieser guten 
Tat, (12) nach Ahblegung dieses Leibes, in 
der Götterwelt wiedergehören (13) und 
Götterwonne genießen. Zu irgend (14) einer 
(späteren) Zeit [wird ınan] in der Welt des 
Buddha Maitreya (15} - -. [wiedergeboren] 
und von der Götterwelt herniedersteigen 
(16) und mit ..... zisammentreffen, gold- 
(17) »».. -farbige Arlıant- (18) ... Darauf‘ 
hört die in der Stadt Kitsmati (19) befind- 
!iche (Gemahlin} des Cakravarti-Herrschers 
Sanki, (20) sein Fürstin-Kleinsd Fasorafi 
mit Namen, (21) solches: »Als der Götter 
Gott (22) Buddha in der Welt erschien, 
(23) hat der Cakravarfi-Herischer Sanki 
(24) seine sieben Kleinodien verlassen nnd 
ist in des Bucdha-Maitreya (25) Lehre Bhiksu 
geworden.» Darauf (26) denktsieso: «Auch 
mir (27) (sieht es) nicht gleich [steht es 
nicht an], daß ich mich von dem Cnkravarti- 
Herrscher Sanki (28) trennte und im Palnste 
(29) süße (verhliehe), Daher will auch 
ich Bhiksuni (30) werden. Därnuf geruht 
Fasorafi, das Fürstinnen- (31) -Kleinod, die 
84000 (32) Cnkravari-Königs-Gemahlinnen 
(33) zusammenzurufen und also zu sprechen: 
 Vernelumet! 


Rückseite, 


(1) Ihr meine Edelen! Der ehrwürdige 
(2} Bodhisattva Maitreya hat die Buddha- 
(3} Würde erlangt. Aus diesem Grunde hat 
Sunki, {4} der Cakravarti-Herrscher. ns 
verlassen und (5} ist Mönch geworden. Auch 
ich im Königs- (6) Palaste will den Hof 
und Palast (7) verlassen und Nonne werden, 
Auch ihr (8) wollet für euch (9) das Heil 
erblicken und die Tat vollziehen!» Die 
Firstinnen (10) erwidern: » Auch wir wenden 
(11) mit dir ums lossagen und hier nicht 


' gen, sing, 


‚Frauen-Kleinod, Yasowafti]...... 


nn Er ne a a 2.8 Jer 
Vorders. u. ı der Rücks. nicht erhalten.) 


[Kücks.]z.... erlangen sie gold[farbige 
Haut] = || [Darauf] 2.2... .... : 
a a I era eraeer . Fürstin, a 


“#2. m 


(3) +-Nankhe, der Cakrar Ari Horrsches 
(seine) sieben Kleinodien verlassen (auf- 
gegeben) habend, ist aus dem [Hau]se 
gegangen“. Dieses gehört habend denkt 
sie: »Auch mir! [ziemt es nicht, daß ich] 
(4) ohne [den Cakravarti-Herr|scher das 
Haus hüte (im Hause verhliebe), warum 
nicht [nuch ich aus dem Hause gehen 
soll]?» || Darauf Fasorati, das Frauen- 
Kleinod, 84000 Cakrafvarti- Herrscher- 
Frauen] (5})2usaunmen versammelt habend, 
zu den Königinnen [spricht]... kkenam®||. 
"Es werde gewußt 





Ihr Edlen! Daiiera hat die Buddha- 
würde erlangt, (ı)Sankhe der [Uakravarti- 
Herrscher] (6) uns verlassen [aufgegeben] 
habend, ist ansıdem Hause gegangen. |Dem 
König nach will auch ich [aus dem Hause] 
gehen zu dem Hauslosen. | Wie ihr es für 
euch für gut befindet, 6 tuet auch ihr!. 


[1 || Die Fürstinnen spre- (7) chen: »Auch 
wir nach dir sämtlich aus dem Hause 


‚” Schluß des Metrum-Namens, es folgt eine Strophe von 4X 14 Silben. 
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verbleiben. (12) Mit dir zusammen werden 
wir Nonnen.« (13) Darauf verläßt die 
Köniein YWasovati, der von den lotos- (14) 
ürtigen liefolge umringten Glücks- (15) 
göttin [Sri] gleich, mit den #4000 (16) 
Fürstinnen zusammen (17) den Palast. Sie 
- +. + fauf) sanften [Reittieren], (13) nehmen 
von zahllosen Myrinden von .. [Bewohnern] 
der Stadt Altumati (19) Ehrenbezeigung ent- 
gegen, gehen aus... [dem Hause]... (20) her- 
aus und erreichen das Tor des Gartans 
Supuspil (21). ‚lede steigt von ihrem: Reit- 
tier oder ihrem Gefährt (22) heral und geht 
(zu Fuß) einher. Einem Lotosblumen- (23) 
Teich gleichend, treten sie dahin, wo (24) 
der Göttergott Buddha ist, (25) nahe bin- 
zu. Nahe (26) herbeisekommen, neigen sie 
zu des (27) Göttergottes Buddha Füßen 
ihr Haupt, legen vor dem Busen (28) ihre 
weichen Handilächen aufemander (29) md 
sprechen ehrfurchtsvoll so: »Ihr habt für alle 
Lebewesen (30) durcli harmherzige Weis- 
heit in hundert Kalpas und (31) drei Asah- 
khyeya-Zeiten gute Werke angesammelt, 
(32) o mein Gott! Durch die Frucht hier- 
von habt ihr eines vollkommen (33) unver- 
eleichlichen Buddhas Würde erlangt.» 


Uirurisch. 
Maitrisimit Nr. 53. 
[Es fehlen die Anfangszeilen der Seite.) 


-+++.(9) Darauf sprieht mit lüchelndem 
(sesicht (10) Brahmäyu, der Purohita, also 
(17) ehrerbietig: » Auf der ganzen Welt gibt 
e3 keinen (12) sulchen Menschen, der mit 
»tiner (13} Weisheit vergleiehlar (14) wäre . 
Wenn man den Berge-König [Nr. 33] Sumeru 
(15) [mit ...-+.,....] vergleichen wollte 
16) rennen hd en... -kom mil 
dem Akfsa (17) gleichzusetzen geht nicht an. 
Das in einer Rinder- (18) spur befindliche 
Wasser mit dem Meeres- Wasser (19) zu ver- 
gleichen, gebt nicht an. Daher (20) können 
auch solcher Leute wie ich ganz (21) ge- 

* Übersetzung von Skrt. Aiadeayina, 
* merk — Skert. mangalr, 


gehen wollanl= „iss. Hr HR een 
ch ann IE VO ee 
NER Göttin Sri mit den 84000 
Königinnen aus dem königlichen Hause 
herabge- (8) stiegen seiend,;, anf ge 
schmückten - sanften Reittieren! sitzend 


u a ur EU u Tr use Due "u ae ee SB Due Br Mer ee Dee Dr Du ee Te Due Da Bu BE ee Sr us Be re II 


Ehrenbezeigungen (und) Glückwünsche? 
ontgegennehmfend], sus [der Stadt] heraus- 
gegangen bis zu des Supuspite 


(Schluß des Blattes.) 


Maitreyasamiti-nataka. 
Toeh. A, Nr. 253, 


F, W. K. Mücrer und E Seo: 


ringen Kenntnisse keineswegs (22}2n Wissen 
nit des edlen Maitreya (23) Weisheit ver- 
glichen werden. (24) Was soll man weiter 
fragen? (25) Wenn sie wägbare Ware wäre, 
so würde es (26) ebenso falsches Gewicht 
ergeben. Den auf dieser braunen Erde 
(27) befinllichen Staub nach einzelnen Köru- 
chen (28) zu zählen, nicht [aber] jenes Weis- 
heit (29) [nach] Zahl und Begriff zu er- 
lassen... [ist möglich] 


(Ende der Seite.) 


Kückseite. 
[Die ersten Zeilen fehlen,| 


(6) [Wenn ir zeniriihe Lebewesen [solbst| 
dem .... (7) -Gotte gleich Weisheit (8) be- 
sitzend wären, so würden alle diese (g} zu 
jenes Fuße sich zu verneigen und (10) zu 
verbeugen würdig sein.» Dies..[Wort] (11) 
gehört habend, nimmt Sanki, der Cakra- 
Farti-Herrscher init (12) seinen sieben Klein- 
odien, den gesamten in dem Jambudeipa- 
Lande (13) befindlichenKöänigen und Fürsten 
den elır- (r4) würdigen Maitreyabodhisattvn 
als Lehrer (15) an. Von da ah kommt er 
von Tag zu Tage, (16) un den Bodhisattva zu 
sehen, hört (17) das tiefe Gesetz ...... (18) 
und übt nach Wunsch den guten Wandel. 
Aus [diesem] (19) Grunde sind sein Reich 
und seine Unter- (20) tanen in Sicherheit 
und in großer (21) Fröhlichkeit und Fremde. 


Zu Ende ist der elfte Abschnitt, be- 
titelt “rar Erscheinen (lem Bondhlsriten«, 
in dem Buche Maitrisieit,. das von 
Projiarakaita k3i Scärya aus der Tochri- 
Sprache in die türkische Sprache über- 
setzt, ımd das verfaßt worden ist von 
dem Vaibhäsika Aryecandrabodhisattva 
köni ächrya, der schnell die Vyakaranas 
und Sästras scharfsinnig verstand. 


Maitisimit umd »Tocharisch » 405 


[Vorders. 4]... 2...» - .... Erdezu 
zähleı:: von jenes Weisheit dns Maß zu 
erlassen... 


(2)... fsuntam! || Welches jenes Wissen 
(ist), oder welches seine guten Laksanıs 
(sind), | wer+...+ +... das Sehen! | Wenn 
in der Welt alle Menschen wären Brahms 
(3) -Wütter, | alle diese (wären) würdig, 
mit dem Haupte sich zu neigen dessen —! 
Füßen || 1. Dieses gehört habend, Saäkhe, 
der Cakravartti-Herrscher mit den sieben 
Kleinodien und mit allen Königfen] von 
Jumbuederpa (4) den würdigen Maitreya 
sich zum Lehrer" nimmt. Von da ab Tag 
für Tag den würdigen Maitreya zu sehen 
kommt er, dessen Gesetz, das alle Herzen 
Aurelulringende, hörft (5) er], und dem- 
entsprechend sein Benelimen macht er 
(riehtet er ein), Infolgedessen ihm samt 
seinem Reiche aller Tugenden Gedeihen 
ist. || Alle sind herausgegangen. || 


Zu Ende ist der elfte Abschniit‘, init 
Namen ...darsarın (Erscheinen des...) 
im Maötreyesomiti-Nä- (6) [taka]. 


I Schluß des Namens des Metrums der folgenden Strophe von 4Xıa Silben. 
* Hier steht ein bisher noch unbekanntes Wort, 


kuss! 5. oben 5. 397. 


' mipint ader wipat — Skrt, nibandha oder nipäte. 
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Uirurisch. 
Maitrisimit 
Nr. zb: 
[Kotgeschrieben:] (1) VEREHRUNG DEM 
B[UDDHA]... VEREHRUNG DER LEHRE, 


VEREHRUNG DER GEMEINDE! (2) [rot]: 
Jet-t (dad) dieses Gesetziseort in der Haujıt- 
stadt Kiitumati, (3) [rot:]| au dem auf der 
Sonnenaufgangsseite gelegenen "Tore, (4) im 
[Sup ]uspit-bocivan-Walde, unter dem At- 
gapmerup (5) [Bodhi]-Baume, auf dem aller- 
(6) majestätischsten Vajra-Throne (7). - [statt- 
hat], muß man wissen. Darauf) [also] in- 
dem der ehrwürdige Maitreya-(g) bodhisattva, 
auf dem Vejrasame-Throne, mit einem (10) 
dem VWajra gleich festen, harten Gemüte, die 
Beine (11) gekrenzt habend dasitrt und dieser 
Erde vier (12) Himmelsgegenden, oben uni 
unten +4. (13) 24 + In Gedanken 
überblickt] und ihr.... versteht. denkt 
also: (14) »Was sind das für Dinge? Diese 
braune Erde, Berg (15).-.:.. Stadt; Land, 
Baum immer wieder (16)... „ erzittern und 
beben. Am blauen Himmel (17) oben schrei- 
ten die .. [Götter] nach unten herab. (18) 

++. . [Die Stimme] der Kumbhandes (19) 
...erschallt. Versehiedenartige . . [Strahlen] 
(20) -... vrglängen,. „Jetzt will ich fiir die 
von früher her (21). .-... Hindernis med 
Störung bewirkenden (22) Dinge ein Heil- 
mittel . . erdenken!- (23) Darauf richtet der 
ehrwfirdige Bodhisattva (24) sein Herz imd 
seinen Verstand auf ein Ziel (25) sie zu- 
sammenfassend, und in einer Zeitspanne, 
so groß, wie zu einem Schnellen des Fingers 
erforderlich ist, (26) auf dem Lokika gw- 
nannten Weltenwege die im dritten (27) 
Arüpa-deva-ioka befindlichen, in acht Lagern 
(28) belindlichen Alesas löscht er aus und be- 
entdipt er, (29) Zur Abendzeit wird er das 


Tochariseh. 
Maitrevasamiti-nataka, 
Toch. A, Nr. 297. 

(Kur die Hälfte des Blattes ist erhalten.) 


[Rücks.] ı' [Dieses a 
in der] ‚Stadt Kelumalı „onen eneenenen 


im Nupuspil-borhiean- Walde; [unter dem] 
mehr Ha ee ee 


[zu wissen ist] ..(2) Mai- 
treya Bodhisnttva. mit einem wie Vajra 
harten Gemüte anfdem Fajrason sitzend; 
alle Himmelsgegenden ...»»-» 


me # eh Er 


(3) -Bewegte? || Maitram® || Es bebt die 
Erde mit (ihren) Bergen, [mit Städten], 
Häusern, Bäumeln || »-- ++ :.+.+.40 #4 +. 
a ei (4) [Der 
Kumbkäludus Stimme wird gehört | 
Strahl erglänzt durch Erde und Luft- 
raum in verschiedener Weise |[ı ||]... .. 


(5) fertig will ieh MEN || Darauf der. 


würdige Maitreyn.„..,* ein,...... 


(6) aus den [acht Lagern] die Aledes ent- 
fernt || [Darauf] zu der Nacht erster 


! Die letzte Zeile der Vorderseite enthält den Koloplhon des vorbergehemden 
Kapitels; || Alle sind herausgegangen || In dem vom Vaibhäsika Aryacandra verfaßten 


Mnitreyasamiti-n[ätakn ... +] 


unsicher. 


* Zu der phrasenhaften Wendung am Anfang eines neuen Abschnities =. chen 8.398. 
Name der hier folgenden. Sirophe von 4 x 14 Silben; 


Das hier stehende Wort ist nach Bedentung und grammatischer Fınktion 


fi 


vierte Dhyäna entstehen lassen. (30) In sei- [Zeil]... ----+rerrr +. REN 
nem einen Körper läßt er viele Körper er- ..-..usnunnnnennnnnn Dee . 
scheinen, (31) Am Himmel md anf der 
Erde viele Körper (7) alles voll sperrt er |" aus dem vielen 
wird wieder einer ...“2ur.,-- ae 
Rückseite: [Abschnitt] ,.1.. 
(1) sind da. In den zahlreichen Körpern 
“+. (2) einen zeigt er, Auf dem grund- 
losen Akäisa, (3) als ob er auf der Erde säße, 
sitet, steht, (4) liegt, wandelt er, In ...4+.: 
(5) hindernislos, olıne aufgehalten zu werden, 
seht er hinein. 


Ugnriseh. Tochariseh. 
Maitrisimit Maitreyasamiti-nataka, 
Nr. 49. Toeh. A, Nr. 215°. 
jIhe ersten Zeilen fehlen.] 

-...{T} mit [freudigem]| Herzen hat er ge- 
geben. Arya-Maitreye-(2)bodhisattva gab das 
Geschenk der Lehre. Jetzt (3) ist jene so be- 
sechaflene, elüiekbringende *Opfervorschrift 
ig} zu Ende Wenn auch dir Almosenbe- 
sitz (5) nötig ist, so gehe zu des Bralımanen 
Baderı (6) Hause und erbitte Almosen!« 
i7) Dies Wort gehört habend, machte der 
Brahmane Niröken (8) sich von dem *"Opfer- 
plnize aus auf amd ging hin (Perfeetom!). 
19) Der Brahmane Badari sab in seinem 
Hause, uls ob er im Aktia (10) wäre, [mit] 
fröhlicher, erfreuter (12)... . [Miene?] sprach 
er: »Wie es (13) die gepriesene Sitte (Vor- 
schrift} ist, daß (14) man mit geizlosem 
Herzen Hab und Gut (15) als Almosen gebe, 
56 habe auch ich all (16) meinen Besitz mit 
nieht daran. haftendem Herzen (17) als Al- 
mosen hingegeben, Jetzt will ich über mein 
(18) gutes Werk froh und vergnügt (19) sein.» 
Während er dieses Wort sprach, (20) ... 
[trat] der Bratunane Nirdeni [sie]{21} . - - . mit 
Ehrenbezeigungen (22) vur [den Brahjmanen 
... [Badari] 


' Es liegt wieder eine Strophe vor, über deren Metrum sich bei dem fragmen- 
tarischen Zustand des Blattes nichts Näheres sagen läßt, 

: Daß die Fragmente dieser Handschrift (Nr. 212 —ı6) ebenfalls dem Maitreva- 
samiti-näraka angehören, hat sich erst aus der Übereinstimmung des Textes mit dem 
der wigur. Maitrisimit ergeben. [Auch der Text von z14 ist mit dem von Nr. 59 der 
nigur, Maitrisimit identisch.] 
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Rückseite, 
[Es fehlen die ersten Zeilen.] 


....(t) 500 Geldstücke tyeretmey), die vom 
mir abzugeben (m, Schuld) sind. (2) will ich 
hezahlen und HKuhe halben.» Diese Worte 
(3) gehört habend, sprach mit betrübtem 
Gesichte und (4) zitternd der Brahmane 
Baderi also: (5) »O mein Lieber! Wenn ich 
auch (6) vor kurzem (noch) angesammelte 
une) erworbene (7) Tugend-Hale besessen 
habe, so habe ich das alles in dem Wunsche, 


(8) mit dem edlen Maitreya zusammerzu- 


treffen (9) und in der Welt des Gottes 
Brahmä wiedergeboren zu werden (10) und 
in dem Gedanken, Almosen zu spenden. 
(11) zwülf Jahre hei Sincht (Zusatz: [und] 
Tage) sunnufhörlich als fız) pasanink- 
*Önfer verbrannt () und (13) Hab und 
Gut ohne zu geizen allen (14) Almosen- 
empfängern als Almosen hingegeben. Jetzt 
(15) wie du(Jaucharm bis auf zelim (?) bin (r6) 
ich. Fünf Hoyar an Gewicht sc viel Habe (17) 
ist nicht vorhanden. Wie also würde ich 
s00 Lreldstücke (yeraimen,) (18) zu geben ver- 
mögen. Mit *verzerrtem Gesicht (19) sprach 
der Brahmane Niridani: »Ich (z0) bin ein 
elendes, armes (Geschöpf, [laß] du barm- 
herzige Gesinnung ... [entstehen in dir!] 


Uirurisch. 
Maitrisimit 
Nr. 100. 
1) mir ..... dem *Geldlosen! (2) Hoff- 
nungsvall bin ich, auf. einem schlechten, 


weiten Wege (3) mich abquAlend, herge- 
kommen. Mache (mich) nicht hoffnungslos! 


Mitt. d.’phil.-hist. Kl. v, 20. Januar 


[Vorters. IN en 


SER AS +. Awbl a, inrnıp [im] 
REN genannten [Üpfer]’.... 


| a 


ee a: a 
[ewöülf] Jahre lang habe ich En 
gegeben, aufgehört haben alle meine Be- 
sitztümer |? „.uunsnn. 


EEE En ee 


ee 


(FÜ unainerrunane oe nn m nn m DM: 
woher könnteich äinzeoDehareizelen ir I 
|| Mit gequältemn (besorgtem) Ge]sicht] .. 


(anreisen ee ala Ba 
Maitreyasamiti-nataka 
|Forts.]. 


. dem Unglücklichen ... . zurückzu- 
geben (?)t 500 Dinare. Von einem fernen 
Linde her, ..-. 


a Er er Te 


"Emma 


' Das Serrapäsandik-Opfer wird in den Maitreyasamiti-nätaka-Fragmenten noch 


ter erwähnt. 


* Es liegt hier cine Strophe von 4X 14 Silben vor. 
. linir. — Das uigurische yaratmay ist wohl die Ältere Form des jetzigen ost- 
türkischen yermag, yarınay — geringwertige (chinesische) Kupfermünze. In Nr. 178 


kommt ein wltun yertmaij (sie!) — »Gold-Yartmat- vor. 


= +Rupfermünze« zu denken. 
* Lesung unsicher, 


Bei Sayar ist wohl an Air 


F.W.K, Mfiıer und E, Sırs: 


(4) Wenn auch Ihr (mir) nichts geht, (5) 
so werden sie mich wiederum in dem fnstern 
Gefüngnis (6) »...+,. nachts und (7) tags 
schlagen.« Dieses ($) Wort gehört habend, 
spruch mit bebender Stimme (9) der Eralimane 
Badari also: “OÖ (10) mein Sohn, hach- 
beiagt, rzo Jahr alt (11) bin ich, Niemals 
sprach ich Lügen. (12) Nicht einmal ı Bayer 
an Gewicht besitze ich, (13) wo sollte ich 
gar 500 Bayer (14) hernehmen?. Erregt und 
"zürmend sprach Airideni, (t5) der Bralh- 
inane, also: »U...... (16) töriehter Bralı- 
mane, wenn Gold- (17) geld .2.2.-...- {AR 
A eaaaee EERIT aa nee ne 


Hürkseite. 


iT) .+..-. sein Wort .... +, Manibla)tri 
(2) zu [Pu-]ruadtaitri also sprach: “Aus 
(3) welcher Veranlassung, welchem Grunde 
4} hat wohl unser Herrscher, König 
I siarfajrani, in (5) des Göttergotts Buddhns 
(6) Welt... (7) den Brahımanen Bader rufen 
zu lassen (5) geruht?" — Pursahfe)tri sprach 
(9) also: »Wiegen «des edlen Meaitrege, der 
in des Gottes (10) Buddha Gesetz ein Bhiksu 
werden wird. (11) germmht er ums enfen a 
lassena. (12) Manihlajtri sprach: “Wenn 
dem so ist, (13) den edlen Maitreya auch 
rufen zu lassen (14) sagt er nicht.- Darauf 
sprach Purnablayfri (15) also: »Dieses Werk 
haben auch große, starke (16) Götter nach 








Maitrisimit und -Tocharisch« 40% 


(5)... dunicht [gibst], wiederum sielherdich 
der Gläubiger! ins Gefängnis sperrt mich.» 
Mit bebender Stimme Kadhari spricht: 


.-.+ 18) nnd [nicht]. spreche ich eine 
Lüge, da nuch nicht ı Dener mir ist; 
wie sollen mir also 500 sein? || Bitter 
innd) unglücklich Airdhane spri[cht]. .. 


ern wenn du mir a (ist es) 
gut! (deine) großen Wünsche will ieh dir 
erfüllen; welnn] du mir indessen nicht 
rihst, (dann:) || Samakkorrenam® || In 
sieben Tapen ..ousres0.4.- te 


[Rüöcks.]{1)..: [das Herz (?)]spinltende® | 
Den siebenten Tag sehmerzyull sollst 
(du?) empfinden. Siebenteilig () ++ .-- 
will ieh dir spalten, —* gieh, u scham- 
loser Alert WB nn ern nnen 
Euer een een RER 
an mir vorüber ( gehst du. warum soll 
nicht ein Retter (?") gefunden werden?«| || 
Während #r so noch sprach, mit Bitter- 
keit gen er weg. || Darauf kommen . 


Uhr are Manilbharlre) sprielit: 
»Bruder Pursabhadree! | Warum wolhl 
jetzt uns Vaisraram der König [in] (les 
Budılba-Gottes, des Lehrers...» # 
een cher RE 1, 
mas BEN. zu lassen” [hefühl er?» 
Purnabhadre spricht: +[ Wegen] des edlen 
Maitreva zu dem Buddhn-Gott, dem 
Lehrer. UN EEG (= Bhiksu- 


Wenichs)ssasneraenendhnnnden .uurrh 
A Re Tal 
lassen nieht befahl eris Persabhudre 
sprielit: »Große Göttler] -. ... PR. sol DR 


' Im Text steht hend; das folgende aksarı fehlt: ich vermute, daß dAanıik — 
Skrt. dAaniko, der Geldgeber, Gläubiger, dagestanden hat, 
Name der hier beginnenden Strophe von ao/a2/ı0/ı5 Silben. 


Hier steht ein Wort von bisher nieht ermittelter Bedeutung. 


E 
’ abe. 
1 
L 


Wörtl. wissen zu lassen. 





410 Gesamtsitzung v. 16. März 1916. — Mitt, d. phil.-hist. Kl. v. 20. Januar 


Berstiing, KUH nr nen WAREN EB) park nad een naar ae OITEEN 

RR : | 212.7 VEPGRSERRTREGEE Dee < und Gott [Brajhman'! ließ den Fürstgott 
(= Indra) rufen; und der Fiürstgott den 
Vaifsravana] ..0..44.- ee RE 
EEE Eurer (Meer... Wahrlich 


wissond (ist er}, der eben sicherlich so... 


Zum Schlusse mag hier die Beobachtung festgelegt werden, daß 
die Bruchstücke des Maitreyasamiti-nataka sämtlich in dem Dialekt A 
des Tocharischen abgefaßt sind, während in den B-Texten keine Spur 
dieses Werkes gefunden wurde. Auch die im Verlauf obiger Arbeit 
angeführten toeharisehen Worte sind sämtlich Texten des A-Dialektes 
entnommen‘, Mit anderen Worten: dieSprache, welehe die Türken 
»toygyri«e nannten, ist die Sprache. welche wirjetzt mit Toeha- 
risch A hezeicehnen. 


Anhang, 

Zu ‚lem Namen des Werkes Moireyasamiti ist zu bemerken. daß 
er wohl am einfachsten aufzufassen ist als "rs Zusammentreffen mi Mai 
freyas. Denn dieses einstige Zusammentreffen ist die Haupthoffuung, (lie 
diese Buddhisten zu ihren verdienstlichen Werken (Klosterhnuten. Ab- 
schreibenlassen heiliger Texte u. a. m.) antrieb. Vgl. much die fol- 
genden Stellen aus den » Pfahlinschriften aus den Turfanfüunden« (Ab- 
handlungen d. Berl. Akad. d. Wiss. 1915) 8. 8. 9: 

» Möchten wir dureh die Kraft dieser verdienstlichen Tat 
später mit dem herrlichen Buddha Maitreya zusonmmentreffen 
(ins bolalim)!s 

Ebenda 8. 18. 20 die, weil zerstört, zwar nicht dem Wortlaute, 

wohl aber dem Sinne nach klare Stelle auf dem chinesischen Pfahl: 

»... wünschen sie die Zeit, da Maitreya herabsteigen wird, 

um wiedergeboren zu werden, herbei, In Maitreyas Umgebung... 
see DEZE er]. 

Ferner zu vergleichen Uigurica II, 8. 79, Z. 54. (Sündenbe- 
kenntnis der Üträt): 


! Nicht guma sicher, da nur das das Wort ttöch. ram = brahman) sehließende m 
erhalten ist. 


* Allerdings konnten die Worte: kasi, wasempär, pimhrat, kasär, len peryan 
nnd räjagri auch in B-Texten nachgewiesen werden. 


F,W. kb. MiLrer und E. Sıeo: Maitrisimit und -Tocharisch. 411 


» Wenn eines Tages der vollkommen weise Maitreya, der 
Götter Gott Buddha, in dieser Welt und Gegend zu erscheinen 
geruhen wird, zu der Zeit möge ich, die an dieser Segnung 
Festhaltende, meine bösen Taten dann bekennen und aus dieses 
Saınsara Leiden erlöst werden!« 


Überdies wird derselbe Wunsch auch in unserer Maitrisimit von 
dem Stifter dieser Handschrift ausdrücklich ausgesprochen. Nr. ı0z, 
Rückseite: 

»Möchten wir doch später einst mit Maitreyabuddha zw- 
sammentreffen (Maitri burrgan birtä sofjusup), die Segnung für die 
Buddhaschaft erlangen, in 100 Kalpas und 3 Asankhyeyas die 
euten Taten der 6 Erlösungswege ausführen und (schließlich), 
auf dem Vajra-Throne sitzend, die Buddhawürde erlangen!« 
Vgl. auch oben (S. 408) Maitrisimit 49, Rücks. 2. 7:8. 


In der zweiten, ausführlieheren Übersetzung des Maitreyavyäkarana 


von Kumärajıva: Ph At a I KH HE (Bunyiu Nanjio, Catalogue 


of the Tripitaka Nr. 209) heißt es ferner bestätigend am Schlusse: 


Nach Beendigung dieser Auseinandersetzung fragten Sari- 
putra und Ananda... den Buddha: Lokajyestha! Welehen Namen 
soll dieses Sütra tragen und wie soll man es auffassen (reei- 
tieren)'? Buddha sprach: Ananda! ... Der Name dieser wich- 
tigen Lelire soll sein: 

»Alle Lebewesen hauen die Wurzel” der fünf‘ Todsünden ab, 
räumen die Ilindernisse der Taten, der Vergeltung und der 
Leidenschaften weg, beileißigen sieh einer barmherzigen Ge- 
sinnung und wandeln zusammen mit Maitreya (Ba kN -FETT) 
So soll min es nuffassen.« 

Ein anderer Name ist: 


»Das Sutra: Alle Lebewesen erlangen es, den Namen 
Maitreyabuddhas zu hören, entgelien daher notwendigerweise 
der ‘Zeit der fünf Trübungen” und sinken nicht in die schlechten 
Daseinsformen (ap@ya) hinab.« So soll man es auffassen. 


[Es folgen dann noch 4 Titel und endlich als letzter der Titel, 
den das Werk jetzt trägt:] 


» Das Sätro von dem Budahverden des Maitreya.s 
- = Fr tetgrah. 


: Im Text «Samen hie. man erwartet - Wurzel Hl.. 
* Vigurisch: 3 bi öd, vgl. Uigurica Il, 8.91. Skrt peäca kesaya (kaliyura). 
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Der erste Name des Sutra hört sieh geradezu wie eine Übersetzung 
des Sanskrittitels Maitreya-sam-iti an. 

Im Maitreyasamiti-nataka Toch, A ist; »mit Maitreya zusammen- 
treffen (oder kommen, gehen)« eine formelhafte Wendung, die häufig 
wiederkehrt, s. Nr. 252, 270, 302. 

Eine Inheltserngebe der Meitrisinidt liegt in dem wirnurischen Kolo- 
phon Nr. 37 vor, Dort heißt es u. a.: 


» Ehrerbietig haben wir das große, heilige Buch Maitrisimit 
abschreiben lassen, das (uns) in 27 Absehnitten lesen lAßt, 

wie dieser göttliche Buddha in drei Asankhyeyas und hun- 
(lert Mahakalpas sich der Tugendübung befiß, 

wie er von der Tusita-Götterwelt herabstieg und in der 
Menschenwelt wiedergeboren wurde, 

wie er Jas Haus verließ und 60 Jahre lanz im Walde 
Tapavan (Bußwald) sieh mit Askese peinigte, 

wie er sich auf dem Vajrasan-Throne niederließ, das vier- 
fache Heer des Smnu (Märs) hesiegte und die Würde eines 
vollkommenen unvergleichlichen Buddha erlangte, 

wie er das Rad der Lehre drehte und fünf Parivrajaka- 
Mönche, die Sooco Götter ..... [belehrte] und die ı5 Asan- 
khyeyas von ..,. Lebewesen zu [retten] geruhte, 

wie er zur Stadt Kauznagar (Kusinagara) .... [kam], 

wie er im Walde Salavan (salavana) verweilte und in das 
Nirvana einzugehen gerulite.« 


Zum Vergleich möge hier die übliche Einteilung der Lebens- 
geschichte des Buddha Säkyamuni in zwölf Abschnitte (nach Körrex, 
Buddhismus I, 74) folgen: 


Sein Entschluß, den Himmel zu verlassen, 

Empfängnis und Aufenthalt im Mutterleihe, 

Gebnrt, 

. Probelegung in den Künsten, 

Heirat und Belustigung durch die Frauen, 

Auszug aus dem väterlichen Haus und Eintritt in den yeist- 
lichen Stand, 

Schwere Bußübungen, 

Bewältigung des Widersachers, des Teufels (Mära), 

g. Vollendete Erleuchtung und Erlangung der Buddha-Würde, 
10. Drehen des Gloulbensrades, 

1. Entschwinden aus der Zeitlichkeit (Nircana), 

12. Leiehenbestattung und Beisetzung der Reliquien.« 


Sn u - 
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Einen weiteren Einblick in den Aufbau der uigurischen Maitri- 
sinit gewähren uns die erhaltenen ı2 Titel von Abschnitten oder Kapiteln 
(üfift). Demnach war 


Kepitel ı behielt: »Den drei Kleinodien (ratnatraya) eine Bitte vor- 


tragen», 

u En » Anirucddha —— arlant — ... avadanas, 

a. a »Zu des Prinzen Ruhm und Name Abhiseka voll- 
zieliene, 

m + Der Götterkönig Churmuzta (= Indra) steigt zur Erde 
herab», 

lee 22 Fe »Der Bodhisattva Maitreva steigt aus der 'Tusita- 
Götterwelt zur Erde herahbe«, 

" TI - Das Erscheinen des Boidhisnttva«s, 

> »Er gelit zum Bodhi-Baum nahe hin», 

4.5 »Das Erlangen .... [der Würde eines] vollkommen 
unvergleichlichen .... [Buddha]«», 

u Win nes „in der Stadt X ...... sehen und sich 
fürchten ....-. « 

. 20 = RA: : Übeltärer Be .. ‚ den kleinen Höllen 
angehörende Körper ..... », 

re »In den kleinen Höllen die Höllenbewohner in Ge- 
stalt von Mönchen und Nonnen erblieken«, 

„2508 „Mnitreya’s ......u 


Aus zwei anderen beschädigten Kolophonen (Nr. 66 ımd 80) geht 
hervor, daß es sich um (lie Erlösung von Höllengeschöpfen durch Mai- 
treya handelt (in Nr. 80 durch Aussendung eines Glanzstrahls von Mai- 
treya, der die Höllengeschöpfe trifft). Diese jetzt nummerlosen Ab- 
schnitte werden also in die Nähe der Kapitel 20 und 22 zu setzen sein. 

Aus dem tocharischen Maitreyasamiti-Nätaka ließen sich ander- 
seits folgende Kapitelnamen ermitteln: 

Kapitel 3: .... Aniruddhavadam = Aniruddhas Avandana (s. oben 398), 
» 4: [Abhiselk (s. oben 398). 
» 12: [Maitreyaljdarsam =»Das Erscheinen des M.« (s. oben 405). 

Ferner mit nicht erhaltener Kapitelzahl 

Grhast(h)a-pravrajita-niraya-nidalrsaım] »Das Sehen der 
Hüllen seitens des Bhiksu gewordenen Hausherrn» (anscheinend 
Kap. 21, vgl, oben Kap. 20 und 22). 

Simha-vyakaram .... . (König) Simhas Vyakarana (wahr- 
seheinlich Kap. 26). 

Außerdem wird noch ein Praveiak »Zwischenakt« genannt. 
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Die Gliederung der Kolophone wird aus der vorstehenden Über- 
sicht deutlich; die tocharischen Untersehriften sind im wesentlichen 
klar, die uigurischen verlangen eine nähere Besprechung. 

Das Buch Maitrisimit' ist danach von dem Acärya Prajhäraksita® 
ins Türkische aus dem Tocherischen übersetzt* worden. 

Von dem Bodhisattva k3i atari Aryacındra war es vorher "gemäß 
der forharischen Sprache aus der indischen Sprache ' zurechtgemacht (yaratmis) 
worden.« Das kann doch nur beleuten: "übertragen wordene«'. 

Diese beiden Hauptsätze sind dann durch erklärende Zusätze zu 
den beiden Übersetzernamen erweitert worden. Prajnaraksita wird 
als krnaraziki [|Nr. 83] oder krzmarasik [44] = Sanskrit karmacasika in 
den anderen Fällen als aderi oder Ai adari = Sanskrit dröärya bzw. qua 
acärye bezeichnet, Aryarandra erhält viele Epitlieta ornantia, In allen 
Kolophonen wird er Bordkisattea genannt, wie die allerberühmtesten in- 
disechen Kirchenleuchten Asvaghosa, Nägärjunn, Dinnäga, Asınga usw.” 
Dazu kommen noch erklärende Zusätze, die alle hesaren. daß er ein tief- 
gelehrter Kenner der Lehrbücher der Vaibhäsika-Schule war. Interessant 
sind die beiden Kolophone 83 und 80, die mit verschiedenen Worten. 
aussprechen, daß er die Lehren der Vihhäasä-Sekte als »Lebenselixier« 
genossen habe (arsayin = naß)”. 

Die wichtigste von diesen Kapitelunterschriften ist die von Nr. a$; 
vel. Tafel II. Sie besagt: 

Das heilige Buch Meitrisonit, welches 


von dem in Jbalig geborenen Praojnaraksita ki adari aus 
der ingerischen Sprache in das Türkische übersetzt worden ‚ist, 
und welches 

aus der indischen Sprache in das Torkurachr übertragen 
(yarataı! = »zurechtgemacht«) worden ist 

von dem im Reiche Nekridis (Nagarndesu) geburenen Arya- 
rndra bodisatten Ai @carya, der »innen« das Gesetz Buddhas, 
außen» die Sästras der 18 Vidlyasthanas vollkommen verstand. 


Var. ‚Maitrisn'it, Maitrosmit. 
Diese Form ergibt sich aus den Varianten, 
Aires, mine, alarm, 
Die beiden Kolophone Nr. 54 u. 106, in denen der Zusatz =aus der Indischen 
Sprache gemäß der tocharischen Sprache» fehlt, sind als Abkürzungen aufzufissen. 

* Und das wird auch der Sinn des techarischen reritwn, wörtlich “ ZISHLNTEN- 
gefllgt-, sein. 

" Vgl. das Verzeichnis der Bodhisattva-Schriftsteller in Bunyiü Nonjios Untalogue 
of the Beddhist Tripitaka 1983, Sp. 369— 374. 

° arsayin Lehnwort aus dem Sanskrit: rosäimme, nos mus dem Iranischen, vgl, 
fe noch im Nenpersischen. 
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 Nukri, Nagri ist am einfachsten auf das berü 
sischen Pilgern Fihien und Hiuentsang beschriebene Nager! oder Na- 
'garahära am Kabulilusse zu beziehen. Es wird gewöhnlich mit dem 
Närara des Ptolemäos (Dionysopolis) und den Ruinen bei dem heu- 
tigen Jellaläbad gleichgesetzt. Diese Ientitikation ist ausführlich von 
Warters® in seinen Übersetzung des Hiwentsang erörtert worden. 

Das I/dalig wird man am besten mit dem aus der Mongolenzeit 
her bekannten Il balig (Ih balig, Ila balig) gleichsetzen, dessen genauere 
re — offenbar im If-Tal — noch nicht ermittelt worden ist. 
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' Lresaes Ausgabe 5, U: ARIE, Na-kien, alte Aussprache: Na-kar. BE noch 
jetzt koreanisch FEB kai, kat ausgesprochen. 


: On Yuan Chwangs Travels in India 190351, 8. 182 (A) — 
‚garähära ist nach freundlicher Mitteilung von Prof, Lüners zu erklären als »tiehiet 
Kähäre) von Nagara». 





Ausgegeben am. 2. März. 
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KÖNIGLICH PREUSSISCHEN 
AKADEMIE DER WISSENSCHAFTEN. 


23. März. Sitzung der philosophisch-historischen Klasse. 


Vorsitzender Sekretar: Hr. Dieıas. 


l. Hr. Secken, las: Der wiederaufgefundene Libellus des 
Bischofs Hinkmar von Laon gegen den Erzbischof Hinkmar 
von Reims vom 3,.Juli 869. Zugleich ein Beitrag zur Entstehungs- 
geschichte der pseudoisidorischen Fälschungen, (Ersch. später.) 

Hinkmar von Laon hat in seinem Kampf gegen die Metropolitangewalt zwei 
Sunenlungen von Pseudoisidor-Auszügen verfaßt: den jüngeren, kürzeren, noch er- 
haltenen »Pitaeiöolus« vom November 869 nd den älteren, umfänglieheren, bisher 
verschollenen »Libellus« vom 8. Juli 8ög. Nun entliält eine Berliner Phillipps-Hand- 
schrift eine bisher nicht identifizierte Sammlung aus Psendoisidor und anderen Quellen. 
Diese Sammlung (Colleetio Suessionensis) wurde als der Lihellus des Hinkmar von 
Laon erwiesen, In der Coll. Suess. steht auch ein neuer Angilram, der zahlreiche 
Fälschungen in ursprünglicherer Fassung bietet und so einen unerwarteten Einhlick 
in die Werkstätte Psendoisidors gewährt. 

2. Hr. Kuxo Meyer, der noch in Arrowhead Hot Springs (Süd- 
kalifornien) weilt, sandte unter dem 5. Februar dieses Jahres eine Mit- 
teilung ein: Über einen altirischen Heilsegen, 

Es wird eine Erklämung des im Lebor Brece (s. XIV, 5.99) überlieferten Heil- 
segens gegeben, der teils aus heidnischer, teils ans christlicher Zeit stammt. Der erste 
Bestandteil ist in rhyibmischer Prosa algefaßt, der zweite besteht aus einer Strople 
in Reimversen, die vermittels Alliteration an den Schluß der Prosa ungeknüpft ist, 
Zum Schluß werden die vier Evangelisten angerufen und ein Vaterunser zugelügt, 
das auch den Anfnng des Ganzen bildet. 
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Ein altirischer Heilsegen. 


Yon Kuso Meyer. 


Dieses bisher wenig beachtete kleine Denkmal altirischer Sprache und 
Kultur! steht auf 8.99 des Lebor Breee, der bekannten großen Sammel- 
handschrift des 14. Jahrhunderts, wo der Schreiber es auf dem unteren 
Rande eingetragen lat. Ich drucke zunächst den Text ab, wie er in der 
Handschrift steht. | 
Treuele treibeoil aneim hinaithir achontan. hieoin adaig 
hinumse nifon hinduine, Treuele. treibeoil fuil chon fuil hilchon 
fuil fletha tlithais. niploch niperu nipatt nifallsiu. anni frisi- 
euirither mofele. admuiniur teora ingena Nlithais anaithir hiee 
anatt benaim galar benaim erecht suidim att frisbenaim galar. 
archoin gaibes. ardelg* goines. ariarn benas. bendacht forinnga- 
lursa. bennacht forincorp hita. bennacht forinhelesea, bennacht 
foreich rotla., matlıens. marcus. lucas. hiohennis. 7 pater prius 
7 post. 

Schon der erste Blick zeigt, daß wir es mit einer Besprechung von 
Wunden und ilıren Gefolgserseheinungen zu tun haben, wie solche in 
den von Zeruss, Zınver und Wıxmsch behandelten altirischen Zauber- und 
Heilsegen vorliegen, mit denen unser Text auch in mehreren Einzelheiten 
übereinstimmt. Es werden hintereinander Verwundungen durch giftige 
Nattern (naithir), Wölfe oder Hunde (cä)’, Waffen von Bronze (umar) und 
Eisen (jarn) und Dornen* (delg) sowie die dadurch entstehenden tief fres- 
senden Wunden (loch), Blutansammlungen (cr#@), Schwellungen (et) und 
Gescehwüre (aillsiu) aufgeführt. Die Behandlung besteht aus der eigent- 
lichen Besprechung (ze) und dem Bestreichen der Wunden mit Blut. 

Der ganze Text aber zerfällt deutlich in zwei ursprünglich ver- 
schiedene Teile. Davon stammt der erste, welcher mit ar farm benas 


ı Einen bloßen Abdruck gibt Sroxss. E. Z. 26, 519: vel, auch Ziuuen, elen- 
da 33, 144: 

ı her dem A ein Punkt = diäelg. 

ı Aliir- en schließt beido Tierarten ein. 

t Wjelleicht auch Braschen, die ursprünglich und hei den ÄArmeren wohl noch 
in später Zeit ans langen Doruenspitzen estanden und daher der genannt wurden. 
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endet, mit seiner Änrufung mythischer Wesen, der drei Töchter (des 
Flithas oder Flidas, aus heidniseher Zeit, während der zweite christ- 
lichen Ursprungs ist. Dieser Unterschied tritt auch klar in der Form 
zutage, indem der erste Teil in Prosa, und zwar in rhytlımischer 
Prosa, abgefaßt ist, der zweite aus einer Strophe in Reimversen be- 
besteht, (ie vermittels Alliteration an den Schluß der Prosa ange- 
knüpft ist. 

Der Ausdruck freuele treidwoil ist in doppeltem Sinne verwendet. 
Ich fasse die ungewöhnliche Sehreibung treuer als für ire-fuili stehend. 
das entweder "drei Blutwunden” oder "drei Arten Blut’ bedeuten kann. 
Im ersteren Sinne ist es zu Anfang gebraucht, wo es sieh auf drei 
aus drei verschiedenen Mäulern herrührende' Wunden bezieht, näm- 
lich auf den Biß einer Giftnatter, eines tobsüchtigen Wolfes (oder 
Hundes) und auf eine Verwundung dureh eine Bronzewaffe. Bei seinem 
zweiten Auftreten dagegen bezeichnet der Ausdruck drei Arten Blut 
aus drei verschiedenen Mäulern, dem eines Wolfes (oder Hundes). dem 
vieler Wölfe und dem Blute von Flidas’ Festmahl’. Was mit dem 
letzteren Ausdruck gemeint ist, kann ich bestimmt nicht sagen, wage 
aber die Vermutung, daß es sich um Blut der ter Flidais" handelt, 
womit in einem mytholögischen Texte im Buch von Leinster’ eine 
Gattung irgendwelcher wilder Tiere hezeiehnet wird. die wohl unter 
dem Schutze Flidas’ standen. Flidas selber wär eine mytlische Per- 
sönlielkeit, von der sonst leider nichts bekannt ist. Wenn von seinen 
vier in dem erwähnten Zitat aufgeführten Töchtern nur drei ange- 
rufen werden, so beruht das wohl darauf, daß in dem ganzen Spruche 
die Dreizahl vorherrscht. 

Ich drucke nun den heidnischen Bestandteil unseres Textes ah, 
wie ich ihn verstehe und wiederherstellen möchte. 


Trefuili trehöoil: a neim hi naithir, a chontan hi ecin, a daie hi 
n-umme. Nip on’ hi nduiniu“. 

Trefuili trebeoil: fnil ehon, fuil ilchon, fuil ilede Flithais. Nıp 
loch, nıp chrü, mıp att, nıp aillsiu anı frisa euirither mo &le. 

Almuiniur teora ingena Flithais. 

A naithir, ıcc a nm-att! 





I tre-beoil, Gen. Sg. von tre-Jal 'dreifnches Maul’ oder "drei Mäuler‘. 
* Ich fasse lerka als für Here stehend. 

' "Würtlich "Kuhlerde des Flidas’, 

ı LL gb 31: Flidais diats Büar Flidais, A eethri ingena: Airgoen 7 B& Chuille 
” Dinand 7 Be Theite, 

° Zu dieser Besserung des handschriftlichen nifon vol. nifalfes, das offenbar für 
np allein verschrieben ist. 

! Kaum Aduine, 


g7* 
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Benaim gnlar, benaim erecht. suidim att, frisbenaim galar. 
Ar ehoin gaibes, ar del& goines, ar iarn benas. 


"Drei Blutwunden aus drei Mäulern: ihr Gift in die Natter'! seine 
Tollwut” in den Wolf! sein Feuer in das Erz’! Es soll kein weiterer 
Schaden in dem Menschen sein. 

"Drei Arten Blut aus drei Mäulern: Wolfsblut, Blut von vielen 
Wölfen‘, Blut von Flidas'’ Festmahl. Das, wogegen mein Spruch an- 
gewendet wird, soll keine tiefe Wunde, keine blutige Wunde, keine 
(Geschwulst, kein Geschwür werden. 

leh rufe die drei Töchter Flidas’ an. 

() Natter, heile die Geschwulst! 

Ich schlage die Krankheit, ich schlage die Wunde, ielı beschwich- 
tige” das Geschwür, ich heile die Krankheit. 

Gegen den Wolf, der anpackt, gegen den Dorn, der verwundet, 
gegen das Eisen, das trifft. 


Der angehängte christliche Segen. in einsilbiger rannaigerht mit 
dreisilbigem Ausgang der ersten Kurzzeilen abgefaßt, ist folgender- 
maßen zu lesen: 

Bendacht for in ngalar-sa, bendaecht for in corp ita, 
bendacht for in n-ele-sea, bendacht for in each" rolla‘. 

Segen über diese Krankheit, Segen über den Leib, in dem sie 
steckt, Segen über diesen Heilspruch, Segen über jeden, der ihn an- 
gewendet hat! 

Zum Schluß werden die vier Evangelisten angerufen und ein 
Vaterunser gebetet, das auch der ganzen Besprechung vorhergeht. 


ı Ta wir &s in me mit einem Akkusativ zu tun haben, 30 ist zu verstehen: 
ihr Gift kehre in die Natter zurück’ usw. 

2° eomtern, ein über das Kymrische herübergenommenes Lehnwort aus lat. con- 
teubio, seheint hier in diesem Sinne gebraucht, wenn & nicht etwa für runfad Hunds- 
wut verschrieben ist. 
D,.i, cherne Wade. 
D. bh, wohl: von Wölfen und Hunden oder Männchen und Weibchen. 
surdim, wörtlich "ich Insse sich setzen‘, mache abschwellen. 
Zu der Änderung von coach zu in eäch vgl. Tuvexeysen, Handbuch $ 484. 
' Zu raula vgl. oben fnisanwirither, | 


a 
4 
r 
A 


Ausgegeben am 6. April. 
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DER 
KÖNIGLICH PREUSSISCHEN 


AKADEMIE DER WISSENSCHAFTEN. 


23. März. Sitzung der physikalisch-mathematischen Klasse. 


Vorsitzender Sekretar: Hr. Praxck. 


*l. Hr. Eıssteis sprach über einige anschauliche Überlegun- 
gen aus dem Gebiete der Relativitätstheorie. 

Das Uhrenparadoxon der spezie'len Relativitätstheorie wird vom Standpunkte 
der allgemeinen Relativitätstheorie beleuchtet. Feruer wird gezeigt, welchen Einfluß 
die Erdilrelung nach der letzteren Theorie auf das Fovcarersche Pendel Iınt. 


2. Hr, Exerer sprach über Entwieklungsgeschichte der 
Hochgebirgsfloren, erläutert an der Verbreitung der Saxi- 
fragen. 


Feststellung ıer geographischen Verbreitung der Saxifragen mit eingehender 
Untersuchung ihrer. Verwandtschaftsverhältnisse erweist sich fruchtbar für die Vor- 
stellung von ıler Entwieklung der heutigen Vegetationsdecke. Die Verfolgung der 
glazinlen md postglaxialen Wanderungen zeigt, daß die Entwicklung der meisten 
Artengruppen von eng begrenzten präglazialen Arealen in den eirnsintischen Hoch- 
gebirgsketten zwischen 50 und 26° n.B., anderer von den zu beiden Seiten des 
nördlichen Stillen Oxenns gelegenen Ländern ausgegangen ist: Anderseits aber existierten 
von einzelnen Gruppen schon vor dem Höhepunkt der Glazialperiode weit entfernte 
Areale, welche auf präglaziale Wanderungen zurückgeführt werden müssen. 
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Über das Gravitationsfeld einer Kugel 
aus inkompressibler Flüssigkeit nach der 
Emsteinschen Theorie. 


Von K. Schw ARzScHILn. 


(Vorgelest am 24. Februar 1916 |s. oben S. 313], 


: ı. Als ein weiteres Beispiel zur Eıssteisschen Gravitationstheorie 
habe ich das Gravitationsfeld einer homogenen Kugel von endlichem 
Kadius, die aus inkompressibler Flüssigkeit besteht, bereehnet. Der Zu- 
satz »aus inkompressihler Flüssigkeit» ist erforderlich, weil in der Re- 
lativitätstheorie die Gravitation nieht nur von der Menge der Materie, 
sondern auch von deren Energie abhängt und z. B. ein fester Körper 
von bestimmtem Spannungszustand eine andere Gravitation geben würde 
als eine Flüssirkeit. 

Die Rechnung bildet eine unmittelbare Fortsetzung meiner Mit- 
teilung über (las Gravitationsfelil eines Massenpunktes (diese Sitzungsbe- 
richte 1916, S. 184), welche ich kurz mit »Massenpunkt« zitieren werde. 

$2. Die Eissteisschen Feldgleichungen der Gravitation (diese 
Sitzungsber. 1915, S. 345} lauten allgemein: 


ars a“ mi3 T 
> Nm. + 21051. 6,. (1) 


Die Größen G_, verschwinden, wo keine Materie vorhanden ist. 
Im Innern einer inkompressiblen Flüssigkeit bestimmen sie sieh auf 
folgende Weise: Der »gemischte Energietensor« einer ruhenden in- 
kompressiblen Flüssigkeit ist nach Hrn. Eıssteis (diese Sitzungslier. 1914, 
S. 1062, das ‚dortige P verschwindet wegen der Inkompressibilität): 
= -T=-eRßR=-—pn, D=;, (die übrigen T=oe) (2) 


4 


Dabei bedeutet p den Druck, 5, die konstante Diehte der Flüssigkeit, 
Der »kovariante Energietensor« wird: 


1.= A Tiy.. (3) 
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Es sei noch: 
T=2T =,—3p (4) 
und: :—8r#, 


wo #4 die Gausssche Gravitationskonstante ist. Dann lauten nach 
Hrn. Eıssreix (diese Berichte ıg 15, S. 545, Gl. za) die rechten Seiten 
der Feldgleichungen: 


G.=—x(L,——9.T). (5) 


Damit die Flüssigkeit im Gleichgewicht ist, müssen die Beilingungen 


(ebenda Gl. 7a) 


IT, u Pr 
Iy, +ı3re=o (6) 


erfüllt sein. 

$ 3: Grenau wie beim Massenpunkt sind auch für die Kugel die 
allgemeinen Gleichungen auf den Fall der Rotationssymmetrie um den 
Nullpunkt zu spezialisieren. Wie dort, empfiehlt es sieh, die Polar- 
koordinaten von der Determinante ı: 


eg . ss}, 20-4, 3,=1/l (7) 


einzuführen. Das Linienelement muß dann, wie dort, die Form haben: 





de — fd — fd —/f, ni — rdazlı 75), (3) 


so daß man hat: 


wma: MT: sn): um 


(die übrigen q,.= 0). 


Dahei sind die f Funktionen nur von z,. 
Auch ergeben sieh für den Raum außerhalb der Kugel die dortigen 
Lösungen (10), (11). (12}: 


Sa inelzn HN", Aelsnt”, Shh=1: 


wobei # und zwei zunächst willkürliche Konstanten sind, die sich weiter- 
hin aus Masse und Radius unsrer Kugel bestimmen müssen. 

Es bleibt die Aufgabe, die Fellgleichungen für das Innere der Kugel 
mittels des Ausdrucks ($) des Linienelements anzusetzen und zu lösen. 
Für die rechten Seiten erhält man der Reihe nach: 
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I. -= L,a:=—ph: ner Zah! 


It: 
„= ng, =-pfh-2), Taf. 








| Ef, | x7, 1 
G,, = 5 5}, G,= 3 er = PTR); 
#J, . j 
= tl), G=— AR +3P)- 


Unverändert vom Massenpunkt ($ 4) übernehmen lassen sieh die Aus- 
drücke der Komponenten T'®, des Gravitationsfeldes durch die Funktion f 
und «die linken Seiten der Keldgleichungen, Man erhält im ganzen fül- 
gendes System von Gleichungen, wenn man sich wiederum auf den 
Äquator (x, = 0) beschränkt: 


Erstens die drei WE 











i RK: ı of, i af, a JR [52 Ed of, en: - r 
sinlaneriahe z\ (3) * ee: .) = a 
Va 1 Se — _ 804 Sinn 
In 2 5 d= (; BE -) | > Lf | pr = 2 Jıla P) (b) 
id Pe Bf, I F | % A 
20a E 3) 937 a va) = — file +3p). le) 


Dazu kommt die Determinantengleichung:; 


FAR=!: (ed) 


Die Gleichgewichtsbedingungen (6) = die eine Gleichung: 








P__? Ro Po 1 Af, | 
oa, -.®. fh er, +4 G 2 2f dr, (e) 


Aus IIrn, Eıssteiss allgemeinen en geht hervor, daß vor- 
stelende 5 Gleichungen mit den 4 Unbekannten f, f,, fi, p mitein- 
ander verträglich sind. 

Wir haben eine Lösung dieser 5 Gleichungen zu bestimmen, welche 
im Innern der Kugel singularitätenfrei ist, An der Kugeloberfläche 
muß p=0 sein, und die Funktionen f nebst ihren ersten Derivierten 
müssen dort stetig in die außerhalb der Kugel geltenden Werte (9) 
übergehen. 

Es soll zur Vereinfachung von jetzt an der Index ı von x, wegrbleiben. 


4: Die Gleichgewichtsbelingung (e) geht mit Hilfe der Deter- 
minantengleichung über in 


IP _p+Pp ı Af, 
Tr 7 
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Das läßt sich sofort integrieren und gibt: 
(PR) Vf — köonst. =y. (10) 
Die Feldgleichungen (a) (b) (e) lassen sich dureh Multiplikation mit 


Fi 


den Faktoren — 2 . +3 - R- J umsetzen in: 


Fr J; 
de fi ds A a LE A VE il 
el) e) Wr? (32) er; ) re _ 














2 ee Eu 2 a very lan 
dr (+ ) 2 Adele +rL(a+3Pl (e) 


Bildet man die Kombinationen a’+z%b’+e' und @’+e’, so erhält man 
unter Benutzung der Determinantengleichung: 


Be: (32) - 2 af, ee 
FR rar 


a’ 3 
fernen 


Wir wollen hier neue Variable einführen, welche dadurch nahere- 
legt werden, daß sie sich nach den Ergebnissen beim Massenpunkt 
außerhalb der Kugel sehr einfach verhalten, so daß sie auch die von 


pr, und p freien Teile der jetzigen Gleichungen auf eine einfache Form 
bringen müssen. 











(11) 


E | = T! u I 
Es sei: Bar, nern her (13) 


Dann ist nach (9) außerhalb der Kugel: 


„= j3ıa-+s, =", (14) 
0% oc er | 
Yon ö da ”. (15) 


Führt man diese neuen Variablen ein und ersetzt zugleich 2,-+-p durch 
yf, "" gemäß (10), so gehen die Gleichungen (11) und (12) über in: 





ds oc Wi _ LE ‚sit 
HT — Zr (16) 
v. 0’ Fr ie) 
Er me ZH ts a, (17) 


428 Sitzung der phys.-math. Klasse v. 23. März 1916. — Mitt. v. 24. Fehrunr 
Die Addition dieser beiden Gleichungen ergibt: 


„0° or OL | 
2l-—— +: a — 


et de dus 


BE 


Be R AL We : 
Integrierender Faktor dieser Gleichung ist m: Die Integration liefert: 
5 dr 


FAN 
ER I BE (%. Integratious- 4 
- | 73) on Zr En 9A konstante). (18) 


Dies zur 3/;ten Potenz erhoben, gibt: 


Fr 
De en = F- 

"ah en 2/3 a + 13.8 
i (52) — (9 — Zr HgAP*. 


Dividiert man (17) durch diese Gleichung, so Mllt Ü heraus, und es 
bleibt folgende Differentialgleichung für +»: 
0” 


5 


da 3xym" 


Bl Tonnen 
\ox 





a  TEBeE. on, 
Hier ist wieder a integrierender Faktor, Die Integration gibt: 





ne | a AT ee 
(2) > gm? — 32. + A)" 19) 
dr 
und da: 
2 208 
Mn 
dr 


ist, so folge dureh nochmalige Integration: 
% ua u 
= — ff en gr: 


Hieraus folgt x als Funktion von » und durch Umkehrung » als Funktion 
von z. Ferner folgt Laus(18)und (19) und damit nach (13) die Funktionen if: 
Somit ist unser Problem auf Quadraturen zurückgeführt. 

$5. Es sind nun die Integrationskonstanten so zu bestimmen, 
daß das Innere der Kugel singularitätenfrei bleibt und an der Kugel- 
oberiläche der stetige Anschluß an die Außeuwerte der Funktionen f 
und ihrer Derivierten bewirkt wird. 
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An der Kugeloberfläche sei r=r,. r=1r,, 7»=+,usw, Die Stetig- 


keit von n und £ kann stets durch nachträgliche geeignete Bestimmung 
der Konstanten « und ; in (14) gewahrt werden. Damit auch die Deri- 


er (Hl 3 
vierten stetig bleiben und gemäß (15) Fr r =3und =). =» wird, 
de}, de), 
muß nach (16) und (18) sein: 
u fr: u. | RP, 3 
ya, Dem en r. (21) 


Daraus folgt 
ur =lf)= an, 
Also | 
— Vf). (22) 
Man sielit aus dem Vergleich mit (10), daß hiermit auch die Bedingung 
?=o an der Überfläche befriedigt ist. Die Forderung (2) = 3 


liefert folgende Bestimmung für die Integrationsgrenzen in (10): 








sılr E2; x dr Me 
din 6 ( 1/3 H5, 
® Li en 4 


und «damit erfährt (20) die folgende Bestimmung der Integrations- 


grenzen: 
| ar 
3t—n)=ı—n,+- [af u nt, (45 
D Fer MS nen) 


Die Obertlächenhedingungen sind hiermit sämtlich erfüllt. Unbestimmt 
sind noch die beiden Konstanten #, und A, welehe durch die Stetig- 
keitsbedingungen im Nullpunkt festgelegt werden. 

Wir müssen zunächst fordern, daß für r=0o auch = 0 wirl. 
Wäre das nicht der Fall; so wäre /, im Nullpunkt eine endliche Größe, 
und eine Winkeländerung dp =dr, im Nullpunkt, welche in Wirk- 
lichkeit gar keine Bewegung bedeutet, würde einen Beitrag zum Linien- 
element geben. Damit folgt aus (24) (ie Bedingung zur Festlegung 


von 4, 





ne | 
a,=n— ze J, : wg (25) 
a 
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+ wird schließlich festgelegt durch die Forderung, daß der Druck 
im Zentrum der Kugel endlich und positiv bleiben soll, woraus nach 
(10) folgt, daß dort f, endlich und von Null verschieden bleiben muß. 
Man hat nach (13), (18) und (23): 
f u if E 17b # 
het ( er) I en - —1. 89 
er: ni na 


Es werde zunächst A Z0 vorausgesetzt. Dann folgt für sehr kleines »: 











2 
wobei: 
r Ey [ y' "de 
Fr RER N xp, Be Hi (27) 
(et — u 
3 ' 


gesetzt ist, Im Mittelpunkt (7 = 0) wird also f, unendlich, außer wenn 
K=oist Ist aber A=o, verschwindet f, für» = 0. In keinem 
Falle ergibt sich für »= 06 ein endliches und von Null verschiedenes f.. 
Man sieht daher, daß die Voraussetzung AZo nicht zu physikalisel 
brauchbaren Lösungen führt, und es folgt, daß A=0 sein muß. 

$ 6. Mit der Bedingung A —= 0 sind nunmehr alle Integrationskon- 
stanten festgelegt. Zugleich werden die auszuführenden Integrationen sehr 
einfach. Führt man statt x eine neue Variable , ein dureh die Definition: 


sin y = V es (si a V =.2) ; (28) 
a2 1 .’ 


so verwandeln sielı die Gleichungen (13), (26), (10), (24), (25) durch 
elementare Rechnung in die folgenden: 





3 CO cl, 


=, (er ): ARh=1ı. (29) 


En) 





2 208%, 


en — Zn ö : = 
Mine er 3 008 9.7 608 %, 





(30) 


? wi - yı je] a n f- I ten I FR A 
ser -| 8 Yin -—Zsin2% sin‘ .'{31) 


Die Konstante %, bestimmt sieh aus Diehte 7, und Radius r, der Kugel 
nach der Relation: 


[ #Pe LANE — 9 eos ® [ = ein Fin | : si 3 } 
= | ur Kan Zu 3 2 Ka a IN Gr: (32) 
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Die Konstanten = und ; der Lösung für das äußere Gebiet folgen aus 
(14) zu: 


ur f ri . — 1 
K=2 u nn: I ii 


umd erhalten die Werte: 





% g, 7 am 2 z = ® „ I f % 
s—|- = sin’, — 008%, (— — sin 2%) (33) 
| Ä & Ara ir Kan | 





za N 
.=| = sin’, (34) 
La, 
Das Linienelement im Innern der Kugel nimmt, wem | 


man Statt 0,, 0,,, (#2) die Variabeln 4.5, # benutzt, die einfache 
(Gestalt an: 


ds = ( Dr Re TUE x) de— (+ sin’ sd + sn ysin’>dg*]. | 35) 
| 2 ! “c, 
Außerhalb der Kugel bleibt die Form des Linienelements 
dieselbe, wie beim Massenpunkt: 
i u \ dR® | | 
ln! I ——— (dr + sind 
| \: :) dp m (d>’ + sin’Sd | a 
| 5 
wobei: K=r!+: | 


ist. Nur wird > nach (33) bestimmt, während für den Massenpunkt 
r=a' wär. 

s 7. An die im vorigen Paragraphen enthaltene vollständige Lö- 
sung unseres Problems knüpfen sich folgende Bemerkungen. 

it. Dasräumliche Linienelement it=o)im Innern der Ku gel Inutet: 


—dt — 3 (de + sin’ yd>’ + sin’% sin’ de]. 
%2, 
Dies ist das bekannte Linienelement der nichteuklidischen so- 


genannten Geometrie des spliärischen Raumes. Im Innern unsrer 
Kugel herrseht also die Geometrie des sphärischen Raumes. 





Der Krümmungsradius des sphärischen Raumes wird l ST, ae 

I = | 
Kugel bildet nicht etwa den ganzen, sondern nur einen Teil des sphä- | 
rischen Raumes, da %, nicht bis - ‚ sondern nur bis zur Grenze y%, 


wachsen kann, Für die Sonne würde der Krümmunesradius des sphä- u 
rischen Raumes, der die Geometrie in ihrem Innern beherrscht, rund 
das 500fache des Sonnenradius (vgl. Formel (39) und (42)). 
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Es ist ein interessantes Ergebnis der Eıssteisschen Theorie, daß sie 
für die Geometrie des sphärischen Raumes, welche bisher als eine bloße 
Möglichkeit zu gelten hatte, Realität innerlialb gravitierender Kugeln 
fordert. 

Innerhalb der Kugel sind »natürlich gemessene « Längen die Größen: 


V: ; a sin ds, \ 3 
7 de x x 


ro Pa 





Der vom Kugelmittelpunkt bis zu ihrer Oberfläche »innen gemessene« 
Radius wird: 


pe v3 ee “ 
eb, (35) 
Der Umfang der Kugel, längs eines Meridians (oder jedes anderen 
erößten Kreises) gemessen und dureli 2r dividiert, heiße (der »außen 
eemessene« Rarlius P,. Es folgt: 
2 
Pier V 7 sin %,. (39) 
Nach dem Ausdruck (36) des Linienelements außerhalb der Kugel ist 
dies P, offenbar identisch mit dem Wert &, = (r}+32}”, den die Va- 
riable R auf der Kugreloberlläche annimmt. 
Mit dem Radius P, erhält man für « aus (34) die einfachen 
Beziehungen: 


Ei 


E = Ein Ye = Fi, (40) 





Das Volumen unserer Kugel wird: 


ir 7 


Vz (V 3) j“ sin? „| a2 sin s| ddıh 





= Va)lentun) 


Die Masse M unserer Kugel wird daher (x = Sr‘) 


M=;, FIR 3.y = -( -- sin 2%). (41) 


2. Man entnimmt h= rehigelstune eines Punktes von 
unendlich kleiner Masse außerhalb unserer Kugel, welehe dieselbe Form 
wie beim Massenpunkt (dortige Gleichungen (15) —(17)) behalten, 
folgende Bemerkungen: 


Scawanzscnten: Üher das Gravitationsfeld einer Kugel 433 


In großer Entfernung erfolgt die Bewegung des Punktes nach lem 
Nrwrosschen Gesetz, wobei #/24° die Rolle der anziehenden Masse 
spielt. Es kann daher z/2 A als »Gravitationsmasse« unserer Kugel be- 
zeichnet werden. 

läßt man ferner einen Punkt aus der Ruhe im Unendlichen bis 
zur Kugeloberfläche herabfallen, so erhält die »natürlich gemessene 
Fallgesehwindigkeit den Betrag: 


- Vz 
A ——-l — 
Yı-alR 
Es ist also nach (40): 
N a (42) 
Für die Sonne ist die Fallgeschwindigkeit rund zoo Liclhtge- 
schwindigkeit, Man überzeugt sieh leicht, daß bei dem kleinen hieraus 
sich ergebenden Wert von %, und % (<%,) alle unsre Gleichungen bis 
auf (ie bekannten Eissterssechen Effekte zweiter Ordnung in die der 
Nrwrosschen Theorie übergehen. 
3. Für das Verhältnis der Gravitationsmasse @/2&° zur substan- 
tiellen Masse M findet man 


& 2 sin’ %, 


EM (43) 


| 


Ei 
ne “; =1l1 2%, 


Mit wachsender Fallgesechwindigkeit r,(= sin y,),. wachsender 
Massenkonzentration nimmt hiernach das Verhältnis der Gravitations- 
masse zur substantiellen Masse ab. Es erklärt sich dies daraus, daß 
#. B. bei konstanter Masse und zunehmender Diehte der Übergang zu 
kleinerem Radius unter Energieabgabe (Verminderung der Temperatur 
dureh Ausstrahlung) erfolgt. 

4. Die Lichtgeschwindigkeit in unserer Kugel wird: 


Fi 


3 0 — sl" (44) 





I | | 
sie wäelst also vom Betrag an der Öberlläche bis zum Betrag 
COS Y,, 


“ 


3008 Yu — 
und (30) en der Lichtgeschwindiekeit. 

Im Kugelmittelpunkt (4 = 0) werden Lichtgeschwindigkeit und 
Druck unendlich, sobald eos, = 1/3, die Fallgeschwindigkeit gleich 
Vs/s der (natürlich gemessenen) Liehtgeschwindigkeit geworden ist. Es 





im Mittelpunkt. Die Druckgröße ©, + p wächst nach (10) 


r 
4 


ae 


j 
5, 


ie, =, 
Ve em 


m (1 


Fir 
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ist damit eine Grenze der Konzentration gegeben, über (lie hinaus eine 
Kugel inkompressibler Flüssirkeit nicht existieren kann. Wollte man 
unsere Gleichungen auf Werte c0s%,< 1/3 anwenden, so erhielte man 
bereits außerhalb des Kugelmittelpunktes Unstetigkeiten. Man kann 
jedoch für größeres %, Lösungen des Problems finden, welehe wenig- 
stens außerhalb des Kugelmittelpunktes stetig sin, wenn man zu dem 
Fall AZ0 übergeht und (die Bedingung X = 0 (Gl. 27] erfüllt. Aufdem 
Were über diese Lösungen, welehe freilich physikalisch bedeutungslos 
sind, da sie unendlichen Druck im Mittelpunkt ergeben, kann man zu 
(lem Grenzfall einer auf einen Punkt konzentrierten Masse übergehen 
und findet (dann auch die Relation = .«°’ wieder, welehe nach der 
früheren Untersuchung für den Massenpunkt gilt. Es sei hier noclı be- 
merkt, daß man von einem Massenpunkt nur reden kann, insofern man 
die Variable r benutzt, welche sonst auffälligerweise für die Geometrie 
und Bewegung innerhalb unsres Gravitationsfeldes keine Rolle spielt, 
Für einen außen messenden Beohanchter folgt gemäß (40), daß 
eine Kugel von gegebener Gravitationsmasse «/2%” keinen 
kleineren außen gemessenen Radius haben kann, als: 


Pils, 


Für eine Kugel aus inkompressibler Flüssigkeit wird die 
Grenze 9/8, (Für die Sonne wird = gleich 3 km, für eine Masse 
von 1 & gleich 1.5+ 107" cn.) 





Ausgegeben am 6. April. 
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SITZUNGSBERICHTE 1916. 


DER 


KÖNIGLICH PREUSSISCHEN 


AKADEMIE DER WISSENSCHAFTEN. 


30, März. Gesamtsitzung, 


Vorsitzender Sekretar: Hr. PLasck. 


l. Hr. Beaver las über Verbreitung der Hyracoiden. 

Auf Grund eines Studiums des Schädels der lebenden und fossilen Formen zeigt 
er, daß seit dem Tertiär eine allmähliche Umbildung derselben stattgefunden hat, Sie 
hat wahrscheinlich ihre Ursache in einer klimatischen Veränderung Afrikas, nämlich 
‚dem Eintreten einer Austrocknungsperiode nach der Plurinlperiode, wodurch der Wald 
an Ausdehnung verlor, die Steppe gewann und ein Teil der einst nur im Walde 
lebenden Tiere veranlaßt wurde, zum Leben in der Steppe überzugehen. 

2, Hr. Scuwarzsceı.n übersandte eine Mitteilung: Zur Quanten- 
hypöthese. (Ersch. später.) 

Es wird aerhiet daß mit Hilfe bestimmter kanonischer Variahler eine Einteilung 
des Phasenraums In einfacher Weise erfolgen kann, Das Verfahren wird angewandt 
anf zwei Beispiele, die in Beziehung stehen zur Aufspaltung der Spektrallinien durch 
ein elektrisches Feld und zur Theorie der Bandenspektren. 

3. Zu. wissensehaftlichen Unternehmungen haben bewilligt die 
physikalisch-mathematische Klasse Hrn. Privatdozenten Dr. Erıcu Haar- 
"mass in Berlin zur Untersuchung des geologischen Baus von Mittel- 
deutschland 1000 Mark und Hrn. Prof. Dr. Hass Scvris in Halle a. 8. 
zu Untersuchungen über die jungpaläozoischen und mesozeischen Ab- 
Iagerungen im Norden des Riesengebirges ı 500 Mark, die philosophisch- 
historische Klasse Hrn. Prof. Dr, Fereorich Freiheren vox Schuörrer in 
Berlin zur Drucklegung eines Werkes über ıie Trierer Münzgeschiehte 
vom 16. bis 18. Jahrhundert 350 Mark. 


Sitzungsberichte 1916, Ente 
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Die Verbreitung der Hyracoiden. 


Von Avcvst Braver. 


Obwohl in der äthiopischen Region größere Gebirgsketten fehlen, die 
Wasserscheiden durchweg niedrig liegen und somit die Gestaltung der 
Oberfläche als Schrankenbildner für die Verbreitung der Tiere so gut 
wie gar nicht in Betracht kommt, so schien diese doch keineswegs, 
wie man hätte erwarten sollen, eine gleichmäßige zu sein, sondern 
vielmehr mehrere scharf begrenzte Unterregionen unterscheiden zu lassen, 
die man als die südafrikanische, westafrikanische und ostafrikanische 
bezeichnete. Hinzu kam die Schwierigkeit, die die Eigenartirkeit der 
Fauna Madagaskars der Erklärung bot, indem sie nur einen kleinen 
Teil der Tiere Afrikas enthält, nieht aber die heute für diesen Kontinent 
am meisten charakteristischen Formen. Man glaubte die Entstehung 
des heutiren tiergeographisehen Bildes mur durch die Annahme einer 
komplizierten Geschichte dieser Region erklären zu könmen. die man 
sich, ohne die notwendigen geologischen und paläontologischen Unter- 
lagen zu haben, nur auf Grund der auch noch unvollkommenen Kennt- 
nisse von der Verbreitung der Tiere konstruierte. Man nahın an, daß 
Südafrika vom übrigen getrennt, aber mit Südamerika oder auch mit 
der Antarktis in Verbindung gewesen sei, daß Zentral- und Ostafrika 
erst später, aber ungleichzeitig aus dem Meere aufgetaucht seien, Üst- 
afrika über Madagaskar mit Indien einen Kontinent gebildet habe, daß 
die Sahara ein Meer gewesen sei und mit dem Golf von Guinea oder 
auch mit dem Indisehen Ozean in hreiter Verbindung gestanden habe 
und Westafrika mit dem nördlichen Südamerika oder auch mit West- 
indien vereinigt gewesen sei. Diese Veränderungen sollten zum Teil 
im Mesozoikum, zum großen Teil aber selbst noch im Tertiär sich ah- 
gespielt haben. Entsprechend diesen eroßen geologischen Veräinde- 
rungen, «(die die einzelnen vom Meere freien Teile ungleichzeitig und 
daher auch in verschiedener Weise untereinander und mit den andern 
genannten Kontinenten verbunden haben sollen. ließen und lassen manche 
Forscher bis in die neueste Zeit hinein die Tiere einwandern und sich 
über Afrika und Madagaskar verbreiten. Für die Säugetiere, die ieh 
hier besonders berücksichtigen will, nahmen dabei einige Forscher wie 
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WAıtAcE, Lyoekker, SchLosser an, daß alle, die wir heute in Afrika 
finden, von der nördlichen Halbkugel eingewandert seien, und zwar 
erst während des Tertiärs, ein Teil im Alttertiär, als Madagaskar noch 
in Verbindung mit Afrika war, der größte Teil aber erst im Pliozän 
nach der Ablösung dieser Insel. Eine autochthone Säugetierfaunn sei 
also in diesem Kontinent nicht vorhanden gewesen. 

Diese Ansichten sind dureh neuere geologische, paläontologische 
und auch tiergeographische Forsehungen nur zum Teil bestätigt worden. 
Eine Verbindung Afrikas mit Indien ist wahrscheinlich im Mesozoikum 
vorhanden gewesen, vielleicht auch eine solehe mit Südamerika, aber 
alle übrigen konstruierten Landbrücken mit Amerika und mit der 
Antarktis müssen, wie besonders Hasorumscn gezeigt hat, vom tier- 
geographischen Standpunkt als unbegründet abgewiesen werden. Weiter 
aber hat die Geologie gezeigt, daß Afrika selbst seit dem Mesozoikum, 
abgesehen von einer größeren Meerestransgression, die in der Jurazeit 
vom Indischen Ozean aus über Abessinien vielleicht bis zum Kongo- 
beeken sich erstreckt hat, das damals noch nicht mit dem Atlantischen 
Ozean in Verbindung stand, und, abgesehen von kleineren Trans- 
'gressionen, die in Ost-, Nord- und Westafrika während der Kreide- 
zeit und in Westafrika auch während des Tertiärs eingetreten sind, 
keine größere Veränderung, besonders keine Teilung in selbständige 
Gebiete und vor allem nicht mehr im Tertiär, erfahren hat, 

Auch die Paläontologie hat eine wichtige Änderung unserer An- 
schauungen dureh die reichen alttertiären Funde in Fayum in Ägypten 
bewirkt. Ich schließe mich zanz der Ansicht von Döneateıx, Srenus, 
STROMER, TULLBERG und Üseorx an, daß ein Teil der heutigen afrikanischen 
Säugetiere, besonders die Probosridea und Hyracoidea, ihr Entwicklungs- 
zentrum in Afrika gehabt haben, vielleicht zum Teil aus Südamerika, 
auf keinen Fall aber aus Europa-Asien eingewandert sind. Für 
(die übrigen Säugetiere Afrikas — und das sind die meisten, so die 
Menschenaffen, Affen, Antilopen, Giraffen, Nashörner, die großen Raub- 
tiere usw. — ist allerdings heute noch die Annahme einer Ein- 
wanderung aus dem Norden im Pliozän auf Grund der bis jetzt vor- 
liegenden fossilen Funde die wahrscheinlichste; ob spätere alttertiäre 
und ältere in Afrika, die bis jetzt außer den genannten in Fayum 
noch gänzlich fehlen, nieht noch diese Annahme als falsch erweisen 
werden, muß die Zukunft lehren. 

Da somit geologische Veränderungen seit der Tertiärzeit für die 
Erklärung des heutigen Verbreitungsbildes der Säugetiere nieht in 
Frage kommen können, haben in neuerer Zeit mehrfach Forscher in 
mehr minder bestimmter Weise versucht, den Gegensatz zwischen 
der sogenannten West- und Ostfauna, der den Reisenden bei Durch- 
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querungen Afrikas am meisten auffällt, dureh ein Zurückweichen des 
Urwaldes und der Waldfauna in Ostafrika und ein Vordringen der 
Steppe und Steppenfauna zu erklären. und werden dabei besonders 
durch die botanischen Forschungen unterstützt, die nachgewiesen haben, 
daß die isolierten Urwaldhezirke in Ostafrika nur dureh die Annahme 
eines ehemaligen Zusammenhanges mit dem großen Urwaldgebiet, 
das von Westafrika ostwärts bis zu den großen Seen sich erstreckt, 
erklärbar sind. Statt von West- und Ostfauna wäre es deshalb 
richtiger, von einer Wald- und Steppenfauna zu sprechen, und da 
die Erweiterung unserer tiergeographischen Kenntnisse von Afrika ge- 
zeigt hat, «dal die südafrikanische Unterregion nicht so eng begrenzt 
ist, wie man früher annahm, und ihre Besonderheit zum Teil nur darin 
ihren Grund hat, daß viele Tierformen bereits durch den Menschen 
und die Kultur vernichtet sind, so kann man das Verhreitungsbild 
jetzt im großen derart darstellen, daß man sagt, wir haben eine 
zentrale Urwaldfauna, die im Norden, Osten und Süden von einer 
Steppenfauna umfaßt wird. Daß der letzteren Gebiet sich in Unter- 
gebiete, die aber nicht den alten Unterregionen gleiehwertig sind, 
gliedern läßt, kommt für diese Untersuchung jetzt nicht in Betracht. 

So erscheint das tiergeographische Bild, das die äthiopische Re- 
gion bietet, sehr vereinfacht, aber damit ist für die Erklärung seiner 
Entstehung und der Eigenartigkeit der Fauna Madagaskars noch wenig 
gewonnen. Da die Paläontologie, wie gesagt, infolge des Mangels von 
mittel- und alttertiären Funden von Landtieren in ganz Afrika süd- 
lieh der Sahara keine Antwort gibt, so kann man meiner Ansicht nach 
nur hoffen, dadurch weiterzuköommen, daß man einzelne Gruppen 
mit Hilfe eines sehr großen Materials systematisch und tiergeogra- 
phisch genau studiert. Zu diesem Zweck habe ich mir die Hyvra- 
eoiden ausgewählt, und zwar aus folgenden Gründen. Wie die Fayum- 
funde erwiesen haben, haben sie schon im Alttertiär in Afrika ge- 
lebt und gehören wahrscheinlich zur alten autochthonen afrikanischen 
Fauna, da bisher gleich alte oder ältere Funde auf der nördlichen Halb- 
kugel nicht gemacht sind. Die heute noch lebende einzige Gattung 
Procavia ist mit fast 100 Arten und Unterarten über die ganze äthio- 
pische Region, außer Madagaskar, und darüber hinaus bis nach Palä- 
stina sowohl im Wald- wie im Steppengebiet verbreitet. Sie leben auf 
Bäumen ("Baumschliefer«) oder auf mehr minder isolierten Felsen 
(-Klippschliefer oder Klippdachse«), entfernen sieh wenig von ihren 
Wohnplätzen, sind also keine Wandertiere. Wenn sie auch an ein- 
zelnen Stellen von Eingeborenen wegen des Felles und Fleisches ver- 
folgt werden, so wird doch ihre Verbreitung dadurch und auch dureh 
die Kultur verhältnismäßig wenig beeinflußt. Endlieh war für die 


Braren: Die Verhreitung der Hyracniden 440 


Wahl dieser Gruppe entseheidend, daß das hiesige Zoologische Museum 
ein genügend großes Material, rund 600 Schädel und 470 Felle, hbe- 
sitzt, um eine derartige Untersuchung durchführen zu können. Meine 
Absicht, auch noch das Material des Britischen Museums in London 
durehzuarbeiten, ist durch den Krieg vereitelt worden. 

Von den Ergebnissen will ich hier nur diejenigen kurz anführen, 
die auf den Schädel sich gründen und für die Frage der Entstehung 


des heutigen Verbreitungsbildes wieltig sind. Die eingehende Begrün- „ 


dung, die systematische Revision der Gattung und andere Ergebnisse 
wird (ie ausführliche Arbeit bringen, 

Die Gattung Proraevia teilt man in drei Untergruppen: Dendro- 
hyraz, Proctein und. Heterohyrex, von denen (ie ersten beiden sicher 
den Rang von Untergattungen verdienen; in bezug auf Heterohyrax 
kann man zweifelhaft sein, da sie sich Dendroiyrar noch sehr eng 
anschließt; aber aus praktischen Gründen, um die Übersicht über die 
artenreiche Gruppe zu erleiehtern, behalte ich sie als Untergattung bei. 

Der Schädel zeigt nun bei den drei Untergattungen folgende Unter- 
schiede. Der Gehirnseliädel ist bei Proravia und Heterohyrae orößer 
als bei Dendrohyraz, und zwar sowohl in der Länge wie in der Breit« 
und Höhe. Darmus ist zu schließen, daß auch das Gehirn eine Zu- 
nahme bei Heterohyrax und Procavia im Vergleich mit Dendrohyrax 
erfahren hat. 

Bei Procasia überwachsen die Parietalia verschieden weit (das 
Interpärietale, bei den beiden andern nicht. Bei Proveria und Dendro- 
Ayrax, außer bei der Art D. aröorer, verwachsen die Parietalia nieht 
oder erst spät, bei Heterolyrar und D.erborea dagegen schr früh. Die 
Temporalleisten bleiben bei Drndrohyrer stets und in der Regel selır 
weit voneinander entfernt, bei Prorevia dagegen nähern sie sich sehr 
und billen oft eine Urista, Heterahyrar steht in diesem Punkte wieder 
in der Mitte, Da der Gehirnschädel an Breite und Höhe hei Procaeia 
und Heterohyrax größer ist als bei Dendrohyras, so folgt aus dem Zu- 
sammenrücken der Leisten, daß auch «der Muse. tempöralis hei den 
ersteren größer geworden sein muß als bei letzterer Untergattung; 

Der Postorbitalbogen ist bei Dendrohyrar sehon frülı geschlossen, 
nur bei der Art arborea findet man häufig einen offenen wie bei den 
beiden andern Untergattungen. 

Am wichtigsten sind die Verschiedenheiten im Gebiß. Das typische 


Gebiß für die Gattung hat die Formel joe InderDorsalisgruppe von 
Dendrohyras ist aber vereinzelt auch der obere Eekzalın im Ersatzgebiß 
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vorhanden, so daß wir hier die Formel er haben, und bei Embryonen 
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tindet man auch noch (ie Anlagen für Id’, Id’ und Id, und den unteren 
Cd, so daß also das Gebiß der Vorfahren vollständiger — : 5: Fewesen 
sein muß. Bei Dendro- und Heterohyree sind die Molaren hbrachydont, 
bei Proravia dagegen hypselodont. Aber der Grad der Hypselodontie 
ist hier verschieden stark entwickelt. Zugleich mit der Erhöhung der 
Krone tritt eine Vergrößerung ein auf Kosten der Prämolaren, besonders 
‚ wird der erste Prämolar, und zwar der untere stärker als der ohere 
dadurch beeinflußt. Während er bei Dendro- und Heterohyrax gut ent- 
wiekelt und zweiwurzlig ist, finden wir dieses bei Prorevia nur bei 
den Sudanformen und ferner noch bei Matschiri, Jacksoni, Johnstoni und 
verwandten Arten, dagegen zeigt er bei den übrigen eine Verkümmerung, 
Fr wird einwurzlig, die Krone wird einfach, niedriger und selmäler, 
hei einigen ist er nur noch ein kleiner Stumpf, bei andern fällt er im 
letzten Stadium meist aus, und in der Capensisgruppe wird er 
nicht mehr gewechselt, fehlt also dem Ersatzgebiß gänzlich, so daß 


j. # * f 10: 4m, Su a 
hier die Formel = 2083 lautet. Eine andere Erscheinung, in der das 


Gebiß sich verschieden zeigt, ist die Zeit des Zahnwechsels. Während 
bei Dendrohyrax der Wechsel der Selmeidezähne beginnt, wenn der 
erste Molar ganz entwickelt ist, und beendet ist, wenn der zweite M 
zur Hälfte hoch ist, beginnt er bei Procaria bereits, wenn M'" erst 
zu '/; heraus ist, uni ist bereits fertig, bevor M’ 3/, seiner Höhe erreicht 
hat. Ebenso wechseln die P bei Procavia weit früher. Ihr Wechsel 
beginnt bei Prorenia bereits, wenn M’ eben sichtbar wird, und ist be- 
endet vor seiner vollen Entwicklung. Dagegen beginnt der Wechsel 
bei Dendrohyrax erst nach voller Entwicklung des M’ oder zuweilen 
sehr wenig früher. 

Heterohyra.s nimmt auch hier wieder eine Mittelstellung ein. Zwar 
ist das Gebiß als braclıydont zu bezeichnen, aber der Wechsel der 
P erfolgt bereits etwas früher als bei Dendrohyra.sr, und weiter ergibt 
eine Messung der Prämolnren und Molaren, daß erstere verlieren, 
letztere gewinnen. Bei Dendrohyrar ist das Maß P'* und P,_, 
stets größer als das der 3 Molaren, bei Procaevia dagegen ist es um- 
zekehrt und bei Zeterohyrar bald größer, bald kleiner, und zwar stelit 
sie im Öberkiefer Dendrohyrax näher, im Unterkiefer dagegen Procamia. 
Es erklärt sich dieses daraus, daß der Unterkiefer dem Oberkiefer in 
der Umbildung des Gebisses vorangeht. 

Weiter verkürzt sich von Dendrahyroxe zu Procaeia das Diastem 
und auch etwas der Gaumen. 

Wenn wir uns nun fragen, ob diese verschiedenen Veränderungen 
am Schädel in einem ursächlichen Zusammenhang stehen oder jede 
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für sieh bewertet werden muß, so müssen wir die Frage für die meisten 
im ersteren Sinne beantworten. Die Annäherung der Temporalleisten 
bis zur Bildung einer Crista und die Überwachsung des Interparietale 
steht nicht nur im Zusammenhang mit dem Grade der Entwicklung 
des Temporalmuskels, sondern wird direkt dureh ihn veranlaßt. Die 
Stärke des Muskels steht wiederum in Abhängigkeit von der Stärke 
des Gelisses, besonders der Molaren. Ihre Vergrößerung, d. h. die 
Ausbildung der Hypselodontie, ist die Ursache für diese Veränderung 
und ebenso für die genannten übrigen Veränderungen im Gebiß selbst, 
Nur die Unterdrückung der ’, FP und L ist nicht eine Folge der Ver- 
größerung der M, sondern des T’, bezw. des T, und 1,. 

Aus der Untersuchung geht hervor, daß fraglos Dendrofyras die 
primitivste älteste Form ist, Proceria die am meisten umgebildete, 
Heterohyraxr ein Zwischenstadium darstellt und daß bestimmte Ent- 
wieklungsriehtungen sich fast lückenlos dureli die drei Untergattungen 
verfolgen lassen sowohl in bezug auf das Gebiß wie auf den Gehirn- 
schädel und andere Teile des Schädels, deren physiologische Bedeutung 
nicht klar liegt, wie das Verhalten des Postorbitalbogens, der Nähte 
der Parietalia und des Interparietale. | 

Wie verhalten sieh nun die fossilen Hyracoiden zu den lebenden? 
Können wir sie als direkte Vorfahren betraehten, oder bilden sie selb- 
ständige Entwieklungsriehtungen? 

Die fossilen Funde sind bei Fayum im Unterolirozän und bei 
Pikermi und auf Samos im Unterpliozän gemacht worden. Sie 
sind ziemlich reich, da sie 6 verschiedenen Gattungen angehören. Die 
meisten sind Riesen im Vergleich zu den heutigen, von Tapirgröße 
und noch größer, und schon wegen dieser Größe hat SonLosser ge- 
glaubt, sie als Vorfahren der heutigen ausschließen zu müssen. Dieses 
trifft indessen nicht zu für die Gattung Saghat/ierium. Denn die Schädel- 
länge berechnet sich auf höchstens 150 mm, also nur 33 mm größer 
als die des größten Dendrolyras. Da unter den heutigen Formen Diffe- 
renzen bis zu 50 mm vorkommen, so kann Seghetherium wegen der 
geringeren Größe nicht als Vorfahr ausgeschlossen werden. Es sind 
zwar auch sonst noch Unterschiede vorhauden, aber sie sind alle als 
primitiv, d. h. als Vorstadien der Verhältnisse bei DendroAyrax zu be- 
werten, keine, die berechtigen, diese Gattung als einen besonderen 
Zweig zu betrachten, Die Untergattung Dendrohyrar, besonders die 
Dorsalisgruppe, schließt sich vor allem im Gebiß eng an Saghathe- 
rum an. Es ist auch hraclydont. Während bei DendroAyrar der 
obere Eekzaln selten im Ersatzgebiß in guter Ausbildimg vorhanden 
ist, in der Regel sogar nieht gewechselt wird, ist es hier der Fall: 
während «ie F, P und L und der untere Eckzalın nur embryonal 


re a u _ a 


442 (esamtsitzung vom 80. März 1916 


bei den heutigen Formen nachweisbar sind, sind sie hier sogar im 
Ersatzgebiß vorhanden. Es ist zwar eine Urista vorhanden, und man 
könnte daraus einen Einwand herleiten, indem die Crista ja als se- 
kundäre Bildung dem Stadium der weit voneinander entfernten Tem- 
poralleisten, wie es Dendrohyrax zeigt, erst folgen darf, indessen wäre 
er nur dann berechtigt, wenn der Gehirnschädel im Verhältnis minde- 
stens ebenso groß wäre. Das ist aber nicht der Fall, vielmehr ist er 
kleiner, und dann können die Temporalleisten nieht so weit auseinander 
liegen wie bei Dendrohyrax. Weiter ist der dritte untere Molar von 
Saghatherium länger, ebenso die Schnauze und der Gaumen, aber auch 
diese Unterschiede lassen die gleiche Deutung als primitive Charak- 
tere zu. 

Wiehtig ist, daß unter den fossilen Formen einige sind, welche ein 
bunodontes, nieht lophodontes Gebiß besitzen, und wir damit eine 
ihnlich fortlaufende Reihe vom bunodonten zum lophodenten und vom 
brachydonten zum hypselodonten Gebiß haben wie bei den Perisso- 
daktylen. Auch bei den großen fossilen H yraeviden zeigt Jas Gebiß 
im wesentlichen die gleichen Verhältnisse wie bei Sayhatherium, be- 
sonders läßt es nieht etwas von der Imbildung und Reduktion er- 
kennen, die wir bei den lebenden feststellen konnten. Es scheint mir 
deshalb der Schluß wohl begründet, daß dieser Prozeß erst nach em 
Oligozän begonnen hat. Der Grund wird in einem Wechsel der Nahrung 
zu suchen sein. Denn die Brachyılöntie weist auf weiche, saftige 
Nahrung, wie sie vorwiegend Blätter, die Hypselodontie dagegen auf 
harte, wie sie vorwiegend Gräser bieten. 

Betrachten wir nunmehr die Verbreitung der Gattung. Die Unter- 
gattung Drndrahyras, leren Arten fast ausschließlich auf Biumen leben, 
ist ganz auf den Urwald beschränkt. D. terricola, die in Usambara lebt, 
soll auch in Felsen wohnen und nur nachts auf die Bäume klettern. Mit 
einer Artengruppe, der Dorsalisgruppe, bewohnt sie das zentrale 
Waldgebiet ostwärts bis zu den großen Seen und ferner isolierte Be- 
sirke in Liberia, im Aschantilande und auf Fernando Po, die 
anderen Artengruppen finden sich bei Bukoba, im Bugoiewald, am 
Ruwenzori, Kenia und Kilimandscharo, in Usambara, auf 
Sansibar, in den Uluguru- uml Udschungwebergen und in 
Natal. Wie ich bereits hervorhob, wurde sehen von Botanikern und 
Zoologen aus der Verbreitung der Pilanzen und anderer Tiere, beson- 
ders einiger Vögel, geschlossen, daß die isolierten Urwaldbezirke in 
Ostafrika einst im Zusammenhang mit dem zentralen Urwald gewesen 
sein müssen. Diese Annahme wird auch durch die Verbreitung von 
Dendrohyrax gestützt. Denn die am Kilimandscharo, in Usambara, 
in den Uluguru-, Udschungwebergen und auf Sansibar leben- 
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den gehören einer Artengruppe, der Validagruppe an, die der 
Dorsalisgruppe eng verwandt ist. Weiter bilden die im Kenia- 
gebiet, östlich vom Viktoriasee und in Natal lebenden wieder eine 
remeinsame Gruppe, die Arboreagruppe; besonders hemerkenswert 
ist, daß die Art orborea in Natnl sehr nahe der bei Bukoba und im 
Buroiewald lebenden Arten Stuhlmanns und Adulfi-Friederiei stelit. 
Diese Diskontinuität ist nur durch die Annahme einer früheren Kon- 
finuität des Waldes erklärhar, da diese Baumtiere sich nicht über offenes 
Gebiet von solcher Ausdehnung verbreiten können. Die am Ruwenzori 
lebende Form ist eine besondere Art. 

Die Untergattung Proravia, deren Arten ausschließlich auf und in 
Felsen leben, nimmt das Steppengebiet ein, das allseitig im Norden, 
Osten und Süden das Waldgebiet umschließt. Nur in Ostafrika, zwischen 
dem Viktoria- und dem Südufer des Njassasees, zeigt diese Ver- 
breitung eine auffallende Lücke; hier ist nicht eine einzige Art gefunden 
und dürfte auch kaum mehr gefunden werden, da dieses Gebiet zu den 
bestbekannten gehört. Hier dagegen lebt außer in den genannten Ur- 
waldbezirken ausschließlich die Untergattung Hretrrahyrax: sie verbreitet 
sieh dann weiter noeh nördlich bis Erythräa und südlich bis Trans- 
vaal bis in das Gebiet von Prorurie, lebt sogar an manchen Stellen mit 
Arten ılieser Untergattung auf denselben Felsen. Vereinzelt bewohnt sie 
auch Bäume, wie Dendrohyrax. Sonst ist sie aus Afrika nur noch in einer 
Art von Angola bekannt; ieh möchte aber glauben, daß sie auch noch 
in dem südlichen Teil des Kongostaates, aus dem bisher nieht ein 
einziger Schliefer bekannt ist, vorkommt. 

Wichtig ist noch die Verteilung der Artengruppen der Untergattung 
Procuvie, Im ganzen Sudan bis zum Nil und weiter südlich bis zum 
Viktoriasee und ferner im Norden von Deutseh-Südwestafrika und am 
Südende des Njassasees, also im allgemeinen zunächst dem Waldgebiet 
finden sich die Arten, bei denen P, gut entwickelt ist. P. syriara, die 
auf der Sinaihalbinsel, in Palästina und mit einer Unterart aueh in 
Arabien vorkommt, zeigt Anfünge der Verkümmerung dieses Zalınes, 
bei den in Erythräa, Sehoa und Somaliland lebenden Arten ist 
dieser Prozeß weiter fortgeschritten und hat bei den südafrikanischen 
Formen, die die Capensisgruppe bilden, seine Höhe erreicht. 

Dieses Verbreitungsbild, das uns die brachydonte Untergattung 
Dendrohyrax als Urwaldbewohner, die Iıy pselodonte Untergattung Pro- 
eoria als Steppenbewohner zeigt, muß in dem Schluß, dab die Um- 
bildung des Gebisses zu dem Wechsel der Nahrung oder zu dem Über- 
sang vom Baum- zum Steppenleben in engster Beziehung steht, be- 
stärken. Auch die Vergrößerung des Gehirns, (lie aus der des t+ehirn- 
schädels zu erschließen ist, dürfte dadurch verständlich werden, daß 
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die Tiere in der Steppe größeren Gefahren ausgesetzt sind als auf 
den Bäumen des (iehten Waldes. 

Da Hrierohyrax in der Lebensweise und im Bau als eine Über- 
zangslorm erscheint, so liegt es nahe, anzunehmen, daß sie das Durch- 
rangsstadium in der Entwiecklungsreihe von Dendrohyrax zu Prorasia 
ist, das heute allerdings nur noch in Ostafrika und in einer Art in 
Angsola erhalten seblieben ist. Wenn ich auch überzeust bin. daß 
ein heterohyraxälhuliches Stadium von allen Arten «ler Untergattung 
Proraria durehlaufen ist, so können die heutigen Helerohyrax-Formen 
hierfür meiner Ansieht nach nieht in Frage kommen und, zwar deshalb. 
weil Jie ostafrikanischen Prorsrir-Arten, besonders diejenigen, mit 
denen Heterohyree zusammen am gleichen Orte lebt, und ebenso alle 
übrigen bereits zu stark spezialisiert sind, Vor allem ist wichtig. daß 
bei allen Arten von Heterohyrax die Parietalia untereinander und mit 
dem Interparietale sehr früh verselimelzen, bei den Arten von Procaria 
(lagegen nicht, und der frühe Schluß Jer Nähte fraglos als sekundär, 
das Öffenbleiben als primär zu beurteilen ist. Heterohyrax erscheint 
mir vielmelr als das jüngste Entwicklungsstadium dieser Gattung, es 
ist jünger als alle Procevie-Arten. Dafür sprieht auch, daß nach- 
weislich in ihrem Gebiet der Rückgang des Waldes erst zuletzt ein- 
getreten ist, und weiter, daß trotz der in (en wesentlichen Zügen 
vorhandenen Einförmigkeit im einzelnen eine große Variabilität herrscht 
und (lie vielen Rassen noeh wenig scharf abgrenzbar sind, wie es für 
Junge Formen eharakteristisch ist. Ihr Zusammenvorkommen mit Prr- 
caeia im Norden und Süden des Gebietes, das sie allein bewohnen 
und das das Entwieklungszentrum darstellt, ist auf eine Einwanderung 
der einen oder anderen oder beider zurückzuführen. Daß sie auf den- 
selben Felsen nebeneinander leben können. kann meiner Ansicht nach 
nur darin seinen Grund haben, daß die Nahrung nieht ganz dieselbe 
ist, Heterehyrae noch nicht reiner Grrasfresser ist. Dafür spricht auch 
das noeh brachydonte Gebiß und die Erscheinung, daß einige Arten 
ihr Baumleben bewahrt oder, was für manche wohl noch wahrschein- 
lieher ist, wieder aufgenommen haben. Da hei den Arten der Dor- 
salis- und Validagruppe von Dendröohyre@ und bei D. arboren die Parie- 
talia miteinander verschmelzen, bei D. Runcenzorii und D. Stuhlmenni 
und den ihr verwandten Arten dagegen nicht, so dürften erstere am 
ehesten als die Formen in Frage kommen, aus denen Hetrrohyrax sich ent- 
wiekelt hat. Vielleicht ist D. arborea auf dem Wege zur Umbildung in 
eine Heterohyrac-Form, weil bei ihr außer der frühen Vereinigung der 
Parietalia auch der Postorbitalbogen häufig offen bleibt, wie es für 
Heterobyras charakteristisch ist, und ebenso ist das Felsenleben von D. 
ferrwola vielleicht als Anfang zum Übergang zum Steppenleben zu deuten. 
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So wind das ganze heutige Verbreitungsbild und die Umbildung 
der Gattung Procaeia dureh die Annahme verständlich, daß eine große 
klimatische Veränderung in Afrika eingetreten ist, dureh welehe eine 
Zurückdrängung des einst großen Waldlgebietes und eine Ausbildung 
und Ausbreitung der Steppe veranlaßt ist. Für diese Annahme sprechen 
entschieden die Verhältnisse in Ostafrika, die auch, wie ich sehon er- 
wähnte, die gleiche Deutung seitens der Botaniker gefunden haben, 
und weiter möchte ich auf die wohlbegründeten Anschauungen von 
Passance, Hass Merer, BLasKesH0RS, STROMER u. a. verweisen, nach 
denen Afrika gegen Ende des Tertiärs eine Pluvialperiode durchgemacht 
hat, der dann eine Austroeknungsperiode gefolgt ist, die im Norden 
und Süden zuerst eingesetzt und dann äquatorwärts sich weiter aus- 
gebreitet lat. Während für andere Waldtiere nur eine Verengerung 
des Wohngebietes eingetreten ist, hat Proravia infolge ihrer Variations- 
und Anpassungsfähigkeit zum Teil das Baumleben, zu dem sie viel- 
leieht erst in der Pluvialperiode gezwungen wurde, wieder aufgegeben 
und durch Ausbildung der neuen Formen Heterohyraxr und Provevie sich 
auch (ie Steppe erobert und ihr Gebiet sogar über das alte hinaus 
bis nach Palästina und Arabien vergrößert, Weil sowohl im Norden 
wie im Süden der äußere Faktor, der die Umbildung veranlaßt hat, 
der gleiche war, kann es nicht überrasehen, daß unabhängig vonein- 
ander im Norden und Süden der Prozeß der Umbildung sich in gleieher 
Weise vollzogen und auch im Osten im wesentlichen in gleicher Weise 
sich zu vollziehen begonnen hat. 


Ausgegeben am 6. April. 


Berlin, gedruckt in der Keichadrurkerei. 
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SITZUNGSBERICHTE 1916. 


DER 


KÖNIGLICH PREUSSISCHEN 
AKADEMIE DER WISSENSCHAFTEN. 


5. April. Sitzung der physikalisch-mathematischen Klasse, 


Vorsitzender Sekretar: Hr. PLanek. 


1. Hr. Coreess bespricht Untersuchungen über Gesehlechts- 
bestimmung bei Distelarten. 

Es werden Mitteilungen über das Geschlecht der Ackerdistel Ürstmn areense) 
und über die Nachkommenschaft ihrer fast rein männlichen Stöcke gemacht. Dann 
werden Versuche besprochen, den Vorgang der Geschlechtsbestimmung bei dieser 
Distel durch Bastardierung mit zwittrigen Arten aufzuklären. Endlich wird das Ver- 
halten mehrerer gynodiözischer Arten (Ü. oleraceum, U, pelestre usw.) an. Hand von 
Experimenten erörtert und mit dem Vorgang der Geschlechtsbestimmung bei der Acker- 
distel in Verbindung gebracht. 

2. Hr. Orra legte eine Abhandlung von Hrn. Dr. Brxso Branx in 
Berlin vor: Weitere Untersuchungen über Fermente in der 
Leber von Krebskranken. 

In Fortsetzung der in den Sitzungsberichten der Akademie, 1910, XXXIV, 5.680 
mitgeteilten Forschungen ist festgestellt worden, daß metastasenhaltige Lebern immer 
eine starke Verminderung der Katalase und eine geringe Vermehrung der Autolyse 
zeigten, daß bei Krebsen gewisser Organe dasselbe auch in der metastasenfreien Leber 
der Fall ist, während Krebse anderer Organe und Sarkome in der metastasenfreien 
Leber keine Fermentänderungen ergahen. 

In bezug auf die fettspaltenden Fermente Lipase und Lezithinase konnte fest- 
gestellt werden, daß die Geschwälste selbst frei von solchen Fermenten waren, der 
freie Teil metastasenhaltiger Lebern aber geringere Mengen der Fermente enthielt 
als die normale Leber, 

4. Die von Hrn. Exsrer in der Sitzung der physikalisch-mathe- 
matischen Klasse vom 23. März vorgelegte Abhandlung über Entwick- 
lungsgeschichte der Hochgebirgsiloren, erläutert an der Verbreitung der 
Saxifragen, wird in den Abhandlungen erscheinen. 


Sitzungsberichte 1916. 0 


448 Sitzung der physikalisch-mathematischen Kilnsse vom 6, April 1916 


Untersuchungen über Geschlechtsbestimmung bei 
Distelarten. 


Von ('. (ORRENS. 


Ei nachstehenden soll über Versuche berichtet werden, die das Prohlem 
der Geschlechtsbestimmung bei den Blütenpfilanzen betreffen und eine 
Fortsetzung meiner früheren Untersuchungen sind. Diesmäl bilden ver- 
schiedene unserer einheimischen Distelarten die Objekte. 

Zuerst soll das Verhalten unserer Ackerdistel (Cfrsium arcense) be- 
sprochen werden, die nahezu, aber doch nicht völlig scharf getrennt- 
greschlechtig (zweihäusig) ist. Daran anschließend werden die Versuche 
beschrieben werden, diese Art mit anderen, gemischtgeschlechtigen Arten 
derselben Gattung zu bastardieren und auf diese Weise die Vorgänge 
bei ihrer Geschlechtsbestimmung aufzuklären, in der Weise, wie ich es 
zuerst bei der zweihäusigen Zaunrübe (Bryonia diaiea)' mit Hilfe der ein- 
häusigen (B. alba) getan habe. Endlich soll über das Verhalten einiger 
anderer Distelarten beriehtet werden, die geynodiözisch sind, bei 
denen also neben zwittrigen Individuen auch noch weibliche vorkommen. 

Es ist von mehrfnchem Interesse. Einmal, weil die genauer unter- 
suchten Arten (Lirsium oleraceum und ©. palustre) sich deutlich ver- 
schieden verhalten, in derselben Gattung also differente Typen vor- 
kommen, wie man sie sonst in ganz verschiedenen Verwandtschafts- 
kreisen findet, Dann, weil einer dieser Typen in seinem physiologischen 
Verhalten die phylogenetische Vorstufe der getrenntgeschlechtigen 
Ackerdistel darstellt und so Lieht auf den Weg wirft. auf dem es zu 
der Art und Weise der Geschlechtsbestimmung gekommen ist, die 
wir hier wie sonst bei getrenntgeschlechtigen Arten der Blütenpflanzen 
finden, und die bei den Organismen überhaupt im wesentlichen die 
gleiche zu sein scheint. 

Die Versuche laufen seit neun Jahren und werden fortgesetzt; 
ich glaubte aber, doch einmal über die bisherigen Ergebnisse berichten 
zu sollen. 





 —* Die Bestimmung und Vererbung des Geschlechtes nach neuen Versuchen mit 
höheren Pflanzen. Berlin 1907. 
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I. Die Geschlechtsverhältnisse des Cirsium arvense. 


Hinsichtlich des Geschlechtes dieser unserer gemeinen Ackerdistel 
herrscht merkwürdigerweise noch keine Übereinstimmung. Es ist nieht 
meine Absicht, eine erschöpfende Darstellung aller Ansichten zu geben; 
ein paar Angaben mögen genügen. 

Darüber, daß es zweierlei Individuen gibt, herrscht schon lange 
“inigkeit; es fragt sieh nur, welches Geschlecht sie haben. 

Entdeckt hat den Dimorphismus der Stöcke Cassısı!: er erklärte 
Cirsium arvense für diözisch, durch Abort der Staubgefäße oder des 
Fruchtknotens, und beschrieh die beiden Geschlechter in einer für seine 
Zeit jedenfalls ganz vorzüglichen Weise. Lessiss schloß sich ihm an‘, 
und seitdem wird Cirsium areense von den Systematikern und Floristen 
wohl stets als zweihäusig angesprochen, so bei W. D. Koc#!, Nieren 
usw. bis herab zu Ascnersos und Güasusen”. 

Auch Lusp und Rostave" bezeichnen in ihrer sorgfältigen Mono- 
graphie unsere Art schlechtweg als didzisch; sie schildern die Blüten 
sehr genau, bilden auch einiges ab. 

Anders die Blütenbiologen. Wenn H. MürLer' Cirsium arcense 
einfach als zwittrig beschrieben hat, so lag ihm offenbar nur die 
eine Individuenklasse, die von den Systematikern männlich genannt 
wird, vor. Mac Leon” erklärte (ie Pilanze (der Dünen von Blanken- 
berghbe) für gynodiözisch, ebenso Warsstorr”., Auch Krcasen! 
spricht in seiner Flora von Stuttgart von Gynodiözie und von zwittrigen 


: U. Cassusı, im Dietionnaire des Sciences .naturelles T. 27, 8, 185, hinter dem 
Artikel Lopkiofepis, 1813. Merkwürdig berührt heutzuinge, daß CAssısı die Pollen- 
übertragung durch den Wind geschehen läßt, obwehl er seine Beobachtungen im 
Freien an sehr vielen Standorten angestellt hat. 

* Can. Fr. Lessıso, Synopsis generum Compositarum S, 9, 1832. 

" W.D. Koca, Synopsis, deutsche Ausgabe, S, 400, 1838. 

* C.Nisert, Die Cirsien der Schweiz, Neue Denkschr. d. Allg. Schweiz. Ge- 
stllsch. f. d. ges. Naturwissenseh. 1840. Dispssitio sperierum generis Uirsii usw. Kocıs 
Synopsis, Ed. II, Pars 3, S. 995. 

* P, Aschensox und P. Gnaenser, Flöra des Nordostdentschen Flachlandes 
5. 749, 1898 —99. 

' 5. Loso og E, Rosteor, Marktidselen, Crirsium artense. En Monografi. D, 
Kgl. Danske Vidensk, Selsk. Skr., 6. Rekke, naturvid. og mathem. Afd. X, 5 1901. 
Ich muß mich im wesentlichen an das französische Resümee halten, 

* H.Müwwen, Die Befruchtung der Biumen durch Insekten 8. 387, 1873. 


* Mac Leon, Bot. Jaarboek Dodonaea V, zitiert nach Kxours, Handbuch der 


Blütenbiologie Bd. Il, 1. Teil, 5. 638, 1898. (War mir nicht zugänglich.) 

° C. Wanssroar, Blütenbiologische Beobachtungen aus der Ruppiner Flora, 
Ahhandl. des Botan. Ver, Brandenburg Bd. 38, 8. 39, 1896. 

” O0. Kırewsen, Flora von Stuttgart 5.720, 1888, 
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und weiblichen Köpfehen. M. vos Urxktrr-Gyivexsasn' endlich zählt 
Ü. areense gleichfalls unter den gynodiözischen Arten auf, neben 
C, pealustre, Nur Keeser” macht eine Ausnahme, Er führt gleich die 
ganze Gattung Cirsium in seiner ı2. blütenbiologischen Gruppe an, bei 
der die einen Stöcke scheinzwittrige Fruchtblüten, die andern schein- 
zwittrige Pollenblüten entwiekeln, und wiederholt später diese An- 
sabe®, wenn er von den Bedingungen sprieht, die es ermöglichen, daß 
aus einem Bastard eine Art wird. Das ist nun unbedingt wieder zu- 
viel, denn bei Ü. sleraceum, pülustre, laneeolatum usw, kommen sicher 
Zwitter vor, sogar selbstfertile und autogame. 


Es stehen sich also zwei Ansichten gegenüber. Nach der einen ist 
Cirsium orvense diözisch. mit männlichen und weiblichen Stücken. 
nach der andern eynodidzisch, mit zwittrigen und weiblichen 
Stöcken. 

Nach meinen Beobachtungen“ verhalten sich die zweierlei Pllanzen 
hei Girstum arvense wie fülgt: 

Die einen sind rein weiblich, Die Köpfchen jedes Individuums 
und die Blüten im einzelnen Köpfehen stimmen unter sich überein. 
Ihr Geschlecht ist ohne weiteres an den kurzen, rudimentären An- 
theren zu erkennen, die übrigens, selbst wenn man nur verschie- 
dene Stöcke desselben Standortes vergleicht, merkliche Verschieden- 
heiten zeigen können. Die andern sehen wie zwittrig aus, sind aber 
physiologisch vollkommen oder fast vollkommen männlich. 
Weitaus die Mehrzahl der Blüten haben zwar einen Fruchtknoten mit 
einer Samenanlage wie die weiblichen Blüten, setzen aber nieht an. 
Daneben kommen ganz einzeln, selten häufiger, Blüten vor, die ich 
morphologisch von diesen rein männlichen nicht unterscheiden 
konnte, die aber fertil sind und Früchtehen mit keimfähigem Samen 
geben. Wieviel davon vorhanden sind, variiert je nach dem Stand- 
ort und ist im wesentlichen eine Sippeneigenschaft, wie wir noch selien 
werden, Daneben werden wohl auch äußere Faktoren und Korrela- 
tionen eine Rolle spielen. Viel häufiger als diese fertilen Blüten, aber 


' M. vos Üexkürr-Gyreesnano, Phylogenie der Blütenformen und der Ge- 
sehlochterverteilung bei den Compositen, Bibl. Botan. Heft 52, 8. 45 ı. 46, 1901. 

: Pilanzenleben, Bd. H, I. Aufl, 5. 298, 1891. 

' A.,2.0.8, 575. 

* Die ceytologische Untersuchung war von Hrn: Stud, rer. nat. Wirren im 
botanischen Institut in Münster i. W, unter meiner Leitung in Angriff genomtmnen, 
aber durch den Krieg unterbrochen worden. Sie kann hoffentlich später wieder auf- 
genommen werden; für sie soll auch die genauere morpholagische Untersuchung Tor 
behalten bleiben. 
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immer meist noch recht selten; sind solehe, deren Fruchtknoten sieh 
zwar vergrößert, aber früher oder später steekenbleibt und zu einem 
tauben Achänium, oft ganz von der Größe der fertilen, wird. Ob die 
Früchtchen taub oder tauglich sind, kann dann selır oft nur durch Zer- 
drücken oder durch die Keimprobe festgestellt werden. 

Cirsium arvense ist also subdiözisch, renauer gesagt gynöziselh 
und andromondzisch, fast andrözisch, man könnte sagen: suhb- 
andrözisch'. Der Kürze halber werde ich im folgenden, wenn es 
kein Mißverständnis veranlassen kann, einfach von weiblichen und 
männlichen Pilanzen sprechen. 

Wenn man das Geschlecht grob morpholoögisch hestimmen 
wollte, so wäre die Ansicht «der Blütenbiologen riehtig, und hätten 
wir weibliche und zwitirige Individuen. Denn wir können zur Blüte- 
zeit wirklich keinen Unterschied zwischen den männlichen Stöcken 
des Cirsium arcense und den zwittrigen des €. oleraerum oder ©. palusire 
einerseits und den weiblichen des Cirstion arcense, olrrareum und palustre 
andererseits entdecken, Diese Bezeichnung nach dem Aussehen wäre 
aber durchaus irreführend. Entscheidend kann nur das physio- 
logische Verhalten sein, und nach diesem haben wir eben rein weib- 
lich und fast rein männliche man könnte sagen: praktisch männ- 
liche Pilanzen. Die Ansicht der Systematiker und Floristen trifft 
also viel besser zu als die der Blütenbielogen. Ihr Irrtum ist aber 
leicht verständlich. Nachdenklich hätten sie nur die Vorkommens- 
verhältnisse machen können. Man findet fast immer beiderlei Indi- 
viduen des Cirsium areens zusammen — ich kann das aus eigener 
Erfahrung belasn — , während bei den Gynodiözisten die Weibehen 
seltener, oft viel seltener zu sein pilegen als die Zwitter. 

Die Zahl der Blüten ist in den viel auffallenderen männlehen 
Köpfchen geringer als in den weiblichen. Nach den freilich wenigen 
Zählungen, die ich speziell dieser Frage wegen an Material verschiedener 
Herkunft angestellt habe, gab ein Männchen (Versuchspflanze A) 61, 
64, 66, 69 und 84 Blüten im Köpfchen, im Mittel also 63.6, ein 
zweites 70, 72, 73; 7%, 79; im Mittel 74.4, ein drittes 54 und 75, 
im Mittel 64.5; das erste Weihchen aber gab 55, 35, ı00 Blüten, 
im Mittel gı, ein zweites Weibehen 70, 74; 75; im Mittel 73. Alle 
Zählungen zusammen ergaben: 








Minimmmn Mittel Maximum 
Männehen .. 2. 54 70:5 33 
Weibehen .. .. 70 32 100 


! Vgl. dazu den Artikel: Geschlechtsverteilung und Geschlechtsbestimmung (bei 
Pilanzen.. Handwörterbuch d. Naturwiss. Bd. IV. 8.9751. 1913. 
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H. Münter' gibt für die männlichen Köpfe »etwas über 100 Blüten« 
an. Lusnp und Rostaur“, die den Unterschied der Geschleeliter in 
diesen Zahlen bereits bemerkt haben, sagen, daß die Zahl der Blüten 
im Köpfehen hei den männlichen Pflanzen selten 110, bei den weilh- 
lichen Pilanzen selten ı20 überschreite. So hohe Zahlen fand ich, 
gelegentlich des Auszählens der Früchtehen (S.453 u. f.}, nur ausnalıms- 
weise, Die Unterschiede zwischen den Individuen des gleichen Ge- 
schlechtes sind zum Teil gewiß erblich bedingt. 

Über das Geschlechtsverhältnis liegen mir nur ganz kleine Zäh- 
lungen vor, die gelegentlich des Suchens nach spontan entstandenen 
Bastarden (5. 463) gewonnen wurden; sie deuten auf ein Überwiegen 
der Weibehen hin. Von 23 Geschwistern der 64 Bastardpflanzen 
Cirsium arvenseQ—+ oleraceum ©', die reines Ü. arcense waren, erwiesen sich 
5 männlich und ı3 weiblich. Von ı7 Pilanzen, die aus vergeblich 
ausgesäten Früchtehen eines andern Standortes stammten, waren 7 
männlich und 10 weiblich. 

Übergänge zwischen den Gesehleehtern sind mir nicht vorgekom- 
men; auch Lusp und Rosreue" beschreiben zwar mancherlei Monstrosi- 
täten, jeioch nur eine Blüte, die zwitirig, wenn auch pollenarm, ge- 
wesen ist, 


Zunächst will ich einige Angaben über das Vorkommen der Frücht- 
chen bei den »männlichen« Pflanzen machen. 

Es war mir zuerst im Sommer 1908 aufgefallen, daß das zu Bastarı- 
bestäubungen verwendete Arvrenss-Männchen A hier und da einzelne 
Früchte hervorbrachte, die äußerlich tauglich aussahen und ganz einzeln 
aueh reife Embryonen enthielten. Ich bin dann der Sache nachgegangen 
und habe nicht nur die genannte Pflanze, sondern auch männliche 
Pilanzen verschiedenster Herkunft — aus der Sehweiz, aus Überbayern, 
von Norderney und aus der Gegend von Münster i. W, — selbst unter- 
sucht und untersuchen lassen, einmal. um die Zahlen näher festzustellen, 
und dann, um Material zu Aussaatversuchen zu erhalten. Dabei stellte 
sich aueh noch heraus, daß vorzüglich Blüten fruchtbar waren, die am 
Kande oder nahe dem Rande der Köpfchen standen, zuweilen einige 
nebeneinander, zuweilen auch einander diametral gegenüber. Im all- 
gemeinen stehen die Früchtehen doch auffällig oft in einem Abschnitt 
der Peripherie zusammen, 


: A.2.0, 8.387. 
’ A. I. . =. 308. 
- 2.0. 5.363, Fig. 28; 5. zıo, 
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Die Ergebnisse sind in den folgenden 6 Tabellen zusammengestellt. 
Gezählt wurden Früchtehen von normaler und nahezu normaler Größe'. 
Hier und da wurden solehe, die sicher taub waren, besonders aufgeführt; 
im allgemeinen wurde aber eine solche Unterscheidung nicht gemacht, 
da die Früchtehen fast immer ausgesät werden sollten. 


Tabelle ı. 
450 Köpfchen der Versuchspilange A (stammt von Ackern bei Tonberg, Leipzig, jetzt 









bebaut). 

Gesamtzahl Zahl der. Köpfchen mit Auf 
| LOCO 

der elı | =»+/I #214 13:| 617 1.8 Blüt- 
Köpfehmm Früchtehen chen® 
51— 100 11.7 
107— 150 10.9 
151—200 12.9 
201 —ı$a 11.7 
251 —joo 3-1 
301-350 4.0 
351—400 2 
401 —450 | 10.0 
1—450 290 | 85 | 40 | oo I 3 Ä „ro 8, 


Tabelle 2. 


+ Standorte auf Norderney, zwei (A, B) nahe beieinander am Hafendamm, der dritte (C) 
bei der »Meierei» (September fgrıl. Ferner ein Standort (DJ bei Münster, Ziegelei 
hei der Coerheide (Oktober 1913}. 




















sang.) Gert Zahl der Köpfchen mit Gesamt Pro 
kiide) en | 1 ra ET & 
- | - Dam et elalehelehe Taunordan an a Köpf 
| chen |] Früchteben mit Mer krsar; 
— — = == f 1 J 
A 163 »0/4|6|9 | ee! 3.142 | 2 3.181, 14,15,15.16, 128, 331 3.26 
| | | | I | 18,20, 20. 21,31,21,| 
' | [ z 
| . | | ra | 30,40.61 Früchtehen | 
HB | i1o 7133| Fu SEREN | 1 a re IE 110,17,20, 22,32; 40, zo [455 
/ | | | | Bass54T0 
| | = li Früchtehen | 





6 | >00 „(mals 3 


#3 1.]-]- 1-1]: 








Ih | ach 212 


! Diese Größe, vor allem die Länge, variiert übrigens von Stock zu Stock, 
: Es sind 70 Blüten auf den Kopf gerechnet (vgl.#. 451). 
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AB 
AU 
AL 
AF 


AG 
AL 


AP 
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AS 


AL 
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Tabelle 3. 
Standorte bei Zürich (Q—Y im Sihltal, zwischen Sihlwald und der Sihlbrugs; 7 
Dolder bei Zürich, September ıgr3). ‚Jeder Standort ist von den andern so weit Kge- 
trennt gewesen, daß er von einem besonderen Sämling besiedelt worden sein wird. 











a biegen Zuhl der Köpfchen mit: ar Aulardan | Genkinh Pay 
Stand-' zahl der | | 1. I 
we. Kant i | 2|31#+|sj|6]|ı | 810 |o Köpf chen he Köpf- 
chen | Früchtehen mit | | then | ehe 
Ü of | | = £ j | I | Ni | = | o.2}7 | 
R | 35 1 |» . : 0.24 
3 i 39 # A 1 o.2# 
T u 4 ı|, li.» >] 1 
U || 412 4) 12 ıl2|% 1 | 0,22 
V | 2% | 2 I . 0.08 
W || 1005! 2 | 1 | 0.022 
E 
| | 
x er 3 ı ll 0,11 
b) 175 74 - | |. or 
| A | 382 | a Du ri er 0.07 
N 2528 28| 12) 61 3 | 4 | a Re IE . ara, 16) 268 Tan 
| | | En Früchtchen | 





Tabelle +» 

Standorte um Grafrath bei München (September 1913). Auch hier entspricht jeder 
Buchstabe wohl stets mindestens einem Sämling; AN, AP, AU, AR, AS, AT sixmiinen 
von verschiedenen Stellen eines sehr großen Standortes. 























I | E = En — — _ — 
1 Gesamt- Zuhl der Köpfchen mit | Außer- Gesamt- ı Frucht 
zähl seel’o:| 3.1.2 |:3:.| # |:5:|:&| + [ll io | ern | auf 
Köpfchen] Früchtchen chen  |Bläten® 
| 786 N 460 | Ü h 4 I > |a 2 | | | tt, 12, 16, » 

| Es ie | > " in e u = 104% - & 
| | | | | | [Früchtehen | ; u | 2 
24 UM | | 
le, 1.2 |ssje 
| # # = = | | Dr 0,01 630 
hg 6G6| ı | 4 : ! A j ; 4 0.15 a 
180 | 158 2 | 5 | al 3 Fr 2) 3 = | ii 93 = 136 
a el | Bu. ee = ag 
| m | 64 4 it r : al { | 5 | 0.09 dos 
339 || ao6| 7 | I 4 | 5 [8 a |®2 | 3 1 . 124,15, 17, 246 | 07: | o8 
| | 18,26 |) 
; | | | | Früchtehen | 
A a 9 en se | 6 | 003 | 2310 
381 377| 2 1 | he . ö | E | er) 0,024 | 2952 
Isı |147 ; her Nr : 3: N -.: 
5 47 | El . [1 w: nt a | j2 a7 7 330 
| 2# | 263) 8 | 3 4 I I 2 . | I i jer,ı2, 13 126 0.44 159 
| | 14,15 | 
| | | | | | | Früchtehen! 
| 144 ı38| 3 | 93 2 . = ‚ k . 1 . | ıı | 07 ah 


5 Standorte, von denen weniger als 50 Köpfchen untersucht werden 
konnten, sind in der Tabelle weggelassen; es ınag aber auch für sie 


I Hier wurde mit dem Untersuchen mufgehört. 
* Es sind 7o Blüten auf den Kopf gerechnet (vgl. 5.451). 
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das Ergebnis wenigstens summarisch angeführt werden. Stellt der 
Dividend die Zahl der gefundenen Früchtehen, der Divisor die or 
der Köpfchen dar, so ergab Standort AH 0:27, AJ 2:32, AK oo: 
AN 0:45; AO 9:31. 

Tabelle 3. 
Eine besonders »reiche- Pilanze vom selben Standort wie AN—AT der voran- 
gehenden Tabelle. Sie fiel schon beim Einsammeln dureh dieke Köpfe auf (ich zählte 


bis zu 130 Blüten). Es war aber doch nur reines (Ü, arvense, obschon am Standort 
auch noch viel © encenfadem vorhanden war. 








Zahl der Frücht- | | | | | use 
ehen im Kopf |o n/a) 4|5 6 7| DH to | 11 | ı7 | 34 35° 37 40|143:|44 |47 50 | 55 113 | © Köpfchen 
Derurtire Köpf- | | | | Ge 
chen sind vor- | il | | | Er mit 557 
handen «4... | 2:31 - al. |]. r| IH 2|ılı BEI ) 1) 2, [| Früchtchen 
Yon den Frürht- | | | | | | | | | De davon 
elei äußerlich | | | | | ro äußerlich 
tauglich ....: 14135. als l4l.lı | 5:1 a s/ro| 8|ı3| BlıgLı5| Slıo! „9 tauglich 


Die 20 untersuchten Köpfchen hatten also 557 Früchtehen er- 
geben, also die außerordentlich hohe Zahl von 28 Früchtehen auf den 
Kopf. Die meisten waren ohne weiteres als taub zu erkennen; sehließ- 
lieh erhielt ich daraus nur 4 Pflanzen. 

Da es mir im verflossenen Sommer nielıt möglich war, größere 
Bestände des Cirsium areense zu untersuchen. und ich doch zu neuen 
Aussaatversuchen Material haben wollte, ließ ich mir in der Gegend 
von Grafratlı nochmals Köpfehen männlicher Pflanzen sammeln’, Ich 
erhielt Proben von 23 Stellen; das Ergebnis des Auszählens bringt 
Tabelle 6 

Tabelle 6. 















' Zahl | war | Zahl Auf | Zalil | Zahl | Zahl | Auf 
Stand-| der |Her „| der | Bro: | Tereh|| Stand- | der jdergime) den | Bro Kaufe 
ort | Köpf- Köpf: Frücht-, Kopf | He ı on |Köpf- Koer 'Frücht-' Kopf za 
ehen | ehm |-chen | | Eruelit | | chen | ehem: | chem | Frucht 
HA 33 | »3| - len | Bi | 167 150 58 | 0:53 | 4 
GB 267 254 | :21 0.04 | 24 | BE | 37 36T 23 | 00 14 
Be 273 7 | 4 014! 6 |) BO | ım air | | oo 7 
BED 374 246 | 169 | 05 | 22 | BR | 283 282 | as 
HE 313 | . . | 00 DS a7 | 4 0.17 | 6 ’ 
BF 478 36:3 | 75 | om 5 BI 38: | 278 | 4 00h a 
Bü, | a2 | 25 |... | - “ BU 267 | 263 35 | 013 x 2 
IH 2:3 208 15 | %07 | 4 | BY | 723 314 | 3a 0116| & 
kl 479 773 17 0.04 »zı | BW 354 >54 In.) sus 
BR 41 335 | 638 1.55 o6 | BX | 414 376 3230 0798| 13 
BI, 244 83 43 15 za | BY | 353 479 | 551 1.00. | 1:0 
EM 230 194 | 145 0.63 6 1 HE: 1 E I 432 |:©78-| 5 j 
BN | 246 | 263 | =» | osooß 124 |MABZ Bızı 7707 2872 05 | 28 in; 


' Ich spreche dafür auch hier Fräulein H. Beren meinen besten Dank aus. j 
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Ein Blick über die verschiedenen Tabellen lehrt zunächst, daß die 
Zahl der Früchtehen in den subandrözischen Köpfchen von Standort 
zu Standort wechselt, oft sehr auffallend. Es tritt das deutlich hervor, 
wenn man die Zahl der Früchtehen feststellt, die auf’ einen Kopf 
kommen, oder bereehnet, auf wieviel Köpfchen oder Blüten ein Frücht- 
chen kommt. An manchen Standorten finden sich, auch wenn relativ 
sehr viele Köpfehen untersucht werden konnten, gar keine Früchtehen 
oder nur ganz wenige (z.B. BW, Tabelle 6; W, Tabelle 3). An anderen 
finden sich mehr; doch wird der Durchschnitt von ı Frucht pro Köpf- 
chen selten erreicht oder überschritten (z.B. von den Standorten der 
Tabelle 3 nie, wohl aber bei BK und BY der Tahelle 6). Ganz aus- 
nahmsweise kommen »reiche« Standorte vor, durelhsehnittlich mit 
mehreren Früchtehen auf den Kopf (A, B der Tabelle 2; Tabelle 5). 

Daß diese Unterschiede zum Teil auf inneren Ursachen beruhen, 
Sippenmerkmale sind, ist klar. Wie weit aber die verschiedenen Zahlen 
für Individuen charakteristisch sind, muß meist dahingestellt bleiben, 
weil bei der außerordentlich hohen vegetativen Reproduktionskraft 
nicht feststeht, ob ein Standort von mehreren Sämlingen oder den 
Ahlegern eines einzigen besiedelt wurde. Nur im letzteren Fall wird 
die Früchtehenzahl charakteristisch sein; im ersteren könnte eine mitt- 
lere Zahl von Früchtehen durch ein Gemenge von Individuen einer 
sehr armen und einer reichen Sippe zustande kommen. Zuweilen er- 
inöglichen andere Eigenschaften eine Entscheidung, z.B. bei dem Stand- 
ort der Tabelle 5 die Köpfehengröße. 

Würde nur der Zufall bei gegebener Fruchtbarkeit die Verteilung 
der Früchtehen über die Köpfehen besorgen, so würden für die Köpf- 
ehen mit 0, I, 2, 3, 4 usw, Früchtchen andere Freuuenzzahlen heraus- 
kommen, als tatsächlich beobachtet werden. Die höheren Zahlen sind 
zu häufig. Zum Teil mag auch daran schuld sein, daß die Köpfchen 
eines Standortes zu versehiedenen Individuen gehören. Doch tritt dies 
Verhalten ebenso bei den Zählungen der Tabelle ı hervor, an Köpfelien, 
(lie sicher alle von ein und demselben Sämling abstammen. Es muß 
also mindestens noch ein Faktor vorhanden sein, der ein gemein- 
sımes Auftreten der Früchtehen begünstigt, 


Ich habe auf verschiedene Weise versucht, den Ertrag einer be- 
stimmten männlichen Pflanze zu steigern, aber ohne Erfolg. Zunächst 
wäre es möglich gewesen, daß eine gründlichere Verteilung des Pollens- 
auf den verschiedenaltrigen Köpfchen bessere Resultate gegeben hätte, 
Das war aber nicht der Fall. Dann habe ich, so gut es gehen wollte, 
den eigenen Blütenstaub durch Abwasechen, Wegblasen und Abwisehen 
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von den Köpfchen der männlichen Pflanze entfernt und diese dann mit 
pollenbedeckten Köpfchen männlicher Sämlinge verschiedener Herkunft 
zerieben, ohne einen besseren Ansatz zu erhalten, wie nachstehende 
kleine Tabelle zeigt, die sich auf dieselbe Pilanze (A) bezieht wie 
Tabelle ı. 

Tabelle 7. 











| Zahl der Köpfehen mit Eon 
a vr |) es nur 4-0 % 


Früchtehen 






1. und 2, Sark, =ı Köpfe . 
3 bis 7. Sack, zo Köpfe... | 






Zusammen 5ı Köpfe ... 


Das Ergebnis entspricht sogar nur den weniger günstigen der 
Tabelle 1, wohl nur zufällig und nicht deshalb, weil die Köpfehenstände 
in Pergamintüten eingehüllt und dadureh die Entwicklungsbedingungen 
weniger günstig gewesen waren. Selbststerilität ist auf keinen Fall au 
dem schlechten Ansetzen schuld. 


Es lag natürlich nahe, daran zu denken, daß die wenigen Frücht- 
chen der »Männchen« auf apogamem Wege entstanden wären. Zu- 
nächst ließ sich jedoch durch Isolieren leicht zeigen, daß die Weibchen 
nicht apogam sind, und spezielle Versuche lehrten das auch für die 
Männchen. 50 Köpfen der Versuchspflanze A, die in der bekannten, zu- 
erst von Ravskıär verwendeten Weise kastriert worden waren, gaben 
nicht eine Frucht, während, wie Tabelle ı zeigt, zwisehen 10 und 40 
Früchtehen zu erwarten gewesen wären. 

Ebenso entscheidend war das Ergebnis der Ausssatversuche, Wie 
wir noch sehen werden, war die Nachkommenschaft des Männehens A, 
die im wesentlichen durch Selbstbefruchtung entstanden sein mußte, 
unter sich durehaus nieht homogen und der Stammpilanze A gleich, 
wie das sonst bei napogamer Vermehrung der Fall ist, sondern »spaltete« 
ganz deutlich (8. 459). 

Wenn man nun nieht annehmen will, daß es sieh um echte Parthe- 
nogenese (generative Parthenogenese Hass Wixkrees) aus dem Ei mit 
reduzierter Chromosomenzahl handelt — wofür unter den höheren Ge- 
wächsen gar kein Parallelfall vorliegt —, muß man aus dieser Viel- 
fürmigkeit aufdiegeschlechtliche Entstehung der Nachkommen schließen!. 


'- Die eytologische Untersuchung, die lier das letzte Wort sprechen ‚kann, soll 
mit der Untersuchung des Blütenbaues und der Blütenentwieklung ausgeführt werden. 
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Es war nun von besonderem Interesse, was für ein Geschlecht 
die Pflanzen haben würden, die aus den Früchtehen der » Männehen« 
hervorgehen würden. Bei diesen Versuchen mußte sich dann auch 
die Zahl der wirklich taugliehen, keimfähigen Früchte herausstellen. 

Angaben über das Geschlecht der Nachkommen isolierter sub- 
diözischer Pilanzen haben wir nur selır wenige. Noel 4m besten sinıl 
wir über die Verhältnisse beim Bingelkraut (Mereurialis ann) unter- 
richtet, obwohl auch hier die Angaben nieht ganz übereinstimmen. 

Hier finden wir nieht nur — offenbar sehr häufig, vielleicht regel» 
mäßig — an den weiblichen Pilanzen einzelne männliche Blüten, sondern 
auch — jedenfalls sehr selten — weibliche Blüten an den männlichen 
Pflanzen. 

Schon Krüger: hatte von isolierten weiblichen Pflanzen — an 
denen er keine männlichen Blüten entdecken konnte — (fast?) aus- 
schließlich weibliche Nachkommen erhalten. Birrer® erzielte dagegen 
von den isolierten »Weibehen« zwar wieder überwiegend Weibchen, 
aber auch eine Anzahl Männchen, bei 8 Versuchen insgesamt 21 auf 
723 Weibchen. Er fand auch die männlichen Blüten an den weib- 
lichen Pflanzen, Strassurser” hatte von isolierten weiblichen Mereurinlis- 
Pilanzen 907 Samen geerntet, entstanden durch Bestäubung mit dem 
eigenen, in vereinzelten männlichen Blüten gebildeten Pollen, und daraus 
148 ausschließlich weibliche Nachkommen erhalten. Umgekehrt gaben 
Samen, die an sonst männlichen Stöcken aus isolierten weibliehen 
Blüten hervorgegangen waren, nur Männchen‘. Eine Zahl wird hier 
nicht angegeben, so daß sich der Beurteilung entzieht, wie sicher dies 
Ergebnis ist. Man darf wohl annehmen, daß es eine ziemlich kleine 
Zahl war. 

Der erste Aussaatversuch mit Früchtchen »männlicher« Pilanzen 
des Cirsium arvense wurde mit Material angestellt, das von der Ver- 
suchspilanze A (Tabelle r) stammte. Die normal und annähernd normal 
aussehenden Früchtehen aus 325 frei abgeblühten Köpfchen gaben, 


"W. Krüsen, Über ungeschlechtliche Fortptlauzung und das Entstehen weih« 
lieher Individuen durch Samen ohne Befruchtung bei Mercurialis annua und anderen 
<iözischen Pllanzen, Berichte d, Deutsch. Botan, Gesellsch, Bd. XXVIa, 8, 333. 1908. 
S..337 wird angegeben, daß nur weibliche Nachkommen entstelien, WEB 10 DmuR 
eingeschränkt wird, daß ab und zu auch männliche oder mondzische Individnen au 
treten, die jedoch möglicherweise einem Versuchsfehler ihre Existenz verdanken könnten. 

- 4. Berren, Zur Frage der tieschlechtsbestimmung von Mercurialis annun 
dureh Isolation weiblicher Pilanzen. Berichte d. Deutsch, Botan, Gesellseh. 1909, 
Ss. 120, Bd, XXVII, 

* E. Srnasnuroxu, Das. weitere Schicksal - meiner isolierten weiblichen _Mer- 
curialis-annea-Pilanzen. Zeitschrift f, Botanik Bd. 1909, ©. 507. 

+ E, Srrasuoncen, Über geschlechtsbestimmende Ursachen, Tahrb, f. wiss. Botan. 
Bd, XLYVII, 8,427, Igio, 
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frisch geerntet am 28. Juli 1911 auf sterilisierte Erde ausgesät, bis 
zum 7. August 47 Keimlinge, ı1 davon waren ganz albinotisch und 
gingen deshalb bald ein, 2ı vollkommen normal grün, der Rest 
wenigstens teilweise etwas bunt. Ein zweiter Versuch, vom 3. August 
bis 16. August desselben Jahres, mit den Früchtehen aus 369 Köpf- 
ehen derselben männlichen Pilanze gab 27 Sämlinge, darunter 8 völlige 
Albinos und ı9 mehr oder wenig, meist ganz grüne. Reelınet man 
auf den Kopf nur 70 Blüten (S. 451), so hatten also 36750 und 
25530 Blüten 47 und 27 Sämlinge gereben, es kam also einer erst 
auf 780 und 960 Blüten. 

Die Früchtehen waren vor der Aussaat nicht gezählt worden; 
nach den in der "Tabelle 1, $. 453 niedergelegten Erfahrungen mögen 
aus den &94 Köpfen etwa 500 Früchtehen ausgelesen worden sein. 
Die 74 Keimlinge entsprechen also etwa ı3 Prozent der Früchtchen, 

Die grünen und bunten Sämlinge wurden pikiert. Ende September 
konnten 49 einzeln in Töpfe gepflanzt werden und im Mai ıgı12 in 
erößere Töpfe mit besserer Erde, Es kamen im Laufe des Sommers 
17 zum Blühen.. 9 waren Männchen und 8 Weibehen. Die 
Männehen brachten — in diesem ersten Jalıre — in den relativ wenigen 
Köpfehen fast keine Früchtcehen. 

Leider wurden im folgenden Winter alle Pilanzen ein Opfer der 
Mäuse, so daß ich über das Geschlecht der übrigen keine Angaben 
machen kann. 

Die männliche Stammpilanze A hat Blätter, die unterseits mäßig 
stark weißfilzig ist; sie gehört also zur Sippe Ineunum. Von den 
31 Sämlingen, die auf ihre Behaarung untersucht werden konnten, 
hatten 5 unterseits völlig kahle Blätter, die übrigen mehr oder weniger 
stark behaarte, Etwa 15 waren so stark filzig wie die Pflanze A, 
etwa 7 weniger und 4 noch mehr als sie. Dies beruht offenbar 
auf einem (wahrscheinlich ziemlieh komplizierten) Spalten und kann 
als Beweis dafür dienen, daß die Sämlinge auf sexuellem Wege und 
nicht apogam entstanden sind. 

Ich habe noch andere Aussaten gemacht, aber mit wenig Erfolg. 
Die Sämlinge erwiesen sich oft als sehr wenig widerstandsfähig und 
gingen trotz der Bemühungen (des Gärtners vielfach ein. Die Pflanzen, 
die ich von dem in Tabelle 2 unter A und B aufgeführten Material 
erhielt, waren fast alle Puerinia-krank', Von dem in Tabelle 4 und 5 
beliandelten Material, das 30 Pilanzen gab, haben bis jetzt nur 5 ge- 
blüht; alle waren männlich. 


! Da die Krankheit sonst in meinen Kulturen nicht auftrat, mmd das Santgut 
sehon irgendwie infiziert gewesen sein. 
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Vergleicht man dieses Ergebnis mit dem von Srrasteroer bei 
Mercurialis erhaltenen, so muß die hohe Zahl auffallen, mit der weih- 
liche Pilanzen vertreten sind. Fast die Hälfte der Nachkommen 
oder, rechnet man die 5 eben erwähnten Sämlinee dazu, ein Drittel 


sind Weibehen. 


Nach dem gleich anzuführenden Ergebnis der Bryonia-V ersuche 
haben wir Grund, zu behaupten, daß die männliche Pilanze zweierlei 
Keimzellen hervorbringt, solehe mit männlicher und solehe mit weib- 
licher Tendenz, in annähernd gleichen Zahlen. Nehmen wir an, das 
gelte auch für Cirsium arvense, und zwar nicht nur für die Pollenkörner, 
sondern auch für die wenigen befruchtungsfähigen Eizellen der männ- 
lichen Individuen, so müßte, wenn der Zufall bei Selbstbefruchtung 
die Keimzellen zusammenbringt, und die männliche Tendenz über die 
weibliche auch hier dominiert, die Nachkommenschäaft aus 25 Prozent 
Weibehen und 75 Prozent Männchen bestehen, und es müßte darunter 
zweierlei Männchen geben. heterozygotische (50 Prozent) und hamo- 
zygotische (25 Prozent). Diese homaozygotischen Männchen müßten mit 
den Weibehen lauter männliche Nachkommen gelien. In der freien 
Natur würden solche Männehen gar keine Rolle spielen können. Bei 
der minimalen Fruchtbarkeit der subandrözischen Pllanzen würden sie 
viel zu selten auftreten umdl bei der schwächeren Entwicklungskraft 
(S. 459) rasch verdrängt werden. Die Männchen, die sie mit Weihehen 
hervorbrächten, wären zudem alle wieder heterozygotisch. Sollten sie 
sielı aber im Versuch nachweisen lassen. so hätte das eine außer- 
ordentliche Tragweite. Daß bis jetzt fast die Hälfte, oder ein Drittel, 
der Nachkommen der subandrözischen Stöeke weiblich wären, statt 
ein Viertel, will bei der kleinen Gesamtzahl nieht viel sagen. Die 
weitere Ausdehnung der Versuche muß hier ‚Klarheit bringen: ich 
verzichte deshalb darauf, schon jetzt auch andere Möglielikeiten zu 
erörtern, 


Il. Versuche, die Geschlechtsbestimmung des Cirsium arvense durch 
Bastardierung aufzuklären, 


Meine Bastardierungsversuche mit der geirenntgeschlechtigen Bry- 
onia ditsica und der gemischtgeschlechtigen (einhäusigen) 3. alba hatten 
ergeben, daß das Weibehen der getrenntgeschlechtigen Art, mit dem 
Pollen der gemischtgesehlechtigen bestäubt, lauter Weibchen ziht; 
bestäubt man dagegen die gemischtgeschlechtige Art mit dem Pollen 
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der Männchen der getrenntgeschlechtigen, so erhält man zur Hälfte 
Männehen, zur Hälfte Weibehen‘, 

Ganz allgemein ergibt sich daraus: 

vr. daß das’ Weibchen der A. dioiwe in allen seinen Keimzellen 
(Eizellen) dieselbe weibliche Tendenz hat, 
| 2, daß das Männchen dagegen in der einen Hälfte seiner Keim- 
zellen eine andere Tendenz ausbildet als in der andern Hälfte: Es 
muß zweierlei Keimzellen haben. heterogametisch (R. Herrwie) sein. 
Die Tendenz der einen läßt die weibliche Jder Eizellen unverändert; 
die Tendenz der anderen sorgt dafür, daß aus den damit hefruchteten 
Eizellen Männchen werden. 

Daß jene männlichen Keimzellen, dureh deren Zutritt die weib- 
liche Tendenz der Eizellen in die männliche abgeändert wird, selber 
eine männliche Tendenz besitzen, die stärker ist als die weibliche 
der Eizellen, kann kaum einem Zweifel unterliegen, Anders dagegen 
stelt es mit der zweiten Sorte männlicher Keimzellen, die die Ten- 
denz (ler Eizellen nieht Ändern. Von den zwei naheliegenden An- 
nahmen, (ie man für sie machen kann — weibliche Tendenz oder 
männliche Tendenz, die aber schwächer, nielt stärker sein muß 
als die weibliche in den Eizellen —, ist mir die erste noch immer am 
wahrscheinlichsten. 


Es galt nun, diese Versuche mit neuem Material zu wiederholen 
und Bastarde zwischen Cirsium urcense einerseits und zwittrigen Cir- 
sium-Arten anderseits herzustellen. Dabei waren durch die Gyno- 
tiözie eines Teiles dieser Arten besondere Verhältnisse gegeben, die 
einerseits die Ausführung der Versuche erleiehtern, anderseits die 
Ergebnisse verwickelter gestalten konnten, 

Nach den Angaben in der Literatur kommen verschiedene der- 
artire Bastarde spontan vor: mit Cirsium oleraceum (wohl der erste, 
von NäteLı entdeckte Arvense-Bastard), (0, palustre, C, acaule, C. lan- 
ceolatum (nach Focke fraglich)’, €. bullosdm und C. rieulare’, C. Eri- 
sithales’, endlich €. ıumum’. Alle sind aber, gegenüber anderen 
Cirsienbastanlen, sehr selten. Das weist auf die isolierte Stellung 

: Bestimmung und Vererbung des Geschlechts usw. 8. a1 f. 

2 Diese vier bei W, OÖ, Fooge, Die Pilänzenmischlinge S. 204—210, 18381. 

* Diese beiden z.B. bei Ganexe, Flora von Deutschland, 17. Aufl. 1895; (0, or- 
ren + rirulare habe ich sonst nicht augegehen gefunden. 

* Nach E. Kuek (Allgem. Botan. Zeitschrift 1909. 5. ı) von Dünestensen in 
zwei Formen gefunden. | 

; Von G. Mexoer. experimentell erzeugt (G. Mexomrs Briefe an 0. Nioruı 8.208). 

Die Bastarde mit ©, eriophorwma (U Serneni Rovv), und C. eorbariense (0, Jonasi 
Sexy.) sind nach Pernar (Bibl. Botan. Heft 78, S. 79 u; 80, 1912) irrtümlich aufgestellt 


ER 
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der Sektion Cephalonoplos hin, zu der Ü. arvense gehört, die sich z. B. 
auch darin aussprieht, daß Tass& unsere Art in die Gattung Serrafula 
stellte. 

Bei meinen Versuchen habe ich alle Cirsium-Arten, die mir er- 
reichbar waren und einigermaßen Erfolg zu versprechen schienen, dureli- 
probiert: ©, acoude (als J und als 9), anglicum (als J), Pulbosum (als 
J und als ©), »ranum'“ (ebenso), Erisilhales (ebenso), ferox” (als 9), 
heterophyllum (als 5), lancenlatum (als &'), palustre (als Q' und als 4, 
oleracewm (ebenso), Velenoveskyi” (als 2), zum Teil wiederholt in ver- 
schiedenen Jahren. 

Soweit die Arten gynödiözisch waren und mir in weiblichen 
Exemplaren vorlagen, habe ich der Bequemlichkeit halber zunächst 
diese zu den Versuchen benutzt. Aber auch die gynomonözischen 
und zwittrigen Stöcke wurden verwendet, wobei versucht wurde, den 
eirenen Pollen auf die eine oder andere Weise zu entfernen oder un- 
schädlich zu machen. Da kein Erfolg erzielt wurde, gehe ich darauf 
nicht ein. Es wurden auch Männchen und Weibchen des Ü. arsense 
von verschiedener Herkunft benutzt, ebenfalls ohne besseren Erfolg. 
Auch die weiblichen Gesehwister von Bastardpilanzen (Ü. argense + 
aleraceumm), die reines C. arsense waren, wurden vergeblich ausprobiert, 
Endlich wurde aueh »gemischte« Bestäubungr versucht, indem neben 
dem fremden Pollen noch eigener, bald viel, bald nur wenig, auf die 
Sarben gebracht wurde. Die erhaltenen Früchte waren selır oft (z. B. 
bei den reziproken Verbindungen von Ü, arvense einerseits, ©, oferaceum, 
palustre, ocaule anderseits) äußerlich völlig normal, erwiesen sich aber, 
soweit sie geöffnet wurden, als taub, und der Rest keimte nicht. 

Erhalten habe ich nur einen einzigen Bastard*, 1908 erzielt durch 
Bestäubung eines Palustre-W eibchens mit Pollen des Aroense-MännchensA. 
Er blühte 1909 und ıg10 und ging im Winter ıgro/ıı ein. In 
seinen Eigenschaften verriet er seine Abstammung deutlichst, bildete 
2. B. keine Rosette und hatte den File des C. arcense auf der Blatt- 
unterseite. Dem Geschlecht nach war er vollständig weiblich und gab 


weder mit dem Pollen des €, pelustre noch mit dem des (\ arrense 
Nachkommen. 


Vgl. 8. 467 Anm. 
Vgl. 5. 463. 
Vgl. 8. 473. 
Mexner (a. na. O.5. 196 und 208) hatte mehr Geschick oder Glück. Eis waren 
bei ihm von Cirsium arvense + öoleramum Jf mehrere Exemplare vorhanden, die aber 


alle über Winter zugrunde gingen. Von ©. ervense + canım blieb eine Pilunse am 
leben, über die aber nichts bekannt geworden ist. 


a E5E 5 = 
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Daß dieser eine Bastard weiblich war, widerspricht wenigstens 
unserer oben gemachten Annahme hinsichtlich der zweierlei Tendenzen 
in den Keimzellen der Männehen nicht: ein Pollenkorn mit weiblicher 
"Pendenz wird die Befruchtung ausgeführt haben. Inwieweit die Gyno- 
diözie des Ü. palustre an dem Resultat beteiligt sein kann, entzieht 
sich einstweilen der Beurteilung. 


Der Mißerfolg, den ich bei den Versuchen hatte, Bastarde künst- 
lich zu erzielen, die doch in der freien Natur zu finden sind. ver- 
anlaßte mich, spontane Bastardierung zu Hilfe zu nehmen, besonders 
nachdem ich in einer Aussaat von Früchtehen eines Arvens-Küpfehens 
einen Baästard mit Cirsium oleraceum gefunden hatte, 

Ich suchte im Freien nach Stellen, wo ausschließlich Arvensr- 
Weibehen zusammen mit einer andern Cirsiumart vorkamen, erntete 
dort tmd säte die Früchte aus. Ob unter den Sämlingen Bastarde 
waren, ließ sich lange vor dem Blühen erkennen, An den meisten 
Standorten kam C. arcense mit oleraceum oder palustre vor. Aber auch 
hier zeigte sich, daß die Bastardierung offenbar nur recht schwer 
gelingt. Denn von vier Stellen, an ilenen ich nur Arcense-Weibelen 
mit ©. oleraceum durcheinanderwachsend fand, und von zwei Stellen, 
wo Arrense-Weibehen und ©. palustre beisammen standen, ohne daß 
iıı nächster Nähe Areense-Männchen zu finden gewesen wären, era 
einstweilen nur eine! eine größere Anzahl Bastarde. Aus mehreren 
hundert Köpfchen gewann ieh 15 cem Früchtehen, taube und gute, 
die, neben viel C. areense, 64 Bastarde C. arven#g + oleracrum gahen. 
Da die meisten Sämlinge ©. arcense (Männchen und Weibchen 5.452) 
waren, und Apogamie nicht in Frage kommt, muß für diese Nuch- 
kommen der Artense-Pollen ziemlich weit herheigetragen worden sein, 
und Jer in der nächsten Nähe in großer Menge und lange Zeit hin- 
dureh dargebotene und gewiß auch auf die Narben übertragene Olera- 
ceum-Pollen war fast wirkungslos geblieben. 

Die Pilanzen, die bis jetzt geblüht haben, 50 an Zahl, waren 
sicher Bastarde, unter sich ziemlich einförmig und sämtlich weiblieh. 
Dies Resultat stimmt mit dem der entsprechenden Bastardierung 
Bryenia divien 2 + alba J' vollkommen überein und erlaubt hier wie dort 
den Schluß zu ziehen, daß die Eizellen der Weibehen sämtlich weib- 


' Die Stelle lag an der Sibl, etwas unterhalt der Station Sihlbrugg, auf auf- 
geschüttetem Boden, nieht sehr weit von der entfernt, an der Näoeı seinerzeit (Cirsien 
der Schweiz, a. 2.0. 5. 147) den Bastard entdeckt hatte »-Zürich am Ute, in einem abıre- 
hauenen Wald, 2500'+. Seine Exemplare entsprachen ebenfalls der Verbindung Ursium 
artense © + oleraceum '. Ich fnnd keins Bastarle. 
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liche Tendenz haben, und daß diese Tendenz über die zwittrige in 
den Pollenkörnern des Bestäubers (hier das ©. oleraceum) dominiert!. 

Obwohl die Bastarde mit Cirsium-arvense-Männehen zusammen- 
standen, und auch zwittriges C. olerareum in der Nähe war, blieben 
sie doch alle steril. Mit dem einen zuerst aufirezogenen Exemplar 
wurden auch wiederholte Bestäubungsversuche mit dem Blütenstauh 
beider Elternarten angestellt, ohne daß etwas anderes als große, aber 
taube Früchtehen entstanden wären. 

Trotzdem muß wenigstens die Bestäubung mit ©, arrens-Pollen 
von Erfolge sein können, denn Nierrı* beschreibt außer vier in der 
Mitte stehenden Bastardpflanzen von demselben Standort auch ein eben- 
falls weibliches Exemplar, das dem C. arvense sehr nahestanı, B) rerwedens 
(ad arvense), und von ihm vor allem dureh die größeren Köpfchen, die 
Hüllblätter, die weniger tief geteilte Blumenkrone und die Blütenfarbe 
verschieden war. 


Zusammenfassend - können wir sagen: Obschon einstweilen mur 
eine der beiden möglichen reziproken Verbindungen zwischen C. arvenss 
einerseits und einer zwittrigen bzw. gynomonözischen Art anderseits 
in genügend großer Individuenzahl vorliegt, dürfen wir annehmen, 
daß die Geschlechtshestimmung hier wie bei Bryonia erfolgt, und daß 
das männliche Geschlecht heterogametisch ist. Dazu würde auch das 
Ergebnis der Vererhungsversuche mit den Früchtchen der »Männehen« 
des Cirsium arvense sprechen (S. 459). 


III. Versuche mit gynodiözischen Arten. 


Die ersten Angaben üher das Vorkommen der Gynodiözie, also 
weiblicher neben zwittrigen Individuen, in der Gattung Cirsamm lat wohl 
Näser” gemacht — das Wort rührt bekanntlich erst von Darwın 
her. Von der Annahme ausgehend, daß Bastardhefruchtung nur bei 
Blüten möglich sei, die keinen wirksamen eigenen Pollen besäßen, daß 
lso bei der einen Elternart eines Cirsium-Bastardes der Pollen abortieren 
müsse, untersuchte er die ihm vorliegenden Arten darauf und fand bei 
vielen tatsächlich Stöcke mit reduzierten, sterilen Antheren, also weih- 
liche Stöcke. Speziell gibt er sie, mit Übergängen zur Zwittrigkeit, 
also Gynomonözie, wie wir jetzt sagen, für seine Sektion Mierocentron 


- Auch die vier Bastardptlanzen, die Niakrı fand, waren weihlich, ihre Antheren 


ware “wenig größer ala diejenigen in dem (weiblichen!) © arrense und ahne Pollen. 
(n.2.0, 8, 30). 

a! © 2.0, =. 147. 

’ C. Näoeri, Cirsien der Schweiz, n.2.0, 8, 27. Natürlich begünstigt das 
Auftreten weiblicher Stöcke die Entstehung von Bastarden. 


(orkexs: Untersuchungen über Gesehlechtsbestimmung bei Distelarten 465 


(C. heterophyllum, acaude, bulbosum) an, ebenso für Pleroemilon (Ü. pülustre), 
während Kantkopon (C. olerareum, spinnsissimum, Erisithales) stets frucht- 
baren Pollen haben soll, ebenso in der Regel Eriolepis (C. eriophorum) 
und Epirachys (U. lanerolutum). 

Jetzt führt Ksuren' Gynodiözie für C. palustre, acaule, oleraceum 
und den Bastarıl oferoceum + nraule an: vox ÜcxkÜüLL-GYLLessAsn® fügte 
noch (. Arteropkyllum, eriophorum, canum, ehinense. eiliatum und erinitum 
hinzu. Ich selbst fand die weiblichen Pflanzen außer bei ©. palustre, 
aermle und oleraceum bei C. heterophyllum (an Stücken des Botanischen 
(“artens in Münster), bei einer mit Ü. eriophorum verwandten Art, 
deren Früchtehen ich (von Haase und Seummr) als C. Velenovskyi be- 
kommen hatte, und bei einer als ©. frror (aus dem Pariser Garten) 
erhaltenen Art, die jedenfalls, wie GC. eriophorum, in die Sektion 
Epirarhys DO. gehört und wohl richtig bestimmt war. Vergebliel: 
suchte ich sie bis jetzt im Freien und in Aussaaten verschiedener Her- 
kunft bei (, /ancrolatum; auch bei C. spinosissimum konnte ich sie im 
Freien (am Stätzer Horn bei Chur) nieht finden und ebensowenig bei 
Ü. Erisithales in Aussaaten verschiedener Herkunft. Damit soll nicht 
gesagt sein, daß hier wirklich keine weibliehen Pllanzen vorkämen: 
sie sind aber jeilenfalls viel seltener als bei den anderen Arten, be- 
sonders den drei zuerst genannten. Übrigens scheinen auch bei diesen 
die Weibchen streckenweise zu fehlen, was biologisch ja ganz «ut 
möglich ist. So gibt Warsstorr‘ ausdrücklich an, daß in der Flora 
von Neuruppin Ü. acaule und oleraceum nur in zwittrigen Exemplaren 
vorhanden seien. 

Bis Jetzt habe ich nur (. oleraceım und C. palustre eingehender 
untersucht. Sie verhalten sich sehr deutlich verschieden. C. amzule 
schließt sieh, soviel ich einstweilen sagen kann, an Ü, oleraceum an, 
während ©, Velenovskyi sich mehr wie C. palustre verhalten dürfte. 
C. ferox mag hier, des zu geringen Materials wegen, wegbleiben. Mit 
allen Arten sind umfangreiche neue Versuche im Gang. 


1 Cirsium oleraceum, 
Das Versuchsmäterial stammte aus (lem Jahre 1908, teils von den 
Wiesen am Bienitz bei Leipzig, zwei weibliche Pflanzen, a und b, teils von 
den Abhängen des Sihltals bei der Sihlbrugg (Kt. Zürich), eine £yn0o- 








' F, Ksurs, Handbuch der Blütenbiologie Bd. II, Teil l. & 633-—647. 

= A,a2.0) 5,45, 

* F. Prraar erwähnt in seiner -Monographie des Formenkreises des Cirsium 
erinphorum (L.) Scon, in Europa (Bibl. Botan. Heft 78, ıgr 2) die Gynodiözie gar nicht, 

* &. Wanssronr, Blütenbiologische Beobachtungen aus der Ruppiner Flora. Ver- 
handl. d. Boton. Ver, dl. Prov. Brandenburg, BiL 38, 8. 39, 1890. 
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monözische, A, und mehrere rein weibliche Pflanzen, B—-E. Bei den 
Weibehen von beiden Standorten waren die Staubgefäße stark zurück- 
gebildet; sie unterschieden sich aber merkwürdigerweise durch die 
Orientierung der Griffel: während diese bei den Stöcken vom Bienitz 
beim voll aufgreblühten Köpfehen sehr deutlich auseinanderspreizten, 
waren sie bei den Pflanzen aus dem Sihltal auelı dann gerade vor- 
gestreckt und unter sich annähernd parallel. 

Bei den einzelnen Sprossen des gynomonözischen Stoekes A waren 
an der Hauptachse das terminale und das folgende Köpfehen, eventuell 
noch mehr, rein weiblich, dann folgten einzelne gemischtgeschlechtige. 
An den Seitenachsen wiederholte sich das, nur daß oft schon das zweite 
Köpfchen, hie und da sogar das Endköpfchen, gemischtgeschlechtig war, 
dann kamen darunter noch einige rein weibliche Köpfe, Es war ganz 
dentlich, daß die der Stellung nach mittleren Köpfehen am ehesten nehen 
den weiblichen Blüten aueh Zwitterblüten bildeten. Diese Zwitterbläten 
waren, auch wenn sie ihren Pollen verloren hatten, an ihren langhervor- 
tretenden, zunächst rotvioletten, später braunen Antherenröhren sofort 
kenntlich. Sie standen, in größerer oder geringerer Zahl, in (ler Mitte 
der Köpfchen, und um sie herum, gegen den Rand zu, die weiblichen 
Blüten in entsprechender geringerer oder gräßerer Zahl. 

Im übrigen war das Zahlenverhältnis der gemischtgeschlechtigen 
und rein weiblichen Köpfe (und die Zahl der Zwitterblüten m den 
ersteren) bei A in den einzelnen Jahren, jedenfalls infolge der äußeren 
Einflüsse, auffällig verschieden. So war es sicher kein Zufall, daß 
jedesmal nach dem Verpflanzen (von Leipzig nach Münster und von 
Münster nach Berlin) besonders wenig zwittrige Blüten auftraten. 

AU (las gilt, um es gleich vorweg zu nehmen, auelı für die gynomo- 
nözischen Nachkommen dieser Pilanze A. 

Um ganz sicher zu gehen, um vor allem auch die Pollenmenge 
beurteilen zu können, die in den Zwitterblüten gebildet wurde, trotz 
des sehr lebhaften Insektenhesuches und unabhäneie von der Witte- 
rung, wurden gewöhnlich ganze Köpfehenstände in Pergaminsäcke ein- 
geschlossen. 


Bei den ersten Versuchen (1909) war eine der weiblichen Pflanzen 
vom Bienitz (a) teils mit den Pollen von €. areense und ©. oleraceum 
bestäubt worden (Vers. 4, vgl. 5. 462), teils ausschließlich mit dem Pollen 
von ©. olereceum (Vers. 5), und zwar mit dem Pollen einer zwittrigen 
Pflanze im » Aquarium« des Botanischen Gartens in Leipzig. Von den 
Sämlingen, die in beiden Versuchen nur aus C. oleracerum bestanden 
(und die gleichen Eltern hatten), konnten des Raumes wegen nr 
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wenige großgezogen werden. Es kamen in jedem Versuch rı zur Ent- 
wieklung, im gunzen also 22. Sie blühten schon 1910, waren sämt- 
lieh rein weiblich und blieben auch so, bis 1914 das Versuchsheet 
aufgelassen und nur 5 Stöcke nach Berlin verpilanzt wurden, wo sie 
1915 wieder rein weiblich blühten. 

Von einer dieser Pflanzen waren im Jahre 1910 Früchielien ge- 
erntet worden, die durch Befruchtung mit (dem Pollen der zwittrigen 
Pilanzen entstanden sein mußten, die im System des Botanischen Gartens 
in Münster vorhanden waren. Ich habe davon 1911 fals Vers. 6) 35 Säm- 
linge aufgezogen, die ebenfalls alle sehon im ersten Jahre blühten und 
wiederum ausschließlich rein weiblich waren. Zwei aus diesem Versuch 
aufzehobene Stöcke sind es auch bis jetzt zeblieben. 1912 wurde der 
Versuch mit zwei anıeren Pilanzen gleicher Herkunft (von Vers. 4) und 
Pollen der gleichen Zwitterstöcke wiederholt. Das eine Mal (Vers. 16) 
erhielt ich 28, das andere Mal (Vers. 17) 68 Pilanzen, alle wieder rein 
weiblich: sie blühten aber, wegen der späteren Aussaat, fast alle erst 
im zweiten Jahr. 

In ganzen hatte die weibliche Pilanze A mit Pollen verschiedener 
Herkunft also z2 Kinder und ı31 Enkel, sämtlich rein weiblichen Ge- 
schlecehts, gegeben. 

Gleichzeitig mit Vers. 16 und 17 waren auclı Früchtehen der zwit- 
trigen Pflanze des Systems, die den Pollen dazu zeliefert hatte, ausgesät 
worden: sie gaben (ebenfalls 1914) 13 durchgängig zwittrige Nach- 
kommen, 

Es wurden auch einige Bastardierungen ausgeführt, um zu sehen, 
ob etwa unter dem Einiluß artfremden Pollens das starre Festhalten ni 
(demselben Geschlecht gebrochen werden könnte, aber umsonst, Alle Ba- 
stanle waren wieder völlig weiblich. Das war der Fall sowohl. nach Be- 
stäubung mit dem Pollen von Cirsium palustre (Vers. 3, ı Pfl.) und 
C. acaule (Vers. r1, 5 Pil.). die beide relativ oft gynomondzisch und 
weiblich gefunden werden, als nach Bestäubung mit dem Pollen von 
C. canum' (Vers. 10, 5 Pil.: Vers. 13, 7 Pil.) und dem Pollen von ©. Erisi- 
teles (Vers. 5, 4 Pil.), von welehen Arten mir keine weiblichen Individuen 
vorgekommen sind. 


An dem gynomonözisehen Stock A waren 1912 eine Anzahl Köpf- 
chen mit Pergamintüten gesäekt und in ihnen mit dem Pollen der Zwit- 
terblüten die weiblichen bestäubt worden, so gut es gelien wollte. Auf 


! Me Spezies wurde im Botanischen Garten in Leipzig als »Cirsium eiliatum« 
kultiviert, gehört aber sicher nicht, wie das echte C, ciiatım MB, in die Verwandtschaft 
des £\ erinpAorum, sondern Rlinelt unter den mir bekannten Arten am meisten Ü. cantm, 
wird aber viel größer, statı. 0.30 —0,60 em (Ganene) bis über 1.50 0% 
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wenige großgezogen werden. Es kamen in jedem Versuch 11 zur Ent- 
wieklung, im gunzen also 22. Sie blühten sehon 1910, waren sämt- 
lieh rein weiblich und blieben auch so, bis 1914 das Versuchsheet 
aufgelassen und nur 5 Stöcke nach Berlin verpflanzt wurden, wo sie 
1915 wieder rein weiblich blülıten. 

Von einer dieser Pflanzen waren im Jahre 1910 Früchtehen ge- 
erntet worden, die durch Befruchtung mit (dem Pollen der zwittrigen 
Pflanzen entstanden sein mußten, die im System des Botanischen Gartens 
in Münster vorhanden waren. Ich habe davon 1911 (als Vers. 6) 35 Sim- 
linge aufgezogen, die ebenfalls alle selıon im ersten Jahre blühten une 
wiederum ausschließlieh rein weiblich waren. Zwei aus diesem Versuch 
aufgehobene Stöeke sind es auch bis jetzt geblieben. ı912 wurde der 
Versuch mit zwei anderen Pflanzen gleicher Herkunft (von Vers. 4) und 
Pollen der gleichen Zwitterstöcke wiederholt. Das eine Mal (Vers. 16) 
erhielt ich 28, das andere Mal (Vers. 17) 68 Pilanzen, alle wieder rein 
weiblich; sie blühten aber, wegen der späteren Aussaat, fast alle erst 
im zweiten Jahr. 

Im ganzen hatte die weibliche Pflanze A mit Pollen verschiedener 
Herkunft also 22 Kinder und ı31 Enkel, sämtlich rein weiblichen Ge- 
schleehts, gegeben. 

Gleichzeitig mit Vers. 16 und 17 waren auch Früchtehen der zwit- 
trigen Pilanze des Systems, (die (len Pollen dazu geliefert hatte, ausgesät 
worden: sie gaben (ebenfalls 1914) 13 durchgängig zwittrige Nach- 
kommen. 

Es wurden auch einige Bastardierungen ausgeführt, um zu sehen, 
ob etwa unter dem Einiluß artfremden Pollens das starre Festhalten ni 
(demselben Geschlecht gebrochen werden könnte, aber umsonst. Alle Ba- 
stanle waren wieder völlig weiblich. Das war der Fall sowohl.nach Be- 
stäubung mit dem Pollen von Cirsium palustre (Vers. 3, ı Pfl.) und 
C. acaule (Vers. ı1, 5 Pil.), die beide relativ oft gynomondzisch und 
weiblich gefunden werden, als nach Bestäubung mit dem Pollen von 
©. canum'! (Vers. 10, 5 Pil.: Vers. 13, 7 Pil.) und dem Pollen von (©. Erisi- 
thales(Vers. 8, 4 Pil.), von welehen Arten mir keine weiblichen Individuen 
vorgekommen sind. 


An dem gynomeondzisehen Stock A wären 1912 eine Anzahl Köpfe 
chen mit Pergamintüten gesäckt und in ihnen mit dem Pollen der Zwit- 
terblüten die weiblichen bestäubt worden, so gut es gelien wollte. Auf 


! De Spezies wurde im Botanischen Garten in Leipzig als »Cireium eiliatum« 
kultiviert, gehört aber sicher nicht, wie das echte {”, ciiatum MB, in die Verwandtschaft 
des £\ eriophorwm, sondern Alinelt unter den mir bekannten Arten am meisten Ü. canm, 
wird. aber viel größer, statı. 0.30 —0,60 em (Ganene) bis über 1.50 m. 
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diese Weise erhielt ich (Vers. 7) 17 Nachkommen, die alle schon im 
Sommer 1913 blülhten, wider mein Erwarten rein weiblieh waren und 
auch bis jetzt so blieben, soweit sie (10 Stöcke) solange aufgehoben wor- 
den waren. Der Versuch wurde 16013 wiederholt, in welehem ‚Jahre an der 
eyvnomonözischen Pilanze mehr pollenführende Blüten beobachtet wur- 
den als im Jahre zuvor. Die Aussnat (Vers. 14) wurde in zwei Hälften 
geteilt; die eine gab auf 13 Pilanzen 10 weibliche und 3 eynomonö- 
zische, die andere auf ı4 Pflanzen ır weibliche und 3 gynomonözische, 
zusammen also 22 weibliche und 6 gynomonözische, keine rein zwittrige. 
Die Eigenschaften zeigten sich an den aufgehobenen Stöcken auch im 
Sommer 15915 genau wieder. 

Zum Vergleich wurde ı9:13 mit der gynomondzischen Pilanze A 
auch ein Bastard hergestellt, indem rein weibliche Köpfchen mit dem 
Pollen des Cirstum canım (von derselben Pflanze, die zu Vers. 10 und 
15 gedient hatte) belert wurden. Von den Nachkommen (Vers. 15) 
kamen 5 zum Blühen; einer war gynomonöziseh, die andern 4 rein 
weiblielh und blieben so auch ıgı5. Das Verhältnis war also nach 
der Bastardierung annähernd das gleiche wie nach Selbstbefruchtung. 


Zusammenfassend können wir sagen: Auffallend bei Cirsäsn ole- 
rareum ist 1. daß die weibliehen Pilanzen — nach den vorlierenden, 
immerhin nicht sehr großen Zahlen — ausschließlieh wieder ihres- 
gleichen hervorbringen — genau, wie ieh das auch für die Weibehen 
der Sulureia hortensis' gefunden hatte —, 2. daß der gynomonözische 
Stock bei Selbstbefruchtung neben seinesgleichen so auffällig viel mehr 
Weibehen gibt. 

Die Zahlen für die Nachkommenschaft der zwittrigen Pilanze sind 
noeh zu klein, um daraus schließen zu können, auch sie bringe aus- 
schließlich oder fast ausschließlich wieder ihresgleichen hervor. 


2. Cirsium acanle. 


An Cirsium olersceum sehließt sich, wie schon erwähnt, C, acaule 
un, soweit das einstweilen beurteilt werden kann. 

Eine Pflanze der f. ewufeseens (vom Bienitz bei Leipzig stammend) 
war seinerzeit (1908) als rein weiblich ausgehoben worden und blieb 
auch so bis jetzt. Das Ergebnis eines Versuches, bei dem diese Pilanze 
mit dem Pollen einer zwittrigen, vom gleiehen Standort stammenden. 
bestäubt worden war, ging durch Mäusefraß im Winter ı9ı 3 fast 


* Zuletzt: Die Holle der männlichen Keimzellen bei der Geschlechtsbestimmung 
polygamer Blütenptlanzen. Ber. d. Deutsch. Botan. Giesellsch., Bd, AXVIn, 1908, 5. 687. 
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ganz verloren. Nur eine Pilanze kam zum Blühen. Sie war reir 
weiblich‘. Dagegen haben von der Nachkommenschaft, die von der- 
selben, sieh selbst überlassenen weiblichen Pilanze abstamınte, schon 
ı3 Stöcke geblüht (es waren zum Teil Bastarde), alle weiblich. 

Ebenso waren 26 und 5 Bastarde rein weiblich, die in zwei Ver- 
suehen 1912 durch Bestäubung derselben weiblichen Pilanze mit dem 
Pollen des zwittrigen Cirsium oleraceum des Systems (das auch zu den 
Versuchen 8. 467 gedient hatte) erzielt worden waren. Sie blieben auch 
so, soweit sie aufgeboben worden waren, nach ihrer Verptlanzung nach 
Berlin. 


8. Cirsium palustre, 


Die Art steht als Versuchsobjekt hinter ©. oleraceum zurück, weil 
sie nieht ausdauernd ist. Sie blüht bei frühzeitiger Aussaat oft schon 
im ersten Jahr und nur ganz ausnahmsweise noch ein zweites Mal im 
folgenden, ehe sie abstirbt. Es ist deshalb unmöglich, einen Versuch mit 
den gleichen Pilanzen zu wiederholen, wenn das aus irgendeinem 
Grund wünschenswert erscheint, und man kann sich auch nieht nach- 
träglieh, beim Studium eines Versuchsergebnisses, nochmals über die 
Beschaffenheit der Eltern unterriehten. Das wäre um so wünschens- 
werter, als €. prlustre besonders interessante, aber komplizierte Ver- 
hältnisse bietet. 

Weibliche Pilanzen waren leicht zu beschaffen. Von 4 aufs Ine- 
ratewohl 1908 in der Umgebung Leipzigs (Sumpfwiese bei Belgers- 
hain) ausgehobenen Rosetten erwiesen sich 3 (A,B,Ü) als Weibchen. 
Und unter drei Aussaaten gab nur die erste (Vers. 1) 1908 als Nach- 
kommen einer Zwitterpilanze (Ravensberg bei Sachsa, Harz) 17 Bosetten, 
die (1909) alle wieder zwittrig waren. 

Die zweite Aussant (Vers. 2), aus Nachkommen einer weißblühen- 
den* Zwitterpflanze (Römersteine bei Sachsa) bestehend, gab 35 Ro- 
setten, von denen 30 zwittrig, 5 aber weiblich blühten. Nach der 
Farbe waren 26 rot, 6 weiß und 3 blaßrosa. Da spätere Versuche 
mit isolierten weißblühenden Pilanzen die Konstanz dieses Merkmales 
und sein rezessives Verhalten zeigten, mußten von den 39 Nachkom- 
men der Stammpflanze mindestens 29 durch Fremdbestäubung ent- 
standen sein, trotzdem die Stammpilanze (wenigstens zur Zeit, als die 
reifen Köpfehen geerntet wurden) zwittrig geblüht hatte, und keine 
Selbststerilität vorliegt. 


' Und gehörte zur f, caulescens, die sicher genotypisch von der gewöhnlichen, 
stengollosen Form verschieden ist. 

+ Weiß waren nur die Blumenkrenen, die Köpfehenhüllblätter dagegen ebenso 
authersyanhaltig wie die der rothlühenden Sippe. 
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Die dritte Aussaat (Vers. 5), von einer Pilanze stammend, die, 
wenigstens zur Zeit der Ernte der Früchtehen, nur weiblich blülte, 
gab unter 5 Nachkommen eimen zwittrigen und 4 weibliche. 

Die weibliche Pilanze A brachte mit dem Pollen eines Zwitters 7 
Pflanzen hervor (19083, Vers. 3), von denen 6 zwittrig und nur eine wieıer 
weiblich waren. Von zweien dieser Zwitter wurden, als sie ıgtı 
blühten, Köpfehen in Pergaminsäcke eingeschlossen. Die so erhaltene 
Nachkommensehaft bestand das eine Mal (Vers. ı2) aus ı0 Zwittern 
und 2 Weibchen (!?/;, und *2/,o), das andere Mal (Vers. ı7) aus 4 
Zwittern und ı Weibehen. 

Zwei der weiblichen Pflanzen des Versuches 5 gaben, nachdem 
sie neben Zwittern sich selbst überlassen worden waren, 1912 6 Nach- 
kommen (Vers. 16): einen gynomonözischen mit zwittrigen und weiblichen 
Köpfen (!"/s), einen zweiten, ebenfalls gynomonözischen, der zuerst weib- 
lich war, dann etwas Pollen brachte (*6/,), und 4 (16/,, 26/,, 16], 167), 
die rein weiblich gefunden wurden. 

Die eine weibliche Pilanze von Versuch 5 war auch mit dem 
Pollen eines Stockesron Cirsium Erisithales bestäubt worden — einer 
Art, von der ich nur Zwitter gesehen habe — und gab (1912) 14 Bastarde, 
die unter sich nahezu gleich aussahen. 6 waren zwittrig und $ waren 
weiblich. Im folgenden Jahre blühten noch zwei Pflanzen, beide weiblich. 

Mit den Pilanzen der Versuche ı2 und 16 wurden umfangreiche 
Bestäubungen gemacht, und aus den so erhaltenen Ernten größere 
Nachkommenschaften aufgezogen. Es handelte sich dabei vor allem 
darum, festzustellen, ob dasselbe Weibehen mit dem Pollen verschie- 
dener Zwitter dieselbe Nachkommenschaft geben würde oder eine 
deutlich verschiedene, ferner darum, ob verschiedene Weibchen mit 
dem Pollen einer und derselben Zwitterpflanze eine gleiche oder eine 
verschiedene Nachkommenschaft bilden würde, Speziell sollte geprüft 
werden, ob ein Weibehen, das aus der Nachkommenschaft einer Zwitter- 
pllanze stammte, sich anders verhielte, als ein Weibehen, das von 
einem Weibehen abstammte. 

leider fiel im Winter 1913/14 ein sehr sroßer Teil der BRosetten 
der Wühlmaus zum Opfer, so daß ieh zur Blütezeit wieder nicht über 
so große Zahlen verfügte, als ich gehofft hatte. Tabelle 8 ibt die 
Resultate; drei Versuche, bei denen die Individuenzahl 10 nieht #er- 
reiehte, sind ganz weergelassen worden. Zur Beurteilung der Pollen- 
produktion wurde stets ein Teil jeder Pilanze mit Pergamin gesäckt 
und diese Säcke fünfmal naehgesehen, wobei freilich nicht alle Pilanzen 
ebensooft blühend angetroffen wurden. Doch konnte weitaus die 
Mehrzahl mindestens dreimal revidiert werden. Es hatte sich schon 
hei früheren Versuchen herausgestellt, daß dieses wiederholte Nach- 
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sehen der Gynomonözie wegen «urehaus nötig ist, Die Pflanzen, (ie 
nicht rein zwittrig oder rein weiblich gefunden worden waren, wurden 
bei der Zusammenstellung der Tabelle in drei Klassen gebracht: 
ı. überwiegend zwittrig, 2. überwiegend weiblich, 3. beides etwa 
rleich stark. Die Notizen selbst enthalten ausführlichere Angaben, 
die, so gut es gehen wollte, in die drei Klassen gepreßt wurden. 
damit die Tabelle nicht zu unübersichtlich ausfiele. 


Tabelle &. 
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in Prosent 


Gesamtzahl | 


Zunächst zeigt die Tabelle, daß von den vier untersuchten Zwitter- 
pllanzen drei auch Weibehen hervorbrachten, eine (Vers. 24) Sogar 
relativ viel (27 Prozent), stets neben Individuen, die mehr oder weniger 
stark gynomonözisch waren. Wenn bei der Nachkommenschaft (des 
vierten Zwitters (Vers. 25) die Weibehen fehlen, so ist daran wahr- 
scheinlieh nur die geringe Individuenzahl schuld; gynomonözische 
Nachkommen waren reichlich vorhanden. Die Weibehen brachten eben- 
falls stets Zwitter hervor, neben gynomonözischen Pflanzen, un zwar 
auffallend viel, zwischen 40 und 50 Prozent, also viel mehr, als die 
Zwitter Weibehen gaben. Dagegen stellte sich, vielleicht nur zufällig, 
kein wesentlieher Unterschied heraus, ob es sich um ein Weibchen 
handelte, das von einer Zwitterpflanze abstammte (Vers. 26— 25), oder 
um ein Weibehen, das zur Nachkommenschaft eines Weibchens ge- 
hörte (Vers. 31, 32), wenigstens dann, wenn der gleiche Pollen zur 
Bestäubung verwendet wurde. 

Auch die Herkunft des Pollens hatte keinen großen Einfluß; nur 
die Bestäubung mit einer Zwitterpflanze (1?/6) hatte, nach Versuch 
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28 und 35 zu urteilen, eine stärkere Verschiebung nach der Seite des 
Zwittertums hervorgerufen als die mit den anderen Zwittern. 

Die gynomonözische Pilanze (6/3) endlich, die zuerst rein weiblich 
gewesen war, dann aber einige Köpfe mit etwas Pollen getragen 
hatte, brachte bei Selbstbefruchtung etwas mehr als 70 Prozent von 
ihresgleichen hervor, daneben 19 Prozent weibliche und 10 Prozent 
zwittrige Nachkommen (Vers. 34). Nach der Bestäubung mit dem 
Pollen eines Zwitters (12/6) fanden sich dagegen sehr viel mehr 
zwittrige Nachkommen, 44 Prozent statt (der 10 Prozent, und etwas 
mehr Weibehen, 26 Prozent statt 19 Prozent, was letzteres noch inner- 
halb der Fehlergrenze liegt, daneben nur 30 Prozent (statt 70 Prozent) 
gynomonözische Individuen, und bei diesen selbst trat ein stärkeres 
Vorwiegen der pollenreieheren Individuen gegenüber jenen hervor, 
die mit mäßig oder wenig Pollen versehen waren (Vers. 33). 


Es sei noelı eine zweite Versuchsreihe angeführt, in der auch 
eine Bastardierung vorkommt. 

Von einem Weibehen des Versuches 2 (8. 469) waren (1909) 
Früchtehen geerntet worden, die (dureh den Pollen seiner zwittrigen 
(seschwister entstanden waren (als versucht worden wär, dureh Misch- 
bestäubung den Bastard Oirsam palustre ? + arvense d' zu erhalten). 
Sie ergaben (Vers. 5) 6 € zwittrige und ı weibliche Pilanze, die zu 
weiteren Bestäubtngsversuchen verwendet wurde. Mit dem Pollen 
dreier ihrer zwittrigen Geschwister gab sie das erste Mal (Vers. 20) 
i zwittrige, 2 gynomonözische und 2 weibliche Pilanzen, das zweite 
Mal (Vers. 21) 3 zwittrige und 4 weibliche, das dritte Mal (Vers. 22) 
2 zwittrige und 4 weibliche. Endlich war sie anech noch mit dem 
Pollen des zwittrigen Cirstum canım bestäubt worden, woraus 9 Bastärde, 
alle unter sich wenig verschieden und alle weiblich, hervorgingen. Die 
letzte Zahl ist zu klein, als daß man (daraus mit einiger Sicherheit auf 
einen Einiluß der Herkunft des Pollens auf das Geschlecht der Nach- 
kommen schließen (dürfte. 


Zusammenfassend können wir sagen; Für Oirsium palustre ist 
charakteristiselh: 

1. daß die Weibehen neben ihresgleichen stets noch eine größere 
Anzahl mehr oder weniger zwittriger Nachkommen hervorbringen, oft 
relativ viele rein zwittrige (nicht [fast?] lauter weibliche, wie ©, oleraceum) : 

2. daß die Nachkommenschaft der gynomonözischen Pilanzen vor- 
wiegend aus ihresgleichen besteht, obsehon daneben aueh einige 
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Zwitter und Weibehen gebildet werden (nieht vorwiegend aus Weih- 
chen, wie bei Cirsimm oleraremm): | 

3, daß auch die Zwitter neben gynomonözischen Stöcken wohl 
immer Weihehen, oft ziemlich viel, hervorbringen (was bei (©, olerarenm 
inindestens seltener ist). 

Sehließlich maz noch darauf hingewiesen werden, daß bei den 
genauer untersuehten gynomonözischen Exemplaren des Cirsiim palustre 
sehr oft sehon die ersten Köpfchen eines Sprosses, das terminale und 
die folgenden, zwittrig waren, worauf dann nach unten noch weib- 
liche folgten, während, wie wir sahen, bei dem gynomeondzischen 
©. oleraceum die ersten Köpfe gewöhnlich weiblich waren, die folgenden 
mehr oder weniger zwittrig und die letzten wieder weiblich, 


4, Cirsium Velenovskyi. 


Diese Art gehörte in den Formenkreis des Cirsium eriophorum und 
wird wohl mit der Subspezies Velenorskyi (V Ann.) Prrr.' identisch sein. 
Das Santgut stammte von Hasge und Schmidt. Die Pilanzen waren 
bei mir immer streng zweijährige. Zur Blüte kam ıgrı ein zwittriges 
und ein gynomendzisches, nur sehr wenig Pollen bildendes Exemplar. 
Hier waren die ersten Köpfe rein weiblich; bei den gynomeondzischen 
Köpfen fand ich die pollenführenden Blüten mehr am Rande und die 
weiblichen gegen die Mitte. 

Von den 5 dureli Selbstbestäubung erzielten Nachkommen (les 
„wittrigen Exemplares blühten 1914 3 normal zwittrig, mit viel Pollen, 
und 2 weiblich. 

Die eynomonözisehe Pflanze gab, nachdem die Selbsthestäubung, 
an gut es gehen wollte, durchgeführt worden war, 9 Nachkommen, 
$ davon wurden nur weiblich erfunden, eine hatte etwas Pollen nus- 
gebildet. Die Früchtehen dagegen, die ich dureh Bestäubung eines 
(nahezu) rein weiblichen Kopfes mit «dem Pollen der Zwitterpfllanze 
erzielt hatte, gnben 44 Nachkommen. 15 von diesen hatten Köpfchen 
mit viel bis mäßig viel Pollen; ı8 dagegen gar keinen Pollen. Der 
Ikest, 13 Pilanzen. bestand aus eynomondzischen Übergängen, von 
Individuen, deren Köpfe ziemlich wenig Pollen enthielten, über solehe 
mit wenig und mit selır wenig Pollen bis zu solehen mit nur Spuren 
von Pollen“; Dabei waren die gegen den Rand des Köpfchens stehenden 
Blüten stärker zwittrig als Jie im Zentrum des Köpfehens (z.B. »außen 


t F, Prrmax, Der Formenkreis des Crraium eriopkormm (L) Scor. in Europs, 
Bibi, Botan. Heft 78, S. 27, 1912. 

3 (jemeint ist hier — wie stets — Pollen, der aus den. Antheren entleert und 
vom Griffel ınitgenommen. wir. 


m.’ m. 


u u 


474 Sitzung der plıysikalisch-mathematischen Klasse vom 6. April 1916 


ziemlich viel, innen fast kein Pollen«, oder »außen sehr wenig, innen 
kein Pollen« oder »außen viel, innen wenig Pollen«), wie wir es selon 
für die gynomonözische Stammpflanze gefunden hatten. 

Um die Pollenbildunge besser beurteilen zu können, waren zwei, 
zuweilen auch mehr Köpfe an jeder Pilanze vor dem Aufblühen mit 
Pergaminbeuteln gesäckt worden, so daß kein Pollen verlorengehen 
konnte, und es wurde auch wiederholt nachgeschen. Trotzdem haben 
die obigen Angaben, besonders was die Abstufung der gynomonözischen 
Individuen anbetrifft, nur Näherungswert. Das Material ist aus ver- 
schiedenen Gründen, vor allem weil es zweijährig ist, wenig günstig, 
So viel ist aber schon sicher, daß bei der gynomonözischen Pilanze 
die Herkunft des Pollens von Einfluß auf das Geschlecht der Nach- 
kommen ist; denn sie hat mit ihrem eigenen Pollen fast nur Weibehen, 
mit dem Pollen einer Zwitterpflanze dareren höchstens die Hälfte 
Weilichen gegeben, 

Alle Versuche, Bastarde mit Cirsium arcense, bulbosum, palustre, 
oleraceum und Eriithales herzustellen, schlugen fehl. Es wurden zwar 
Früchte, zum Teil von normaler Größe, auszebildet, sie waren aber 
immer völlig taub. 


Das Verhalten der einzelnen gynodiözischen Arten ist nach dem 
Vorstelenden sehr deutlich verschieden. Zum mindesten Äßt sich ein 
Typus ofrraceum und ein Typus pelustre unterscheiden. 

Bei dem Typus oleraceum ist dasselbe merkwürdige Problem ge- 
geben wie beim Bohnenkraut (Satereia Aortensis\!. Die Keimzellen der 
weiblichen Pilanze geben ausschließlich oder nahezu ausschließlich 
weibliche Nachkommen, obschon sie von den männlichen Keimzellen 
der zwittrigen Pilanzen hefruchtet werden müssen. Die von diesen 
Keimzellen mitgebrachte, sicher abweichende Geschleehtstendenz hleiht 
ohne Wirkung und wird immer und immer wieder, Generation für 
(Generation, verschluckt, ohne daß sich etwas an dem Keimplasma der 
Weibehen ändern würde. Daß die Tendenz der zwittrigen Keimzellen 
an ınaterielle Teilchen gelumden sein muß, ist sicher. Irgendwie Irrikl 
(deshalb für ihre Beseitigung gesorgt sein, 

Ich muß gestehen, daß mich dies Verlialten sehon an der bisher 
vertretenen Annahme zweifeln ließ, daß die männlichen und weiblichen 
Keimzellen einer Zwitterpflanze — neben ihrer für die gegenseitige 
Vereinigung nötigen verschiedenen physiologischen Stimmun g— 


Vgl. die Anmerkung auf S. 468, 
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die gleiche, zwittrige Vererbungstendenz hätten. Dürfte man an- 
nehmen: 

ı. daß die Pollenkörner der Zwitterpflanze männliche, die Ei- 
zellen weibliche Tendenz hätten, und die Zwittrigkeit als Mosaik her- 
auskäme, 

2. daß dies Mosaik bei der Bildung der Sexualorgane auclı dafür 
sorgen würde, daß die männliche Tendenz nur noch in den Pollen- 
körnern, die weibliche nur noch in den Eizellen vorhanden: wäre, 

3. daß die Entfaltungsstärke dieser Tendenz in den Eizellen der 
phylogenetisch jüngeren, weiblichen Pilanze stärker wäre als in den 
Eizellen der phylogenetisch älteren Zwitterpflanze, so daß sie mit den 
Pollenkörnern der Zwitterpilanze nicht mehr Zwittermosaike, sondern 
Weihehen gäben, 
so ließe sich das Verhalten erklären. 

Dann würde die weibliche Pilanze die vom Vater herstammende 
Pendenz in die ahortierenden männlichen Keimzellen bzw. Staubgefäße 
hringen können, wo sie ausgeschaltet wäre, und die starke weibliche 
käme wieler in die Eizellen. wo sie das Geschleeht der nächsten Ge- 
nerntion bestimmen würde. 

Trotzilem ieh keine bessere Deutung für das Verhalten des Gyno- 
Jdiözisten vom Typus des Cirsium oleraceum weiß, und trotzdem einige 
Angaben von E. R. Sauspens und von ve Vxıes auf eimen Unterschied 
im erblichen Verhalten der männlichen und weiblichen Keimzellen bei 
Zwittern hinzuweisen scheinen, kommen mir doch immer wieder die 
Gründe, die mich zur Annahme einer gleichen, zwittrigen Tendenz in 
den Pollenkörnern und Eizellen geführt haben, so viel zwingender 
vor, daß ich an ihnen festhalten muß. 


Der Palustre-Typus (nicht der Oleraceum-Typus) läßt sich als phylo- 
genetische Vorstufe der völligen Geschleehtertrennung, wie sie bei 
Cirsium arvense nahezu erreicht ist, auffassen. 

Wir dürfen bei beiden gynodiözischen Arten, bei Ü©. oleraceum 
sowohl wie bei €. palustre, annelımen, daß bei den Weibelhen die 
Keimzellen die Tendenz haben, wieder weibliche Nachkommen zu eben, 

Bei Ü. olerareum ist die Tendenz s0 stark, daß sie durch den Hinzu- 
tritt der männliehen Keimzellen der Zwitterpflanzen nicht geändert wird, 
und nur Weibehen entstehen. 

Bei ©. palustre dagegen wird sie in etwa der Hälfte der Fälle ın 
die zwittrige abgeändert, so daß neben den Weibehen auch Zwitter 
in der Nachkommensehaft vorhanden sind. Schuld daran müssen ‚lie 
männlichen Keimzellen der Zwitter sein, die die Befruchtung ausführen: 
ein Teil läßt die Tendenz der Keimzellen der weiblichen Pilanzen un- 
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verändert, ein Teil verursacht das Entstehen der Zwitter. (Daß die 
männlichen Keimzellen der Zwitter die Fähigkeit haben, die Bildung 
von Zwittern zu veranlassen, lehrt der Versuch 33, Tabelle 8, mit der 
eynomonözischen Pflanze, wenn wir sein Ergebnis mit dem des Ver- 
suches 34 derselben Tabelle vergleichen.) Wir können nun annehmen, 
ein Teil der Keimzellen des Zwitters (der schon dureh die Weibehen 
in seiner Naclıkommenschaft als nicht rein zwittrie in seiner Verer- 
bungstendenz charakterisiert ist) habe weibliche Tendenz bekommen. 
Dieser Teil läßt die gleiche Tendenz in den Keimzellen der Weibehen 
unverändert. Der andere Teil habe die zwittrige Tendenz behalten: er 
ruft die Zwitter unter den Nachkommen der Weibehen hervor. 

Würde nun, unter Beibehaltung der größeren Entfältungsstärke, 
diese zwittrige Tendenz in die männliche abgeändert werden, so würde 
die Nachkommenschaft aus Weibehen und aus Männchen (statt aus 
Weibehen und Zwittern) bestehen. und es wäre das Verhalten des 
getrenntgeschlechtigen Cirsium arvense und der getrenntgeschlechtigen 
höheren Pflanzen überhaupt gegeben. 

Wegen der verschiedenen hypothetisehen Elemente, die diese Ab- 
leitung immer noch enthält, sei sie hier nieht näher nusgemalt. Das 
esagte wird genügen, um zu zeigen, wie sich das Verhalten der 
getrenntgeschlechtigen Arten — in einem Teil der Fälle — vom Ver- 
halten der Gynodiözisten ableiten läßt. 


Zusammenstellung der Hauptergebnisse, 

1. Cirsium arvens# ist weder gynodiözisch noch rein getrennt- 
geschlechtig, sondern besteht aus rein weiblichen und fast rein männn- 
lichen, gewöhnlich nur noch ganz wenig zwittrigen Stöcken. 

2. Die Zahl der Zwitterblüten ist von Stock zu Stock verschieden 
und erreicht nur sehr selten die Höhe, daß durehsehnittlich ein Frücht- 
chen auf das Köpfchen kommt. Die meisten Früchtehen sind taub; 
es gibt aber welehe darunter, die keimfähig sind. 

3. Aus diesen geschlechtlich entstandenen Früchtehen der fast 
rein männlichen Pilanzen gehen außer Männchen auch verhältnismäßig 
zahlreiche Weibehen hervor. 

4. Cirsium arvenseQ + oleraceum $ ist in 50 Sämlingen rein weih- 
lich gefunden worden, Cirsium palustreQ + artense g' in einem Sämlini 
ebenfalls weiblich. Es entsprielit das den Ergebnissen der Bryonia- 
Versuche und zeigt, daß hier wie dort derselbe Modus der Geschlechts- 
hestimmung vorliegt, speziell, daß das weibliche Geschlecht homoga- 
metisch ist, und das männliche heterogametisch sein muß. 






cerum, palustre ; Valmosakı) v verhalten. sich lreiunder verschiede: 

ers Weibchen des C. oleraceum bringen z. B. nur Weibehen hervor, 

die Weibchen. des €. yalustre neben Weibehen auch viel Zwitter. 
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Weitere Untersuchungen über Fermente in der 
Leber von Krebskranken. 


Von Dr. Benso Brkans 
in Berlin, 


(Aus dem Universitätsinstitut für Krehsforschung an der Kel. Charite 
und dem Kel, Pathologischen Institut in Berlin. Vorgelegt von Hrn. Oxrs.) 


® 
In:einer am 7. Juli 1910 der Akademie vorgelegten Abhandlung! hatte 
ich im Anschluß an früher von Bıumestear und mir angestellte Ver- 
suche gezeigt, daß von den untersuchten Karzinomen die der Gebär- 
mutter und der Speiseröhre einen Einfluß auf den Katalasengehalt der 
Leber nicht ausübten, die des Magens (lagegen auch schon in der 
metastasenfreien Leber eine sehr deutliche Schwächung des kata- 
Iytischen Ferments bewirkten. 

Da es sich bei allen in dieser Arbeit untersuchten Fällen mit 
Leberkrebsen um Metastasen von Magenkrehs handelte, so mußten 
nunmehr diese Versuche auch mit Leberkrebs anderer Herkunft wieder- 
helt werden. Ferner sollten die Untersuehungen der krebsfreien Lebern 
noch auf Fälle mit Karzinomen anderer Organe ausgedehnt werden. 

Untersuchungen dieser Art bilden den ersten Teil der vorliegenden 
Arbeit, während der zweite sieh mit solehen anderer Fermente in den 
Lebern Krebskranker beschäftigt. 

Der erste Teil umfaßt 47 Fälle. Die Methodik der Untersuchung 
war dieselbe wie die in den beiden früheren Arbeiten beschriebene, 
nur wurde zur Bestimmung des überschüssigen, durch das katalytische 
Ferment nicht zersetzten Wasserstoffsuperoxyds nicht übermangansaures 
Kali, sondern als praktischer der Zusatz von Jolkali und die Ein- 
stellung des durch das Wasserstoflsuperoxyd ausgeschiedenen Jods 
durch */,0n: Natriumthiosulfätlösung gewählt. In der Ausführung 
lolgte ich hier der Bestimmung der Gehaltsprüfung von Wasserstofl- 
superoxyd im Deutschen Arzneibuch V., 


' Sitzungsber, d. Berl. Akad. d. Wiss. 1910, 34- 
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Von den 47 Fällen gaben 32 eine Katalaseverminderung und 
entsprechend früheren Angaben von Sarkowskı und Yosumoro, eine 
Autolysevermehrung, 15 waren ohne erstere. Betrachten wir zunächst 
diese ı5 Fälle, so zeigt es sich, daß es 5 Sarkome, 4 Karzinome des 
Uterus, 2 Karzinome des Kiefers und ı Zungenkrebs waren. In diesen 
ıs Fällen fand bis auf 2 auch keine Autolysevermehrung statt. Es 
findet also in der Krebsleber zwar nicht immer eine Autolysever- 
mehrung statt; ist sie aber vorhanden, so handelt es sich fast immer 
um Fälle, die auch eine Katalasenverminderung zeigen. Diese Wechsel- 
beziehung scheint mir weitere Untersuchungen nötig zu machen in 
der Richtung, ob hier eine durchgehende Beziehung vorhanden ist, d.Iı. 
ob in. den katalytischen und autolytischen Fermenten etwa ein Kräftepaar 
vorliegt, das sich gegenseitig die Wage hält, so daß das Sinken der 
einen Seite immer mit einem Steigen der anderen einhergeht. 

Von den 32 Fällen mit Katalaseverminderung hatten 19 Metastasen 
in der Leber, die von anderen Organen ausgingen. In diesen Fällen 
ınit Metastasen in der Leber ist die Verminderung der Katalase und 
die Vermehrung der Autolyse regelmäßig. Die hierhergehörenden Fälle 
von verminderter Katalase und vermelhrter Autolyse ohne Metastasen 
in der Leber waren verschiedener Art. Es waren 8 Rektumkarzinome, 
+ Karzinome derGallenblase, 2 Magenkarzinome und 2 Pankreaskarzinome. 

Fasse ich zusammen, so ergaben meine Versuche folgendes: Me- 
tastasenhaltige Lebern zeigten immer eine starke Verminderung der 
Katalase und eine geringe Vermehrung der Autolyse im Vergleich mit 
normalem Lebergewebe. 

Karzinome des Magens, des Darmes, des Rektums, des Pankreas 
und der Gällenblase gaben die obenerwähnten Fermentänderungen in 
in der Leber auch dann, wenn Metastasen nicht vorhanden waren. 

Surkome, Karzinome der Gebärmutter, des Kiefers und der Zunge 
gaben keine Fermentänderungen in der metastasenfreien Leber. 

In späteren Arbeiten wird die Anzahl und Auswahl der Fälle 
vermehrt werden. 

Nachdem diese Untersuchungen katalytischer und autolytischer Fer- 
mente in Krebslebern bemerkenswerte Resultate ergeben hatten, schien 
es geboten, die Prüfung auch auf andere Fermente auszudehnen, Ich 
wählte zunächst die fettspaltenden Fermente aus und untersuchte Krebs- 
lebern auf ihren Gehalt an Lipase und Lezithinase, d. h. auf ihre Fähig- 
keit, Öl- und Lezithinemulsion zu spalten, 

Die Methodik der Untersuchungen ist so, daß man eine bestimmte 
Menge Organextrakt eine gewisse Zeit auf eine bestimmte Menge Öl- 
oder Lezithinemulsion wirken läßt und durch Titration mit Normal- 
lauge die Menge der in Freiheit gesetzten Fettsäure bestimmt. Zur 
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Kontrolle läßt man auf.die gleichgroße Menge der Fettemulsionen gleiche 
Mengen Ürganextrakt einwirken, in dem man vorher durch Erhitzen 
das Ferment zerstört hat, und zieht die hier erhaltenen Werte von den 
ersten ab. 

Es wurde die abgewogene Menge des Organs mit der gleichen 
Menge Guarzsamd im Mörser sehr fein zerrieben, diese Mischung mit 
der doppelten Menge Wasser angerührt und zentrifugiert. Von der 
Flässirkeit wurden dann zweimal 5 ccm, die zur Kontrolle dienen sollten, 
zur Zerstörung des Ferments erhitzt und mit je 10 ccm der Öl- bzw. 
l»ezitlinemulsion versetzt. In den gleichen Mengenverhältuissen wurde 
(ler eigentliche Versueh ebenfalls in zwei Proben angesetzt, nur daß 
bier natürlich die Erhitzung des Örganextrakts fortiiel. Darauf wurden 
die vier Fläschchen 24 Stunden lang in den Brutschrank gestellt und 
dann auf ihren Gehalt an freier Fettsäure geprüft. 

Die Ölemulsion stellte ich nach Kasırz! so her, daß ich zu 
(Olivenöl solange '/,o n. Natronlauge unter ständigem Sehütteln zugah. 
bis bei Zusatz von ein paar Tropfen Phenalphthalein das Gemisch eine 
schwach rosarote Farbe zeigte. Wurde diese Emulsion tüchtig dureh- 
geschüttelt, so blieb sie etwa 2=—3 Tage lang gleichmäßig und haltbar. 

Die Lezithinemulsion wurde so dargestellt, daß 2 g Lezithin in 
einem Kölbehen in 5 eem Methylalkohol gelöst wurden, worauf man 
zu der Lösung 100 cem destilliertes Wasser gab und tüchtig schüttelte. 
Dann wurde die Lösung zur Verflüchtigung des Methylalkohols einige 
Minuten auf dem Wasserhbade erhitzt und tüchtig geschüttelt, Auch 
diese Lösung blieb, kalt aufbewahrt, einige Tage haltbar, 

Hatten die Organextrakte mit diesen Emulsionen die vorge- 
schriebene Zeit gestanden, so wurden die mit Ölemulsion angesetzten 
Proben mit je 5 cem Äther und 30 cem Alkohol, die mit Lezithin- 
ernulsion angesetzten Proben mit je 30 eem Alkohol gemischt, einige 
Tropfen Phenolphthaleinlösung zugesetzt und bis zum Eintreten einer 
Rosafärbung mit '/,o n. Lange titriert. 

Drei derbe Knoten aus der Leber (Metastasen von Magenkrebsen) 
ergaben, so untersucht, keinen Gehalt an Lipase oder Lezithinase., 
Drei Fälle von normaler Leber gaben für je 5 eem «les wie oben an- 
gegeben bereiteten Organextraktes einen Verbrauch von 2.4, 2.5 und 
2.1 ccm !fo n. Lauge bei der Lipaseprüfung und von 3.0, 2.8 und 
3.1 eem 4,0 n, Lauge bei der Lezithinaseprüfung. Diese Zahlen zeigen 
die eigentliche Einwirkung der fettspaltenden Fermente, d. h. sie sind 
die Differenz aus den bei der Titration erhaltenen Zahlen minus den 
bei den Kontrollversuchen erhaltenen Zahlen. 


' Zeitschr, £ physiol. Chem. 1905, Bd. 46. 483. 


Se := n14 kn wurde, dr: Pa Ber, an ron Tcbern, waisnnneie 
die Tumoren enthielten, In 2 Fällen war fett- oder lezithinspaltendes 
 Ferment nieht nachweisbar. In den ı2 anderen Fällen war es vor- 
handen und erreichte in einem Falle die Höhe des normalen (ewebes. 
In den übrigen ı1 Fällen schwankten die Zahlen der freigemacht« 
Fettsäure in der Art, daß zu ihrer Sättigung zwischen 0:4 und 2.0 eem 
1/0.n. Lauge bei der Lipase und 0.6—2.7 cem Y/,o.n. Lauge bei der 
Lezithinase verbraucht wurden. 
- Auch hier liegt also ein ähnliches Verhalten vor wie bei der 
Katalase, Der reine Tumor ist frei von fettspaltenden Fermenten, 
der. gesunde: Teil einer tumorhaltigen Leber enthält durchschnittlich. 
‚deutlich geringere Mengen fettspaltender Fermente wie (das normale. 

Lebergewebe. 
Die Versuche werden fortgesetzt. 
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SITZUNGSBERICHTE 1916. 
ONE 


DER 
KÖNIGLICH PREUSSISCHEN 


AKADEMIE DER WISSENSCHAFTEN. 


6. April, Sitzung der philosophisch-historischen Klasse. 


Vorsitzender: i.V. Hr. Hırscurein. 

*1. Hr. oe Geoor sprach über die Hunnen der vorchrist- 
liehen Zeit. 

Sehr ausführliche Berichte sind darüber in den alten chinesischen Schriften vor- 
handen, die beweisen, daß dieses Volk von jeher in den nördlichen Teilen der Pro- 
vinz Schansi wohnte, und schon früh im 2. Jahrhundert v.Chr, sein Reich bis an 
den Aralsee und das Kaspische Meer ansdehnte. 

3, Hr. F.W.K. Möıser legte eine Abhandlung des Hrn. Prof. 
Dr.W. Bane in Frankfurt a.M. vor, betitelt: »Studien zur verglei- 
ehenden Grammatik der Türksprachen.« (Ersch. später.) 

In dieser Monographie über das oamanische Suffix -aai wird der Nachweis ver- 
sucht, daß es einerseits mit dem ‚„tartarischen» Verbalnomen aut -@si identisch ist, 
anderseits auf ein älteres Verbalnömen el zurückruflibren ist, für dessen nächsten 
Verwandten das köktürkische Arisi-y und ähnliche Formen anzusehen wären. 


Ausgegeben am 13. April. 











Berlin, grörweht in der Meieksilrwehorel, 
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SITZUNGSBERICHTE  ısıe. 


KÖNIGLICH PREUSSISCHEN 


AKADEMIE DER WISSENSCHAFTEN. 


13. Apeib Gesamtsitzung 


Vorsitzender Sekretar: Hr. Praxck. 


l. Hr. Norpes sprach über die germanische Urgeschiehte 
bei Taeitus (Germania c.2 bis 4). (Abh.) 

Die Germania ist eine »etihnographische» Schrift, muß also dureh die ethno- 

graphische Literatur der Hellenen beleuchtet: werden. Zieht man sie zur, Erklärung 
heran, so ergeben sich für die genannten Kapitel vielfache Aufschlüsse, Insbesondere 
empfängt der vielmmstrittene Satz über die Bezeichnung des Volkes als «Germani« auf 
liese ba: seine Deutung. 

. Die Akademie genehmirte die Aufnahme einer von Hrn. Ersax 
in der r Sitzung der philosophisch-historischen Klasse vom 6. April vor- 
gelegten Arheit des Hrn. Direktor Pröf. Dr. Heıseıca Scnärer in Berlin: 
Nubische Texte im Dialekt der Kunuzi (Mundart von Abu 
Hör) in die Abhandlungen. 

Die Texte sind im Aufrage der Akademie auf der nubisehen Expedition der 
Jahre 1908 bis 1gro gesammelt und geben umfassende Proben des nördlichsten nubi- 
schen Dinlekts, dessen Untergang durch die Aninge des Stnubeckens besiegelt sein 
dürfte, Sie sind sfrmtlich nach Diktaten des Nubiers Samuel AU aufgenommen und 
enthalten ein ungewöhnlich reiches Material zur Kenntnis des nulischen Volkslehens, 

4. Hr. v, Harsack überreichte das 7. Heft seiner Beiträge zur 
Einleitung in das Neue Testament: Zur Revision der Prinzipien der 
neutestamentlichen Textkritik (Leipzig 1916). 

4. Das korrespondierende Mitglied der physikaliseh-mathematischen 
Klasse Hr. ÜswaLp Scamiepesees in Straßburg begeht am 16. April das 
fünfzigjährige Doktorjubiläum; aus diesem Anlaß hat ihm die Akademie 
eine Adresse gewidmet, deren Wortlaut weiter unten abgedruckt ist. 





Das ordentliche Mitglieil der physikalisch-mathematischen Klasse 
Hr. Kıcnaep Wirtsrärrer hat am 1. April seinen Wohnsitz nach München 
verlegt und ist damit gemäß $6 der Statuten in die Zahl der Ehren- 
mitglieder übergetreten. 
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Adresse an Hrn. OswaLp SCHMIEDEBERG zum 
fünfzigjährigen Doktorjubiläum am 16. April 1916, 


Hochverehrter Herr Kollege! 


Das seltene Fest, das Sie am 16. April d. J. feiern, gibt der Königliel: 
Preußischen Akademie der Wissenschaften den erfreulichen Anlaß, Ihmen 
die herzlichsten Glückwünsehe darzubringen. Sie blieken auf ein halbes 
Jahrhundert erfolgreielien akademischen Wirkens zurück. Die erste 
akalemische Würde, den Doktorgrail, empfingen Sie zu einer Zeit des 
glänzenden Aufsehwungs der Biologie, als Uhemie, Plıysik und Tier- 
experiment sieh zu den Grundlagen der modernen Physiologie ver- 
einten und diese sich nicht ohne Kampf ihre Selbständigkeit errang. 
Da hat Ihr klarer Bliek «die Notwendigkeit erkannt, auch die Materia 
medien ans altem Wuste zu befreien, ilır neues Leben einzuhauchen 
und sie zur experimentellen Wissensehaft zu erheben, Ihre zähe, un- 
ermüdliche Kraft hat die moderne Pharmakologie geschaffen. Ihr haben 
Sie das Leben geweiht und den innigsten Zusammenhang zur Physio- 
logie gewonnen. Daher gedenkt heute Ihres Ehrentages nieht nur die 
engere Fachwissenschaft, sondern aueh die Physiologie, die Sie durch 
Ihre wie Ihrer Schüler Arbeit in grundlegenden Fragen gefördert haben. 

Mit Stolz und Genugtuung dürfen Sie auf Ihr durch Erfolge reich 
zesegnetes Leben zurückblicken. Noch stehen Sie in ungebrochener 
Kraft im akademischen Lehramt, noch im Kreise Ihrer jungen Mit- 
arbeiter, inmitten Ihrer wissenschaftlichen Forschungsstätte, noch im 
frischen Gedankenaustausche nit Ihren Schülern, die berufen sind, in 
allen Teilen der Kulturwelt Ihr Werk fortzusetzen, Wir hoffen, daß 
das gütige Geschick, das Sie bis jetzt begnadet hat, Ihnen noch lange 
Ihre körperliche und geistige Kraft erhalten möge zum frohen Genusse 
les Vergangenen, zu neuer Arbeit iın Dienste der Wissenschaft. 


Die Königlich Preußische Akademie der Wissenschaften. 
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Methodologische Konsequenzen aus der Theorie 
der Abstraktion. 


Von Bexssxo Eromann. 


(Vorgetragen am 16. März 1916 [s. oben 5. 357].) 





Historisches und Problemstellung. Die Arten der Abstraktion von 

Allgemeinvarstellungen. Abstraktion und analysierende Aufmerksam- 

keit, Die Abstraktion von Einzelvorstellungen; ihre Fımktionen in 

den Greisteswissenschaften und in der Sinneswahrnehmung. Be- 
schreibung und Definition, 


Le logische Lehre von der Abstraktion hat ihre Wurzeln in der 
Sokratischen Idee des begrifflichen Wissens und der metaphysisch- 
logischen Ausgestaltung dieser Idee durch die Platonisch-Aristotelische 
Philosophie, 

Das Sokratisehr Atanerecenı Kara renH TÄ neÄrmara geht auf die 
Frage nach den begrifllichen oder Wesensbestimmungen der Gegen- 
stände der Unterredung. In der ursprüngliehen Fassung (der Platonischen 
Ideenlehre wird den faesı, den später sogenannten Gattungsbegriffen, 
d.i, dem wesentlich Alleemeinen jeder Art, wahrhaftes Sein für sich 
zuerkannt: in der auf sie gegründeten Aristotelischen Formenlehre 
erhalten die au selbständiges Sein in den Dinren. Aus der von 
Sokrates geübten Methode der Begriffsbildung, den Emaxtıroi aöroı Aristo- 
telischer Bezeichnung, wird bei Platon das durch die änämnscıc gre- 
leitete cronein €= Frmosecewe, der dialektische Aufstieg zum Allgemeinen, 
und sein Gegenstück, das Einteilen, das remnen kat Arera. Aus diesem 
Vorbild eines alıstrahere ob olüpuae re im Sinne der rationalen Prägung 
Kants entsteht bei Aristoteles das abstrahere aliguid, die empirisch fun- 
dierte enarwrA, und (ler Abstieg vom Allgemeinen zum Besonderen durch 
das beweisende Denken. 

Von diesen Grundlagen aus sind für die logische Überlieferung 
abstrakt» und »allgemein« Wechselvorstellungen geworden. Alle ah- 
strakten Vorstellungen sind ihr zufolge allgemeine und alle Allgemein: 
vorstellungen sind abstrakte. 

Auch für die Psychologie der Abstraktion, die mit Berkeley ein- 
setzt, bleibt dieses Wechselverhältnis bestehen. Auch er und seine 
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Nachfolger beachten, gleichviel oh sie die logische Überlieferung be- 
streiten oder psychologisch erklären, nur abstrakte Allgemeinvorstel- 
lungen. 

Für die psychologische wie für (ie logische Überlieferung liegt 
demnach das Wesen des abstrahierenden Denkens in den Prozessen, 
(durch die wir (ie gemeinsamen Merkmale verschiedener Gegenstände, 
von Dingen, Eigenschaften, Zuständen, Vorgängen und Beziehungen 
zusammenfassen. Die abstrakten Vorstellungen selbst werden so zu 
Inbegriffen gemeinsamer, nach Aristotelischem Sprachgebrauch identi- 
scher Merkmale. Das Ganze möglichen Wissens ordnet sich dement- 
sprechend in einem Inbegriff von Ähnliehkeitsreihen der Gegenstände 
des Denkens, die bis zur höchsten Gattung des Gegenstandes überhaupt 
aufsteigen und in der unübersehbaren Mannigfaltigkeit der niedersten 
Arten ihre unteren Grenzen finden, Die Ordnung dieses Inbegrifis 
bedingen die von Kant sogenannten Prinzipien der Homogeneität, der 
Spezifikation und der Kontinuität. 

Es ist eine Fülle von Problemen, (ie (diese logische Überlieferung 
offen läßt, und ein Zeiehen der Energie des wielererwachten philo- 
sophischen Bewußtseins unserer Tage, daß in intensiver geistiger Arbeit 
neue Wege zu ihrer Lösung beschritten werden. 

Nicht ausgeglichen, vielleicht unausgleichbar, weil auftiefwurzelnde 
(Gegensätze unserer Denkrichtungen zurückführend, ist der alte Streit 
des Rationalismus und Empirismus über den Ursprung der Be- 
griffe, in denen sich unser abstrahierendes Denken vollzieht. Nicht 
nur Kant und seine rationalisierenden Nachfolger haben an dem apriori- 
schen Ursprung der Kategorien und Ideen sowie der eben genannten 
methodologischen Prinzipien festgehalten: auch für die neuerstandene 
phänomenologische Bewußtseinslehre bildet diese Annahme ein Postulat. 
Selbst .die seit kurzem in Angriff genommene experimentelle Unter- 
suchung des Denkens enthält in der Behauptung eines unanschaulichen 
Denkens und der verwandten Bestimmung der Bewußtheit Keime zu 
neuen rationalistisehen Deutungen. Hören wir die Erklärungen der 
Anhänger dieser Richtungen, so sollten wir annehmen, daß das Schick- 
sal des Empirismus, den die englische Philosophie seit Locke, Berkeley 
und Hume neu fundiert, den Herbart, Comte, Stuart Mill und Spencer, 
Avenarius, Mach und Andere fortgebildet haben, endgültig erledigt sei. 
Er verkenne nicht allein den von aller Abstraktion unabhängigen Ur- 
sprung der apriorischen Begriffe, sondern das logische Wesen der 
Abstraktion überhaupt. 

Eingefloehten in diesen genetischen (segensatz ist ein zweiter, ob- 
jektiver, den wir mit scholastischer Namengebung als den zwischen 
realistischem und nominalistischem Denken zu bezeiehnen ge- 
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wohnt sind, d.i. der Gegensatz in den Antworten auf die Frage, ob den 
Gegenständen der Allgemeinvorstellungen objektive, von unserem Den- 
ken unabhängige, oder nur subjektive Wirklichkeit zuzuschreiben sei, 
Er schieil auch die Denker des 17. Jahrhunderts, So Descartes, Spinoza 
und Leibniz von Hohbbes und Locke. Ein intelligibeler Realismus be- 
herrscht Kants Lehre von den Gegenständen der reinen Kategorien 
und der Ideen. In der Ideenlehre Schellings und Schopenhauers ist 
er weitergebildet, in Hegels Lehre von der Selbstbewegung des Be- 
griffs bis zum Extrem ausgestaltet. Jüngste Triebe bieten neuerdings 
vielberufene Spekulationen der französischen sowie der phänomenolo- 
gischen Jeutschen Philosophie. Ausgesprochene Formen des Nomina- 
lismus dagegen finden sieh in allen den obengenannten Arten des 
empiristisch orientierten Denkens, 

Spezielle Fassungen dieser objektiven Antinomie sind in den Einzel- 
wissenschaften zu Tage getreten: in der Frage nach der Realität der 
organischen Spezies, die durch die entwieklungsgeschichtlichen Hypo- 
thesen nur vertieft, nieht gelöst ist, sowie in der Frage nach der Re- 
alität der kollektiven Substanzen, insbesondere der K ulturgemeinschaften 
jeder Art. 

Nicht minder getrennt sind entsprechend diesen Grundlagen die 
Geister in der Antwort auf die Frage nach dem tatsächlichen Bewußt- 
seinsbestand der abstrakt allgemeinen Vorstellungen, also in der pPSY- 
chologischen Theorie der Abstraktion. Schien es lange Zeit hin- 
dureh, daß die Lehren Berkeleys und Humes für die Lösung dieser 
schwierigen Frage ein ausreiehendes Fundament geschaffen hätten, so 
ist auch dieses dureh die rntionalisierenden Strömungen der Gegenwart 
anscheinend zu einer instabilis tellus, innabilis unda geworden. 


Auf keines der eben genannten Probleme möchte ich hier ein- 
gehen. Die nachstehende Erörterung soll lediglich einen Teil der 
überlieferten Annahme prüfen, daß alles Abstrakte allgemein und alles 
Allgemeine abstrakt sei. Die zweite dieser Behauptungen darf in dem 
Sinne als erledigt gelten, daß es auch für die rein logische Betrach- 
tung noch andere als abstrakte Allgemeinvorstellungen gibt. Ledig- 
lich die erste, daß alles Abstrakte allgemein sei, kommt demnach für 
unsere Untersuchung in Betracht. 

Die Prüfung dieser Überlieferung fordert, daß wir die verschie- 
denen Arten «les abstrahierenden Denkens einer Durehsicht unterziehen. 
Sie wird als erstes Resultat ergeben, daß das Gebiet der abstrakten 
Allgemeinvorstellungen, mit denen sich die Logik herkömmlicher- 
weise befaßt, beträchtlich erweitert werden muß. 
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Seit alters ist man in der Logik gewöhnt, die Formelemente des 
Denkens überhaupt in den begrifflich bestimmten Allgeineinvor- 
stellungen des formulierten, an die Sprache gebundenen Denkens zu 
suchen, d. i. in den Allgemeinvorstellungen des wissenschaftlichen 
Denkens, die dureh Worte bezeichnet, nach ihrem Inhalt dureh De- 
finitionen oder definitorische, einzelne Wesensmerkmale heraushebende 
Urteile und nach ihrem Umfang durch systematisch gegliederte Ein- 
teilungen bestimmt sind. 

In dieser Einschränkung des abstrakt Allgemeinen auf die »Be- 
griffes des wissenschaftlichen Denkens liegt nieht lediglich eine Naelı- 
wirkung des Ursprungs der Logik aus der Forderung des begrifflichen 
Wissens, der von Platon sogenannten &mıcräms. Sie entspricht, wenig- 
stens scheinbar, auch der Aufgabe der Logik, die Formen und Ge- 
setze des gültigen Denkens abzuleiten. Sie schien späterhin überdies 
durch den Aufbau der logischen Formen des Denkens nahegelegt, 
solange dieser nach Aristotelischem Vorbild auf den Boden des Ihie- 
weisenden Denkens eingeengt blieb. Den Schlußweisen. in denen das 
deduktive Denken sich vollzieht. schienen die als Prämissen des Syl- 
logismus gefaßten Urteile, und diesen die Begriffe als der Sache naelı 
ursprüngliche Bestandteile zugrunde zu liegen. Erst neuerdings und 
noch nieht vollständig hat sich der Gedanke durchgesetzt, daß die 
Formelemente des Denkens die entsprechend weit refaßten, also nicht 
auf Behauptungen beschränkten Urteile sind, daß die Begriffe somit 
nur als unselbständige Glieder der Urteilsinbegriffe, wie die Worte 
nur als Bestandteile des Satzes in Betracht kommen. Ähnlich so hatte 
die Psychologie sich gewöhnt, von den Sinnesempfindungen zu den 
Inbegriffen von Empfindungen in den Sinneswahrnehmungen, und von 
diesen zu den abgeleiteten Vorstellungen und deren Verknüpfungen 
aufzusteigen, ohne dabei der Tatsache ausreichend Rechnung zu tragen. 
daß die Empfindungen niemals für sich, sondern nur als Glieder von 
Wahrnehmungsinbegriffen gegeben sind, (diese Inbegriffe also den Aus- 
gangspunkt der psychologischen Analyse bilden müssen. 

Die logisch naheliegenide Einschränkung des abstrakt Allgemeinen 
auf die »Begriffe« läßt sieh jedoch nicht aufreehterhalten. Fürs erste 
ist das formulierte wissenschaftliche Denken mit dem praktischen, dus 
den Beiürfnissen des täglichen Lebens entstammt und auf deren nächst- 
liegende Befriedigung abzielt, durch zahlreiche unzerreißbare Fäden ver- 
knüpft. Denn das wissenschaftliche Denken hat sich ursprünglich aus 
dem praktisch eingeschränkten entwickelt und bleibt in dieses überall 
da, wo es dessen unwillkürliche Vorarbeit nicht begrifflich weiterbildet, 
fest verstriekt. Zudem ist unser wissenschaftliches so wenig wie das 
praktisch geriehtete Denken an die Sprache gebunden. Dem formu- 
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lierten Denken geht ein unformuliertes, intuitives voraus und bleibt 
allen Formen des formulierten Denkens eingebettet. 

(rilt dies vom Denken überhaupt, so ebenso vom abstrahierenden. 
Wir haben neben den begrifflichen auch, wie wir sagen wollen, 
schematisch allgemeine Abstrakta, und neben den formulierten 
intuitive Allgemeinvorstellungen abstrakter Herkunft anzuerkennen. 
Die schematische Abstraktion allgemeiner Vorstellungen ist von der 
begrifflichen dadurch verschieden, daß sie unbeachtet und zumeist 
völlig unwillkürlich, also ohne eine auf die Bildung solcher Vorstellungen 
gerichtete Überlegung erfolgt, und zwar ursprünglich dadureh, daß sich 
uns in wiederholten Sinneswalhrnehmungen ähnliche (segenstände dar- 
bieten, deren gemeinsame Merkmale oder Beziehnungen sinnfällig her- 
vortreten oder irgendwie praktische Bedeutung besitzen. Sie setzt beim 
Kinde spätestens mit der vollendeten Entwieklung der nervösen Zentral- 
organe, also um das Ende des dritten Monats selbständigen Lebens 
ein, von Anfang an unter gelegentlicher Mitwirkung ebenso unwill- 
kürlich sich entwickelnder Aufmerksamkeit. Die den ähnlichen Gegen- 
ständen gemeinsamen Merkmale prägen sieh nach Maßgabe der eben 
genannten Voraussetzungen dureh die wiederholte Wahrnehmung dem 
Gedächtnis ein, schließen sieh in ihrem assoeiativen Bestände kraft 
dieser Gewohnheitswirkungen enger zusammen und werden in dem so 
verllichteten Zusammenhang immer leichter reproduzierhar. Intuitive 
schematische Abstrakta, die wir im entwiekelten Sprachbewußtsein 
dureh Worte wie „Tisch, hell, warm, klein, oben, sitzen, gehen« for- 
mulieren gelernt haben, treten demnach lange vor Beginn des Sprach- 
verständnisses sowie des gleichzeitig anhebenden stillen formulierten 
Denkens und der Anfänge artikulierter Lautäußerungen auf. Sie voll- 
ziehen auch von vornherein die noelı zu besprechenden Funktionen 
für den Vorstellungsverlauf und für das wahrnehmende Erkennen. 
Unser abstrahierendes Denken beginnt demnach mit einer 
sehematischen Abstraktion intuitiven Charakters. 

Der Ursprung ursprünglich intuitiver Abstrakta ist jedoch nicht 
auf die Zeit vor dem Beginn des Sprachverständnisses und der her- 
kömmlich sogenannten lauten und stillen Willkürsprache beschränkt. 
Der ansteigende Wortschatz führt allerdings dahin, daß viele dieser. 
ursprünglichen landläufigen Abstrakta bald benannt, also formuliert 
werden. Dennoch sorgt die nie versiegende Quelle neuen Wahrnehmens 
und Erlebens dafür, daß die intuitive Abstraktion auch nach gesicherter 
Herrschaft über die Sprache nieht aufhört; ganz abgesehen davon, daß 
auch die reichst entwickelten Sprachen, selbst wenn ein Bedürfnis 
dafür vorläge, außerstande sein würden, alle die intuitiven Abstrakta 
durch Namengebung zu binden. Es ist zudem, wie hier nieht noch- 
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mals ausgeführt zu werden braucht, nur ein offenbares, wenn auch 
noch nicht völlig ausgerottetes Vorurteil, daß unser gereiftes, stilles 
Denken durchweg ein inneres Spreehen oder Hören (mit später hinzu- 
tretenden optischen Einsehlägen), ein aAmaoroe Ace wrxfc rirde aFrÜn 
ÄNEY eWnfc renömenoe sei. Selbst der wissenschaftlich wenig Berührte 
kann, wenn er sich einigermaßen auf Selbstbeobachtung eingestellt 
hat, unschwer konstatieren, weleher Reichtum an intuitiven Ahbstrakta 
seinem formulierten Denken zugemischt bleibt. Endlich eröffnet die 
fortschreitende geistige Entwicklung auch dem wesentlich praktisch 
orientierten Denken noch eine Nebenform der intuitiven Abstraktion, 
die symbolische, wie wir sie im Unterschiede yon der direkten 
nennen wollen, d. i. diejenige, die aus Bildern. Zeichnungen oder Karten 
aller Art die in ihnen symbolisierten Gegenstände auf Grund wieler- 
holter variierter Wahrnehmungen mit Hilfe der Phantasie in abstrakten 
Formen entstehen läßt. 

Entsprechendes ist von dem dauernden Eintlusse hegrifflicher 
Abstrakta intuitiver Art in unser theoretisches und technisches wissen- 
schaftliches Denken, erst recht in ılas künstlerische, zu sagen. Wir 
haben es alle erfahren, daß in schöpferischer wissenschaftlieher Arbeit 
abstrakt allgemeine Vorstellungen, günstirenfalls auffGrund einer einzigen 
aufmerksamen Wahrnehmungsreihe, unabhängig von jeder Formuli erung 
entstehen. Diejenigen Gedanken, die als leitende Ideen langsamer be- 
grifflich formulierter Nacharbeit oder überlegter künstlerischer Gestal- 
tung bedürfen, sind in statu nastendi von jeher als Intuitionen aner- 
kannt worden. Sie durchsetzen wie das philosophische Denken, so auch 
alle Verzweigungen wissenschaftlicher unil teelinischer Spezialforsehung; 
und oft ist es bekanntlich mühsam genug, nachträglich für diese 
inneren Gesichte, soweit sie überhaupt sprachlicher Formulierung zu- 
gänglich sind, die bezeiehnenden Worte zu finden. 

Der ununterbrochene Zufluß intuitiv allzemeiner Abstrakta in unser 
Denken wird auch dadureh nicht behindert, daß die bisher hesprochene 
sachliche Abstraktion, wie wir sie munmehr nennen dürfen, eine 
wesentliche Ergänzung durch eine sekundäre Art der Abstraktion er- 
fährt, die ihrer Natur nach an die Sprache gebunden ist. Es ist die 
an das Sprachverständnis anknüpfende, kurz so zu nennende sprach- 
liche Abstraktion. Damit ist die Bildung abstrakter Allgemeinvor- 
stellungen gemeint, «die abstrakte Bedeutungsinhalte von Worten aus 
laut- oder schriftsprachlieher Mitteilung gewinnen läßt, indem die ver- 
standenen gehörten oder gelesenen Worte durch wechselseitire Deter- 
mination ihrer Bedeutungen allgemeine Bedeutungsinhalte ins Leben 
rufen, Nehmen wir die grundlegenden Fälle dieser sprachlichen Ab- 
straktion, in denen die Mitteilung für den Verstehenden neue ab- 
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strakte Allgemeinvorstellungen erzeugt, so ist leicht ersichtlich, wie 
hier die prädikativ geleitete Plıantasie eben die Funktion übernimmt, 
die bei der sachliehen Abstraktion von der Wahrnehmung ausgeüht 
wird. So erzeugt das im Binnenland aufwachsende Kind z.B. die 
schematische Vorstellung »Meer«, das in der Ebene aufwachsende die 
Vorstellungen »Gebirge« oder »VWulkan«. Bei der sachliehen Abstrak- 
tion sind demnach die Gegenstände, aus denen die abstrakt allge- 
meinen Vorstellungen extrahiert werden, direkt oder symbolisch vor- 
weg gegeben; bei der sprachlichen wird die abstrakte Vorstellung aus 
dem Bedeutungszusammenhang der verstandenen Worte gewonnen. 
Jene ist wesentlich analysierender Art; die Urteilsfassung ihrer Ergeh- 
nisse vollzieht sich dementsprechend dureh analysierende Urteile. Diese 
ist wesentlich synthetischer Natur: ihre Urteilsprägung geschieht dureh 
konstruierende Urteile. Jene ist genetisch primär, diese genetisch se- 
kundär. Die sachliche Abstraktion ist ferner im allgemeinen bildhafter als 
(ie sprachliche; daher das Bedürfnis, diese, wo es angeht, insbesondere 
im Unterricht, dureh die sachliche direkte oder wenigstens eine sym- 
bolische zu ergänzen. Die sprnehliche Abstraktion spielt demgemäß in 
unserm Denken eine beileutsame Rolle. Sie gibt der sachlichen leitende 
prädikative Hilfen; sie schafft vor allem ein schnell sieh erweiterndes 
(rebiet von vornherein formulierter Gedanken, das berufen ist, die zahl- 
reichen Lücken und die engen Schranken individuellen Wahrnehmens 
und Erlebens zu ergänzen und zu erweitern. 

Auch in anderer llinsicht fordert die Sprache eine Erweiterung 
der überlieferten Lehre von der Abstraktion. Es ist eine noch ver- 
breitete Annahme, die Worte seien dadurch allgemein, daß ihre Be- 
deutungsinhalte durch abstrakt allgemeine Vorstellungen gebildet wer- 
den. Aber wir haben zwischen den Worten, die wir hören, sprechen, 
sehen oder schreiben, und den Bedeutungsinhalten, die durch sie zu- 
sammengefaßt werden, streng zu scheiden. Die Worte, die wir hören, 
sind für sieh, also losgelöst von ihren Bedeutungen genommen, aku- 
stische, diejenigen, die wir sprechen. Inhegriffe von akustischen und 
motosensorischen, diejenigen endlich, die wir lesen, optische Wahr- 
nehmungen, in den Buehstabensehriften optische Lautmalereien. Den 
wiederholten Wahrnehmungen dieser spezifischen Worte, wie wir 
sie nennen wollen, der eores oder flatus älterer Bezeichnung, ent- 
sprechen modal verschiedene akustische, motosensorische und optische 
Worterinnerungen. Auf Grund eben dieser Wiederholungen bilden 
sich aber auch schematisch abstrakte Vorstellungen der genannten 
Gruppen spezifischer Worte. Denn auch die akustischen und motosen- 
sorischen Wortwahrnehmungen variieren von Individuum zu Indivi- 
duum und bei jedem Individuum fast von Fall zu Fall des Spreehens; 
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ähnlich so die gedruckten, noch mehr die geschriebenen optischen 
Worte. Dennoch bleiben die Grundformen dieser Wahrnehmungsworte 
in Jeder Gruppe konstant. Es sind demnach dureh die sich wieder- 
holenden Sprachwährnelmungen alle Bellingungen für abstrakte Vor- 
stellungen der spezifischen Worte gegeben. So entsteht für uns von 
früh an eine Unterart der direkten sachliehen Abstraktion, die zweck- 
mäßig als verbale bezeichnet wird. Ihre Prolukte sind die sche- 
matisch allgemeinen Wortvorstellungen, in denen sich unser stilles 
sprachliches Denken vollzieht, falls es nicht ausnahmsweise in reinen 
Worterinnerungen verläuft. Daß Analoges von den verkürzenden rel 
präzisierenden Ileogrammen des mathematischen Denkens und ver- 
wandten Symbolen gilt, braucht kaum erwähnt zu werden. 

Es ist Aufgabe der Lautlehre, der Phonetik und der in ihren Grund- 
lagen durchaus be reehtieten Grapholögie, die schematisehen T vpen dieser 
verbalen Abstraktion zu verbalen Allgemeinbegriffen zu erheben. Zu 
ilınen treten die begrifflich abstrakt allgemeinen grammatischen Typen 
der Wortarten und ihrer Sprachformen sowie (er Sätze, ihrer syntakti- 
schen Formen und Beziehungen, wie sie in dem tatsächlichen Bestand 
und den verschiedenen Entwieklungsperioden der Sprachen gegeben 
sind. Sie bieten, da in ihnen nicht lediglich der Lautbestand, sondern 
aueh der Bedeutungsinhalt in Betracht kommt, allerdings Mischformen 
der sprachlichen und verbalen Abstraktion und nähern sieh zugleich 
der symbolischen, wenn es angemessen scheint, die Beziehung von Wort- 
und Bedeutungsvorstellung dem weiten Begrifl! der Symbolik unterzu- 
orilnen. 

Wir haben bisher alle Denkprozesse, die zur Bildung allgemeiner 
Vorstellungen durch A ussonderung der gemeinsamen Bestandteile von 
Gegenständen ursprünglicher Wahrnehmung führen, als Abstraktions- 
prozesse gefaßt. Halten wir diesen weiten Sinn des Wortes fest, so 
stoßen wir noch auf eine andere, bisher kaum beachtete und dennoch 
reiehlich fließende Quelle für den Ursprung schematisch abstrukter AIL- 
gemeinvorstellungen. Der Vorstellungsbestand der Erinnerungen und 
der aus ihrem Material abeeleiteten Phantasievorstellungen bedarf trotz 
aller darauf verwendeten Arbeit selbst in seinen Grundlagen, den Er- 
innerungen an Einpfindungen, noch in reiehem Maß« des Untersuchung. 
So viel aber steht fest, daß unser Sinnengedächtnis die Wahrnehmun- 
gen in ‚ler Erinnerung vielfach nur ahbgeblaßt und durchgängig so 
lückenhaft reproduziert, daß die Meinung möglich geworden ist, die 
zentral ausgelösten Reproduktionen böten Vorstellungen besonderen, 
von den Wahrnehmungen spezifisch verschiedenen seelischen Gepräges. 
Sicher ist ferner, daß der Ausfall und allmählich auch das Verblassen 
in erster Reihe diejenigen ursprünglichen Inhalte trifft, die von Fall zu 
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Fall der Wahrnehmung variieren oder sonst unwesentlich sind. Be- 
sonders leicht läßt sich diese abnehmende Deutlichkeit an den verbalen 
Abstrakta, speziell den motosensorischen, konstatieren, deren Bildung 
und wiederliolte Reproduktion der Regel nach unbeachtet erfölgt. We- 
niger deutlich als bei der sachlichen zeigt sie sich bei der sprach- 
lichen Abstraktion; aber nur deslalh. weil bei dieser schon die ur- 
sprüngliche Bildung der Regel nach nicht durch ein in der Wahr- 
nehmung gegebenes Beispiel des abstrakten Bedeutungsinhalts lebendig 
zemacht ist. Immer aber erhalten sich demnach in der Repräsentation 
der Erinnerung vorzugsweise (diejenigen Bestandteile der ursprüng- 
liehen Wahrnehmungen, die für diese Wahrnelımungen durehgängir 
beieutsam sind, diejenigen also, die ilınen allen gemeinsam bleiben. 
Demnach werden die Erinnerungen im Verlaufe wiederholter zentraler 
Reproduktion durch Ausfall der variierenden Bestimmungen ohne unser 
Zutun, man kann sagen, durch unwillkürliche Abschleifung, «lureh- 
weg abstrakt allgemein. Dem gleichen Schieksal verfallen auch die 
Phantasievorstellungen: einmal deshalb, weil ilıre Materialien zumeist 
aus solehen abstrakt allgemein: gewordenen Erinnerungen bestehen; 
sodann darum, weil sie durchgängig. unbeschadet ihres Ursprungs- 
attestes als Einhildungsvorstellungen, durch wiederholte selbständige 
Erneuerung in Erinnerungen übergehen. 

Dies alles setzt uns in den Stand, noch eine letzte Verallgemei- 
nerung der überlieferten Lehre von dem Ursprung. abstrakter Allge- 
meinvorstellungen mit Sieherheit zu vollziehen. Es ist eine alte Lehr- 
meinung, daß unser intellektuelles Leben von demjenigen der Tiere auch 
aus dem Grunde verschieden sei, weil nur der Mensch abstrakte All- 
gemeinvorstellungen bilden könne. Wielfach ist sie auch auf das Vor- 
urteil gestützt worden, daß alle abstrakten Vorstellungen formuliert, 
also an die artikulierte Sprache gebunden seien. 

Diese Lelirmeinung besteht offenbar zu Recht, soweit es sich um 
begrifflich bestimmte Abstrakta handelt, gleiehviel ob sie formuliert 
oler unformuliert sind. Sie gilt ebenso für alle formulierten Abstrakta 
schematischer Art, wenn wir die Formulierung an die artikulierte 
Sprache gebunden sein lassen, unter der gleichen Voraussetzung end- 
lich nieht weniger für alle Arten sprachlicher Abstraktion. Aber 
sie trifft fürs erste offenbar nieht die schematisch abstrakten Allge- 
meinvorstellungen, die durch intuitive sachliche direkte Abstraktion ent- 
stehen. Denn für diese, bei uns am frühesten einsetzende Abstraktion 
sind die zureiehenden Bedingungen lediglich dureh die Gelächtnis- 
wirkungen wiederholter Wahrnehmungen von ähnlichen Gegenstänien 
gegeben. Die intuitiv abstrakten Allgemeinvorstellungen reichen also, 
wie hiernaech ohne weiteres ersichtlich, in die Tierreihe so weit zu- 
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rück, ls wir Grund haben, den Tieren Sinneswahrnehmungen und Ge- 
dächtnis zuzuschreiben. Sie erstrecken sieh also sicher so weit in die 
Reihe der Tiere hinein, als ıliese einer künstlichen Zueht unterworfen 
werden können, welche die natürlichen Instinkte variiert oder hemmt. 
Wahrscheinlich gehen sie sogar so weit dureh die Tierreilie hindureh 
und so tief in sie hinunter, wie wir begründeten Anlaß finden, aus 
reagierenen Bewegungen auf Wirkungen einer vom Sinnengedächtnis 
abhängigen, individuell erworbenen LGewöhnung an veränderte Lebens- 
bedingungen zu schließen. Selbst Vorstufen der Verbalahstraktion dürfen 
wir nieht völlig ausschließen, soweit wir auf akustische, unartikulierte 
motosensorische, olfaktorische oder ähnliche Verständigungsmittel stoßen. 
Denn fürs erste sind auch diese Verständigungsmittel individueller Va- 
riation zugänglich, zeigen also neben solehen variierenden auch re 
meinsame Merkmale. Wir können demnach nieht umhin. in diesen 
Fällen schematisch abstrakte Allgemeinvorstellungen eben dieser Mit- 
teilungswahrnehmungen, d.i. eben Vorstufen verbaler Abstraktion vor- 
auszusetzen. Allgemein müssen wir ferner sagen. daß, soweit wir Wir- 
kungen eines individuellen Gedächtnisses beobachten können, auch bei 
den Tieren (die Erinnerungen allınählich durch Absehleifung in sche- 
matisch allgemeine Vorstellungen übergehen. Dahingestellt bleibe da- 
hei, ob wenigstens den uns näherstehenden Wirbeltieren die Anfänge 
einer symbolischen Abstraktion zugesprochen werden dürfen. 

Das nachstehende Schema soll den Zusammenhang zwisehen den 
hisher besprochenen Typen der Abstraktion verdeutlichen. 


Arten der Abstraktion: 


[) j > ar Eee en E 
schematische — hegriffliche sachliche — sprachliche 








intuitive — formulierte 


z | 
direkte — symbolische 
| 


verbale 


durch Abschleifun [4 


Die gesperrt geilruckten Wörter sollen (liejenigen Arten der Ab- 
straktion bezeichnen, die wir Grund fanden, bis in die Tierreihe hinein 
zu verfolgen. Die oben gelegentlich angedeuteten Miseh- ımıl /wischen- 
formen lassen sich aus dieser optischen Konstruktion der Hauptformen 
der Abstraktion leicht ableiten. 


Nur nebenbei war im vorstehenden auf die Funktionen der Auf- 
merksamkeit hinzuweisen. Die Aufmerksamkeit ist, wie sieh anden- 
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tungsweise ergab, eine wesentliche Bedingung nur für die Bewußt- 
seinsrepräsentation der begrifflichen, nieht aber für den Ursprung und 
Bestand der abstrakt allgemeinen Vorstellungen überhaupt. 

Darin liegt der Grund, daß hier von einer-Art des Denkens »ab- 
zusehen» war, die seit langem dem abstrahierenden Denken zugeordnet 
wird, such in der ersten psychologischen Theorie der Abstraktion bei 
Berkeley, und seitdem fast durchgängig als selbstverständlich der 
Abstraktion zugehörig vorausgesetzt worden ist. 

Ohne Zweifel liegt, dem Wortsinne des Abstrahierens entsprechend, 
gleichfalls ein »etwas und von etwas abstrahieren« noch in andern 
Fällen vor als da, wo es sich um eine Verdichtung gleicher Merk- 
male handelt. Wir können bei jeder Wahrnehmung, überhaupt bei 
jedem gerenständlichen oder emotionellen zusammengesetzten Bewußt- 
seinsinhalt unsere Aufmerksamkeit nur einem Teile desselben zu- 
wenden. Wir können bei der Raum- und Zeitvorstellang von ihrer 
Erfüllung durch Empfindungsinhalte oder von der Art ihrer Begren- 
zung, bei einer Mannigfaltiekeit überhaupt von der Ordnung ihrer 
Glieder, bei einer optischen Wahrnehmung von dem Eigenschafts- 
charakter der Farben, bei einem Wort von seinem Bedeutungsinhalt 
»absehen«, bei einem Gemälde nur auf die Zeichnung, bei der Er- 
innerung an eine Person nur auf ihren Gesichtsausdruck achten, bei 
einer Empfindung nur ihre Intensität in Betracht ziehen, von allem 
andern also wiederum »abstrahieren«. 

Der Doppelsion des Sprachgebrauchs gibt jedoch kein Recht, 
diesen Denkprozeß der Abstraktion einzuordnen. Für diese ist die 
notwendige und hinreichende Bedingung die wiederholte Wahrnehmung, 
die Aufmerksamkeit dagegen nur ein unter besonderen Voraussetzungen 
hinzutretendes Moment, ein wesentliches nur für die deutliche Be- 
wußtseinsrepräsentation der begrifflichen Alıstrakta, ein geradezu hem- 
mendes für die Abstraktion durch Abschleifung. Jener Prozeß ist 
dagegen ein Akt der analysierenden Aufmerksamkeit. Diese 
kann bei jedem komplexen Bewußtseinsinhalt einsetzen, wenn es gilt, 
irgendwelehe seiner Bestandteile von den übrigen zu trennen. Ist 
ferner der zu analysierende Gegenstand ein singulärer, so bleibt sowohl 
das Beaclhtete wie das Unbeachtete in seiner Singularität unberührt. 
So können wir nı einem Schädel einen für das Beobachtungsziel gleich- 
gültigen pathologischen Befund. an einem Manuskript irgendeine un- 
wesentliche Besonderheit unbenchtet lassen. Nicht einmal darin darf 
ein Beweisgrund für die Gleichartigkeit beider Denkprozesse gesucht 
werden, daß hier wie dort der associative Zusammenhang nur ge- 
loekert. nieht zerrissen werde. Denn fürs erste ist diese Analogie 
keine durchgreifende. Bei füchtiger schematischer Abstrakti 
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mehr noch bei der Abstraktion durch Abschleifung lösen sieh vari- 
ierende Merkmale tatsächlich dadurch ab, daß sie der Vergessenheit 
anheimfallen. Soweit ferner jene Lockerung gleicherweise eintritt, hat 
sie verschiedene Ursachen. Bei der Abstraktion kann sie stets da- 
(lurch erfolgen, daß die Wiederholung die ungleichen Merkmale ab- 
blaßt: bei der analysierenden Aufmerksamkeit ist sie dagegen stets 
eine Aufmerksamkeitswirkung, ein Hinunterdrängen des Unbeachteten 
in das Unterbewußtsein. Ist endlich jenes Ahbblassen, wie bei der 
hegrifflichen Abstraktion, dureh hemmende Aufmerksamkeitswirkungen 
mitbeingt, so treten eben auch hier solehe Wirkungen ergänzend ein, 

Das analysierende Unbeachtetlassen darf‘ also in der Tat trotz 
dem verwischenden Sprachgebrauch mit dem Abstrahieren nieht zu- 
sammengeworfen werden. In dieser Hinsicht haben wir somit die 
Überlieferung einzuschränken. Es ist ein Zeichen des bewunderns- 
werten psychologischen Takts, der alle Untersuchungen Berkeleys aus- 
zeichnet, daß er bei seiner vernichtenden Polemik gegen die logische 
Überlieferung, die den abstrakten Alleemeinvorstellungen eine seelische 
Sonderexistenz zuschrieb, die analysierende Aufmerksamkeit als die 
allein gültige Art der Abstraktion anerkannte. Er fehlte mit dieser 
Überlieferung nur darin, daß er jene Art der Aufmerksamkeit der Ab- 
straktion einordnete, 

Als notwendige und hinreichende Bedingungen für den Ursprung 
abstrakter Vorstellungen bleiben demnach nur zwei: erstens, (aß unserm 
Wahrnehmen Gegenstände gegeben werden, die neben wechselnden, 
also von Fall zu Fall verschiedenen, gleichbleibende Bestimmungren 
aufweisen; zweitens, daß diese wiederholten Wahrnehmungen Residuen 
hinterlassen, die sich dureh jede Art von Erneuerung ihres assoein- 
tiven Bestandes dem Gedächtnis fester einprägen und dadurch Dis- 
positionen zu immer leiehterer, sehnellerer,. sichrerer und, bei hinzu- 
tretender Aufmerksamkeit, auch deutlicherer Reproduktion der ihnen 
entsprechenden Vorstellungsinhalte werden. 

Trifft dies aber zu, so sind wir gezwungen, nicht nur die lügisch 
überlieferten, sondern alle im vorstehenden erörterten Arten abstrakter 
Vorstellungen über ihre unteren Grenzen, die nielersten Arten, hinaus 
dureh ein zweites, kaum minder weites Gebiet abstrakter Gebilde, 
durch das abstrakter Einzelvorstellungen, zu ergänzen. 

Um die Funktionen dieser. wie ich glaube, beieutsamsten Er- 
weiterung der überlieferten Lehren verständlich zu machen, bedarf es 
vorerst eines kurzen Blicks auf die hier bisher nur angedeuteten in- 
tellektuellen Funktionen der abstrakt allgemeinen Vorstellungen. Ge- 
legentlich haben wir bis jetzt der Rolle gedacht, welche die allgemeinen 
Abstrakta als selbständige Glieder unseres Vorstellungsverlaufs spielen. 
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Da dasjenige, was an dieser Funktion durch die phänomenologischen 
Wesensbestimmungen wieder strittig geworden ist, für das Nachste- 
hende nicht in Betracht kommt, fordern jene Andeutungen hier keine 
Ergänzung. Wohl aber haben wir kurz auf die bei anderen Gelegen- 
heiten erörterten Wirkungen zurüeckzukommen, welche die Gedächtnis- 
erregungen tlieser Vorstellungen auf unser wahrnehmendes Erkennen 
ausüben. Das wahrnehmende Erkennen ist, wird der Erkenntnisvorgang 
logisch formuliert, die Subsumtion eines wahrgenommenen Gegenstandes 
unter eine abstrakte Vorstellung. Diese logische Fassung darf jedoch 
nicht als eine Beschreibung des tatsächlichen Verlaufs der Erkenntnis 
gedeutet werden, Denn wo immer Gegenstände der Wahrnehmung un- 
mittelbar erkannt werden, sind die abstrakten Vorstellungen, die bei 
logischer Deutung als subsumierende fungieren, nicht als selbständige 
Glieder unseres Erkenntnisbestandes anzutreffen. Dennoch müssen ihre 
Gedächtnisresiduen als reproduktiv erregt angenommen werlen, da sonst 
die Tatsache jenes Erkennens, das wir nicht umhin können, logisch 
als Subsumtion zu fassen, unbegreiflich wäre. Sie müssen deshalb in 
dem tatsächlichen Erkenntnisbestande mit den Wirkungen der gegen- 
wärtigen Sinnesreize ineins gegeben sein, also ein psychologisches Seiten- 
stück zu den metaphysischen wnitersalia in rehus bilden. Die so er- 
regten Residuen müssen, anders ausgedrückt, Glied für Glied mit den 
entsprechenden Reizwirkungen verschmolzen sein. Da der Ausdruck 
» Verschmelzung“ im psychologischen Sprachgebrauch seit Herbart in 
sehr verschiedenem Sinne genommen ist, habe ich vorgeschlagen, diese 
Art der Verschmelzung, speziell im Unterschied zu den mannigfachen 
Formen assotiativer Verschmelzung von Empfindungen, z.B. der Partial- 
töne in einem unanalysiert wahrgenommenen Klang, als apperzep- 
tive Verschmelzung zu bezeichnen, Sind jene Gedächtnisresiduen 
demnach'unter den angegebenen Bedingungen im Erkenntnisbestand der 
Wahrnehmung nur apperzeptiv verschmolzen gegehen, sind sie, wie 
wir auch sagen können, nur unselbständig reproduziert, so müssen sie, 
für sich genommen, ebenso als unbewußt erregt vorausgesetzt werden, 
wie die für sich genommenen Wirkungen der Reize, die jene Erregung 
unmittelbar auslösen. Sie sind, wie wir kurz sagen können, als Resi- 
Aualkomponente (des wahrnehmenden Erkennens mit dessen Reizkom- 
ponente zusammengeilossen. Diese residualen Keproduktionen der ab- 
strakt allgemeinen Vorstellungen bedingen ılemnach den Erkenntuis- 
eharakter der Sinneswahrnehmung in erster Linie, nicht bloß bei uns, 
sondern ebenso auch bei den Tieren.. Sie sind ferner die wesentlichen 


Bindeglieder dafür, daß die einzelnen Wahrnehmungen zu geschlossenen. 


Inbegriffen werden, machen also ein wesentliches Moment der wenig 
glücklich. sogenannten, neuerdings viel erörterten »Gestaltqualitäten« 
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aus. Sie bilden zudem eine notwendige, wenn auch nicht die hinrei- 
chende Bedingung für das in seiner Qualität noch umstrittene » Bekannt- 
heitsbewußtsein«. Ihre intellektuellen Funktionen reichen sogar über 
en unmittelbaren Erkenntnisbestand der Wahrnehmung weit hinaus. 
Nieht der vorliegende Wahrnehmungsbestand selbst, sondern die in ilın 
eingeschmolzenen residualen Erregungen liefern die Bedingungen für 
die selbständige Reproduktion der mit ihnen associativ verknüpften 
Glieder früherer Wahrnehmungen, für die in der neu vorliegenden ent- 
sprechende Reize felılen. Sie sind es, die z. B. bei einer nur durch 
optische Reize vermittelten Wahrnehmung (die im allgemeinen abstrakten 
Vorstellungen früherer Tast- und Temperaturwahruelımungen erstehen 
lassen, oder bei ausschließlich akustiselen Reizen die ergänzenden Re- 
präsente früherer (resichtswahrnehmungen, z. B. des tönenden Instru- 
ments oder des vorüberrollenden Wagens, möglich machen. Sie ver- 
mitteln auf diese Weise demnaeclı den Zusammenschluß der einzelnen 
aufeinander folgenden Wahrnehmungen zur Erfahrung. Sie gestalten 
endlich auf gleicher assoeiativer Grundlage, indem sie die den erkannten 
Gegenstand bezeiehnenden Worte in prädikativem Zusammenhang re- 
produzierbar machen, das für sich genommen intuitive Erkennen zu 
einem formulierten, bedingen also die urteilsmäßige Prügung der Walr- 
nelmung und ordnen diese so dem Zusammenhang des formulierten 
Denkens ein. Sie lösen somit alle jenen Prozesse aus, die Helmholtz 
glaubte als unbewußte Schlüsse eharakterisieren zu dürfen. 


Nunmehr sind wir in der Lage, die oben angezeigte letzte Er- 
weiterung des Begriffs der Abstraktion vorzunehmen. 


Bisher haben wir im Anschluß an die Ü berlieferung vorausgesetzt, 
daß abstrakte Vorstellungen entstehen, wo immer sich auf Grund wieder- 
holter Wahrnehmungen Anlaß bietet, gemeinsame Bestimmungen ver- 
schiedener Gegenstände zu engerem assorintiven Verband zu verei- 
nigen (488). Diese Voraussetzung ist jedoch ohne Zweifel zu eng. 
Eine solche Vereinigung kommt offenbar stets zustande, wenn uns in 
wiederholten Wahrnehmungen gleiehe Bestimmungen entgegentreten. 
Die Bedingungen zur Abstraktion sind (demnach auch dann gegeben, 
wenn ein und derselbe Gegenstand in wiederholten Wahrnehmungen 
neben verschiedenen gleiehe Bestimmungen darbietet, Die so bedingte 
Ähnlichkeit wiederholter Wahrnehmungen eines und desselben Gegen- 
standes kann sowohl dann eintreten, wenn er selbst sich verändert, 
als auch dann, wenn die subjektiven Bedingungen früherer Wahr- 
nehmungen im Wiederholungsfalle andere geworden sind. Es sind 
nur Unterschiede der Formulierung, nicht des formulierten Saehver- 
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halts, wenn wir die gleichen Bestimmungen von Wahrnehmungsin- 
halten, die verschiedenen Gegenständen angehören, gemeinsame, da- 
zegen konstante nennen, wenn sie einem und demselben veränder- 
liehen oder unter veränderten Bedingungen wahrgenommenen Gegen- 
stande zukommen. Es gibt somit neben abstrakt allgemeinen auch 
abstrakte Vorstellungen einzelner Gegenstände, kurz abstrakte Einzel- 
vorstellungen. Die Bildung soleher Einzelabstrakta schematischer 
Herkunft erfolgt sogar in jedem Falle wiederholten Wahrnelimens eines 
Gegenstandes. Denn da hier meist die gleichen Merkmale überwiegen, 
so bedarf es der Bedingungen unwillkürlicher Auswahl, die beim Ur- 
sprung abstrakter Allgemeinvorstellungen ınitwirken, nur selten. 

Leicht ersichtlich ist, daß alle Arten der Abstraktion, die wir 
oben geschieden haben, sowie alle ihre Zwischen- und Mischformen 
auch für die abstrakten Einzelvorstellungen gültig sind. Sie werden 
demnach auch wie jene zu Begriffen, wenn ihr Inhalt und ihre wesent- 
lichen Determinationen allgemeingültig bestimmt sind, Ebenso un- 
mittelbar folet, daß die analysierende Aufmerksamkeit hier lediglieh 
(dieselbe akzessorische Funktion ausübt. wie bei dem Ursprung und für 
den Bewußtseinsbestand der alıstrakten Allgemeinvorstellungen. 

Die logischen Beziehungen beider Arten von abstrakten Vorstel- 
lungen können wir in erster Annäherung schon jetzt festleren. Die 
obere Grenze der Einzelabstrakta bilden die niedersten Arten der abs- 
trakten Allgemeinvorstellungen, ihre unteren Grenzfälle die einzelnen 
konkreten Wahrnehmungen. Wir können uns die im Grunde aller- 
dings unanschaulich verwiekelten, jeder räumlichen Symbolik spottenden 
Beziehungen der Ähnlichkeits- oder Ördnungsreihen abstrakter All- 
gemeinvorstellungen unter dem Bilde eines Kegels veranschaulichen, 
dessen Spitze die höchste Gattung des Gegenstandes überhaupt, dessen 
Basis die Mannigfaltigkeit der untersten Arten ist. Dann haben wir 
dieser Basis nunmehr einen Kegelstumpf für die Reihen der alıstrakten 
Kinzelvorstellungen anzufügen, dessen Grundfläche eine unendlich größere 
Mächtigkeit besitzt, als dem Umkreis der niedersten Arten zukommt. 
Innerhalb des so umgrenzten Gebietes der abstrakten Einzelvorstellungen 
treffen wir dementspreehend auch die Umfnngsbeziehungen ansteigen- 
der Abstraktion und absteigender Determination mit allen den Konse- 
quenzen, welehe die Ähnliehkeitsgliellerung der abstrakten Allgemein- 
vorstellungen in Gattungen und Arten mit sich führen. Allerdings 
fehlen der Überlieferung mit der Anerkennung dieser Sachlage auch 
die Worte für die Reihenglieder der Einzelabstrakta. Es verstößt 
jedoeh angesichts der fest gewordenen Bedeutungsinhalte von »Gat- 
tung« und "Art« gegen unser Sprachgefühl, von den Einzelgegen- 
ständen überhaupt als Gattungen zu den Arten der ans ihnen dureh 
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synthetische Determination ableitbaren spezielleren Vorstellungen zu 
reden. lch habe deshalb vorgeschlagen, sie dureh die Termini »(re- 
samt- und Spezialvorstellung*« zu ersetzen. Nur der Ausdruck 
»Umfang« läßt sich zur Not, unbedenklich sogar das Wort »Begriff« 
auch hier anwenden. 

Die abstrakten Einzelvorstellungen unterscheilen sich demmach 
von den allgemeinen dadurch, daß sie nicht wie diese die Anzahl der 
ihnen untergeordneten Exemplare unbestimmt lassen. Aber dieser 
Unterschied berülırt nicht die Gleichartigkeit des Abstraktionsbestanidles 
und Abstraktionsursprungs beider Vorstellungsgruppen. Er ist in dieser 
Hinsieht fürs erste logisch unwesentlieh. Denn im entwickelten Denken 
können auch abstrakte Allgemeinvorstellungen entstehen, die nur dureh 
einen einzigen Gegenstand, etwa ein aufgefundenes Exemplar einer 
ausgestorbenen Spezies, repräsentiert sind. Überdies ist die Anzahl 
der Exemplare für den Umfang der Gattung überhaupt gleichgültig. 
Nur ein nachlässiger Sprachgebrauch läßt von ihm als der Summe 
der Arten oder gar der Exemplare reilen. Er ist in keinem Falle 
dureh die numerische Menge, sondern stets lediglich dureh den quali- 
tativen. Inbegriff der Arten bestimmt. Auch psyehologiselı ist der 
Unterschied kein durchgreifender. Die Bewußtseinsrepräsentation der 
abstrakten Einzelvorstellungen ist allerdings zumeist bildhafter, an- 
schaulicher als der Regel nach die Bewußtseinsbestimmtheit der all- 
gemeinen Abstrakta, weil die einzelnen fundierenden Wahrnehmungen 
hier fast durchgängir einander ähnlicher sind als dort. Aber auch 
die abstrakten Allgemeinvorstellungen zeigen verschiedene Grade der 
Bildhaftigkeit. Die durch symbolische Abstraktion gewonnenen sind 
im allgemeinen weniger anschaulich als diejenigen, die der direkten 
sachlichen Alstraktion entstammen. Und fast durchgängig sind die 
allgemeinen Abstrakta, die aus sprachlicher Überlieferung ıbiließen, 
weniger bildhaft als diejenigen, die selbst nur andeutenden Symbolen 
entnommen sind. Überdies können die abstrakten Allgemeinvorstel- 
lungen jeder Herkunft, auch wenn sie weiten Umfangs sind, in ihrem 
Vorstellungsbestande durch ein einziges Exemplar anschaulich repräsen- 
tiert werden, d.i. einen statischen Hintergrund des Bewußtseins dar- 
bieten. Andererseits kann bei stark veränderlichen Einzelgegenständen 
ein Durchlaufen verschiedener Bilder wesentlich werden, der Bewußt- 
seinsbestäand also auch bei ihnen ein abgeblaßter dynamischer sein. 
Endlich kann sieh bei beiden Arten von Vorstellungen, wenn sie uns 
völlig vertraut geworden sind, im Verlauf des selbständigen formu- 
lierten Denkens sowie des Sprachverständnisses die Bildhaftigkeit auf 
ein Minimum reduzieren, der Bedeutungsinhalt der sie bezeiehnenden 
Worte sogar lediglich unbewußt erregt sein. Es kann also. hier wie 
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dort der noch verschieden gedeutete Fall von ausschließlicher Bewußt- 
seinsrepräsentation durch das bezeichnende Wort eintreten, der neuer- 
dings als »unanschauliches Denkens, oder auch als »Bewußtheit« be- 
zeichnet worden ist. Die einzige feste Differenz zwischen den ah- 
strakten Allgemein- und Einzelvorstellungen besteht demnach darin, 
daß bei (diesen die Bestimmungen, welehe (lie Singularität sichern, im 
allgemeinen also raumzeitliche, bei deutlicher Repräsentation mite- 
dacht werden müssen. Nur scheinbar widerspricht der logischen Gleich- 
artigkeit beider Vorstellungsgruppen, daß die Spezialvorstellungen eines 
individuellen Gegenstandes, z. B. einer Persönlichkeit, nur irgendwelche 
ihrer Betätigungsweisen oder Entwieklungsphasen umfassen, die Vor- 
stellung also, die diese alle in sich schließt, sowohl inhalts- wie um- 
fangsreicher ist als jede jener Spezialvorstellungen. Die offensichtliche 
Antinomie dieses Gedankens 1dst sieh leicht, Die Verstellung eines 
Gegenstandes in der (endlichen) Totalität seiner möglichen Bestimmun- 
gen, d. i. die als repräsentativer Typus gefaßte Idee desselben, gibt 
nicht dessen abstrakte Gesamtvorstellung. Wir können auch jeden 
allgemeinen Gegenstand, z. B. das Wirbeltier oder den Staat, in solcher 
typischen Repräsentation erfassen. Nur eienen sich die individuellen 
Einzelgegenstände dazu leichter und besser als die kollektiven, und 
diese ähnlich so eher als die allgemeinen. Denn die Einzelvorstellungen 
individueller Gegenstände sind fester geschlossen, also intuitiv lebendi- 
ger als jene anderen; ihre Variationen fallen weniger weit auseinander. 
Anzuerkennen ist demnach nur, daß die repräsentativen Ideen da, wo 
sie auftreten, insbesondere also bei individuellen Gegenständen, ein 
weiteres Moment für die Anschaulichkeit abgeben. 

Wenige, einem bestimmten Gebiet der Tatsachenwissenschaften 
entnommene Beispiele, deren Aufzählung zugleich den für die Einzel- 
abstrakta bedeutsamen Unterschied individueller und kollektiver Gegen- 
Stände charakterisieren mag, werden vorerst genügen. 

Kollektive Gesamtvorstellungen bietet die Geschiehte unseres 
Geschlechts überhaupt, die Geschichte der Religion, der Sprache, der 
Wirtschaft, der Kunst, der Technik, der Wissenschaft. Von ihnen 
aus gelangen wir dureh Determinationen zu den Spezialvorstellungen 
der sogenannten alten, mittleren und neneren Geschichte und ihrer 
zahllosen weiteren Spezinlisierungen bis hin etwa zur Geschichte einer 
einzelnen Schlacht oder eines bestimmten Dislekts. 

Die Belege für abstrakte Einzelvorstellungen individueller Ge- 
genstände sind auf diesem Gebiet nieht minder naheliegend. Die bio- 
graphische Forschung gewinnt die abstrakte Gesamtvorstellung einer 
Persönlichkeit aus deren Spezialvorstellungen, den einzelnen Entwick- 
lungsperioden und Betätigungsweisen. Ähnlich so gliedert sich die 
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Untersuchung einer literarischen Quelle oder eines Kunstwerks nach 
mannigfaltigen Einteilungsgründen, wo notwendig bis hinunter zu pein- 
lichster Detailforschung. 

Daß die nächstliegenden Beispiele für die Einzelabstrakta den 
vielfachen Verzweigungen der Geistes- oder Kulturwissenschaften 
zu entnehmen sind, ist kein Zufall. Da sie außerdem ohne weiteres 
einleuehten, werden wir darauf hingewiesen, daß die Einzelabstrak- 
tion in diesen Wissenschaften eine durchgreifende Bedeutung besitzt. 
Eben dies bezeugt auch der Umstand, daß die Logik seit alters un- 
hedenklich gewesen ist, eine Gliederung der Einzelgeschehnisse in Pe- 
rioden anzuerkennen, obgleich jede Einteilung Umfangsbeziehungen, 
und somit in diesen Fällen abstrakte Einzelvorstellungen voraussetzt. 
In der Tat verlangt die Aufgabe aller Geschichte im eigentlichen Sinne, 
die wir hier als Prototyp der Geisteswissenschaften überhaupt nehmen 
dürfen, daß das Augenmerk auf die Rekonstruktion des individuellen 
und kollektiven Einzelnen gerichtet ist. Es ist alte Weisheit, daß auf 
geschichtliehem Gebiete nichts schon dagewesen sei und niehts wieder 
da sein könne. Deshalb wurzelt die Metliode aller Geschichtsforschung 
in der Einzelahstraktion. Dies scheint mir das logisch Zutreflende 
auch in den Ausführungen zu sein, die neuerdings zu der Annahme 
einer »anschaulichen« Abstraktion in der Geschichtswissenschaft ge- 
führt haben. Es liegt, wie wir gesehen haben, im Wesen der Einzel- 
abstraktion, daß sie unter sonst gleichen Bedingungen anschaulicher, 
bildhafter bleibt als die Abstraktion des Allgemeinen. 

Bedeutsamer ist eine andere Konsequenz, die für alle Geistes- 
wissenschaften gleicherweise zutrifft. Ist die Einzelabstraktion trotz 
ihrer durchschnittlich größeren Anschaulichkeit nur eine Art der Ab- 
straktion überhaupt, so ergibt sich, daß die grundlegende Begriffs- 
bildung in den Kulturwissenschaften im Prinzip keine an- 
dere sein kann, als in den übrigen Wissenschaften von Tatsachen, 
also in den naturwissenschaftlichen Disziplinen. 

Folgendermaßen läßt sielı diese Behauptung für die Geschielte 
im engeren Sinne genauer begründen. 

Die Aufgabe der Geschichte geht auf den Bestand und den Ent- 
wieklungsverlauf der menschlichen Gemeinschaften, also auf kollektive 
Inbegriffe. Die für den Historiker letzten Glieder dieser Inbegriffe 
sind die Individuen, die historischen Persönlielikeiten im weiteren 
Sinne, Die Beziehungen, welche die Individuen zu Gliedern dieser 
(emeinschaften miteinander verknüpfen, entspringen den interindivi- 
duellen Einilüssen, welehe die Individuen aufeinander ausüben, den 
überindividuellen, die den (Gemeinschaften eigen sind und sie von- 
einander abhängig machen, ferner (len wechselseitigen Einflüssen zwi- 
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schen Individuen und Gemeinschaften und endlich den Ein- 
lüssen des Milieus, (ler Ort- und Zeitlage, denen die Gemeinschaften 
wie ihre Glieder unterstehen. Daraus ergeben sich für jede allge- 
meine Geschiehtsbetrachtung entsprechende, nur künstlich voneinander 
trennbare Probleme antinomischen Charakters, d. i. solehe, die neben 
den extrem empiristischen und rationalistischen Lösungsversuchen die 
verschiedenartigsten Zwischenformen zulassen. Jede dieser Fragen 
mündet, wenn anders es selbstverständlich ist, daß alle Entwicklung 
der menschlichen Gemeinschaften dureh die uns eigene psychophy- 
sische Organisation bedingt und: alle menschliche remeinsehaft letzten 
Grundes eine geistige ist, in die philosophischen Fragen nach dem 
Ursprung jener Beziehungen aus unserer geistigen Natur und nach 
ihren Einflüssen auf unsere geistige Konstitution. 

So weit diese Betrachtung reicht, bleiben die grundlegenden Be- 
griffsbildungen der historischen Disziplinen offenbar durchaus inner- 
halb des Rahmens der Tatsachenwissenschäften. In der Begriffslie- 
stimmung der kollektiven Inhegriffe sind sie sogar in dem (rebiet der 
allen Wissenschaften gemeinsamen formalen Grundbegriffe fundiert. 
Die methodische Grundlage der historischen Begriffsbildung ist in 
allen Verzweigungen des historischen Denkens ebenso wie in den 
Naturwissenschaften die beobaehtungsmäßige Feststellung dessen, was 
die Sinneswahrnehmung darbietet. Denn die primären historischen 
Quellen sind mit Einschluß der literarischen als Produkte reagierender 
Bewegungen durchweg Gegenstände, die vor allem weiteren der Fest- 
stellung ihres sinnlich wahrnehmbaren Bestandes bedürfen. 

Allerdings trennen sich die Forschungswege in beiden Wissen- 
schaftsgruppen schon bei dem ersten Schritt, der über die Einzel- 
abstraktionen dieses Beobachtungsstandes hinausführt. Auch in den 
historischen Disziplinen der Naturwissenschaft, der Geographie, der 
Geologie, der Astronomie und der Biologie, soweit sie entwieklungs- 
geschichtliche Probleme behandeln, ist die Einzelabstraktion, die das 
Beobachtungsmaterial bestimmt, zumeist nur die Vorstufe zu dem 
Übergang auf allgemeine Abstrakta. Denn in ihrem Ziel unterstehen 
sie der Herrseliaft der allgemeinen, exakten oder Gesetzeswissen- 
schaften der Natur, Die Glieder ihrer Inbegriffe ferner sind, wenn 
wir von dem deskriptiven Teil der naturwissenschaftliehen und der 
historischen Geographie sowie der Greologie absehen, in der Regel, 
obschon nichts weniger als ausschließlich, nieht die Individuen, son- 
dern die Spezies, welche durch die Individuen repräsentiert werden. 
Die Untersuchung der Gesehichtswissenseliaft bleibt dagegen, wenn 
sie auch selbstverständlich der abstrakten Allgemeiuvorstellungen nicht 
entraten kann, um die Einzelabstrakta des konkreten Verlaufs unserer 
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Kultur orientiert. Nur in der Geschichte der Massenerscheinungen 
werden auch hier die Individuen lediglich zu Repräsentanten der 
Spezies homo. 

Dazu kommt ein zweites Moment, das für alle kulturwissen- 
schaftlichen Methoden charakteristisch ist. In allen Naturwissen- 
schaften ist die Untersuchung zuletzt auf die Erkenntnis des ge 
setzmäßigen oder kausalen Zusammenhangs der Außenwelt ge- 
richtet. In allen Disziplinen der Geisteswissenschaft geht sie dagegen, 
selbst wenn die äußeren Bedingungen, Formen und Wirkungen unserer 
Kulturentwieklung in Frage stehen, auf die Erkenntnis der inneren, 
reistigen Kausalität des historischen Geschehens, 

Aber auch dieser Unterschied der Forschungsriehtungen beilingt 
noch keine metliodologische Differenz der grundlegenden Begrifisbil- 
dungen. Man kann ihn dadurch bezeiehnen, daß man Jen Natur- 
wissenschaften ein Erkennen, den Geisteswissenschaften ein Ver- 
stehen zuschreibt, bei ihnen speziell von Nacherleben und Einfühlung 
in fremdes geistiges Wesen redet. Aber man darf darüber nicht ver- 
zessen, daß das Verstehen logisch wie psychologisch nur eine Art 
des wissenschaftlichen Erkennens ist, wenn anders unter dem wissen- 
schaftlichen Erkennen die begriffliche Bestimmung des Wirklichen ver- 
standen wird. Auf die psychologische Analyse der Vorgänge, die 
in beiden Fällen das Erkennen beilingen, bin ich bei früherer Gelegen- 
heit eingegangen; eine Ergänzung, die aus der Erkenntnisfunktion der 
Einzelabstraktion abfolgt, wird zum Sehluß dieser Erörterung besprochen 
werden. Die logische Normierung der so fundierten Gleichartigkeit 
hat davon auszugehen, daß die historischen Disziplinen ehenso wie 
die naturwissenschaftlichen renötigt sind, jeden Schritt über das Be- 
obachtete hinaus durch Hypothesen kausalen, also induktiven Cha- 
rakters zu erkaufen. Die Induktionen, dureh die wir die vergangene 
Kultur rekonstruieren, sim allerdings nicht in erster Linie verallge- 
meinernde, sondern ergänzende und Analogieschlüsse. Aber es gibt 
eben außer der verallgemeinernden Induktion eine ergänzende; und 
hier wie dort formulieren die Analogieschlüsse nur die Vermittlung 
der einzelnen Induktionsstufen. Alle Arten des induktiven Denkens 
entnehmen ferner ihre Gültigkeit dem Denkgesetz, das für jedes Ge- 
sehehen zureichende Ursachen seiner Wirklielikeit, also für die gleichen 
Ursachen die gleichen Wirkungen fordert, sowie der Erwartung, daß 
in dem induzierten Wirkliehen die gleichen Ursachen gegeben sein 
werden wie in dem beobachteten. 

Es bleiben demnach nur die methodologischen Unterschiede, welehe 
daraus abfließen, daß die historische Kausalität die geistige, und 
zwar in weitem Umfang — nichts weniger als durchweg — eine 
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willensmäßige ist. Erst damit sind tiefergreifende methodologische 
Differenzen der beillen Forschungswege gegeben. Die Kausalhtät des 
Willens ist eine teleologische. Sie ist durch Zwecksetzungen ver- 
mittelt, die dem geistigen Wesen der historischen Individuen ent- 
springen, auf diese also als verantwortliche Urheber bezogen werden 
müssen. Diese Zweeksetzung schafft die Normen aller Art, die das 
Leben jeder Kulturgemeinschaft zu jeder Zeit regeln und durch ihre 
innere und äußere Verbindliehkeit jeden Einzelnen verpflichten. Sie 
erzeugt somit die Welt der Werte, aus deren Ideen heraus sich die 
Normen jeder Art, von den religiösen und ethischen bis hin zu den 
wirtschaftliehen, politischen und teehnischen gestalten. Erst durch 
diese Werte und ihre normativen Gestaltungen. die gleichfalls der 
Welt der Naturwissenschaften fremd sind, wird die natürliche beseelte 
(Gemeinschaft unseres Gesehlechts zu einer durch Kultur organisierten, 
Ihre höchste Idee bleibt der Gedanke der organisierten, dureh Kultur 
vereinheitliehten Mensehheit. Diese darf. nur nicht mißverstanden wer- 
den. Sie fordert weder für die einzelnen (remeinschaften, noch für 
deren elementare Glieder, die Individuen, durehgängig gleiche Pflichten 
und Rechte. Solche Gleichförmigkeit wäre das Widerspiel der Organi- 
sation. Sie widerspräche der natürlichen Ungleiehheit der Individuen 
und der daraufhin örtlich wie zeitlich bedingten Ungleichheit aller 
Arten menschlicher Gemeinschaften. Sie ließe auch kein historisches 
Verständnis für die Verschiedenheit der normativen Gestaltung der 
Wertideen erreichen, selbst wenn wir voraussetzen, daß diese Ideen 
Variationen einiger wenigen sind, die Allgemeingültigkeit beanspruelien 
dürfen. Gleichheit gebührt den Individuen, die sich den organisieren- 
den Bedingungen fügen, lediglich in den Pilichten und Reehten, die 
aus der allen gemeinsamen menschlichen Natur abtließen. 

Dem Reichtum eigenartiger, vom naturwissenschaftlichen Denken 
weitab liegender Probleme, die aus dieser Besonilerheit der Gegen- 
‚stände und Aufgaben der kulturwissenschaftlichen Forschung abge- 
leitet werden können, entsprieht die Fülle und Eigenart der speziellen 
historischen Methoden. Zu voller Gegensätzliehkeit gegen Aufgabe 
und Methode der Naturforschung können sieh beide Eigenarten stei- 
zern, sobald in die historischen Lösungsversuche dieser Probleme ge- 
schiehtsphilosophische Betrachtungen eingeschaltet werden. Dann macht 
sich der oben selıon angedeutete Gegensatz geltend, der auch auf 
historischem Gebiet die rationalistische und die empiristische Denk- 
weise voneinander scheidet. Die methodischen Unterschiede des histori- 
schen und des naturwissenschaftlichen Denkens können dann so ver- 
schiedenartig erscheinen, daß die Meinung hat entstehen können, sie 
müßten schon in den grundlegenden Formen der Begrifisbildung ıre- 
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sucht werden. Gerade gegenwärtig ist jener Gegensatz durch die Wir- 
kungen zahlreicher Reibungsflächen in besonderem Maße verschärft. 

Die vorstehende Skizze von der Eigenart der in engerem Sinne 
historischen Forsehungsriehtunren ist in ihrer Linienführung dureh 
die Annalıme bestimmt, welche die biologische Analyse «der Willens- 
kausalität an die Hand gibt. Ihr zufolge sind die äußeren Willens- 
handlungen nur die individuell und emotionell entwiekelten, also ie 
höehst differenzierten Arten der reagierenden Bewegungen, die in den 
unwillkürlichen sensorisch ausgelösten ihre eigentliche Stammform 
haben. In analoger Weise werden für sie die inneren Willenshand- 
lungen lediglich Verwieklungen eben jener seelischen Grundbedingungen. 
Die Willensfreiheit, die wir uns zuzuschreiben gewohnt sind, ist von 
diesem Standpunkte aus nur der Ausdruck (des reaktiven Wahlbewußt- 
seins, das jene Verwieklungen mit sieh bringen. Im weiteren Verfolg 
soleher Deutung werden die leitenden Ideen und normativen Gestal- 
tungen der Welt der Werte sowie alle Arten von Kulturgemein- 
schaften zu Produkten der Entwicklung, die den Menschen kraft seiner 
psyehophysischen Organisation als Kulturträger aufweist. Die Aner- 
kennung von Wertideen, die für alle Variationen ihrer Ausgestaltung 
die Maßstäbe liefern, weil sie Mensehheitswerte repräsentieren, bleibt 
(dadurch unangefochten. Die überindividuelle Realität der menschliehen 
Gemeinschaften ferner und ihr Einfluß auf die Individuen versteht sieh 
auch hier von selbst. Allerdings wird diese Realität nur in den kausalen 
und teleologischen Beziehungen gesucht, welche die Einzelnen zu 
Gliedern der Kulturgemeinschaften verbinden. 

Anders verläuft die rationalistische Deutung «er Kausalität, die 
auch den Historikern zumeist näher gelegen hat als irgendeine bio- 
logisch orientierte, geschweige denn die empiristische, wie sie zuletzt 
der Sozialismus ausgebildet hat. Wurde die teleologische Kausalität 
eben der durchgängigen Kausalität des Geschehens als deren höchst 
entwickelte Art untergeordnet, so wird sie bei rationalistischer Deutung 
als intelligibele oder Kausalität dureh Freiheit der Kausalität der Natur 
entgegengesetzt und zugrunde gelegt. Die Willensfreiheit des Wahl- 
bewußtseins ist dann nieht melr der Inbegriff der geistigen Glieder 
in der Kette des einen kausalen Verlaufs, nieht eine Art der Reaktivität. 
Sie wird vielmehr zur Spontaneität, welche die geistigen Wesen, und 
damit weiterhin den geistigen Zusammenhang (er historischen Inbegriffe 
aus der Natur heraushebt. Ist so ein erster Schritt von der Geschiehts- 
philosophie in eine Metaphysik «er Geschiehte retan, so wird di 
zweite nieht mehr schwer: die Annahme EINES transrendentan Ürtes 
für den Ursprung der Ideen, die sieh in dem Verlauf der Geschichte 
realisieren, sei es einer absoluten Vernunft oder einer absoluten, als 
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erkennbar vorausgesetzten Substanz, sei es, bei Vorherrschaft religiöser 
Motive, die göttliche Persönlichkeit in antıropopathischen Bestimmungen. 
Daran schließt sich der Gedanke, daß auch die Geltung der grunid- 
legenden Wertideen einen absoluten, also transzendenten Charakter 
aufweise. So geschlossen ist der Zusammenhang dieser Deutungen, 
daß jele ılieser Bestimmungen oder eine ihrer Konsequenzen den 
Ausgangspunkt bilden und die Reihenfolge ler Ableitungen ebenso 
verschieden sein kann. 

Es ist hier nicht der Ort, in eineehenderer Begründung zu diesen 
beiden entgegengesetzten Deutungen Stellung zu nehmen. Es war nur 
nötir sie zu skizzieren, weil klar werden sollte, daß auch die rationa- 
listische Deutung die grundlegenden Begriffsbildungen, durelı welehe 
die Kulturwissenschaften den Tatsachen wissensehaften eingeorinet wer- 
den, nicht aufzuheben vermag. Die besondere Richtung der histori- 
schen Einzelabstraktion, die mit der Beobachtung der Quellen anhebt 
und daraufhin den konkreten Bestand und Verlauf der vergangenen 
Kultur rekonstruierbar macht, verpflichtet nur dazu, die Eigenart der 
historischen Methoden anzuerkennen, gibt aber nirgends das Recht, 
eine elementare historische Begriffsbildung anzunelımen, aus der sich 
diese Methoden zusammensetzten. Es gibt nur eine Methodenlehre, 
keine Logik der Geschichtswissenschaften, so wenig wie eine Logik 
des naturwissenschaftlichen Denkens; so wenig auch wie eine spezi- 





fisch historische Psychologie möglich ist, sondern nur eine Anwendung. 


der allgemeinen Psychologie auf die speziellen Probleme psyehologi- 
schen Charakters, die sich der Geschichtsforsehung darbieten. 


Das wird noch deutlicher, wenn wir beachten, daß die Funktionen 
der Einzelabstraktion, wennsehon sie sich in den grundlegenden Be- 
griffsbildungen der geschichtlichen Disziplinen am leichtesten aufweisen 
lassen, doch nicht auf dieses Gebiet beschränkt sein können. Sie müssen 
vielmehr für alle Wissenschaften von Tatsachen, auch für die natur- 
wissenschaftlichen Disziplinen, die Grundform der Begriffshildung 
‚liefern, selbst für die physikalisch-chemisehen Gesetzeswissenschaften, 
die mit den Leisteswissenschaften gar nieht in «irekten Vergleich 
gestellt werden dürfen. 

In ler Tat ist die begriffliche Einzelahstraktion das Fundament 
aller wissenschnftlichen Beobachtung, wie die schematische alle Wahr- 
nehmungen des entwiekelten Bewußtseins (durchsetzt, 


Wir erörtern ihren Bestand und ihre Funktionen hier nur für 


das Gebiet der Sinneswahrnehmung, da die Übertragung der so ge- 
wonnenen Resultate anf die Selbstwahrnehmung keine Schwierigkeiten 
bietet. 


M, 
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Nur beim ersten Blick kann es scheinen, als ob die Sinnes- 
walmehmungen (des entwickelten Bewußtseins die Einzelabstraktion 
nicht zulassen. Nach dem oben Erörterten (8.499) folgt eine Mitwirkung 
der Residuen abstrakter Allgemeinvorstellungen heim sinnlichen Wahr- 
nehmen schon «daraus, daß jede solche Wahrnehmung ein walrnehmen- 
des Erkennen, wenn auch unter Umständen von weitgchender Un- 
bestimmtleit ist. Die analoge durchgängige Mitwirkung abstrakter 
Einzelvorstellungen ergibt sielı zunächst als Konsequenz aus einem 
anderen Moment. Die Sinneswahrnelmung eines und desselben Gegen- 
stäandes von koexistierendem Bestande ist kaum jemals ein momen- 
taner Akt, fast stets vielmehr ein Vorgang wiederholten Wahrnehmens. 
Sie wird zu einer Reihe von Vorgängen immer da, wo sich die Wahr- 
nehmung zur Beobnehtung steigert, also mit Aufmerksamkeit erfolet. 
Häufig ist sie schon unter diesen Voraussetzungen eine (diskontinuier- 
liche Reihe, deren einzelne Wahrnehmungsglieder durch Zwischen- 
zeiten voneinander getrennt sind. Schon damit also sin die Bedin- 
gsımgen wiederholten Wahrnehmens gegehen, die zu abstrakten Einzel- 
vorstellungen führen und jede folgende von den Residuen des Wahr- 
nehmungsbestandes der vorhergehenden dispositionell oder, wie wir 
sagen wollten, durch apperzeptive Verschmelzung abhängig machen, 
Die (segenstände (ler Walrnelmung sind also nur ausnahmsweise, 
lediglich in Grenzfällen, konkrete. In besonderem Maße haben unsere 
Wahrnehmungen abstrakte Einzelvorstellungen im Gefolge, wenn die 
Beobachtung nieht dureh eine zeitlich eng begrenzte Wahrnehmungs- 
reihe vollzogen wird, sondern sich aus verschiedenen Reihen (dieser 
Art zusammensetzt, die durch größere Zwischenriume voneinander 
getrennt sind, aus Gruppen von Wahrnehmungen also, wie sie (ie 
Regel wissensehaftlicher Beobachtung billen. Denn wir heilürfen 
solcher Zwisehenpausen, wo immer es sich um nene verwiekelte Walhr- 
nehmungsinhalte handelt: auch dann, wenn ein Teil dieses Wahr- 
nehmungsbestandes dureh die induktive Instrumentation unseres Wissens 
vorweg bestimmt ist. Nur ausnalımsweise können wir uns hei soleher 
Verwicklung mit einer geschlossenen Wahrnehmungsreihe begnügen; 
wir brauchen fast stets mehrere solche Reihen. um des Ergebnisses, 
das unsere Erwartungen bestätigt, sicher zu werden, und ebenso oft 
die determinierenden Wirkungen jeder vorhergehenden, um diese Sicher- 
heit durch den Bestand der folgenden zu festigen, Entsprieht ur 
der Tatbestand, den wir prüfen, unserer Erwartung nicht vollständig 
oder überhaupt nicht, so sind wir stets genötigt in Intervallen zu 
arbeiten, um die kritische Prüfung durehführen zu können. 

Nirgends zeigt sieh dieser Tatbestand deutlicher als auf dem 
Felde der für alle wissenschaftliche Beobachtung grundlegenden op- 
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tischen Wahrnehmungen. In der physiologischen Psyeholögie der 
Gesiechtswahrnehmung ist (denn auch die Einzelabstraktion seit dem 
Anfang des experimentellen Aufbaus dieser Grenzdisziplin der Sache 
nach nls eine wesentliche Bedingung der Sinneswahrnehmung aner- 
kannt worden. Allerdings nicht unbeschränkt und weıler psyehologiseh 
sc) analysiert, noch logisch so formuliert. daß sie ohne weiteres als 
Einzelabstraktion erkennbar würde. Wir haben deshalb die hierher- 
gehörigen Daten dem vorliegenden Zusammenhang einzuorinen. 
Helmholtz war wohl der erste, der sie unbefangen gewürdigt 
hat. Sehon in der ersten Auflage der Physiologischen Optik erklärt 
er: »Die Vorstellung eines räumlich ausgedehnten Körpers, z.B. eines 
Tisches, schließt ein eine Masse von einzelnen Beobachtungen. Es 
liegt darin einbegriflen die ganze Reihe von Bildern, welche dieser 
Tisch mir gewähren würde, wenn ich ihn von verschiedenen Seiten 
und aus verschiedenen Entfernungen her betrachten würde, ferner 
die ganze Reihe von Tasteindrücken, welche ieh erhalten würde, wenn 
ich meine Hände nacheinander an die verschiedenen Stellen seiner 
Überflläche legen würde. Eine solche Vorstellung von einem einzelnen 
individuellen Körper ist also in der Tat schon ein Begriff, welcher 
eine unendliche Anzahl von einzelnen, in der Zeit aufeinander folgen- 
den Anschauungen unter sieh begreift, die alle aus ihm abgeleitet 
werden können; ebenso wie der Gattungsbegriff ‚Tisch‘ wiederum 
alle einzelnen Tische in sich begreift. und deren gemeinsame Figen- 
tünnlielikeiten aussprieht.e Diese Erörterung fehlt in der zweiten 
Bearbeitung des Werks. Aber der Gedanke ist auch in ihr enthalten 
und tritt ebenso in der Einleitung zu den nachträglich veröffentlichten 
Vorlesungen über theoretische Physik zutage. In der zweiten Auf- 
lage des genannten Hauptwerks führt Helmholtz aus: Die »Kenntnis= 
eines bestimmten Objekts »braucht sich nicht auf einzelne perspek- 
tivische Bilder« desselben »zu beschränken, sondern kann auch die 
Gesamtheit der perspektivischen Bilder umfassen und vereinigen, 
welche nacheinander durch Betrachtung von versehiedenen Gesichts- 
punkten aus gewonnen werden können. In der Tat finden wir, daß 
wir von wohlbekannten Gegenständen eine Vorstellung ihrer körper- 
liehen Form in uns tragen, welehe die Gesamtheit aller der einzelnen 
perspektivischen Bilder, die wir von verschiedenen Gesichtspunkten 
aus dahin blicekend gewinnen können, vertritt. Denn mit der Kenntnis 
ler körperlichen Form (des Objektes ausgerüstet, können wir uns die 
sämtlichen perspektivischen Bilder, die wir bei der Ansicht von dieser 
ülder jener Seite zu erwarten haben, deutlich vorstellen; und in der 
Tat nehmen wir sogleich Anstoß, wo ein solches Bild unserer Er- 
wartung nieht entspricht, wie es z, B. geschehen kann, wenn durch die 
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Änderung der Lage les Gegenstandes eins Änderung seiner Körperform 
eintritt.... In der Tat ist die körperliche Form eines festen Objektes 
eine Größe, die viel mannigfaltigere konstante Beziehungen zwischen 
ihren verschiedenen Teilen und Dimensionen darbietet, als jedes ein- 
zelne perspektivische Bild derselben; und aus der ersteren ist daher 
bei bekannter Lagenänderung die Änderung jeder perspektivischen 
Ansicht sicher herzuleiten, weil dies unter ılem Eindruck eines ganz 
festen, wenn auch räumlichen Vorstellungshbildes geschehen kann, 
welches das konstant bleibende Ergebnis aller einzelnen Flächenansichten 
zusammenfaßt, während eine einzige perspektivische Ansicht nicht die 
nötigen Daten liefert, um eine ganz siehere und unzweideutige Vor- 
stellung von ler Form des Ganzen uni seiner wechselnden Ansichten 
von anderen Seiten her zu gewinnen. Die auf die festere und ein- 
fachere Gesetzmäßigkeit gestützte Vorstellung erweist sich hier also auch 
nls die, welche die sicherere Anschauung gibt.« Auch hei »stereo- 
skopischen Bildern mit etwas verwickelter Führung der Grenzlinien.. .. 
bewährt sich... die Gesamtauffassung der Körperform als die Regel 
für (lie Vorstellung, nach welcher man «die beiden Blieklinien zu führen 
lat, um fortdauernd auf korrespondierenden Punkten beider Zeich- 
nungen zu bleiben«». 

Diese leicht vermelrbaren Belege aus Helmholtz’ Wahrnehmungs- 
theorie sichern allerdings die Behauptung, «(ie sie hier erläutern sollen, 
nieht vollständig. Sie beziehen sielı ausschließlich auf die sichtbaren 
und tastharen Kaumformen «(ler Gegenstände der Sinneswahrnehmung, 
nicht auf die Empfindungen, die in diesen Raumformen wahrgenommen 
werden. Das ist kein Zufall. Helmholtz kennt selbstverständlich die 
abstrakte Allgemeinvorstellung der Em pfindung überhaupt sowie deren 
modal und qualitativ verschiedene Arten. Er setzt also Gedächtnis- 
wirkungen auch von Empfindungen voraus. In seinen wiederholten Er- 
örterungen über die von ihm sogenannten zusammengesetzten Empfin- 
(lungen, speziell über die viel erörterten, noch immer nicht völlig ge- 
klärten Daten der subjektiven Klanganalyse und in vereinzelten anderen 
Fällen hat er solche Gedächtniswirkungen sogar ausdrücklich anerkannt. 
Im allgemeinen aber hält er nach dem Vorbild von Kant und Johannes 
Müller stillschweigend daran fest, daß die Empfindungen von allen 
Einflüssen seelischer »Tätigkeiten« mit Einschluß des Gedächtnisses, 
das er diesen seelischen Tätigkeiten bestimmt zuordnet, unberührt 
bleiben. Dem Gedanken, daß »die Lichtempfindung immer noch kein 
Sehen ist, zum Sehen erst wird, wenn wir durch sie ... auf Grund 
mechanisel eingeübter, auf unwillkürlicher Ideenverbindung beruhen- 
der Schlüsse ... zur Kenntnis der Gegenstände der Außenwelt gelangen«. 
die Empfindung also »verstehen« lernen, ist er stets treu geblieben, 
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Anders und zutreffender hat in diesem Punkt Hering geurteilt. 
Ihm ist es schon früh: (1873) sicher gewesen, »daß die Liehtempfin- 
dung« — und damit natürlich auch die Empfindungen überhaupt — 
„nicht bloß eine Funktion des Reizes und der zunächst getroffenen 
nervösen Teile ist, sondern auch abhängt von der Beschaffenheit der 
zum Sehakt in Beziehung stehenden Hirnteile, in welehen die optischen 
Erfahrungen des ganzen Lebens gleichsam organisiert sind«. Speziell 
in Beziehung auf die Unterschiede des Hellen und Dunklen bedeutet 
ihm dies, »daß wir zunächst nur solehe Empfindungen miteinander 
vergleichen sollen, welche in analoger Weise von uns ausgelegt wer- 
den«. In einer wenig späteren Ausführung dieses Gedankens, in der 
Arbeit über den »Raumsinn und die Bewegungen des Auges« (1879), 
zieht er mit Recht aus der » Tatsache, daß überhaupt Reproduktionen 
früherer Empfindungskomplexe ohne das entsprechende Netzhautbild 
möglich sind», den Schluß, » daß die Empfindungen oder vielmehr 
die ihnen entspreelienden psyehophysischen Prozesse Spuren im ner- 
vösen Apparat zurücklassen und daß der letztere durch den Prozeß 
der Empfindung selbst eine, wenn auch noch so geringe Änderung 
erleidet, welche sich durch eine erhöhte Disposition zur Wiederholung 
desselben Prozesses und somit auch der entsprechenden Gliederung 
verrät«. Schon ein zweiter gleicher Sinnenreiz »bringt einen Apparat 
in Tätigkeit, der nicht mehr genau derselbe ist«, den die erste Rei- 
zung vorfand, so daß die zweite Empfindung »nicht mehr genau die- 
selbe ist». Analoges findet ihm zufolge bei wiederholten Reizen statt, 
die einander »nur ähnlich sind«. Hering unterscheidet bei ihnen die 
‚elektive« Reproduktion, die durch die Nachwirkungen der gleichen 
Bestandteile der ähnlichen Reize ausgelöst wird, und die »ergänzende«, 
unter krunkhaften Bedingungen illusionierende, welche Bestandstücke 
früherer Empfindungskomplexe trifft, für die gegenwärtige Reize fehlen. 
Er bezieht die elektive Reproduktion in erster Reihe auf Unterschiede 
der Lebhaftigkeit der Empfindungen: aber er schließt, wie nach seinen 
Erörterungen über die »Theorie der Nerventätigkeit« (1899) selbst- 
verständlich ist, ausdrücklich auch qualitative Differenzen ein. 

Direkte Bestätigungen dafür, daß die Empfindungen auch ihrer 
Qualität nach dureli zentrale Auslösungen mitbestimmt sind, finden sieh 
in den Daten für die Theorie der Gedächtnisfarben, die Hering in den 
»Grundzügen der Lehre vom Licehtsinn« (1905) entwiekelt hat. Er ver- 
steht hier unter der Gelächtnisfarbe eines Dinges diejenige, in der wir 
ein Außending überwiegend ofı gesehen haben, die sich (emnach »un- 
serem Geilächtnis unauslöschlich einprägt und so zu einer festen Eigen- 
schaft des Erinnerungsbildes wird«, das also, »was der Laie die Wirk- 
lichkeitsfarbe eines Dinges nennt“. Hering meint offenbar die Gedächtnis- 
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residuen dieser Farben, wenn er ohne genauere Analyse des hier 
eintretenden Gelächtnisprozesses erklärt; »Wie (die Gedächtnisfärhe 
eines Dinges immer mitaufwacht, wenn dureh ein heliebiges anderes 
Merkmal desselben oder auch nur durch das Wort. mit welehem wir 
das Ding bezeichnen, ein Erinnerungsbild desselben geweckt wird, so 
wird sie ganz besonders wachgerufen, wenn wir das bezügliche Ding 
wiedersehen oder auch nur zu sehen meinen, und-sie ist dann für die 
Art unseres Sehens mitbestimmend. Alle Dinge, die uns bereits aus 
Erfahrung bekannt sind oder die wir für etwas uns nach seiner Farbe 
sehon Bekanntes halten, sehen wir durch die Brille der (sedächtnisfarben 
und deshalb vielfach anders, als wir sie olıne dieselbe sehen würden.« 
Schon dieses Zitat, erst recht der Zusammenhang, in dem es steht, 
macht «entlich, daß die Gedächtnisfarben hier in erster Linie als Einzel- 
abstrakta wedacht sind, daß ferner die »Brille«, die wir in unserer 
Sprache als apperzeptive Verschmelzung zu deuten haben, die Resi- 
Aualversehmelzung dieser Einzelabstrakta verbildlicht. So wird ihm 
»die angenäherte Konstanz der Farben der Sehdinge trotz großen quan- 
titativen oder qualitativen Änderungen der allgemeinen Belichtung des 
Gesichtsfeldes eine der merkwürdigsten und wichtigsten Tatsachen im 
Gebiete der physiologischen Optik«. In polemischen Ausführungen 
gegen Helmholtz’ Übertragung der Hypothese von den unbewußten 
Schlüssen auf das Farbensehen (in «enen Verschmelzungsprozesse auch 
für Helmholtz eine hier nicht zu erörternde Rolle spielen) kehrt der 
(vedanke bei. Hering wieder, wenn auch ohne Unterscheidung der 
abstrakten Einzel- von den Allgemeinvorstellungen und beider Vor- 
stellungsarten von ihren Gedächtnisresiduen: »Hahen sich ... die Ge- 
dächtnisfarben der Dinge gebildet, so werden sie weiterhin ihrerseits 
von Einfluß auf die Art unseres Sehens, und zu den-..;; physiologi- 
schen Faktoren, welche neben den eben wirkenden Strahlungen die 
Farbe der Schlinge bestimmen. gesellt sich also noch einer, den man 
nach der üblichen Terminologie als einen ‚psychologischen‘ insofern 
bezeiehnen könnte, als er auf bereits gesammelten, in der nervösen 
Substanz fixierten indiviednellen Erfahrungen beruht. « 

Weitere Belege für die Tatsache, daß auelı die Empfindungen den 
resielunlen Gedächtniswirkungen frülıerer rleiecher und ähnlicher Reize 
unterstehen, haben die reichhaltigen und sorgsamen Untersuchungen 
von D. Katz über »die Erscheinungsweise der Farben un ihre Beein- 
Nussung durch die individuelle Erfahrungs { Toır) gebracht. Katz zeigt 
im einzelnen die Einflüsse des von ihm so genannten »psychologischen 
Faktors«, den er ganz im Sinne von Herinz als Inbegriff der in der 
nervösen Substanz fixierten individuellen Erfahrungen bestimmt, auf 
unsere Farbenwahrnehmung. Er faßt allerdings diesen zentralen Faktor 
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»erundsätzlich« so allgemein, daß er die hier allein in Frage stehen- 
den unmittelbaren reproduktiren Wirkungen der wieterholten Reize 
von den mittelbar ausgelösten, ergänzenden nicht trennt. Anscheinend 
ist er sogar unbedenklich, die reproduktiven Wirkungen der Reize 
durchgängig als assoeiative besonderer Art aufzufassen. So kommt er 
dazu, die funktionelle Bedeutung der Gedächtnisfarben wesentlich auf 
das Erkennen individueller Gegenstände zu beschränken, obgleich er 
ihren frühen Ursprung anerkennt. Mit Recht präzisiert er Herings Be- 
stimmung des Begriffs Gelächtnisfarbe, indem er wiederholt die Be- 
deutung der normalen Beleuchtung für ihren qualitativen Gehalt be- 
tont sowie mögliche störende und variierende Wirkungen der »sul- 
jektiven Einstellung= mitheranzieht. Weitere Ergänzungen bieten 
seine Bemerkungen über (lie Rolle des Netzhautzentrums für den Ur- 
sprung der Gedächtnisfarben und deren. gelegentliche Wirkungen auf 
das Erkennen des indirekt Gesehenen, 

In dem allen dürfen wir demnach Bestätigungen sowohl für (die 
Wirklichkeit abstrakter Einzelvorstellungen wie für die Funktionen 
ihrer Residuen im wahrnehmenden Erkennen erblieken. Direkte Belege 
für die Annahme abstrakter Einzelvorstellungen fanden wir in den Be- 
merkungen von Helmholtz über Einzelbegriffe und Herings Ausfülh- 
rungen über die Gedächtnisfarben. In den Annahmen beider Forscher 
über Ergänzungen eines gegenwärtigen Wahrnehmungsbestandes durch 
Reproduktionen der Wahrnelimungsinhalte, die früheren, gegenwärtig 
nicht wiellerum gerebenen Reizen entsprechen, zeigen sich, übersetzen 
wir diese Forderungen in die Sprache der Reproduktionspsychologie, 
die Einzelabstrakta in ihren Wirkungen als apperzeptive Ergänzungen 
dureh selbständige Reproduktionen. Die Wirkungen der hier ‚soge- 
nannten unselbständigen Reproduktion durch Verschmelzung stellen 
sich überall da heraus, wo Herinr und Katz von den Einflüssen han- 
dein, welche die Nachwirkungen früherer Empfindungen auf gegen- 
wärtige Wahrnehmungsinhalte ausüben. Verschmelzungswirkungen enıl- 
lich von Residuen abstrakter Einzelvorstellungen sind dementsprechend 
auch für «(eren residualen Empfindungsbestand gesichert, wo immer 
wiederliöolte Wahrnelimungen eines und (desselben Gegenstandes vor- 
liegen. 

Es erübrigt sich demnaelı, weitere Bestätigungen für die Wirk- 
lichkeit und die Funktionen der Einzelabstrakta im walımehmenden 
Erkennen, die natürlich auch für das tierische Wahrnehmen ange- 
nommen werden müssen, anderen Gelächtnis- und Erkenntnisunter- 
suchungen der letzten Jahrzehnte zu entnehmen. Bemerkt sei nur, 
daß die Annahme besonderer, von den Orten der Empfindungsausiösung 
getrennter Gedächtniszentren durch die verschiedenen anatomischen 
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und physiologischen Daten, die für diese Hypothese anzeführt werden, 
nicht gestützt wird. Auch die Symptome der sogenannten Seelen- 
oder Rinden-Blindheit und -Taubheit bezeugen nach den Berichten, 
die ich psychologisch durchprüfen konnte, lediglich, daß die associa- 
tiven, aber nicht, daß auch die apperzeptiven Reproduktionen gehemmt 
oder aufgehoben sind. Wer einen Apfel oder ein Sehreibzeug zwar 
nieht als solehen üler solches, aber doch als Gegenstand im Raume von 
bestimmter Ümgrenzung erkennt, bekundet nur, daß ihm alle die Wege 
verschlossen sind, die auf Grund eines durch apperzeptive Verschmel- 
zung bedingten Erkennens eine selbständige Reproduktion der spe- 
ziellen Bestimmungen möglich machen, die jenes bestimmtere Erkennen 
erst herbeiführen. 

Die Einzelabstraktion bildet demnach in der Tat, weil sie alle 
Sinnes-, und damit alle Wahrnehmungen des entwickelten Bewußtseins 
überhaupt durchsetzt, nicht nur in den Geisteswissenschaften. sondern 
in allen Tatsachenwissenschaften im Gegensatz zu den ınathematischen 
die Grundform des denkenden Erkennens. Die besondere Bedeutung, 
die ihr auch im weiteren Fortschritt der geisteswissenschaftlichen 
Forschung verbleibt, entspricht lediglich den speziellen Aufgaben dieser 
Disziplinen, schafft daher keinen Grund, die elementaren logischen 
Formen der geisteswissenschaftlichen Begrifisbildung zu denen der 
naturwissenschaftlichen in Gegensatz zu stellen. 

Eine solche Entgegensetzung ist überdies deshalb nicht berechtigt. 
weil die abstrakten Allgemeinvorstellungen, die auch für das geistes- 
wissenschaftliche Denken ein unentbehrliches Hilfsmittel bilden, von 
den Einzelvorstellungen gleicher Herkunft nirgendwo scharf getrennt 
werden können, die Trennung der abstrakten Vorstellungen in Einzel- 
und allgemeine Abstrakta also gleichfalls eine Einteilung nach reprä- 
sentativen Typen ist. Weder das Wahrnehmen überhaupt, noch das 
beobachtende, mit Aufmerksamkeit vollzogene Wahrnehmen, selbst 
nicht die wissensehaftliche, vorweg begrifflich bestimmte Beobachtung 
ist ausschließlich an die wiederholte Wahrnehmung eines und des- 
selben Gegenstandes gebunden. Unser wahrnehmendes Erkennen voll- 
zieht sich vielmehr von Anfıng an teils an denselben, teils an ver- 
schiedenen, voneinander oft nur dureh gleichgültige Merkmale und Be- 
ziehungen unterschiedenen Gegenständen. Die beiden grundlegenden 
Arten der sachlichen Abstrakta, die abstrakten Alleemein- und Einzel- 
vorstellungen intuitiven Ursprungs, ließen somit unauf hörlich ineinander 
über. Die unscharfen Grenzen, die, wenn wir alle Arten von Grenz- 
hetrachtungen hinzunehmen, (durchweg zwischen alıstrakten Allgemein- 
vorstellungen bestehen, fallen also bei dem Übergang ler untersten 
Arten zu den Gesamtvorstellungen nicht fort. In dem Bilde eines Kegels, 
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durch das wir uns den Inbegriff der abstrakten Vorstellungen veran- 
sehaulichten (S. 501), ist kein Schnitt möglich, der irgendwelche Glieder 
reinlich voneinander trennte. 

Noch ein weiteres logisch bedleutsames Moment bezeugt (liesen 
verlließenden Zusammenhang. 

Die Überlieferung unterscheidet zwischen Beschreibungen als 
Inhaltsbestimmungen einzelner und Definitionen als Inhaltsbestim- 
mungen alleemeiner Gegenstände des Denkens. Sie tut dies im wesent- 
lichen mit gutem Recht, das diejenigen unbeachtet gelassen haben, die 
im Sinne des Positivismus neuerdings meinen, alle Formen des Denkens in 
den Tatsachenwissenschaften, gar alle Formen des wissenschaftlichen 
Denkens überhaupt, ungeschieden in den einen Topf des »Beschreibens« 
werfen zu dürfen, Aber die Voraussetzungen, die zu der Formulierung 
jener bereehtirten Einteilung geführt haben, bedürfen einer Revision. 
Unter Nichtachtung der Einzelahstraktion setzt die logische, auch in die 
Grammatik übergegangene Überlieferung die Gegenstände der Einzel- 
vorstellungen als konkrete den allgemeinen Gegenständen als abstrakten 
entgegen. Wir haben dagegen konkrete und abstrakte Einzelvorstel- 
lungen individueller und kollektiver Gegenstände zu unterscheiden, 
Als konkret dürfen wir, wie schon oben (S. 510) hervorzuheben war, 
nur diejenigen Gegenstände der Wahrnehmung bezeichnen, die nicht 
dureh wiederholte, aus subjektiven oder objektiven Ursachen variierte 
Wahrnehmungen eines und desselben Gegenstandes gegeben sind. Denn 
es ergab sich, daß auch die Wahrnehmung von Gegenständen, deren 
Bestandteile koexistieren und, wie bei der Gesichtswahrnehmung be- 
harrender Dinge, gleichzeitig, also ohne Blick- und Aufmerksamkeits- 
wanderung, wenn auch mit ungleicher Deutlichkeit erfaßbar sind, sich 
tatsächlich dureh einen kurz Jauernden Wahrnehmungsverlauf voll- 
ziehe. Jede Wahrnehmung ließ sich demnach in eine Reihe von 
Wahrnelimungen zerlegen. Anders ausgedrückt: das wahrnehmende 
Erkennen wurde uns zu einem Wahrnehmungsverlauf, dessen Glieder, 
die unmittelbar aufeinanderfolgenden Wahrnehmungen, ihrem Inhalt 
nach niemals gleiehförmig sind, da jede folgende durch die vorher- 
gehenden mitbedingt ist. Haben sich doch, wie wir jetzt hinzufügen 
wollen, in dem wahrnehmenden Erkennen singulärer Gegenstände ver- 
schiedene, in ihrer Deutlichkeit ansteigende Phasen des Erkennens 
unterscheiden lassen. 

Gilt dies von jedem, auch dem unmittelbar erkennenden Wahr- 
nehmen, so gilt es erst recht von demjenigen, das der Beschreibung 
eines Wahrnehmungsbestandes zugrunde liegt. Denn jede Beschrei- 
bung eines wahrgenommenen Gegenstandes setzt Beobachtung, also 
Aufmerksamkeit voraus. Die Enge der Aufmerksamkeit aber, der Um- 
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stand also, daß der Umfang des Oberbewußtseins sich mit der Kon- 
zentration «ler Aufmerksamkeit verringert, würde, wie wir sahen, die 
Gleichzeitigkeit des Beobachtungshestandes selbst dann ausschließen, 
wenn auf irgendeinem Sinnesgebiet die einzelnen Bestandteile der 
stets zusammengesetzten Wahrnehmungsinhalte gleichzeitig und gleich 
deutlich gegeben sein könnten. Wir brauchen sogar nieht einmal auf 
die jedem beobachtenden Erkennen eigene Aufmerksamkeitswanderung 
zurückzugehen, um die Wahrnehmungsgrundlage der Beschreibung in 
eine Reihe wiederholter Wahrnehmungen aufzulösen. Jede Beschrei- 
bung ist ein Vorgang des formulierten, an die Sprache gebundenen 
Denkens, «ler selbst, wenn ihr Gegenstand während des Verlaufs der 
Beschreibung unverändert in der Wahrnehmung beharrt und das Be- 
schreiben lediglich durch die innere Sprache vollzogen wird, eine Zeit- 
reihe füllt. Denn Auch die stille Formulierung bietet die Lautworte 
nur in sukzessiver Reproduktion der einzelnen Lautelemente, Jede 
Beschreibung bedarf überdies schon bei wenig zusammenzgesetzten 
Gegenständen einer Fülle ergänzender sachlicher Reproduktionen, um 
das für die Beschreibung Wesentliche festzustellen. Die ihr zugrunde 
liegende Beobachtung wird somit stets zu einer Gruppe durch Über- 
egungsphasen getrennter Wahrnehmungsreihen, deren Zwischenzeiten 
dureh Auswahlüberlegungen gefüllt sind, nieht selten dureh solche, die 
heben «der stets ansteigenden Verdeutlichung (ler späteren Walr- 
nehmungen durch die apperzeptiven Einilüsse (ler vorhergehenden 
auch rückwirkende, neue Wahrnehmungsreihen auslösende Einflüsse 
der späteren auf die früheren im Gefolge haben. Wir finden also die 
Beiingungen in Menge, die uns sagen lassen, daf Jeier Beschreibung, 
auch wenn sie einen singulären Gegenstand gegenwärtig bleibender 
Wahrnehmung trifft, eine abstrakte Einzelvorstellung zugrunde liegt 
und als Muster dient. Dahei bedurfte es nur einer leisen Andeurung, 
daß die Beschreibung nicht notwendig, im Falle formulierter Wieder- 
gabe innerer, nur dureh Selbstbeobachtung faßbarer Erlehnisse sogar 
niemals, auf einen «ler Wahrnehmung gegenwärtig bleibenden Gegen- 
stand geriehtet ist. Wo solche Erinnerungen mitwirken, ist infolge der 
Enge des Erinnerungs- gegenüber dem Wahrnehmungsbewußtsein ein 
weiteres Moment dafür gereben, daß die Beohachtungsgrundlage der 
Beschreibung in cine Vorstellungsreihe, also diskursiv zerfällt und ihr 
Gegenstand nur als abstrakte Kinzelvorstellung im Sinne hleiht. 

| Unmerklich gehen demnaelı lie Beschreibungen in Erzählungen 
eigentlichen Sinnes über, d.i. in Berichte üher vergangenes selbst 
erlebtes Wirkliche, dessen Glieder sich nach allem Erörterten ohne 
weiteres als Gegenstände abstrakter Einzel vorstellungen erweisen. Und 


wiederum sind es nicht feste Grenzen, welehe die Erzählung in eigent- 
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licher Bedeutung von der historischen Darstellung vergangener Wirk- 
lichkeit trennen, die — günstigenfalls unter Beihilfe der sprachlichen 
Abstraktion aus literarischen Quellen — lediglich vergangene fremde 
mögliche Wahrnehmung zu ihrem gedanklich konstruierten Musterbille 
hat. In den geschichtlichen Darstellungen der historischen Natur- 
wissenschaften kann soleher Bericht sieh sogar auf Wirklichkeiten 
erstrecken, (ie uns zeitlich oder räumlich so fern und so fremd sind, 
daß sie niemals Gegenstände möglicher Wahrnehmung gewesen sein 
oder werden können, sondern nur nach Analogie möglicher Wahr- 
nelımung vorstellbar sind. Nicht minder unmerklich sind andrerseits 
die Übergänge zwischen der Erzählung und der Schilderung; und hier 
ist so offenbar wie dort, daß die Gegenstände ledigliel in Form ab- 
strakter Einzelvorstellungen gedanklieli rekonstruierbar werden. 

Sind demzufolge die individuellen und kollektiven Einzelvar- 
stellungen fast durchgängig abstrakte, so können auch die Definition 
und die Beschreibung nieht scharf voneinander geschieden werden. 

Die Definitionen, die hier allein in Betracht kommen, sind die 
Inhaltsangaben der abstrakt allgemeinen Gegenstände, also die 
sogenannten Reanldefinitionen. Durch diese Bezeichnung sind sie 
von den benennenden Urteilen, durch die wir einem allgemeinen oder 
sıngulären Gegenstand ein bestimmtes Wort zuordnen, trotz allen Über- 
gangsformen zu scheiden; und nur bei arger Verkennung der Funk- 
tionen der Sprache kann der Schein entstehen, daß sie sich in solche 
Benennungen auflösen lassen. Die Grundform der Definitionen ist 
die Inhaltsangabe durch nächsthöhere Gattung und spezifische Diffe- 
renz,. Von «len mannigfaltigen Modifikationen, die diese Grundform 
zuläßt, genügt es hier diejenige zu erwähnen, die an die Stelle der 
nächsthöheren Gattung das Subjekt der Inhärenz setzt. In Jedem Fall 
fordert die Definition Vollständigkeit der Inhaltsangabe. Sie läßı da- 
gegen, wie die Überlieferung lehrt, die Anzahl der in ihr zusammen- 
sefaßten Gegenstände unbestimmt. Alte Weisheit ist, daß jede Defi- 
nition gefährlich sei. Sie ist dies insbesondere in allen Tatsachen- 
wissenschaften. Denn hier kann jeder Fortschritt der Erfahrung zei- 
gen, daß die vermeintlich vollständige Inhaltsbegrenzung unzuläng- 
lieh war. In «diesen Disziplinen wird sie deshalb vorsichtigerweise 
dureh die oben schon (8. 490) genannten definitorischen Urteile, d.i. 
durch Inhaltsangaben ersetzt, die nur einzelne besonders charak- 
teristische, meist diagnostischen Zwecken dienende spezifische Merk- 
male angeben. 

Die Grundform der Beschreibung ist dagegen (die Inhaltsangabe 
dereinzelnen Gegenstände durch Aufzählung ihrer wesentlichen Merk- 
male. Sie verlangt nicht Vollständigkeit, die hier niemals erreichbar 
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wäre, sondern Anschaulichkeit. Sie schließt überdies die Singularität 
ihres Gegenstandes ein. 

Die eben hervorgehobenen Unterschiede sind jedoch nieht dureh- 
greifend. Fürs erste ist die Aufzählung der Merkmale in den Be- 
sehreibungen keine willkürliche. Die Anschaulichkeit, der sie dient, 
verlangt, daß mit (lem Subjekt der Inhärenz begonnen und diesem 
dureh weitere systematische Inhaltsangabe sowie individualisierende 
Bestimmungen Fleisch und Blut gegeben wird. Andererseits liegt im 
Wesen der Definitionen kein Verzieht auf Anschaulichkeit, wo eine 
solehe erreichbar ist. Das bezeugen die definitorischen Urteile dia- 
enostischen Charakters, die in den Tatsachenwissensehaften. besonders 
auf der beschreibenden Stufe der Naturwissensehaften, statt der Def- 
nitionen üblich sind. Sie sind deutliche Zwischenformen, definitorische 
Besehreibungen »tder beschreibende Definitionen, Momente ergänzen- 
der Beschreibung liegen erst recht da vor, wo definitorische Angaben 
dureh typische Abbildungen illustriert werden, die Beschreibung also 
auf einen singulären Gegenstand der Wahrnehmung als Repräsentanten 
einer Gattung geriehtet ist, Endlieh sei darauf hingewiesen, daß das 
wissenschaftliche Denken sich an die übliche logische Trennung von 
Beschreibung und Definition von vornherein nicht durchgängig gekehrt 
hat. Definitionen einzigartiger singulärer Gegenstände, #. B. des Raums 
und (der Zeit, sind von jeher gesucht worden; und immer aufs neue 
hat sich der Rationalismus bestrebt, eine Definition des ns realissimtn 
zu gewinner, 


Aus den vorstehenden Erörterungen sollte deutlich werden, daß 
wir bei formaler Betrachtung die Einzelabstraktion der Abstraktion 
allgemeiner Vorstellungen zu koordinieren haben, daß demgemäß alle 
Arten ılieser Abstraktion in jener ihr Seitenstück finden. Aher nur 
hei formaler Betrachtung lassen sich die Arten einer Gattung in koor- 
dinierte Determinationsstufen auflösen. Die Gleiehordnung fällt auch 
hier fort, wenn wir den genetischen Zusammenhang beider Arten der 
Alıstraktion in Betracht ziehen. Wir haben gesehen, daß die Einzel- 
abstraktion, wenn wir die oben (8. 516) in Rechnung gestellte Parallel- 
entwicklung beiseitelassen, entsprechend der Natur des Wahrnehmens 
die Grundlage für die Abstraktion der Allgemeinvorstellungen aus- 
ınacht. Auch wenn wir die besondere Funktion beachten, die der 
Einzelabstraktion in den historischen Wissenseliaften zukommt, kann 
Jene Gleiehordnung nicht Iestehen bleiben. Daß’die Kinzelabstraktion 
trotz alledem bisher kein logisches Bürgerrecht erworhen hat, war 
ursprünglich eine nächstliegenie Konsequenz der eingangs erwähnten 











er ee "Wenn auch dies Äter | logie di 
sowie, ‚die noch jüngere Methodenlehre der 6 & ehiehtswissenschaft 

‚diese Einseitigkeit nicht beseitigt hat, vielmehr erst die Psychologie 

der optischen Wahrnehmung. den Boden für diese Er änzung bereitete, 

80 müssen wir annehmen, dal auch. in diesem Fall die Überlieferung. 

stärker wirkte als der Fortschritt der Erkenntnis. 
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Studien zur vergleichenden Grammatik der Türk- 
sprachen. 
Von Prof. Dr. W. Baxe. 


#. A. in Frankfürt a, M. 


(Vorgelegt von Hrn. F, W. K. Miürcer am 6. April 1916 [s. oben =. 4831.) 


1. Stück: Über die osmanische Fluchformel o«.Xays yancas? und 
ihre Verwandten. 


$ 1. Den osmanischen Fluch ed3ayi yanası oder yırnesicdza hat zuletzt 
M. Horrex in seiner Türkischen Sprachlehre 8.69 besprochen — 
allerdings indem er ihn als Segenswunsch deutet und anstatt »sein 
Herd, seine Familie möge von einen Unglück heimgesucht werden» 
durch »sein Her möge Feuer haben (er möge glückliel: sein)« übersetzt!, 

5 2. Ich glaube aber auch Horress atymologische Erklärung (S. 69 
und 89) beanstanden zu müssen, die folgendes lehrt: »Ar den UÜptatir- 
stamm [auf -@]° schließen sich einige Gerundialformen an ..... Der 
Wunsch (als Segenswunsch oder Verwünschung) liegt in dem Suffix 
si oder saje (ge Adverbialsuffix, # Pronomen der 3. Persan ‚nach Art 
SEES .....'“ 


' Vgl das Sprichwort bin Aldiktän sonre bütin dünye ori wein (Baur, 


Wb.1, 1245) = apres nous le delmge! 

=: Von diesem #-Stamm, der nach Hortes sowohl im Partizip als im Optativ vor- 
liegen soll, leitet er u.a. auch die Form auf -af »seitdem« und die-anf ara Alb. 

Das Richtige über beide Bildungen kann nam seit 1848 bei Kasen-Beo finden. 
Daß in -aray in der Tat das alte Komparativsufix auf ey vorliegt, geht aus einigen 
hühsehen intarischen Bildungen hervor: jarti tin jitäräk, wörtlich «je mehr Mitternacht 
nahte» (Bauer, Kazäni-Tarar Nyelvianulmänyok 1, 64+:}, wo -Aräk also den Wert des 
osmanischen Suffixes die hat (dädikdd »je mehr er sagt», ba’rdigda »je mehr er 
hrüllt-. yafigea »je Binger er liegt“, büyüdskca »je mehr er wächst“ usw.); picke 
jeyarak bir «heize stärker ein“ (Bar. 11, 73 sub jak-); Heätib-räk wiyla «sprich dent- 
lieher, drücke Dich deutlicher auss (Rane. Wh. III, 1294/94); Eineb-räk bara (Uhr) 
geht nach“ (Bar II, 95); simerebräk kitnäk »(immer) fetter werden» (Bar. II, 139). 

Ein Gebrauch dieser Form mit ikan, wie er von Horrrs 8.143, Z.9 dem 
Lernenden empfohlen wird; ist mir vollständig unbekannt. | | 
| Für die Geschichte des Sufüxes ray sind übrigens die Angahen des Codex 
Cumaulens (Kuvx, CVI und 174) mit denjenigen Kaguertes (MSOS 1912, II. Abt. 132/33) 
zu vergleichen, | kur A 
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Fin aufmerksamer Leser seines Buches wird Hortes zunächst 
fragen dürfen, warum bei seiner Deutung von -sidzä die Regeln nieht 
in Anwendung kommen, die er selbst an anderen Stellen gibt, z. B. 
S,113: aufeinen Vokal endigende Worte fügen im G a, ein (altes) n 
ein (bei dem Suffix i, si vor allen Kasusendungen); 8. 36 heißt es 
bei der Besprechung des Gerundiums auf -ind2d; ge ist Adverbialendung, 
n Verbindungskonsonant, wie er in der Deklination üblich ist'; S. 99 
findet sich denn auch richtig Junäsindzd »in Beziehung auf sein Haus«. 
Vel. auch das unten nach S. 56 Zitierte. 

Wenn Horress Erklärung das Richtige träfe, müßte es also jeden- 
falls yanasinda lauten — für diejenigen wenigstens, die nicht gern 
mit der »Zufälligkeit der Sprachfestsetzung« (Hortes 5.55) operieren. 

Der Mißgriff ist aber um so unerklärlicher, als es S. 56 bei Er- 
klärung der Form uyurd3asina [= uyir gibi] richtig heißt: »je adverbial, 
si sein’ ..... ar Dativ.....«, d.h. nach -si muß selbstverständlich 
-A- antreten. 

Wenn es im weiteren Verlauf S. 57 heißt: »Seltenere Formen sind 
öldüresije — öldür-ürgesine als ob er töten wollte, so wird man die 
Übersetzung zwar als eine freie gerne gelten lassen, sie aber doch 
dafür verantwortlich machen, daß Horrex den Weg von öldür-äseyü 
zu yan-ast, yon-asi-löa nieht gefunden hat. 

$ 3. Was ist nun dieses si, -«si, das meiner Ansicht nach in 
den beiden Kategorien vorliegt? 

[ch halte die Form auf -asi, -Asi für ein Verbalnomen, dessen 
Auftreten im Osmanischen und Kazan-Tatarischen ich im folgenden 
besprechen möchte“. 


: Daß yazindie init dem «i-Infinitiv (jar-y)« zusammenhängen soll (vgl. auch 
5.8889), ist nor eine unter den vielen Aufstellungen Honrexs, die dem historischen 
Werdegang der Türkdislekte keine Reehnung tragen. So heißt es (S- 34 nd 72], 
die Möglichkeitsform werde «durch i#l- ‚wissen‘ (am den #-Stamm anzufügen) wieder- 
gogeben+ : jasabilmek [!]. jas-a-bil-ir-im [1] und dann 8.72 allen Ernstes: »Bei der Ne- 
gation dieses Modus fällt Öif- aus,» Als Beispiel bekommen wir jesdmemsk mit der 
Übersetzung »unfähig seins. Darnach darf uns auch die Gleichstellung von “dk mit 
srab,-türk. demodlki (3.136) nicht mehr wundern, die die köktürkischen, uigurischen 
md komanischen Formen übersicht. | 

ı Texte stehen mir, des Krieges wegen, nur in beschränkter Anzahl zur Ver- 
feung. Unter Vergleiehung analoger Bildungen im Finnischen und etymologisch zweifel- 
los verwandter Formen im Tschwwaschischen hat Bexe eine Seite der syntaktischen 
Entwicklungsmöglichkeiten unserer Form in Keleti Szemle XV, gof. besprochen, wobei 
weitere Beispiele gegeben werden, auf (lie ich verweise. 

Für vielerlei Belehrung habe ich Hrn. A. Fran Tewri« (— T) zu danken, einem 
-in Konstantinopel geborenen muhammeranischen Türken, der als früherer Militär ‚mit 
Lenten aus allen Gegenden und Klassen zu tun gehalt. hnt, Gieses so sehr berechtipte 
Mahnung zur Vorsicht gegenüber den Angnben selbst der gelill- tsten Türken [Z entsal: 
blatt für Anthropologie 1904. 289) glaube ich stets vor Augen gehabt zu haben. 
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OÖsmanisch. 


34. Als reines Substantivum auf -asi ist mir im Osmanischen nur 
werdsi »Kredit« (Ranr. Wb. IV, 1969; zerlegt in wir + d + si) bekannt. 
Es muß in diesem Dialekt als ein fossiles [herbleibsel aus einer bil- 
dungsfroheren Zeit betrachtet werden; T leugnet den Nominativ wirds! 
als solehen überhaupt und behauptet, das Wort wäre unveränderlich 
wärdsiyıd, was sein Namensvetter Hacxı Tewrık in seinem Türk.-Deutsch. 
Wh. 367€ 5. &e;, bestätigt, indem er es für ein Adverbium ausgibt. 
Als Beispiele gibt mir 'T zunächst: bunu wirdsiyä sana wäririm »ieh 
werde Dir dies auf Kredit verkaufen« und wiärdsiyd ıcörmiyor "man 
verkauft nieht (mehr) auf Kreclit«, das also etwa unserem »mur gegen 
har« entspräche. Bei einer anderen Gelegenheit gebraucht er ‚edoch 
selbst wärdsim war »ich habe (schon) auf Kredit verkauft«, eine Redens- 
art, die durch Ranrorrs wirisi argasina gizmik (a. a. 0.) »seinen ausge- 
liehenen Schulden nachlaufen« eine kräftige Stütze empfängt. Wieder 
später entschlüpft ihm auch wirsili aladzagy Öödinmdz! (vgl. unten Str) 
— »mit Kredit bezahlt man seine Schulden niecht« [?]. 

$5- Wie bei der Substantivbildung, so fristet das Suffix -ast auch 
auf adjektivischem Gebiete nur ein Reliktendasein: vorgekommen oder 
wenigstens erinnerlich ist mir nur guläsi zumen „die Zukunft« (vel. 
Rapr. Whb.Il, 1562: zerlegt in dä +äts)— gälädzäk » Zukunft, künftig« ; 
vgl. gälädzäk sänd »das kommende, nächste Jahr». Die hier deutlich 
zutage tretende Gleichwertigkeit unsers -@s7 und des futurischen -udzag, 
-üdzäk bitte ich schon jetzt zu beachten und sieh daran zu erinnern, 
daß das türkische Futurum auch unsre modalen Hilfszeitwärter wollen, 
sollen, müssen, können vertritt: Ägadlayiz > Öigaräz » wir wollen, möchten 
erklettern«, hen ölürsäm tahtima oturadzag bir dwladim yaq »ich habe 
keinen Sohn, der nach meinem Tode meinen Thron besteigen könnte«., 
närdyä gidädäyini (> gidadzänı) bilämäz wer konnte nicht erfahren, wo- 
hin er gehen mußte«, burada nd oladzag (>n'oladiag) »was kann (uns) 
hier passieren ?«, bin aladsayiimi (>aladzami) chkfim» ich habe geholt, was 
ich holen sollte, mußtes. So besonders hei Zumen, coll und weir: 
öllari gälädzäyi zaman »zur Zeit, wo ihre Söhne kommen mußten «, 
gawi pisträdZäyi wagit »zur Zeit, wo der Kafe gemacht werden muße, 
paralari goyadZag yär »eine Stelle, wo sie ihr Geld hinlegen könnten«, 
bana bir yatadzag yär yoq »ich habe keine Stelle, wo ich mich hin- 








' Zu diesem bei Ranzorr fehlenden Verbum ödän-, ötdn- gehört wohl das ost- 
türk, ö'tänd almay »sich Geld leihen- (vox Le Cog, Sprichwörter und Lieder aus der 
(segend von Turfan, 82h) — tar. öffne bärdi »er hat auf Schuld gegeben, ausgeliehen», 
ind at (Des aldi) ver hat auf Schuld genommen, er hat geborgt« (Rauı. Wi. I, 1266), 
verkürzt zu öfne älmdıy und öe bermäk hei Raguerte, MSOS 1914, I. Abt. 177. 


W. Baso: Studien zur vergleichenden Grammatik der Türksprachen 5325 


legen könnte«, Ebenso im letzten Grunde: Sasiladiag # oder Jatadar 
Ziy »etwas Erstaunliches«, gülidzik bir Siy wetwas Lächerliches«,; 0o/- 
neyadzary &iy »etwas Unmögliches«. 

Im Uigurischen tritt dafür die Form auf -yalır, -yuloy auf, eine 
Weiterbildung des Verbalnomens auf -yw, -gü, das dureh dgücı (IN.1ı3 
Troas. 114; vgl. auclı Note 77) auch für «das Köktürkische erwiesen 
wird. Daß die Form in den Orehon-Insehriften nur zufällig nieht vor- 
kommt, geht aus der Tonyuqug-Insehriftt 7.13—14 und dem kökt. 
Fragment bei vos Le Cog, SBAW 1909, 3.1058, Rückseite 2.1—2, 
hervor‘. 

Trotz der rein nominalen Herkunft des Suffixes [-yuJ)faey kann 
es (dureh -me- verneint werden: F.W.K. Mürter, Uiguriea Il, 77 3 
ilmayulug = 8640: yilmaru, das als Grundlage der -yuluy-Form offenbar 
noch gefühlt wurde. Denn daß es sich hier nicht um einen Schreib- 
fehler handelt, wird z. B. dureh Qut. Bil. 44 17: 

nid söslimmgü, nice sözlärü? 
«wieviel soll ınan nieht reden, wieviel soll man reden?« 
und 6833: 
ali Ögpnägü ol wuryusluy kisig? 
gali bärmägi uyusluyga ig? 
»wie wäre es möglich, den verständigen Menschen nieht 
zu loben? 
wie wäre es möglich, dem Verständigen (die Geschäfte 
nicht zu übertragen?« 
bewiesen. 

$6. Lebenskräftiger hat sich unser Suffix erwiesen, wo es sich 
um «die Bildung eines Verbalnomens wesentlich futurischer Be- 
deutung handelte; doch scheint es im Rumelisehen auf eine Anzahl 
von Ausdrücken beschränkt zu sein, die stark formelhaft anmuten: 

1. KT’, 36: o gonuta ölüp öläsiyädzak otururlar »in diesem Schlosse 

lebten sie bis zum Sterben, bis zu ihrem Todes, vgl. KI, 167: 

öläsiyidsik bununla oturur, 'T zieht hier das ja freilich viel 

rebräuchlichere ölündsdyd gadar vor (vgl. K I, 34: ölüp ölin- 

dzäyi gader »bis zum Todes —= ölündzäyädik z.B. KL 23). 

‚ KI, 80: sin gülisiyidäk abfi-goyayim-mi yogsa alayfim-mi »soll 

ich (die beiden jungen Hunde) aufheben, bis du kommst, 

oder soll ich sie weg-, hinauswerfen«e. Dort auch sin gi- 
lindzäyi gadar, 


bi 





! In den neueren Dialekten ist -yudluy hier um da noch lebendig. 
: K = Kuxos, Oszmän-Török Nepköltesi Gyüjteıneny, Bd. 1. 
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3: Kl, 18: oradan gidläsiyddzik sahr-da olur = yidindziyd garar 
»und bis er von dort herausgegangen war, war es Morgen 
— inzwischen war der neue Tag angebrochen«; gidästyüdzäk 
auch Kl, ı5. 

4. KL 91: buraya göläsiyädzäk »bis (ich) hierhergekommen bin« 

— »unterwegs«', 
$7. Man sieht: überall tritt die Form in dem dureh Ark oder 

-l2ik verstärkten Dativ -iei-yi auf »bis zu.....“. Dieselbe rein 

lokale Auffassung liegt nun weiter einer gewissen Art von halbver- 

steinerten Wendungen zugrunde, doch müssen wir vielfach zu einer 
freieren Übersetzung greifen: 

1. T gusasiya 33 (< ii) wer trank bis er brach“; patlayesiya 
yıdılar »sie aßen, bis sie platzten «; gabiärtäsiyd döwär »er schlägt 
ihn bis zum Verreeken-machen, bis zum Tötens. Doeh trifft 
die wörtliche Übersetzung keineswegs den wirklichen Sinn, 
der vielmehr ist: »er schlägt ihn halbtot«. Nur diese [!ber- 
setzung paßt meines Erachtens in 

. KA’70; bunlari üldüräsiyd dinedr »er prügelte sie bis zum 

Töten«, d.h. also: »halbtot«. Aus Rapzores Wh. II ı elele) 
gehört wohl her: dellasiya gildiın »ich bin fast vor Lachen 
zeplatzt« oder »ich halı' mich halbtot gelacht“, wofür mir 
Hr. Öberleutnant Rerık Ber das richtigere certloyasiya (auch 
in datloyasiya yirdldr ler ir) an die Hand giebt. 

3. Die folgenden Redensarten gab mir T als vulgär an, nach- 
dem wir längere Zeit über die -wsi-Form eesprochen hatten: 
ölästyi Öksürdi »er hustete sich halbtot’« und gan digasiye 
gadar gasincdi (= eienineläcrye gerdnr") «er kratzte sieli blutir«; 
eine Bestätigung von andrer Seite konnte ich nicht erlangen. 


14 


' Das Kl, gr 2.4 vorliegende älmazdan .... (slamalı tilliflär ist so leutlich, wie 


man nm wünschen kann: ala < ielök, dem gewöhnlichen Warte für »Pantoffels ; 
‚aldmdl adj, zu Wind “Stiekerei«, vol. “ira und sinne »goldgestickt-: alsor- »Pun- 
toffeln mit aufgestiekten Steinon«, Raptorr ändert law in Hl und sielit sieh 
dann gerwungen. in MElhk einen. Schmuck (Ohrringe?) zu sehen (Wr. III, 1088/89]: 
’ KA—= Kusos, Türkische Volksmärehen aus Adakale in Koxos-Ürzse, Bei- 
träge zum Studium der türkischen Sprache und Literatur, | 
* Oder »er wäre vor Husten fast gestarben-. Velden besonders im Os 
marnischen. und Tatarischen verbreiteten Gelmauch des Gerundinms auf -# mit Arz= tn 
eerinilen SE yazıfian sich wäre vor Schreek fast gestorben» (Rapr. Wh, Il, 227) und 
AeS Be Pranpe ren 12207 Een bitird yazıdig «wir haben diese Angelegenheit fast erledigt+ 
(Kausaxkucorr-Kanan, Russ,-Tat. Wh. % v. Iloern), Im Osmanischen ist ii ya 
nach 'T vulgär. Ä x 
+ Ob die Entfernung dieses pleannstischen arabischen kindringlings je gelingen 
wind? Wie greulich ist genindieya geder suyi ieär ver trinkt sich sntt«, wenn man es 
mit dem alten, echten duyyinde wülezerm We “könnte ich mich doch satt weinen 
(Proben IV, IEEer Ei) vergleicht. 3 
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&8. Wir haben oben feststellen können, daß sieh die Suflixe 
-15} und- adlag, was die Bedeutung anbetrifft, sehr nahe stehn. 
Dies zeigt sich nun ganz besonders in der Tatsaclıe, daß das Anato- 
lische das Verbalnomen auf -e57 in bestimmten Fällen da gebraucht, 
wo das Rumelische -@d3ag vorzielit: das Rumelische qusediayim war 
»ich möchte brechen, ieh habe Lust, zu breehen, ich muß mal brechen« 
wird im Anatolischen zu yusasim war, Während also unser Suffix 
-a57 im Rumelischen nur noch von beschränkter Verwendbarkeit ist, 
hiat es sich im Anatolischen durchaus lebenskräftig erhalten. Es wird, 
das braucht kaum bemerkt zu werden, von gebildeten Türken als 
vulgär gemieden, wenn sie es überhaupt kennen, 

Es steht besonders in Verbindung mit wear, yoy und gil- »kom- 
mens, wozu weiter unten die kazan-tatarischen Verhältnisse zu ver- 
gleichen sind (3 13). 

Ich bernüge mich mit der Aufführung folrender Beispiele: 

1. G! 32: niüresim geldi ellerimizi *mir ist die Sehnsucht ge- 
kommen, mein Volk wiederzusehen«. 

2.G 35: geri dünesim geldi, .. .. Ölesim geldi, .- . - . göresum geldi 
„mir kan die Lust, umzukehren,..... zu sterben..... die 
Sehnsucht, [meinen Schatz] zu sehn«, 

3. T alusim yoq »ich habe keine Lust, zu essen« — rum. #liham 
yoq »ich habe keine Eßlust, keinen Appetit«; gäläsim war 
‚ieh muß usw, kommen«; su dökisim war »ich muß mal — 
austreten®. 

$g. Als spezifisch anatolisch hat wohl auch zu gelten: G 40 
sorasije (<sorasiya) yalmady (< galmadi), was man nach T je nach den 
Umständen dureh sormagsizin güdi oder gastı (< gadti) erklären darf. 
Unklar ist mir G 35 gelmes olasyga nire gelirsün! 

$ 10. An hierhergehörigen Fluchformeln sind mir bekannt: olieyf 
batasidin — odeeyi yanasidia, sowie die noeh vulgäreren peflayasiclie und 
aülrisidii »daß er verrecke!« T behauptet, es gäbe auch den Segens- 
wunseh or&ayi yornmeryesidie, was mir u. a. von Herrn Oberleutnant 
Rerık Bey bestätigt wird, und die Verwünschung gidäp gälmäyasidäu 
»daß er doch nieht wiederkomme» — wohl unser: »ich wollte, er 
wäre wo der Pfeffer wäclhst«. 

Unser "verdammt noeh mal“, »verfllueht«e drückt der Osmanli 
durch enasini aus, wörtlieh »seine Müutter« (Akk.). Es ist eine Kür- 
zung; die volle Form bei Gı7 anasint sigdof, wo sig »stoßen, be 
schlafen« bedeuten soll“. Das Verbalnomen auf fig ist hier deklinierbar, 

ı G — Gisse, Erzählungen und Lieder ans dem Vilajet Qonjah in Kuzes-Gisse; 
Beiträge zum Stadium der türkischen Sprache und Literatur, 

: Vgl. Rıoı. Wh, sv. aik-! 
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man kann also anasini sgdiyim usw. hören. Jedenfalls ist es beachtens- 
wert, daß auch hier ein Verbalnomen, und zwar das Verhalnomen 
par esxeellence gebraucht wird. 


Kazan-Tatarisch. 


s ır. Hier treffen wir zunächst biräsi (Ranı. Wh. TV, 1750; zerlegt 
in bir +7 + si), das lautlich genau dem osmanischen wirisi entspricht. 
Die Bedeutung ist eine andere: »Schuld« (BIT, 160, der auch »Schuldner« 
angibt), »Schulden«, wörtlich »das Geben «: minim birisim bar »ieh habe 
Schulden (zu bezahlen)«, sinn birdsin yugqg »du hast keine Schulden«. 

Das Gegenteil wird durch afısi ausgedrückt: » was ınan zu nehmen, 
empfangen hat; die Schuld, die man zu erhalten hat«!: sindin alasim 
har sich habe von dir zu erhalten«. Das Russ.-Tat. Wh. von Ranmax- 
kuLorr-Karam führt 5. v. ‚loan in derselhen Bedeutung auf: £ı, und 
besonders <>... Mit diesem Futursuffix sind nun wieder gebildet: 
aladay »was man zu erhalten hat: Schulden. die man zu empfangen 
hats; air (50?) tn fin aladımyim har "(lu bist mir 1O Kopeken schuldig» 
und das osm. aladzaqg in derselben Bedeutung: sindin aladzam (< al- 
adzayim) war »(du bist mir schuldig«; aladsag-li wärddsik (\) ödänmiiz 
»durch Borgen wird man seine Schulden nicht los«, 

Eine vom Standpunkt der vergleichenden Grammatik aus höchst 
interessante altaisch-teleutische Bildung sei hier erwähnt: Proben], 159 
schreibt TscurwaLkow: min sr ig otturbadim, kizidin alattan alimdi 
ulalbadim, kizi (— kizigi) prirättän alim wein Hindi uiguda yoq poldi 
»ich bin keinen Augenblick zu Hause gewesen: die Schulden [Forde-- 
rungen], die ich von den Leuten zu empfangen hatte, konnte ich nicht 
eintreiben, und der Schulden wegen, die ieh den Leuten zu geben 
(bezahlen) hatte, konnte ieh nachts nieht schlafen«. 

Es ergibt sich also die Gleichung: -attan, -ättän — -ud3ag, deck und 
beide = -asi, si! Über -nitan wird ein späteres Stück dieser Studien 
ausführlicher zu handeln haben; ieh begunüre mich ılaher für heute 
mit der Aufführung einiger typischer Beispiele, in denen -zllan, wie 
-adzay, unsre modalen Hilfszeitwörter u, dgl. vertritt: parattan yarımd 
»zu dem Lande, in welches ich reiten muß« [Proben T, 8654); Aviskem 
kiäi ganip türülättän? »wie soll, kann ein zerschnittener Mensch wieder 
lebendig werden?« (98455); su ganazp aragi polotton? »wie kann Wasser 
zu Branntwein werden?« (96 374}: Krrlerttein al der Weg, auf dem einer 
kommen will, soll, muß« (17941); gan polutton ki£i »der Mensch, der 
ihr Herrscher werıen sollte, mußte.» (187 14): adjektivisch-supinal, win 


1 


— fiyär ayda “Geld, das man zu erhalten hat, wo das Nomen verbale au’ 
or das auf -asi vertritt. 
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oben, besonders in Bildungen wie: kirttän üi »Haus zum Wohnen = 
Wohnhauss (12460). vgl. osın. ididsik su » Trinkwasser «; yadattan cr 
eine Stelle, wo man liegen, wolınen kann, zum Wohnen = Wohnort, 
-platz« (123.110), vgl. os. süt sayadzag qap » Melkeimer«', 

Begriffe wie diese aber werden im Kaz.-Tat. wieder vermittels 
-asi gebildet: sujasi ndstä »Schlachtvieh« (BIL, 142: » was zum Abstechen 
iste), während andere Dialekte das Verbalnomen auf -ar verwenden: 
Karaimen von Lezk soyar bidaglar »Schlachtmesser« (Wh. IV, 513); 
icör su »Trinkwasser« (Proben ], 171 Vs), münör at »Reitpferd« (Proben 
IV, 475) = minär al (Proben Il, 2015) usw. usw. 

$ ız. Von Adjektiven kann ich anführen: kiläse in kilse az »der 
künftige Monat» (BI, 55). kiläise jil, Teilise beryit (BIN, 69) — Ranumas- 
KULOEF-Kanas Ss. v. by,ayınii kennen dafür nur bus kilidak — uni 
Indasi berit »die künftige Zeit« (Rapı. Wh. IV, 14 53): hetiise ndsld „ver- 
gängliche Sache« (BI, 156/57). 

Daß ich diese Bildungen hier als » Adjektiva« aufführe, geschieht 
nur dem entsprechenden Ausdruck im Osmanischen zuliebe; begrifflich 
schließen sie sich auf das engste an die im vorhergehenden Para- 
graphen aufgeführten Wendungen an: kilise beryit ist »die Zeit, tie 
kommen wird, kommen muß». 

So ist auch injäse bäjisen birem (BL, 110) »ich gebe ihm «den ge- 
hührenden Lohne wörtlich zu übersetzen: »den Lohn, der ihm zu- 
fallen, zuteil werden muß». 

S ı3. Was das Verbalnomen auf -asi betrifft, so hat es sehon 
Bauıst (B II, 68—69) eingehend besprochen. Er führt u. a. auf: 

ı. asasi bul- “zum Essenden werden«, »der, welcher essen muß«; 


jazası Inlamin — jazasim bla »ich muß schreiben« ....- 14 
jazasi bula — anin jazasi bula »er muß schreiben« ....-» alkır 


Jjazasi Iulmijler — alarıöin Jazastlari Ilm; »sie müssen nicht 
schreiben«. Statt negiertem fnd- kann tögöl »nicht« eintreten: 
ilisem tögöl »ich muß nicht sterben« usw. 

. die Verbindung mit kd-: joklasim kild »ich kann schlafen, 
»ieh möchte sehlafen« (BI, 58 s. v. kit = »+ich bin schläf- 
ige) our. Ayası kit... »er bekommt (hat) Lust, hinnuszu- 
gehn« ..... barasiyiz kilä »ihr bekommt Lust, zu gehn». Ne- 
giert: adasim kilmej »ich kann nicht essen« usw. Hierzu 
vgl. Brxes oben $ 3 Anm. genannte Ausführungen. 


hä 


t Zu lite Kin »Sterbetag- (575) stellt sich das uig. älgulüg dd ‚Storbestundes 
(F. W. K. Miıten, Uig. I, 287) = osm. ülädäägim güns „mein Sterbotng«; vgl. Sagaisch 
ölörgö kinim »mein Sterbetag« (l'roben II, Slam). An Wendungen wie ayrkıp sözim 
‚or (Out. Bil. 4434) +ich habe etwas zu fragen-, uch yiärım og (ut, Bil. 47) 
seinen Ort, an den ich Miehen könnte, gibt es nicht» sei hier erinnert. 
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3. den Gebrauch mit bar-: jezasim bar wich muß schreiben «, 
Jazasin bar-mi »mußt du schreiben, hast du etwas zu 
schreiben «, 

4. den »rein partizipinlen« Gebrauch, wie z.B. in min ‚azusl 
keniägi »Jas Buch, welches ich schreiben werde«, sin Jazasi 
kat »der Brief, welchen du schreiben wirst“ SW, 

Bei 3 und 4 springt die funktionelle Gleichwertigkeit von tat, 
-a& und osm. oda ganz besonders in die Augen: yazadlayiım (> yaz- 
adz@m) car »ich habe zu schreiben «: yazalayin (> yazadzıan) ıor-mu? 
"wirst (mußt) du noch schreiben?«; binim yazadzaq kitahim gülidzik 
sind eigadzag (besöladzan) — yazadzam kitah gälädzäk scnd &, oder I, 
das: Buch, welches ich schreibe, wird nächstes Jahr erscheinen (ge- 
(druckt werden): siinin yazaıdzay miktulnn (— yazadzıoayin oder yazıdzan 
möktub) saat sikizdi gididsck »der Brief, den du schreiben wirst 
(mußt), wird um 8 Uhr abgeln«, 

5 14. Ehe ich mich zu Bauıwrs Texten wende, gehe ich einige 
Auszüge aus Ranı. Wh.:; Il, 1366 esısin Kildimi »bist du hungrig? 
hast du Appetit?«, bik asesim kildi niel bin sehr hungrie«, bresilis 
kilä »wir müssen oder wollen abfahren-: IV, 1835 ul Inrasi Inibyae, 
nuin-dä barası ulm “nachdem [da| er zu fahren bereit ist, will ich 
auch fahren«; IN, 1276 atemnin galada töräsi kitnf »ich habe keine 
lust im Norfe, wo mein Vater wohnt, zu lehen«. 

sı5. Hier ist es nun für ılie Beurteilung unsrer Form von höchster 
Wiehtiekeit festzustellen, daß dort, wo «der Kazan-Tatare zum Ausdruck 
des »Mögens« 87 kil- gebraucht, der Tatare des Tämener Kreises sich 
einer Bildung bedient, die aus dem Verbalnomen auf -yır, -gü + Kil- 
zusammengesetzt ist: sind ürätki-m kilädi (Proben IV, 389 44.) »ich möchte 
‚ dich (dies Kunststück) lehren !«, gannin tüskü-zir kilmer, (ib. 386, ,) »der. 
Fürst hatte keine Lust, (von seinem Thron) herabzusteigen«, gaitgi-zi 
kild: »er hatte Lust. heimzukehren« ! 

5 ı6. Es folgen jetzt Auszüge aus B; Zusammensetzungen mit 
&il- werden nieht mehr berücksichtigt". 

[. BI, 295g kojan tahas? »wo wäre es zu finden, wo könnte ınan 
es finden, wo wär's auffindhar« (in einem schwer wielerzu- 
gehenden Wortspiel), 

2. 44 2; kunaklarıa a$ Pprseräse #je „man müßte, sollte den (Gästen 

Speise kochen». 


* Ähnlich su @dyusi bar) «he wishes (has a desire) to drink water- hei Ra- 
queree, MSOS 1913, II. Abt, 165, 
” Vgl nur noch kürdse kilmägännelke »1nß. (BE IL, 70) wärtlich «des Nicht-ans- 


sirhen-können«, »(das Nicht-sehen-wollen.-, gebildet wie Jteimägännek (= -iik) »«Unvall- 
kammenheit, 
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3. 4736 paldo Zul kiz joklasi ta8 pulatnin iegend-di tärdsäsend 
karmülei saldatlaor kuydiryen de) »der König ließ an die Türen 
und Fenster (les Steinschlosses, in welehem das Mädchen 
übernachten mußte, Wächter und Soldaten stellen». 

4. 745 sinen ike Iö8ön ber nästäne belderä: jide tuk sijir, jide tk 
baslar Jegipettä jide Fl aslık-ta Inyan nästä-dü bik unasint bel- 
derä; jide arik söjir, jide koroyan baslar uns jillardan sun bul- 
ast jide il adlikni beiderä »deine beide Träume bedeuten das- 
selbe: die sieben fetten Kühe und die sieben vollen Ähren 
bedeuten, daß in Ägypten sieben Jalıre lang Getreide und 
alle Dinge sehr gedeihen werden; die sieben mageren Kühe 
und die sieben vertrockneten Ähren bedeuten, daß nach deu 
fruchtbaren Jahren eine siebenjährige Hungersnot sein wird.“ 

Von allen Stellen ist diese die weitaus wich- 
tigste, weil durch nes? = un-osi-n! erwiesen wird, 
daß die Form auf -os ein Verbalnomen ist, (as wie 
die korrespondierende osm. Bildung auf -wEBag (lekli- 
niert werden kann‘. 

>. 76, barasi jireges »der Ort, wohin ihr geht, gehen werdet, 
müßt. 

6. 77; ulasi aslik »(das Getreide, welches (wir) kaufen werden» usw. 

Hier mnß schließlich art barasi kük (= osm. gi) bulyan ver stellte 

sieli, als ob er weitergehen wollte= (Bal. 1,67) erwähnt werden. Im 

Osmanischen wäre ölditradzäk gibs wurduler »sie schlugen, als oh sie 

töten wollten» verständlich, aber bestenfalls vulgär; dafür ählürür- 

ılerism, 


Zur Etymologie. 


$17. Daß -si, wie ein kenntnisreicher Kollege sagen würde, von 
der Eiszeit her das Possessivpronomen der 3. Person enthalten sollte, 
ist mir durchaus unwahrscheinlich’. Eher möchte ich glauben, daß 


ı Osm. wel, 0 B. dodiunlarima nä götürääyimi (> götürädiitmi) ‚dütindräk »in- 
dem ich dnrüber nachdachte, was ich meinen ‚Jungens wohl mitbringen könnte». 

ı Meine Gründe siche oben $ 2. Barımr Ill, 69 glaubte aus der allerdings um- 
bestreitharen Tatsache, daß -asi nie mit dem l’ossessivpronomen der dritten Person 
vorkommt, schließen zu missen, daß eben -# von +7 dieses Pronomen repräsentiere, 
Er hat dabei jedoch übersehen, daß x. B. in olorain yazasiları bulmiy »sie müssen 
nicht schreiben“ dns Vossessivsuffix doppelt vorhanden wäre, und dab es statt wAasin? 
($ 16 Nr. 4) im Tatarischen vielmehr wirsin heißen ınßte, wenn == wirklich das 
Possessivpronomen enthielte! Was aber das- Fehlen des Possessivpronomens anbelangt, 
so ist vs offenbar durch die Abneigung gegen die Lautfolge -isi, il zu erklären, 
die ich bei der Seltenheit von »erinittels -#7 gebildeten Würtern wenigstens Jurch 
das allerdings sehr problematische osm, dsiz «herrenlose < Ess < "dein: und das 
Sprichwort it deine bilir »der Hund kennt seinen Herrn. — *dsi-si-ni illustrieren 
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-’ mit dem Verbalnomen auf -&g,-sik in Zusammenhang steht. Die 
Zerlegung (dieses Suffixes in -&i-g hat s. 2. schon Hr. Raprorr (Alttürk. 
Inschr. der Mongolei, N.F. 96) mehr oder weniger ins Auge gefaßt‘. 

Lautlich und sachlich” würde, soviel ieh sehe, niehts gegen eine 
Zusammenstellung von -@-si und -s-9 einzuwenden sein; vom Stand- 
punkt der Bedeutungsiehre aus kann ebenfalls kaum etwas Stiehhaltiges 
gegen sie vorgebracht werden. 

$ı3. Was wir bis heute von der semasiologischen Geschichte des 
Verbalnomens auf -sig wissen, ist nämlich das folgende: 

ı. Es kommt in ılen Orchon-Insehriften vor: 

15.4 (Tuons. 5.116) Ötükvin yisda yig-idi yog ürmis; dl 
kulsig yir Ötikän yis örmis »Im Ötükfin-Waldgebirge war (früher) 
kein Ober-Herr’; das Land der Reichsregierung war das Ötü- 
kan-Waldgebirge». 

15.3 (Tnons. 8.117) arser (so mit IIN.6) fnsig Ömizsin, 
bir toedsar adsig Ömäzsin "wenn du (o Türkvolk) Hunger leidest, 
so denkst du nieht an das Sattsein (daß du künftig wieiler 
satt sein wirst); wenn du aber satt bist, so denkst du nicht 
an das Hungrigsein (daß du später doch wieder hungrig werden 
wirst). 

IS.ı0 (Tmoms. S. 118) U Autsigiiin bmunda urtim, yanılip 
ülersukinin yamd bunda urtim »*hier (im vorhergehenden) habe ich 
(dir die politischen Rielhtlinien) niedergelegt (auf welehe Weise) 
du das Reich (ungeteilt) erhalten wirst. anderseits aber es, 
wenn du Feliler begehst, aufteilen wirst«. 


kann; die Karaimen gehrnuchen jedoch das entsprechende [?] yası-aı »sein Herr«, ohne 
sich um den Wuhlklang zu kümmern. Vgl. dns vulgäre göärim usw. für gdäirıim, 
z.B,.G 55 und Anm. ı. 

Die Wendung yulasinda »sobald er schlafen wirds» (Proben, VII zo 13), auf 
die sich Honrex berufen könnte, steht also meiner Überzeugung nach für *yuylasisinde. 
Für »sobald ich schlafen werde» wird der Krim-Tatare doch wohl gu lerimda sagen? 

' Wenn er freilich dieses -#-q Iautlich mit dem Konditional auf zur in Ver- 
hindung bringen will, so kann ieh ihm hierin ebensowenig folgen als hei seiner Zu- 
sammenstellung des nig. usw. ag mit dem köktürk. -#iy (n.n. 0. 53); dieses bedeutet, 
ähnlich wie -Fy, soriel wie »-reich» in nää-, yiliiy (IE. 26; Tuoss. 8. 106) — »habe- 
und pfenlereich-. Nach meinen Bemerkungen SBAW 1915, 8.630 Anın. 3 würde las 
unklare ödsig otulay (IT E. 34; Taoms. 5.126) also durelı »wortreiche Bitten« (Akk.} 
wiederzugeben sein, Möglich ist auch, daß das von Hrn, Rapuore tächiksik (Qt, Bil. 583») 
gelesene Wort hierherzustellen und mit tig «Schlamm» (Taons. JRAS Jan. 1912, 8,205» 
und jetzt F. W,.K. Mürren, Pfahlinschriften 5. 36) zu vergleichen ist. Ist Hrn. Bapıores 
ürzik, d.h. draiy, etwa ursprünglich »männerreich“? Vgl. besonders Qut, Bil, 81», 

= Vgl. u. a. «ma und -ma-y im Osmanischen und Komanischen. 

* yig = +TÜber-., »Hanpt-= nach F. W. K. Mürren, Lie. II, 2309: weine ya ee 
-ulierste Hauptgemahlin- (wie übersetzt die Tocharische Version diese Wörter’, 50 
auch 56 (r4} # in gig üständi (}) Fingu-a Cidak ib geni? Tonyuquy Z. 30: fiat ELLE 
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Von großer Beweiskraft würde eine Stelle der Tonyuqug-Inschrift 
sein, wo es Z.12 naelı Hrn. Ranrorrs Lesung heißt: ol sabiy dsidip 
tün adsigim külmidi, küntiz olursigim' kälmädi, was dem ganzen Zu- 
sammenhang nach nur bedeuten kann: »Nachdem ich diese (schlimme) 
Nachrieht empfangen hatte, mochte ich (konnte ich) des Nachts nicht 
schlafen, mochte ich tagsüber nicht (untätig da-Jsitzen«e = »war ich 
in großer Sorge, Aufregung, fieberhafter Tätigkeit. 

Hier steht also -#7 + Akdl- wie im kazanischen und anatolischen 
-ast + Kil-, göäl-; es ist dies wohl das älteste Beispiel für den in den 
Türksprachen weitverbreiteten (sebrauch eines Verbums des Gehens 
und Kommens zum Ausdruck des deutschen » Werden, Müssen, Mögen, 
Lust haben« usw.” 

Andere rag sind unsicher; doch mag -sig noch vorliegen 1 5 
und II N.z (Tnons. 5. 115) in kün toysig-t — osm. gün doyus-u nn 
aufgang, Üsten« = kin batsig-i = kaz. köyäs bafis-t, osm. gün bate-si 
»Sonnenuntergaug, Westen «*. 

>. Wir treffen es im (manichäischen} Chuastuanift; es steht dort 
besonders bei !ürü bar ärti »es war Vorschrift« und kärgäk ärti = törü 
bar ärfi »es war nötig, man mußte, es war Vorsehrift« (v8l 
vos Le (oo, Anhang zu ER Abh. d. Berl. Akad. d. Wiss. ıgı1, 5.33 
und JRAS April ıgı1, S.30444). Die Bedeutung spielt also schon 
in die des bei käräk usw. so sehr gebräuchlichen -arya und -yal’ usw. 
EU... umZU...-- «' hinüber. Dies tritt bei der negierten (!!) Form 
noch deutlicher Zulage: söelämäsig ..... 802 »nicht auszusprechende 
Worte — Worte, die nicht ausgesprochen werden müssen, d.h. 
dürfen« und "Hämäsig ....- ‘5 »nicht zu tuende Taten» (vos Le Cog, 
3.2.0. 5.24 bzw. 257). Letzteres deekt sich also mit dem 5 5 erwähnten 
buddhistischen gilmayulug giäind (Uig.1,77 2:3) vollkommen! 

'$ıg. Ist nach den obigen Ausführungen Zusammenhang von -ust 
mit -si-g immerliin sehr wahrscheinlich, so lassen sich anderseits über die 
Herkunft” des verbleibenden -a- bis jetzt nur Vermutungen aufstellen. 


ı Statt olurserim nach der Variante Z, 33: ol sabin däidip kin yimd udisigim 
kalmäz ürti, |. - --- .] olursigim /I/f/f kälmäs ärti und der neuen Lesung S. 117. Vgl. 
auch 4.58: 53. 

: So ist z.B. in den Dialekten der Krim, die morplologisch dem Osmanischen 
überhaupt sehr nahestehen, der Gebrauch der Form auf osi stark zurückgedrängt 

worden (tmärdeiyä Proben vu 396 Nr. 175, 1805 393 Nr. 79 gäläsiyd im Reim mit 
wördsiyü). Dafür aber x. B. go: irmyalnın siyädääyi küld: [,] imyat sich = «der Ar- 
beiter mußte urinieren; der Arbeiter urinierte». 

; Dagegen osm. gün batma-si, deryma-si = der Untergang, der Aufgang der Sonne. 

* Im Out, Bil. steht bei karäk das Verbalnomen auf u; vel. 2. B. 44, Sidgü 
küräk »man muß hören», 47; ölgü kürak “man muß sterben». 

* Wie Honter (oben $ 2), so hat auch Baur III, 69 für -z- an das »gerundium 
eontinuitatis» auf »w, -@ gelacht, 
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Meine Gründe für diese vielleicht etwas zu pessimistische Be- 
urteilung der Sachlage muß ich jetzt darlegen: 

Im Nachlasse des unserer Wissenschaft nach den ersten schönen 
Erfolgen entrissenen Dr. Ronenr Peussıer sind auch Texte vertreten, 
welche er östlich von Kazan bei den Jelabuga-Tataren aufgenommen 
hat. Diese Texte enthalten nun einire Beispiele der Form auf -as 
mit ki- »Lust haben zu....;.e usw., doch tritt sie einmal in einer 
Gestalt auf, die sielı mit der uns bisher bekannten nieht zu deeken 
scheint. 

Es steht nämlich neben minim osasiım klar, min osasi'n kılfa »ich 
will essen; ich habe Hunger«! und isesi* kilä ser will trinken, ist 
durstig, hat Lust, zu trinken», an einer Stelle auch #@sen bik kilde* 
»ich war sehr durstie«. 

Im Wechsel mit kurzem @ erscheint aber bei den Jelabuga-Tataren 
langes @ nur in der Stammsilbe oder in. betonten Ableitungssilben, 
z.B. basibiliin, at und eitir sin »du wirst sagen«, aber »wir trinken« 
neben Wa’ber und üerbes. 

In #°#7° 672 und überhaupt dem Präsens geht die Länge nun zweifel- 
los auf ursprüngliches, hetontes -@, - zurück. 

Freilich könnte in Wäse'n das 7 dem überwältigenden Einfluß der 
Präsensformen sein Dasein zu verdanken haben; diese Erklärung wäre 
aber immerhin ein vielleicht unnötiger Umweg, denn 7 könnte auch 
direkt von @ + Konsonant hergeleitet werden. 

Hier läge nun die Annahme sehr nahe, daß 7 auf das Hilfszeit- 
wort a/- zurückgeht, mit anderen Worten, dab geläs! usw. auf eine 
Grundform "kiläalsi < "kil-alsi zurückgeführt werden muß, als deren 
nächster Verwandter das kökt. fut-si-g zu gelten hätte, 

Lautlich gesprochen, würde es sich zunächst um Assimilation 
(-/s- > -s5-) und sodann um Monophthongierung (-ss- > -s-) handeln®, und 
zwar ist anzunehmen, beide Vorgänge schon sehr frülı stattge- 
funden haben. Ich erinnere hier an die köktürkischen Bildungen üdsird-, 
gayansira-, deren sachliche Erklärung durch Tnonses die Turfanfunde 
so glänzend bestätigt haben (F.W.K. Mürter, Uig. 11, 8.32: indstriit- »ruhe- 
los machens). Sie sind mit dem kazanischen sörd- »kraftlos werden, 


' Punkt bezeichnet den Akzent, Apustroph die Mouillierung. odesim zu ade- — 
dia- = aso-; Übergang -m > -u häufig, wie bei Giese: warmam > werman G 25; nd ya- 
palioyim > yapadkam > japajan G 22; yidäyim > *yidäm > giden G 40; yazayim > "yıazam 
> jasın G 41 (Kontraktion und Kürzung dieser Formsauch bei vox Luscnas, Zeitschr, 
f. Eihnologie 1904, 196, KVl, 3: rerdm < wiräyim). 

I Vgl. olsm > osom; oltm > own, amın hal > bosa; balai = bosma und Alın- 
liches sporadisch ir fast allen Dinlekten, sofern die Gruppe -%- nicht ganz bestimmten 
Lautgesetzen unterliegt. 
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schwach werden“ usw. zu vergleichen, das Hr. Ranrorr selbst im 
Wb. s.v. von + siz + rt ableitet (Entwieklung -#r- > -rr- > -r-), 
während er im (ut. Bil. 12413 (8. 368) immer noeh an seiner unmör- 
lichen Erklärung der köktürkischen Verbeu festhält, dieselbe sogar, 
gegen den klaren Sinn der Stelle, aufs Uigurische überträgt! 
820, Über die Geschiehte des Hilfszeitworts «a- wird eins der 
folgenden Stücke handeln. Heute muß ich mielı mit der Bemerkung 
begnügen, daß a’- in moialer Funktion auch dem optativ-futurischen 
»Imperativ« auf -ei, -ofem, -alig, -afin zugrunde liegen dürfte. 

Ich gebe die Erklärung von -asi < "-alsi, wie oben angedeuter, 
ınit allem Vorbehalt und bitte die ungarischen Fachgenossen, die jetzt 
von ihrer Regierung in den Stand gesetzt worden sind, die tatarischen 
Dialekte in den Gefangenenlagern zu studieren, auf unsere Form! ein 
Auge haben zu wollen, besonders den Vokal -«-, -- und den Akzent 
zu beobachten. 

Wenn Hoerex ($S. 69) odäm? yanas?' akzentuiert, so lAßt sieh bei 
den Betonungsverhältnissen des Osmanischen nichts dagegen sagen: ein- 
mal habe ich jedoch zu einer Zeit, als ich an die möglichen Konsequenzen 
noeh nieht denken konnte, also vollkommen unvoreingenommen, 
fraglos yanı'sf gehört und notiert, Der Akzent wäre also derselbe wie 
in yazbnamay < yaz-al-ma-mar) 





I In Karasorrs Bericht über seine Reise zu den Tataren des Gurnrernements 


U (Kazan 1900) ist sie ganz übersehen worden. 


Ausgegeben am 27. April. 
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SITZUNGSBERICHTE _ 1916. 
XXI 


DER 


KÖNIGLICH PREUSSISCHEN 
AKADEMIE DER WISSENSCHAFTEN. 


27. April. 





Sitzung der philosophisch-historischen Klasse, 





Vorsitzender Sekretar: Hr. Dies. 


l. Hr. Schuchsarnr sprach über den starken Wall und die 
breite, zuweilen erhöhte Berme bei frühgeschichtlichen Bur- 
gen in Norddeutschland. (Ersch. später.) 

Die letzten Grabungen auf der Römerschanze bei Potsdam (1gıı) haben vor 


dem Walle an mehreren Stellen vorgehaute Bastionen ergeben: zur Flankierung des. 


Haupttores und zum Schutze der Seeecken. Diese Vorkehrungen entspreeben der 
Verbreiterung und Erhöhung der Berme, die zusammen mit einer großen Verstärkung 
des Walles in Norddeutschland von der karolingischen Zeit an sich geltend macht 
und ersichtlich gegen die damals nuftreienden Belsgerungsmaschinen der Franken und 
Normannen gerichtet is. An dem starken Wall, der eine Basis von 20— 30 m er- 
reicht, lassen sich danach in Norlostdeutschland nunmehr sehr viele Rundburgen als 
spätslawische ohne weiteres erkennen. 


2. Hr. En. Meyer überreichte sein Werk: Weltgeschichte und 
Weltkrieg. Gesammelte Aufsätze (Stuttgart und Berlin 1916). 





Ausgegeben am 11. Mai. 


Sitzungsberichte 1916, 
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SITZUNGSBERICHTE _ 1916. 
nie XXI. 
KÖNIGLICH PREUSSISCHEN 


AKADEMIE DER WISSENSCHAFTEN. 


27. April, Sitzung der physikalisch-mathematischen Klasse. 





Vorsitzender Sekretar: Hr. Praxck. 


Hr. Warpever sprieht über Intraparietalnähte. (Ersch. später.) 

Es werden eine grüßere Anzahl neuer Fälle von geteilten Scheitelbeinen beim 
Menschen und bei Affen beschrieben. Das verhältnismäßig häufige Vorkommen von 
Dreiteilung des Parietale bei Affen wird festgestellt, ebenso das nicht seltene Vor- 
kommen einer Vertikalnaht bei Affen. Auch die Entwicklung des Scheitelbeines und 
die über die Bedeutung der intraparietalen Nähte aufgestellten Theorien werden be- 
sprochen. 


Ausgegeben am 11. Moni. 
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AÄXYV. 


DER 


KÖNIGLICH PREUSSISCHEN 
AKADEMIE DER WISSENSCHAFTEN. 














Vorsitzender Sekretar: Hr. Diers. 


Hr. Frosexivs las: Über die Kompositionsreihe einer Gruppe. 

Jede Gruppe, der eine Untergruppe einer gegebenen Gruppe homomorph ist, 
wird eine Teilgruppe derselben genannt, Eine einfache Teilgruppe einer Gruppe ist 
immer auch eine Teilgruppe eines ihrer einfachen Kompositionsfaktoren, 


Seine Majestät der Kaiser und König haben durch Allerhöchsten 
Erlaß vom 3. April die Wahl des Generalsekretars des Kaiserlichen 
Archäologischen Instituts Professors Dr. Hass Drasesnorrr zum ordent- 
liehen Mitglied der philosophiseh-historischen Klasse zu bestätigen 
gerult. 

Das korrespondierende Mitglied der physikalisch-mathematischen 
Klasse Hr. Gestav Scuwarse in Straßburg ist am 23. April verstorben. 

Das bisherige korrespondierende Mitglied der plıysikalisch-matle- 
matischen Klasse Hr. Ente Pıcaro in Paris ist auf seinen Wunsch 
aus der Liste der Mitglieder gestrichen worden. 


>42 Gesamtsitzung vom 4. Mai 1916 


Über die Kompositionsreihe einer Gruppe. 


Von G, Frogbexis. 


(Hibt es für eine Gruppe zwei verschiedene Kompositionsreihen, so 
lassen sich die von ihnen abgeleiteten Kompositionsfaktoren der Gruppe 
einander so zuordnen, daß die entsprechenden gleiche Ordnung haben. 
Diesen Satz von Camıwee Jorpaw hat Horioer dahin veralleemeinert, 
daß die entsprechenden Kompositionsfaktoren selbst isomorphe Gruppen 
sind. (Zurückführung einer beliebigen algebraischen Gleichung auf eine Kette 
von (rleichungen; Math. Ann. Bd. 34.) In 5392 des Trail? des substitutions 
wird weiter gezeigt, daß die Ordnung jedes Kompositionsfaktors einer 
Untergruppe in der Ordnung eines gewissen Kompositionsfaktors der 
ganzen Gruppe enthalten ist (von Brassıoe in 5 57 seiner Theory of 
groups reproduziert). Diesen Satz verallgemeinere ich hier in analoger 
Weise, und ebenso die bisher wenig beachteten und schwer zugäng- 
liehen Sätze, die Jornnas in $ 393-397 entwiekelt hat. 


81. 


Sind A und B zwei Gruppen, die aus verschiedenartigen Elementen 
bestehen können, so nenne ich B einen Tril oder eine Teilgruppe von 
MN, wenn der Gruppe B eine Untergruppe von A homemorph ist, 

Bw 
wo ® eine Untergruppe von X, und € eine iny 
von ® ist, und wo o »Womorphi« bezeichnet. 

I. Ein Teil von einem Teile einer Gruppe ist auch ein Teil der 
ganzen Gruppe. 


ariante Untergruppe 


' | ie 
Denn ist Bow a so enthält —- eine Untergruppe = und 
diese eine invariante Untergruppe = so daß 
e © 
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ein Teil von B ist. Dann ist aber €’ eine invariante Untergruppe von 
E, und A 
[ 
To. 
25 
Il. Eine einfache Teilgruppe einer Gruppe ist ein Teil eines der ein- 
fuchen Kompositionsfaktoren derselben. 


Ist A’ eine invariante Untergruppe von W, so sind die einfachen 


Faktoren von A die von A’ und die von jj; Zusammengenommen. Daher 
kann man den Satz auch so aussprechen: 
II. Ist U eine inrariante Untergruppe von W, so ist eine einfache 


Teilgruppe von A ein Teil von WM oder von = 3 


Sei Bw = eine einfache Teilgruppe von 9. Wenn man ver- 


schiedene Untergruppen ® von 9 finden kann, die mit B homomorph 
sind, so wähle man ® möglichst klein. Ist 9’ durch ® teilbar, so ist B 
ein Teil von W. Ist A’ nieht durch ® teilbar, so sei D der größte ge- 
meinsame Divisor und & das kleinste gemeinschaftliche Vielfache der 
Gruppen A und 8, D = de (W, B) und E = mp (W’, 3). Dann ist © 
eine invariante Untergruppe von 8, und 


II: 
won 


(Über endliche Gruppen $ 1,V; en 1895, 8. ı0gq.) 


Ich werde nun zeigen, daß homomorph B ist. Dann ist B 


Dr 

637 
PR EA ” u 

auch ein Teil von a also auch von ww 

Da D invariant in ® ist, so gibt es eine Reihe ®, 3, 8,,--- 


der D angehört, D = 8, wı>0 ist. Weil n eine einfache 
Gruppe ist, so gibt es eine Reihe B, 3’, 8”, --- Daher ist 


a a 

BB 
und zwar ist <— 0, weil 8 möglichst klein gewählt ist, Nun ist 
D—-#, invariant in ®, also aueh in ®,. Daher ist 

8 „8, .8 


BE  — 


au. 209 
homomorph = und demnach ist 3 ein Teil von ir 


U 
S.2. 
Eine Gruppe B heißt ein wesentlicher Teil von 9, wenn B ein Teil 
jeder mit 9 homomorphen Gruppe (außer der Hauptgruppe E 2) 
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ist. Dazu genügt es, daß B ein Teil jeder Gruppe “ ist, wo W irgend- 
eine maximale echte invariante Untergruppe von A ist. Denn ist A” 
invariant in A, nd A>4'>%”, so ist 

a u, W 


vr ger ge 





ein Teil von 2: 


IV. Ist A eine einfache Teilgruppe von © , so gibt es eine ganz be- 
stimmte Untergruppe A von 6, die durch jede der beiden Bedi gungen be= 
stimmt ist: 

I. A ist die Untergruppe höchster Ordnung von Ö, con der A em 
wesentlicher Teil ist. 

2. M ie die invariante Untergruppe niedrigster Ordnung von &, für 





de A nicht ein Teil ton - ist (ausgenommen, wenn A die Hauptgruppe, 
also = Gi), 

M öl eine charakteristische Untergruppe von &, die dem Teil A ent- 
sprechend heißt. 

V. Ist B eine Untergruppe von ©, von der A ein wesentlicher Teil 
ist, 0 EA durch B teilbar, 

It B eine inrariante Untergruppe von ®, und ist & nicht ein Teil 


von 2 oe RR durch U teilbar. 

Ist A nicht ein wesentlicher Teil von ® selbst, so gibt es eine 
echte invariante Untergruppe ° der Art, daß A nicht ein Teil von 
m ist. Dann muß aber nach III die einfache Gruppe A ein Teil von 
&° sein. Ist A nicht ein wesentlicher Teil von ®’, so ist A wieder 
ein Teil einer echten Untergruppe &” von &'. Indem man so fortfährt, 
gelangt man zu einer Untergruppe, von der A ein wesentlicher Teil ist. 

Seien 9 und ® zwei derartige Untergruppen, sei & — mp (A, 3), 
und € irgendeine echte invariante Untergruppe von €. Dann sind, 
weil &° < € ist, A und ® nicht beide in €’ enthalten, etwa #. Dann 
ist 4 — do (N, €) kleiner als A. Ferner ist 6’ mit jedem Elemente 
von 9 {und sogar von €) vertauschbar, und folglich ist mp (4, €) 
—= M&’. Daher ist 


EIER 
E' T’ 
m 4 w “ A j Pe 3 ö : MG Fi 2 if # n 
Nun ist A ein Teil von ww also auch von pr ‚ mithin, da AE’< € 


(d.h. in € enthalten) ist, auch von © Folglieh ist A ein wesent- 
licher Teil von €. 


Frosesivs: Über die Kompositionsreihe einer Gruppe 945 


Ist also jetzt A die Gruppe höchster Ordnung, von der A ein 
wesentlieher Teil ist, so ist A {= E) durch #® teilbar, und wenn beide 
dieselbe Ordnung haben, so ist 8 = 9. Insbesondere ist 8 — U, wenn 
BR mit A isomorph ist. Folglich ist X eine charakteristische Unter- 
gruppe von ©. | 

A ist nicht ein Teil von = . Denn sonst sei = eine Untergruppe 
von = von der A ein wesentlicher Teil ist, und sei € irgendeine 


eehte invariante Untergruppe von &. Ist €’ durch 9 teilbar, so ist 
A ein Teil von 
Er. 


en 


Ist aber ®' nicht durch N teilbar, so ist, wie oben, A ein Teil von 


na 
er 


Es 


also auch von n . Mithin wäre A ein wesentlicher Teil von &, wäh- 
rend E größer als W ist. 

Sei 8 irgendeine invariante Untergruppe von %, derart, daß A 
kein Teil von 2 ist. Sei C— mp(A,B) und D — dr (4,3). Dann ist 


B 
EG u 
Run 
Wire D kleiner als #, so wäre A ein Teil von 5 also auch von a 
mithin auch von n- Da dies nicht der Fall ist, sit D=N, folg- 


lieh ist B durch N teilbar, und wenn beide dieselbe Ordnung haben, 
oil. 


3 3- 

Sei & eine primitive Gruppe von Permutationen von n Symbolen 
0, 1,--- na —1. Die Substitutionen, die ein Symbol 0 ungeändert lassen, 
bilden eine Gruppe &,. Diese ist, wenn ® primitiv ist, eine maximale 
Untergruppe von &: It G>#>%,,so muBR = ® oder— ®, sein. 

VI. Ist A eine einfache Teilgruppe von ®,. 30 versetzen die Substikr- 
tionen der ihr entsprechenden charakteristischen Untergruppe A von 6, die 
n — 1 Symbole 1, 2,--n—1 sämtlich. 

Ist & primitiv, so versetzen die Suhbstitutionen von ®, die n— I 
Symbole 1, 2, --- rn — ! sämtlich, außer wenn die Ordnung von ® eine 
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Primzahl (r), also ®, die Hauptgruppe ist. Daher ist der Satz rich- 
tig, wenn A die Hauptgruppe, und mithin A = %, ist. 

Sei A nieht die Hauptgruppe. Angenommen, alle Substitutionen von 
A lassen das Symbol 1 ungeändert. Sei R eine Substitution der (transiti- 
ven) Gruppe 6, die 0 in I überführt. Dann besteht "6,2 = (#, aus 
allen Substitutionen von 6, die 1 ungeändert lassen, und Z"AR—_N, 
ist die dem Teile A entsprechende charakteristische Untergruppe von 
6,. Nun istaber Y< 6, also ist A eine Untergruppe von ®,, von 
der A ein wesentlicher Teil ist. Mithin st A — = RER: 

Die Substitutionen von ®, die mit 9 vertauschbar sind, bilden 
eine Gruppe 9, Diese ist größer als ®,, weil sie außer ®, noch R 
enthält. Sie ist aber kleiner als ®, sonst: wäre N eine invariante Unter- 
gruppe der primitiven Gruppe %, und müßte demnach, da sie von 
der Hauptgruppe verschieden ist, transitiv sein, während die Suhsti- 
tutionen von WA das Symbol 0 ungeändert lassen, Folglich wäre 8, 
nieht eine maximale Untergruppe von ®. 

VI. Ist ®, intransitio, so ist jede einfache Teilgruppe von 6, ein Teil 
Jeder transiticen Komponente von &,, und folglich ist auch jede einfache 
Teilgruppe einer ihrer Komponenten ein Teil jeder andern K' omponente. 

Man zerlege die n — 1Symbole 1,2,--- n— 1 in zwei Systeme, so 
daß keine Substitution der intransitiven Gruppe ®, ein Symbol l,2, .-- 
des ersten Systems in eins des zweiten überführt. Da & primitiv ist, 
so besteht jedes System aus mehr als einem Symhol. Die Substitu- 
tionen von ®,, welche die Symbole 1, 2, --- des ersten Systems un- 
geändert lassen, bilden eine Gruppe 0, eine invariante Untergruppe 
von ®,. Behält man von jeder Substitution von &, nur den Teil bei, 
der sich auf die Symbole 1,2, :-- des ersten Systems bezieht, so er- 
hält man eine Komponente A der intransitiven Gruppe &,. Dann ist 

Accu gi " 
weil A mit %, homomorph ist, und der identischen Substitution von A 
die Gruppe € in ®, entspricht. 

Sei A eine einfache Teilgruppe von ®,. Dann ist immer A ein 


"gi + ( 0 1 
Teil ri « Denn sonst wäre nach V ® dureh 9 teilbar, und mithin 


würden die Substitionen von 9 die Symbole 1,2, ... ungeändert 
lassen. Folglich ist A ein Teil von A. 
Ist A ein Teil einer anderen Komponente 


Mo de 


Mm 
s0 ist A auch ein Teil von ®,, also auch von A. 














en; 
Me; 


geier lan von &, Fe k alas sei  frshes sondere mu 
jede hl, die in der Ordnung von ®,, oder der: einer Konpe 
| nente von 6, aufgeht, ‚auch in der Ordnung jeder anderen (transitiven 
tiven ' Komponente enthalten sein. | 
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48 Gesamisitzung vom 4. Mai 1916. — Mitteilung vom 30. März 


Zur Quantenhypothese, 


Von K. Schuwarzscttp. 


(Vorgelegt am 30, März 1916 [$. oben 5, 435].) 


L. 


5ı. Die Quantenhypothese ist neuerdings von den HH. Pıaxor! 
und SomserreLn” auf den Fall mechanischer Systeme von mehreren Frei- 
heitsgraden erweitert worden. Das Problem besteht darin, Prinzipien 
für die Einteilung des Phasenraumes in Elementargebieten anzugeben. 
Ich möchte hier zeigen, daß für eine wichtige Gruppe mechanischer 
Probleme eine Einteilung des Phasenraumes in übersichtlicher Weise 
erfolgen kann, indem man von kanonischen Variablen bestimmter Art 
(sebrauch macht. Die Einteilung deekt sich in vielen, aber nicht in 
allen Fällen mit den von den HH. Praxex und Sommerrero vorgeschlage- 
nen Einteilungen. Ich führe weiterhin zwei Beispiele durch, die sich 
auf die Theorie der elektrischen Aufspaltung der Wasserstofflinien und 
auf die Theorie der Bandenspektren beziehen. Hier. wie bei allen sonst 
bisher behandelten Problemen, ist die vorgeschlagene Einteilung wider- 
spruchslos durchführbar. Widersprüche könnten sich in andern Fällen 
nur aus der Begrenzung des Phasenraumes (s. 55) ergeben. Ich habe 
einstweilen nicht versucht, den Bereich von Problemen, in dem unsre 
Einteilung widerspruchsfrei ist, von vornherein abzugrenzen. 

5 2. Ich beschränke mich auf mechanische Systeme, deren Be- 
wegung bedingt periodiseh ist’. Darunter ist folgendes verstan- 
den. Bedeuten die x, Koordinaten, welche (ie Lage (es Systems ein- 
eindeutig festlegen, die y; die zugehörigen Impulskomponenten, F die 
Energie, so lauten die Bewegungsgleichungen bei & Freiheitsgraden: 
dn. _ , dF dy Be... 

Fr EI ag ae Be ee 
Die bedingt periodischen Systeme sind dadurch ausgezeichnet, daß die 
Lösungen von der Form sind: 

' Verhandlungen der Deutschen Physikalischen Gesellschaft 1915, 8.407 und 438. 
‘ Sitzungsber. der Kgl. Bayer. Akad, d, Wiss, 1915, 3. 425; 

“ Yel=B. C.V.L.Cnanuizn, Mechanik des Himmels, Bd, I (Leipzig 1903). 
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ur = nl, or) 
y=Yy (&, ae, U, ee 10;) . 


Dabei sind die  A= 1,2---%) Konstanten. Die ı, sind der Zeit 
proportionale Winkelgrößen : 


w=nti+ß, 


(n, und 8, Konstanten, rn, »mittlere Bewegung«, &, Ausgangswert des 
Winkels ın,), und die z;,y; sind periodisch von der Periode 2r 
in den Winkeln vr,. 

Man kann nun die «, stets so einrichten, daß sie zu den ww, ka- 
nonisch konjugierte Variable sind. Dann gehen die Bewegungs- 
gleichungen über in: 


de, _ oF dw, _ of 








Fi ee! En dm, 
Da «, konstant ist, folgt: 
a F=Fla,a°-*,d). 
dın, 
Die Energie ist nur Funktion der Größen #,. Die Gleichungen für 
ne liefern die „mittleren Bewegungen« der Winkel ır, als Funktionen 
Ü 
der Größen &: | 
. 
de ee At Er 


Da n, eine reziproke Zeit ist, folgt hieraus, daß &, von der Dimension 

einer Wirkung (Energie mal Zeit) ist. Wir wollen daher die a, als 

»Wirkungsvariables (variabel im Hinblick auf äußere Störungen des 

Systems) im Gegensatz zu den »Winkelvarinblen« ww, bezeichnen. 
Das Volumen des Phasenraums wird: 


[as di, de, dı, ++ da,dıe,. 
Es ergibt sich folgende natürliche Einteilung des Phasenraums: Jede 
Winkelvariable w, hat die Grenzen o und zw. Jede Wirkungsvariable 
&, hat solche Grenzen, daß von Grenze zu Grenze integriert: 
[, du, = 2r | de, = # a ee 
wird. Daraus folgt, daß die Grenzen von «, sind: 


A 
a Mm, m, ganzzahlie, die «, Konstanten. 


sul) Gesamtsitzung vom 4. Mni’1916. — Mitteilung: vom 30, März. 


In Worten: Für bedingt periodische Bewegungen ist die Ein- 
teilung des Phasenraums in Elementargebiete dadurch ge- 
geben, daß von Grenze zu Grenze die Wi rkungsvariablen 
nach Vielfachem von A2r fortschreiten, während die Winkel- 
variablen zwischen die Werte o und zr eingeschlossen sind. 

8 3. Entärtende Fälle Wenn die Darstellune der Bewegung 
des Systems allgemein mit Hilfe von weniger als & Winkelvariablen 
möglich ist — mit andern Worten, wenn eine oder melırere mittlere 
Bewegungen n, für beliebige Werte der &, verschwinden, so soll- vor- 
stehende Regel nur für die Variablenpaare ı,. &, » mit mittlerer Bewe- 
rung« gelten, während keine Einteilung des Phasenraums nach den übrigen 
Paaren von Variablen ıw,, &, (»ohne mittlere Bewegung«) erfolgt. Diese 
Ergänzung der Vorschrift wird nahegelegt durch die Bemerkung, daß 
für eine verschwindende mittlere Bewegung n, infolge der Gleiehung 


Me I = 0 lie Energie unabhängig vonder Variablen«, wird, diese Va- 
riable also keine Beziehung zu dem energetischen Vorgang im System hat, 


5 4. Normierung der Variablen. Grenzen des Phasen- 
raums. Wenn man statt der ır, irgendwelche lineare Funktionen 
neuer Variablen ıw, mit ganzzahligen Koeffizienten einführt, so werden 
die «,, y,; auch periodisch von der Periode 2r in diesen neuen Varia- 
blen w,. Die zugehörigen neuen kanonischen Variablen #, werden 
lineare Funktionen der &, mit ganzzahligen Koeffizienten, da sich 
bekanntlich die beiden Gruppen kanonischer Variablen hei linearen 
Substitutionen kontragredient transformieren. 

Hat man für ein mechanisches Problem die Darstellung der Be- 
wegung durch eine Anzahl der Zeit proportionaler Winkelvariahlen er, 
gefunden, so kann sich nachträglich herausstellen, daß zwischen den 
mittleren Bewegungen n, dieser Winkel eine oder mehrere Kommen- 
surabilitäten der Form bestehen: 


= PR, +PNn, pn (die p, ganze Zahlen), 


Dann kann man durch eine Substitution der ebengenannten Art statt 
einer Anzahl der Variablen ww, neue Variablen ir‘: 


FRTUM —= pWwt+Pp,1W,.-- pw; (die ganze Zahlen) 
einführen, welche die mittlere Bewegung null haben. Wählt man die 
9: geeignet (z. B. so, daß sie die Determinante der p als Faktor ent- 
halten), so ergibt die Auflösung nach den m; diese als ganzzahlige 
Funktionen der w;. Man kann auf diese Weise die Winkelvariablen. 
immer in zwei Gruppen trennen, so daß den Variablen der ersten 
(iruppe die mittlere Bewegung null zukommt, während zwischen den 
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mittleren Bewegungen der zweiten Gruppe keine Kommensurabilität 
besteht. Eine solehe Normierung ist oben bei der Bespreehung. der 
entartenden Fälle bereits stillschweigend vorausgesetzt. 

Dabei ist noch eine besondere Bestimmung zu treffen. Ich will 
annehmen, daß man von vornherein Winkelvariablen ı, gefunden hatte. 
welche durch Variation von © bis zr für jede Winkelvariable und 
Änderung der z, innerhalb bestimmter Grenzen eine einfache Über- 
deckung des Phasenraums ergeben. Dann soll festgesetzt werden, 
daß bei der eben besprochenen Normierung die Determinante 
der alten nach den neuen Variablen so klein wie möglich 
— also tunlichst gleich ı — gehalten werden soll. 

Ohne diese Bestimmung würde man 2B. eu, =n we setzen können 
(rn irgendeine ganze Zahl). Dann würde @/ = na, oder =a,/[n, 
und man würde, indem man 2’ naclı Vielfachen von A/2r fortschreiten 
läßt, zu einer beliebig feinen Einteilung der Variablen #, gelangen, 
was physikalisch offenbar sinnlos ist. 

Es sind weiter die Grenzen des Phasenraums zu beachten. 
Hr. Praxck hat betont, daß die Elementargebiete den ganzen Phasen- 
raum ausfüllen müssen. Die Grenzen des Phasenraums werden all- 
gemein bestimmt dureli irgendwelche Ungleichungen zwisehen den 
Variablen =,. Man suche die Grenzen für die Variablen mit mittlerer 
Bewegung, indem man zunächst alle Ungleiehungen, welche nur die 
Variablen ohne mittlere Bewegung in Grenzen einschließen, fortläßt. 
Ich will nun annehmen, daß bei / Variablen mit mittlerer Bewegüng 
die Grenzbedingungen bestehen in ! Ungleichungen: 

92 Pa 4 A; en 
Dann kann man dureh die Substitution: 


4, = >37 &; 
1 

= > Pt, 
1 


zu neuen Variablen =’ und zugehörigen Winkeln ıw, übergehen, (lie 
nach dem oben Gesagten die charakteristischen Eigenschaften unserer 
Variablen behalten, und in denen die Grenzen des Phasenraums (hie 
einfache Gestalt haben 
>60: 

Dann wird eine vollständige Ausfüllung zunächst des Phasenraums 
der Variablen mit mittlerer Bewegung erfolgen, wenn wir nur für 
die Anfangskonstanten unserer Einteilung die Werte: 


OH rt 


wählen. 
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Die Variablen ohne mittlere Bewegung werden dann bis an die 
ihnen gesteekten Grenzen ohne Unterteilung integriert, wodurch der 
ganze Phasenraum ausgefüllt ist. 

Die vorstehenden Festsetzungen führen bei vielen wichtigen Pro- 
blemen in eindeutiger Weise zu einer widerspruchsfreien Einteilung des 
Phasenraums. Es ist eine interessante mathematische Aufgabe für die 
Zukunft, einen möglichst umfassenden Kreis von Problemen, bei welehen 
die Widerspruchslosigkeit und Eindeutigkeit besteht, von vornherein 
abzugrenzen. 

35. Thermische und optische Eigenschaften der Sy- 
steme. Sobald die Einteilung des Phasenraums gegeben ist, sind die 
thermischen Eigenschaften eines aus einer großen Zahl soleher Systeme 
bestehenden Körpers im stationären Zustand in der von Hrn. PLasck 
angegebenen Weise bestimmt, 

Was die optischen Eigenschaften angeht, so erhält man eine sehr 
einfache Bestimmung der von dem System ausgesandten Frequenzen », 
wenn man sich an den Ansatz von Hrn. N. Bonr hält. Die Fre- 
quenzen v folgen dann aus der Gleichung: 


| Rn A N) 
Avr=F m, —m ee H—m, 
Ir 27 Tr 


Pn eeze A ne AZ ı, 25 a % 
- El& Fr N ,;Ec Feen Eh 
1 37 #72 IT a» a 4 ul hu 


‚wobei die m, und m, beliebige ganze Zahlen sind. Es treten dahei 
so viel ganze Zahlen m, bzw. m, auf, als es inkommensurabl« mittlere 
Bewegungen in dem System gibt (diese Zahl ist bei entartenden Sy- 
stemen kleiner als die der Freiheitsgrade), 

56. Anwendung der Jacozıschen Integrationsmethode, 
Man suche die Beziehung zwischen den ursprünglichen Variablen x,, y; 
und den Winkel- und Wirkungsvariablen ?%,, &, herzustellen in der 


Jacopıschen Form der kanonischen Substitution: 


ds 08 : | 
ei Sesa,. em, 0). 


Es muß dann $ eine Lösung der partiellen Differentialgleichung: 


Fia,y)=F (=. 2) = const. 


sein. Wenn man eine Lösung dieser Differentialgleichung mit & will- 
kürlichen Konstanten y,,y, --- Y gefunden hat, was für die Integra- 
tion des Problems ausreicht, so werden diese Konstanten im allge- 


meinen noch nicht die gesuchten Konstanten &, und die Werte = 
Ta 
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nicht die gesuchten Winkel ı, sein. Es gibt jedoch einen Fall, der 
sich bei den wichtigsten Problemen darbietet, in welchem man aus 
der partiellen Differentialgleichung direkt auf die gewünschten Variablen 
kommt. Man nehme an, daß die Variablen x, als periodische Funk- 
tionen der Periode 27 von ebensovielen Hilfsvariahlen », dargestellt 
seien und daß eine Lösung der partiellen Differentialgleichung in den 
Variablen »,; gefunden sei von folgender Form: 


B=an,tiant un +Tlle.n). 


wobei die #,; Integrationskonstanten sind und T eine Funktion dieser 
Konstanten und der Variablen », ist, die wieder periodisch von 
der Periode zr in den Variablen «, ist. 





Dann folgt: 
o8 dr zu, cd oT on, ER At 
== 23, om, dr, =, da, Im dr,’ Sie ale. Sie ai 


Aus dem ersten Gleichungssystem folgt, daß die y,, ebenso wie 
wir es für die x; vorausgesetzt hatten, periodische Funktionen der 
Periode 27 der Variablen », sind. Aus dem zweiten Gleichungssystem 
folgt, daß sich „, und w, gleichzeitig um 2 vermehren. Kehrt man 
das Gleichungssystem um, indem man die „, als Funktion der w, aus- 
drückt, so erzielt man daher Beziehungen der Form: 

7, = ıw, + Periodische Funktion (Periode zr) der Variablen tr,. 

Demnach sind die „, und damit auch die x; und y; periodische 
Funktionen der ı#, von der Periode 2. Die Variablen w, sind Winkel 
der verlangten Art, die kanonisch zugeordneten Variablen «, sind die 
von uns gesuchten Wirkungsvariablen — natürlich von der Normie- 
rung und der Berücksichtigung der Grenzen des Phasenraumes ab- 
gesehen. 

Die unten folgenden Beispiele werden lehren, wie einfach sich 
hiernach die Bestimmung der Wirkungsvariablen gestalten kann. 


$ 7. Beziehung zur Prascxschen Einteilung des Phasen- 
raums. Wir wollen die Bewegung eines Punktes der Masse ı in 
der Ebene der rerhtwinkligen Koordinaten x,, x, betrachten unter 
Wirkung des Potentials !/, (A; + 4;43), welches einer anisotropen 
elastischen Kraft entspricht. Es gilt dann bekanntlich: 

z,=Yy a (A, +3.) 4, Ta sin (A,t+3,) Pr, Bas Pa, Pa 
.=y = 14, 0(4,1+B), sy, =14,c0s(A,ı+ß,). Konstante. 
Es sind daher: 

iD, =At+B, w„=4At+ß, 
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Winkel der verlangten Art, Wir haben die dazu kanonisch konju- 

gierten Variablen zu suchen. Da die beiden Koordinaten sich offen- 

bar unabhängig voneinander bewegen, können wir jede Koordinate 

für sich betrachten. Die Energie der Bewegung in x, ist: 
F,='a +4) = Ar. 


Für die gesuchte kanonische Variable «, muß gelten: 





dio, ) F # d Yı 
dt =—H Am un de, : Ay, da, = 
Daraus folgt: 
07, Ay 


AN BR ai 
1 


und ganz entsprechend ergibt sich: 


4, 
> r 


E == 


a 


Die Grenzbedingungen des Plıasenraums sind offenbar: 
=, => 0 bj =, Br O = 


Die Grenzen der Elementargebiete werden daher bestimmt durch die 
Werte: 


A 
a =—HM,., a, —= —m,. 
ST 47 


Die ausgezeichneten Werte der Energie werden: 
F=F+F,=Aa+4. = = (A,m, + A,m,), 
Das Volumen des Elementargebietes im Phasenraum wird: 
4" f da, de, = Am,-hm, . 


Wir wollen nun übergehen zum Fall der Isötropie , = A, —A. 
Dann erhalten die beiden Winkel w, und ı, die gleiche mittlere Be- 


wegung, es tritt Entartung ein. Führen wir eine lineare ganzzahlige 
Substitution der Determinante ı aus: 


I | 
w=W,, w, — Wi, ; 


so erhält ıw, die mittlere Bewegung Null, w’ die mittlere BEWSGAnE 4. 
Die zugehörigen kanonischen Variablen werden 


- F 
a, — tr, —ü,. 
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Nach unseren Regeln hat nur eine Unterteilung nach der Variablen 
mit mittlerer Bewegung «) zu erfolgen. Da «=o ein Grenzpunkt 
les Phasenraumes ist, haben wir zu setzen: 


Die ausgezeichneten Energiewerte werden: 
h 
F=Ala+sı)=A, =A —m. 
27 


Die Grenzen des Phasenraums werden: 


=, >0 a=4,>o 
oder: 
> >D2. 
Sie beschränken also nur den Bereich von «,. Das Volumen des 
Elementargebietes wird: 


Ar” f de’ de, 


oder über &' zwischen seinen Grenzen integriert: 
F a 
An’ | da = 4r [.(*-) . 
Die Summe der m ersten Elementargebiete — Integration über «, 


f I a 
ar 4 





Wie man sieht, ändert sich nach unseren Vorschriften die Ein- 
teilung des Phasenraums wesentlich, wenn man zur Isotropie übergeht. 
Während bei Anisotropie die Elementargebiete der «,, #,-Ebene Qua- 
| drate sind, werden sie bei Isotropie die dureh die 
punktierten Diagonalen abgetrennten Streifen. Da 
bei Anisotropie die Bahnkurven ein zweidimensio- 
nales Gebiet überall dieht überdecken, bei Isotropie 
aber geschlossene Ellipsen werden, so ist es nicht 
ungereimt, daß mit diesem starken Wechsel im 
Charakter der Bewegung auch ein Wechsel der 
— Elementargebiete erfolgt. 

Natürlich könnte man behaupten, daß stets eine gewisse Aniso- 
tropie von physikalisch merklicher Wirkung vorhanden und daher auch 
bei scheinbarer Isötropie die quadratische Einteilung beizubehalten sei. 

Eine solehe Ausehauung liegt noch näher, wenn man den Fall der 
isotropen elastischen Kraft als Grenzfall eines anderen Problems ansieht. 

49° 
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Man füge der elastischen Kraft eine der dritten Potenz der Entfernung 
umgekehrt proportionale hinzu, nehme also für das Potential den Aus- 
druck Ar+ Bir =ii +8). Für B=o kommt man dann auf 
die isotrope elastische Kraft zurück. Für R=o ergibt sich als Be- 
wegungsform eine Ellipse mit sich drehender großer Achse, mit Perihel- 
bewegung. Man hat daher hier zwei inkommensurable Perioden in 
der Bewegung, einmal die des Umlaufs in der Ellipse selbst, zweitens 
die des Perihelumlauß. Es liegt ein Problem ohne Entartung vor. 
Wenn man dasselbe nach den obigen Regeln behandelt und dann zur 
Grenze B= 0 übergeht, olıne die Einteilung zu ändern, so erhält man 
genau die von Hr. Prasck für diesen Fall angegebene Einteilung. 
Hr. Somserreio verfährt in analogen Fällen entsprechend wie Hr. Praxcr, 
Nach den hier gegebenen Regeln muß für den entartenden Fall B=o 
eine Neueinteilung erfolgen, eben die oben für Isotropie anzegebene, 
Die Praxcxsche Einteilung ist plausibler, als es etwa die nach den 
obigen Variablen <, und &, wäre, insofern man eher eine Abweichung 
der Entfernungsfunktion vom Hoosr'schen Gesetz, als eine Anisotropie 
voraussetzen wird. 

Man sieht aus dem Vorstehenden vor allem, daß man zwischen 
Hrn. Praxcks und der hier vorgeschlagenen Einteilung in diesem Falle — 
undanalog in vielen anderen — vermitteln kann, indem man das vorgelegte 
mechanische Problem durch ein benachbartes weniger entartetes ersetzt. 

Es ist indessen noch auf einen anderen Unterschied £erenüber 
dem Praserschen Verfahren aufmerksam zu machen. Bei einem ent- 
arteten Problem ist nach den obigen Vorschriften das Volumen der 
einzelnen Elementargehiete im Phasenraum ganz von den Grenzbedin- 
gungen für die Variablen ohne mittlere Bewegung ablängig. Hr. PLaxck 
verlangt hingegen, daß die Volumina der Elementargebiete (abgesehen 
von einer Potenz von A) ganze Zahlen bestimmter Art sind. Diese 
Forderung ist schon bei dem obigen Beispiel der isotropen elastischen 
Kraft verletzt dadurch, daß der Faktor '/, im Ausdruek der Summe 

De | 


A’r 
der m ersten Elementargebiete - 5 auftritt, 





ie Hr, Prasck selbst hervorhebt, kann nur der Erfolg über die 
Richtigkeit der einen oder anderen Einteilung entscheiden. 


I. 


53. Als Beispiel soll jetzt die Bewegung eines Elektrons der 
Ladung —e und Masse m um eine im Nullpunkt ruhende Ladung +e 
behandelt werden, wobei vorausgesetzt wird, daß das ganze Systen 
sich in einem äußeren homogenen elektrischen Felde E befindet, Es ist 





F 


Schwanzsonto: Zur Quantenhrpothese 557 


las die Frage des Starkeffekts für das Bonrzsche Modell des 
Wasserstoffatoms. Wie ieh schon bei früherer Gelegenheit be- 
merkte', handelt es sich hier um die Bewegung eines Punktes unter 
der Newrosschen Anziehung zweier fester Zentren mit der Speziali- 
sierung, daß das eine Zentrum unendlich weit abrückt. Jacosı" selbst 
hat schon gezeigt, daß man dieses Problem durch Einführung ellip- 
tischer Koordinaten sehr leicht nach seiner Methode integrieren kann. 

Das äußere Feld E wirke auf das Elektron in Richtung der posi- 
tiven z-Achse. Dann lautet die Energie des Systems: 


Mies = 2 | 
Fer ten < — Er r=r+y-+?7). 


Die elliptischen Koordinaten lauten in diesem Spezialfall: 


= r+1r r—ı 
Fe ’ — — 
2 2 


Hierzu tritt als dritte Koordinate der Rotationswinkel um die 
r-Achse &. In den Variablen A, a, lautet die Energie; 


Kr A R n 
— = — + — I#+2mAuB? — —— —EEIA—R). 
2 A 73 ? Atu \ 


F=_-m 





Durch Einführung der Impulskomponenten: 
04 Fr). 

ER EEE PL (ode: Ir 
oA A 1 


reht die Energie über in die Form: 





! — 4amiud 


i | 1 1 e 
= — He 1—-r \— — rElA—u). 
mu + A) ANA A} A+u 


Man hat daher die partielle Differentialgleichung zu behandeln: 


3 ya )ESy]- 2a 
am ut) er +u[z, AR ip m o®, R+u ER—)=Y. 


wobei y, die Energiekonstante bedeutet. 
Wenn man mit «+ heraufmultipliziert, sieht man sofort, daß 
sich $ als Summe von Funktionen je einer der Variablen: 
5 — S, (#) + Ss, (u) + S, (4) 
darstellen läßt, und zwar ergibt sich eine Lösung, welche außer y, 
noch zwei willkürliche Konstanten 7, und y, enthält, aus den Glei- 
ehungen: 








! Verhbandl. der Deutschen Physikalischen Gesellschaft. 1914. S, 20: 
* Vorlesungen über Dynamik, 5. 221. 
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"08,\ Y 
Alu \)— m y—2meERr + +2mAy, 
da) | 4a 





m (32)- me—y+zmeEu-+ a = tr2muy, 
BO; Din 
I = 


Man bestätigt dies sofort durch Einsetzen in die partielle Differential- 
gleichung. Man betrachte $, näher. Es folgt: 








- ia ı/ Bam R=: 
BE — = V 2meEAr’+2my, "+ me 
oder wenn man den Radikanden in seine Wurzelfaktoren zerlegt: 
3 
S, = | Ey V 2meE(A—A,)(A—A,)) (A—A,) - 


Eine der drei Wurzeln wächst offenbar ins Unendliche hei ab- 
nehmendem äußeren Feld E, Dies sei die Wurzel A,. Die anderen 
beiden Wurzeln müssen positive reelle Werte haben, wenn überhaupt 
eine reelle Bewegung möglich sein soll. Die Variable A bleibt dann 
zwischen diese beiden reellen Werte eingeschlossen. Setzt man: 

A,n-+A, AM—A, | 
er: = „208 — AT — 8,008 7,) (ha>dı}, 
so ist A eine periodische Funktion der Periode 2r von .,. Das Inte- 
gral 8, wird: 


I ERBEN ee Fe 
$S,—=YV zmeE zenen VAR —a,+a,e,cosn,.. 





T—e,c08n, Ä 

— el „ol a IE 

a =YazmeE | ZI YA—a,+a, e,C08 4, 
„i—oncosn, | 


so ergibt die Ausführung des Integrals S,: 
S, = «n+-per. Funktion von „, der Periode ar. 
Ganz analog hat man für « die Form 


— 2meE#+ amy + lme+ Yu — Y 
| a 
zu ersetzen durch ihre Zerlegung in Wurzelfaktoren: 


— 2meE(u — u.) (u— u.) (a— u) 
und hat statt x eine Variable , einzuführen durch die Beziehung: 


f 


Scawanzsenn: Zur Quantenhypotbese 559 


Ä EA, Eh, : h 
var KT = alı—e, cos) 
2 > 
und erhält dann: 
8, —= 2,n,+ per. Funktion von », der Periode 2, 


wobei «, das Integral: 





as 
EEE N. - = 
a. FameR: il ————— Va—u,—n,e, cos n, 
| ı—g eos y, 
ci 


ist, Schließlich ergibt die Differentialgleichung für S5,: 
5, —=Y,f. 
Das Gesamtresultat für $ wird daher: 


S=8+8,+8, = an ten typ + per. Funktion der Periode zr 
von #, und #,. 


Da die Lage des bewegten Punktes, durch #,, und # ausgedrückt, 
in jeder der Variablen von der Periode zr ist, so ist dies gerade die in 
$ 7 behandelte Form von 8, aus der hervorgeht, daB =, ,&, und, = 'Y, 
_— bis auf Konstanten und eine eventuelle ganzzahlige lineare Sub- 
stitution — die gesuchten Wirkungsvariablen sind. 

Bei der Ausreehnung von «, und «, wollen wir uns auf den Fall 
eines schwachen äußeren Feldes E, großer Werte von 2, und uw, be- 
schränken. Man erhält dann für «, in erster Näherung: 


= - 
(ran nd a,lı —g eosn, 
SE VamsEN | ID Ara - ek 2]. 





Das läßt sich durch bekannte einfache Integralformeln ausführen und 
ergibt: 





a, = VzmeEr, a, |: —Yı-z— = | 


oder mittelst der Relationen a, =", (A, +4), a5 = '},(,—A#,) durch 
die Wurzeln A,,2,,, ausgedrückt: 


= VomsEh, P +r_ ya — at 





Für kleines E sind die Wurzeln A der Form dritten Grades leicht zu 
bestimmen. Man erhält mit genügender Genauigkeit: 
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me —y, eE | /me —y,\’ "Ir 
ash] ( =) | 

my, Y zıny, gmy, 


y eE me—y, 9% 
AA ze 4 — m — md 
Dry, Y my, my, 

















_ Yı me—y, 
I eE amy, 


Setzt man dies in «, ein, so erhält man bis auf höhere Potenzen von FE 
riehtigr: 


me —Y meE Ä mean ‘3 E) 
mh, Mn, mE (3m), Sy 
2 2V—2zmy V—amy |3\ amy ı6mYy, 








Eine ganz analoge Rechnung liefert: 
nr yet Bee [2 (mern 
2 2Y— zmy, Y— my, |3\ my , ıbmy, 
Wir wollen den Ausdruck der Energie (F=y,) dureh die Größen 
2,,% und, (=Yy,) suchen. Man findet zunächst: 




















In” ı mer 
Y— my, I I— my, 


ee En Glieder der Ordnung E. 
VY— am», 


Daraus folgt bis auf Größen der Ordnung E° 


ine’ 3 eE 
ae — Atari + — —_—n 
V— zmy, 8 y 


Man sieht hieraus, daß die Energie y, nur von den beiden Kombi- 











(=, —4,) ’ 


: Tre { ! e® 
nationen der Variablen &, + z „und 2,+ ; % abhängt. Man hat daher: 
oF ı/arF 9F 
de, aloe," da 

oder für die mittleren Bewegungen die Kommensurahbilität: 

2n=n+n,. 

Es tritt also auch bei diesem Problem Entartung ein. Nach unsern 
allgemeinen Vorschriften hat man in einem solchen Fall durch eine 
ganzzahlige Substitution von möglichst kleiner Determinante zu Va- 
riablen überzugehen, von denen ein« die mittlere Bewegung null hat, 
Man findet hier die Substitution von der Determinante 1: ı/ =, 
1, WW, = — 20,+%,+t0,, wobei die mittlere Bewegung von 
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ı0, verschwindet. Die zugehörige Substitution der Wirkungsvariablen 
lautet: 








EM = 4+4, +4, a = 24, +4, a, — 
Für die Energie y, gilt dann die Beziehung: 
me’ Fe: SE : 
— = a)+" — (ei—e,) 
Y— am, 8 % 
oder nach y, aufgelöst: 
me Ed, ‚,, i 
—Y, = #0 3 u (2,—:,) . 
za, 2 me 


Es sind schließlich noeh die Grenzen des Phasenraums zu be- 
stimmen. Im Phasenraum müssen die Wurzeln der oben auftretenden 
Formen dritten Grades reell sein, die Grenzen des Phasenraums sind daher 
durch die Bedingung des Zusammenfallens zweier Wurzeln gegeben. 

Fällt A, mit }, zusammen, 50 ist « = 0 und daraus folgt: &, =0. 
Fällt anderseits A, mit A, zusammen, so. ist: 


- — u ——— Kl, | 
Y,—a,+u,8, eos %, = V >= — + 2[1+c0s n,) 


und es folgt: 


ur A R # 
'zu; ee, sinn, cos 2 dr 


,=VzmeE | — 


1m 008 
Man sieht sogleich, daß auch dieser Wert verschwindet. Aus den 
Realitätsbedingungen der Wurzeln A erhält man daher als Grenze des 
Phasenraums: 

,. =D, 
Ebenso folgt aus den Realitätsbedingungen der Wurzeln x als Grenze 
des Phasenraums: 

== 0. 
Nun darf auch nicht eine Wurzel A und gleichzeitig eine Wurzel a 
verschwinden, weil dann im Verlaufe der Bewegung ein Zusammen- 
stoß des Elektrons mit dem Kern im Nullpunkt erfolgen würde. Diese 
Bedingung führt zu der Grenze: 

y„aım=0. 

Durch geeignete Zählweise der Winkel $,r,.», kann man immer be- 
wirken, daß für reelle Bewegungen «@,,«&,,&, positive Größen sind, 
Der Phasenraum ist daher im ganzen begrenzt durch die Ungleichungen: 





>00, 4>0, %,>0. 
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Auf die normierten Variablen «|, «},z; übertragen lauten diese Un- 
gleichungen; 
nut >0, K—2ml>o a>o,. 


Daraus geht für =, und «, die Beschränkung hervor: 
22—a/>o ee: 


Zur Berücksichtigung dieser Grenzbedin gungen haben wir eine letzte 
Transformation auszuführen: 
u =m—al, d=a. 

Dann lauten die Grenzbedingungen: @”">o,a">o. Das sind also 
die Variablen, die nach Vielfachen yon Alar fortschreiten, Die Anfangs- 
werte sind null. Die ausgezeichneten Werte sind daher: 

a A f A | 

a. = — m, KB=—m m", >00, m, >Oo. 

2 27 
Drückt man die Energie durch &” und &, aus und führt diese ausge- 
zeichneten Werte ein, so erhält man als Resultat: 


me" d eh 
Fa ET ha 2 3 mi — mi). 


he (m, + m.)’ 5 ar’ me 


Der Bonzksche Ansatz liefert daher für die von unserm 
System ausgestrahlten Frequenzen: 


 — N u a — y- m -- ie eu a #4 1 tg ‚2 ip 
I. Km,y (m; + = 5 47" me La; — m;) — (m, ,)], 


wohei N = zr" .. die Rrrzsche Zahl ist. 


Setzt man hier: nn, =4, m-+ m, — 6,8,10,+-+, 50 erhält 
man für verschwindendes äußeres Feld (E= 0) die Baıner-Serie des 
Wasserstoffs. Die durch das äußere Feld bewirkte Änderung 
der Frequenzen wird: 

= 8 IHN, , R I BREBaN 
Arm ry ey=r Lim; — m}) — (m?’— m‘°)] 
et 0: 


= ae AH (N — m; )] M=3,4,5--- 


Für ungerade Werte von m, +m, und m/-++m‘ erhält man Fre- 
quenzen, die Linien des Heliumspektrums sehr nahe liegen. Man könnte 
dadurch zu der Anschauung kommen, daß bei der Störung (durch ein 
äußeres elektrisches Feld das Wasserstoffatom imstande ist, Helium- 
frequenzen auszustrahlen. 
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$o. Zu dem Resultat für Ar ist historisch folgendes zu bemerken: 
Hr. Wansuns' hat zuerst gezeigt, daß die Quantentheorie, auf das 
Bonzsche Wasserstoffatom angewandt, der Größenordnung nach die von 
Hrn. Stark beobachtete Aufspaltung liefert. Hr. Bone” hat: durch Be- 
trachtung der längs der z-Achse verlaufenden Bewegungen bereits eine 
sehr verwandte Formel abgeleitet. Hr. Sommerrern” hat bei seiner Er- 
weiterung der Quantentheorie auf Bahnen beliebiger Exentrizität (ohne 
äußeres Feld) gezeigt, daß die Multiplizität der Wasserstofflinien eine 
Zerlegung in etwa so viele Komponenten, als Hr. Stark beobachtete, 
erwarten läßt. Vor allem aus Hrn. Sommerrenns schönen Darlegungen 
entnahm ich, daß man zum Ziele kommen würde, wenn man (die mir 
aus der Himmelsmechanik geläufige bedingt-periodische Natur der Be- 
wegung bei der Anziehung nach zwei festen Zentren mit seinen Über- 
legungen verknüpfte. 


ü r 
Mit A=6.55-107” , Are 5.31.10", e=47 107" 


erhält man: 
Av 1.990- 10°E (Volt)-Z, 


wobei Z die ganze Zahl: Z=2 (2m) —M (M— m,) ist. 

Für die einzelnen Wasserstofflinien und die von Hrn. Staex be- 
nutzte Spannung von 104000 Volt/em erhält man hieraus in Angström- 
einheiten: 

H. Ai=29722, Y=3 


A; 1.6312 i 4 
H, 1.3012 , 5 
H, 1.1612 u 6. 


Rechnet man für die von Hrn. Stark beobachteten Linien der Zer- 
legung hiernach rückwärts aus der Beobachtung AA die Werte von Z, 
so findet man: 

H,„ 0.0 0.9 2.1 30 3.9 

Hz 0,0 2.1 4.1 6.1 &.1 10.1 11,9 

H,00 2.1 3,0 5.1 7.5 8.1 10.2 12.2 13.3 15.3 17-5 18.4 20.2 (22.6) 

H} 0,0 2.1.4.5 6.4 8.3 10.3 12.4 14.8 16.9 18.3 20.8 22.2 24.6 26.2 28,8 (30.0) (32-3). 
(Eingeklammerte Zahlen entsprechen nach Hrn. Stark fraglichen Linien.) 

Die Ganzzahligkeit der aus der Beobachtung abgeleiteten Werte Z 
ist bei H, und H,; so deutlich, daß hierdureh allein schon eine reale 





: Verhandlungen der Deutschen Physik. Gesellschaft, 1913, 5. 1259. 

® Phil. Mag. Vol 27; 5. 516 (1914). 

= A.2.0. 9. 444: 

ı Sitzungsberichte der Ges. d. Wiss. zu Göttingen. Math.-phys. Klasse 1914, 5,427. 
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Bedeutung der Theorie verbürgt ist. In bezug auf die theoretischen 
Werte der ganzen Zahlen Z ergibt sich folgendes: 

Wenn man die Zahlen m,, m,, m;, m, alle mit den Bedingungen 
m, m, —=4,m,+m, = 6,8, --- verträglichen positiven Werte durch- 
laufen läßt, so werden die erößten vorkommenden Werte von Z für die 
vier Linien: 94 = 13, 1644 = 20,235 44 = 29,364 4 = %0. 
Diese Zahlen gehen beträchtlich über die beobachteten größten Zahlen N 
hinaus. Hr. SommerreLn schlägt a.a. O,, S. 448, vor, nur Übergänge 
zu kleineren Werten der Wirkungsvariablen — in unserer Sprechweise 
— als zulässig anzusehen, also zu verlangen, daß m, >m,, m/>m; 
sei. Bei dieser Forderung ergeben sich folgende ganze Zahlen Z: 
H,0,1,2, 3,45 
H.0,2,4,6,8, 10, 12 
H, O, 1. 2, 3: 4, 5; 6, 5 5, OU; 10, 11,12, 13, 2 15; 16, 4 18, er 
H, 0, 2,4,6,8, 10, 12, 14, 16, 18, 20, 22, 24, 26, 28, —, 32. 


Bei H, verlangt die Theorie eine Linie mehr als die Beobachtung 
gibt, doch hält Hr. Srark hier die Linienzahl noch nicht für voll- 
ständig beobachtet; bei #; besteht völlige Übereinstimmung zwischen 
Theorie und Beobachtung, bei H, und N, vielfache Übereinstin 
ohne daß man im einzelnen klar sieht. 

Man wird weiterhin auch noch die beobachteten Polarisationen 
und Intensitäten der Linien berücksiehtigen müssen. Wenn die Theorie 
daher auch noch nicht als abgeschlossen gelten kann. so ist doch be- 
merkenswert, wie außerordentlich nahe man den beobachteten Ver- 
hältnissen bei dieser ersten strengeren Durehführung der Quantentheorie 
unter Benutzung des Bonsschen Ansatzes für die Schwingungsfrequenzen 
bereits gekommen ist!', 





mung, 


I. 


s ıo. Als zweites Beispiel soll die kräftefreie Bewegung eines 
Rotationskörpers um seinen Schwerpunkt behandelt werden. 
Die Energie lautet hier: 


F= „Up+ Cr], 


' (Anmerkung bei der Korrektur.) Nach brieflicher Mitteilung hat Hr. P. Ersri 
inzwischen unabhängig das Problem auf etwas andere Art behandelt, auf die man 
uneh ımseren Regeln geführt würde, wenn man ein benachbartes, weniger entarteies 
meehnnisches System zugrunde legt. Er hat eine fast vollkommene Übereinstimmung 
mit der Erfahrung erzielt und auch eine Begel für die Polarisationen vefunden (Physik. S 
Zeitschrift, im Erscheinen begriffen). i 
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wo CO das Trägheitsmoment um die Rotationsachse, A um eine Äqun- 
torialachse, p und r die zugehörigen Rotationsgesehwindigkeiten sind. 
Bezeichnet man mit $ und % die sphärischen Koordinaten der Fi- 
zurenachse im Raum, mit & die Drehung des Körpers um die Fi- 
gurenachse von der Knotenlinie aus, 50 ist: 

y=*+ J* sin’$ r—= p-+ cos Sl 


— = (F+' sin H)+ S (d-+ cos >LY. 


Die Impulskomponenten werden: 
oF dF 
= — We 
0% nee 
Bea: \ 
= — =l(Ülip+c0s SL). 
dp 
In den Impulskomponenten lautet die Energie: 
F- en #* ea cos >)° 
— 2A a0 2Asin" 
Man kommt hier sehr rasch zum Ziel, wenn man sich erinnert, 
daß die allgemeine Bewegung des symmetrischen freien Kreisels die 
reruläre Präzession ist. Wählt man die (feste) Impulsrichtung als 
Achse $=0, so gilt für die reguläre Präzession: 


$— eonst., B=0, = n,t+const., $ = nf const. 


5) AS, — Asin Sb +6 eos I(p-+cosib), 








n, ist die Winkelgeschwindigkeit der Prüzession, n, die der Rotation. 
Dabei muß die Bedingung erfüllt sein: 


Beth, 

id 08° 
Deren Ausrechnung ergibt: 

= Y cos, 


Hier ist offenbar, daß W und # Winkelvariablen der gewünschten 
Art, die zugehörigen Impulskomponenten # und &® — bis auf eine 
eventuelle ganzzahlige Substitution — die gesuchten Wirkungsvaria- 
blen sind. 

Setzt man im obigen Ausdruck der Energie ©=o und führt 
cos $= #/# ein, so erhält man als Darstellung der Energie durch 
diese Wirkungsvariablen: 





y® 


NeRz.H u NN : 
F=l+:( u)* 
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Es sind jetzt nur noch die Grenzen des Phasenraums zu betrachten, 

Man kann eine Achsenriehtung im Kreisel und die Achsenriehtung 
==0 immer so auszeichnen, daß # und # positiv werden, also: 

>00, ®»>D0. 
Dann folgt aus der Beziehung $® = Y cos 3: 
Y>#., 

Andere Grenzbedingungen sind nicht vorhanden. 

Setzt man jetzt: 


En En Substitution von der 
Y—ı =, # =, ie 


so lauten diese Bedingungen: 
urn > Oo ’ “, Pe 0 ! 


In #, und &, sind daher die gesuchten Wirkungsvariablen ge- 
funden. Die ausgezeichneten Werte sind: 


ug sa 
2, —di Tr = AR nn, rue 


Die ausgezeichneten Energiewerte lauten: 


_ # [Im + m,) ı EA. 
3 dir +(5-3)"]. 


Wenn alle drei Trägheitsmomente gleich werden A=(=J), 
kommt man auf den schon mehrfach behandelten Fall des Kugelkreisels 
zurück. Die ausgezeichneten Energiewerte werden gemäß einer be- 
kannten Formel: 











F= a; MO: 1.00% 
S ıı. Man kann von vorstehender Rechnung eine Anwendung 
machen auf die Theorie der Bandenspektren. Man stelle sich vor, 
daß ein Elektronensystem kreise um ein selbst rotierendes Molekül. 
Die im Molekül vorhandenen Ladungen mögen so verteilt sein, daß 
eine gegenseitige Beeinflussung der Rotation des Moleküls und der Be- 
wegungen der Elektronen nicht stattfindet. Ist F, die Energie der 
Bewegung der Elektronen für einen ausgezeichneten Zustand (also von 
irgendwelehen- ganzen Zahlen abhängig) und setzt man die Trägheits- 
momente «les Moleküls alle als gleich voraus, so wird die Gesamt- 
energie des Systems für ausgezeichnete Zustände: 
A 


EL 
A 
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Für einen andern ausgezeichneten Zustand wird sie: in ade me 5 m’. 
-- “i- ; 


Nach Bone erhält man für die von dem System ausgesandten Fre- 
quenzen: 





BF F.—F: i 
Fr A agzeT 


Hält man alle vorkommenden ganzen Zahlen bis auf m fest, so erhält 
man eine nach Violett verlaufende Serie von Linien: 
h 
‚=a+lmM, iI= a : 

welche der Destaxoersschen Formel entspricht, die für viele Banden 
angenähert gilt. Variierendes m’ gäbe eine nach Rot verlaufende Bande, 

Man sieht, daß man aus der Konstanten bh der Bandenformel sofort 
das Trägheitsmoment des betreffenden Moleküls ausreclinen kan. 

Ich gebe einige Beispiele: 


Y (m’— m"). 


Wellenlänge des 


Stoff Bandenkopfes J Anmerkung 
Ö 6277 A.E. 8. 107# I 
a 6868 10- 107# 
v 7594 14-107 
Hg 4215 1.8. 107 2 
N 3883 40-107# 3 
- 3577 14-107 4 
H,0 3200 0.3-107” = 


r. Die drei bekannten sehr regelmäßigen Banden des SauerstofS im Sonneti- 
spektrum «, B, Ü nach Hısas, Astronomy and. Astrophysies 18093, 5. 547. 

+. Eine von vielen ähnlich gebauten Banden nach E. Liess, Zeitschrift für wis- 
senschaftliche Photographie 1912, 5. 349. 

3. Sagenannte Cyanbande nach Kayser und Russe, Phys. Abh d. Berl. Akad. 
d. Wiss, 1889. 

4. Eine von vielen ähnlichen regelmäßigen Banden nach Deszauones, Comptes 
vendus Bd. ı38, 5. 317- 

5. Die Banden von H,O folgen dem Drstasonesschen (sesetz nur ziemlich roh. 
Es ist der Wert von 5 tür die ersten Linien am Kopf der von Merennzın (Zeitschrift 
für wissenschaftliche Photographie 1904, 8. 139) mit C, und C, bezeichneten Banden 
genommen, da die übrigen Banden nicht bis zum Kopf verfolgt sind, 


Die Trägheitsmomente sind von der zu erwartenden Größenord- 
nung. Speziell für Wasserdampf erhält man aus den von den HH. 
Rusess und Herrser' im Ultrarot beobachteten äquidistanten Absorp- 
tionsbanden J = 0.22-107*# bzw. /= 0.10-107* (für die Bierkom- 


! Diese Sitzungsberichte 1916, S. 167. 
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sche bzw. Evexessche Serie), nieht weit entfernt von dem obigen 
Wert. Es wird also hier die Anschauung nahegelegt, daß dieselben 
Rotationen des Moleküls, deren Frequenzen im Ultrarot unmittelbar 
in äquidistanten Absorptionsstreifen zum Ausdruck kommen, im Ultra-- 
violett nach dem Bourschen Ansatz wirkend Banden gemäß dem qua- 
dratischen Destanpeesschen Gesetz erzeugen, 

Mit Hilfe der Formel für Moleküle mit zwei verschiedenen Träg-- 
heitsmomenten wird man eine ganze Reihe gleichgebauter Banden 
darstellen können. Da die Moleküle in Wirklichkeit meist drei ver- 
schiedene Trägheitsmomente besitzen werden und auch im allgemeinen 
eine Wechselwirkung zwischen der Rotation des Moleküls und der Be- 
wegung der umkreisenden Elektronen stattfinden wird, so ist verständ- 
lich, daß der Ban der meisten Bandenspektren im Detail so kompliziert ist. 
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AKADEMIE DER WISSENSCHAFTEN. 


Il. Mai. Sitzung der physikalisch-mathematischen Klasse. 


Vorsitzender Sekretar: Hr. WaLpeYeER. 


Hr. Fıscner spricht »Über neue Galloylderivate der Glu- 
cose und ihren Vergleich mit der Ghebulinsäure«». 

In Gemeinschaft mit Dr. Max Bensmax® hat er nach dem kürzlich aufgefundenen 
Verfahren der teilweisen Acylierung die Munogalloyl- und die Trigalloyl-glueose dar- 
gestellt. Letztere besitzt die allgemeinen Eigenschaften der Tannine, aber trotz der 
Ähnlichkeit in der Zusammensetzung zeigt sie doch so große Verschiedenheit von der 
natürlichen Uhebulinsäure, dab diese eine andere Struktur haben muß, 
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ayıl, Sitzung der physikalisch-matlematischen Klasse vom 11. Mai 1916 . 


Über neue Galloylderivate des Traubenzuckers 
und ihren Vergleich mit der Chebulinsäure. 


Von Emm Fıscuer und Dr. Max BERGMARKN. 





Di. Methoden (ler teilweisen Acylierune des Traulenzuckers, die kürz- 
lieh beschrieben wurden!, lassen sich aueh auf die Gallussäure anwenden. 
Aus der Mönoaeeton-glucose entsteht zuerst Trigalloyl-aceton-zlueose 
und dureh nachfolgende Hyırol yse (die Trigallov I-glueose selbst, Beide 
körper verhalten sieh im wesentlichen wie Gerbstoffe der Tanninklasse. 

Die Einführung der Galloyleruppe kann mit Hilfe des Chlorides 
der 'Triearbomethoxy-gallussäure in der früher für die Synthese der 
Pentagalloyl-zlueose beschriebenen Weise ausgeführt werlen® Noel 
bessere Resultate erhält man aber mit dem Chlorid der Triacet vl-rallus- 
säure, Wird dieses mit Acetonglueose ımd Chinolin zusammmengebracht, 
so entsteht mit recht befriedigrender Ausbeute eine Tri-ttriaeetylgalloyl#- 
aceton-glucose. Dureh vorsichtige Behandlung mit Alkali lassen sich 
dann die Acetylgruppen abspalten, und zwar gelıt das überraschender- 
weise ebenso leieht und in diesem Falle sogar wegen der größeren 
Löslichkeit bequemer als die Abspaltung (ler Carbomethoxygruppen. 
Wir glauben deshalb, daß auch in vielen anderen Fällen die Acetyl- 
körper an Stelle der Carbomethoxyverbindungen zur Syntliese von 
Depsiden, Estern und dergleichen benutzt werden können. 

Die Trigalloyl-aceton-glueose verliert beim Erwärmen mit ver- 
dünnter Schwefelsäure ziemlich schnell das Aeeton und geht über in 
die amorphe Trigalloylglueose, die sieh in der gleichen Art wie die 
anderen künstlichen Galloylglueosen isolieren läßt, Verwendet man bei 
der Synthese an Stelle von Gallussäure die Trimethyl-gallussäure, so 
entsteht die Tri-(trimethylgallovl)j-elueose. Wir haben ums überzeugt, 
daß diese noch zwei Acyle aufnehmen kann; denn sie gibt bei der Be- 
handlung mit Uhinolin un p-Bromhenzoylehlorid Tri-ftrimethylgalloyl)- 
di-(p-brombenzoyl)-glueose. Diese Art, die noch freien Hydroxyle in 


j 





FE. Fısener und Cs. Roxo, Ber. d. D. Chem. Ges. 49. 88 (1916). 
* E. Fischen und K. Faeopexeenn, Ber, d. D. Ohem. Ges. 45, gafı (1912) und 47, 
2502 (1914). | 
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komplizierten Zuekerderivaten mit Hilfe eines Halogenaeyls zu zählen, 
(dürfte auch in anderen Fällen gute Dienste leisten. 

(‚anz in der gleiehen Weise haben wir aus (er Dinceton-rlucose 
ein Monogalloylderivat bereitet. Bei vorsichtiger Behandlung mit ver- 
dünnter Schwefelsäure verliert dieses zuerst ein Molekül Aceton, und 
die so entstehende Monogalloyl-monoaeeton-glueose wird bei fortge- 
setzter Hydrolyse in Monogalloyl-glueose umgewandelt. Diese zeigt die 
eharakteristische Reaktion der Gerbstoffe, die Leimfällung, nicht ınehr, 
sie gibt auch die den Tanninen eigentümliche Gelatinebildung beim 
Zusammenbringen mit Arsensäure in alkolıolischer Lösung nicht uni 
unterscheidet sieh endlich in den Löslichkeitsverhältnissen von den 
Polygalloyl-Derivaten der Glucose. Sie ist aber verschieden von der 
kristallisierten Substanz, die Hr. K. Feist! aus dem türkischen Tannin 
erhalten haben will, und die er als Monogalloyl-glueose glaubte auf- 
fassen zu müssen. 

Die Veranlassung zu diesen Versuchen war die Vermutung, daß 
solche galloylarmen Derivate (les Traubenzuekers auch in der Natur 
vorkommen, und bezüglich der Trigalloyl-glueose hatten wir sogar 
mit einiger Walrscheinlichkeit angenommen, daß sie mit der Che- 
bulinsäure entweder identisch oder isomer sein könne; denn die 
Chebulinsäure ist, wie schon in einer früheren Abhandlung bestimmt 
ausgesprochen wurde, ein Zuekerderivat, und wir werden im nach- 
folgenden den sicheren Beweis Jafür liefern, daß aus ihr beträchtliche 
Mengen von Traubenzueker gewonnen werden können. Ferner schienen 
alle übrigen Beobachtungen, z. B. die Elementaranalysen un die Mole- 
kulargewichtsbestimmungen der trorkenen Chebulinsäure selbst oder 
ilıres Metlıylderivates ziemlich gut übereinzustimmen mit der Annahme, 
daß die Chebulinsäure eine Trigalloyl-glucose sei. Wir haben uns aber 
vergeblich bemüht, den Beweis dafür zu erbringen. Zunüelst ist unsere 
syntlietische Trigalloyl-glueose in den äußeren Eigenschaften und in 
der Drehung total verschieden von der Chebulinsäure. Das wäre nun 
an sich noch nieht entscheidend, da es allein 10 strukturisomere Tri- 
zalloyl-glueosen® gibt, deren Zahl sich noch verdoppelt, wenn man die 
a- und S-Isomerie des Traubenzuckers mit berücksichtigt. Aber wir 
mußten uns nuch überzeugen, daß die chemischen Umwandlungen des 
synthetischen Produktes andere sind als diejenigen des natürlichen 


' Chem. Zentralblatt 1908, 11, 1352; Uhemikerzeitung 32, 918 (1908); Ber, d.D. 
Chem. Ges. 45, 1493 (1912); Archiv d, Phurmazie 250, 668 (igı12), Feist und Haus, 
Arch. d. Pharm. 251, 468 (1913); vel. E. Fıseuen und K. Farupeseeng, Ber, d. D. Chem. 
(es. 47, 2485 (1913). 

i 

* Berechnet unch der Formel ® 

3 
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Körpers. So wird die Trigalloyl-glueose ähnlich der Pentagallovlver- 
bindung und dem Tannin dureh dreitägiges Erhitzen mit fünfprozentiger 
Schwefelsäure auf 100° fast vollkommen in Gallussäure und Glucose 
gespalten, während bei (ler Chebulinsäure unter ähnlichen Bedingungen 
bekanntlich noch eine große Menge eines sogenannten Spaltgerbstoffes 
übrigbleibt. 

Ferner entsteht aus der Trigallovl-glueose durch Diazomethan ein 
Körper, der sich von dem gleiehen Derivat der Chebulinsäure durch 
das Verhalten gegen Brombenzoylehlorid und Chinolin unterscheidet, 
Wir müssen daraus den Schluß ziehen, daß die Chebulinsäure zwar 
eine Verbindung von Gallussäure und Traubenzucker ist, deren spezielle 
Struktur aber noch aufzuklären bleibt. 

Im Anschluß an das Studium der Trigalloyl-glucose haben wir aueh 
einige Versuche mit der kürzlich beschriebenen Tribenzoyl-glueose! an- 
zestellt und besonders die Wirkung des Diszometlıans geprüft. Es 
findet dabei eine Veränderung statt, aber es scheint keine Meth ylierung 
am Zuckerrest einzutreten; denn das Produkt reduziert noch sehr stark 
die Fenzisssche Lösung und nimmt auch leieht Brombenzoyl auf, 


Triaeetylgallussäureehlorid 
(CHLCO.0),.G,H,.C0.C1. 

25g Trineetylgallussäure vom Schmelzpunkt 17 1°*, (ie sich leicht 
ausGallussäure und Essigsäureanhydrid, unter Zusatz von etwasChlorzink. 
auf (lem Wasserbad bereiten läßt, wurden mit 30 eem trockenenf Chlör- 
forın und 20 g gepulvertem Phosphorpentachlorid auf dem Wasserhal 
kurze Zeit angewärmt, bis eine klare, sechwachbraune Lösung ent- 
standen war. Unter vermindertem Druck wurde das Chloroforın und 
Phosphoroxyehlorid möglichst entfernt und der kristallinischr Rück- 
stand erst aus 50 ecem, dann aus 30 cem Kohlenstofftetraelivrid um- 
kristallisiert und jedesmal stark abgepreßt. Das Chlorid war schließlich 
rein weiß. Ausbeute an ganz reiner Substanz 20 @ oder 75 Prozent 
der Theorie, 

0,2614 g Substanz: 0.1174 Art 
G,H„O,Cl (314.5) Ber. 11.27 Cl 
(ref. TI.1T. 

Das Chloril kristallisiert in farblosen Prismen, die nach vorher- 
gehendem Sintern bei 106 — 107° (korr.) schmelzen. Es löst sich leicht 
in kaltem Chloroform und warmem Benzol, etwas schwerer in warmem 
Äther und ziemlich schwer in Petroläther. 


ı F. Fiscnen ımd Un. Rusn, a. 5.0, 


®: Vgl. Hevoncer, Bull. Soe, (him. Belgique 21, 428 (1907), Chem. Zentralblatt 
1908, 1, 04a. 
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Tri-(triacetylgalloyl)-aceton-glueose 
ICH, CO4.0),.C,H, .C0].0,H.0,.C[H,- 


Übergießt ınan 22 g scharf getrocknete Monoaeetonglueose mit 65 g 
Uhinolin (53 Mol.), 165 g Triaeetylgallussäurechlorid (etwa 3.3 Mol.) 
und 125 cem teoeknem Chloroform und schüttelt kräftig durch, so ist 
unch wenigen Minuten unter mäßiger Selbsterwärmung eine klare, nur 
wenig gelb gefärbte Lösung entstanden. Sie wird unter sorgfältirem 
Ausschluß der Luftfeuchtigkeit noch 5 Tage bei 50° aufbewahrt, wo- 
bei sie sich allmählich stark rotbraun färbt. Nun schüttelt man zur 
Entfernung des Uhinolins mehrmals mit verdünnter Salzsäure und dann 
mit Wasser, entfernt unter vermindertem Druck das Chloroform und 
löst den zähflüssigen Rückstand in etwa 400 cem leißem Methyl- 
alkohol. Beim geringen Alıkühlen fällt das Reaktionsprodukt erst ölig 
aus, wird aber bei tieferer Temperatur fest und zerreiblieh, jedoch 
nieht kristallinisch. Die Abscheidung wird dureh Anwendung einer 
Kältemischung möglichst vervollständigt und die Substanz noch zwei- 
mal in der gleichen Weise aus je 300 cem Methylalkchol umgelöst. 
Ausbeute nach dem Troeknen im Vakuumexsikkator 95— 100 eg. 

Für die Analyse wurde bei 78° und ı mm über PO, getrocknet. 
0.1372 g Substanz: 0.2739 e CO, und 0.0531 g H,O. 0.1544 g 
Substanz (anderes Präparat); 0.3092 ge CO, ımd 0.0623 g H,O. 

G+H.0D,. (1054-37) Ber. 54.530 446H 
ef, 34.45 4.31 
54.62 4.52. 

Zur optischen Untersuchung diente (lie Lösung in troekenem Accton 

—5.15°% 2.7185 


SE — 1x 0.8330 %0.2575 


= — 06.5". 

Eine zweite Bestimmung mit einem andern Präparat ergab 

lb = —56.°. 

Das Präparat war noelı schwäch rötlichgelh gefärbt. Es löst sich 
leicht in Aceton, Essigäther, Chloroform, wenig selhwerer in heißem 
Benzol, ziemlich schwer in warmem Äther und nur sehr schwer in 
heißem Petroläther und Ligroin. 


Trigalloyl-aceton-glucose 

(C,H, (OH), .C0],.0,H,0,:CH,. 
10 g feingepulverter und gesiebter Aecetylkörper werden mit 
100 cem Alkohol und 40 eem Äther übergossen und dazu im Woasser- 
stoffstrom unter Innernlem Schütteln innerhallb einiger Minuten 100 eeın 


























374 Sitzung der pliysikalisch-mathgmatischen Klasse vom 11. Mai 1816 


2n-Natronlauge zugegeben. Ilierbei geht die Hauptmenge mit zelb- 
brauner Farbe in Lösung. Durch passende gelinde Kühlung sorgt man 
dafür, daß die Temperatur 20° nicht übersteigt. Man gibt dann noch 
100 eem Wasser zu und schüttelt häufig, bis eine klare, homogene 
Lösung entstanden ist. Nach insgesamt einer Stunde wird die Flüssig- 
keit mit Schwefelsäure genau auf Lackmus neutralisiert und der AL 
kohol unter stark vermindertem Druck größtenteils abdestilliert. Hier- 
bei scheidet sich die Trigalloyl-aeeton-glueose zum Teil als hellbraun- 
gefärbtes zähes Öl aus. Sie wird mehrmals mit Essigäther ausge- 
schüttelt und die vereinigten Auszüge naclı sorefältigem Waschen mit 
wenige Wasser unter stark vermindertem Druck verdampft. Der Rück- 
stand ist eine nur ganz schwach bräunlich refärbte, spröde, amorphe 
Masse älınlich dem 'Tannin. Zur völligen Entfernung des Essigäthers 
wird er in nieht zu viel warmem Wasser zelöst und wiederum unter 
geringem Druck verdampft. Ausbeute 80 Prozent der Theorie. 

0.1572 g Substanz (bei 100° und 1ı mm über Phosphorpentoxyd 
getroeknet): 0,3065 & Ü0, und 0.0607 & H,O. — 0.1642 & Substanz 
anderer Darstellung: 0.3210 CO, und 0.0631 H,O. 


C„H,0,, (676.22) Ber, 53.24 0 4.17 HH 

(ref, 53-23 4-32 

33,32 459 
Der Unterschied in den berechneten Werten zwischen (dieser und 
der vorhergehenden Substanz ist ziemlich gering, so daß die Analyse 
keinen sicheren Maßstab für die Reinheit gibt. Da aber das optische 
Drelungsvermögen stark differiert und wir bei versehiedenen Präpa- 
raten fast übereinstimmende Werte erliielten, 50 glauben wir doch, 

daß unser Präparat ziemlich einheitlich war 


— 308° %2,5302 
1X 0,8127 X 0.1030 





«5 = = —103.32° {in trockenem Aceton). 


Eine zweite Bestimmung mit einem andern Präparat ergah 
2 = — 92.75°. 


Die Trigalloyl-aceton-glueose ist bisher nur als amorphe, spröde, 
blätterige Masse mit einem ganz schwachen Stieh ins Bräunliche er- 
halten worden, Sie ist ziemlich leicht löslich in warmem Wasser, und 
die nicht zu verdünnte Lösung scheidet bei 0° wieder einen eroßen 
Teil aus. Sie ist ferner leieht löslich in Methyl- und Äthylalkohol, 
Essigäther und Aceton, sehr schwer dagegen in Benzol und Chloro- 
form, Sie gibt mit Fisenchlorid eine tiefhlauviolette Färbung, The 
einprozentige wässerige Lösung gibt eine starke Fällung mit: Leim- 
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lösung und starke milchige Niederschläge mit den wässerigen Lösungen 
von Bruein-, Chinin- und Chinolin-aeetat oder Pyridin. Der Geschmack 
ist stark adstringierend, aber nieht sauer. Die zoprozentige alkoho- 
lische Lösung mit dem gleichen Volumen 1oprozentiger alkoholischer 
Arsensäurelösung gemischt, gesteht nach '!i—ı Minute zu einer Gal- 
lerte, dagegen bleibt die ıoprozentige Lösung unter gleichen Um- 
ständen stundenlang ilüssig. 


Trigalloyl-glueose 
[C,H,(OH), .CO], .C,H,0,, 


Für ihre Bereitung ist die Isolierung des Acetonkörpers nicht nötig. 
Man kann vielmehr die Acetylgruppen und das Aceton direkt hinter- 
einander abspalten. 

50 g Tri-itriaeetylgalloyl)-aceton-glueose werden zuerst in der zu- 
vor beschriebenen Weise mit Alkali beliandelt, dann neutralisiert, Äther 
und Alkohol verjagt und nun die Flässigkeit durch Zusatz von Wasser 
und Schwefelsäure auf 300 com verdünnt, so daß der Säuregrad halb- 
normal ist. Diese Lösung wirı 2 Stunden auf 70%, dann noch rasch bis 
auf 95° erhitzt, schnell abgekühlt, mit Alkali genau gegen Lackmus neu- 
tral remacht und mit Essigätlier mehrmals ausgeschüttelt, bis die wässe- 
rige Flüssigkeit optisch inaktiv ist. Die vereinigten Auszüge werden 
mit wenig Wasser gewaschen, dann eine Stunde mit wenig Tierkolle 
auf der Maschine geschüttelt und unter vermindertem Druck verdampft. 
Es hinterbleibt eine spröde, etwas gefärbte, tanninartige Masse. Zur 
Entfernung des Essigäthers wurde sie zweimal in Wasser gelöst und 
wieder unter vermindertem Druck verdampft, Ausbeute etwa 63 Prozent 
der "Theorie. 

Für die Analyse waren die Präparate bei 100° und 0.5 mm über 
Phosphorpentoxyd getrocknet; 

0.1695 g Substanz: 0.3163 g CO, und 0.0551g H,O 
0.1434 8 n (anderes Präparat): 0.2676 g CO, 0.0513g H,O 
0.1943 £ “ 0.3653 e CU, und 0.0693 g H,O 
0.1309 & 5 0.2468 & (CO, und 0.0444 g HU 
(H,O, (636.19) Ber. Ü 50.93, H 3.80 
Gef, 50.89, 2.84 
50.89, 4-00 
51.28, 3.99 
51:41, 3.80 
Die Zahlen stimmen so gut überein, wie man es bei der amorplen 
Beschaffenheit des Körpers erwarten kann. Dagegen schwankt (las 


“ ® » . 
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Drehungsvermögen bei verschiedenen Präparaten für die Lösung in 
trockenem Aceton: 

| — 3-92° x 3.2598 

er = — 223 


== m — 118.6°, 
1 X 0.8167 X0.1319 





Ein zweites Präparat gab — 107.2°, und die Drehung der Aceton- 
lösung stieg etwas bei zweitägigem Aufbewahren. Man hraucht sich 
über diese Schwankungen der Drehung nieht zu wundern, da mit der 
Abspaltung des Acetons die aldehydartige Gruppe des Traubenzuckers 
frei wird, die bekanntlich sehr zu Veränderungen neigt, 

Die Trigalloyl-glueose ist ähnlich dem Tannin eine amorplie, 
spröde, ganz schwach gelbbraun gefärbte Masse, Sie schmeekt bitter 
und etwas adstringierend!. Sie löst sich schon in eiskaltem Wasser 
und unterscheidet sich dadurch von dem in der Kälte schwerlösliehen 
chinesischen Tannin. Sie löst sich ferner leicht in Methylalkohol, Äthyl- 
alkohol, Aceton, Essigäther und Pyridin, schwerer in Äther und nur sehr 
schwer in Chloroform und Benzol. Die einprozentige wässerige Lösung 
fällt Leimlösung sehr stark und gibt milchige oder ölige Fällungen 
mit Pyridin- und wässerigen Lösungen von Brucin-, Chinin- und Chinolin- 
acetat. Wie beim Acetonkörper entsteht mit Eisenchlorid eine tiefviolett- 
blaue Färbung. Schon die zehnprozentige alkoholische Lösung gibt mit 
der gleichen Menge zelinprozentiger alkoholischer Arsensäurelösung nach 
kurzer Zeit (t—2 Minuten) eine Gallerte. 


Tri-(triearbomethoxygalloyl)-aceton-glueose 
((CH,0.C0.0),.C;H, CO], -C,H,0,.C,H,. 

It g scharf getrocknete Mononeetonglueose wurden mit 67 g Tri- 
earbomethoxygalloylehlorid (3.7 Mol.), 29 g Chinolin (4.5 Mol.) und 
50 eem trockenem Chloroform gemischt. Beim Durchschütteln Fine 
rasch der größere Teil in Lösung, wobei eine mäßire Erwärmung 
(dureh Eiskühlung vermindert wurde. Beim weiteren Aufbewahren bei 
20° und gelegentlichem Umschütteln fand nach mehreren Stunden völ- 
lige Lösung statt. Diese war gelb uni diekflüssig und trübte sich 
nach 1—2 Tagen. Wegen einer geringen Gasentwicklung war es nötig, 
die Flasche manchmal zu öffnen. Nach 8—ıo Tagen wurde in rl 
stark gekühlten Methylalkolol unter Rühren in dünnem Strahl ein- 
gegossen, wobei das Reaktionsprodukt in fast farblosen, amorphen 
Flocken ausfiel. Ausbeute 495—53 g oder 350—90 Prozent der Theorie. 

Zur Reinigung wurde zweimal in 100 vem Chloroform gelöst und 
wieder in ı I möglichst kalten Methylalkohol gegossen. 


' Chebulinsäure selmeckt süß (Aporeun, Arch, d. Pharm; 230, 684 [1892]}. 


# 
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0.1608 g Substanz (bei 78° und o.5 mm über P,D, getrocknet): 
0.2830. g CO, und 0.0568 & IL,O. — o. 1732 & Substanz: 0.3051 CO, 
und 0.0596 e H,O. 


G„H„0, (1198.37) Ber. Ü 48.07 H 3.87 


lief. 483.00 3:94 
45.04 3-35 


Zur optischen Untersuchung diente eine Lösung in Aecetylentetra- 
ehlorid. 

13 __ 72.98° X 3.2194 

HR 1X 1.588 X 0.1074 


1 


= -— 50.25. 


6 


Die Carbomethoxyverbindung ist leicht löslich in Chloroform, Essir- 
äther und Aceton, etwas schwerer in Benzol und viel schwerer in 
Alkohol und Tetrachlorkohlenstaff. 


Tri-(trimethylgalloyl)-aceton-glueose. 
[(CH, 0),. C,H, .CO],.C,;H,0,.C,H,. 

11 8 schärf getrocknete Acetonglueose wurden mit 42 & Trimetliy]- 
gallussäurechlorid (3.6 Mol.), 32 g Chinolin (fast 5 Mol.) und 60 tem 
trockenem Uhloroform übergossen. Beim Sehütteln erfolgte nach weni- 
gen Minuten klare Lösung, die 5 Tage bei 50° blieb. Sie wurde dann 
mit Chloroform verdünnt, mit verdünnter Salzsäure und Wasser ge- 
waschen und unter vermindertem Druck verdampft. Der ölige, gefärhte 
Rückstand gab nach dem Lösen in etwa 400 ecın warmem Äther beim 
Aufbewahren eine Kristallisation von Trimethylgallussäureanhydrid 
(2 g)'. Die filtrierte Ätherlösung wurde abermals verdampft und der 
gelbbraune, zähflüssige Rückstand in 200 eem warmen Methylalkohol 
gelöst. Beim Aufbewahren der Flüssigkeit im Eisschrank schied sich 
das Reaktionsprodukt als gallertähnliche Masse ab, die nach 48 Stun- 
den abgesaugt und gepreßt wurde, wobei sie ein hornähnliches Aus- 
sehen bekam. Zur Reinigung wurde sie noch zweimal in gleicher Weise 
aus 150 cem Methylalkohol umgelöst und jedesmal abgepreßt. Aus- 
beute 31 g oder 77 Prozent der "Theorie, 

0.1678 & Substanz (bei 78° und ı mm über Phosphorpentoxydl 
getrocknet); 0.3576 & CO, und 0.0865 g H,O, 

C„H.Ü, (802.37) Ber. C 55.33 H 5.78 
(ef. 58.12 5.78 


t Die Bildung von Sfiureanhydriden bei der Acylierung mit Säurechloriden und 
Vhinolin wurde auch bei den früheren Versuchen öfters beobachtet und ist vielleicht 
dreh Anwesenheit vun etwas Wasser hbedinst. Auf die Entfernung dieser Anlıydride, 


die 2, T, auffallend beständig sind, muß besondere Sorgfalt verwendet werden. F Fiscuer, 
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Zur optischen Untersuchung diente (die Lösung in reinem, trocke- 
nem Aceton. 
— 7.08°x 2.4gr1 


Bi een u —= — 50.30°, 
1zlı 1X 0.8188 X 0.2412 © 





Kin zweites Präparat ergab 
— 7.92° x 3.6178 


[2 I X 0.5259 X 0.3650 


= 54.719. 

Die Tri-(trimethylealloylj-aeetonglueose bildet ein farbloses amor- 
phes Pulver, Sie löst sich leicht in Benzol, Essigäther, Aceton, Tietra- 
ellorkohlenstoff, heißem Methyl- und Äthylalkohol. Die heiße alkohu- 
lische Lösung scheidet beim Abkühlen den allergrößten Teil als zähe 
Masse aus, die bei Eiskühlung hart un spröde wird. Die alkoholische 
lösung gibt keine Färbung mit Eisenchlorid. 


Tri-(trimethylgalloyl)j-zlueuse. 
[(CH,0),0,H,C0], .0,H,0,. 

10 Acetonkörper wurden in 60 eem Eisessig zelöst und dazu 
hei gewöhnlicher Temperatur ı5 ecem konzentrierte, wässerige Salzsäure 
(D 1.19) gefügt. Die farblose, klare Lösung blieb 3 Stunden bei 20° 
stehen. Als sie dann in viel Wasser regossen wurde, fiel eine farblose, 
zähe Masse aus, Sie wurde mit Essigäther extrahiert, nachdem zuvor 
die Flüssigkeit mit festem Kaliumbiearbonat neutralisiert war. Die mit 
Wasser gewaschene Essigätherlösung wab beim Verdampfen unter ver- 
mindertem Druck einen amorphen Rückstand, (der in Metlıylalkohol ge- 
löst wurde. Beim abermaligen Verdampfen unter vermindertem Druck 
blieb eine farblose, spröde Masse zurück. Ausbeute nahezu quantitativ. 

Zur Analyse wurde bei 56° und 0.5 mm über Plosphorpentoxyd 
auf konstantes Gewicht gebracht. 

9.1679 g Substanz: 0.3472 g CO, und 0.0834 g H,O 
0.1560 & » (anderes Präparat): 0.3235 CO, un 0.0785 x H,O 
G„H,0,(762.34) Ber. 056.67 H 5.5; 
(ef. 56.40 5.56 £ 
55.56 5.63 
Die Lösung in Aceton zeigte ein ähnliches Drehungsvermögen wie die- 
Jenige der Tri-(trimethylgalloyl)-acetonglucose., 
a 5.0 2,3067 RT 
«jr = 1X 0.8237 X 0.2036 92.99” 
.y—- SIRER EG 
| 1 X 0.5332 X 0.2456 





= —96.61°, 
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Die Drehung blieb heim Aufbewahren unverändert. 

Die Trimetliylgalloyl-glueose wurde bisher nur in amorphem Zu- 
stand erhalten. Sie löst sich leicht in kaltem Methylalkohol, Äthyl- 
alkohol, Benzol, Essigäther, Aceton, viel schwerer in Tetrachlorkohlen- 
stoff und fast gar nieht in Wasser. Die wässerig-alkoholisehe Lösung 
gibt keine Färbung mit Eisenelhlorid. 

Zum Vergleich mit der metliylierten Chebulinsäure haben wir auf 
die Tri-{trimethylgallov!)-zlueose p-Brombenzoylehlorid in Gegenwaärtvon 
überschüssigem Chinolin einwirken lassen. Hierbei werden zwei Biom- 
hbenzoyl aufgenommen. 

1.5 £ Tri-(trimetliylgalloyl)-glueose (scharf getroeknet) wurden mit 
1.3 g p-Brombenzoylehlorid (3 Mol.) und ı.2g Chinolin (fast 5 Mol) 
45 Stunden auf 60—70° erwärmt, dann die in der Kälte halbfeste, 
braune Masse mit Chloroform gelöst, zweimal mit verdünnter Salzsäure 
und ınit Wasser gewaselhen und das Chloroform unter vermindertem 
Druck verjagt. Der zähe Rückstand, der in sehr geringer Menge Kristalle 
ausschiei, wurde erst zweimal mit 50 eem Methylalkohol aufzekoclt und 
nach starker Abkühlung abgesaugt. Hierbei war die Substanz schon zum 
großen Teil von den färbenden Verunreinigungen befreit, enthielt aber 
noch eine kleine Menge Brombenzoesäureanhydrid, Um ı(lieses zu ent- 
fernen, wurde in 15 eem Essigäther gelöst und mit 45 eem Petroläther 
bis zur dauernden Trübung versetzt. Nach einigem Stehen hatte sieh eine 
dunkelbraune zähe Masse abgesetzt und (lie darüberstehenile klare Flüssig- 
keit konnte abgegossen werden. Sie hinterließ beim Verdampfen unter 
geringem Druck eine Inst farblose, Wlätterige, amorphe Masse, die zur 
Analyse hei 56° und 0.2 mm auf konstantes Gewicht gebracht wurde. 

0.2012 g Substanz: 0.0677 g AgBr 
Gef. Br 14.32 
0.H.0,Br, (1128.22) Ber. Br 14.17 


Methylierung der Trigalloylelueose mit Dinzomethan. 

Um den Vergleich zwischen der Chebulinsäure und den künstlichen 
Galloylgiueosen zu vervollständigen, haben wir die Trigalloylglueose 
(ler Einwirkung von Diazomethan unterworfen. Sie geht dabei über 
in eine Substanz, welche mit Eisenchlorid keine Färbung mehr gibt, also 
wahrscheinlich keine freien Phenolgruppen mehr enthält. 

2 g scharf getrocknete Trigalloylglueose wurden in 20 cem trocke- 
nem Aceton gelöst und unter Kühlung in Eis-Kochsalz-Mischung mit 
einer ätherischen Diazomethanlösung (aus 13 eem Nitrosometlylurethan) 
langsam versetzt. Dabei fand lebhafte Stiekstoffentwiekelung statt, Die 
klare, noch stark gelb gefärhte Flüssigkeit blieb noch 3 Stunden hei 188%, 
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Dann wurde die Hauptmenge des überschüssigen Diazomethans durch 
tropfenweisen Zusatz von Eisessig zerstört, die Lösung unter verminder- 
tem Druck auf ein kleines Volumen verdampft un in dünnem Strahl in 
viel Petroläthier eingegossen. Dabei fiel die Hauptmenge des Reaktions- 
produktes als schwach gefärbte zähe Masse aus, von der sieh die Mutter- 
lauge leicht abgießen ließ. Der Rückstand wurde noch zweimal in Methyl- 
alkohol gelöst und wieder verdampft, um den Petroläther möglichst zu 
entfernen. Beim Aufbewahren des Rückstandes unter ı2 mm Druck im 
schwach erwärmten Sandbadl echt er schließlich in eine amorphesprötle 
Masse über. Sie wurde zur Analyse bei 78° und ız mm Druck über 
Phosphorpentoxyd getrocknet; dabei wurde sie wieder zähflüssige. Aus- 
heute 1.9 &. 


0.1855 & Substanz: 0.3910 g CO, und 0.0983 ge H,O 
Gef. 37.49 H 5.93 
Zur optischen Untersuchung diente die Lösung in troekenem Aceton 


—0.36°x 2.1444 


al — 
Eh 1X0.5270X0.1995 


= — 4.68°, 

Das Präparat ist also verschieten von der vorher beschriebenen 
Tri-(trimethylgalloyl)-glueose, die [2]; = — 93°? zeigte. 

Es reiluziert aber wie diese die Frutisösche Lösung, entliält also 
offenbar noch die leicht veränderliche Gruppe des Traubenzuckers. In 
alkoholischer Lösung gibt es mit Eisenchloricl keine Färbung. 

Um die Zahl der noch unversehrten Hydroxylgruppen festzustellen, 
haben wir ı g in 3 cem trockenem Chloroform gelöst und in der bei 
der Tri-(trimethylgalloyl)-glucose beschriebenen Weise der Einwirkung 
von 3 Mol. p-Brombenzoylchlorid in Gegenwart von Chinolin unter- 
worfen. Nach 3 Tagen wurde die Chloroformlösung nit verdünnter Salz- 
säure, dann mit Wasser gewaschen, nach Entfernung des Chloroforms 
der Rückstand zweimal mit 20 eem Methıylalkohol ausgekoeht und dureh 
fraktionierte Lösung in einem Gemisch von Essigfither und Petroläther 
(1:3) vom schwerlösliehen p-Brombenzoesäureanlydrid abgetrennt. Naeh 
(lem Verdampfen des Lösungsmittels hinterblieb eine amorphe, spröde 
Masse, die bei 100° und 0.1 mm auf konstantes Gewicht gebracht wurde 

0.1943 £: 0.0766 g AeBr 
Gef, Br 16.78 

Dieses Präparat wurde einer nochmalieen Fraktionierung dureh teil- 
weise Lösung in einem Gemisch von Essigäther und Petroläther unter- 
zogen, wobei (die schwerer lösliche Hälfte verworfen wurile. 


0.1512 & Substanz: 0,0721 g AgBr 
Gef. Br 16.93 
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Nach der Analyse ist es nicht wahrscheinlich, daß ein einheitlicher 
Körper vorliegt. Da aber die Menge des Broms größer ist als bei dem 
entsprechenden Körper, der aus Tri-(trimetlylenlloyl-)glueose mit Brom- 
benzovlehlorid entsteht, so darf man annehmen, daß naeclı der Behand- 
lunz mit Diazomethan noch mindestens 2 Hydroxyle zur Fixierung von 
Brombenzoyl vorhanden sind. 


Triacetyleallovl-diaceton-glucose 
(CH,00.0).CH,.00.0,4,0,(6, HB; - 


Wenn 22 x reine Dincetonglueose und 30 g Triacetylgallussäure- 
chlorid {über ı.ı Mol.) mit einer Lösung von 15 g trockenem Chinolin 
(fast 1.4 Mol.) in 56 eem troekenem Chloroform kräftig geschüttelt 
werden, tritt schnell klare Mischung ein. Diese wird 2—3 Tage bei 
60° aufbewahrt, wobei sie sich etwas bräunt, dann mit verdünnter 
Salzsäure und mit Wasser gewaschen und schließlich unter vermin- 
dertem Druck verdampft. Es hinterbleibt eine hellbraune, klare, faden- 
ziehende Masse. Beim Übergießen mit 400 eem Äther geht sie zum 
erößten Teil in Lösung, während etwa 3.3 g hellbrauner Flocken 
hinterbleiben. Die filtrierte Ätherlösung wird nun 24 Stunden mit 
der gleichen Menge Wasser geschüttelt. Dabei bildet sich eine Emul- 
sion, die aber dureh Zusatz einer reichlichen Menge Essigäther leicht 
in zwei Schichten zu trennen ist. Die ätherische Flüssigkeit wird mit 
etwas Kaliumbikarbonatläsung, dann wieder mit Wasser gewaschen 
und unter vermindertem Druck verdampft. Der sirupartige Rückstand 
wird schließlich in 100 ecem warmem Benzol gelöst und in dünnem 
Strahl in ein Liter eiskalten Petroläthers gegossen. Durch nochmaliges 
Umfällen erhält man amorphe, farblose Flocken, die unter stark ver- 
mindertem Druck von der anhaftenden Mutterlauge befreit werden 
müssen, da sie sonst wieder ölig werden. Ausbeute 34 g oder 75 Prozent 
der Theorie. 

Zur Analyse wurde bei 56° und 0.5 mm auf konstantes Gewieht 
rebracht. 

0.1548 g Substanz: 0.3161 g CO, und 0.0750 g H,O 
0.1404 8 » (anderer Darstellung): 0.2867 x CO, und 0.0677 &H,0. 
CG.H,„O,, (5338-24) Ber. Ü 55.74 H 3.62 
Gef. 55.69 5.42 
55.69 5.40 

Zur optiselien Untersuchung wurde (die Substanz in trockenem 

Aceton gelöst 
— 2.50°x2.3668 


r 18 ZU —[001]0000. oe — 30, ar 
zo 1X0.8240 X 0.2467 gr 

















52 Sitzung der plıysikalisch-mathernatischen Klasse vom 11. Mai 1916 


Ein anderes Präparat ah 


— 1,45° x 2,5171 
Eu ee je -—=— 30,22? 


«|; = - 3 
: 1 %0.8322X 0.2745 | 


Die Acetylgalloyl-tliaeeton-glueose löst sich selir leieht in Äther, 
Essigäther, Aceton, Benzol, schwerer in kaltem Alkohol und reeht 
schwer in Ligroin und Petroläther. Ihre alkoholische Lösung gibt 
keine Färbune mit Eisenchlorid. 

Verwendet man bei obiger Darstellung Pyridin an Stelle von Chi- 
nolin, so entsteht ein Produkt, das nicht allein dieselben äußeren 
Eigenschaften, sondern auch in Aceton dieselbe spezifische Drehung 
[2] = — 30.41? zeigt. Wir halten deshalb beide Präparate für 
identisch. 


Galloyl-diaceton-glueose 


(HO), C,H, .C0.0,H,0,.(C,H}).. 


32% Acetylkörper wurden mit 300 cem absolutem Alkohol und 
ı80 cem AÄtlıer übergossen, und zu dieser Lösung im Wasserstoflstrom 
unter dauerndem Schütteln 240 eceem zn-Natronlauge im Verlauf vou 
to Minuten zugegeben. Die Temperatur wurde bei etwa 18° gehalten. 
Dabei entstand zuerst eine trübe, gelbbraune Flüssigkeit, die sich 
weiterhin aber wieder klärte. Schließlich wurden abermals im Ver- 
lauf von 10 Minuten 200 ccm Wasser zugefügt, die klare Lösung noch 
40 Minuten bei 19° aufbewahrt. dann mit Schwefelsäure bis zur eben 
bemerkbaren snuren Reaktion auf Lakmus versetzt, wobei die Lösung 
nahezu völlig entfärbt wurde, und zur Entfernung des Äthers und der 
Hauptmenge des Alkohols unter verinindertem Druck stark eingeengt. 
Dabei schied sich die Galloyldiaeetonglueose zum Teil als etwas ge- 
färbtes Öl ab. Sie wurde dureh mehrmaliges Schütteln mit Essig- 
äther aufgenommen, die vereinigten Auszüge mit wenig Wasser gne- 
waschen und im Vakuum verdampft. Schließlieh hinterhlieb eine 
schwach gelbbraun gefärbte, amorphe, spröde Masse. Sie enthielt noeh 
Natriumverbindungen, von denen sie «urel Behandlung mit Ulhloro- 
form abgetrennt werden konnte. Beim Verdampfen (des Chloroforms 
unter vermindertem Druck linterblieb eine wenig gefärbte, blasige 
Masse. Sie wurde zur Entfernung des Chloroforms zweimal in Alko- 
hol gelöst und im Hochvakuum über Plosphorpentoxyd wieder vom 
Lösungsmittel befreit. Ausbeute etwa 20 & oder 8o Prozent der 
Theorie, 

Zur Analyse war bei 56° uni 0.5 mm auf konstantes Gewicht 
gebracht: 
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0.1818 g Substanz: 0.3678 g CO, und 0,0955 g H,O 
0.156060 r (anderer Darstellung}: 0.3175 g CO, und 0.0832 gH,0. 


G.H,0,. (412.19) Ber.655.31 IH 3.837 
(ef. 55.18 3.88 
39-29 3-95 


Zur optischen Untersuchung diente die Lösung in trockenem Aceton: 


— 2.55° X 2.1935 


I«]» = 1X 0.8327 X 0.2071 


— — 33.82”. 


Zwei weitere Bestimmungen mit anderen Präparaten ergaben 
[a] = —35-04° und — 34.74°. 


Die Galloyldiacetonglueose bildet eine amorphe, blätterige, spröde 
Masse und schmeckt stark bitter. Sie löst sieh ziemlich schwer in 
kaltem Wasser, etwas leiehter in warınem. Sie löst sich leielıt in Methyl- 
und Ätlıylalkohol. Äther, Essigätler und Aceton, ziemlich schwerin Benzol. 
Die wässerig-alkoholische Lösung gibt mit Eisenehlorid eine tiefblaue 
Färbung. Sie gibt ferner in einprozentiger wässeriger Lösung mäßig 
starke Fällungen mit Pyridin und wässerigen Lösungen von Bruein-, 
Chinin- und Chinolinacetat. Mit einprozentiger Leimlösung entsteht 
in etwa zweiprozentiger Lösung eine schwache Fällung, sie ist aber 
nicht charakteristisch. Die a0prozentige alkoholische Lösung gilt 
init (der gleichen Menge 10prozentiger alkoholischer Arsensäurelösung 
keine Gallerte, Ferner wird die alkoholische Lösung durch eine eben- 
falls alkoholische Lösung von Kaliumacetat nieht gefällt. 

Aus der Galloyldiacetonglucose lassen sich durch Mineralsäuren 
die beiden Acetonreste nacheinander abspalten, 


Galloyl-monoareton-glucose 
(HO), .C,H,.C0O.CH, 0,.CH,- 


Zu ihrer Bereitung wurden 2 g der eben beschriebenen Diaceton- 
verbindung mit 20 eem Wasser auf 70° erwärmt, dann das gleiehe 
Volumen n/2 Seliwefelsäure zugesetzt und die Mischung unter möglielist 
kräftigem Schütteln schnell wieder im Bad von 70° erwärmt, bis klare 
Lösung entstanden war. Nun wurde rasch auf 6° gekühlt und mit 
stark verlünnter Natronlauge bis zur neutralen Reaktion auf Kongo 
versetzt. Die ganze Operation dauerte kaum mehr als ı Minute. Beim 
Verdampfen der klaren farblosen Lösung unter vermindertem Druck 
tiel zuletzt ein Öl in reichlicher Menge aus. Es konnte dureh mehr- 
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maliges Schütteln mit Essigäther leicht vom Glaubersalz getrennt werden, 
Beim Verdampfen des Essigäthers hinterblieb eine kaum gefärbte blätte- 
rige Masse, die in wenig absolutem Alkohol gelöst und unter stark 
vermindertem Druck über Phosphorpentoxyd wieder vom Lösungs- 
mittel befreit wurde. Ausbeute sehr gut. 

0.1529 g (bei 78° und ız mm über P,O, getrocknet) gaben 
0.2893 2 CO, und 0.0777 & H,O. 0.1901 g Substanz (anderes Präparat): 
0.3631 CO, und 0.0932 ge H,O. 


UH,0, 4372.16) Ber. G51.59 H 


5.42 
Gef. 531.60 3.09 
2.00 3.40 


ja: — 1,68° x 1,6637 
x. 8350 X 0.1579 





= — 21.20 [in trockenem Aceton). 


Ein anderes Präparat alı 


— |], %* 2.032 
[a 74 ] 


—— m — 20.27”, 
ıXxo. ‚8344 X 0.2096 


Die Galloylmononeetonglucose bildet eine amorple, spröde, farb- 
lose Masse. Sie löst sich zum Unterschied von der Diaeetonverbindung 
leicht in Wasser, ferner leicht in Alkohol, Essigäther, Aceton, etwas 
schwerer in Äther und sehr schwer in Benzol. Sie schmeckt stark 
hitter und gibt mit Eisenchlorid eine tiefblaue Färbung, Eine fünf- 
prozentige wässerige Lösung gibt mäßig starke amorphe Fällungen 
mit wässerigen Lösungen von Pyridin, Chinolin-, Brucin- und Chinin- 
acetat; besonders die mit Pyridin und Brucinacetat erzeugten Nieder- 
schläge lösen sich im Übersehuß des Fällungsmittels leicht wieder auf. 
Sie gibt ferner mit einprozentiger Leimlösung einen geringen Nieder- 
schlag, der sieh im Übersehuß der Leimlösung wieder löst, Die Re- 
aktion ist aber so schwach. daß sie vielleicht der reinen Suhstanz 
nicht zukommt. Die Galloylmonoacetonglueose gibt in alkoholischer 
Lösung mit essigsaurem Kali keinen Niederschlag. 


Monogalloylglucose 
(H0),.6,H,.C0.C,H,O.. 
Beim Erhitzen von 5 g Galloyl-Diacetonglueose mit 50 cem 
n/2 Schwefelsäure im Bad von 70° und Sehütteln entstand rasch eine 
klare kaum gefärbte Lösung. Nach einstündigem Erhitzen auf dieselbe 
Temperatur wurde sie auf etwa zwei Drittel im Vakuum eingedampft, um 
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(las abgespaltene Aceton zu entfernen, dann durch Zugabe von Wasser 
auf das ursprüngliche Volumen ergänzt und wieder eine Stunde im Bad 
von 70° aufbewahrt. Nach dem Abkühlen wurde mit verdünnter Nätron- 
lauge abgestumpft, bis die Flüssigkeit eben neutral auf Kongopapier 
reagierte. Beim Verdampfen unter 12 —ı35 mın hinterblieb neben Na- 
triumsulfat ein dieker Sirup. Er wurde in sehr wenig Wasser gelöst und 
dreimal mit 30 cem Essigäther ausgeschüttelt, um etwa vorhandene 
Acetonverbindungen und freie Gallussäure zu entfernen. Als nun der 
Rückstand zweimal mit 50 cem Alkohol ausgezogen und die filtrierte 
alkoholische Lösung unter geringem Druck verdampft wurde, hinterblieb 
eine nahezu farblose, amorple, spröde Masse. Ausbeute etwa 3 £ older 
75 Prozent «der Theorie. Da dieses Präparat nach dem Troeknen bei 76° 
und 0.5 mm keine stimmen«den Analysen, sondern in der Regel etwa 
ı Prozent Kohlenstoff zu wenig und ı Prozent Wasserstoff zu viel gab, 
so wurde es über das Kaliumsalz gereinigt. Dieses fällt als farbloser, 
amörpber, aber hübselı aussehender Niederschlag, wenn die mäßig er- 
wärmte alkoholische Lösung mit einer alkoholischen Lösung von Kalium- 
acetat versetzt wird. Es läßt sich gut absaugen, mit Alkohol waschen 
und abpressen. Es wurde nochmals mit Alkohol verrieben, abermals 
abgesaugt, im Vakuum getroeknet, dann in wenig Wasser gelöst und so- 
lange mit Schwefelsäure versetzt, bis die Flüssigkeit auf Kongo gerade 
ganz schwach sauer reagierte. Dann wurde unter stark vermindertem 
Druck verdampft, der Rückstand mit kaltem Alkohol ausgelaugt, das 
Filtrat im Vakuum verdampft und abermals mit absolutem Alkohol aus- 
gelaugt. Die alkoholische Flüssigkeit hinterließ beim Verdunsten im 
Yakımım die Galloylzlueose als farblose, amorphe Masse. Sie wurde in 
wenig Wasser gelöst und zur Entfernung des Alkohols im Vakuum ver- 
tlunstet:. Für die Analyse wurde dieses Präparat, das frei von Asche 
und Schwefelsäure war, bei 76° und 12 mm getroeknet, wobei es sich 
in eine schaumige, spröde, farblose Masse verwandelte. 
0.1700 g Substanz; 0.2907 g CO, und 0.0825 g H,O 
0.1056 8 " (anderes Präparat): 0.3334 Ü0, und 0.0928 ge H,0 
C„H„O, (332.13) Ber. 6 46.97 H 4.56 
lief. 46.64 3.43 
46.49 5.31 
Da die gefundenen Zahlen immer noch etwas von den berechneten 
Werten alweiechen, hielten wir es für angezeigt, (ie Zusammensetzung 
les Präparates (lurch die hydrolytische Spaltung zu kontrollieren. Für 
diesen Zweck haben wir 3 g des analysierten zweiten Präparates mit 
30cem 5 prozentirer Schwefelsäure im siedenden Wasserbad erhitzt und 
die Spaltprodukte ähnlich wie bei der früher beschriebenen Hydrolyse 
Sitzungsberichte 1916, | 
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des Tannins bestimmt. An Gallussäure wurden insgesamt 1.40 g statt 
1.70 erhalten und an Traubenzucker 1.5158 (Mittel aus den gut über- 
einstimmenden Zahlen, die auf polarimetrischem, gravimetrischem und 
titrimetrischem Wege erhalten wurden) statt 1.03 8. 

Zur optischen Untersuchung diente die Lösung in absolutem Alkohol 


+ 1r86°x%x 2.5909 
ix 0.8174 x 0,1266 


[+]; = — +46.50°. 
Die Drehung stieg um ein geringes beim Aufbewahren. 
Eine zweite Bestimmung mit einem anderen Präparat erzal 


+ 1.96" x 1.7514 
!xX0.8150X% 0.0890 


[2], = 





= +47.15"- 


Die Galloylglueose wurde bisher nur als amorphe, farblose Masse 
erhalten, die sielı leicht in Wasser und Alkohol, viel schwerer uber 
in Aceton, Essigäther und besonders Äther löst. Sie gibt mit Eisen- 
chlorid eine tiefblaue Färbung. 

Die 20prozentige wässerige Lösung gibt weiler mit Pyridin, Chi- 
nolin-, Chinin-, und Brueinaeetat noch mit einprozentiger Leimlösung 
eine Fällung und bleibt auch auf Zusatz starker Mineralsäuren- klar. 
Mit Cyankalium tritt höchstens spurenweise Kotfärbung ein. 

Bei Anstellung der Osazonprobe in der üblichen Weise wird die 
Galloylglueose rasch gespalten, und es entsteht d-Phenylglueosazon. 
Als wir 0.5 2 Galloylglueose mit 0.3 g Phenylhydrazinhydroehlorid, 
1.2 x Natriumacetat und 3 cem Wasser im Wasserbad erhitzten, be- 
cann schon nach r5— 20 Minuten die Kristallisation der gelben Nadeln, 
die sieh rasch vermehrten und dunkler färbten. Nach 1", Stunden 
wurde abgesaugt und mit heißem Wasser gewaschen. Das dunkel- 
gefärbte Rohprodukt wurde mit eiskaltem Aceton sorgfältig verrieben. 
abgesaugt und umkristallisiert. Ausbeute 0.19 g. Zersetzungspunkt 
regen 210° (korr.). Es zeigte im Pyridin-Alkoholgemisch nach Nev- 
BERG dlie für d-Glueosazon charakteristische Drehung, ferner bei der Ele- 
mentaranalyse nach Presı 13.50 Prozent N statt 15.64 Prozent. 

Wie schon erwälhnt, hat K. Feist‘ seiner sogenannten Glueogallus- 
säure zuletzt die Formel einer Galloylglueose (,H,0,.C0.0.C,H,,0, zu- 
geschrieben und angenommen, daß die Gallussäure mit dem Carhoxyl 
an die aldehydartige Gruppe der Glueose gekuppelt sei. Ein solcher 
Kärper wäre isomer mit der eben beschriebenen Monogalloylglueose. 
Ihre Übereinstimmung beschränkt sieh aber darauf, daß beide mit Ge- 


i Arch. d. Pharm. 251, 453 (1913). 
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latinelösung und Alkaloülsalzen die eharakteristischen Reaktionen der 
Tannine nicht geben, Im Gegensatz zur Glucogallussäure, die in der 
Löslichkeit dem Tannin gleiehen soll, ist unsere Galloylglueose in Aceton 
und Essigäther ziemlich wenig löslich und wird auch aus sehr kon- 
zentrierter wässeriger Lösung dureh Mineralsäuren nieht gefällt, Da 
weiterhin Feist an seinem Präparat die für eine Galloylzlueose auf- 
fällige Beobachtung gemacht hat, daß sie sieh bei der Titration 
mit nıo Alkali und Phenolphtalein wie eine einbasische Säure ver- 
hält, so hielten wir es für angezeigt, unser Präparat auch darauf 
zu prüfen. 

0.192 x getrocknete Galloylglueose (M. G. 332), in 3.6 eem Wasser 
gelöst, verbrauchten etwa ı eem n/ıo Natronlauge bis zur amphoteren 
Reaktion auf Lackmus und etwa 3.7 eem n/ıo Natronlauge bis zur 
deutlich nlkalischen Reaktion auf Phenolphtalein, während 3.8 cem 
n/ıo Alkali Auuimolekular sind. Es muß aber betont werden, daß 
heide Punkte recht unseharf sind. Bei 0.176g eines anderen Präpa- 
rates waren die entsprechenden Zahlen 1.1 eem und 3.5 eem. Nach 
Feist verbrauchen 0.1904 £ Glucogallussäure (bzw. 0.2355 g) bis zur 
Rotfärbung des zugesetzten Phenolphtalein 6.08 ceem n/ıo Kalilauge 
(bzw. 7.4 ccm). 

Ähnlich wie das Monoderivat verhält sich die 'Trigalloylelueose 
(M.(r. 636). 0.244 g in 5cem Wasser gelöst, verbrauchten 2.3 cem n/ı6 
Natronlauge bis zur amplhöoteren Reaktion auf Laekmus und 8.3 cem bis 
zur Rötung von Phenolphtalein, während 3.8 cem n/ıo Alkali für ein 
Molekül berechnet sind. In einem anderen Versuch verbraueliten 
0.2417 £ Substanz 2.1 ccm n/ı1O Natronlauge bis zur amphoteren he- 
aktion auf Lackmus. Im Gegensatz dazu verhält sich bekanntlich die 
(rallussäure ausgesprochen wie eine einbasische Säure, was auch der 
folgende Versuch von neuem zeigt. 0.1843 £ wasserhaltige Säure 
(M.G.155) verbrauchten 9.93 eem n/ıo Natronlauge bis zur ampho- 
teren Reaktion auf’ Laeckmus (während sich 9.8 eem für ı Mol. Alkali 
bereelinen), und wenig mehr bis zur alkalischen Reaktion auf Phenol- 
phtalein. Dieser Punkt ist aber wegen der raschen Färbung der Lö- 
sung nieht sehr deutlich. 


Chebulinsäure (Eutannin). 
Die von Frivons'! in «len Myrobalanen entdeckte Chebulinsäure 
ist einer der wenigen kristallisierten Gerbstoffe, die sich von der Gallus- 
' Dissertation Dorpat 1884, Pharm. Zeitschr. [. Rußland KALI, 393. (1884). 
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säure ableiten. Der Entdecker hat dafür die Formel C,H,0,+H,0 
aufgestellt und angegeben, daß das Kristallwasser bei 160° entweicht. 
Er hat ferner ermittelt, daß sie bei der Hydrolyse in zwei Moleküle 
(zallussäure und eine neue Gerbsäure zerfällt. Zueker konnte er als 
Bestandteil der Chebulinsäure nieht nachweisen. Seine grundlegenden 
Beobachtungen wurden 1892 teils bestätigt, teils erweitert durch 
W. Aporrm'. Dieser bestimmte die spezifische Drehung in alköholiseher 
Lösung und fand das Molekulargewieht nach der Siedepunktsmetliode 
ungefähr übereinstimmend mit der Formel von Enmons, beschrieh 
mehrere Salze, eine amorphe Benzoylverbindung und stellte fest, daß 
bei der IIydrolyse mit verdünnter Schwefelsäure je nach der Kunzen- 
tration wechselnde Mengen Gallussäure (50—70 Prozent rohe Säure) 
entstehen. Er hat dabei ebenfalls keinen Zucker beobachtet. In neuerer 
Zeit hat sich H. Tuoss an der Untersuchung der Chehulinsäure be- 
teiligt. Seine erste vorläufge Mitteilung” aus dem Jahre 1906 wurde 
vervollständigt dureli eine Publikation vom Jahre 1912 unter dem Titel 
‚Über das Eutannin»®. Er stellte fest, daß das unter jenem Namen 
bekannte Handelsprodukt identisch mit der Chebulinsäure ist. Bei der 
Hydrolyse mit Alkali erhielt er ehenfalls Gallussäure und sogenannten 
Spaltgerbstoff. Über die Bildung von Traubenzucker hei dieser Zer- 
setzung haben seine Versuche kein entscheidendes Resultat ergeben. 
Er hält es aber für wenig wahrscheinlich, daß Glucose in Jder Che- 
hulinsäure mit Grallussäure gluceosidartig verkettet ist, Tuons hat auch 
eine vorläufige Strukturformel für die Chebulinsäure zur Diskussion 
gestellt, in der auelı kein Glucoserest vorhanden ist, Eine ausführ- 
liche Untersuchung hat er endlich dureh seinen Schüler Wirurın 
Rıcarer' ausführen lassen, in der viele ältere Versuche von Famous 
und Aponent wiederholt sind und besonders das durch Diazumethan 
entstehende Methylderivat unter dem Namen Methyleutannin ausführ- 
lich beschrieben ist, Richter hat ferner die Hydrolyse dureh Al- 
kalien und Säuren von neuem untersucht. Auch er hat keinen Trau- 
benzuceker erhalten. 

Im Gegensatz hierzu fanden E. Fischer und K. Feeonexwens’, 
daß bei lang andauernder Hydrolyse der Chehulinsäure mit verılünnter 
Schwefelsäure Traubenzucker gebildet wird. Dieses nur ganz kurz 
erwälinte Resultat wird durch «die nachfolgenden ausführlichen Mit- 


u — — 


ı Arch. d. Pharm. 230, 6841; (1892). 

: Chem. Zentralblatt 1906, 1, 1829. 

Arbeiten aus dem Pharmazent. Institut der Universität Berlin, Bd. 9; 8. 78 (1912). 
* An demselben Orte 5. 35: 

* Ber. d. D, Uhein. Ges. 45, gı8 (1912), 
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teilungen außer Zweifel gestellt und damit der endgültige Beweis ge- 
liefert, daß die Uhebulinsäure den Tanninen nahesteht. 

Als Rohmaterial benutzten wir das käufliche Kutannin. Das aus 
Aecetonlösung dureh Wasser in hübschen Nadeln abgeschiedene und an 
der Luft getrocknete Präparat enthielt etwa ı6.5 Prozent Wasser, das 
schon beim (dreistündigen Erhitzen auf 100° unter gewöhnlichem Druck 
bis auf etwa ein Prozent zurückging. Dieser letzte Rest entwich aber 
rasch bei 100° unter ı5 mm Druck. 


0.4102 g lufttroekne Substanz verloren bei 100° und 15 mm 0.0687 & 


0.4195 £ " a . " 100° » ı5 mm 0.0694 g 
0.3025 £ » x " " 100° » 15mm 0.0495 8 


Gef. H,O 16.75 16.54 16,46. 
Analyse der getrockneten Suhstanz: 


0.1448 g Suhstanz: 0.2692 g (O, und 0.0469 g H,0 

Gef. Ü 50,10 H 3.63 
Dieses Resultat stimmt sowohl mit den alten Analysen des Ent- 
lleekers Faıpors, wie auch mit den späteren Analysen von Anorrmm, 
sowie denen von Tuons und Rıenrer überein. Zum Vergleich stellen 
wir die Zahlen zusammen, die sich nach der Formel der Trigalloyl- 
glueose C,H,O,, der Formel (er Uhebulinsäure nach Frinous und 
einer zweiten von Taoss und Rıchrer in Erwägung gezogenen Formel 

hereehnen: 

0„H,0,. (636.19) Ber. Ü 50.93 H 3.80 

C„H,0O, (664.19) 30.59 3-04 

0.H,O,, (662.18) » 50.74 3-35 


Es liegt auf der Hand, daß die Analyse hier nieht entscheiden kann. 


Hydrolyse der Chebulinsäure mit verdünnter Schwefelsäure. 


Für jeden Versuel dienten 10 g getrocknete Chebulinsäure. Sie 
wurden nit 100 cem n-Schwefelsäure behandelt und die Produkte in 
derselben Weise getrennt, wie es früher beim Tannin beschriehen ist. 

Die Resultate sind in der nachfolgenden Tabelle zusammengestellt 
und zum Vergleich die Beobachtungen bei der synthetischen Trigalloyl- 
glucose zugefügt. Ferner haben wir auch einen Versuch mit 20pr0- 
zentiger Schwefelsäure angestellt, aber das Erhitzen auf 24 Stunden 
beschränkt. Die Menge der gefundenen Glucose ist hier kleiner, wahr- 
scheinlich weil sie teilweise dureli die starke Säure zerstört wurlde. 
Die quantitativen Bestimmungen der Glucose sind, wie wir früher he- 
tont haben, mit einem ziemlich großen Fehler verbunden. Es kommt 
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aber auch hier mehr auf den qualitativen Nachweis, als die quanti- 
tative Ermittelung an. Zuverlässiger ist, wie auch beim Tannin sehon 
bemerkt wurde, die Bestimmung der Gallussäure. 













Dauer des | Glucose in Progenten, 


| Lerli- 


| Erhitzens nit | Gallussänre, FrL En ee N 
Material Ider Tofnchen | | stoif- | polari- | titri- | gravi- Bureh- [| Semume 
Menge | wasserfrel | ech It» He ine- = 
n-H3S0, | 1 tisch | trisch | frisch | at rund 
Chebolinsäure -. | 
(bei 100° u | 72 Std. 49.8 70.0 10.0 10.8 | 78 | 18,5 | 51.3 
0,5 mm geir.) } bu = 35.0 _ 9.1 y0 | 20 | Hau | 
Trigallöylelin- [ 7a = Bo.5 6.0 _ | _ c _ 
cose Ä I 10.» Ba. 6.0 16.0 12.0 | 12-4 13:1 101.1 





Hydrolyse mit zoprozentiger H:S0,; 
Uhebulinsiure 24 Std. | 46.1 | 43-9 6.6 6.3 





7.0 | hf | 96,6 


Man sieht aus der Tabelle, daß die Trigalloylglueose unter den 
angegebenen Bedingungen fast vollständig in Gallussäure und Zueker 
gespalten wird, da die Menge des Gerbstoffrestes sehr gering ist. 
Umgekehrt ist bei der Chebulinsäure in Übereinstimmung mit den 
früheren Beobachtungen von Fuınouis und seinen Nachfolgern die Zer- 
legung auch bei Anwendung von 20prozentiger Schwefelsäure recht 
unvollständig, da die Menge der Gallussäure etwa 50 Prozent, dagegen 
die des Spaltgerbstoffes etwa 30 Prozent beträgt. 

Daß der Zueker aus Chebulinsäure d-Glucose ist, ergibt sich aus 
folgenden Beobachtungen: Mit Bierhefe rasche Gärung und die Menge 
der Kohlensäure entsprach ungefähr der für Traubenzucker berechneten. 
Das in gewöhnlicher Weise bereitete Phenylosazon schmolz naelı sorg- 
fültiger Reinigung beim raschen Erhitzen gegen 213° (korr.) unter 
Zersetzung, drehte in Pyridin-Alkohol-Lösung bei der von Neunere an- 
gegebenen Konzentration! 1.28° nach links und zeigte den richtigen 
Stiekstoffrehalt. | 

Gef. N 15.47 15.85 
C„H.O,N, (353.22) Ber. 13.64 


Endlich haben wir noch den Zueker in der üblichen Weise mit 
Salpetersäure zu Zuekersäure oxydiert und das saure Kaliumsalz der 
letzteren analysiert: 

Gel. Kı5.50 
GH0O;,K (248.17) Ber. 15.76. 


‘ Vgl. Ber. d. D. Chem, Ges. 32, 3386 (1899). 
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Einwirkung von Diazomethan auf Chebulinsäure. 

Diese Reaktion ist sehon von Tuons und ausführlicher von 
W, Rıcnrer' studiert worden. Letzterer gibt an, daß zur vollständi- 
zen Metlivlierung wielerholte Behandlung einer meetonischen Lösung 
mit einer ätlierischen Diazomethanlösung in der Siedehitze nötig ist. 
Wir haben gefunden, daß man much in der Kälte ein Präparat er- 
halten kann, das keine Färbung mit Eisenehlorid mehr zeigt, und wir 
halten diese Operation für sicherer. 

20 g sorgfältig getrocknete Chebulinsäure wurden ini 100 eem 
trockenem Aceton gelöst, in der Kältemischung abgekühlt und eine 
ätherische Diazomethanlösung, die aus 50.5 Nitrosomethylurethan her- 
zestellt war, langsam zugefügt. Dabei fand starke Stickstoffentwick- 
lung statt, und vorübergeliend schied siel eine amorphe Masse ab, die 
sich bei wenig höherer Temperatur wieder löste, Die Flüssigkeit blieb 
dann 6 Stunden bei 20° stehen und war zum Schluß noch stark gelb 
gefärbt. Durch tropfenweisen Zusatz von Eisessig wurde das über- 
schüssire Diazomethan zerstört und nun die Flüssigkeit sofort in 1 | 
Petroläther eingegossen. Hierbei entstand ein Niederschlag, (er teils 
tlockig, teils klehrig war und nach dem Abgießen der Mutterlauge 
un sorgfältiger Behandlung mit frischem Petroläther bald ganz bröcke- 
lig wurde. Dieses Präparat gab in alkoholischer Lösung mit Eisen- 
ehlöorid noch eine ziemlich starke Grünfärbung: Es wurde deshalb 
nach Jdem Trocknen im Vakuumexsikkator von neuem in Aceton gc- 
löst, wiederum mit einer ätherischen Diazomethaulösung aus 30 g 
Nitrösomethvlurethan 3 Stunden bei 20° behandelt und die Lösung 
in der eben beschriebenen Weise verarbeitet. Ausbeute 22 ge. 

Die farblose amorplıe, aber ganz harte und bröckelige Substanz 
gab jetzt mit Kisenchlorid keine Färbung mehr. Um das organische 
Lösungsmittel möglichst auszutreiben, wurde mit kochendem Wasser 
übergossen und das hierbei entstehende Öl mit dem Wasser sorgfältig 
verrührt. Beim Erkalten erstarrte es wieder vollständig und wurde 
dann zur Analyse bei 56° und t mm über Plıosphorpentoxyd getrocknet. 


0.1517 & Substanz: 0.3155 e CO, und 0.0760 & H,0 


0.1542 £ 4 0.3205 g ÜÜ, und 0.0731 g H,O 
Gef. U 56.79 H 3.61 
56.69 3.30 


Rıonter gibt für sein methyliertes Eutannin an 


(56.14 H 3.35 
58.05 5.49 


i 4.2.0, 5:83 und 103. 
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Zur optischen Untersuchung haben wir die Aretonlösung verwendet 
s_ .+5-18°% 1.5208 
[ee = 0.835 x 0.1888 
Die Drehung sank beim Aufbewahren, nach 6 Stunden war 
lo =+ 56-5°. 


— +60.0°. 


Methylo-chebulinsäure und p-Brombenzoylehlorid, 

4 & der zuvor beschriebenen Methylverbindung, die sorgfältig ge- 
troeknet war, wurden mit 3.5 gChinolin und 3.3 g p-Brombenzoylchlorid 
versetzt und das Gemisch auf 70° erwärmt. Bald entstand eine wenig 
getrübte, schwach braune Lösung, (ie schon nach etwa einer Stunde 
Kristalle von salzsaurem Chinolin ausschied. Die Mischung wurde im 
ganzen 24 Stunden unter Feuchtigkeitsabsehluß hei 70—80° auf’bewahrt, 
dann der «ieke Brei in Chloroform gelöst, wiederholt mit verdünnter 
Salzsäure und Wasser gewaschen und schließlich das Chloroform unter 
vermindertem Druck verdampft. Der dunkle, zähe Rückstand wurde in 
50 eem heißem Alkohol gelöst, durch Abkühlen in einer Kältemischung 
wieder abgeschieden, die amorphe Masse ahgesaugt und die ganze 
Operation wielerholt. Als jetzt die Substanz mit einem Gemisch von 
gleichen Teilen Essigäther und Petroläther ausgelaugt wurde, blieb 
etwas p-Brombenzoesäureanhydrid zurück. Nach dem Verdampfen des 
Lösungsmittels wurde nochmals aus Alkohol umgelöst. Das Produkt 
war schließlich ein selwach gelbes, amorphes Pulver. Ausbeute gut. 
Kristallisationsversuche hatten bisher keinen Erfolg. 

0.2041 Substanz: 0.0453 g AgBr 
0.2400 & " 0,0502 & AgBr 
(zef. 9.45 8.90 Br 

Man sieht daraus, daß die Menge des Broms viel geringer ist als 
bei den auf gleiche Art dargestellten Körpern aus Tri-ftrimetl ylgalloylj- 
zlueose oder aus der metlylierten Trigalloylelueose. Wir haben uns 
mit (dieser Feststellung begnügt, da eine weitergehende Untersuchung 
über die Struktur der Chebulinsäure nieht im Ralımen unserer Arbeit lag. 


Rückverwandlung der Tribenzoylglueose in 
Tribenzoylacetongluense. 

2 g der Verbindung von Trienzoylglueose mit Tetrachlörkohlen- 
stofT' lösten sich klar beim Übergießen mit der vierziefachen Menge 
trockenen Acetons, das ı Prozent Chlorwasserstoff enthielt. Nach seelhs- 
zehnstündigem Stehen bei Zimmertemperatur wurde die Lösung mittels 
Silberearbonats von der Salzsäure befreit, nach der Filtration unter Zusatz 





' E Fisenen und Cw. Ruxo, Ber, d. D. Chein. Gex. 49, 100 (116). 


# 


y 
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von etwas Silbercarbonat im Vakuum verdampft und der dicke, fürb- 
lose Rückstand mit 30 eem kochendem Ligroin aufgenommen. Aus der 
filtrierten Lösung fiel heim Abkühlen ein zähes Öl, das bald zu kri- 
stallisieren begann. Die Mutterlauge wurde zum nochmaligen Auskochen 
(les Silbersalzrückstandes verwendet. Nach Stehen über Nacht im Eis- 
schrank konnten 1.6 g einer kristallinischen, noch etwas klehrigen Masse 
abgesaugt werden, das sind etwa 97 Prozent der Theorie. Zur Reinigung 
zenügte Umkristallisieren aus einer Mischung von Äther und Petrol- 
Ather, wobei die Suhstanz in farblosen. mikroskopischen Nadeln vom 
Schmelzpunkt 119 —ı20° erhalten wurle. 
0.1591: 2 Substanz: 0.3957 g CO, und 6.0776 e H,O 
Gef. U 67.83 H 3.46 
.H„0D, (532.22) Ber. 67.64 5.30 
Die optische Untersuchung ergab; 


En 6,41 RX 4435 
[ii = En 

1X 0.1983 X 1. 579 
funden ist. 





= —90.5°, während früher —91.9 ge- 


Verhalten der Chebulinsäure geren Aceton und Salzsäure. 

Nachdem (die Rückverwandlung der Tribenzoylglueose in (len 
Avetonkörper so leicht gelungen war, schien es uns nieht überflüssig, 
such «das Verhalten (der Chehulinsäure unter gleichen Bedingungen zu 
prüfen. Der Versuch ist aber ganz negativ ausgefallen. 

5 x scharf getroeknete Chebulinsäure wurden in der 30fuchen 
Menge troekenem Aceton, das ı Prozent Chlorwasserstoff enthielt, ge- 
löst und die hellgelbe Flüssigkeit 24 Stunden bei 26° aufbewahrt. 
Nachdem die Salzsäure dureh Sehütteln mit Kupferoxydul entfernt 
wär, wurde das Filtrat nach Zusatz von etwas Kupferoxydul unter 


stark vermindertem Druck verdampft. Der Rückstand wurde mit w enig 


Aceton nusgelaugt und die Acetonlösung mit Wasser versetzt. Ball 
schieil sich die Chebulinsäure in hübschen Nadeln ab. Der allergrößte 
Teil der angewandten Chebulinsäure konnte so zurückgenommen werden. 
Zur Identifizierung diente die Bestimmung des Kristallwassers und 
der Drehung 

0.3516 & lufttrockene Substanz verloren bei 0.2 mm und 100° 
0.0559 g an Gewiclit. 

Gef. 16,75 Prozent H,O 


Dieses getrocknete Präparat zeigte folgende Drehung 


[#]: +0.41°% 7.9446 
1 Me 


= +60.2° (in Avrton). 
1X 0.802 X 0.0675 | 


u u £ Zu v 
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Einwirkung von Diazomethan auf Tribenzoylglucose. 


Für den Versuch (ienten 3 g der Verbindung von Tribenzoylglueose 
mit Tetrachlorkohlenstoff, die durch wiederholtesV erdlampfen im Vakuum 
erst mit Benzol, dann mit Aceton möglichst vom Tetrachlorkölhlenstoff 
hefreit waren, Der Kückstand wurde im Hochvakuum scharf getrocknet, 
dann in ı5 cem trockenem Aceton gelöst und nach Versetzen mit der 
ätherischen Diazomethanlösung aus 6 eem Nitrosometliylurethan (großer 
Überschuß) 5 Stunden bei 18° aufbewahrt. Nun wurde die noch stark 
gelbe Lösung im Vakuum verdampft, der schwach gelbe, spröde Rück- 
stand in Methylalkohol gelöst, wieder verdampft und zur Analyse bei 
76° und 0.5 mm getrocknet. Dabei wurde die spröde, blätterige Masse 
wieder zähtlüssig. 


0.1464 & Substanz: 0.3617 g CO, und 0.0663 e H,0 
Gef. U 67.38 15,11 

— 0.18° X 2.5520 
= en = — 3.20 [in Alkohol). 

ie Drehung stieg etwas beim Aufbewahren, nach 20 Stunden war 
[2|, = — 3.9°. Unter den gleichen Beilingungen zeigt die Tribenzoyl-tetra- 
ehlorkohlenstoflverbindung eine Anfangsdrehung von [2]; = — 73-24°'. 

Das durch Einwirkung von Dinzomethan erhaltene Produkt reduziert 
noch sehr stark Fenusesche Lösung. Dies sprieht dafür, daß die ehn- 
rakteristische Zuckergruppe noch erhalten ist, Versuche, das Präparat 
aus Tetrachlorkohlenstofflösung kristallisiert zu erhalten, hatten bisher 
keinen Erfolg. 

Schließlich haben wir noch 1.2 g des scharf zetroekneten Prüäparates 
in 2 cem troekenem Chloroform zelöst, 72 Stunden bei 55° der Ein- 
wirkung von 1.5 8 p-Brombenzoylchlorid (etwa 3 Mol.) und 1.5 g Chinolin 
ausgesetzt und das Reaktionsprodukt in der schon mehrfach geschilderten 
Weise aufgearbeitet. Dabei wurde ein amorphes Präparat erhalten, das 
nach dem Trockuen bei 106° und o.ı mm 22.61 Prozent Brom enthielt. 

Eine Di-(p-brombenzoyl)-tribenzoyl- glucose würde die Formel 
C,‚H.O,Br, haben und 13.7 Prozent Brom enthalten. 

Es ist schwer, sich nach diesen dürftigen Resultaten ein Bild von 
der Wirkung des Diazomethans zu machen. Jedenfalls zeiren unsere 
Beobachtungen aber, daß auch unter fFünstigen Äußeren Bedingungen die 
reduzierende Gruppe der Glucose durch die Behandlung mit Diazome- 
than nicht in eine Methylglueosidgruppe verwandelt wird. 








2) Ber. 4; D. Chem. Ges. 49, 101 (1916). 





Ausgegeben am 18. Mai. 
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SITZUNGSBERICHTE _ 1916. 
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DER 
KÖNIGLICH PREUSSISCHEN 


AKADEMIE DER WISSENSCHAFTEN. 


il. Mai. Sitzung der philosophisch-historischen Klasse. 


Vorsitzender Sekretar: Hr. Dies. 


“Hr. Hıwıze las über das zweite Politische Testament Fried- 
riehs des Großen von 1768 und einige Dokumente verwandter 
Art aus den Jahren ı776, 1752 und 1784. 

Er wies nach, daß das im IX. Bande der (Euvres geirtckte -Expos6 du gon- 
verpement prussien« ein gedrängter Auszug aus dem Politischen Testament von 1768 
ist, wahrscheinlich bestimmt zur Information des Prinzen Heinrielı, den der Könie 
1776 zum Berater seines Nachfolgers in Asssicht genommen hatte, Die Frage, ul 
der Siebenjähriee Krieg eine gmndsätzliche Veränderung in Charakter, Methode und 
System der friderizianischen Politik hervorgebracht habe, verneinte er, Er hab als 
die Haupteindrücke des Politischen Testaments von 1768 die konservative Tendenz 
und das Bedürfnis einer beständigen militärischen und. finanziellen Kriegsbereitschaft 
hervor, die in dem Gefühl der politischen Unsicherheit wurzelte. Er erörterte dann 
näher die Lage, aus der dies Gefühl der Unsicherheit hervorging, und schloß mit einem 
Hinweis auf die leise, aber nicht bedontungslose Wandlung, die sich in Friedrichs 
Ansichten über die Frage von Moral und Politik vollzagen hat. Auf.den Zusammen- 
haug der äußeren und der inneren Politik belielt sieh der Vortragende vor, bei einer 
underen Gelegenheit zuriickzukommen, 
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Der starke Wall und die breite, zuweilen 
erhöhte Berme bei frühgeschiehtlichen Burgen in 
Norddeutschland. 


Von ÜARL ScHUcHHARDT. 











(Vorgetragen am 27. Aprıl 1916 [8. oben 8. 5571.) 





As die philosophische Fakultät der Berliner Universität im Juni ıg11 
meine Ausgrabungen auf der »Römerschanze« bei Potsdam besuchte, 
konnte ich ihr als neueste Feststellung mehrere eigenartige Bastionen 
zeigen, (die außen an die Wallmauer angebaut sind und bis an den 
Grabenrand vorspringen. Es sind Anlagen, wie sie sich bei vor- oder 
frühgeschichtlichen Befestigungen sonst noch nie gefunden haben. Die 
vier, die ich bei der Römersehanze bisher ganz oder zum Teil nach- 
weisen konnte, liegen an ganz bestimmten Stellen. Die beiden ersten 
flankieren (las gegen Nedlitz (Süden) gerichtete Haupttor, die beiden 
anderen decken die scharfen Eeken der Befestigung an der Seeseite 
im Südwesten und Nordosten. 

Die Bastionen haben die Form eines flachen Trapezes, dessen 
längere Parallele an der Burgmauer, die kürzere am Graben liert. 
Diese Parallelseiten sind ı0 und 7 m lang, die Tiefe der Bastion = 
von ihrer Front bis zur Burgmauer — beträgt 3 m. 

Zu erkennen waren die Anlagen dadurel, daß sie, ebenso wie 
die ganze Wallmauer, in Holz und Erde gehaut, die Pfostenspuren 
ihrer Frontwand im Boden hinterlassen hatten, Während aber die 
Pfosten der Wall- und Torwände in große ausgegrabene Löcher gre- 
setzt wurden, «lie man dann mit Erde zustampfte, sind die Pfosten 
ler Bastionswände in den Boılen gerammt worden. Ihre Löcher sind 
nur so groß wie der Pfahl selbst, spitzen sich nach unten zu und 
haben harte Wände. Sie haben eine obere Weite von 20—25 em 
und eine Tiefe von 30—40 em. Diese für Festungsbauten schwachen 
Hölzer verbieten schon, die Mauervorsprünge für Türme zu halten, 
wie man nach ihrem Grundriß wohl gemocht hätte, Wie niedrig ihre 
Überlläche gelegen hat, ergab sich in einigen Fällen slücklicher Er- 
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haltung. Am großen Tore links zeigte die Erdechichtung und eine 
horizontal lagernde Bohle, daß hier in Höhe von 1.35 m eine ebene 
Fläche bestanden haben mußte. An der norlöstlichen Seeecke war von 
der Mauer- his zur Bastionsfront, 0.30 — 1.60 m über dem hier unregel- 
mäßigen gewachsenen Bolen eine ebene Fläche ganz bedeckt mit ver- 
brannten Holzwerk und Steinen: das muß «die Oberfläche der Bastion 
rewesen sein. Es handelte sich also nieht um Türme, sondern um breite 
Vorsprünge von wenig über ı m Höhe, und ich habe mir von Öffizieren 
sagen lassen, daß man solehe im Befestigungswesen »Bastionen« nennt. 
Sie hatten den Zweck, den zwischen ihnen liegenden Teil der Berme 
zu bestreichen und zu verhindern, daß der Feind sieh darauf festsetzte. 

An einer Stelle, an der Nordostecke, konnte ich beobachten, daß 


ein schmaler, etwa 1"; m breiter Gang dureh den Wall hindurch auf 


die Bastion herausführte. Sein Fußboden lag mit der Oberfläche der 
Bastion gleich und war diek mit Lehm belegt. Der Gang war mit 
Holz abgesteift und überdeckt. 

Es war nun die Frage, ob diese Anlagen zur ersten Burgperiode, 
der altgermanischen, oder zur zweiten, der slawischen, zu rechnen 
seien. Die alte Bermenfläche, auf der die Bastionen standen, wies 
ziemlich viele germanische Scherben auf, einige auch das Erdreich, 
aus dem die Bastionen aufreworfen waren. Dies Erdreich war nieht 
reiner Sanıl, etwa frisch aus dem Graben genommen, sondern lauter 
dunkler, schon stark gebrauchter Boden. Auf der Oberfläche. der 
Bastionen lagerten keine germanischen, somlern nur einige große sla- 
wische Scherben. Das alles erwies, daß (ie Bastionen keinesfalls zur 
ältesten germanischen Burganlage gehören, ob sie aber im Laufe der 
langen germanischen Benutzung oder erst zu Beginn der neuartigen 
slawischen entstanden seien, ging aus dem Befunde des Erdreichs und 
der Scherben nicht mit voller Sicherheit hervor, und der Anschluß 
der Bastion an die Wallfront gab noch weniger aus, weil diese Front 
ihre Pfosten so oft ausgewechselt hat, daß eine klare germanische 
Linie von einer klaren slawisehen nur selten geschieden werden kann'. 

Ich hatte vor, auf diese Bastionsfrage hin: ob spätergermanisch 
oder gunz slawisch, in der Römerschänze noch eine Nachtragsgrabung 
vorzunehmen. Der Krieg hat mich nieht dazu kommen lassen. Um so 
mehr habe ich Umschau gehalten, wo etwa sonst etwas Ähnliches an 
Befestigungen vorkomme, und eine Reihe von Beobachtungen hat die 
Frage indirekt gelöst. Längst gemachte Aufnahmen un Ausgrabungen 
belebten sich unter dem neuen (sesichtspunkte, und einige kleine, aber 
weiendR neue Grabungen ließen sich ermöglichen. 

Val. Schvcenanvr, Die Römerschanze bei Potsdam. Prähist. Zeitschr. I, 1909, 
3. 209 fl. 
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Das alles zumeist in Nordwestileutselland. Dort können wir die 
Entwicklungdes Burgenbaues bisher am besten verfolgen, da archäologisch 
viel getan ist und die histarischen Quellen sehon von (der Römerzeit 
an fließen. Die altgermanischen Burgen sind sehr spärlich. Wir können 
nur gerade erkennen, wie eine Teutoburg ausgesehen hat, und daß auch 
das ecaput Chattorum Mattium als Hauptstück eine große Volksburg‘ 
auf hohem Bergplateau hatte'. Zahlreicher treten vor uns auf die Burgen 
der Sachsen, die der fränkischen Eroberung Wirlerstand geleistet haben: 
die Eresburg, Sigiburg, Skidroburg, Brunsburg. Juburg, Hohsiburg. Auch 
sie sind ohne Ausnahme große Volksburgen von 3 oder 4 bis 25 Hektar 
Flächenraum. Diese Volksburgen hören aber mit Karl dem Großen auf, 
und es folgen nun zwei Arten von kleineren Befestigungen, einmal die 
hänkischen Königshöfe, die Karl der Große als Etappen an den Land- 
und Wasserstraßen ins Sachsenlanıd vorschob, Anlagen mit einem vier- 
eckigen Raum von 100: 100m für den Wirtschaftshof und gewöhn- 
lich einer größeren Vorschanze als Lager für das durehmarschierende 
Heer — zum andern kleine Kundwälle von 40— 60 m Durchmesser, die 
uns noch vor 10.Jahren als Anlagen der Sachsen gegen Karl den Großen 
erschienen, die in Wirklichkeit aber unter Billigung, vielleicht sogar auf 
Veranlassung des Frankenkönigs als erste sächsische Dynastenburgen 
aneeleet sinil. 

Während nun bei den älteren dieser Befestigungsarten, den alt- 
germanischen und sächsischen Volksburgen, noeh niehts den Bastionen 
der Römerschanze Verwandtes zu bemerken ist, bei den altgermanischen 
der Graben vielfach ganz fehlt, so daß die Burgmauer irekt am Rande 
(ler Berglläche aufragt, bei den sächsischen aber nur ein schmaler ebener 
Burlenstreifen zwischen Wallmauer und Graben liegenbleibt, finden sich 
bei (den. mit Karl dem Großen einsetzenden Königshöfen und den bald 
(darauf folgenden Dynastenburgen bauliche Verhältnisse, die die Bastionen- 
der kömerschanze zu erklären vermögen, Die römischen Kastelle, die 
in bezug auf die Befestigung das Vorbild für die fränkischen Königs- 
höfe abgegeben haben, pflegen nur eine '/;—ı m breite Berme zu haben. 
Die Königshöfe verbreitern diese Berme sehon fast immer auf 2 — 3m, 
öfter auch erheblich mehr, und zuweilen erhöhen sie sie dureh Anuf- 
schüttung. So hat bei der Heisterburg auf dem Deister hei Barsing- 
hausen, die eine ganz typische curtis ist”, ein Vorwall eine nach heu- 

' Die Altenburg bei Niedenstein. Prähist. Zeitschr, I, 1904, 9. 107. 

 * Pläne und Beschreibungen der im fülgenden besprochenen Burgen hietet 
Yv. ÜrrEnnass-Scnucnuaners Atlıs vorgeschichtlicher Befestigungen in Niedersachsen; 


Hannover 1887—ı916, dessen letzte Hefte (9 und 10) zur Zeit im Druck sind. 
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tigem Augenschein 5 ım breite flache Berme (Fig. 1). Eine Ausgrahung 
würde sie sicher als noch hreiter erweisen, da die alte holzverkleidete 
Front des Walles immer beträchtlich inter dem heutigen Wallfuße 


Fig. 1. 
Heiz terug Dorn wall 
Hest ee = ÜSE 
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Profil des nordwestlichen VWorwalles der Hoeisterbureg. 1: 400. 


zurückgelegen hat. Das Tönsberglager bei Oerlinghausen, die zu 
dem Königszute von Öttinghausen und Mönukhausen gehörige Befesti- 
gung', hat für ihr innerstes Abteil einen Stirnwall mit einer 5 m 
hreiten und um ı m erhöhten Berme (Fig. 2). Auch an ihr ist eine Aus- 








-i 
zu u 








En; es 15 »# 3m 

’rofil des Zwischenwalles boim Tönsberglager. 1: 400, 
grabung bisher nieht vorgenommen worden. Als dritte eurtis kommt 
die Weekenborg bei Bockeloli, 5 km östlich von Meppen, ein großes Viereek 
von 7'/, Hektar Fläche, in Betracht. Sie hat ihren nördlichen Hauptwall 


Fig. 3. 





| fa 2m 
Profil des Nordwalles der Weckenlwrg. 1: 400. 


mit einer nach heutigem Augenschein 5 m breiten und 0.90 n hohen 


Berme ausgestattet, und hier habe ich in den letzten Märztagen «es 
Jahres 1915 eine eingehende Untersuchung zusammen mit dem dort be- 


! Rüner, Die Franken, 1904, 3. 262, 
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heimateten stud. phil. Lonwis Krmer vornehmen können. Die Gegend 
ist urwfichsige Heile. Demzufolge ist der Wall aus Plaggen aufgebaut, 
Seine Front erlebt sich als schwärzliche Masse in gelinder Böschung 
$ m weit vom Grabenrande. Diese 5 m breite Zwischenlläche, die Berme, 
hat über dem gelben gewachsenen Boilen eine 0.70 m hohe Anschüttung 
von eraugeelbem Sande. An ihrem Ende, beim Beginn der Plaggen- 
front, war anßerordentlieh deutlich der Selmwelllalken zu erkennen, 
auf dem die hölzerne Wallfront gerulit hat. In den gelben Boden war 
eingebettet eine graue Spur von 50 em Breite und 5 cm Tiefe. Die 
gleich dahinter sich erhelende Plaggenfront war noch etwa mannshoch 
erhalten, Für die erhöhte Berme habe ich nach einer vorderen Holz- 
verkleidung vergeblich gesucht. Pfostenlöcher zeigten sich nirgends. 
Sie werden auch nicht vorhamlen gewesen sein, Ja selbst die Wall- 
front keine gehabt hat, sondern eine Schwelle, auf der die Pfosten 
standen. Eine Schwellspur kann aber am Grubenrande leicht abgestürzt 
sein. Der Graben selbst war in seiner alten Form 7 m breit und = m 
tief und hatte eine ausgesprochene Spitze (Fig. 3). 


I. 


Was bei den Königslöfen langsam und spärlich beginnt, wird bei den 
Dynastenburgen Regel und erfährt weitere Ausgestaltung. Die Pipins- 
burg bei Sievern (Geestemünde) und die Hunneschans am Uddeler 
Meer in Holland haben sich, 1906— 1903 ausgegraben, als zwei ganz 





Prolil des Pipinsburgwalles init Durchgung und Vorterrasse, 114060. 


gleichartige Rundburgen erwiesen. Ein Wall von 15—2zom Stärke, lange 
schmale Tordureligänge, im Innern ein Häuserring am Wall entlangr, 
mit freiem Burghof in der Mitte, ist beiden gemeinsam. Und bei 
heiden findet sich auch eine Zweiteilung les Walles, Bei der Pipins- 
burg ist die hohe Wallmauer, etwa $ m diek, aus Plaggen geschichtet 
und mit einer Holzwand verkleidet. Vor ihr liegt eine 5 m breite 
und 3m hohe Terrasse, gebildet aus dem Sande der beiten Gräben. 
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Diese Terrasse wurde dieht am Grabenrande von einer Holzwand mit 
eingerammten starken Hölzern (0,25 m) gehalten. An zwei Stellen 
wurde heobachtet (Dr, Horseıster), daß vom Burginnern her selimale 
Gänge durch die Wallmauer auf die Vorterrasse hinausführten. Sie 
haben nur 6,70 m untere und 1.70 ın obere Breite und zeichnen sich im 
festen Plaggenbau «dureh ihre Füllung mit losem Sande ab (Fig. 4). 

Beim Wall der Hunneschans spricht J. H. Horweena jun., ihr 
Erförseher, von einer »Innen«- und einer rAußenpalisade«. Er hat 
nicht daran gedacht, daß die eine den hohen Wall, die andere eine 
Vorterrasse hielt. Wohl hebt sich in seiner Zeichnung der Sehichtungen 
die niedrige alte Oberfläche der Vorterrasse deutlich ab, aber er hielt 
sie eben nur für eine der Schiehten der ganzen Aufsehüttung. Es 
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Proßl des Hurmeschanswalles. Nach Hocweena. 1:400, 


erfordert schon das ganze heutige Profil des Walles — ebenso wie 
bei der Pipinsburg — eine niedrigere Vorterrasse: nur so kommt der 
heutige Scheitel über die Mitte des alten Hochwalles zu liegen, und 
die sanfte Abdachung nach vorn ist nur zu erklären, wenn wir hier 
einen niedrigeren Bau annelımen. Bei der Hunneschans ergilt sieh 
eine Vorterrasse von 7.5 m Breite und 1.20 m Höhe. Der Hauptwall 
muß etwa 6m hoch und 3—g m hreit gewesen sein. 

Die »Sierhäuser Schanzen« liegen nieht weit von Damme, 
am Kopfende des langen von Hunteburg her durch das große Moor 
führenden Bohlweges, und da Bohlwege früher immer für römisch 
gehalten wurden, galten auch diese Schanzen für einen römischen 
Brüekenkopf. In Wirklichkeit gehören sie nach ihrem Grundriß zu 
den »kleinen Rundwällen« und nach ihren Scherbenfunden in die karo- 
lingische Zeit. Bei einer von ihnen, der sogenannten »Großen Schanze«, 
liegt zwischen Wall und Graben eine 8.50 m breite Berme, und hei 
der Grabung, die ich 1906 mit Dr. B. Uni, zusammen vornahm, kam 
auch ein ebensoleher schmaler Gang durch den Wall zutage wie 
1907 bei der Pipinsburg. Die photographische Aufnahme, die ich 
damals habe machen lassen, zeigt in Plaggenbau eingeschnitten einen 
mit schwarzem losen Boden gefüllten Schlitz von beträchtlich größerer 
oberer als unterer Breite. 
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Im Sommer und Herbst 1914 wurde mir ein langgehegter Wunsch, 
die Lueeaburg beim Kloster Loceum ausgegraben zu sehen, erfüllt. 
Sie ist ein runder künstlieher Hügel im Schwemmlande, wie die 
Bernwardischen Burgen Wahrenholz und Mundburg. Die Grabung 
ereab einen kreisrunden Burgräum von 35 m Drin., umgeben von einer 
> m dieken Steinmauer. Vor der Mauer war an den Burlensehiehten 


PR? eine 2m hohe und 5ın breite Berme zu er- 
mi a Ad 7 i Mn E 4 
—— \ kennen, und vor ihr Ing ein om breiter und 


ı'/,m tiefer Sohlgraben, der stets mit Wasser 
gefüllt war (Fig. 6). Die Luceaburg enthielt 
reine Königshof-Keramik uml lieferte das 
erste Beispiel einer sicheren Dynastenburg 
Ars dieser Periode, denn sie ist die Burg der Grafen von Lueca, deren 
Erben nachher die Grafen von Hallermund und von Oldenburg waren, 
und hat dem 1163 auf ilırem Boden gegründeten Kloster L.oeeum den 
Namen gereben. 





hi 


= 4 
Luceaburg ı : 400. 


Die einfachen Kreisburgen, aus altgermanischen Verhältnissen ent- 
wiekelt, haben in Westedeutsehland nur in karolingischer Zeit bestanden. 
Sehon von etwi 900 an sehen wir sie erweitert durch einen außen 
vorgehängten großen Bergfried. Ihn hat (lie Hünenburg bei Todenman, 
die vom Grafen Ufo um go0 gegründet sein muß, und ihn haben die 
kleinen Burgen am Limes Saxoniae aus ottonischer Zeit'. Im Slawen- 
lande aber ist die kleine Kreisburg allgemeingültig geblieben. In ge- 
sehlossenen Massen füllt sie die länder östlich der Elbe bis nach 
Polen hinein. Von hier konnte deshalb auch der Name »Ringwall« 
als allgemeine Bezeichnung für eine vorgeschichtliche Burg ausgehen. 
Regelrecht untersucht ist von solehen slawischen Ringwällen erst einer, 
nämlieh Altlübeek, 5 km nördlich des heutigen Lübeck, im Winkel 
des Einflusses der Schwartau in die Trave, Diese Burg muß gleich 
nnch 1044 gegründet sein, als der Obotritenfürst Ratibor mit seinen 
acht Söhnen bei Schleswig gefallen war und die Herrschaft im Slawen- 
lande auf den Sieger Gottschalk überging. Von Dänemark bis Polen 
dehnte sich allmählich dies slawische Könietum aus; und unter Gott- 
schalks Sohne Heinrich ist Altlübeck um 1100 die Hauptstadt dieses 
weiten Reiches geworden. Sie wird als das Familiare contubernium 
des Königs bezeichnet, in dem er auch seine Burgkapelle, die erste 
christliche Kirche des Slawenlandes, erbaut hatte. König Hemrich ist 
1127 ermordet worden. Nach ihm regierte sehr kurz (1127—1128) 
sein Sohn Zwentepoleh. Dann folgte Knut von Dänemark, unter dem 


I Vox Ürrenmaxs-Scntcananor, Atlas vorgeschichtlicher Befestigungen in Nieder- 
sachsen, Blatt XLIV und Kap. KIV, Sr, 172. 173. 176. 
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1135 Altlübeek erohert, zerstört und verlassen wurde. Weiter Nluß- 
aufwärts entstand nach 1 140 das neue Lübeck, das rasch emporwuchs, 
so daß die alte Stätte in Vergessenheit geriet und erst in unseren 
Tagen in ihrer Bedeutung wieder erkannt ist. 

Altlübeek ist ein echter slawischer Ringwall, ein Oval von 120 
zu 100 m. uungeben von einem Walle, der 30 ın Basis und 3 m Höhr 
hat. In seiner Mitte wurde schon 1552 das Fundament der von König 
Heinrich erbauten Kirche freigelegt. 1906 hat man die Befestigung 
eingehend untersucht. Es ergab sich im Westen, an der einzigen Seite, 
wo die Burg Landanschluß hat, eine alte Wallstärke von 25.50 m, 
vor dem Wall befam sich eine 10 m hreite Berme, dick belegt mit 
Hölzern und anscheinend streckenweise auelı mit Steinen, und vor der 
Berme ein Graben von 12.20 m Breite, beiderseits dureh Holzwände 
abgesteift' (Fig. 7). Die Besiedlung des Innern ist noch kaum ange- 


Fig. 7. 
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Profil der Umwallung von Altlübeek. 12400. j 
sehmitten, außer daß die ganz dureh den Wall gezogenen Versuchsgräben - 


am inneren Wallfuße Hausspuren mit Pfostenlöchern zutage brachten. 
Daß König Heinrieh seine Kirche mitten in die Burg setzte, deutet darauf, 
daß dieser Platz frei war und die schon bestehenden Gebäude 50 wie 
bei der Pipinsburg und der Hunneschaus im Kreise ringsum liefen. 
Bei der Kirche sind melırere Bestattungen gefunden, die bronzene, mit 
Goldblech plattierte Sehläfenringe sowie einige Münzen enthielten, also 
ganz slawische Beigaben. Auch die Keramik der Burg war durchweg 
slawisch. nur 5—6 Pingsdorfer Scherben sind im ganzen mitgefunden. 
Man erkennt aus dem allen, wie ein echt slawischer Ringwall des 
tı. Jahrhunderts den ersten sächsischen Dynastenburgen zwischen 
Weser und Elbe baulich durchaus entspricht. 





—— — a m — 


' Die Herren. die die Ausgrabungen von 1906 als Komitee leiteten, haben sich 
über die Ergehnisse nie ganz einigen können, Die große historische Einleitung zum 
Bericht steht noch auf dem fulschen Prähistorikerstandpunkte, als ob ein Wall nur 
eine Packting und Schüttung wäre (Zeitschr. d. Lübecker Gesch.-Vereins 1909, 5, 7). 
In dem ganz kurzen vorläufigen Ausgrabumgsbericht spricht Prof. Dr. Frevsn aber 
das Richtige aus (5. 6*). 
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Wie ist es zu erklären, daß die große Verbreiterung und oft 
dazu eine Erhöhung der Berme in Norddeutschland gerade mit den 
Franken auftritt und «dann im 9. und ı0. Jahrhundert sich mehr unıl 
mehr steigert und verallgemeinert, und damit auch eine bedeutende 
Verstärkung des Walles selbst Hand in Hand geht? Die Verteidigung 
pflegt sich naclı dem Angriff zu riehten, Das ist ein militärischer Ge- 
danke, der heute in unsere Schulweisheit übergegangen ist. Wo wir 
einen verstärkten Schutz beolachten, werden wir auf verstärkte An- 
erifismittel zurückschließen. Das Sachsenland hatte sich bis aufKarl den 
Großen langer friedlicher Verhältnisse erfreut. Im Flachlande hat man vor 
seiner Zeit Burgen überhaupt kaum gekannt. Die Stürme der Völker- 
wanderung hatten diese Gegenden nicht erreicht. Die Bewaffnung und 
Kriegführung war auf einer urtümlichen Stufe geblieben. (‚egen Karlden 
Großen suchte man sich an den West- und Sücdgrenzen nach alter Art in 
hoehgelegenen großen Volksburgen zu verteidigen. Wenn die gefallen 
waren, lag (las Land weithin offen. Freie Feldschlachten haben die 
Sachsen nur 753 bei Detmold und an der Hase gewagt. Als sie die 
verloren hatten, war das Schieksal des Landes besiegelt. Wittekind 
ergab sich, und der Frankenkönig verbrachte 783/86 den ganzen Winter 
auf der Eresburg »ad disponendam Saxoniam«, d.h. (naelı Röüner) 
um das Land durch seine Königshoflinien aufzuteilen und in Verwal- 
tung zu nehmen. Nur die letzten Eeken an der unteren Elbe und 
Weser blieben noch unbezwungen. Sie fielen erst. als der König 795 
nach Bardowiek und 797 ins Land Hadeln bis an die Norıdlsee zur. 
Gleich nach 800 wurde der Limes Saxoniae von Lauenburg über Oldesloe 
nach Kiel geschaffen und mit dem verbündeten Stawenstamme der Obo- 
triten besetzt, die auf der Linie ihre Ringwälle erbauten. 

Wenn der Frankenkönig bei seinen Anlagen eine fortgeschrittene 
Befestigungskunst verrät, so spricht daraus (lie Schule der Römer, dureh 
die alles Fränkische gegangen ist. Er kennt Belagerungsmaschinen; 
Geseliütze, mit denen man Pfeile und Steine in Masse wirft, um die 
Verteiliger zu vertreiben, und Sturmböcke zum Einrennen der Mauern. 
Schon Karls Vater Pipin hat solehe Masehinen 762 bei ‚der Belagerung. 
von Bourges verwendet. Bei Gregor von Tours werden sie erwähnt. 
Chlodwig hat bei seinem Sieg üher Syagrius 456 eine Menge Belagerungs- 
maschinen erbeutet und sich (ann römische Ingenieure verschrieben, 
um sieh sellst welche hauen zu lassen. 

Die Byzantiner haben natürlich wie die 
schinen verwendet und mit ihnen gerechnet, 


Römer Belagerungsma- 
und gerade bei ihnen finden 
wir schon früh in ausgesprochener Form die breite und erhöhte Berne. 
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Die Mauer von Konstantinopel, die von Theodosius 413 zunächst als 
einfache Mauer, aber schon 447 bei einer Erneuerung in der bis heute 
erlıaltenen Form gebaut ist, hat zunächst zwischen den 2 Mauern einen 
Zwinger von 20m Breite und 5m Höhe, vor der vordern Mauer dann 
aber noch eine Berme von 16m Breite ımd 2 m Höhe, das nroteixicma, 
schließlich einen Graben von ı6 m Breite (Fig. 5). 


Fig. 9. 





Profil der Mauer von Konstantinopel aus dem 5. Jahrhundert n. Chr. 
Nach vw. Conauses, Die Befestigungsweisen der Vorzeit. 1: 1000. 


Die Sachsen, die nach Karl dem Großen bei ihren kleinen Rundwällen 
ähnlich ausgesprochene Formen anwandten, hatten dazu wohl besonders 
guten Grund. Gegen Ende des 9. Jahrhunderts, besonders um 830 
sind die Normannen wiederholt die Elbe und den Rhein heraufgekommen 
und weit ins Land eingedrungen. Und die Normannen waren im 
Festungskriege selır bewandert. Wir haben eine eingehende Schilderung 
ihrer Belagerung von Paris 835/86. Der Mönch Abbo von St. Germain 
hat sie in drei Büchern besungen. Im Herbst 555 kommen die Nor- 
männen vor der Stadt an und hoffen sie im ersten Anlauf zu nehmen. 
Als das nicht. gelingt, riehten sie sich auf eine längere Belagerung 
ein und bauen den Winter über die erstaunlichsten Maschinen. Einen 
dreifachen Widder hat ein Ingenieur erfunden und ist dabei, ihn aus- 
zuführen, als er selbst von der Stadtmauer aus erschossen wird. So 
kommt dies Wunderwerk nieht zur Vollendung. Aber die Normannen 
haben überhaupt kein Glück mit dieser Eroberung gehabt; sie sind 
im folgenden Jahre unverriehteter Sache abgezogen. 

Wie die Normannen selbst ihre Burgen bauten und benutzten, sehen 
wir gelegentlich dargestellt. Auf der Tapete von Bayeux, die in Bildern 
mit Beischriften die Taten Wilhelms von der Normandie schildert, ist die 
Berennung der Feste Dinant besonders lehrreieh. Auf einem Hügel baut 
sich eine kleine Burg auf, Sie ist rings von einem Graben umgeben. 
Über den Graben führt eine Holzbrücke. Oben auf der zweietagigen 
Mauer stehen die Verteidiger mit Speeren und Schwertern!. Aus etwas 


! Causent, Architecture civile et militaire. 
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späterer Zeit, um 1300, sind Burgbelagerungen in anmutig scherzliafter 
Gestalt in Elfenbeinschnitzerei erhalten. Spiegel, in Elfenbein gefaßt, 
waren offenbar ein Gesehenk unter Liebesleuten. Es sind auf ihnen 
vielfach Minneszenen dargestellt, so gern auch eine Burg, die von lauter 
selönen Frauen besetzt ist und von den Rittern erobert werden soll. 
Die Frauen sind oben auf’ dem zweietagigen Walle verteilt, die Männer 
rücken unten sn. Eine Gruppe bedient einen Werfapparat, eine Blide, 
an der statt «les Schlewdersacks mit Steinen ein Korb mit Rosen hängt. 
So haben wir hier (len zweigliedrigen Wall mit dem angreifenden Ge- 
schütze vereint!, 

Man könnte sich danach denken, daß die Verbreiterung der Berme 
und Verstärkung des Walles (dureh das Aufkommen der Belagerungs- 
maschinen in Sachsen hervorgerufen seien. Man wollte diese Werk- 
zeuge dem Walle möglichst fernhalten, und wenn sie doelı an den 
Wall gebracht wiirden, sollte er widerstehen können. In dieser Auf- 
fassung wird man bestärkt «durch einige Ausgrabungsbeobachtungen, 
die Massen von Schleudersteinen bei karolingischen Burgen zu er- 
kennen glaubten. Von der Hünenburg bei Dransfeld, zwischen Münden 
und Kassel, einem Königshofe, habe ich schon 1894 berichtet: »Üst- 
lich gleich hinter dem Tore liegen mehrere flache Haufen von ein- 
oder zweifaustgroßen unbearbeiteten Basaltsteinen. Die Haufen zeirren 
gewöhnlich eine Fläche von 4:4 m, einer dagegen ist bei 2 m 
Breite ıg9ın lange. Die gleichmäßige Größe der Steine und ihre Auf- 
stapelung dicht hinter dem Tore läßt in ihnen die Munition (ler einstigen 
Burgbesatzung vermuten’.« Ebenso hat Prof. Laxeewiesene ı 907 Stein- 
haufen hinter dem Walle der Burg von Dehme an (er Porta West- 
falien aufgefaßt. Dazu kommen drei slawische Burgen in Betracht. 
Von der bei Cratzig in Pommern berichtet der Bezirksgeologe 
Dr. Hass Meszeı. auf Grund seiner Ausgrabung 1914: »An der nord- 
westlichen Ecke der Vorburg« — einem (las Tor schützenden propu- 
gnseulum — »fand ich beim Graben neben zahlreichen Holzkolıle- 
stückehen ein ganzes Lager von etwa faustgroßen unıl wenig größeren 
runden Feldsteinen. Es ist mir nieht recht klar geworden, zu welehem 
Zwecke dieselben hier, offenkundig absichtlieh, aufrehäuft worden sind. 
Man könnte auf den Gedanken kommen, daß die Steine gewisser- 
maßen als Munition hierhergeschafft worden sind für einen Wacht- 
posten, der hier zeitweilig außerhalb der inneren Befestigung vorge- 
schoben wurde. Denn dieser Punkt war insofern von besonderer Be- 


' Photographie im Kel. Kunstigewerhemuseim (4758) nach einem Original im 
Stift Rain in Steiermark. 

" Vox Örrenmaxn-Scutchsanor, Atlas vorgeschichtlicher Befestigungen in Nieder- 
sachsen 3.34. 5 148. 
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deutung, als sieh hier der Hauptzugang zu dem Burgwall befand, der 
naturgemäß eines besonderen Schutzes bedurfte!.« Daß auf und vor 
(len Bastionen der Römersehanze bei Potsdam sich auffällig viele Steine 
fanden, habe ieh oben schon erwähnt. Sie waren faust- bis kopfgroß 
und von gewählt rundlicher Form. Bei Altlübeeck sind die vielen Steine 
auf der großen Berme und im Graben als Pflaster aufpefaßt worden. 
Es wäre aber auffällig, wenn man eine Grabensohle gepflastert hätte; 
auch liegen auf der Berme gelegentlich so große Feldsteine, daf sie 
für Pflaster nicht in Betracht kommen, für Wurfsteine eines energischen 
Angriffs aber sich sehr gut eignen würden‘. Wir erfahren aus der 
Literatur, daß zuweilen Fässer voll Wurfsteinen auf dem Wäalle bereit- 
stehen oder daß Frauen den Verteidigern die Steine zutragen. Das 
stimmt durchaus zu dem archäologischen Befunde, 

Fassen wir die versehiedenen Momente, die sich ergeben haben, 
zusammen, so stellt sieh «ie breite und erhöhte Berme und der von 
3—4 auf 3— 10 m verstärkte Wall in Norddeutschland als eine Neuerung 
den 9. Jahrhunderts Jar, hervorgerufen dureh das Auftreten der dort 
bis dahin unbekannten Belagerungsmasehinen, Wir haben demnach (lie 
Bastionen der Römerschanze erst der slawischen Periode dieser Burg zu- 
zurechnen und können jetzt unendlich viele Ringwälle Ostdeutschlands 
nach dem bloßen Augenschein zeitlich und ethnologisch bestimmen: 
sobald ilır Wall die starke Basis von 20 oder gar 30 m aufweist, kann 
er nicht aus der altgermanischen Periode stammen, sondern muß slawiseh 
frühstens aus dem 9. Jahrhundert sein. 

‘ Präluist, Zeitschr, Vl, rg14. 8. 244. 

* Zeitschr. 1. Lübeckische Geschichte 1908, Taf, XIX. 


Ausgegeben am 1#. Mai. 


Kerlin, geibrmikt in der Heichsirucherel, 
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1S. Mai. Gesamtsitzung. 








Vorsitzender Sekretar: Hr. Dıirı.s. 


I, Hr. Pescx sprach über Horizontalverschiebungen bei 
Verwerfungen. (Ersch. später.) 
| Bei allen Verwerfungen, die nicht senkrecht stehen, gibt es Verschiehungen in 
der Horizantalen, senkrecht zur Streichrichtung der Verwerfung. Außerdem jiht es 
aber bei sehr vielen Verwerfungen Verschisbungen in der Richtung ihres Streichens, 
Ihr Vorhandensein hat sich a den Verwerfungsspalten der großen Erdbeben in den 
letzten 25 Jahren offenbart. Es wird auf deutschem Boden durch das Vorhandensein 
»ahlreicher horizontal verlaufender Rutschstreifen angezeigt, Gewisse Störungszonen, 
wie die von Bickmo im Südwesten des Thüringer Waldes beschriebene, sowie die 
Boskowitzer Furche mahnen an die Längsstörungen am Boden des großen Verwerfungs- 
tales von Kalifornien, Auf Grund der Untersuchungen von Fnasz Eorann Sıres 
kann man anf eine horizontale Verschiebung im Ausmaße von 70 km beiderseits der 
Boskowitzer Furche schließen. Man darf die Verwerfungen nicht mehr so allgemein, 
wie es geschieht und manche Tlieorien verlangen, als Beweise für radiale Bewegungen 
der Erdkruste auffassen; in vielen Fällen, und zwar nicht bloß in den Blättern, hingen 
sin mit kangentialen Bewegungen zusammen. 


2. Die Akademie hat auf den Vorschlag der vorberatenden Kom- 
mission «der Borr-Stiftung aus den Erträgnissen der Stiftung Hrn. Pro- 
tessor Dr. Joser Kanst in Straßburg i.E. zur Förderung seiner armeni- 
schen Dialektstudien 1350 Mark zuerkannt. 


Das ordentliche Mitglied der physikalisch-mathematischen Klasse 
Hr. Karı Schwarzsentp ist am rı. Mai verstorben, desgleichen vor 
kurzem das korrespondierende Mitglied (derselben Klasse Sir Wirzıam 
Tveser in Edinburg. 


Ausgegeben am 22. Juni, 
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25. Mai. Sitzung der philosophisch-historischen Klasse. 








Vorsitzender Sekretar: Hr. Diers. 


Hr. Gornscnmmor las über: Das Nachleben der antiken Pro- 
spektmalerei im Mittelalter, 

Die hellenistische Prospektmalerei, die auch für die pompejanischen Dekorationen 
die Grundlage bildete, setzt sich im Mittelalter fort, zunächst auf orientalischem Ge- 
biet, davon abhängig dann aber auch im Abendland. Statt der rein dekorativen Be- 
wertung im Altertum gibt das Mittelalter ihr syınbolische und auch reale Bedeutung. 
Die realistische Entwicklung der Architekturdarstellung des 14. Jahrhunderts knüpft 
an diese übertragenen Reste der Prospektmalerei an und gelangt dadurch zu Ver- 
mittlungsformen, die ein reines Wiedereinsetzen der Antike in der Renaissance ebenso 
ausschließen wie eine voraussetzungslose Betätigung der Naturbeobachtung. 


Sg* 
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23. Mai. Sitzung der physikalisch-mathematischen Klasse. 


Vorsitzender Sekretar: Hr. WALDEYER. 


*]. Hr. Hearwis las über eine neue graphische Darstellungs- 
methode für genealogische Forschungen. 

Bisher hat man sich in der Wissenschaft der Genealogie zur Veransehaulichung 
verwandtschaftlicher Zusammenhänge entweder des Stammbaums oder der Ahnentafel 
bedient, Jede von diesen Methoden gestattet nur in einen Teil der Verwandtschafts- 
verhältnisse einen Einblick, der Stammbaum gibt ein Bild von den Deszendenten, die 
von einem gewissen Vorfahren im Laufe einiger Generationen abstammen, die Ahnen- 
tafel irbgen eine Zusammenstellung der Ahnen, die sich in der Genealogie eines be- 
stimmten Individuums, des sogenaunten Probandus, nachweisen lassen. Erst eine Ver- 
einigunge beider Methoden führt zu einer erschöpfenden Kenntnis von Deszendenz uni 
Aszendenz einer in verwandtschaftlichen Beziehungen stehenden Gruppe von Individuen 
und zu einer Form der graphischen Darstellung, welche der Vortragende als das genea- 
logische Netzwerk bezeichnet und durch Projektion von Dinpositiven erläutert. Auf 
der Grundlage des genealogischen Netzwerks wird zum Schluß eine Entscheidung in 
der Streitfrage der monopbyletischen oder der polvjihvletischen Abstammimmgshypotbese 
der Be herbeizuführen versucht. 


. Hr. Praxck legte vor eine Mitteilung von Hrn. Prof. Dr. M. Bors 
in a Über anisotrope Flüssigkeiten. 

Man pflegt die an Hlüssigen Kristallen beobachteten Erscheinungen durch die 
Annahme zu erklären, daß die Moleküle der Substanz eine stäbchenartige Form haben 
und sich parallel zu stellen suchen. Die starke Temperaturabhängigkeit vieler physi- 
kalischer Parameter, #.B. der Brechungsindizes, weist darauf hin, daß die Parallel- 
stellung der Moleküle nicht vollständig ist, sondern daß ihre Achsen einem von der 
Temperatur abhängigen, statistischen Verteilungsgesetze gehorchen. In der vorliegen- 
den Mitteilung wird dieses Verteilungsgesetz aufgestellt unter der Annabıne, daß die 
Moleküle elektrische Dipole sind und die Richtkräfte rein elektrischen Ursprung“. Der 
Hüssige Kristall wird also als ein elektrisches Analogon eines »Magneten« nach der 
bekannten Theorie von Lawgevrıs und Wess aufgefaßt, Dem »Üvursschen Punktes 
des Magneten entspricht dabei ungefähr die Übergangstemperatur aus dem isotropen 
in den anisotropen Zustand; aus den beobachteten Temperaturen berechnet sich um- 
gekehrt das elektrische Moment des Moleküls, für das man zulässige Werte erliält. 
Dann werden die optischen Eigenschaften der Substanz abgeleitet, die qualitativ mit 
den Beohachtungen übereinstimmen (eine quantitative Prüfung, die später veröffent- 
licht wird, liefert ebenfalls gie Übereinstimmung). Zuletzt wird gezeigt, daß eine aus 
Dipnlen bestehende Flüssigkeit bei hohen Temperaturen Doppelhrechung im elektrischen 
Felde (elektrischen Kenn-Effekt) geigen muß; für die Kennsche Konstante ergibt sich ein 
ähnlicher Ausdruck, wie ihn Laxaxvız aus etwas anderen Annahmen abgeleitet hat, 
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Über anisotrope Flüssigkeiten. 


Versuch einer Theorie der flüssigen Kristalle und des elektrischen 
Krar-Effekts in Flüssigkeiten. 


Von Prof. Dr. M. Borx. 


(Vorgelegt von Hru. Prascer.) 


Einleitung. 


Die von ©. Lennars seit der Entdeckung der flüssigen Kristalle ver- 
fochtene Anschauung über das Wesen dieser merkwürdigen Substanzen 
hat sich bisher immer wieder bewährt!'. Die Moleküle muß man siclı 
als überaus lange Gebilde vorstellen, deren beide Enden nicht gleich- 
wertig sind; auf Grund dieser Annalıme ist es VoRLÄnDER gelungen, 
eine große Anzahl von Substanzen mit anisotrop-Hüssigen Phasen her- 
zustellen. Diese stäbehenförmigen Moleküle können sieh nun unter 
Umständen parallel richten, ohne daß der flüssige Zustand der Sub- 
stanz dabei verloren zu zehen braucht; die Ordnung kann auf kleine 
Bereiche beschränkt sein, deren Orientierungsaehsen verschieden liegen, 
dann entsteht eine trübe anisotrope Phase; die Bereiche können aber 
durch äußere Einwirkungen alle parallel gemaelt werden, dann ent- 
steht eine Phase, die in bezug auf viele Eigenschaften den einachsigen 
‘ Kristallen gleichwertig ist. 

Über die Kräfte, die die Parallelstellung verursachen, finder man 
nur selten Ansichten ausgesprochen; gewöhnlich scheint man sieh mit 
der Vorstellung zu begnügen, daß eine Schar dieht gepackter Stäbehen 
in der Parallelstellung ihre natürliche Gleiehgewichtslage haben wird. 
Rırere” hat aber darauf hingewiesen, daß dabei vielleicht nur elek- 
trische Kräfte ins Spiel kommen, indem er die Annahme machte, daß 
die Moleküle Dipole seien. 

W. Vorsr sagt in dem zitierten Berichte: »Die Wärmebewegung 
scheint die parallele Orientierung «er Moleküle in den geordneten Be- 





! Eine Zusammenstellung der Forschungen auf diesem Gebiete hat kürzlich 
W, Vorer dargeboten (Phys. Zeitschr. 17, 1916, 5. 76). lch kann daher betreff der 
Entwicklung der Kenntnisse und der Vorstellungen auf diese schäne Arbeit verweisen. 

* E. Rırcar, Phys. Zeitschr. 6, 1903. 5.25. Siehe auch BR. Sewex«, Kristallinische 
Flüssigkeiten und flüssige Kristalle (Leipzig 1905), 8. 153. 
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reichen nur wenig zu stören; sie muß dort also von der in (Gasen 
stattfindenden merklich abweichen.« Aueh (diese Ansicht scheint all- 
gemein geteilt zu werden. 

Nun zeigen aber ılie Messungen der physikalischen Konstanten 
der anisotropen Flüssigkeiten eine starke Temperaturabhängigkeit. 
Besonders auffällig ist diese bei den optischen Parametern. So verhält 
sich z.B. der Brechungsindex häufig folgendermaßen: In der isotrop- 
flüssigen Phase zeigt er keine besonders auffällige Abhängigkeit von 
der Temperatur. Kühlt man nun diese Phase ab, his der Umwand- 
lungspunkt in eine anisotrop-flüssige Phase erreicht ist, so sind jetzt 
2 Breehungsindizes vorhanden, einer für die ordentliche, einer für 
die außerordentliche Welle, Von diesen steigt dann häufig der eine 
mit fallender Temperatur kräftig an, der andere fällt mehr oder 
weniger ab. 

Dieser Fall und ähnliche Tatsachen haben mich zu der Frage ge- 
führt, ob nieht der Wärmebewegung doch eine größere Rolle zukommt, 
als ihr gemeinhin zugebilligt wirt". 

Sobald man dies ins Auge faßt, liegt es nahe, die »’Theorie der 
festen Dipole« auf die anisotropen Flüssigkeiten anzuwenden. 

Diese Theorie ist von Laseeviıs und Weiss’ zur Erklärung des 
Para- und Ferromägnetismus erdacht und dann von Desve” zur Er- 
klärung der Temperaturabhängigkeit der Dielektrizitätskonstante heran- 
gezogen worden. Die Moleküle werden als magnetische bzw. elek- 
trische Dipole vorgestellt, deren Achsen durch die Wärmebewegung 
in alle möglichen Richtungen getrieben werden. In einem äußeren 
Felde werden die Achsen diesem um so besser parallel gerichtet, je 
niedriger die Temperatur ist; dadurch kommt ein magnetisches bzw. 
elektrisches Moment der Volumeneinheit zustande. So erklärt Laseevis 
die Temperaturabhängigkeit der paramagnetischen Suszeptibilität und 
Desye die der Dielektrizitätskonstanten. P. Weiss hat dann zur Er- 
klärung des Ferromagnetismus die Annahme gemacht, daß auch ohne 
iußeres Feld ein Bestreben zur Parallelrichtung der Dipolachsen vor- 
handen sei; dazu führt er ein »molekulares Magnetfeld» ein, das auf 
einen Dipol von der Gesanitheit der übrigen ausgeübt wird. Die Durch- 
reehnung ergibt, daß eine spontane Parallelstellung auch vom kleinsten 
Betrage erst möglich ist, wenn eine bestimmte Grenztemperatur, (der 

t E, Donzx und W. Lonmars haben dieselbe Ansieht ausgesprochen (Ann, d. 
Phys. (4). 29, 1909, 8. 533]- Später (Phys. Zeitschr. 11, ıgro, 5.777) sieht Donz die 
Ursache der Temperaturabhängirkeit der Brechungsindizes in einer molekularen Um- 
wandlung. 

» Laxsevrs, Ann. de Chim, ct de Phvs. #' ser., 1905, IV, & 7. P. Weiss, 
Comptes Rend., 145 2, 1906, 5, 11 36, 

° P, Denver, Phys. Zeitschr. 13, 1912, 8.97- 
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Coeresche Punkt, unterschritten wird. Unterhalb dieses Punktes ist 
dann die Substanz ferromagnetisch. Ein Mangel dieser Theorie ist 
der Umstand, daß das molekulare Feld nicht etwa aus den bekannten 
magnetischen Richtkräften zwischen den Dipolen bereehnet werden 
kann; das würde eine viel zu geringe Richtwirkung liefern. Sondern 
Weiss ist gezwungen, für die Größe dieses Molekularfeldes eine Kon- 
stante einzuführen, für die sonst keine Bedeutung bekannt ist. 

In den anisotropen Flüssigkeiten hat man nun Substanzen vor 
sieli, deren Moleküle die Fähigkeit spontaner Parallelstellung aufweisen. 
Will man den Weıssschen Ansatz übertragen, so könnte man auch hier 
wielerum jenes ad hoe erfundene molekulare Feld einführen. Mir 
scheint aber, daß ein solches Vorgehen keinen Fortsehritt bedeuten 
würde, Wir haben die elektrischen Wirkungen als genügend bekannt 
anzusehen, um hoffen zu dürfen, alle Vorgänge elektrischer Natur ohne 
besondere Zusatzkräfte zu verstehen. Daher habe ich versucht, ob man 
mit den bekannten Richtkräften zwischen elektrischen Dipolen aus- 
kommt, um den an flüssigen Kristallen beobachteten Erscheinungen 
gerecht zu werden. 

An Stelle des willkürlichen molekularen Feldes von Weiss tritt 
also das Feld, das ein elektrisch polarisiertes Medium in einer den 
Dipsl umgebenden, kleinen Höhlung erzeugt und das (in rationellen 
Einheiten) gleich dem dritten Teile des elektrischen Moments der Volu- 
meneinheit ist. 

Mit dieser Annalıme ist nun nach den Gesetzen der statistischen 
Mechanik der Zustand für jede Temperatur festgelegt, sobald das Mo- 
ment des einzelnen Dipols bekannt ist. Dieses ist also der einzige 
Parameter, im Gegensatze zur Theorie von Weiss. Aus ihm läßt sich 
jene Temperatur ® bereehnen, die dem ÜCvxieschen Punkte heim Ma- 
guetismus entspricht und die obere Grenze für den Bereich spontaner 
Parallelstellung bilde. Man ist zunächst geneigt, dieses ® mit der 
Umwandlungstemperatur zu identifizieren, bei der die isotrope in die 
xnisotrope flüssige Phase übergeht, Doch ist das im allgemeinen sicher- 
lich unrichtig; denn nach der Weıissschen 'Theorie geht, wenn die 
Temperatur den Wert ® passiert, die isotrope Verteilung der Dipol- 
achsen stetig in die anisotrope über, während die Unstetiekeit vieler 
Eigenschaften am thermodynamischen Umwandlungspunkte verlangt, 
daß auch das Verteilungszesetz unstetig übergeht. Ich werde einen 
Erklärungsversuch hierfür angeben; er beruht darauf, daß nur ein Teil 
der potentiellen Energie für die statistische Verteilung in Betracht 
kommt, während ein anderer Teil durch reibungsartige Prozesse ver- 
nichtet wird. Doch kann ich diese Betrachtung nur mit allem Vor- 
hehalte mitteilen. 
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Immerhin darf man annehmen, daß der Umwandlungspunkt nieht 
weit von ® entfernt liegt, und dann kann man aus © den Wert des 
Moments eines Dipols abschätzen. 

Diese erste Probe wird von der Theorie gut bestanden; denn es 
ergibt sich ein Wert des molekularen Moments, der das Moment der 
von Desve untersuchten Alkohol- und Äthermoleküle etwa gerade um 
soviel übertrifft, als man bei der viel längeren Form der Moleküle der 
lüssigen Kristalle zu erwarten hat. 

Zur quantitativen Prüfung des Ansatzes schienen mir die opti- 
schen Konstanten am geeigmetsten. Im folgenden entwickle ich die 
optischen Grundgesetze; den Vergleich mit den Messungen behalte ich 
einer besonderen, mit Hrn. F. Stomer gemeinsamen, Publikation vor. 
Die Theorie beruht darauf, daß das Molekül als gekoppeltes System 
behandelt wird, von dessen Orientierung im Raume die Wirkung des 
Feldes der Liehtwelle abhängt. Die qualitativen Verhältnisse scheinen 
richtig herauszukommen, insbesondere das Verhalten der Brechungs- 
indizes als Funktionen der Temperatur, der Charakter der Doppel- 
breehung und der optischen Aktivität. 

bei der letzteren aber hat sich ein sehr bemerkenswertes Re- 
sultat ergeben. Die Erklärung der natürlichen Aktivität isotroper Gase 
und Flüssigkeiten habe ich früher! aus dem Gedanken entwiekelt, daß 
dafür die Endlichkeit des Verhältnisses von Moleküldurehmesser zur 
Liehtwellenlänge verantwortlich zu machen ist. Dasselbe Prinzip. auf 
(lie anisotrope Molekülverteilung angewandt, liefert ein unerwartetes 
Ergebnis. Zwar kommt auch (die Drehung der Polarisationsebene für 
Strahlen parallel zur optischen Achse heraus, außerdem aber ergeben 
sich Glieder, die einen komplexen Breeliungsindex, d. h. Absorption, 
zur Folge haben auch dann, wenn überhaupt keine Dämpfung der 
schwingenden Partikel angenommen worden ist. 

Dieses zunächst paradoxe Resultat beruht offenbar auf einer Un- 
vollständigkeit des Ansatzes. Ich bediene mich nämlich des üblichen 
Verfahrens, daß ich das von der Liehtwelle erzeugte Moment des Mole- 
küls bereehne, daraus dureh Mittelbildung das Moment der Volumen- 
einheit herstelle und damit in die Maxweırschen Gleichungen ein- 
gehe. Das ist eine streng genommen unerlaubte Vermengung von 
Molekular- un Kontinuumstheorie, Eine volle Aufklärung jenes Para- 
doxons wird erst gegeben werden können, wenn die Rechnung streng 
als Molekulartheorie durehgeführt wird”, Jetzt vermag ich die Sache 

ı M. Bons, Phys. Zeitschr, 16, 1915, 8. 251. 

: Für feste Kristalle hat das P, PT. Ewarn (Dispersion und Doppelbreeliung von 
Klektronengittern, Inaug,-Diss.,;, München 7913; Ann. d. Phys. (4), 49, 1916, 5, ı und 


85.117) zuerst getan; Tel habe diese Theorie in meinem Buche »-Dynamik der Kristall“ 
gitter« (BD. G. Teubner, Leipzig 1915) dargestellt, 


_ u TU u m u 


GIS Sitzung der plıysikalisch-mathematischen Klasse vom 25. Mai 1916 


nur so zu erklären, daß das Medium, dessen Moleküle nieht als un- 
endlich klein gegen die Wellenlänge angenommen werden, eben nieht 
ein homogenes Kontinuum ist, sondern daß eine Zerstreuung der Strah- 
lung an den Molekülen selbst stattfindet, ähnlich wie sie seit Lord 
Barısıchs Theorie des Himmelsblaus zur Erklärung der Erscheinungen 
in Substanzen mit suspendierten Partikeln herangezogen wird. 

Tatsächlieh kann man bei vielen flüssigen Kristallen soleh zer- 
streutes Licht beobachten, das häufig als schillerfarben bezeichnet wird. 
F. Sresrr' hat dieses Licht näher untersucht und gefunden, daß „diese 
intensiven Farben kein regelmäßig reflektiertes Lieht sind (obwohl die 
Polarisation eine regelmäßige ist). Man erhält dureh sie kein Bild der 
Lichtquelle... .« (vgl. a.a. 0.5.47). Besonders der letzte Satz scheint 
mir dafür zu sprechen, daß es sich um keine Öberflächenreflexion, son- 
dern um eine Volumenrefllexion oder Zerstreuung handelt. Ferner ist 
festgestellt worden, daß das Auftreten von Schillerfarben immer mit 
dem Vorhandensein des optischen Drehungsvermögens verbunden ist”. 
Es scheint mir also nieht unwahrscheinlich. daß durch die "Theorie 
ein wirklich vorhandener Zusammenhang aufgedeckt wird. Aber bis 
zur Durchführung der strengen Molekulartheorie darf man wohl diesen 
Betrachtungen keinen allzu großen Wert beimessen. 

Eine weitere Prüfung der Theorie kann dadurch geschehen, daß 
man die Desveschen Formeln für die Temperaturabhängiekeit der Di- 
elektrizitätskonstante mit den Messungen vergleicht; auch aus den 
dabei auftretenden Konstanten läßt sich das Moment des Moleküls be- 
rechnen. Die gefundenen Werte müssen mit den aus der Optik ge- 
wonnenen übereinstimmen. Leider habe ich keinen Fall gefunden, wo 
die optischen und elektrischen Messungen an demselben Stoffe vor- 
genommen worden sind, 

Die Theorie setzt voraus, daß die Moleküle beim Eintreten des 
anisotropen Zustandes unverändert bleiben. Dies ist in Wirklichkeit 
nieht immer erfüllt, und dann entstehen Erscheinungen, die den Formeln 
widersprechen. Das oben geschilderte Verhalten der Breehungsindizes 
2. B. trifft nicht überall zu; es gibt Substanzen, bei denen beide Breehungs- 
indizes der anisotropen Phase größer sind als der Breehungsindex der 
isotropen. 

In solehen Fällen scheinen aber immer auch Anomalien anderer 
Art, z. B. im Verhalten der Dichte, vorzuliegen, die auf molekulare Um- 
lagerungen deuten. 


 F, Sriomuer, Optische Benhbachtimgen an einer flüssie-kristallinischen aktiven 
Substanz, Innug,-Diss., Göttingen ıgr 1. 


: D. Vorräixoen und M. E. Hurra, Zeitschr. f. phys. Chem. LXXV, 6, ıgrı, 8. bar, 
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Häufig sind mehrere anisotrope Phasen vorhanden; hier bleibt keine 
andere Erklärungsmöglichkeit, als daß es sich um zwei verschiedene Mole- 
küle hiandelt, sei es, daß Spaltungen oder daß Zusammenlagerungen ein- 
treten. Vielleicht gelingt es, auch hierüber aus den optischen Messungen 
Aufschlüsse zu erlangen. 

Vorläufig möchte ich die Theorie nur als Versuch hinstellen, die 
bei anisotropen Flüssigkeiten beobachteten merkwürdigen Erscheinungen 
quantitativ zu erfassen. Sicherlich ist das spezielle Verteilungsgesetz 
der Dipolachsen nur eine Annäherung: daß aber die übliche Anschauung 
von der Parallelstellung der Moleküle dureh die Einführung eines von 
der Temperatur abhängigen Verteilungsgesetzes ergänzt werden muß, 
scheint mir ganz unabweislich. 

Nach der hier vertretenen Änsicht müßte jede Flüssigkeit, deren 
Moleküle Dipole sind, unterhalb einer gewissen Temperatur die Eigen- 
schaften eines » flüssigen Kristalls«e haben. Nun ist dureh Desves Unter- 
suchung der Dielektrizitätskonstanten bei vielen Flüssigkeiten der Dipol- 
eharakter der Moleküle nachgewiesen worden ; doch sind die elektrischen 
Momente so klein, daß die Grenztemperatur ® sehr tief, weit unter dem 
Erstarrungspunkte, liegt. Das elektrische Moment kann nun aber auch 
bei Temperaturen, die weit über @ liegen, optisch bemerkbar werden; 
denn man kann die Substanz dureh ein äußeres elektrisches Feld ani- 
sotrop machen. Man erhält dann die Erscheinung des sogenannten elek- 
trischen Kree-E.fektes, nämlich Doppelbrechung im elektrischen Felde. 
Es gibt dafür eine Theorie von Laxeevis', die der unsrigen ganz ähnlich 
ist; nur nimmt Laxeevis nieht an, daß permanente Momente vorhanden 
sind, sondern daß das Feld erst durch Trennung der positiven und nega- 
tiven Ladungen diese Momente erzeugt. Die Laxssevissche Theorie ist 
in gewissem Umfange bestätigt worden, besonders eine Formel, die die 
Brechungsindizes der ordentlichen und deraußerordentlichen Welle bei an- 
gelestem Felde mit dem Brechungsindex des feldfreien Zustandes ver- 
bindet. Genau dieselbe Formel wird aber auch von unserer Theorie 
geliefert. Eine Entscheidung zwisehen beiden Theorien könnte an ge- 
wöhnlichen Flüssigkeiten durch Beobachtung der Temperaturabhängig- 
keit der Kran-Konstante gefällt werden. Sobald man aber flüssige Kristalle 
in Betracht zieht, eröffnet sich ein neuer Weg zur Prüfung unserer Grund- 
vorstellungen: denn die isotrope Phase dieser Substanzen müßte eben- 
falls das Kres-Phänomen zeigen, und dieses müßte hier nicht, wie sonst, 
dem (Quadrate, sondern der zweidrittelten Potenz der Feldstärke pro- 
portional sein. 


' P. Laxuevıs, Le Kadium 9, 1910, 8. 249. Vel. auclı den Bericht von W, Voror 
in Ciraere' Handbuch der Elektrizität und des Magnetisınus (Leipzig, ı9r4); IV, 
Elektivoptik 8. 333- 
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sı. Das Verteilungsgesetz und die charakteristiscehe 
Temperatur. 

Wir nehmen an, daß das Molekül der betrachteten Flüssigkeit aus 
s mechanisch gekoppelten Partikeln besteht, die teils Atome (oder 
Rırrnerroeosche Atomkerne), teils Elektronen sein können: die Massen 
dieser Partikel bezeichnen wir mit m,, m,,+-- m, und ihre Ladungen 
Mit 8, , 2,2 +++ E, 

Mit dem Moleküle sei ein Koortdinatensystem X, F,, Z fest. verbun- 
den, dessen Nullpunkt im Innern gelegen ist. In diesem Systeme habe 
der Vektor t,, der den Nullpunkt mit der Ruhelage des k ten Partikels 
verbindet, die Komponenten X,, FF}, £.. 

Wir nehmen an, daß das Molekül auch dann, wenn alle # Partikel 
in ihren Ruhelagen sind, ein elektrisches Moment habe, dessen Größe 
wir mit p bezeichnen. Die Moleküle sind also »Dipole«. 

Wie in der Laxeevis-Weissschen Theorie des Magnetismus oder 
der Desveschen Theorie der Dielektrizitätskonstanten bereehnen wir 
nun die Verteilung dieser Moleküle auf die verschiedenen Richtungen 
des Raumes unter der Wirkung eines äußeren elektrischen Feldes und 
ihrer gegenseitigen elektrischen Kräfte. Mit Dreve ‚setzen wir die 
auf einen Einheitspol im Innern der Flüssigkeit wirkende Kraft in 
der Form 

(a) K=E+,Pp 


an, wo Z& das äußere elektrische Feld, P das elektrische Moment der 
Volumeneinheitist. Ist$ der Winkelzwischen dem elektrischen Momente: 
eines Moleküls und der Kraft X, so ist die potentielle Energie dieses 
Moleküls 


(2) DES 


Dann ist nach dem Maxwerr-Borrzuansschen Satze der statistischen 
Mechanik die Wahrscheinlichkeit dafür, daß die Achse eines Dipols mit 
der Kraft X einen zwischen > und $®-+d% liegenden Winkel bildet, 
gleielh | 

kA = 


(3) dar —: (0 2; sin SS, 


wu T die absolute Temperatur, & die Bortzmanssche Konstante und Ü 
ein Faktor ist, der sich aus der Bedingung bestimmt, daß der Gesamt- 
heit aller Fälle die Wahrscheinlichkeit ı entspricht. Man findet in be 
kannter Weise: | 

e£ 


(4) = 


2 ein a" 
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wo zur Abkürzung 
| pAh 
(5) em 
gesetzt ist. 

Ein bestimmtes Molekül liefert zum elektrischen Momente P der 
Volumeneinheit den Betrag p cos >, Ist N die Anzahl der Moleküle 
pro Volumeneinheit, so erhält man: 


el FE 
(6) P=-RCp |)" Sein ip (& d— =) | 
J | v2 
Wir betrachten nun den Fall der »Selbsterregung«, d.h: wir lassen 
das äußere elektrische Feld verschwinden und fragen, ob dann noch 
eine elektrische Erregung der Volumeneinheit bestehen kann. In diesem 


Falle wird X = = also 
| ae 
15) 7 
und die (Gleichung (6) wird zu einer Bestimmungsgleichung für P oder 
für a. Setzen wir zur Abkürzung 


OR 


17) 0 = 


0%’ 
so lautet diese Gleichung: 
i T | 
(8) so ne Eia it » 


Ist «= daraus bestimmt, so findet man P aus (3). 

Genau wie in der Theorie des Magnetismus sieht man ein, daß die 
Gleichung (3) nur dann eine reelle Lösung hat, wenn T<® ist. 

& ist also eine »charakteristische Temperatur«, oberhalb deren 
jedenfalls eine spontane Anisotropie der Flüssigkeit unmöglich ist. 

Es sei hier aber nochmals hervorgehoben, daß ® nicht mit der 
Umwandlungstemperatur übereinstimmt; einen Ansatz zur Deutung die- 
ser Differenz werde ieh in $ ır geben, 

Wir werden aber mit der Vermutung nicht fehlgehen, daß die 
Umwandlungstemperatur und die charakteristische Temperatur @ nicht 
weit auseinanderliegen. Das führt sogleich auf eine Prüfung der Mög- 
liehkeit unseres Ansatzes; denn aus © kann man nach (7) das elektrische 
Moment des Moleküls brreelinen, und es mub sich zeigen, ob dabei 
ein möglicher oder ein sinnloser Wert herauskommt, Führt man statt 


Er na ee 


[2 


622 Sitzung der physikalisch-mathematischen Klasse vom 25. Mai 1916 


der Zahl R der Moleküle pro Volumeneinheit ihre Zahl: pro Mol, (lie 
Avyocaperosche Konstante N, mit Hilfe der Gleiehung 


a 
[5 


ein, wo z die Diehte, u das Molekulargewicht ist, so findet man aus (7}' 


9 p= 27 > V er 1.25:107* V = el.-stat, Einh. 
imN p F 
Bei Sonexek” sind eine Reihe kristallinisch-lüssiger Substanzen 
aufgezählt, deren Molekulargewicht zwischen 200 und 700 und deren 
„Klärungspunkt« zwischen 350° und 700” abs. liegt. Setzen wir diese 
Extremwerte für x und ® ein und nehmen an, daß die Diehte nieht 
wesentlich von 1 abweicht, so finden wir für p Zahlen zwischen 


30-10" und 9-10, 


während Desye” für eine Reihe von nichtkristallinischen Flüssigkeiten 
Zahlen zwischen 
3:10” und 12-107" 


angibt. Diese Werte des Moments scheinen durehaus zulässig zu sein: 
denn die Moleküle der kristallinischen Flüssigkeiten sind jedenfalls 
viel länger als die der Alkohole und Äther, die Desye untersucht hat. 


&$a. Die freien Schwingungen des Moleküls*., 


Wir betrachten jetzt den Fall, daß die Partikel eines Moleküls 
ein wenig aus ihren Gleichgewichtslagen verschoben sind. Die Kom- 
ponenten der Verrückung des kten Partikels (k=1,2,---3), bezogen 
auf das im Moleküle feste Koordinatensystem, seien T,, V,, W,. Sind 
diese klein, so können wir annehmen, daß die wechselseitigen Kräfte 
der Partikel aufeinander linear von den Verrückungskomponenten ab- 
hängen. Dann lauten bei Vernachlässigung der Dämpfung die Be- 
wegungsgleichungen für die freien Schwingungen der Partikel eines 
Moleküls: 


! Wir benutzen bei den theoretischen Betrachtungen die sogenannten »rmtio- 
nellen Finheiten«, z. B. in der Formel (tr). Beim Übergange zu den gewühnlichen 
elektrostntischen Einheiten ist die Ladung und das elektrische Moment durch Yar 
zu dividieren. . 

* R. Scuesc#, Kristallinische Flüssigkeiten und ilüssige Kristalle. Leipzig 1go5. 

ı P, Deave, Phys. Zeitschr. 13, 1912, 8.97. 

‘- Wgl. M. Bons, Phys. Zeitschr. 16, ıgr 5, 8, 251. 
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| m; U, — > Ar HH Fries 


(10) m. V = FU Bere + 2 Wr); (a PR EEE) 
mi 
m, W; =» (FT, + Er u, + Cu W): 


Über die Koeffizienten machen wir folgende Voraussetzungen: 
Erstens soll 


(11) Ar lan 9 Bra > Harp sn 


sein; dann existiert eine potentielle Energie der inneren Kräfte. 
Zweitens soll bei einer starren Verschiebung des ganzen Moleküls 
auf keines der Partikel eine innere Kraft ausgeübt werden; es sollen 
also für 
> F+g42,-rTY,., 
,—=y+rX,-pZ,, 
W.=i{+tpf,-„Ä, 


die rechten Seiten der Gleichungen (10) für beliebige Werte von £, 
„.E,p.4,r verschwinden. Das liefert die Bedingungen: 


| = Det, I, 0r= 0, 
# F 


(12) 3% =% Sr. —0, So,=0, 
2 ” 
Art, = DGundh, Art I FurXr, 
k 
> Br + = 5 > Eır 3 Fr DB. X: — 2 > Gufr: 
(13) n 


| 2 Cr dr = Sul, > 6, Z Bu2, 
r ke fr 
SEK INS Ze 
Geht man in die Gleichungen (16) mit dem Ansatze 
eat, nahe ;Weyen“ 


ein, dann erhält man 3+ lineare, homogene Gleichungen für die 3» Un- 


bekannten .%, u lk= 1,---»), und, damit diese auflösbar sind, 4 
muß die Determinante verschwinden. Das gilt eine Gleichung 3 sten E 
Grades für @*’; ihre Wurzeln seien: 

a Ki Be U | 
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Die zu der Wurzel w5 gehörige Lösung bezeichnen wir mit 


a 
J 
Spin: Din Ye kal,--s). 


_ 


Diese werde dadurch eindeutig festgelegt, daß sie den Beilingungen 


; 
tr 3 4 u; 
>ruli,+t ti). 


a k—% 
(14) er 
ii] 


zu genügen habe; wir nennen sie dann ein » vollständiges System nor- 
mierter orthogonaler Eigenschwingungen« oder kurz ein » Orthogonal- 
Systeme, 

Auf Grund der Beilingungen (12) und (i 3) sind von den 3s Eigen- 
schwingungen “,; genau 6 gleich Null. Denn die Schwingungsglei- 
chungen (10) sind erfüllt, wenn man w = Ü setzt und die / 41 Ya M 
gleiehı einem der 6 Wertsysteme 
















im ml > sd) u ed | wg 
a 
(15) U; | f 1 ü Ö 27 I 
un | Li & u - Fur Ü Kur 
ww | (il Ü BD Fre — Ar d 


wählt, wo 2,6, e,r,f,y willkürliche Konstanten sind. Diese Lö- 
sungen erfüllen aber nicht die Normierungsgieichungen (14) men 
also statt ihrer geeignete lineare Kombinationen zu wählen. Das e- 
schieht am einfachsten dadurch, daß man das Koo inet 
im Moleküle passend bestimmt. Wir machen im folgenden ze die 
Annahme: F 
Der Nullpunkt des Systems XYZ sei der Schwerpunkt des Mo- 
leküls, und die Koordinatenachsen sollen mit den Haupt- 
trägheitsachsen des Moleküls zusammenfäallen. 
Führt man die gesamte Masse (des Moleküls 


(16) N = u HT, 
E 


und die Hauptträgheitsmomente 
M = Ym(F}+23), 

* 
(17) H,= dm (Z+XH. 

k 


M=-»m(N+r3 
' & 
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ein und setzt 


| el N fe 1 
a zZ m 
(15) Yım 
HE, YM, g YA, 


so bilden die Größen (15) ein {natürlich nicht vollständiges) System 
hormierter, orthoronaler Eigenschwingungen. 

Kombiniert man jede von diesen 6 Lösungen mit irgendeiner 
eigentlichen Eigenschwingung EP =} » Yu W=T,8,---38), so erhält 
ınan aus (14) 


>; m; N, > In; (Fer; = 2,34) — U; 
k 2 
(15) | > MS, —=l, E (2, Ay) = 0, (j—=7,8,:-:3) 
d F 
| > My; l, „m, (X,8,;- F, u). 
# & 


Diese Gleichungen drücken den Schwerpunkts- und den Flächensatz aus. 


53. Die erzwungenen Sehwingungen des Moleküls. 
Wirken auf die Partikel des Moleküls periodische äußere Kräfte, 
die in dem Koordinatensysteme N, Y, Z die Komponenten 
ee et ee 
haben, so hat man diese auf den rechten Seiten der Gleichungen (10) 
hinzuzufügen. Diejenige Lösung dieser Differentinlgleichungen, die 
lem stationären Zustande entspricht, hat die Form 


En ' #UC-iuf ho ‚u! ar -_ K - wi 
(19) U, — u 1 aan Y, — us 2 Ww, — rt # 


wobei die &,,.,% den 38 linearen, nieht-homogenen Gleichungen 


LP LEE = > Au t@rnet+ Fri )ti 0, 


F=1i 


F=j 


(20) y mw > (Gir&et+ Bam tEre) + = 0, 


mw + >> (Frk+ Bent ri) + 0 


P==] 


genügen müssen. Die Auflösung dieser lautet in Partialbruchdar- 
stellung: 
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“ 


se, 


Pr 
- 


ENGES 
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rt B,; N.+Yser): 


y—ı% er 
2a = | 
zum, Er | ir : ' Pr 
(21) a > rer Sl; +5 d + Year)» 
=? A 4 
a 
Yı — ee 
Ber I Dh Hd + Be 
a Je dE 
I= 1-3 1 


wie man ılurch Einsetzen direkt bestätigen kann. 


$4. Die Schwingungen eines Moleküls unter der Wirkung 
einer Liehtwelle. 

Wir nehmen nun an, daß die aufdie Partikel wirkende periodische 
Kraft von einer Lichtwelle herrührt. 

Genau wie oben bei (ler Berechnung der Verteilung der Dipolachsen 
(Formel (1)) haben wir als die Kraft, die auf einen Einheitspol im Innern 
(les Mediums ausgeübt wird, die um den dritten Teil des entstehenden 
elektrischen Moments vermehrte elektrische Feldstärke anzusehen. Be- 
zeichnen wir (ie Amplitude der Feldstärke mit &, die des Moments mit 
T, sc ist also die Amplitude der Kraft auf die Einheitsladung 


(1) K-E+ RB. 


Ihre Komponenten, bezogen auf das im Moleküle feste Koordinaten- 
system N, Y, Z mögen 8, , 8,, #8, heißen; die Wellenlänge im Vakuum 
sei A,. Wir rechnen die Phase der Welle von derjenigen Wellenebene 
aus, die durch «den Nullpunkt eines im Raume festen Koordinatensystems 
x,y,2 geht. Der Vektor, der diesen Nullpunkt mit dem des Moleküls 
verbindet, sei r: den Vektor vom Nullpunkte des Moleküls nach dem 
kten Partikel haben wir selon oben mit r, bezeielinet. Dann sind die 
Komponenten (der Kraft bezogen auf die im Moleküle festen Achsen nach 
Abtrennung des Faktors e7*': 


| nf | 
Ber - j 


eh, +1] 


(22) | ee z 


a cr+r) 
=, — EL EL 


Dabei ist $ ein komplexer Vektor; setzen wir 
=: -i, 


wo 8,5 reelle Vektoren sind, und bezeichnen mit n den (reellen) 
Brechungsindex, mit x den Alısorptionsindex, so ist 8 ein Vektor von 
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der Längen in der Richtung der Normalen der Ebenen konstanter Plıase 
(Wellenebenen) und 3” ein Vektor von (ler Länge nx in der Richtung 
der Ebenen konstanter Amplitude. Da wir den Nullpunkt des Systems 
X,F, Z in den Schwerpunkt des Moleküls gelegt haben, so sind bei 
sichtbarem und ultrarotem Lichte (ie Komponenten X,, F,, #% der Vek- 
toren Y, sämtlich klein gegen A,. Folglich kann man die in (22) auf- 
tretende Exponentialfunktion in eine Reihe der Form 


ae, 4; | 
(23) Br] = (14, +) 
entwickeln und sich auf (lie angeschriebenen Glieder heschränken. 

Hier bedeutet der erste Faktor offenbar die »makroskopische« Ampli- 
tude der Welle, während der zweite Faktor die feinen » mikroskopischen « 
Unterschiede der Wirkung der Liehtwelle auf die einzelnen Partikel (les 
Moleküls darstellt. 

Die Komponenten (des Vektors 8 im Systeme X, FF, Z wollen wir 
8, . 8,, 8, nennen. 

Dann erhält man durch Einsetzen der Kräfte (22) in die Aus- 
(lrücke (217) mit Rücksicht auf die Entwieklung (23): 


& ‚ are ‚ 
ee] 


(24) + 8 jr Hin a +8, m EDER a | 


= I 


m —1 





Dabei sind folgende Abkürzungen angewandt: 
{2} — > Het # 
+ 1 
(25) id = >; . 


[1 _—_ , - 
= > Yu; 














iz 
Hu En si in Te - Ei 
ee u: Fon Da; A, Er 1: Der eg > 2,1 k Ei r Ar - 3 Ya,28 ’ 
üt-ı da  #— "bei 
sfr dr. | dar 2, NA er | 
. f a sc m Im. 14 DENE = 
(26) or = >.R, u, en - >,5,] Een he = PLZ, Ep; 
en Ki Fa F=1 bi 
. ni U ü # 
a or i . ih za Ir e = 
{ 7 N W F Wr 
I Ze -z > A, Er I mr > Yıyj I Fr 19 — — I yy2 Er. 
mi Fi 21 r, =} 
54* 
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Aus den Verrückungen 5%, ., [ bilden wir nun das elektrische 
Moment des Moleküls, dessen Komponenten im Systeme X, F, Z dureh 
die Summen 


(27) p, = > Es. N, = Don, I, = le 
=] KL ==] 
definiert werden; wir erhalten aus (24): 
(28) p; = Sr | x Aigbl (7 ti 3 ) a 


$5. Das mittlere elektrische Moment der Volumeneinheit. 

Wenn die Verteilunz der Moleküle über den Raum bekannt ist, 
kann man aus dem Momente p des einzelnen Moleküls das mittlere Mo- 
ment der Volumeneinheit berechnen. Wir haben nun im $ ı die Vertei- 
lung der Dipolachsen unter der statischen Wechselwirkung aufgestellt, 
Hier müssen wir die Voraussetzung machen, daß an jener Verteilung 
durch das Feld der Liehtwelle nichts Merkliches geändert wird; diese 
Annahme ist aber vollständig berechtigt, da die schnellen Liehtschwin- 
gungen keine merklichen resultierenden Drehmomente auf die schweren 
Moleküle als ganze ausüben werden. 

Der Einfachheit halber wollen wir ferner die Voraussetzung machen: 

die Richtung des natürlichen elektrischen Momentes des Mole- 
küls falle in eine Hauptträgheitsachse, die wir zur Z-Achse 
wählen. 

Dies wird immer dann der Fall sein, wenn das Molekül streng Ro- 
tationssyınmetrie besitzt. Bei den langen, stäbehenförmigen Molekülen 
der flüssigen Kristalle muß die Längsriehtung mit großer Annäherung 
sowohl mit der Richtung des Momentes als mit einer Hauptträgheits- 
achse zusammenfällen. Durch unsere Annahme wird alsı keine physi- 
kalisch wesentliche Beschränkung eingeführt; man kann sie übrigens 
mit leichter Mühe dureh eine Trausformation der Formeln für das mitt- 
lere Moment beseitigen. 

Wir setzen also 

(29) Zu = (1, 2% Y.—=V; >42 —= PVP. 

Jetzt transformieren wir die Gleichung (28) auf das im Baume 
feste Koordinatensystem x,9y,= mit Hilfe der orthoeronalen Substi- 
tution: 


| AruFH+ PAR | A= tut, y+ Mut 
— Aattultr.Z, 2 Er YtlHE: 
Ars FH+r,Z, | = ut la tiuz. 


| x 
(30) % 
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Wir haben also, wenn die Komponenten im Systeme £,y,;z durch 
die Buchstaben ohne Striche bezeiehnet werden: 


E r} 
| 
ER | > Er. Eee. 
P, _— > Ci D; # Kt, = i Con se ; d u > Um > 
=i ni r=ı 


Daher erhalten wir aus (28) I 


ein S R 53 > CR, | > Be - (+2 Kn > 5.4) 





3 
- : Y—-h 
l Hai g—j j=1 u, w 1 r_ı 


oder umgeordnet 


| ee Do = a BR 
133) Pr 2” = R, >, RT er ‚2 | > >23 Te al Sulz s >8 > > > . 
FF f I=misei rei ij sei n=ı 


Hier häneen nur die Produkte "zn und r,;06,.6, von der Lage des 
Moleküls ab: bei (ler Berechnung (des Moments der Volumeneinheit sind 
also zuerst die Mittelwerte dieser Produkte bei der im 51 erörterten 
Verteilung der Dipolachsen auszuwerten. Dazu werden wir die C,; 
dureh 3 unabhängige Parameter, etwa die Evrerschen Winkel 3,6,% 
ausdrücken: wir schreiben die Transfürmationsformeln (30) in der Form | 





x = | „e 7% 


208 cos — os > sin sine) —sin eos) —ens > cos ib sin ak | sin Tsin Ab 


; 





(30) 





| = "1 m “ = r 2 = 
v |eosipsind-+eos Ssinpens.l| -ain p sin + eos F eos ıh ans | -sin Soosıı 








# 1 
m a E® 5 m - P 
2 | sin I sin afı | sin =” 208 ıfı cos > 


Legen wir nun die z-Achse des im Raume festen Koordinaten- 
systems parallel zu der Vorzugsrichtung der statistischen Verteilung 
der Dipolachsen, so ist der Winkel $ zwischen der >-Achse und der 
#-Achse mit dem im $ ı ebenso bezeichneten Winkel identisch. db ist 
das Azimut der Z-Achse in der :ry-Ebene des im Raume festen Systenis 
und & der Winkel zwischen der positiven N-Aclıse und der Geraden, E 
in der sich die zy- und die X F-Ebene schneiden. Wenn wir nun 
noch alle Intervalle — und Zu als gleichwahrscheinlich ansehen, 


m du 








finden wir aus (3) für die Wahrscheinlichkeit, daß die Lage eines Mo- 
leküls dureh Werte der Evrerschen Winkel zwischen >.#,:% und 
>44, 9 +de, + Hl bestimmt wird: 
l | | d 
B — dd = —— 
(32) "Te Thon pay dr Eina 





ee sin$dSdedhh. 





Wir haben also die ch 
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(33) re 
(34) = 


für alle Indexkombinationen zu ermitteln, wobei die 


Schema (30) 








gr" Ein a 
u 


ff [ e 4 dt 
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Hi 
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Cm Cem ee. 


sin $ 


Diese Ausrechnung ist ganz elementar, aber etwas umständlich; 


darım will ich nur das Ergebnis mitteilen. 


Darin treten eine Reihe 


von Funktionen des Parameters a auf, die wir zunächst anführen: 


“ 
35) fa)= = (er — 2) —E_ 


Ale) 
(36) ı 


1a 


Jia) 


5) 


Null sind außer den folgenden: 

















ch r (1-f), 
(33) 7 a 
5 —=f; 
la a 
al hs 
(lan —e Ja» 
Ol — SER 
l 
(34) | Calle wi 
| 
Cal las = 3, 
eis | 
Ct — fs; 
l 
Coalgs la — fi . 


Su 


| 


Ä 3 


l 
zu 


ef, 





az FR 
rl ii . 


Te 


45 


| Ä | 
;&alı+ .)- (1+ 
(1- Zen a + =) 
@ a g* 


Man findet nun, daß sämtliche Mittelwerte (33) und (34) gleich 


 —— 


ee 
3\ «a f ie Y 
=) 5\ ws 


! 20 
(1-3 2 
15 2 


_ 


| 


ont f, 
— 
0, — I-2f; 


er 
—J;, 
‚— hob: 


I: 





A > l 
"at = -(; -f . 
r - I 

ul —— il 

E l | 
aa —— fs 

1 — 4 I | 
Fatal = —- af 

En” 
LTEoT — PrR 


r,; durch das 
als Funktionen von 5,#,.% definiert sind. 
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Den Mittelwert des elektrischen Momentes pro Volumeneinheit er- 
hält man, indem man das Moment eines Moleküls p (31) mit der Ver- 
teilungsdichte (32) und der Anzahl R der Moleküle in der Volumeneinheit 
multipliziert und über alle Winkel integriert: 





= FE; I= 
| | | a ff 
u nn en | ' Pi in 5 N 
oder nach (31) 
= a 
Sas, ls Samom 
b ö gr hi J == — 
(37) e 3 3 a | 
Hi 2 S I IL. 
r=A ji n=i/mei | 


Hier sind die Ausdrücke (33 ) und (34') einzusetzen; da jedem die- 
ser Werte mehrere Indexkombinationen, also mehrere Glieder der Sum- 
men entsprechen, so ist die Ausführung dieser Operation ziemlich um- 
ständlich, und ich begnüge mich damit, das Resultat anzugeben. Dazu 
führe ich folgende Abkürzungen ein: 


Rn. Wera 


# — — E 
| 72 Ei a 
(38) | 


as Bin 


4, = RD — 
tft 





wir — u" 


Re aD - NE 








Mm.” ir) 
3 2 ww; zur 
u ra 


vu=Rny —— 


jet 





WW, —— PET Se 
| i 3 Zi wu — 
nz ww - wg 
(39) ie = Fer 
u. 23 mw- 
2 re: uw 3 
ah au en iu + in ei 
= — Me mn. 
2 ; si — ww” 
Y 28 Ar = De 
X | 
= yzı Wr ni 
(40) 


et 
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4= (1-f)®#, 7/8: 
W— 2/8 +(l-2f)®,, 
p =(I-2f)E Hu r); 
Be (l-2 Nut EHE; 
(41) ı mM=l- 2) Hr Er, 

ERS -AN AN -K-u+X), 
ynaltf hr - RE HN), 
ds — (2, -Jı)%, +AI,-%+ A, +#%,], 
a ee 


Dann erhält man: 


| DR (htigs,) HR ip +, pP, 8,), 
(42) | DD, —-Hips, +8, (+ igs,) + Rip, +q8,), 
Ti, = kt, i(q: $, 7 P,8,) sr st, i(p, 9,1, 3.) nn RK, (A um iq $,) . 


56. Diskussion der optischen Parameter. 


Die durelı (41) definierten Größen A, p, q bestimmen das optische 
Verhalten der Substanz. Und zwar enthalten die 3 Parameter f, f,% 
die Abhängigkeit von der Temperatur, die g Parameter #, #, X die Ab- 
hängirkeit von der Frequenz und der Zahl ® der Moleküle, d. h. der 
Dichte. Aus der Definition (35) und der Gleichung (8) lesen wir ab, daß 

no 1 
(43) I=r3 
ist. 
Demnach werden A,A, p, »,: p, lineare Funktionen der Temperatur, 


| | 
Für T= B, also f= Zi; erhält man 


| Bann, 
(44) | ee, TE: 
lt ns 


ferner ist für = ® der Parameter a nach (3) gleich Null 


| | . also ver- 
schwinden nach (36) f, und /,, und man hat 


(44) 1=-1=-.=Y=0 für T=e. 
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Indem wir dies Verhalten in Erillenz setzen, wollen wir schreiben: 


VOR Ne 
26,+ 4 >)” D, 




















3 War:?ie 
(1-2 2 2,-%, 
WERT} 3 ® 
r; Fr F, Eu Fk —. 
(45) end (i- ) Er, 
Hi e m 
Ent Sf TS -H 
h =+(1-2) et 
Brut T\2#,-#,-% 
rer 1- — ne 
ä +( S 3 


f und /, sind transzendente Funktionen der Temperatur, In der Nähe 
der Temperatur © kann man sie folgendermaßen näherungsweise dar- 
stellen: Aus (35) folgt bis auf Glieder vierter und höherer Ordnung ine: 


ge (4-4) & (: a]: 


das setzen wir in f, und /, ein: 


Eye 4 
= Vs ))- B: 
at 


ae Te nf E 
Hr Y nn 
ch sys! 06 


vu . 


= 


(46) 








Mit dieser Annäherung wir also: 


ID. i . PN10.f5 | 
(F-sn+x) (eo) (ar rHR)) 
2 ee ", EU BEN Di N Wacker Le Ba Ei, | 
= | KHK, Sr) ( o) -( t3R-s+8)l, 


T 





Re 10 _ 5 T\ u 
1 -%- + 79 +%)-(1-5) 7 (s+38#)) 


= 1 se HN+N+S x.) - \ : & 7 FRE ) | 





nn 
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Wenn aber 7’ klein ist geren ®, der »Sättigungszustand« also nahezu 
= ' — E r | En 
erreicht ist, so ist in (33) Etg # -—— ılureh 1 zu ersetzen, und man hat 
ü | 


näherungsweise: 





(46) 


ılann erhält man 


y — x, 15 IQ (2X; > NH, 1 \l; 
T 


H= + CH-2u-GHN, 


7 


7 
HS ts u-520 HR), 





T. 
VSLtzgRKht2n Han N). 


Diese Formel geben ein Bild von der Temperaturabhängigkeit der 
Parameter. | 

Wir fassen jetzt die Abhängigkeit von der Frequenz näher ins Auge. 
In$ 2 haben wir gezeigt, daß die ersten 6 Eigen frequenzen gleich Null sind, 
und haben in «den Formeln (15), (16), (17) die zugehörigen nörmierten 
Kigenschwingungen angegeben. Wir trennen nun die diesen Frequenzen 
entsprechenden Glieder von den Summen der Formeln (38), ( 39), (40) ab. 
Das Resultat der einfachen Rechnung lautet so: : 

Es sei wieder 


Fi =» EL 
£ 


das natürliche Moment des Moleküls, ferner seien 


(48) Ken ZHN, eiuza,, 
k & 
| K, = Iuldir F}), I, => Ä, F, 
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die Koeffizienten des Trägheitsellipsoids der elektrischen Ladungen, 
bezogen auf die Hauptträgheitsachsen der Massen: wenn, wie man 
vielleicht annehmen darf, beide Achsensysteme zusammenfäallen, so sind 
LE, =, =0. 

Setzt man dann noch 


Ir „ N 
——_— mndN = r— 
A, & u: 


ein, 50 erhält man: 




















Ar h | ds {8 u 
a) EN ER Sri ) 
re NM win | 
(39) ve j0s 
Be = Ba: 
D, — Zup2 BIEHGR: 
N 0 
u ran u. —— —, nr 
ME it w; - 
N |pn,fı I \ a - ae) 
20 + =— u r | — — — —- { = hen ME | . 
139) - 2ur | ” (= *) “2 ai — m | 
re, 
[ar ase er kei? — ig 
Nele; cn | x DMHIDR] 
Ki ER SEK er et ee 
TI 2 fKench, -KAR-EN,  S 
fuel 2u\ 4, Mu Aa 
FE M SA) 
a Are Sr Bes Sau, 
- Ai Fr iz — iu 


N #129 


A — u Be 


it 





#_ 4 
wi 


Man sieht nun leicht ein, daß die von den 6 ersten Sehwin- 
gungen, d.h. (den Bewegungen (des Moleküls als Ganzem, herrülirenilen 
Glieder für sichtbares Licht nicht in Betracht kommen. 

M, und M, sind die Trägheitsmomente des Moleküls um Achsen, die 
auf seiner Längsrichtung senkrecht stehen; je größer diese Momente sinıl, 
um 50 weniger kommen die Zusatzglieder in Betracht. Setzen wir 
also M, und M, gleich dem Hundertfaechen des Trägheitsmoments des 
Wasserstoffmoleküls, das nach Eneexrest! und Deuve® von der Größen- 


' P. Emsereesr, Verh. d. Deutsch. Phys. Ges. 15, 1913, 8, 451. 
* P. Desve, Sitzungsber. d. Kgl. Bayer, Akad. d. Wiss, maih.-phys. Kl. 9. Jan. 
Igi5, 5}. 
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ordnung 107" ist, so werden wir sicher noch zu niedrig gegriffen 
haben. Dann wird aber für N—6-10%, p= 10", a— 500, 2e=1 


Mr N rt I 6. 10%. 10% | 
ee EN. 
u (3 S a] 310°. 10 


und dieser sicher zu große Wert kommt für siehtbares Licht, » — 10%, 
neben w* nieht in Betracht; also kann man das erste Glied von ®#, 
fortlassen. 

Dasselbe gilt bei #,, X, X,. Das bei Rotationssymmetrie ver- 
schwindende Zusätzglied von %#, ist sicher zu vernachlässigen. Die 
(lieder von X, und X, sind der Größenordnung nach gleich 





sNp : sp : PP 
er DEW Di 
“co m ua m U 


wenn 


FE; ya Wa __ a 
>77 =.£lr, > m, — mL, 
k fi 


Eu Der 
u - 

gesetzt ist. Nimmt man etwa für & die Ladung des Elektrons 5- 10" 
el.-stat. Einh. und für m die Masse des N-Atoms; so findet man, daß der 
erste der beiden Ausdrücke sicher kleiner ist als 2:10°; der zweite 
ist aber sicher noch kleiner, weil die Querdimension / des Moleküls 
klein ist gegen (die Längsdimension Z. Beide sind also reren w zu 
vernachlässigen. Wir werden daher im folgenden die Zusatzglieder 
fortlassen. | 


7. Auwendung der Maxwerıschen Gleichungen. 


Kine strenge Theorie hätte die Fortpilanzung einer elektroma- 
gnetischen Welle dureh das Zusammenwirken aller Kugelwellen zu er- 
klären, die von den einzelnen Partikeln der Molektile herrühren. Hier 
wollen wir uns mit einem swmnmarisehen Verfahren begnügen. 

Wir wenden die Maxwerıschen Gleichungen 


I dd I 08 


mh N, Do 
= ÄF rot&+ F A 0 


an; dabei beileuten &, 5 die elektrische und die magnetische Feld- 
stärke, D, B die elektrische und die magnetische | 


Erregung. Bei op- 
tischen Vorgängen ist Ä % 


(51) 


nach (44), (44): 
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zu setzen; dann finden wir durch Elimination von 2,»,% für eine 
Welle mit (dem Zeitfaktor #7'-'- 


e Er e 
7 — — mt rot E-€, 
Wi 


Führen wir die »makroskopische« Welle nach (23) ein, indem wir 
E proportional 
ae, 3 


8 


nehmen, so folet wegen 2rr — Aw: 


(49) D—Elis,93-1)-5/8, €. 
Diese Formel legen wir als Ausfluß der Maxwerıschen Gleichungen 
den folgenden optischen Überlegungen zugrunde. 

Für eine homogene Welle, bei der die Ebenen konstanter Phase 
und Amplitude zusammenfillen, ist & ein komplexer Vektor in der 
Richtung der Wellennsrmalen von der Länge 

1 — n(l—ie}: 
diese Größe heißt nach Vowr der ‚komplexe Breelrungsindex«. 

Wenn die z-Achse Symmetrieachse der Vorgänge ist, so werden 
wir gewöhnlich die Wellennormale in die xz- Ehene legen; diese ist 
dann (der »Hauptschnitt«. Den Winkel der Wellennormale mit der 
=-Achse nennen wir $. Dann ist 


2 — nsins F e, — MW, 5, — 1:008$; 


und 
G6,.9)-M en ll-r-2:%). 


$ 83. Das optische Verhalten der isotropen Phase. 

Die isotrope Phase kann man als Grenzfall aus unsern allge- 
meinen Formeln erhalten, indem man T— ® setzt: denn dann wird 
a— 0, und das Verteilungsgesetz (32) drückt die gleiche Wahrschein- 
lichkeit aller Richtungen aus. Ferner aber müssen wir noch die Dichte & 
durch die der isotropen Phase, z,, ersetzen. Wir finden also aus (42) 

(50)  WDehAt+ip[ft, 3], 
wo 


A224, NZZ 











A, — s e = re wa - 
haha, I ARENA 
N r 3 Zi; pe wr— uw" 
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Diese Gleichungen stellen die Eigenschaften einer isotropen, drehenden 
Substanz dar. 
Wir können 
3, er 8, — (, 5 —_ 


setzen und erhalten dureh Kombination von (1), (49) und (50) 


ah, |} A a 1 
| Pe 13 +e(z )) E,+ipn" 2 — 0% 


3 u .# 
"+2 


PN = n -&,+ e +1+m & - ) EB, 


[u 


(52) 


E—D. 
Wenn nun 7, — 0 ist, so muß der Faktor von &, in ler ersten 
Gleichung verschwinden; das ergibt einen reellen Brechungsindex: 
3424, | 


I 


i 


(53) n; E 


Ber 
Er 1 
Daraus erhellt die Bedeutung von A; man hat 


| n;—1 

53 N et ut 

1531 u „2 
iso ist 

| au m—| wf; 

EA) = o—_a———— 

(54 5; n; +2 3; 
die sogenannte Molekularrefraktion. Diese ist nach [51) von der Diehte 
unabhängig, eine Funktion der Frequenz allein. 

Wenn aber p, von Null verschieden ist, so findet man die beiden : 

Lösungen 





3 
Ist p,; klein, kann man rechter Hand für n den dureh (5 3) gegebenen 
Wert einsetzen und erhält die reellen Lösungen | | 


| 2m fl. er 
(55) Er rt +iE,, (F, —a® = +1l-+n e \ ) = +pa- +32 


et, en-p RT 3) 





I In 
(50) (man ae 
A inc 


Die erste stellt eine rechtszirkularpolarisierte, die zweite eine links- 


zirkularpolarisierte Welle dar. Die zirkulare Doppelbreehung beträgt 
näherungsweise | a 
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| pin; +2 
(57) nn Pi nn; 


und (lie spezifische Drehunz der Polarisationsebene 


"pP, (n} + 2 
- = OR, - 





N f = ” 
(57) e— — (nn) = 


Wenn die isotrope Phase nicht optisch aktiv ist, so ist p, — 0, also 
DHL —0. 


Das ist bei den Hlüssigen Kristallen die Regel. Wir werden sehen, 
daß die anisotrope Phase gleiehwohl aktiv sein kann. 


0. Eine nicht aktive anisotrope Phase. 

»Nieht aktiv« im allgemeinsten Sinne werden wir eine Phase 
nennen, bei der alle Größen, die von (len relativen Koordinaten der 
Partikel im Moleküle abhängen, also die #,X, verschwindend klein 
sind. Dann sind auch die p um 4 verschwindend klein, und man 
erhält aus (42): 
| TR, -—Z AR,. 

D, us AR,. 
| 2 


In Verbindung mit (1) und (49) gibt das: 


(7. HERR 
&(n-; ")-u6, =, 


(58) 





3 
fl. 3+24\ 
50) S,(: - a Tue: FE — u, 
Salt ARTEN at, Or Re 
(a - a )-*6. El, 


Dies sind «die bekannten Gesetze für (ie Fortpllanzung des Lichtes 
in einachsigen Kristallen. 
Die z-Achse ist die optische Achse; für eine Welle, die sich 
senkrecht zur Achse, etwa in der +-Riehtung, fortpilanzt, ist 
en Baal el, 
also | 
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ınan erhält also zwei Wellen, die ordentliche, die senkreeht zur Ein- 
fallsebene (@2-Ebene) schwingt, für &, = 0, mit dem reellen Brechungs- 
index 
3+2h 
z, as Ser 
(60) 1 37, 
und die außerordentliche, die. parallel zur Einfallsebene schwingt, 
für &, — 0, mit (lem reellen Brechungsindex 
342%" 
3-A’ 
Für jede andere Riehtung gelten die bekannten Fresseıschen Gesetze. 
Der Brechungsindex der ordentlichen Welle ist konstant gleich n,, 
der der außerordentlichen genügt der Gleichung 


F 


(60) m = 


cos 5 sin> 





[; L) ae ı)  — 1]; 
na n; n 
1- E) j .& 
# Fi 


deutet man (ie elektrische Erregung 
(62) SS WE-8(, €) 

als Vektor der Liehtschwingung (senkrecht zur Polarisationsebene), so 
schwingt (die ordentliche Welle senkrecht, die außerordentliche parallel 
zum llauptsehnitte. 

Aus (60) und (60°) folgt die physikalische Bedeutung der Kon- 
stanten A und A’; man kann nämlich die Größen 
E —— #1 = Ph 

s m +2 2 





63 
( 3) tue 1 1 = u" 
Sage p „3 7 de 





als die »Molekularrefraktionen« der ordentlichen und der außerordent- 
lichen Welle bezeichnen, Für diese ergibt sich nun ein Zusammen- 
hang mit der Molekularrefraktion der isotropen Phase, Aus (45) und 
(51) fülgt: 


(64) at — 26,18, — ah, 
ler 
(64) er, tr =3r,, 


Dieses einfache Gesetz besagt, daß die Molekularrefraktion der 
isotropen Phase das arithmetische Mittel aus den Refraktionen der 
anisotropen Phase ist; denn offenbar kommt (der Refraktion des ordent- 
liehen Strahls das Gewicht 2 zu. r; soll nach der Theorie yon der 
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Temperatur unabhängig sein; man kann das Gesetz also für ein Tem- 
peraturintervall unterhalb des Umwandlungspunktes prüfen, auch dann, 
wenn sich die isötrope Phase nicht unterkühlen läßt'., 

Ferner erhält man aus (45), (51) und (63): 


T 
nn =A(t- 5); 


a r.-n—=-24All F 
Ei a u Ken ji 
wo 
Ber! [f | N Eu 78 Eh I® _ a7: 
(65 J N= 95 (b, _ db.) =— > er: — 


eine Funktion der Frequenz allein ist. Man kann sie »molekulare 
Doppelbrechung« nennen. A und © kann man durch Messung der 
Diehten und Breehungsindizes bestimmen’. 


$ıo. Eine aktive anisotrope Phase. 
»„Aktiv« im allgemeinen Sinne werden wir eine Substanz nennen, 
bei der die von den Molekulardimensionen abhängigen Größen p,q 
nicht zu vernachlässigen sind. 
Wir betrachten zunächst eine ebene homogene Welle, die sich 
in der Richtung der optischen Achse fortpflanzt; dann ist 
8, —=l, a, =N, .=h, 
und man hat nach (42) 
(P. = 8,(h+ign)+R,ipn, 
(66) | V,=-Kipn +8,(h+ign), 
| rt “ # 
P. = R,(A-+ig nm). 
In Verbindung mit (1) und {49) gibt das: 
19% 219 
+ ) - 6, + 








| &.(m-1- (+ ign 2 2 ipn—0, 


219 Ä +2) 
n ipn+ 6, (n-1-+imn >) 1 Te 





GE, ( + (A’+ 'w) ='h, 


ı Eine Prüfung dieses Gesetzes an einigen Suhstanzen habe ich gemeinsam mit 
Hrn. F, Stowrr unternommen. Wir werden die Ergebnisse in einer besonderen Mit- 
teilung veröffentlichen. 

* In der ebengenannten Untersuchung (Anm. 1) werden auch die Formeln (65) 
einer Prüfung unterzogen und die Konstanten A und & für einige Substanzen hestimmt. 
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Es sind 3 Lösungen vorhanden. Die erste lautet: 


ar | | ilı-+?4A) 

(65) E—M, El Tu . 
Hier tritt zum ersten Male ein imaginärer Brechungsindex auf: dies 
weist auf eine Absorption der Welle hin. Da wir keine Dämpfung 
(ler schwingenden Partikel angesetzt haben, so kann es sich nieht um 
eigentliche Absorption, sondern nur um Zerstreuung des Lichtes han- 
deln. Wir sehen von dem wahren Wesen des Vorganges ah und be- 
trachten rein formal die Schwächung. Im Falle der hingesehriehenen 
Lösung ergibt sich ein rein imaginärer Brechungsindex und eine 
longitudinale Schwingung. Ich will dahingestellt sein lassen, ob dieser 
eine physikalische Bedeutung zukommt. 

Wir wenden uns zu den beiden andern Lösungen; sie lauten: 

2 | - 
(69) E&,= +, — 0, 3 "(; ) = (+p+ign- Et 
Diese Formeln sind die Verallgemeinerung von (35) und stellen eine 
rechts- und eine linkszirkular polarisierte Welle mit verschiedenen 
Brechungsindizes und Absorptionen dar. 

Die Substanz zeigt also zirkularen Diehroismus, wie er tatsächlich 
bei flüssigen Kristallen beobachtet wird. 

In Gebieten kleiner Drehung und Absorption kann man in (66) 
rechter Hand für n den Wert einsetzen, den man für pP=eit=V0 er- 
halten würde, nämlieh 

et 
m —. 
un ” 


dann ergibt sich für kleine p, q: 





...Id+2} 
NH — n.,t+rP—— - 
(70) | 15 
i m, +2) 
NE. — —M 5 
Bu) 


In dieser Näherung werden also beide Wellen gleich stark absorbiert. 

Von Hrn. F. Srusre' ist eine breite Absorptionsbande bei einer 
ler heiden zirkularen Wellen beobachtet worden, während die andere 
zirkulare Welle und die senkrecht zur optischen Achse fortschreiten- 
ılen Wellen keinerlei Absorption oder Anomilie der Breehungsindizes 
zeigten. Ferner war die Lage dieser Bande sehr von der Temperatur 


| F. Srunrr, Optische Beolnchtungen an einer Nüssig -kristallinischen aktiven 
Substanz, Inaug.-Diss. Göttingen 1g11. 
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abhängige. Unsere Theorie kann eine solche Bande nicht als die un- 
mittelbare Wirkung einer Eigenfrequenz w; deuten; trotzdem kann es 
vorkommen, daß auch zwiselien den im Tltravioletten und Ultraroten 
liegenden Eigenfrequenzen pund q ungewöhnlich große Werte annelımen; 
der beobachtete Diehroismus einer der zirkularen Wellen und seine Tem- 
peraturabhängigkeit würde also wohl dureli (die Theorie dargestellt wer- 
den können. 

Jetzt fassen wir den Fall ins Auge, daß eine homogene Welle 
sich senkrecht zur optischen Achse, etwa parallel zur z-Achse, fort- 
pllanzt. Dann ist 


und man hat 
, gi R,h+ R.iq,n * 
(71) 1,4 NHipn, 
| Diner, he. 
In Verbindung mit (1) und (49) gibt das: 
| Er + 394 Eiqnm+2) 0 
El Hr) HE Pl, 
lea 2ing,—E, inp, (n "+)+EWA 942443) =. 
Eliminiert man die longitudinale Komponente &,, so bleibt: 
I Are R pn (m-+2) 
Elm - , — 
‚lebe; Ah 3 | 
72 &, iD; nm? ei A: r ER 2 i pn’ Yan t2) \ 0. 
3-4 z hi hr 3 (8-M) 
Die hieraus entstehende Re für n’ hat reelle Koeffizienten, also 
wird aueh n reell: wir schreiben also rn und haben, wenn wir wieder 
5+24 34 ah 
ah 3A 


(72) 





N, — 





It, — 


setzen: 


(73) (a-m) (" nn - 








la + 2)- pp In + 2) 
BAHR -A)) B-HR-M) 

Vernachlässigt man die Aktivitätsparumeter p. Ps Mi ir 50 
erhält man die Wurzeln n = n, und vn = m; für kleine Werte jener 
Parameter kann man also in den Zusatzgliedern » durch rn, bzw. n, 
ersetzen und erhält auf (diese Weise: 


‚P: pm in, 4 F2yln, +2 





1 | 
ns el Sin: a! 
Er 2 2 nn, + + 2m a N EIER Hp +2 
s eg il 
5 
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Dann findet man aus (72') mit derselben Annäherung 

Hm n,) 

2. +2), +2) 

BURCES TEEN 


im; —-n}) 


| a 
(75) | 
| EI, — 


Senkreeht zur optischen Achse pfllanzen sich also zwei elliptisch 
polarisierte Wellen ohne Absorption fort, deren Hauptachsen parallel 
und senkrecht zum Hauptsehnitte liegen und die in entgegengesetztem 
Sinne durchlaufen werden. Bei der ersten, »ordentlichen« Schwingung 
liegt die große Achse der Ellipse senkrecht zum Hauptschnitte, bei 
der zweiten, »außerorlentlichen«, liegt die große Achse parallel zum 
Hauptschnitte. | 

Die Achsenverhältnisse sind nieht gleich; ihr Produkt ist gleich 
dem Verhältnisse p,:p,- 

Aueh diese Umstände sind durch die Beobachtung bestätigt". 

Wir sind zu dem Ergebnisse gelangt, daß die sämtlichen Parameter 
außer 7° eine einfache physikalische Bedeutung haben: 

h,A bestimmen bei niehtaktiven Substanzen die Brechungsindizes 
der ordentlichen und der außerordentlichen Welle senkrecht zur Achse: 
p. q bestimmen bei aktiven Substanzen die Drehung der Polarisations- 
ebene und die zirkulare Absorption; die Produkte p,p, und 9,9, be- 
stimmen die durch die Aktivität hervorgebrachten Änderungen der 
Brechungsindizes der ordentlichen und der außerordentlichen Welle: p, 
und p. bestimmen die Elliptizitäten dieser Wellen. 

Die Temperaturabhängigkeit aller ılieser Erscheinungen ist also in 
den Formeln (45) und (47) enthalten. Doch will ich die entstehenden 
verwickelten Gesetze hier nicht zusammenstellen. 

Die Fortpflanzung von Strahlen schräg zur Achse führt zu noch 
weit komplizierteren Ausirüeken, «leren Diskussion den Ralımen dieser 
Schrift übersteigen würde. 


$ ıt, Über die Umwandlungstemperatur. 


Wir haben mehrmals hervorgehoben, daß die thermodynamische 
Umwandlungstemperatur 7, mit der charakteristischen Temperatur & 
nicht übereinstimmt. 

Unter den Möglielhkeiten, dies zu erklären, scheint mir die An- 
nahme am meisten plausibel, daß die innere Reibung der Flüssigkeit 
daran schuld ist. Wenn nämlich ein Molekül aus irgendeiner Lage, 





ı Vel. F. Srtoser, a. a. 0. Am. 8,642. 
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die durch den Winkel > der Dipolachse gegen die Richtung der Po- 
larisation gekennzeichnet ist, in diese Richtung hereingelreht wird, so 
wird dabei nicht die ganze potentielle Energie -p Keos > frei werden, 
sondern ein Teil davon wird durch reibungsnrtige Vorgänge aufge- 
braucht werden. Nun hat sieh, besonders in ıler Theorie der Brows- 
schen Bewegung, gezeigt, daß diese molekulare Reibung ohne großen 
Fehler aus der meßbaren inneren Reibung der Flüssigkeit berechnet 
werden kann', Daher möchte ich auch hier die Vermutung aussprechen, 
daß der Unterschied @-T, um so größer ist, je größer die innere Rei- 
hung der Substanz ausfällt. Eine genaue Theorie dieser Umwandlungs- 
verzögerung würde recht verwickelt werden. Ich will hier nur einen 
ganz groben Ansatz mitteilen, der zeigt, wie die Verzögerung zu- 
stande kommen kann. 

Dazu nehme ich an, daß der Energieverlust durch Reibung im 
Mittel so ausfällt, wie wenn ein konstantes Feld 9 vorhanden wäre, das 
dem auf den Dipol wirkenden molekularen Felde P/3 entgegenwirkt. 
Dann ist in den Formeln des $ ı 


e Pr 
zu setzen, und man hat statt (5) 
RE, ) 
(77) d= FA = " 
oler 
kT | 
(17) a (a+H), 
Setzt man nun 
EH a SH 


so tritt an Stelle von (8) die Gleichung 
[ | T = j u 
(79) a7, 40 Eiga-—. 


Hier kännen wir C als eine kleine, positive Konstante ansehen. 
Die Lösung der Gleichung (79) können wir, nach Laxervis und 


Weiss, in einer ay-Ebene als Sehnitt der Geraden y = a Fa: U mit 


| l | | 
der Kurve y = kigu = konstruieren. Nun geht lie Gerade durch den 


Punkt a=l, y— C, von dem aus eine reelle Tangente an die Kurve 


——— (| 





I Vgl. etwa P, Dewre, Ber. d. Deutsch, Plıys. Ges, 15, 1913, 9. 777- 
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existiert; jede Gerade, die steiler läuft als die Tangente, schneidet die 
Kurve nicht mehr reell. Der Berührungspunkt #,, y, der Tangente stellt 
also den Zustand dar, unterhalb dessen Anisotropie nicht möglich ist. 





Die Gleiehung der Tangente lautet allgemein 
n-y-yla-a), 


wo 2,» die laufenden Wariaheln sind mtl 


| a vn 
. | ee Gt j) — A are! 
J g“ a 3 46" 


einzusetzen ist; soll sie durch den Punkt 2=0,,»= 6 gehen und 
im Punkte @,, y, berühren, so hat man näherungsweise: 


also 
am 
u 1 
4a 
ET: f 
eye 
Dann folgt aus (79) 
| T 7 PR 5 nn 6 
Yu —— Mn = ( — _ —— 
\ Ic) 4 45 3 n 


T! AT/a2l 
ı - 13 Le kn | 
ig: 
rl’ Fr Hg 
| B= < (1- z) 
(50) wa, 3 
| ir \/ (! 4 ) , Fi 
er) 
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Beträgt nun etwa der Unterschiel zwischen 7, und © 10 Pro- 


rn S F4 Bi 
zent, d: h. ist = — 4.1, so ist m, l — — 0.7, db. der Um- 
wandlungspunkt liert dem Zustande der Sättigung bereits ziemlich 
. | | 
nahe. Ersetzen wir demgemäß näherungsweise Ca a durch I, so 
[ | ii 


fılgt aus (79) 
30 12 
er tl); 
pi \ ) 
(daher wird die Funktion (ae), die die 'Temperaturabhängigkeit der 
Brechungskoeflizienten bestimmt, näherungsweise gleielı 
T 
(&1 | | 
181) / et 30(1-C) 
Wir gelangen also zu unseren alten Formeln zurück, wenn wir 
& durelı 


(83) a, — 8(l-C) 


A = 
ersetzen, wo Ü dureli (86) definiert ist. Für | > N,L wird G= 0.0157; 


diese Korrektion kommt vorläufig bei der Bestimmung von & gar 
nieht in Betracht. 

Das Resultat ist also, daß bei unserer Annahme eine beträcht- 
liche Verschiedenheit zwischen ® und der Umwandlungstemperatur 
angenommen werden darf, ohne daß sich an den optischen Gesetzen 
irgend etwas merklich ändert. 

Ich glaube, daß eine genauere Theorie diesen Schluß bestätigen 
wird. 


$ız. Doppelbreehung im elektrischen Felde (elektrischer 
Krre-Efiekt). 

Wir betrachten jetzt eine Substanz bei einer Temperatur T, die 
oberhalb der Umwandlungstemperatur T, liegt. Dann sind die Dipol- 
achsen isotrop verteilt. Man kann sie aber dureh ein äußeres elek- 
trisches Feld parallel machen und Anisotropie erzeugen, 

Die Formeln hierfür lassen sich leicht nus den im vorstehenden 
angegebenen entwickeln. Wir haben zunächst in $ ı 


= e4? 


zu setzen, wo £ die Stärke ıles äußeren elektrischen Feldes ist. Dann 
tritt an Stelle von (3') 
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oder 
| [/kT A, 
(83) P= (0-2) 
p F 
so daß die Formel (6) jetzt lautet: 
ER > Be | 
(34) dd 30° E — Gig a— == 
wo 
HM “N 
(85) „=! —H 


u 7 

die Feldstärke ist, die bei genauer Parallelstellung der Dipolachsen 

(Sättigung) an einem Punkte im Innern der Substanz wirksam ist. 
Ist nun 7 beträchtlich größer als @, so wird sich a@ bei kleinen 


Feldstärken in eine Potenzreihe nach —- entwickeln lassen. Da 


E, 
l a a 
BT ge gt 
ist, so hat man in erster Näherung 
| 30 K& 
86) a Vo 
(86) IR Tg 


Diese Entwicklung versagt in der Nähe von T=®; dort hat man 
offenbar in erster Näherung: 


| 1/58 
( 7) ed H, 


Wollen wir nun den Einfluß der Feldstärke auf die optischen 
Vorgänge berechnen, so haben wir nur die Lösung a von (34) in die 
Formeln (36) einzusetzen. 

Wir wollen uns auf die Breehung beschränken und von der Ak- 
tivität absehen. Dafür ist maßgebend die Funktion | 


| I} | a” 
— t — - — — — _——_ "se: 
/(a) „(ei .) rn 
Solange T überhaupt größer als © ist, ist die Lösung a für kleine 
Feldstärken E klein, also ist auch “ 
a 
| — ++ u _—_ Eu 
y 15 a: 
eine kleine Zahl. 
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Setzen wir das in (45) ein, so kommt: 





26 +, 3 
rt I, 
an 45 
(88) 1 
AZ ae arg -#,): 
| 5 B, ren 
dabei ist 
| a (4° FE” p FE’ 
für T> 0: — — En le 
| | für T> 45 5E: (T-eo)’  s#£k (T-6e} 
(30) AL A f 00 E_W Ar > 
T = m — a4 = f — Tu N 
| ne S= 9:7 45 EB: \ FF 


In jedem Falle sind 4 und A’ gerade Funktionen von #£, was nach 
der Symmetrie des Vorgangs unmittelbar einleuchtet. 

Kennzeichnet man den feldfreien, isotropen Zustand dureh Buch- 
staben ohne Index, dagegen die ordentliche und die außerordentliche 
Welle der anisotropen Phase durch die Indizes o und #, so findet 
man zwischen den Molekularrefraktionen die Beziehung 

ar, +r, =Ir. 

Wegen der RKleinheit der elektrischen Doppelbreehung kann man 

hier zu den Breehungsindizes selbst übergehen; man erhält näherungs- 


weise 
u +2 (b, BD) 





(00) De ar 4 Sn 
‚go = In’ + +2, (®, - - b,) 
.—=Nn-3  - — on 
45 18 
Daraus ergibt sieh die Relation 
(91) @n, tn, =3n. 
Diese ist in der Form 
are, BER 15 
91) re 


auch von Laxsrvis! aus seiner Theorie des elektrischen Krar-Effekts ah- 
geleitet worden; sie gilt als das beste Fundament dieser Theorie’, da 
sie durch Beobachtungen von Arckerıein® bestätigt wird. 





ı P. Laserrıs, Le Radium 9, ıg10, 8.249. 

ı Vgl. W. Voror, Geserz’ Handbuch der Elektrizität und des Magnetismus (Leip- 
zig, 1914), IV, Elektrooptik, 5. 335 ff. 

ı 6, Arckencers, Plıys. Zeitschr. 7. 1906, 3. 594. 


u: 
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Für die Doppelbreehung folgt: 
| + #,) 
192) a TI "TVZTDRE 
Das beobachtete Kene-Phänomen an gewölnlichen Flüssigkeiten 
entspricht dem Falle T=6&; danı ergibt sielı 


PH (BR) zn 


less hat (lie Krre-Koustante 
nl, 


(94) _ B:= ,E: 


den Wert 
p’ (m +27 e— w,) 


Pol +ey A 
2702, en(T-e) 


30ur,En(T-oy 


(94) B=- = 
wo A die durch (653') definierte Funktion der Frequenz ist. Wenn man 
& gegen T vernachlässigen kann, ist 5b proportional 7”*, während die 
Theorie von Laxsrvıx Proportionalität mit 77 fordert; vielleicht wird 
sich hierauf eine Entscheidung zwischen beiden Theorien gründen lassen, 
Dieht am Umwandlungspunkte erhält man 
/E (m? PB —b) sy; "HE A zn 

(95) FL, . n, a. Vu In + EG | Eu — . Vet ä © E* j 

Gnläp'z’N” 2Yaup" N? 


Es ist denkbar, daß dieses Gesetz für die Abhängigkeit der elek- 
trischen Doppelbrechung von der Feldstärke an der isotropen Phase 
kristallinischer Flüssigkeiten geprüft werden kann. 


Ausgegeben am 22, Juni. 
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(resamtsitzung vom ®. Jimi. 


Vorsitzender Sekretar: Hr. Drers. 

1. Hr, Prasck machte eine Mitteilung: Über die absolute En- 
tropie einatomiger Körper. 

Aus der physikalischen Struktur des Plasenrnumes werden die Ausdrücke der 
charakteristischen thermotlynamischen Funktionen abgeleitet, zuerst für ein in einer 
Hohlkugel oder in einem rechtwinkligen Parallelepiped frei herumiliegendes Atom, s0- 
dann für ein aus gleiehnrtigen Atomen bestehendes Gas, wobet sich zeigt, daß die den ein- 
zelnen Atomen entsprechenden Freiheitserade als inkohärent angenommen werden müssen. 

3. Hr. F.E. Senvze beriehtete über die Ergebnisse seiner 
Untersuchungen an den Lippen- und Wangenschleimhaut- 
Erhebungen der hasenartigen Nagetiere (der Duplieidentata). 
(Ersch, später.) 

Fs wird eine bisher nicht beachtete hügelfürmige Erhebung der Schleimhaut be- 
schrieben und als Collienlus admandibularis benannt, welche am Boden der Mimdhöhle 
“ber dem vorderen Ende der Mandibula liegt nd vorn in einen  dieht neben dem 
Sehneidezahn befindlichen kolbenfürmigen Zapfen, Capitulum, nusläuft, An der freien 
Oberfliche des Collienlus sieht man bei den Leporiden ein System paralleler Spalten, 
ans welchen das Sekret darunterliegender Speicheldrüsen nusteit. Diese Spalten 
fehlen hei den Oehotoniden. Bei beiden Familien findet sich aber am Lateralrande 
des Colltenlus eine frei emporragende Falte, Limbus, durch welche das Drüsensekret 
his zu den Mahlsähnen geleitet wird. 


% Hr. Löners legte eine Abhandlung von Hrn. Prof. Dr, STES 
Kosow in Hamburg vor: Indoskythische Beiträge. (Ersch. später.) 

Die Abhandlung behandelt das Verhältnis zwischen Sakas und Vüe-tschi (Tocharer). 
Die letzteren sind die Erben der ersteren; ihre Sprachen waren nur dinlektisch verschie- 
den und die Völker verwandt. Der Begründer der Sakaära war wahrscheinlich nicht 
ein Saka, sondern der Yüe-tschi Vima Kadphises, Die frühere Heimat der Sakas war 
der Norden, die der Tu-lo-lo, d.h. Yüe-tschi, der Süden Ostturkistans, Die Kusanas, 
die Yüe-tschi in Indien, hatten enge Beziehungen zu diesen Gegenden, und die Sprache, 
die sie auf ihren Münzlegenden gebrauchten, wurde dort gesprochen. Dies muß die 
Sprache der Yüe-tschi gewesen sein, während die Uiguren die Bezeichnung tocharisch 
anf eine andere Sprache übertragen haben. 


4. Das korrespondierende Mitglied der physikalisch-mathemati- 
schen Klasse Hr. Kaxı, Nevmass in Leipzig hat um 29. Mai das sechzig- 
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jährige Doktorjubiläum gefeiert; aus diesem Anlaß hat ihm die Aka- 
demie eine Adresse gewidmet, die weiter unten im Wortlaut abge- 
druckt ist. 


5. Zu wissenschaftlichen Unternehmungen haben bewilligt: die 
Gesamtakademie Hrn. Dr. Pavı Vırtor Nevsesaurr in Berlin zur Er- 
weiterung des ı. Heftes seiner 'Tafeln zur astronomischen Chronologie 
als zweite Rate 450 Mark; 

die physikalisch-mathematische Klasse Hrn. F. E. Scaurze zur Fort- 
führung des Unternehmens »Das Tierreich“ 4000 Mark und zur Fort- 
führung der Arbeiten für den Nomenelator animalium generum et sub- 
generum 3000 Mark: Hrn. Prof. Dr. Ausust Tniesemass in Münster i.W. 
zu Untersuchungen über die Beziehungen zwischen dem Sauerstofige- 
halt des Wassers und der Zusammensetzung der Fauna in norddeutschen 
Seen 2000 Mark; 

die philosophisch-historische Klasse zur Fortführung der Arbeiten 
der Orientalischen Kommission 20000 Mark; für die Bearheitung des 
Thesaurus Iinguae Latinae über den etatsmäßigen Beitrag von 5005 Mark 
hinaus noch 1000 Mark; zur Bearbeitung der hieroglyphischen Inschrif- 
ten der griechiseh-römischen Epoche für das Wörterbuch der ägyptischen 
Sprache 1000 Mark; der Gesellschaft für Lothringische Geschichte und 
Altertumskunde in Metz zur Drucklegung eines von Prof. Zeuıozonx da- 
selbst bearbeiteten Wörterbuchs des lothringischen Patois als zweite 
Rate 1000 Mark: Hrn. Dr. Kart Dönnise in Berlin zur Drucklegung 
seines Werkes »Siamesische Tempelanlagen« 3000 Mark. 


Das bisherige korrespondierende Mitglied der philosophisch-histo- 
rischen Klasse Hr, Emıve Bouteovx in Paris ist auf seinen Wunsch aus 
der Liste der Mitglieder gestrichen worden. 


Praxex: Über die absolute Entropie einstomiger Körper IHR 


Über die absolute Entropie einatomiger Körper. 


Won Max Pranck. ” 


Einleitung, 

$ 1. Die Frage nach dem Werte der absoluten Entropie eines 
Körpers, im Sinne des Nersstschen Wärmetheorems, hängt aufs engste 
zusammen mit derjenigen nach der plıysikalischen Struktur des Phasen- 
raums, welche durch die Größe, Form und Lage der Elementargebiete 
der Wahrscheinlichkeit bedingt wird. Denn sobald diese bekannt ist, 
läßt sich durch ein eindeutiges kombinatorisehes Verfahren die thermo- 
dynamische, ganzzahlige Wahrseheinlichkeit W und daraus die Entropie 
des Körpers &-In W berechnen. Wenn z. B. der Phasenraum eine drei- 
fach unendliche Anzahl von Elementargebieten enthält, so daß ein be- 
stimmtes Elementargebiet durch 3 voneinander unabhängige Ordnungs- 
zahlen n, #’, n” charakterisiert wird, so ergibt sich für die thermodyna- 
mische eharakteristisehe Funktion #, d.h. den negativen Quotienten 
aus der freien ir F und der Temperatur 7": 


Unzer 


Y—-- = -in$ > > Pawns' :e KT. (1) 


seitftzı "=6 





Daraus die Energie: 


| U=J jr (2) 
und die Entropie: 
> ea: 
S—- r+ T; — —_Y#+—. (3) 


T 


Hierbei bedeutet T/, „,; die mittlere Energie im Elementargebiet (nn'n”), 
und die ganze Zahl p das Verhältnis der Größe dieses Gebiets zu der- 
jenigen des Elementargebiets (UV0). 

Für die Bestimmung der Elementargebiete ri a Regeln. 
Bezeichnen 9, $a, , die Lagenkoortlinaten, &,, %,, --- die dazugehö- 


ı MM. Praxex, Verliandl, d. Deutsch. Phys, Ges. 17, 5. 444, 1915- 
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rigen Impulskoortdlinaten des Phasenraums, so werden die Grenzilächen 
der Elementärgebiete bestimmt «dureh die Gleichungen: 
= na, gend, Van, (4) 

wo 4,9,9 gewisse für die Struktur des Phasenraumes eharakteri- 
stische Funktionen der Phasenkoorlinaten, und nr, m‘, n” voneinander 
unabhängige positive ganze Zahlen, einschließlich Null, bezeichnen. 

Für ein Differentialgebiet des Phasenraumes gilt dann die Be- 
ziehung: 

rer 


HG = | | || ddl, — dlgf)-dlg’)- Atg""). (5) 
Pe u g" 


Hier ist die Integration über alle Phasenpunkte zu erstrecken, welche 
innerhalb der angegebenen Grenzen liegen. f+f'+f” ist die Anzahl 
ler Freiheitsgrade des Systems, von denen f, f’ und f” miteinander ko- 
härent' sind, | 
Diesen Festsetzungen gemäß besitzt das Elementargebiet (nn'n”), 
definiert durch die Grenzen q,, Yuzır Hr Haraıı Narr Yıny., die Größe: 
mine + Mr 
| | E re). (6) 
Daher ist die Größe des Elementargebiets (000): 4/*7*7, und die 
Werte p und T ergeben sich als: 
Paar = [a+ 1 ]|- Ka’ + In ]- [m + 1) n"”| {7} 
Er ee 
| | Jena )ag”") 
ee er af a" (8) 


an MA ph’ ur i T 





welche Ausdrücke, in (1) eingesetzt, den Wert von & und alles andere 
liefern. 

Dieser ganzen Berechnung liegt die physikalische Hypothese zu- 
grunde, daß innerhalb eines jeden Elementargebietes die Phasenpunkte 
beliebige Lagen haben können — eine Annahme, die ich usdrücklich 
als noch nielit zweifelsfrei hinstellen möchte, namentlich, da ihr gegen- 
über die andere Annahme, daß (lie Phasenpunkte nur an den Grenzen 
der Elementärgebiete liegen können, gewisse Vorzüge zu haben scheint. 


4:2. 0.8, 441. 


Praxox: Über die ahsnlute Entropie einatomiger Körper In] 


Indessen spielt für die vorliegende Untersuchung dieser Gegensatz, wie 
wir sehen werden, nur eine verhältnismäßig untergeordnete Rolle, 

Als vorbereitendes Beispiel soll zunächst die Entropie eines ein- 
zelnen Atoms bestimmt werden. 


Erster Teil. Ein einzelnes Atom, 
s2. Atom in einem reehtwinkligen Parallelepiped. 


Wenn ein punktfürmiges Atom in einem hohlen reehtwinkligen 
Parallelepiped von starr-elastischer Wandung mit den Kantenlängen a, b, © 
frei herumfliegt, so bleiben die 3 Komponenten seiner Geschwindigkeit 
an Größe konstant, vertauschen aber in regelmäßig wiederkehrenden 
Intervallen ihr Vorzeiehen in das entgegengesetzte, Bezeichnet m die 
Masse des Atoms, 25, Yo, 5, die Aufangswerte (= () der Koordinaten, 
Es 9%: S die der dazugehörigen Impulskoordinaten, so wird die Be- 
weguner des Atoms für alle Zeiten # dargestellt dureh die folgenden 
6 Gleichungen für die Koordinaten des entsprechenden Phasenpunktes 
in dem seechsdimensionalen Phasenraum: 


ft Inf cos 3x eos Da 
Men 7 cost 1.22 LEERE 





e4 r 3 
| b 4hbj „, co3B  cosäß, | | 
y—ı-5 | E84 — n r Se (9) 
e 4Atf , cosdyı., (cos , 
Ss, 4008 Yeh= 7 4 SS 
da Ay dz 
fe MH —— +,  — M-——- zZ=-%W, L — Mm Er +5 | Io 
Fi dr Eo Ar HH - Mi I ur ( ) 


wobei zur Abkürzung gesetzt ist: 


wirt | ” l \ f | 
= | + n) ee (= +Y.) . y= (4 +). 
da‘ mM BA m & \ m j 


Für die (Juantenteilung des Phasenraums ist vor allem der Satz 
maßgebend, daß eine jede Phasenbahn ihrer ganzen Länge nach inner- 
halb eines uni desselben Elementargebiets verläuft. Da nun die Raum- 
koordinaten x, y, = des Atoms, wie man sich leicht nach den Glei- 
ehungen (9) überzeugen kann, im Laufe der Zeit denen eines jeden 
beliebiren Punktes innerhalb des Parallelepipeds beliebig nalıe kommen, 
abgerechnet gewisse rationale Fälle, die für die Allgemeinheit nieht 
von Belang sind, so enthält jedes Elementargebiet (es Phasenraumes 
sämtliche Punkte des Parallelepipeils, dagegen nur eine heschränkte 
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Anzahl von Punkten des Gebiets der Impulskoordinaten Her und 

zwar zerfällt dG gemäß (5) in 3 voneinander völlig unablıängige Faktoren: 
dl - || | | da-dy-dz-dE-dn- di — dy- dg'-.dg". 

Die 3 Freiheitsgrade sind also inkohärent: 


Ir, VI HER: 


und h 2 
da = || dr. dz : dg — | | dy- dm, dg = [jasaz, 


folglich, durch Ausführung der Integrationen, mit Rücksicht (larauf, daß 
jedes Elementargebiet ebensoviel positive wie negative Werte seiner 
Impulskoordinaten umfaßt: 

—=ua-25, gb, H'm=e-2l. (11) 
Aus diesen Werten folgt nach (7): p = 1, und nach (8), da die Energie 
des Atoms: 








re EN Er 
= — ze 4. we AR = il —- E) 
Tr, Sm (2 an 
a+l #+i #+1 
Ugt = | | u-dg-dy -dg ’ 
s PR . 


also durelı Integration, mit Rücksicht auf (4): 


ü "(nt nn, nen 
num, Kan \ Pr Fr IF ® SE 3; « (12) 


Für die thermodynamische charakteristische Funktion des Atoms folgt 
daraus nach (1): 


Zi —z Pi 


VamDiDeR, (13) 


Am übersichtlichsten sind die beiden Grenzfälle hoher und tiefer Trem- 
peraturen, 

Bei hohen Temperaturen liefern nur die Summenglieder mit 
großen Ordnungszahlen n, a, n’ merkliche Beiträge zum Wert der 
Summe. Dann lassen sieh die Summen ersetzen dureh Integrale, und: 
es wird 


vi Ein | je dndn’dn", 
Me: 


wo für # der Ausdruck (12) einzusetzen ist. 
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Dies ergibt, mit Benutzung der Umformunge: 
MEER 4 | LI 
nt: (" + 5) + 13 
um mit Weglassung verschwindend kleiner Glieder: 


we Hm? ln ein abe). (14) 





Daraus naclı (2) (die Energie: 
und nach (3) die Entropie: 


2 kT | 
_s— klin a + In (ade) | \ (15) 
von dem Ausdruck »L nur unterschieden durch das Glied mit «. 
Bei tiefen Temperaturen dagegen beschränkt sich die Summe (13) 
auf das erste Glied, also 


fr. ER er EAST 6 
Ne a T 2M4m\o De 116) 


Daraus die Entropie s = 0 und die Nullpunktsenergie, entweder nach 
(2) oder direkt aus (12): 


RE En 
a en Br ea ar 5 in 


$3. Atom in einer Hohlkugel, 


Wenn ein Atom in einer Hohlkugel vom Radius A mit starr- 
elastischer Wandung frei herumfliegt, so bleibt es dauernd in der 
Ehene eines größten Kreises und beschreibt mit konstanter Gesehwin- 
digkeit q lauter gleichlange Strecken, deren Richtungen beim Auf- 
treffen auf die Wandung mit (lieser stets den nämlichen Winkel = 
bilden. Für <= 0 bewegt sich das Atom unmittelbar längs der Wan- 
dung, für a — ”, fliegt es durch den Mittelpunkt hin und her. 

Von den 3 Freiheitsgraden dieses Systems sind 2 miteinander 
kohärent, da die Lage der Bahnebene gar keinen Einduß auf die 
(uantenteilung des Phasenraums hat, also ist 

je |, f —=2, 
und nach (5): 
da — da-dea"”, 
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naeh (71: 
p In + 1, 
nach (3): 


Er + 


| je: de de” (18) 
ir u 
ie a Li 
und nach (1): 
W kinY >37 2a +1)-r re (19) 


Die Bestimmung von g und g habe ieh in einer demnächst in den 
Annalen der Physik' erscheinenden Arbeit über sdie physikalische 
Struktur des Phasenraums« durehgeführt und erlaube mir die Resul- 
tate hier zu benutzen, was um so leichter geht, als die Bezeichnungen 
hier ganz dieselben sind wie ort. Es ist nämlich: 

4 ?mRylsina - a cos a) | 


| (20) 


Fi Irın Kir eos. 


: nl . ! Ä | 2. 
Da die Energie u — — 4’ sielt nicht bequem dureh 7 und y° ausdrücken 


läßt, so führt die Bireslinung von {19) für den allgemeinen Fall auf 
sehr komplizierte Ausdrücke, sie wird aber leicht, wenn man sich 
wierler auf die Betrachtung hoher oder tiefer Temperaturen beschränkt. 

Bei hohen Temperaturen (großen Ordnungszahlen » und nr) kann 
man %,, ersetzen «dureh den Wert von u in einem beliebigen Punkte 
des Elementargebiets (nn), und «lie Summation in (19) dureh eine 


Integration. Dann ergibt sieh mit Rücksicht auf (5), (6) und (7}: 


NE kn | |. Ve a 


Zur Ausführung dieser Integration benutzen wir als Integrationsvariable 
yund « statt g und g*, vermittels der Gleichungen (20) und der daraus 
folgenden Beziehung: 


dg-dg* = I\6r'm’ Rigt sin’ a cos adarg. 


Dann ergibt sieh: 


hu 2 he kr | 
= hy in 3 n + In e er)\ (21) 


ı Voranssichtlich im Band 50, 1916, 
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und darıus nach (2) die Energie: 
re 
ze - 


u — 


ferner nach {3} die Entropie: 


2 Taf are ‘4 
Eis re! In ei — -n(zer)l. (22) 





[2 


Ein Vergleich mit (15) zeigt, daß für hohe Temperaturen die Entropie 
eines einzelnen Atoms in einer Hohlkugel die nämliche ist wie in 
einem rechtwinkligen Parellelepiped von gleichem Volumen, und es 
wird nicht allzu gewagt sein, hieraus weiter zu schließen, daß dieser 
Satz ganz allgemein für jede beliebige Form des Hohlraums gültig ist, 

Hei tiefen Temperaturen reduziert sich in dem Ausdruck (19) 
von % ılie Doppelsumme auf ihr erstes Glied, also: 


TE 
U gi 
wobei die Nullpunktsenergie nach (18): 
1a 
" ET ort. Se 2 Ä 
Han — [7 || 4 en RE ’ (23) 


= [= 
u 


Die Ausführung der Integration ist umständlich und zeigt durch einen 
Vergleich mit (17). daß die Nullpunktsenergie wesentlich abhängig ist 
von der Form (es llohlraums. 


äweiter Teil. 
Eine große Anzahl von Atomen mit lauter kohärenten Freiheitsgraden. 

> 4. Gehen wir nun über zur Betraehtung einer großen Anzahl Nvon 
punktförmigen Atomen, so müssen wir, um die Struktur des Phasen- 
raumes kennen zu lernen, zunächst wieder nach der Form der Bahn 
fragen, die ein Phasenpunkt in diesem 6 N-limensionalen Raum bei 
der Bewegung der Atome beschreibt, und diese Frage läßt sich nicht 
beantworten, ehe wir eine Vornusseizung machen über die Kräfte, 
nit welchen Jie Atome hei einem Zusammenstoß aufeinander wirken. 
Wir wollen daher zuerst die nächstliegende Hypothese einführen, daß 
diese Kräfte durchaus den Gesetzen der klassischen Mechanik kre- 
horceheu, und ferner die weitere bekannte Hypothese, daß der Phasen- 
punkt im Laufe seiner Bewegung einem jeden Punkt seiner Kneririe- 
lläche 7’ = eonst. belichig nahe kommt. Dann werden die Elementar- 


Kia 
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gebiete des Phasenraumes begrenzt dureh eine einzige Art von Flächen 9, 
nämlich den Flächen konstanter Energie: 

UT=- UV 0, ende 
es gibt also nur eine einzige Reihe von Ordnungszahlen n, und die 
3N Freiheitsgrade des Systems sind sämtlich miteinander kohärent. 

In unseren Formeln ist dann f=3N, und nach (5): 
U+dE 


de = IT---«.0. Ibddb,- = de"). (24) 


Das Elementargebiet (rn) besitzt nach (6) und (4) die Größe: 
Ga eh - la ya , (25) 


Wü 


G,— (nA), (26) 


Nun wollen wir N so groß voraussetzen, daß in der Differenz (25) 
der Subtrahend gegen den Minuend verschwindet, was stets und nur 
dann zutrifit, wenn 
n—N, (27) 
d.h. wenn nur solehe Glieder der Summe in (ı) für die Bildung der 
charakteristischen Funktion Y% in Betraeht kommen, deren Ordnungs- 
zahl n von kleinerer Größenordnung ist als N. Diese Voraussetzung 
ist um so leichter erfüllt, je tiefer die Temperatur ist. 
Dann geht die Gleichung (25) über in: 

EEE 2 (28) 

Daraus folgt nach (7): 


„=latl” (29) 
und nach (8) mit demselben Grade der Annäherung: 
"+1 
[’.dG 


2 (30) 
RR. a | 
6.6 “ 





d. h. die mittlere Energie in dem von den Flächen T= ff, und 
U= U,,, begrenzten Elementargebiet (n) ist bis auf verschwindend 
kleines gleich der Energie T,,.. Dabei ist T/, nach (24) und (26) 
bestimmt dureh die Beziehung: 


FTD, 
= | | | ed lad, — (nA, (31) 


[z=# 
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Diese Werte, in (1) eingesetzt, ergeben die charakteristische Funktion 
des Körpers: 


= Tan = BieRE = EL 
Y— klin Ila+1y.e At kn yn’"e ef, (32) 
a—=ü s=äü 


Wie man sielit, beziehen sich jetzt die Ordnungszahlen nieht mehr 
auf die Elementargebiete, sondern auf die Grenzflächen der Elementar- 
gebiete, und damit. rechtfertigt sich die am Schluß des $ ı ausge- 
sprochene Behauptung, daß es hier keinen wesentlichen Unterschied 
macht, ob man die Phasenpunkte im Innern der Elementargebiete be- 
findlich oder an ihren Grenzen angehäuft annimmt. Dies wird über- 
haupt immer dann der Fall sein, wenn es sich um sehr viele kohärente 
Freiheitsgrade handelt, 

s5. Bei den vorstehenden Berechnungen haben wir von einer 
Voraussetzung Gebrauch gemacht, die zwar bisher an keiner Stelle 
ausdrücklich hervorgehoben wurde, die aber dennoch für die Gültir- 
keit der abgeleiteten Formeln ganz wesentlich ist: die nämlich, daß 
alle N Atome des betrachteten Körpers ungleiehartig sind. Denn nur 
in diesem Falle entspricht jedem im mikroskopisch genauen Sinne 
definierten physikalischen Zustand des Körpers ein bestimmter Punkt 
im Phasenraum. Wenn aber im Körper Gruppen von gleichartigen 
Atomen enthalten sind, so trifft dies nieht melır zu, vielmehr ist dann 
einem bestimmten physikalischen Zustand des Körpers eine mehr oder 
minder große Anzahl von physikalisch vollkommen gleichbedeutenden 
Punkten des Phasenraumes zugeordnet, da ein bestimmter Punkt des 
Phasenraumes für jedes einzelne Atomindividuum bestimmte Koordinaten 
und Geschwindigkeiten bedingt. Soviel Permutationen also die gleich- 
artigen Atome zulassen, ebensoyiel Phasenpunkte entsprechen einem 
bestimmten physikalischen Zustand. Zur bequemeren Ausdrucksweise 
will ich daher zwischen »Phasenpunkt« und »Zustandspunkt» unter- 
scheiden. 

Sind von den N Atomen N,,N,. N,,+--- unter sich gleichartig, 
so entsprechen jedem Zustandspunkt N, !A,!N,!--»- = R Phasenpunkte, 
und sowohl der ganze Phasenraum wie auch jedes Elementargebiet 
des Phasenraumes zerfällt in R physikalisch vollkommen kongruente 
Stücke, von denen man ein beliebiges herausgreifen und als Repräsentant 
es »Zustandsraumes« bzw. eines »Zustandsgebiets« betrachten kann. 
Die Größe eines Zustandsgebiets ist ler Nte Teil des entsprechenden 
Phaseugebiets. 

Es fragt sich nun, ob und welehe Modifikationen in diesem Falle 
anden vorstehenden Gleichungen zur Bestimmung derthermodynamischen 
eharakteristischen Funktion vorzunehmen sind. Diese Frage läßt sich 


4) 2 ri 





» 
Ei ea — er an *® 
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nieht a priori entscheiden, ebensowenig wie sich die thermodynamiseche 
Walırscheinlicehkeit W a priori ableiten läßt, sondern sie läßt sich nurauf 
dem Wege beantworten, daß man, im Vertrauen auf die Durchführ- 
barkeit einer sinngermäßen Theorie, eine möglichst allgemein brauch 
bare und möglichst einleuehtende Festsetzung trifft, die in allen kon- 
trollierbaren Fällen zu richtigen Resultaten führt. In diesem Sinne 
ist folgender Satz zu verstehen, der, soweit ich bisher sehen kann, 
(ie vorliegende Aufgabe allgemein löst. 

Wenn unter den N Atomen des Körpers N,,N,.N\,---- unter 
sich gleiehartig sind, so bleiben die Gleichungen (29), (30) und (32) 
ganz ungeändert. In der Tat behalten ja die Größen p, und U, ihre 
Bedeutung, ob man sie nun auf den Phasenraum oder auf den Zustanıls- 
raum bezieht, da beide Größen Verhältniszahlen vorstellen, deren Wert 
von einer gleichmäßigen Veränderung des Zählers und Nenners nicht 
heeinflußt werden kann. Dagegen ändert sich die zur Bestimmung 
der Größe von UT, dienende Gleichung (31) insofern, als die ihr zu- 
grunde liegende Beziehung (26) nicht für den Phasenraum, sondern für 
den Zustandsraum Gültigkeit besitzt. Wenn wir also nach wie vor 
die (Gebietsgrüße G, auf den Phasenraum beziehen, so ist dieselbe im 
Falle gleichartiger Atome Wmal so groß anzunehmen wie der in 
(26) angegebene Wert, und die ‚Gleichung (31) geht über in: 


G,= M'!N Inh)", (33) 
Für lauter gleichartige Atome erhält man spezieller: 
Em Ei, 
G,= j [ u dp, dıb, a db, db, .. — Niinhy En (34) 


lb 

6. Die weitere Reehnung beschränken wir auf den Fall eines 

aus N gleichartigen Atomen mit der Masse m bestehenden Gases. 
Dann ist die Energie, hei gleicher Bezeiehnung wie in 82: 

l 

am 


Fi 
U--—FErn+oO), (35) 
I 


und die Grenzwerte U, der Energie bestimmen sich nach (34) dureh 
die Beziehung: 


U—T, 
Rz N ddydz dA, dadi---—= Nllnh)'”. (358) 
ei 


Die Integration ist zu erstreeken für die Raumkoordinaten jedes 
Atoms über (das ganze Volumen V des Gases, für die Impulskoortlinaten 
über alle Kombinationen, welche einer Gesamtenergie des Gases zwischen 
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(1 und 77, entspreehen. Dieses Integrationsgebiet läßt sich nach (35) nuf- 
fassen als (las Volumen einer Kugel in einem 3. N-dimensionnlen Raume, 
vom Radius Y2»U,, welches gleich ist 

4. 


er fh 


(ent) ®-. 


are 
(5 ): 


Daraus folgt: 


4 
4-3 ERBE .2.. Be 
KrSRTe aReT -(2mti)e = N'lnay”, 
3N.( 1]! 


unil, mit Benutzung des Srmussschen Satzes, bei Fortlassung kleinerer 
lieder: 


mi“ 
a L 
L 4m" mi“ 139) 


Bezeielinet man zur Abkürzung die durch die Atomzahl N dividierten 
Werte des Volumens V, der Energie U, der elıarakteristischen Funktion #, 
der Entropie 5, mit den entsprechenden kleinen Buchstaben e,u,.%,#, 
um setzt ferner die Zahl: 








h® | 
rem = 
so folgt aus (32) als charakteristiseche Funktion: 
| h = - re a 
vo nn ar (38) 


ferner aus (2) als Atomenergie: 


u 
>,ntlne 07 j" % 


Bikir — _— (39) 
> (ae ?yt 


und aus (3) als Atomentropie: 


= +7 (40) 


Für hohe Temperaturen (r<-1) kann man n durchweg als groß be- 


trachten und die Summe in (35) als (Evr.ensehes) Integral schreiben; also: 


Im # 


k ; et 
Lo N’ | nen (41) 
] Ir 
Fr mr E77 k Ip (2rrT) f (4 2) 
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Dieses Resultat Abt sich aueh auf viel einfacherem Wege erhalten, 
wenn ınan beilenkt, daß wegen der Größe von N «as größte Glied der 
l 
Var 
(wegen der Kleinheit von r als ganze Zahl anzusehen) alle anderen 
Glieder derart an Größe überragt, daß (der Wert der ganzen unend- 
lichen Summe sich auf «dieses einzige Glied reduziert. Dann folgt aus 

(35) für & direkt der Wert (42), ferner aus (2) oder aus (30): 





Summe in (38), nämlieh das Glied mit der Ordnungszalhl n = 








3 
= kT (43) 
und nach (40) und (37): 
Ba, Atmen 
> arm) — Em ar ü (44) 


Dieser Ausdruck für die Entropie eines idealen einatomigen Gases, der 
sich von ‚dem oben in (22) für die Entropie eines einzelnen Atoms 
abgeleiteten Wert lediglich durch ein additives Glied unterscheidet, 
ist völlig identisch mit dem von Sreax' und von Tersone” auf ganz 
anderen Wegen ermittelten und dureh die Erfahrung gut bestätigten 
Ausdruck, während Sackun”, (er als erster die absolute Entropie eines 
(sases aus der Annahme endlicher Elementargebiete der Wahrschein- 
liehkeit berechnete, den Wert (22) erhielt. Noch größere Abweichungen 
zeiren die Entropiekonstanten in den Ausdrücken von Sommerrern* und 
von Krrsom”. 

: Dagegen ist neuerdings Nenner" durch seine Hypothese der Null- 
punktsstrahlung zu einem von dem Tereopeschen Wert nur wenig ver- 
schiedenen Wert der Entropiekonstanten geführt worden, und zwar 
rilt die Nensstsche Berechnung, gegenüber denjenigen von Srerx und 
von [ETROnE, nicht nur für den idealen (aszustand, sondern auch für 
heliebig tiefe Werte der Temperatur. Es wird nämlich hiernach die 
gesamte Energie des Gases, einschließlich der Nullpunktsenergie, dar- 
gestellt durch den Ausdruck: 


a A | 
AT ee ze, (45) 
er’ —] 


' 0. Srens, Phys. Zeitschr. 14, S. 629, 1913. 

u H. Tereope, Ann. d. Phys: 38, S. 434, tora. Ber. d. Akad. d. Wiss. v. Amstier- 
dam, 27. Februar und 27. März, 1915, Gleichung (16). 

‘ O.Sacker, Ann. d. Phys. 36, 5.958, 1911; 40, 8.67, 1913; 


* A. SosumERrELN, jöttinwer Yorträge über die kinetische Theorie (ler Materie 
und der Elektrizität 1914, 8. 125 (B. G. Teubner). 


' H. Kexsom, Phys. Zeitschr. 14, 5. 665, 1913; 15, 8, 695, ıg14. 
“ W. Nensst, Verhanidi, d. Deutse "hen Phys. Ges, 18, 8.83, 1910. 
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wohei zur Abkürzung gesetzt ist: 


A | 


Der Vergleich mit dem von mir gefundenen Ausdruck (39) er- 
gibt folgendes; Für hohe Temperaturen stimmen die Werte überein, 
wie natürlich. Für tiefere Temperaturen ergibt sich nach (39) die 
Nullpunktsenergie als: 


a all | 
u = 3kIr — ir Amp (47) 
daregen nach (45): 
Bun u 
U, — IrmpR' (45) 


also im Verhältnis e’:2 —= 5.3:2 größer. 

Wenn somit der Ausdruck (39) für die Energie eines einatomigen 
(sases dem Nersstschen Ausdruck (45) gegenüber wenigstens als dis- 
kutabel erscheint, so erweist er sich dennoch bei näherer Betrachtung 
als gänzlich unbrauchbar. Denn seine Größe ist in bezug auf r und 7 
unstetig, so daß eine spezifische Wärme überhaupt nicht zu definieren 
ist. Man erkennt (lies entweder durch eine direkte Untersuchung der 
Summen in (39) oder auch bequemer durch die Überlegung, daß die 
Energie (es Gases nieht nur in mikroskopischem, sondern auch in mi- 
kroskopischem Sinne sich sprungweise mit der Temperatur ändert, da 
nach (36) die Sprünge mit wachsender Urdnungszahl n, also mit stei- 
gender Temperatur, an Größe zunehmen. Die am Anfıng des $4 ein- 
geführte Hypothese, daß die Zusammenstöße der Atome gemäß den 
Gesetzen der klassischen Mechanik erfolgen, muß daher als undurch- 
führbar angesehen werden. Diese Erkenntnis scheint mir immerhin 
der angestellten Untersuchung wert zu sein. 


Dritter Teil. 
Eine große Anzahl von Atomen mit gegenseitig inkohärenten Freiheitsgraden. 
$7. Nachdem im zweiten Teile dieser Arbeit sich die Unhalt- 
barkeit der Annahme von lauter kohärenten Freiheitsersden heraus- 
gestellt hat, erscheint nunmehr kein anderer Ausweg ührig, als der, 
lie Atombewegungen als inkoliärent vorauszusetzen. Dann sind nur 


die drei Freiheitsgrade jedes einzelnen Atoms unter sich kohärent, d.h. 


ee 
und an die Stelle der Gleichung, (354) tritt die folgende: 
Sitzungsberichte 1916. 7 
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na. m“ 


Jh ‚drdydz..-dEdndd-- Ma) (nA) (nh'++*, (49) 


woraus sich durch Zerlegung für ein einzelnes Atom ergibt: 


gun 
m =_;F8 f r rF 
NINE dEdad] = 2? = — (mn, (50) 
ee - 


und für ein Differentialgebiet: 


ee 
I] Jaravesazara = Ta). (51) 
a en 


Integriert man hier über die Raum- und Impulskoordinaten, indem 
man mit 7 die Größe der Geschwindigkeit bezeichnet, so ergibt sieh: 


V.m*. ln 2) = Tag) 


17 2 N 1 17a | 
— In (3) 57 


r 


Ehenso m , (5) ‚ usw. 


m\A4ren. 


otler: 








Die weitere Berechnung kann wieder ganz auf dem früher ein- 
geschlagenen Wege erfolgen. Zunächst ergibt sich nach (5) für die 
mittlere Energie im Elementargebiete (nn’n”---): 


at W@+la+ı 


|: Va -a@)-ag”n. Br 


pi 
wobei nach (7): 

p= (n+ 1’). (m +1)’-n)-((n" Hin")... (54) 
und nach (35) und (52): 


IN Ar. Mk rg y, \ 
am iArenr) +9 79 te]; (55) 


also durch Ausführung der Integration, mit Berücksichtigung der 
Grenzen (4): 


re Be 3 int (non a 
and KA: 777” ‚Iweo (n+1 Eon! pt). (56) 
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Dies in (1) eingesetzt, liefert, nach gehöriger Reduktion, den Ausdruck 
der thermodynamischen charakteristischen Funktion, auf ein Atom bhe- 
zogen: 
(a+jf-m* 


+ a Pe | 
= y kin > (a+l'-n’).e were, (57) 


wobei zur Abkürzung gesetzt ist: 


34h | n. ur | 
a wert linie) | en 
Für hohe Temperaturen (r <<!) kann man die Summe in (57) 
als Integral schreiben, nämlich: 


Te 
A kein [3 an ee 
| 


und erhält, mit Rücksicht auf (58): 


>, IrmkTien’” 
u = Zen EN z (59) 


was genau mit (42) und dem Terkoneschen Wert übereinstimmt, 
Für tiefe Temperaturen (r >>1) dagegen ergibt sich aus (57): 
W — - ko, 
also nach (2) die Nullpunktsenergie: 


1] A I 2a 
en _ 3% ( : ’ (60) 








oT 1m \Arer 


gegen welche der Nersstsche Wert (45) im Verhältnis 


5 [4 Mu ade 
a a ey 
dr 3 

größer ist. 


Für beliebige Temperaturen verursacht die Ausführung der Sum- 
mation in (57) zunächst eine gewisse Schwierigkeit, doch läßt sieh 
dieselbe bald überwinden, und ieh hoffe demnächst eine für die Be- 
rechnung sowohl der spezifischen Wärme als auch des Druckes bequem 
geeignete Reihenentwicklung mitteilen zu können. Die daraus heryor- 
gehenden Formeln bilden dann, soweit ich sehe, das einzig mögliche 
Ergebnis der Anwendung der Quantenhypothese auf das thermody- 
namische Verhalten eines einatomigen Gases, dessen Dichtigkeit so 
gering ist, daß außer der kinetischen Energie der Atome keine andere 
Energieform in Betracht kommt. 
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Adresse an Hrn. Kırı, NEUMANN zum sechzig- 
jährigen Doktorjubiläum am 29. Mai 1916. 


Hochverehrter Herr Kollege! 


Mitten in die Kriegszeit fällt ein Ehrentag für Sie und die deutsche 
Mathematik, Ihr sechzigjähriges Doktorjubiläum, das die Akademie 
nicht vorbeigehen lassen kann, ohne der Verdienste zu gedenken, die 
Sie Sich in langen Jahrzehnten erworben haben. Eins dieser Verdienste 
leuchtet besonders hervor. Durch Untersuchungen von ÜREEN, die an 
physikalische Probleme anknüpften, waren nieht nur neue Methoden 
für die Analysis angebahnt, sondern es wurde auch eine Funktion auf. 
gestellt, an die vorher niemand gedacht hatte. Sie tauchte hei GREEN 
auf als Forderung der Plıysik; mathematisch war ihr Dasein gar nicht 
bewiesen, und GeEEx selbst sagte: »Wir kennen nicht einmal eine 
passende Annäherungsmethode.e Was man bei Geerk vermißte, was 
ein Gelanke Ihmeonters zu leisten schien, aber nicht leisten konnte, 
das finden wir in Ihrer Arbeit von 1870: dadurch, daß gleichzeitig 
dasselbe Problem von anderer Seite gelöst wurde, wird Ihr Verdienst 
nicht im mindesten verringert, und Ihre feinsinnige Methode, auf der 
Aufsuchung von Mittelwerten beruhend, die einer bestimmten (renze 
zustreben, hat einen dauernden Platz in der Analysis. 

Mit Greexs Versuch hängen physikalische und mathematische 
Arbeiten verschieilener Verfasser zusammen, auch die desjenigen 
deutschen Mathematikers, Rırmass, der alles so umfassend und so 
abstrakt wie möglich zu gestalten suchte, Dafür, daß Rırsasss Ideen 
leiehter Eingang fanden, haben Sie besonders mitgewirkt. Direkt dureh 
die von Ihnen veröffentlichten Vorlesungen über Rırmanss Theorie, 
aber auch durch die Fülle Ihrer Arbeiten, die sie, auf dem Grenz- 
gebiet von Mathematik und Physik bewegen. Wenn Sie, einer be- 
deutenden Familientradition getreu, auch bei mathematischen Problemen 
den Anregungen der Physik folgen, so ist der mathematische Gewinn 
ilerselhe, gleichviel, ob er deutlich erkennbar hei Gelegenheit einer 
physikalischen Aufgabe erzielt oder von ihr abgetrennt ist. Uns kommt 


. 
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Y Physik und Mathematik, wi N, EN wäre, der nicht ex 
- gegeben werden dürfe. So glauben wir, daß Ihre Lebensarheit eine 
Z- schr fruchtbare gewesen ist und daß sie noch späteren Forschern reiche 

egung bieten wird. Empfangen Sie von uns die herzlichsten Glück- 
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22, } Juni. sung der Ohsuikafisch: -mathematischen Klasse. 


lH — ee m nenn 


Vorsitzender Sekretar: Hr. WALDETER. 


l. Hr. Hagearaspr sprach über Blattepidermis und Liecht- 
perzeption. 

Es werden verschiedene Einwände besprochen und widerlegt. die gegen (ie Auf- 
fassung des Vortragenden über die Bedeutung der oberseitigen Laubblattepidermis für 
die Perzeption der Lichtrichtung seitens des Laubblattes geäußert worden sind, Unter 
anderm wird über Versuche Hrn. Wenoenmasss berichtet, die zeigen, daß Blätter von 
Begonia semperflorens nieht imstande sind, in die günstige Lichtiage mittels heliotropi- 
scher Bewegungen einzurücken, wenn die oberseitige Epidermis dureh Abreiben mit 
feinem Bimssteinpulver getötet wurde. 

Hr. Eıssteix überreichte eine Mitteilung: Näherungsweise 
Integration der Feldgleiehungen der Gravitation. 

Die Feldeleichungen der Gravitation werden in erster Näherung durch retandierte 
Potentiale integriert und die Ausbreitung und Erzeugung von Gravitationswellen un- 
tersucht. 
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Blattepidermis und Liehtperzeption. 


Vox G. HasgeErLaxor. 


I. 


Nach der von mir vertretenen Auffassung fungiert die oberseitige 
Epidermis des dorsiventralen, euphotometrischen Laubblattes als Licht- 
sinnesorgan. Infolge der Vorwölbung der Innen- oder Außenwände 
der Epidermiszellen kommt es auf ihren Innenwänden, die von den 
liehtempfindlichen Plasmahäuten bedeckt sind. bei senkrechter Beleuch- 
tung zu einer zentrischen, bei schräger zu einer exzentrischen Inten- 
sitätsverteilung des Lichtes, wodurch das Blatt in die Lage versetzt 
wird, sich über die Riehtung des einfallenden Lichtes genau zu orien- 
tieren und gegebenenfalls in die fixe Lichtlage einzurücken. In man- 
chen Fällen (z. B. bei Fittonia Verschaffelti, Impatiens Mariannae u. a.) 
kommt es zur Ausbildung lokaler Lichtperzeptionsorgane. 

Wenn auch nach meiner Auffassung die optischen Voraussetzun- 
gen für die Perzeption der Liehtriehtung in der oberseitigen Blatt- 
epidermis am vollkommensten realisiert sind, so ist damit nicht gesagt, 
daß nicht auch subepidermale Zellen und Gewebe in den Dienst der 
Liehtperzeption treten können, Ich habe darauf bereits in meiner 
Hauptarbeit über die Lichtsinnesorgane! und besonders nachdrücklich 
in einer späteren Arbeit über diesen (regenstand® hingewiesen. »Der 
Grundgedanke meiner Theorie — so heißt es hier — besteht ganz 
alleemein darin, daß durch bestimmte Struktureigentümlichkeiten her- 
vorgerufene Unterschiede in der Beleuchtung der lichtempfindliehen 
Plasmahäute als Mittel zur Perzeption der Liehtrichtung betrachtet 
werden. Diese Plasmahäute müssen nicht unbedingt der Epidermis 
angehören, wenn dies auch aus naheliegenden Gründen gewöhnlich 
der Fall ist. Unter gewissen Voraussetzungen könnten z. B. auch die 
Palisadenzellen der Liehtperzeption dienen.« 


. G. Hanerzaxor, Die Lichtsinnesorgane der l.aubblätter, Leipzig 1905,85, 118, 119. 
* @. Hasentasxor, Über die Verbreitung der Lichtsinnesorgane der Laubblätter, 
Sitzungsberichte der Akad. d. Wiss, in Wien, math.-naturw, Klasse; Bd. 117, 1908, 
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Die experimentelle Beweisführung beschränkte sich bisher natur- 
gemäß auf die Funktion der papillösen Epidermis, bei welcher die 
Lichtintensitätsunterschiede auf den Innenwänden durch die Sammel- 
linsenfunktion der mit vorgewölbten Außenwänden versehenen Epi- 
dermiszellen bewirkt werden. Resektionsversuche hielt ich im Hin- 
blick auf den großen Wundschock für unstatthaft, ebenso eine Tötung 
der Epidermis durch Abbrühen (Lichtsinnesorgane 5. 86). Alle meine 
Versuche sowie auch die meiner Gegner (von Nornmausexs letzten 
Versuchen abgesehen), zielten demnach darauf ah, die Funktion der 
papillösen Epidermiszellen als Sammellinsen auszuschalten, ohne sie 
irgendwie zu beschädigen. Dies wurde in der Weise bewerkstelligt, 
daß man die Blätter unter Wasser tauchte oder sie oberseits mit Wasser 
benetzte oder mit einem 5—ı 2prozentigen Gelatineüberzug versah; 
zur Herstellung einer ebenen Grenziläche wurde die Wasser- oder Gela- 
tinesehicht von mir noch mit einem dünnen Glimmerplättchen bedeckt. 
Eine kritische Besprechung aller dieser Benetzungsversuche findet sieh 
in meiner Arbeit »ZurPhysiologie derLichtsinnesorgane der Laubblätter" «. 

Das allgemeine Ergebnis dieser Versuche war, daß in einer An- 
zahl von Fällen die mit Wasser oder Gelatine bedeekten papillösen 
Laubblätter nicht imstande waren, die Lichtrichtung zu perzipieren und 
in die günstige Lichtlage einzurücken, während sie in andern Fällen 
dazu mehr oder minder befähigt waren. Die Sammellinsenfunktion 
der Epidermiszellen war das eine Mal entbehrlich, das andere Ma] nicht. 
Dieses verschiedene Verhalten zeigten auch die Blätter einer und iler- 
selben Pflanzenart. . 

»Bei allen Blättern, die mit Wasser oder Gelntine benetzt, die 
Liehtriehtung zu perzipieren vermochten, waren auf den Innenwänden 
beim Linsenversuch gleichsinnige Helligkeitsunterschiede nachzuweisen. 
wie bei unbenetzten Blättern, oder es konnte auf solehe Helligkeits- 
unterschiede auf Grund der Vorwölbung der Epidermisinnenwände ge- 
schlossen werden. Wenn auch diese Liehtdifferenzen lange nicht so 
groß sind wie jene, die durch die epidermalen Sammellinsen hervor- 
gebracht werden, so erreichten sie in den betreffenden Fällen dennoch 
die Schwellenwerte« (a. a. OÖ. 8. 402). Am Zustandekommen dieser 
Helligkeitsdifferenzen sind verschiedene Faktoren beteiligt, u.a. auch 
gewöhnliche und totale Reflexion des Liehtes an den Außen- und Innen- 
lächen der Randpartien der vorgewölbten Außenwände sowie auch an 
den radialen Wänden. 

Da sich sonach die bisherigen Benetzungsversuche als nicht ge- 
eignet erwiesen, die Linsenfunktion der papillösen Epidermiszellen in 


5 
' Jahrbücher für wissenschaftl, Botanik 46. Bi.. 1909, 8. 37BÄf. 
" Kipa 
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ihrer Bedeutung für (die Liehtperzeption des transversal-heliotropiscehen 
Laubblattes in das rechte Licht zu setzen, so habe ich im Mai und 
Juni 1907 mit den Blättern von Troparolum majus eine Anzahl neuer 
Benetzungsversuche nach anderer Methode ausgeführt‘; nur ein Teil 
les Blattes wurde mit Wasser benetzt und mit dem Glimmerplättehen 
heileekt, der andere Teil blieb trocken. An der Grenze zwischen be- 
netzter und unbenetzter Blattpartie wurde ein leiehter schwarzer Papier- 
schirm angebracht. Der Blattstiel war entsprechend verdunkelt. Dann 
wurden beide Blattpartien von entgegengesetzter Seite her schräg 
beleuchtet. Nun mußte sich zeigen, ob die Linsenfunktion der papil- 
lösen Epidermiszellen der Blattoberseite für den Sinn der Reaktion des 
Blattes maßgebend ist oder nicht. Das allgemeine Ergebnis des Ver- 
suehs war, daß sich die Blattspreiten gegen Jas Lieht stets im Sinne 
der troekenen Blattpartie neigten, und zwar auclı dann, wenn bei 
annähernd gleich starker entgegengesetzter Beleuchtung die benetzte 
Blattpartie um ein Mehrfaches größer war als die trockene; ferner auch 
dann, wenn bei gleicher Größe der antagonistisch beleuehteten Blatt- 
hälften die benetzte Hälfte ungefähr doppelt so stark beleuchtet wurde 
als die troekene. Daraus war zu folgern, daß unter den gegebenen 
Verhältnissen die Sammellinsenfunktion der oberseitigen Epidermiszellen 
für den Sinn der Reaktion des Blattes maßgebenidl ist. 


Dies war (er Stand der Frage, als im Jahre 1910 eine Arbeit von 
M. Norpnauses »Über die Perzeption der Liehtriehtung dureh die Blatt- 
spreite®« die Bedeutung der Epidermis für die Perzeption der Licht- 
richtung seitens des Laubhlattes auf’ Grund neuer Versuche abermals 
in Frage stellte. Wenn ich diese sehr beachtenswerte Arbeit so lange 
unerwidert ließ, so zwangen mich dazu vor allem äußere Umstände. 
Meine Berufung nach Berlin, (ler Neubau des Pflanzenphysiologischen 
Instituts und vermehrte Berufspflichten verhinderten mich zunächst. 
die Angaben Norpuausess nachzuprüfen. Eine solche Nachuntersnchung 
war übrigens aus dem Grunde nicht dringlich, weil Noapuausen selbst 
vorsichtig zugibt, daß seine Versuche «nicht ganz die Möglichkeit aus- 
geschlossen hatten, daß an unverletzten Blättern die Epidermis an der 
Perzeption mitbeteiligt ist«, Von anderen Untersuchungen in Anspruch 
genommen, habe ich im Frühjahr 1914 einen meiner Schüler, Hrm. 


E.Wenpermass, veranlaßt, im Pilanzenphysiologischen Institut der Uni- 





‘ G. Hasescasor, Zur Physiologie der Liehtsinnesorgane der Laubblätter, a. 2,0. 
8, 406 ff, | | 
® Zeitschrift für Botanik, 2. Jahrg. 191%, 8, 465. 
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versität Berlin eine Nachuntersuchung jenes Teiles der Arbeit Norn- 
HAUSENS vorzunelmen, den dieser selbst als den wichtigsten bezeielinet, 
und dessen Ergebnis die Feststellung sein sollte, »daß das Laubblatt 
von Beyonie auch bei abgetöteter Epidermis die fixe Liehtlage einzu- 
uehmen verinag«, Hr. Wervenmaxs hatte seine Arbeit nahezu abge- 
schlossen, als der Krieg ausbrach und auch ihn unter die Fahnen rief. 
Bevor er ins Fell zog, übergab er mir seine Versuchsprotokolle. Da 
er noch immer an der Front steht, ist er bis auf weiteres nicht in 
der Lage, das Ergebnis seiner Untersuchung selbst zu veröffentlichen. 
Ich will deshalb an dieser Stelle darüber kurz berichten. Vorerst sollen 
aber erst einige andere Punkte erledigt werden. 

Im ersten Abselınitt seiner erwähnten Arbeit knüpft Nornnauses 
an eine frühere Polemik an und führt sie weiter. Ich unterlasse «s, 
darauf nach so langer Zeit einzugehen, da sich dabei keine neuen 
Gesichtspunkte ergeben könnten, 

Im zweiten Absehnitt beschäftigt sich Noensauses hauptsächlich 
mit meinem neuen Beneizungsversuch bei antagonistischer Beleuchtung, 
den er in sinnreicher Weise variiert. Das Ergebnis seiner Versuche 
war, daß die Reaktion der Tropaeolum-Blätter bald im Sinne der be- 
netzten, bald in dem der unbenetzten Blatthälfte erfolgte, woraus 
Nonpiauses schließt, daß die papillöse Epidermis bei der Liehtper- 
zeption keine Rolle spielt, daß vielmehr eine ungleiche Lichtempfinil- 
lichkeit verschiedener Blattpartien für die Bewegungsrichtung der Blatt- 
spreite ausschlaggebend ist. 

Die nach meiner Methode angestellten Versuche wurden in der 
Weise ausgeführt, daß nach dentlicher Ablenkung des Blattes naeh 
einer Seite eine Ausweehselung in bezug auf den Zustand der beiden 
Blatthälften erfolgte: die feuchte wurde trocken gelegt, die trockene 
benetzt. Nach neuer Horizontalstellung fand auch durch Drehung der 
Spreite um 180° eine Auswechselung der Spiegel statt. Leider werden 
nur vier Versuche einzeln beschrieben (S. 479, 480). Bei den zwei 
ersten Versuchen (drehte sich die Spreite im Sinne der troekenen 
Hälfte. Beim dritten Versuch kam es zunächst ebenfalls zu einer 
deutlichen Ablenkung nach der trockenen Seite. Nach der Aus- 
wechselung erfolgte eine Ablenkung nach der nunmelr benetzten Seite, 
Nornnatses übersieht dabei, daß es sich hier, wie ich später zeigen 
werde, zweifellos um eine Nachwirkungserscheinung handelte: 
die Drehung wurde im Sinne der anfänglich troekenen Blatthälfte 
fortgesetzt. Selbstverständlich kann die einmal induzierte Bewegung 
nach Auswechselung des Benetzungszustandes der beiden Blatthälften 
nicht gleich sistiert werden, und zwar um so weniger, als die Fort- 
leitung des neuen, entgegengesetzten Bewegungsimpulses seitens der 
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nunmehr trockenen Blatthälfte eine gewisse Zeit in Anspruch nimmt. 
Bei dem in Rede stehenden Versuch wurde schließlich der ursprüng- 
liehe Zustand hei wagerechter Lage wiederhergestellt, worauf wieder 
eine Drehung im Sinne der troekenen Seite eintrat. Dies drei Ver- 
suche sprechen also sämtlich zugunsten meiner Auffassung. Bei einem 
vierten Versuch trat gleich eine »allerdings sehr langsame Drelung 
nach der benetzten Seite ein, in 5 Stunden 10°“, Nach Horizontal- 
stellung und Drehung um 130° erfolgte in weiteren 2 Stunden keine 
Veränderung. »Jetzt wurde der die trockene Seite beleuchtende Spiegel 
ganz verdunkelt. Schon nach 40 Minuten trat merkliche Drelung 
nach der benetzten Seite ein, die sich in etwa > Stunden in gleicher 
Richtung auf 13° verstärkte, ein Beweis, daß ursprünglich eine Art 
Gleichgewiehtszustand geherrscht hatte, jedoch die Reaktionsfähigkeit 
unvermindert andauerte.« Bei diesem Versuche erscheint es meines 
Erachtens fraglich, ob die anfängliche, »sehr langsame« Drehung über- 
haupt heliotropischer Natur war, Unbedeutende autonome Nutationen 
kommen bei unsern Objekten nieht selten vor. 

Eine zweite Reihe von Versuchen führte Nornnansex in der Weise 
wus, »daß die Laminahälften eines Tropaeolum-Blattes dureh besondere 
Vorriehtungen gleich einem halh aufgeschlagenen Buche in einem 
Winkel von 100— 120° nach oben gehracht und dem Licht einer 
Auerlampe bei einer der fixen Lichtlage des normalen Blattes ent- 
sprechenden Orientierung ausgesetzt wurden. Beide Hälften erhielten 
dann das Licht von entgegengesetzten Seiten schräg von außen in 
einem Einfallswinkel von 40—30° und hatten das Bestreben, die La- 
mina im entgegengesetzten Sinne zu drehen«. Nach dieser hübschen 
Methode wurde nun ebenfalls eine Reihe von Versuchen angestellt, 
und zwar mit dem Ergebnis, daß sich das Blatt seitlich bald im Sinne 
(der trockenen, bald im Sinne der henetzten Hälfte drehte. Von dieser 
Versuchsserie wird leider nur ein einziger Versuch näher beschrieben. 
Zuerst stellt sich Drehung nach der troekenen Hälfte um reiehlich 
15° ein. Danmn erfolrte Neueinstellung unter Wechsel der Wasser- 
henetzung, Im Laufe der folgenden 21, Stunden Drehung im Sinne 
der benetzten Hälfte um 15°. Auch hier handelte «s sieh um eine 
Nachwirkung der ursprünglichen Induktion, um eine Weiterbewegung 
im Sinne der anfänglich trockenen Blatthälfte, nieht aber, wie Norn- 
HAUSEN meint, um eine neue, von der nunmehr benetzten Blatthälfte 
angeregte Bewegung. Es spricht demnach auch dieser Versuch zu- 
gunsten der Bedeutung der papillösen Epidermis für die Perzeption 
der Lichtrichtung. 

Auf die Nach wirkungsbewegungen der Laubblätter beim Ein- 
rücken in die fixe Liehtlage muß Jetzt noch etwas näher eingegangen 
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werden, Nachdem Sacns die geotropischen Nachwirkungsbewegungen 
entdeekt hatte, war H. Mürıee-Tnoeoar! der erste, der an treibenden 
Stengeln von Frifillaria imperialis und anderer Pflanzen die Fortdauer 
der positiv heliotropischen Krümmung nach erfolgter Verdunkelung be- 
obachtete. Eingehender hat sich dann Wiessen® mit diesem Gegenstände 
beschäftigt. Die mit den positiv helistropischen Hypokotylen und Epi- 
kotylen von Phaseolus multiflorus, Vieia feba, Medicago sativa, Trifolium 
praiense, Lepidium sativum, Sinapis alla, Helianthus annuus u. a. ange- 
stellten Versuche ergaben ausgiebige Nachwirkungsbewegungen, wäh- 
rend das negativ heliotropische Epikotyl von Viscum album sowie die 
Wurzeln von Hartwegia comasa, Sinapis alba und Lepidium satieum keine 
oder wenigstens keine deutliche Nachwirkung erkennen ließen. Wiesser 
schließt aus seinen Versuchen, daß nur solche Organe, deren helio- 
tropische Krümmungen rasch erfolgen, eine Nachwirkung des Lichtes 
zeigen. Er hat ferner durch Versuche mit den Epikotylen von PAaseo- 
/us multiflorus die für uns wichtige Tatsache festgestellt, daß die ur- 
sprünglich induzierte heliotropische Krümmung als Nachwirkung auch 
dann noch fortdauert, wenn die Pflanze nach Dreliung um 180° von 
der entgegengesetzten Seite her beleuchtet wird. Daß in neuerer Zeit 
die Nachwirkungsbewegungen von Fröscker und Braauw benutzt worden 
sind, um für den Heliotropismus das sor. Reizmengengesetz nachzu- 
weisen, ist hinlänglich bekannt. 

Für die dureh die heliotropische Reizung der Laubblattspreiten 
induzierte heliotropische Krümmung oder Drehung der Blattstiele ist 
meines Wissens eine Nachwirkung bisher noch nieht festgestellt worden, 
obwohl sie ja von vornherein sehr wahrscheinlich ist. Jedenfalls hätte 
Norpiausen bei seinen Versuchen mit ihrer Möglichkeit reehnen müssen. 
Ich habe daher mit den Laubblättern von T! roparolumm mafus, unserem 
Versuchsobjekt, einige diesbezügliche Experimente angestellt, wobei 
es sielı mir natürlich darum handelte, festzustellen, ob eine Nach- 
wirkung des durch die schräge Beleuchtung gesetzten Reizes auch 
dann besteht, wenn vor Ablauf der Reizbewegung von entgegenge- 
setzter Seite her beleuchtet wird. Die Versuchsmethöde wär die fol- 
sende: Abgeschnittene Laubblätter, die vorher an zeringere Licht- 
intensitäten gewöhnt waren, wurden mit den Stielen in kleine mit 
Wasser gefüllte Glaszylinder gesteckt und mittels durehlöcherter Korke 
und Watte befestigt. Die vorragenden oberen Blattstielpartien wurden 
in üblicher Weise verdunkelt und auf die Blattoberseite über der An- 
satzstelle des Stieles ein Stanniolscheibehen von etwa 10mm Durch- 





‘ H. Mürıes-Teuesav, Über Heliotropismus, Flora 1876, 5, 68, 89, 
” J. Wıessen, Die heliotropischen «Erscheinungen im Pilanzenreiche, TI. Teil, 
Denkschriften der Akademie der Wissenschaften in Wien, 39. Bd. 1878, 8. 201 ff. 
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nunmehr trockenen Blatthälfte eine gewisse Zeit in Anspruch nimmt. 
Bei dem in Rede stehenden Versuch wurde schließlich der ursprüng- 
liehe Zustand bei wagerechter Lage wiederhergestellt, worauf wieder 
eine Drehung im Sinne der troekenen Seite eintrat. Diese drei Ver- 
suche sprechen also sämtlich zugunsten meiner Auffassung. Bei einem 
vierten Versuch trat gleich eine »allerdings sehr langsame Drehung 
nach der benetzten Seite ein, in 5 Stunden 10%“, Nach Horizontal- 
stellung und Drehung um 180° erfolgte in weiteren 2 Stunden keine 
Veränderung. »Jetzt wurde der die trockene Seite beleuchtende Spiegel 
ganz verdunkelt. Schon nach 40 Minuten trat merkliche Drehung 
nach der benetzten Seite ein, die sich in etwa 2 Stunden in gleicher 
Kiehtung auf 15° verstärkte, ein Beweis, daß ursprünglich eine Art 
Gleichgewichtszustand geherrseht hatte, jedoch die Reaktionsfähigkeit 
unvermindert andauerte,« Bei diesem Versuche erscheint es meines 
Erachtens fraglich, ob die anfängliche, »sehr langsame. Drehung über- 
haupt heliotropischer Natur war. Unbedeutende autonome Nutationen 
kommen bei unsern Objekten nicht selten vor. 

Eine zweite Reihe von Versuchen führte NorvmAausex in der Weise 
aus, »daß die Laminahälften eines Tropasolum-Blattes durch besondere 
Vorrichtungen gleich einem halh aufgeschlagenen Buche in einem 
Winkel von 1090—120° nach oben gebracht und dem Licht einer 
Auerlampe bei einer der fixen Lichtlage des normalen Blattes ent- 
spreehenden Orientierung ausgesetzt wurden. Beide Hälften erhielten 
dann das Lieht von entgegengesetzten Seiten schräg von außen in 
einem Einfallswinkel von 40— 30° und hatten das Bestreben, die La- 
minn im entgegengesetzten Sinne zu drehen«. Nach dieser hübschen 
Methode wurde nun ebenfalls eine Reihe von Versuchen angestellt, 
und zwar mit dem Ergebnis, daß sich das Blatt seitlich bald im Sinne 
der trockenen, bald im Sinne der benetzten Hälfte drehte. Von dieser 
Versuchsserie wird leider nur ein einziger Versuch näher beschrieben. 
Zuerst stellt sieh Drehung nach der troekenen Hälfte um reichlich 
15° ein. Dann erfolgte Neueinstellung unter Wechsel der Wasser- 
benetzunge. Im Laufe der foleenden 2!/, Stunden Drehung im Sinne 
der benetzten Hälfte um ı5°, Auch hier handelte es sich um eine 
Nachwirkung der ursprünglichen Induktion, um eine Weiterbewegung 
im Sinne der anfänglich trockenen Blatthälfte, nieht aber, wie Norn- 
HAUSEN meint, um eine neue, von der nunmehr benetzten Blatthälfte 
anwrererte Bewegung. Es spricht (lemnach auch dieser Versuch zu- 
zunsten der Bedeutung der papillösen Epidermis für die 
der Liehtrichtung. 

Auf die Nachwirkungsbewegungen der Laubblätter beim Ein- 
rücken in die fixe Liehtlage muß Jetzt noch etwas näher eingegangen 
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werden. Nachdem Saons die geotropischen Nachwirkungsbewegungen 
entdeckt hatte, war H. MüLzer-Tnounsau' der erste, der an treibenden 
Stengeln von Fritillarieg imperialis und anderer Pilanzen die Fortdauer 
der positiv heliotropischen Krümmung nach erfolgter Verdunkelung be- 
obachtete. Eingehender hat sich dann Wresxer" mit diesem Gegenstande 
beschäftigt. Die mit den positiv heliotropischen Hypokotylen und Epi- 
kotylen von Phaseolus multiflorus, Vieia fabe, Medieago sativa, Trifolium 
pralense, Lepidium salivum, Sinapis alba, Helionthus annuus u. a. ange- 
stellten Versuche ergaben ausgiebige Nachwirkungsbewegungen, wäh- 
rend das negativ heliotropische Epikotyl von Viscum allum sowie die 
Wurzeln von Hartwegia eomose, Sinapis alba und Lepidium saticum keine 
oder wenigstens keine deutliche Nachwirkung erkennen ließen. Wrrsser 
schließt aus seinen Versuchen, daß nur solche Organe, deren helio- 
tropische Krümmungen rasch erfolgen, eine Nachwirkung des Lichtes 
zeigen. Er hat ferner durch Versuche mit den Epikotylen von Phaseo- 
lus multiflorus die für uns wichtige Tatsache festgestellt, daß die ur- 
sprünglich induzierte heliotropische Krümmung als Nachwirkung auch 
dann noch fortdauert, wenn die Pflanze nach Drehung um 180° von 
der entgegengesetzten Seite her beleuchtet wird. Daß in neuerer Zeit 
die Nachwirkungsbewegungen von Fröscner und BLaavw benutzt worden 
sind, um für den Heliotropismus das sog. Reizmengengesetz nachzu- 
weisen, ist hinlänglich bekannt. 

Für die dureh die heliotropische Reizung der Lauhblattspreiten 
induzierte heliotropische Krümmung oder Drehung der Blattstiele ist 
meines Wissens eine Nachwirkung bisher noch nicht festgestellt worden, 
obwohl sie ja von vornherein sehr wahrscheinlich ist. Jedenfalls hätte 
Norpuauses bei seinen Versuchen mit ihrer Möglichkeit rechnen müssen, 
Ich habe daher mit den Laubblättern von Tropaeolum mejus, unserem 
Versuchsobjekt, einige diesbezügliche Experimente angestellt, wobei 
es sieh mir natürlich darum handelte, festzustellen, ob eine Nach- 
wirkung des durch die schräge Beleuchtung gesetzten Reizes auch 
dann besteht, wenn vor Ablauf der Reizbewegung von entgegenge- 
setzter Seite her beleuchtet wird. Die Versuchsmethode war die fol- 
gende: Abgeschnittene Laubblätter, die vorher an geringere Liecht- 
intensitäten gewöhnt waren, wurden mit den Stielen in kleine mit 
Wasser gefüllte Glaszylinder gesteckt und mittels durehlöcherter Korke 
und Watte befestigt. Die vorragenden oberen Blattstielpartien wurden 
in üblicher Weise verdunkelt und auf die Blattoberseite über der An- 
satzstelle des Stieles ein Stanniolseheibehen von etwa ıo mm Durch- 





‘ 4. Mürıem-Teunsav, Über Heliotropismus, Flora 1876, 5.68, 89. 
2 J. Wıessen, Die heliotropischen «Erscheinnngen im Pilanzenreiche, 1. Teil, 
Denkschriften der Akademie der Wissenschaften in Wien, 39. Bd. 1878, 8. aot ff. 
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ınesser geklebt. Die Gläschen wurden in Schalen mit feuchtem Sand 
gesteckt, um die Blattflächen leicht in die Horizontalstellung bringen 
zu können, Die Objekte kamen dann in die heliotropische Kammer, 
ıleren Boden mit Wasser bedeckt war. Die Kammer wurde in der 
Mitte des Arbeitszimmers aufgestellt, ihre Glaswand war einem Norl- 
fenster zugekehrt. Die schräge Beleuelitung erfolete also durch diffuses 
Tageslicht. Die Blattspreiten befanden sich in der Flankenstellung 
und zu Beginn der Versuche in genau horizontaler Lage. Wenn dann 
nach einigen Stunden eine deutliche Drehung der Blattspreiten gegen 
die Lichtquelle eingetreten war, wurden dieselben wieder horizontal ge- 
stellt und um 180° gedreht. In allen Fällen setzten die Blatt- 
spreiten ihre Drehung im Sinne der ursprünglichen Auf- 
stellung fort und kehrten sieh also jetzt mit ihren Öber- 
seiten von der Lichtquelle ab. Der nunmehrige Lichteinfall von 
ler entgegengesetzten Seite her war nicht imstande, die Nachwirkungs- 
hewegung aufzuhalten. 

Da die Versuche immer dasselbe Ergebnis hatten, genügt hier 
lie Besehreibung einiger Beispiele: 

I. Beginn 15. Juni ı2°/, Uhr. Temperatur 19°, Um 3 Uhr, 
d.i. nach 2°, Stunden, hatte sich die Spreite um etwa 23° gegen 
das Fenster gedreht. Nunmehr Drehung der Spreife um 180° und 
Horizontalstellung. Um 5'/z Uhr, d. i. nach abermals 2 Stunden, hatte 
sieh die Spreite im ursprünglichen Sinn um 20° weiter gedreht wmml 
so die Überseite vom Fenster abgewendet. 

2. Beginn 16. Juni S!/, Uhr. Temperatur 18°. Um ro!/, Uhr, 
d.i. nach 2 Stunden, Spreite um ı2° gegen das Fenster gedreht, 
Nunmehr Drehung der Spreite um 180° und Horizontalstellung, Um 
113), Uhr, d.i. nach ı'/, Stunden, hat sich die Spreite im ursprüng- 
lichen Sinne um 15° weiter gedreht, es hat also trotz der entgegen- 
gesetzten Beleuchtung sogar eine beschleunigte Nachwirkungsbewegung 
stattgefunden. Um ı"/, Uhr, d.i. nach weiteren ı1!/, Stunden, beträgt 
der Neigungswinkel der Spreite 24°, der Winkelzuwachs lemnach 9°; 
die Nachwirkungsbewegung verlangsamt sich. 

3. Beginn am 16. Juni 8'/, Uhr. Temperatur 18°. Nach 2 Stun- 
den Drehung der Spreite um 8° gegen das Fenster. Horizontalstel- 
lung und Drehung des Blattes um 186°. Nach 1!/» Stunden Drehung 
der Spreite um weitere 10° im ursprünglichen Sinne, geringe Be- 
schleunigung der Bewegung. Naeh weiteren 1t/, Stunden beträgt der 
Neigungswinkel der Blattspreite 14°, Winkelzuwachs 4°. Die Nach- 
wirkungsbewegung erlischt allmählich. 

Die obige Annahme, daß bei den erwähnten Versuchen Nörn- 
NAUSERNS die Niehtberücksichtigung dieser Nach wirkungen zu Täuschun- 


i 
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gen führte, hat sich sonach als riehtig erwiesen, Nonntausex gibt 
nieht an, wieviel Zeit die Trockenlegung der benetzten und die Be- 
netzung (er trockenen Blatthälfte in Anspruch nahm. Doch geht aus 
seiner Darstellung hervor, daß der Versuch unmittelbar nach dem Aus- 
wechseln fortgesetzt wurde. Die erforderlichen Manipulationen dürften 
höchstens eine Viertelstunde beansprucht haben. Das war natürlich 
eine viel zu kurze Fause, Nach dem Auswechseln des Benetzungs- 
zustandes der beiden Blatthälften hätte erst ılas vollständige Erlöschen 
ıler Nachwirkungsbewegung abgewartet werden müssen. 

Bei den 5 näher beschriebenen Versuchen Norpuausess (4 naelı 
meiner. ı nach seiner Methode) trat in 4 Fällen zuerst eine Drehung 
im Sinne der trockenen Blatthälfte und nur in einem eine sehr lang- 
same Drehung im Sinne der benetzten Blattseite ein. Es it be- 
(dlauerlich, daß Noapratses nicht wenigstens die Zahl der Versuclie 
in beiden Reihen angegeben und mitgeteilt hat, wie viele Blätter sich 
zuerst im Sinne der trockenen und wie viele sich im Sinne der be- 
netzten Blatthälfte gedreht haben. Dann erst könnte man ein Urteil 
darüber gewinnen, ob Nospnausess Annahme, daß nicht der Be- 
netzungszuständ, sondern individuelle Unterschiede in der Empfind- 
lielıkeit der heiden Biatthälften für die Bewegungsrichtung maßgebenil 
sind, berechtigt ist oder nicht, 

Auch ich nehme an, daß zwischen den einzelnen Teilen der Biatt- 
spreite von Tropaeolum mujus Unterschiede in bezug auf das Perzeptions- 
vermögen bestehen, und zwar Unterschiede zwischen Rand und Mitte, 
wie dies nuch Nonnnausenx (8. 486) andeutet. Schon in meiner Haupt- 
arbeit! habe ich darauf aufmerksam gemacht, daß bei der genannten 
Pflanze die große Mehrzahl der Epidermiszellen auf der Blatiober- 
seite mit selwach vorgewüälbten Außen- und eben sölehen Innen- 
wänden versehen ist, Der Linsenversuch ergibt, daß diese Zellen zur 
Lielitperzeption nur mäßig geeignet sind. Zwischen diesen gewöhn- 
lichen Epidermiszellen treten in der Mitte (ler Blattlläche vereinzelt, 
gegen len Blattrand zu „ber immer häufiger Epidermiszellen auf, 
deren Innenwände eben oder nur schwach konvex sind, während die 
Außenwände stark vorgewüölbt erscheinen, Näheres über den Bau 
ılieser stark papillösen Zellen habe ich a. a. O, mitgeteilt. In den 
mittleren Partien der Laminn besitzen etwa ı2 Prozent der Epidermis- 
zellen solehe Papillen, t cm vom Blattrand entfernt 40 Prozent, und 
in nächster Nähe des Randes, etwa ı mm davon entfernt, etwa 75 Pro- 
zent. Es ist mir sonach sehr wahrscheinlich, daß die Randpartien 
der Lamina in bezug auf ihr lichtperzeptionsvermögen bevorzugt sind, 
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also jene Partien, die, wie schon Nornnatusex rielitig bemerkt, bei der 
gewählten Versuchsanordnung in der verkleinerten Blatthälfte relativ 
reichlieher vertreten sind. Dh aber die größere Blatthälfte absolut 
mehr solehe Partien enthält, wird das (sesamtergebnis dureh jenen 
Unterschied nieht alteriert. 

Nach all dem Gesagten habe ich keine Veranlassung, ander Be- 
weiskraft meines Benetzungsversuches mit ntagonistischer Beleuchtung 
zu zweifeln. 


Il, 

Als das wichtigste Ergebnis seiner Arbeit sieht Nornnavusex, wie 
schon oben erwähnt, das Resultat jener Versuche an, in denen durch 
mechanische Abtötung die Epidermis bei der Liehtperzeption ganz 
ausgeschaltet wurde. Als Versuchsobjekte dienten die Blätter von Be- 
ganta senperflorens und Schmidtiona. Das Verfahren bestand darin, daß 
ein Flöckehen Watte in ein kleines Stück Batistleinen eingewitkelt und 
an einem als Handgriff dienenden Holzstäbehen be festigt wurde, worauf 
dann mit Hilfe von feinstem Glas- oder Bimssteinpulver als Schleif- 
mittel die Epidermis der Blattoberseite nach Benetzung mit Wasser 
sorgfältig gerieben wurde. So entstanden in den Außenwänden Risse, 
und die abgetöteten Zellen kollabierten. Der nötige 'Transpirations- 
schutz wurde durelı Aufstreichen einer (lünnen Vaselinschicht erreicht. 
Betreffs der näheren Einzelheiten der Versuchsanstellung muß auf die 
Öriginalarbeit verwiesen werden. Nur das ein« ist hier noch zu be 
merken, daß bei einer Reihe von Versuchen der Blattrand intakt jre- 
lassen und mit schwarzem Papier liehtdicht verklebt wurde. Die Biatt- 
stiele wurden verdunkelt. die Sproßachsen an Blumenstähben befestigt. 
Die Blätter befanden sich dem seitlich, schräg von oben einfallenden 
Licht gegenüber in Flankenstellung. 

Das allgemeine Ergehnis dieser Versuche war, daß bei einer 
größeren Zahl durchaus einwandfreier Versuche nieht nur schlechthin 
positive Erfolge, erzielt, sondern auch die günstige Lichtlage wirklich 
erreicht wurdes. Es konnten übrigens alle Zwischenstufen zwisehen 
den Extremen eines völligen Stillstandes und dem vollkommenen Er- » 
reichen (ler fixen l.ichtlage» beobachtet werden. Die Bewegung erfolirt 
aber durchsehnittliel langsamer als sonst. Kingehender heschriehen 
werden wieder nur vier Versuche, Beim vierten Versuch mit Begonia 
Schmidtuna wurde (das operierte Blatt, nachdem es nach 3'/ Tagen 
die fixe Lichtlage erreicht hatte, gleich darauf zu einem Versuch mit 
direkt entgegengesetztem Liehteinfall benutzt. « Zunfichst erfolgte deut- 
liche Reaktion im Sinne einer Einstellüng, sodann trat Stillstand ein. 


„® 
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Es zeigte sich, daß «die Ansatzstelle des Blattstückes im Ahsterben 
begriffen war.« Dieser Versuch kann demnach gewiß nicht als. ein- 
wandfrei bezeichnet werden. 

Bevor ieh über das Ergebnis der Wrrnermanssechen Versuche kurz 
berichte, wollen wir zunächst annehmen, daß das von Nornnausex 
erzielte Resultat richtig sei. Nun kann bekanntlich geren alle der- 
artigen BResektionsversuche der Einwand erhoben werden. daß der 
Urganismus zufolge des Vermögens der Selbstregulation der Lebens- 
funktionen imstande ist, eine Funktion, deren Organ operativ entfernt 
oder getötet wurde, einem anderen Organ zu übertragen, das diese 
Funktion, wenn auch nicht vollkommen, so doel halbwegs genügend 
zu erfüllen vermag. NorpHAvses hat diesen Einwand nicht unberück- 
sichtigt gelassen {a. a. O. 35.503), er hält ihn jedoch in seinem Falle 
nicht für berechtigt, da an der Palisadenschicht, die er für das Organ 
der Liehtperzeption hält, keine »morphologischen otler anderweitigen 
Änderungen im Sinne der zu übernehmenden Funktion sichtbar werden «. 
Das ist nicht ganz richtig, da die triehterförmigen Palisadenzellen ihre 
Außenwände bald nach der Operation infolge des Turgordruckes vor- 
wölben, so (laß sie nunmehr eine ähnliche Gestalt erhalten wie die 
epidermalen Assimilationszellen verschiedener Selaginellen, Diese Vor- 
wölbung hat auch Noapnausex in seiner Figur z angerleutet, doch ist 
sie, wie ich beobaclıtet habe, in der Regel noch ausgesprochener un 
ermöglicht nach Austroeknung der verletzten Epidermis die Sammel- 
linsenfunktion der »Trichterzellen«. Allein, wenn selbst keine morpho- 
logischen, sichtbaren Änderungen eintreten würden, so könnte doch 
eine rein physiologische Anpassung an die zu übernehmende Funktion 
auf dem Wege der Selbstregulation erfolgen, eine Steigerung sehon 
vorhandener Fähigkeiten, «(ie beim intakten Blatt zurücktreten un«l 
nur eine nebensächliche Rolle spielen. Es ist in dieser Hinsicht auf 
(ie aufiallenden Umlagerungen (ler Chlorophylikörner aufmerksam zu 
inachen, die sich in den triehterfürmigen Assimilationszellen bei schrägrem 
Liehteinfall schon nach einigen Stunden einstellen. Die Chlorophyll- 
körner wandern, wenn +lie Liehtintensität keine zu eroße ist, größten- 
teils auf (die von den Liehtstrahlen unter günstigeren Winkeln ge- 
tröffenen schrägen Tängswände hinüber, wo sie sieh mehr oder minder 
in der Flächenstellung befinden. So kommt es unter allen Umständen 
bei schrägem Lichteinfall zu quantitativen und- qualitativen Unter- 
schieden in der Beleuchtung der Läugswände der Triehterzellen wu 
ihrer Plasmahätte, welche schon tmter normalen Verhältnissen bei der 
Perzeption der Lichtriehtung mitwirken und naeh Ausschaltung der 
Epidermis vollkommen ausreichen können, um bei gesteigerter Empfind- 
lichkeit der Plasmahäute die Lielrtperzeption zu ermöglichen. Für 
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diese Art von kurzen trichterförmigen Palisndenzellen, wie sie bei 
Pilanzen. die in tiefem Schatten wachsen, nieht selten vorkommen! 
trifft eben die von ınir schon in einer früheren Arbeit betonte Möglich- 
keit zu: (daß unter gewissen Voraussetzungen auch (ie Palisadenzellen 
ıler Liehtperzeption (dienen können, leh stimme in dieser Hinsicht, 
olıne mieh mit früher Gesagtem in Widerspruch zu setzen, vollkommen 
mit Nornnauses überein, wenn er (a. a.0. S.’502) saert, daß »bei- 
spielsweise lie trichterförmig erweiterten, kurzen Palisadenzellen der 
Schattenblätter ein Muster für den Typus der nach innen vorgewülbten 
Kpidermiswände Hapertasors abgeben können«, 

Wenn demnach die mit Begonia semperflöorens und Sehmidtione an- 
restellten Versuche in der Tat ergeben sollten, daß die Blätter au 
nach Abtötung der oberen Epidermis die fixe Lichtlage einzunehmen 
vermögen, so wäre damit meine Theorie der Lichtperzeption seitens 
des Laubblattes noch keineswegs widerlegt. 

Ich gehe aunmehr zur Beschreibung der Versuche Hrn. Wennen- 
“mAnns über, Die Technik der Versuchsmethode war in allen wesent- 
lichen Einzelheiten genau dieselbe, die Norpnausex angewendet hat. 
Es stellte sich heraus, daß sich die Epidermis dureh Reihen mit fein- 
stem Bimssteinpulver tatsächlich so abtöten läßt, wie es NosnmAusex 
angibt, Die Versuche wurden mit den Blättern von Begonia senper- 
‚forens von März bis Ende ‚Juni 1914 im Gewächshause des Pflanzen- 
physiologischen Institutes angestellt. Die Pilanzen befanden sich in 
helistropischen Kammern, deren Glaswand nach Norden rekehrk nn 
die operierten Blätter nahmen in der Regel die Flankenstellung ein 
und wurden von Norden her schräg beleuchtet, | 

Der anatomische Bau der Laubblätter von BR. senperflorens ist in 
hezug auf die Dimenstonsverhältnisse der Zellen ziemlichen Schwan- 
kungen unterworfen. Dies gilt auch für die Höhe und den Gral der 
Vorwölbung der oberseitigen Ejndermiszellen. Bei den zu den Ver 
suchen benutzten Exemplaren waren nieht mır die Außenwände, son- 
‚lern auch die Innenwände der Epidermis mehr oder. minder vorge 
wölbt, so daß sich letztere, wenn auelı nieht gerade in hervorragendem 
Maße, zur Liehtperzeption nls gerignet erwies. 

In der ersten Versuchsreihe waren die Blätter bis an den Banıl 
abhgeschabt, oder der Rand wurde weggeschnitten, zuweilen auch mittels 
schwarzen Papiers oder Stanniols sorgfältig verdunkelt. Nach 4 bis 
5 Tagen waren die Blattspreiten, wenn sie überhaupt Be- 
wegungen ausführten, durch Drehungen ihrer Stiele nieht 
selten in eine günstigere Lichtlnge kelanet, doeh kamen 


' GG. Hanenranr, Vergleichende Anatomie des assimilatorischen Gewebsayitena 
der Pilanzen, Jahrlı. f. wiss. Botanik, 13.’ Bi, 1881, 5,14 des Sondembirmeks. 
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auch Drehungen nach der entgegengesetzten Srite vor, 50 
daß die Liehtlage eine ungünstigere wurde, Am häufigsten 
war ıler Fall, daß sich die Lamina ohne Drehung senkte, 
wobei es sich aber nicht etwa um Welken handelte. Dieses Ergebnis 
ließ bezweifeln, ob das Erreichen einer günstigeren Lichtlage überlıaupt 
auf Grund der Perzeption der Liehtrichtung erfolgte. Man mußte viel- 
melr daran denken, daß die operierten Blätter unbeeinflußt von (er 
Liehtrichtung verschieilene traumatotrope oder traumatonastische Be- 
wegufigen ausführen, von denen einige die Blatispreite zufällig in die 
rünstire Liehtlage bringen. 

Zur Entscheidung dieser Frage wurde eine zweite Reihe von Ver- 
suchen durchgeführt. Die Blätter wurden bis auf einen etwa ı em 
breiten Rand abgesehaht und zunächst ohne Verbanil einseitig beleuchtet. 
Schwm nach wenigen Tagen waren sie mehr oder minder weit in die 
günstige Liehtlage eingerückt. Die unverletzte Ranıdpartie reichte, wie 
zu erwarten war, aus, um (lie Perzeption (er Liehtriehtung zu ermög- 
lichen und eine genügend rasche Reaktion auszulösen. Der Wund- 
schock war nach ı— 2 Tagen vollständig überwunden. Nun wurde 
ler intakte Blattrand mit einem lichtdiehten Verbande versehen und 
die ganze Pflanze um 180° geireht. Das Blatt stellte jetzt in 
der Regel seine Bewegung ein. Von einer Nachwirkung war 
niehts zu bemerken, was ja begreiflich ist, da die heliotropischen 
Drehungen im Verhältnis zum Abklingen er Erregung sehr langsam 
verlaufen. Gewöhnlich trat also Stillstand ein, zuweilen kam es aher 
zu den oben beschriebenen Drehungen gegen das Licht oder von (liesem 
hinweg. Im ersteren Falle wurde, um festzustellen, ob eine heliotro- 
pische Bewegung vorliege, (der Topf abermals um 150° gedreht, um 
die entgegengesetzte Belenchtungsriehtung zu erzielen. Niemals trat 
sine Umkehr der Drehungsrichtung ein, wie man hätte erwarten 
müssen, wenn (ie frühere Drehung eine heliotropische Einstellungs- 
bewegung gewesen wäre. Dann wurde der Verband der unversehrten 
Blattpartie abgenommen, worauf sich die Lamina mehr oder minder 
vollständig im Sinne der neuen Beleuchtungsriehtung einstellte. 

Nachstehend folgen einige Beispiele: 

ı,. Beginn am 30. Mai vormittags. (reschabte Blattpartie mit 
Vasaline bestrichen, intakter Blattrand unverdunkelt: Flankenstellung, 
Am 2. Juni Drehung der Lamina um 25° gegen das Licht zu. Der 
Blattranı wird verbunden, der Topf um 180° gedrelt, An den 
nächstfolgenden Tagen trat keinerlei Bewegung des Blattes 
ein, am rı.Juni war eine geringe Senkung der Lamina zu beobachten, 

>, Beginn am $. Juni vormittags. Geschabte Blattpartie mit Va- 
seline bestriehen, intakter Blattmnd unverdunkelt; Flankenstellung. 
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Am 9. Juni Drehung’ gegen das Licht um'etwa 12°. Mm den nächsten 
Tagen setzt sich die Drehung langsam fort; am ıt, Juni wird der 
Blattrand verbunden, der Topf um 180° gedreht, Am ı2. Juni 
Drehung der Spreite um etwa 12° yom Lichte hinweg, am 
13. Juni weitere Drehung um etwa 20°, Ein unversehrtes Kontroll- 
blatt beginnt in die neue Liehtlage einzurücken. Am ı 5: Juni Still- 
stand der Bewegung des operierten Blattes; das Kontrollblatt befindet 
sich nahezu in der günstigen Lichtlage. 

3. Beginn am 9. Juni vormittags, Geschabte Blattpartie mit Va- 
seline bestrichen, intäkter Rand unverdunkelt: Flankenstellung. Am 
10, Juni Beginn der Drehung gegen das Lieht zu. Am 12. Juni: 
die Lamina ist noch mehr gegen das Licht geneigt. Der Blattrand 
win] verbunden, der Topf um 180° gedreht. Am 13. Juni Drehung 
der Lamina um etwa ı>° gegen (as Lieht zu. Der 'Topf wird 
abermals um 180° gedreht: Stillstand der Bewegung des Blat- 
tes. Am 15. Juni beginnt sich die Lamina etwas zu senken. Am 
17. Juni wird der Verband entfernt. Am 17. Juni Drehung der La- 
minn gegen das Licht zu, bis am 25. Juni das Blatt sich ungefähr 
in (ler günstigen Lichtlare befindet, 

Das Gesamtergebnis dieser Versuehe hestelit also im GHegensatz 
zu den Beobachtungen Nonnsansexs darin, daß die o perierten Blatt- 
spreiten mit getöteter Epidermis nicht imstanle sind, die 
Lichtrichtung zu perzipieren und in die günstige Lichtlage 
einzurücken, Die Blätter bewegen sich schräg beleuelitet entweder 
gar nicht oder sie führen Senkungen oder Drehungen aus, von denen 
manche die Lamina zufällig in die günstige Lichtlage bringen kön- 
nen. Doch handelt es sich dabei wie gesagt nicht um helio- 
tropische Bewegungen. 

Wenn auch das Ergebnis der WERrDERMansschen Versuche zufunsten 
meiner Theorie der Liehtperzeption seitens des Laubblattes sprieht, s0 
liegt es mir doch im Hinblick auf meine Auffassung der Resektions- 
versuche fern, ihnen eine zwingende Beweiskraft zuzuerkennen. Ebenso- 
wenig beweisen aber (lie Versuche NonmmAusers etwas Kegen meine 
Theorie. 

Worauf der Widerspruch zwischen den Versuchsresultaten Nonn- 
HAUSESS und Wrsversanss berulit, ist schwer zu sagen, Daß ersterer 
nur ausnahmsweise (bei dem obenerwähnten 4. Versuche) durch Um- 
kehrung der Lichtriehtung kontrollierte, ob die vermeintliche helio- 
tropische Einstellungsbewegung tatsächlich eine solche ist, war jeden- 
falls ein Mangel seiner Versuchsanstellung. Mit Rücksicht auf den 
Umstand, daß Begonia senperflorens eine sehr formenreiche Gartenzier- 
planze ist, kann auch die Verschiedenheit des Versuchsmaterials Ursache 
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der verschiedenen Resultate gewesen sein. Vielleicht sind die Palisaden- 
zellen der No@pnAusesschen Versuchspilanzen in höherem Maße zur Per- 
zeption der Liehtrichtung zeeignet gewesen als die Palisadenzellen 
der Pilanzen, mit denen Wenperswass experimentierte. Ich werde in 
dlieser Vermutung dadurch bestärkt, daß die Palisadenzellen der Norn- 
uausenschen Begonien, wie die Abbildung (a. a. O. $..492) lehrt, kaum 
doppelt so hoch als breit waren und viel mehr den Charakter typischer 
» Trichterzellen« aufwiesen als die der Werversassschen Begonien, 
welche mehr als dreimal s0 hoch als breit waren und von typischen 
Palisadenzellen sieh nur wenig unterschieden. Jedenfalls’ ist es eine 
unzulässige Verallgemeinerung, wenn Nostmauses als wiehtigstes Er- 
zebnis seiner Untersuchungen die Feststellung hetrachtet, daß das Laulr- 
blatt von Begonia nuch bei abgetöteter Epidermis die fixe Lichtlage 
einzunelimen vermag. Das ist nicht einmal für Begonia semperflorens 
allgemein richtig, sondern könnte höchstens für die von Nonnnausex be- 
untzten Formen gelten. Es gibt jedenfalls auch Formen dieser Begoninart, 
deren Laubblätter nach Abtötung der Epidermis die fixe Lichtlage nicht 
einzunehmen imstande sind. Um s0 weniger wird man aus so vereinzelten 
Versuchsergebnissen, wie sie Noepnavusen erzielt hat — vorausgesetzt, 
daß sie richtig sind —, einen Schluß auf die Bedeutung der oberseitigen 
Blattepidermis für die Perzeption der Liehtriehtung ziehen dürfen. 
Wie bereits erwähnt wurde, ist Nornuauses geneigt, den Sitz der 
Lichtperzeption seitens des Laubblattes in die Palisadensehicht zu ver- 
legen. Ich selbst habe diese Möglichkeit schon früher erwogen, und 
später ist sie — wenn auch vorsichtie und zurückhaltend — much von 
Waser' diskutiert worden. Natürlich ist dabei auf den. Chlorophrll- 
gehalt der Palisadenzellen Rücksicht zu nehmen und die Frage auf- 
zuwerfen, ob vielleicht die Chlorophylikörner, deren phototaktiselie 
Empfindlichkeit außer Zweifel steht, auch die Organe der Perzeption 
der Liehtrichtung des transversalheliotropischen Laubblattes sind. Unter 
den Gründen, die dagegen sprechen, habe ich unter anderen auf (lie völlig 
pansschierten Laubblätter von Cornus stingeinen und Arer Negunda 
hingewiesen, die trotz ihrer Chlorophrllosigkeit doeh imstande sinil, 
die fixe Lichtlage einzunehmen, Waser hat dagegen eingewendet, 
daß (die farblosen Chromatophoren der panaschierten Laubblätter immer- 
hin Spuren eines gelben Farbstoffes enthalten köunten, und Norpuausen 
wiederholt ıiesen Einwand unter Hinweis «darauf, daß in den jungen 
Blättern zur Zeit der Einstellung vielleicht (loch Spuren von Chloro- 
plıyll vorhanden waren, Ielı habe deshallı völlig panaschierte Blätter, 
' H. Wasen, [he Pereeption of Ligth in Plants, Annals of Botany Vol. EXIT, 
1909. Vgl G, Hasensasor, H. Waoens Einwände gegen meine Theorie der Licht- 
perzeption in den Laubblättern, Jahrb, f. wissenschaftl, Bot., 47. Bd. ıgr0, 5. a7rH. 
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und zwar diesmal von Pelergonium sonale nochmals darkufhin unter- 
sucht. Bekanntlich kommen bei dieser Pilanze weißrandblättrige Sippen 
vor; einzelne Zweige soleher Pilanzen weisen rein weiße Blätter auf. 
Die Mesopliylizellen des weißen Blattrandes besitzen. wie bereits Baum 
festgestellt hat, farblose Chromatophoren. leh habe auf Quersehnitten 
durch ein ganz weißes Blatt, das schr schön die fixe Liehtlage ein- 
genommen hatte, im Palisadengewebe nur ganz spärliche Lenkoplasten 
heobachten können. Ehenso enthielten (die noch unausgewaclhsenen 
Palisadenzellen einer noch ganz Jungen Blattspreite von ı3 mm Länge 
und 17 mm Breite, die noch gefaltet war und noch nieht die fixe 
Lichtlage eingenommen hatte, nur ganz wenige, völlig farblose Chro- 
matoplıoren. Sollte die Elfenbeinfarbe der Blätter doch auf Spuren 
eines relblichen Farbstoffes hindeuten, so wird doch niemand ernstlieh 
daran denken, die Einstellung in die fixe Liehtlage init solehen mini- 
malen Farbstoffmeneen in einen Kausalzusammenhang zu bringen, zu- 
‚mal in den von mir untersuchten Blättern jede Palisadenzelle nur 
3—4 Leukoplasten enthielt. 


IV, 

In einer vor kurzem erschienenen Arbeit über die Blattbewegungen 

(ler Marantaceen teilt W. Henmans‘ dieBeobachtung mit, daß Marantaceen- 
blätter, deren spaltöffnungstragende Gelenkunterseite durch Bestreichen 
mit Vaseline oder Kakaobutter oder (durch Auflegen eines nassen Watte- 
bausches verhindert wird zu transpirieren, keine heliötropischen uni 
geotropischen Krümmungen auszuführen imstande sind. Auch im (dampf- 
gesättigten Raum unterblieben die Krümmungen. Hersass glaubt num 
annehmen zu dürfen, daß auch bei den von mir u.a. angestellten 
Benetzungsversuchen ınit Laubblättern das Ausbleiben oder die Ver- 
langsamung der heliotropischen Bewegungen auf die Herabsetzung oder 
Aufhebung der 'Transpiration zurückzuführen sei. Er übersicht da- 
bei, daß die benetzten Blattoberseiten unsrer Versuchspflanzen spalt- 
öffnungslos sind, daß es sich also nur um Aufhebung der kutikularen 
Transpiration handeln könnte, die gegenüber der stomatären hei aus- 
gewachsenen Blättern bekanntlich recht gering ist. Er ühersieht, dal 
die Verdunkelung der Blattstiele nieht nur durch Umwieklung mit 
Stanniol und andere die Transpiration herabsetzenide Mittel erfolgte, 
sondern auch durch schwarze Papierschürzen, die 


die Transpiration 
' E. Baun, Das Wesen und die Erblichkeitsvorhältnisse der . Vertaleie 
yinatae Hort.» von Felargonium zonale, Zeitschrift für induktive 
erbungslehre, 1. Bd., 1909, S. 334. 
* W, Henmanxs, Die Blattbewegungen der Marantaeren uni] ihre Beziehung zur 
Transpiration, Flora, Neue Folge, 9. Bd. ıgı6. 


Abstammungs- um Ver- 
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nieht im mindesten beeinträchtigen konnten. Er übersieht endlich, 
daß unsere Versuchspflanzen auch im dampfgesättigten Raum die 
normale Einstellung ihrer Blattspreiten in die fixe Lichtlage zeigten, 
wenn ihre Blattoberseiten trocken blieben. Übrigens hätte schon die 
von Gıus! festgestellte Tatsache, daß völlig unter Wasser getanchte 
Blätter bei manchen Pflanzen in die fixe Lichtlage einrücken — dann 
nämlich, wenn die vorgewölbten Innenwände der Epidermiszellen die 
Perzeption der Lichtrichtung ermöglichen — den Verfasser darauf 
aufmerksam machen müssen, daß seine Annahme unmöglich richtig 
sein kann. Für Schattenpflanzen feuchter Standorte, insbesondere im 
tropischen Regenwalde, wo die Transpiration oft tagelang fast ganz 
sistiert ist, wäre es eine sehr fatale Eigenschaft, wenn die Herah- 
setzung oder Aufhebung der Transpiration die heliotropischen Be- 
wegungen hemmen würde. 


! L.Givs, Über den Einfluß submerser Kultur auf Heliotropismus und fixe 
Lichtlage. Sitzungsber. der Kais. Akad. d. Wiss. in Wien, r16. Bd. 1904. 
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Näherungsweise Integration der Feldgleichungen 
der Gravitation. 


Von A. Emstem. 


B:i der Behandlung der meisten speziellen (nicht prinzipiellen) Probleme 
auf dem Gebiete der Gravitationstheorie kann man sich damit begnügen, 
die g,, in erster Näherung zu berechnen. Dabei bedient man sich mit 
Vorteil der imaginären Zeitvariable x, — it aus denselben Gründen wie 
in der speziellen Relativitätstheorie, Unter »erster Näherung« ist dabei 
verstanden, daß die durch die Gleichung 


5 . (1) 


definierten Größen y,,, welche linearen orthogonalen Transformationen 
gegenüber 'Tensorcharakter besitzen, gegen ı als kleine Größen be- 
handelt werden können, deren Quadrate und Produkte gegen die ersten 
Potenzen vernachlässigt werden dürfen. Dabei ist d,.= 1 bzw. de,=o, 
je nachdem x =» oder a +v. | 

Wir werden zeigen, daß diese y, in analoger Weise bereehnet 
werden können wie die retardierten Potentiale der Elektrodynamik. 
Daraus folgt dann zunächst, daß sich die Gravitationsfeller mit Lieht- 
geschwindigkeit ausbreiten. Wir werden im Anschluß an diese all- 
gemeine Lösung (lie Gravitationswellen und deren Entstehungsweise 
untersuchen. Es hat sich gezeigt, daß die von mir vorgeschlagene 
Wahl des Bezugssystems semäß der Bedingung 4 — l#..|= —ı für 
die Berechnung «der Felder in erster Näherung nicht vorteilhaft ist. 
Ich wurde hierauf aufmerksam durch eine briefliche Mitteilung des 
Astronomen DE Srrrer, der fand, daß man dureh eine andere Wahl 
des Bezugssystems zu einem einfacheren Ausdrmek des Gravitations- 
feldes eines ruhenden Massenpunktes gelangen kann, als ieh ihn früher 
gegeben hatte!. Ich stütze mich daher im folgenden auf die allge- 
mein invarisnten Feldgleiehungen. 





* Sitzunssber. KLVII, 1915, 5%, 817% r 
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$ı. Integration der Näherungsgleichungen des 
Gravitationsfeldes. 


Die Feldgleichungen lauten in ihrer kovarianten Form 


R.+S =—; (1.—.. r) 











Lg c fr jv«] | fräl 

2. yes 
wet. d log 7 Kr] 2 log Ya 

uize dr, st a) dm, 


Dabei bedeuten die geschweiften Klammern die bekannten Cunistorrtt- 
schen Symbole, 7,, den kovarianten Energietensor der Materie, 7 den 
zugehörigen Skalar. Die Gleichungen (r) liefern in der uns interessieren- 
den Näherung die durch Entwickeln unmittelbar folgenden Gleichungen 


Sk Yon, N, ak 15 (2.)=—(2- it, ); @ 


Das letzte Glied der linken Seite stammt von der Größe S_., die bei 
der von mir bevorzugten Koordinatenwahl verschwindet, Die Glei- 
chungen (2) lassen sich durch den Ansatz 





hat id (3) 
lösen, wobei die y,, der zusätzlichen Bedingung 
ey, 


>r —-—o (4) 


genügen. Durch Einsetzen von (3) in (2) erhält man an Stelle der 
linken Seite 


z Ir, u OL 
2: ‚ae Tr dx Fee” .)+: | Jade, 2.25 De % dade 


Der Beitrag des zweiten, dritten und fünften Gliedes verschwindet, 
wenn ı" gemäß der Gleichung 


It t=o (5) 
gewählt wird, was wir festsetzen, Mit Rücksicht hierauf erhält man 
an Stelle von (2) ® 

D . 0" 
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IE EN ER rg - I wm \ 
32% -,%.2.)= 21.232) 


oder 

De, | | 

Pe Lei (6) 
Es ist hierzu zu bemerken, daß Gleiehung (6) mit der Gleichung (4) 
im Einklang ist. Denn es ist zunächst leicht zu zeigen, daß bei der 
von uns erstrebten Genauigkeit der Impulsenergiesatz für die Materie 
durch die Gleichung 
07,. 
2, =8 (7) 


A d 
ausgedrückt ward. Führt man an (6) die Üperation > z, us 0 





verschwindet nieht nur vermöge (4) die linke Seite, sondern, wie es 
sein muß, vermöge (7) auch die rechte Seite von (6). Wir merken 
an, daß wegen (3) und (5) die Gleichungen 


Wen-—”n. (8) 
Wut (8a) 


bestehen. Da sich die y/, nach Art der retardierten Potentiale be- 
rechnen lassen, so ist damit unsere Aufgabe gelöst. Es ist 


N % ' I. tr) - 
| Se u Ce (9) 


Dabei sind mit x,y,2,1i die reellen Koortlinaten 2.8, 2, Yra 
i 
zeichnet, und zwar bezeichnen sie ohne Indizes die Koordinaten des 
Aufpunktes, mit dem Index »o« diejenigen des Integrationselementes. 
AV, ist das dreidimensionale Volumelement des Integrationsraumes r 


der räumliche Abstand Yr—zy+| vr) +l—aj. 





Für das Folgende bedürfen wir ferner der Energiekomponenten 
des Gravitationsfeldes, Wir erhalten sie am einfachsten direkt aus 


den Gleichungen (6). Durch Multiplikation mit Er und Summation 
dr | 


ir 


über a und v erhält man auf der linken Seite naelı geläufieer Um- 


NEN 0 day. Ay; 2 
Is Ir er 24 2%.) 
oz, 3 dir, dr, 2 2.2 )| 


ELT- hi dx 
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Diese Klammergröße drückt bis auf den Proportionalitätsfaktor offenbar 
die Energiekomponenten i{, aus; der Faktor ergibt sieh leieht durch 
Berechnen der rechten Seite. Der Impuls-Energie-Satz der Materie 
lautet ohne Vernachlässigungen 


y or 3 3E V-9T,= 


u 








Mit dem von uns gewünschten Grade der Näherung kann man dafür 
SELZEN 





Ey N m 
> Tg 7a Lin 


Es ist dies die um einen Grad exaktere Formulierung zu Gleichung (7). 
Hieraus folgt, daß die rechte Seite von (6) bei der ins Auge gefnßten 


Umformung 
| d T, E 
Zr 


liefert. Der Erhaltungssatz lautet also 





d(T,, +41) 
er 


=0, (10) 


wobei 





| I Ay. ya Ay a | 
= 4x BE da, da 2 2 | 2) 1 


die Energiekomponenten des Gravitationsfeldes sind. 

Als einfachstes Anwendungsbeispiel berechnen wir das Gravita- 
tionsfeld eines im Koordinatenursprung ruhenden Massenpunktes von 
der Masse M, Der Energietensor der Materie ist bei Vernachlässi- 
gung der Flächenkräfte durch 

ds, dx, 


up da a: (22) 





gegeben, mit Rücksicht darauf, daß in erster Näherung der kovariante 
Tensor der Energie durch «den kontravarianten ersetzt werden kann. 
Der Skalar > ist die (natürlich gemessene) Massendichte. Es ergibt 
sich aus (9) und (12), daß alle y,, bis auf y,, verschwinden, für welch 
letztere Komponente sich ergibt 





TE x M 
WEITER 13) 
* L 
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Hieraus erhält man mit Hilfe von (5) und (1) für die g,, die Werte 


» M 
ed Oo e) e) 
ar r 
H M 
0 —1-—- oO oO 
AT m a 
„Mu (14) 
o ie) — 1- —— ®) 
ar r 
x M 
[e) e) oO —-—1— —-—[/ 
AT r 


Diese Werte, welche sich von den von mir früher angegebenen 
nur vermöge der Wahl des Bezugssystems unterscheiden, wurden mir 
durch Hrn. ve Srrrer brieflich mitgeteilt. Sie führten mich auf die 
im vorstehenden angegebene einfache Näherungslösung. Es ist aber 
wohl im Auge zu behalten, daß der hier benutzten Koordinatenwahl 
keine entsprechende im allgemeinen Falle zur Seite steht, indem die 
Y., und y,, nicht beliebigen, sondern nur linearen, orthogonalen Sub- 
stitutionen gegenüber Tensorcharakter besitzen. 


s 2. Ebene Gravitationswellen. 

Aus den Gleichungen (6) und (9) folgt, daß sie]: Gravitations- 
felder stets mit der Geschwindigkeit ı, d. h. mit Lichtgeschwindigkeit, 
fortpflanzen. Ebene, naclı der positiven z-Achse fortschreitende Gra- 
vitationswellen sind daher durch den Ansatz zu finden 

Y, — 2. a, +ia) = 4,fle—t). (15) 

Dabei sind die &,, Konstante: F ist eine Funktion des Arguments 
2—!. Ist der betrachtete Raum frei von Materie, d. h. verschwinden 
die 7, so sind die Gleichungen (6) durch diesen Ansatz erfüllt, Die 
Gleichungen (4) liefern zwischen den &,, die Beziehungen 

ao) 
tu tie, = 0 
2, ta, =ol (16) 
&, hie, —=0 





Von den 10 Konstanten &,, sind daher nur 6 frei wählbar. Wir 
können: die allgemeinste Welle der betrachteten Art daher aus Wellen 
von folgenden 6 Typen superponieren 





ur + ia, = e) h) An ni idt,, —=ö0 d) un SE O | 
&, hie, =D e) &, tie, ige e) 2,0 e (17) 
s f) 2,0] 
[] n [1 
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Diese Angaben sind so aufzufassen, daß für jeden Typ die in 
seinen ‚Bedingungen nicht explizite genannten &,, verschwinden: im 
Typ a sind also nur @,.,2,.&, von null verschieden usw. Den SyIn- 
metrieeigenschaften nach entspricht Typ a einer Longitudinalwelle, die 
Typen b und ce Transversalwellen, während die Typen d, e, f einem 
neuartigen Symmetriecharakter entsprechen. Die Typen b und e unter- 
scheiden sich nicht im Wesen, sondern nur durch ihre Orientierung 
gegen die y- und z-Achse voneinander, ebenso die Typen d, e, f, so 
daß eigentlich (drei wesentlich verschiedene Wellentypen existieren. 

Uns interessiert in erster Linie die von diesen Wellen transportierte 


Fi) = = ri h I i A 
Energie, welehe durch den Energiestrom |, = hu gemessen wird. Es 


ergibt sich aus (11) für die einzelnen Typen. 








i ae 

A) = ee m: a, +, +2, +&)=0 
\ ae 

b) T Le 7 +) >0 
| 2 


e) oh = Fall — 1 


N Perf a I I oYy,, u 
ee Tee 


I 
i 
Re. (Fe) 
I ea. m 
t 
I 
e 





RETTEN TE, 


fe N Bun ya # 
a ee er 


Es ergibt sich also, daß nur die Wellen des letzten Typs Energie 
transportieren, und zwar ist der Energietransport einer beliebigen ebenen 
Welle gegeben durch 


en 0 Toy,N\ dy, ’ oy,y | 
HE 0 


$ 3. Energieverlust körperlicher Systeme ‚urech Emission 
von Gravitationswellen. 








Das System, dessen Ausstrahlung untersucht werden soll, befinde 
sich dauernd in der Umgebung des Koordinatenursprungs. Wir be- 
trachten das vom System erzeugte Gravitationsfeld lediglich für Auf- 
punkte, deren Abstand R vom Koordinatenursprung groß ist gegen- 
über den Abmessungen des Systems. Der Aufpunkt werde in die 
positive ‚r-Achse verlegt, d.h. es sei 


=, =12=0, 
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Die Frage ist dann, ob im Aufpunkt eine nach der positiven 
r- Achse gerichtete Wellenstrahlung vorhanden ist, welche Energie trans- 
portiert. Die Betrachtungen des $ 2 zeigen, daß eine solehe Strahlung 
im Aufpunkt nur den Komponenten as Yazı 9, geliefert werden kann. 
Diese allein haben wir also zu berechnen. Aus (9) ergibt sich 

ef ale da de ETW] 
2m | r 

Ist das System wenig ausgedehnt und sind seine Energiekomponenten 
nicht allzu rasch veränderlich, so kann ohne merklichen Fehler das 
Argument ?—r dureh das bei der Integration konstante —KR ersetzt 

I 1 

werden. Ersetzt man außerdem = dureh gg erhält man die in 


den meisten Fällen genügende Näherungsgleichung 





a — “5 pr | T,,d Ki; (19] 


wobei die Integration in gewöhnlicher Weise, d. Ih. bei konstantem 
Zeitargument zu nehmen ist. Dieser Ausdruck läßt sich vermittels (7) 
durch einen für die Berechnung bei materiellen Systemen bequemeren 
ersetzen. Aus 

an 2 a a 


om da DO: om, 





folgt durch Multiplikation mit a, und Integration über das ganze 
System nach partieller Integration des zweiten Gliedes 


sä E d) | | | 
a 
Ferner folgt aus 


— 





oT, oT 97, 87 
+ 





dr, FrR dr, a 
durcli "Multiplikation mit 24 auf analogem Wege 
m | T,,x „AV r —( Kre =ay)= O0, (2 L) 


Aus (20) und (21) folgt 


fr. dV = 





a7. Sar) 
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oder, indem man reelle Koordinaten einführt, und indem man sich 
die Näherung gestattet, die Energiediehte (—T,,) auch für beliebig 
bewegte Massen der ponderabeln Diehte > gleichzusetzen 





fe n* Er E 
Ta = | [zyai ) (22) 
Man hat also auch 
} x 0° F ea Ä 


Auf analoge Weise berechnet man 


„=- IER ar (| g2 av) (23a) 


= Bor < (rar). (23b) 
4ırR di? a | 


Die in (23), (23a) und (23b) auftretenden Integrale, welelie nichts 
anderes sind als zeitlich variable Trägheitsmomente, nennen wir im 
folgenden zur Abkürzung J..J,;J,. Dann ergibt sich für die Inten- 
sität {, der Energiestrahlung aus (15) 


eh # 0",7., re: Pay 0,7, >) = 
Sie) he) )| 


Hieraus ergibt sieh weiter, daß die mittlere Energiestrahlung nach 
allen Richtungen gegeben ist durch 


# N DJ; - 

wobei über alle 9 Kombinationen der Indizes 1—3 zu summieren ist, 
Denn dieser Ausdruck ist einerseits invariant gegenüber räumlichen 
Drehungen des Koordinatensystems, wie leicht aus dem (dreidimensio- 
nalen) Tensorcharakter von J,; folgt; anderseits stimmt er im Falle 
radialer Symmetrie (J,=J. = Ja: Ja= J.=J,= 0) mit (20) über- 
ein. Man erhält aus ihm also die Ausstrahlung A des Systems pro 
Zeiteinheit dureh Multiplikation mit 4m X: 


AN 
Az ne 37) . (21) 


Würde man die Zeit in Sekunden, die Energie in Erg messen, su 





würde zu diesem Ausdruck der Zahlenfaktor hinzutreten. Berück- 
sichtigt: man außerdem, daß x = 1.57: 107", so sieht man, daß Ain 
allen nur denkbaren Fällen einen praktisch verschwindenden Wert 
haben muß. . | 
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Gleiehwohl müßten die Atome zufolge der inneratomischen Elek- 
tronenbewegung nicht nur elektromagnetische, sondern auch Gravi- 
tationsenergie ausstrahlen, wenn auch in winzigem Betrage, Da dies 
in Wahrheit in der Natur nicht zutreffen dürfte, so scheint es, daß 
die Quantentheorie nicht nur die Maxweuısche Elektrodynamik, son- 
dern auch die neue Gravitationstheorie wird modifizieren müssen. 


Nachtrag. Das seltsame Ergebnis, daß Gravitationswellen exi- 
stieren sollen, welche keine Energie transportieren (Typen a, b, e), 
klärt sich in einfacher Weise auf, Es handelt sich nämlich dabei nicht 
um »reale« Wellen, sondern um »scheinbare- Wellen, die darauf be- 
ruhen, daß als Bezugssystem ein wellenartig zitterndes Koordinaten- 
system benutzt wird. Dies sieht man bequem in folgender Weise ein. 
Wählt man das Koordinatensystem in gewohnter Weise von vornher- 
ein so, daß Va = 1 ist, so erhält man statt (2) als Feldgleichungen 
bei Abwesenheit von Materie 


On R d’n ea, 
a tin — Be ET 
ind Inde 20 


Führt man in diese Gleichungen direkt den Ansatz 
mar tie) 


ein, so erhält man zwischen den Konstanten 2,. 10 Gleichungen, aus 
(denen hervorgeht, daß nur «,,, z,, und =, von null verschieden sein 
können (wobei 2, +&2,=0)]. Bei dieser Wahl des Bezugssystems 
existieren also nur diejenigen Wellentypen (d, e, f), welche Energie 
transportieren. Die übrigen Wellentypen lassen sich also durch diese 
Koordinatenwahl wegschaffen; sie sind in dem angerebenen Sinne 
nieht »wirkliche« Wellen. 

Wenn es also auch in dieser Untersuchung sich als bequem heraus- 
gestellt hat, die Wahl des Koordinatensystems von vornherein keiner 
Beschränkung zu unterwerfen, wenn es sich um die Berechnung der 
ersten Näherung handelt, so zeigt unser letztes Ergebnis doch, daß 
der Koordinatenwahl gemäß der Bedingung Y —g= 1 eine tiefe physi- 
kalische Berechtigung zukommt. } 


Ausgegeben am 29, Juni, 


— 
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22. Juni. Sitzung der philosophisch-historischen Klasse. 


Vorsitzender Sekretar: Hr. Disrs. 


I. Hr. Holl las über: Die Schriften des Epiphanius gegen 
die Bilderverehrung. (Ersch. später.) 

Die herrschende Annahme, die diese Schriften als unecht verwirft, stützt sieh 
auf die wenigen Stellen, die in den Akten der Konzilien von 754 und 787 angeführt sind. 
In der Schrift des Patriarchen Nicephorus adv, Epipl. liegt jedoch noch ein reicher, 
bisher unausgenutzter Stoff vor. Auf Grund einer Sammlung der dort überlieferten 
Bruchstücke wurde die Echtheit der Schriften und ihre Bedeutung für die Kirchen- 
geschichte und die Geschichte der christlichen Kunst aufgezeigt, 


2. Hr. F,W.K. Mütrer legte eine Arbeit des Hrn. Prof. Dr. 
W. Bass, zur Zeit in Frankfurt a. M., vor, betitelt: Studien zur ver- 
gleichenden Grammatik der Türksprachen, z. Stück. (Ersch, 
später.) 

Im =. Stück der Studien wird die erste Person Pluralis des türkischen Imperativs 
als ein ursprüngliches Verbalnomen erklärt und angenommen, daß die Endung -ofig 
mit afiqg »Ziele usw. von a- »nehmen«, identisch ist, Daran anschließend bespricht 
der Verfasser die erste Person des Konditionals und des Präteritums und versucht, die 
verbale Herkunft einiger Nominalsuffixe zu erweisen. Zum Schluß wird der osma- 
nische Nezessitativ auf -mali mit der Form auf „eli der übrigen Dialekte verglichen, 
indem beide auf ein Verbalnomen auf -ma und oe zurückgeführt werden, 
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Die Saubhikas. 
Ein Beitrag zur Geschichte des indischen Dramas, 
Von Heımsıen Lünpers. 


(Vorzelegt am >4. Februar 1916 [s. oben $. 3111.) 





Ba hat in seiner Abhandlung ülier das altindische Schattenspiel' 
auf die große Ähnlichkeit hingewiesen, die zwischen dem sogenannten 
Mahanataka und dem aus der Mitte des 13. Jahrhunderts stammenden 
Dutangada des Subhata besteht. Beide entnehmen ihren Stoff der Raäma- 
sage; das Mahanataka führt die ganze Geschichte des Rama vor, das 
Dutangada behandelt eine Episode daraus, die Sendung des Angada und 
die sich anschließenden Ereignisse bis zum Tode des Ravana. Wie 
nahe sich Mahanafaka und Dütangada stehen, geht schon daraus her- 
vor, daß sieh von den 56 Strophen, die die kürzere Fassung des Dü- 
tangada enthält, nicht weniger als 14 auch im Mahanätaka finden, Es 
ist freilich nicht sicher, daß Subhata diese Strophen dem Mahanätaka 
selbst entlehnt hat, V. 52 und 53 (— Mahän. M 9,93 und 92) stehen z, B, 
auch im Balaramayana (9,58 und 59). Subhata kann sie diesem Werke 
auch direkt entnommen haben; sagt er doch in der Schlußstrophe selber, 
daß er einiges selbst verfaßt. anderes von älteren trefflichen Diehtern 
übernommen habe. Genau so entnimmt aber auch das Mahanätaka einen 
großen Teil seiner Strophen älteren Werken; insbesondere sind die 
Kamadramen des Bhavabhüti, Uttararämacarita und Mahaviracarita, das 
Balaramayana des Rajasekhara, das Anargharighava des Muräri und 
das Prasannaraghava des Jayadeva geplündert. Aus Strophen besteht 
aber fast das ganze Mahänätaka. Gelegentlich sind kurze Bemerkungen 
in Prosa den Strophen als Einleitung vorangestellt: zu einem eigent- 
lichen Dialog in Prosa, wie er sonst im Drama üblich ist, finden sieh 
aber nur hier und da kümmerliche Ansätze, so z.B. in der Rezension 
des Madhusudana im Anfang des dritten Aktes in der Szene zwischen 
Dasaratha und Kaikeyi. Ebenso werden nach Pischrr. auch im Dütan- 
zada meist nur Verse gegeben; »nur an SAhz wenigen Stellen, die 


ı SBAW. 1906, 5. 482 ff. | . 
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aler nicht einmal in allen Handschriften stehen, findet sich ein kurzer 
Dialog«. Die Strophen des Mahänätaka enthalten aber weiter nur zum 
Teil die Rede der auftretenden Personen. An zahlreichen Stellen be- 
richten sie einfach die Handlung in epischer Weise, Ebenso enthält 
das Dütähgada, wie Pıscher zeigt, Strophen rein erzählenden Inhalts, 
Die Strophen des Mahänätaka sind ferner sämtlich in Sanskrit: ebenso 
fehlt im Dütängada nach Pıscarr in mehreren Handschriften das Prakrit. 
Das Mahanätaka zeichnet sich endlich durch die ungeheure Menge der 
auftretenden Personen aus; der Vidüsaka findet sich aber "nieht unter 
ihnen. Ebenso hat das Dalangada eine im Verhältnis zu seinem Um- 
fang auffallend große Zahl von Personen; der Vidüsaka fehlt aber auch 
hier. Diese Übereinstimmungen schließen in der Tat die beiden Stücke . 
eng zusammen und heben sie von der ganzen Menge der übrigen Dramen 
ab. Nun nennt sich das Dütangada selbst aber ein chayanıztaka, Wırsos 
wollte das als ““shade or outline of a drama” auffassen, Lävı als « drame 
a letat d’ombre»; Piscaer selbst hatte es früher als »Schatten von 
einem Spiele, »halbes Drama« erklärt. Aber diese Deutungen sind 
ganz unbefriedigend, und Pısceer hat daher vorgeschlagen, chäy@niziıka 
im wirklichen Sinne als »Schattenspiel« zu nehmen', Gray in der Ein- 
leitung zu seiner Übersetzung des Dütängada (JAOS. 32, S. 5gff.) und 
Hiıreseaspr in seiner Abhandlung über die Anfänge des indischen 
Dramas, 5.6. haben ihm zugestimmt: ich glaube nicht, daß min an 
der Richtigkeit dieser Erklärung noch zweifeln wird. 

Dem Dutangada ähnlich ist das Haridyuta, dessen Verfasser und 
Zeit unbekannt sind. Es wird aber nicht als oAayanziaka bezeichnet. 
Dagegen haben wir aus der ersten Hälfte des ı 3. Jahrhunderts noch drei 
chayanätakıs eines gewissen Vyäsa Sri-Rämadeya, das Rämäbhyudaya, 
das Subhadräparinayana und das Pändaväbhyudaya. Ein ganz modernes, 
erst 1933 verfaßtes chayanataıka ist das Sävitriearita des Sankaraläla. 
Diese späteren chayanälakas unterscheiden sich in niehts von den ge- 
wöhnlichen Dramen. Zu beachten ist aber, daß sie alle ihren Stoff 
den Epen entnehmen. Über das chayanataka des Vitthila, das angeblich 
die Geschichte der "Adil-Shähi-Dynastie behandelt, läßt sich zur Zeit 
nichts Sicheres sagen’ 

Fassen wir das Mahänstuka und das Dutangada als Schattenspiele 
auf, so bieten uns «das javanische und das sinmesische Schattenspiel 


' Ich bemerke übrigens, daß Jaoon, der sich um die Erforschung der Geschichte 
des Puppenspieis und des Schatienspiels die größten Verdienste erworben hat, in 
seiner Geschichte des Schattentheaters, 8. , Kugiht, daß er diese Erklärung schon 
früher gegeben habe. 

ı Vgl. über diese Dramen Pıscuxt, m, 4.0. 8, 495, ond die dort angeführte 
Literatur, und Urav, 2.2.0, 8. 6af. a 
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genaue Parallelen‘. Das Wayang purwa, die vornehmste und am weitesten 
verbreitete Gattung des javanischen Schattenspiels, entnimmt seine Stoffe 
lem Rämäyana und Mahäbharata und daneben der javanischen Kosmo- 
günie Manik Maya. Das siamesische Schattenspiel scheint vorzugsweise 
auf das Rämäyana zurückzugreifen. Die Proben, die F. W. K. Mützen 
aus siamesischen Textbüchern veröffentlicht hat”, weisen, wie schon 
Pısoner. bemerkt hat, eine überraschende Ähnlichkeit mit dem Mahänätaka 
und Dütängada auf. Der ganze Text besteht auch hier aus Strophen, 
die durchaus epischen Charakter zeigen’. Die Sprache ist reich und 
gewählt wie in den Sanskritdramen, woraus PıscheL mit Recht ge- 
schlossen hat, daß die siamesischen wie die indischen Stücke die lite- 
rarischen Fortsetzer eines ursprünglicheren volkstümlicheren Sehatten- 
spiels seien. Ich möchte hier weiter auf die merkwürdige Art der 
Bühnenanweisungen im Mahanataka hinweisen. Sie zeigen vielfach nicht 
die knappe sachliche Form, wie wir sie sonst in Dramentexten zu 
finden gewohnt sind, sondern sind oft lang ausgesponnene Schilderungen 
in der Sprache des Kavya. Als Beispiele mögen zwei Stellen aus der 
Rezension der Damodaraı dienen: 14, 33 tatrzokaranikasthitacimanam 
äruhya Janakım Ramarzvanayor yuddham darsayati Trijatt Sorama ca | 
Mandodary api sundaripariert@ Lahkäcalam äruhya pasyati | Rudro ’pi sa- 
mudramadıya ekena carenopasthito yurldham pasyati | devah sarve vimana- 
dhirüdha nablhomandalagatä yuddhıam pasyantisıma | Ramah Samharabhairava 
ine krodham nätıyali Kalarudra iva; 14,43 Mandodari sakalasundarıbhih 
parierlä galadevirnlanetrajalaprav@haih Sitäpater eirahänalena soha Loüke- 
pateh pratapanalamı nircapayantı hahakaram ghoraphülkäraih kurvantt jhatili 
Irikujacalad ulpotya samarabhtmau mahänidrägatesya nijapränanäthasyn 
Lahküpates carunakamalaıyor nipalya. Diese Schilderungen entsprechen 
dem sogenannten Janturan des javanischen Schattenspiels, das unter 
gedämpfter Musikbegleitung hergesagt wird‘. Dürften wir uns die 





'* Das javanische und das sinmesische Spiel würden sogar mehr als Parallelen 
sein, wenn sich ihre Herkunft aus Indien nachweisen ließe. Man hat den indischen Ur- 
sprung des jaranischen Spieles in neuerer Zeit geleugnet {vel; insbesondere Hari 
Bijdrage tot de kennis van het javaansche tooneel, 5. 18), Ich muß darnuf Na 
zichten, auf die Frage hier näher einzugeben, meines Erachtens kanı aber der autoch- 
thone Ursprung des juvanischen Schattenspiels keineswegs als sicher gelten, | 

= Näne, Sinmesische Schattenspieliguren im Kgl. Museum für Völkerkunde zn 
Berlin. Supplement zu Band VI von «Internationales Archiy für Ethnographie.. 

: 7. B. as dem Anfang: Zu derselben Zeit erhob der König der Affen die Hände 
unch allen Seiten zum Gruß, Er hatte Jen Lärm des Schlachtgetüm Das gehört, PR 
zum Himmel drang [P]; er befragte Bibhisana: -Das versammelte Heer n Re udn 
stürmt, sind es die Asuras des Kumbhakarsa? Wie? Oder sind die ersten der Di. 
monen herausgerogen um zu streiten’. | u 

ı Senrumıer, De Wajang Poerwä 5. 216, z18: Hasen lee | | 
ET SEEN ER, : ie 9.0.0.5, 103; Javon, 
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indischen Szenarien in ähnlicher Weise vorgetragen denken, so würde 
die auffallende literarische Form, die sie zeigen, mit einem Schlage 
verständlich werden. | 

Pıscner hat dann das Bestehen des Sehattenspiels in Indien durch 
weitere Nachweise in der Sanskrit- und Paliliteratur wahrscheinlich zu 
machen gesucht'. Völlig einwandfrei ist das Zeugnis Nilakanthas, der 
zur Erklärung des Mbh. ız, 295, 5 erscheinenden Wortes r@popajirana 
bemerkt: ropopajiranam jaltmandapiketi düksinätyesu prasicddhum | yatra 
suhsimatastram vyaradhaya varmamayair ükärai räjamätyadınam carya 
pradarsyate,. Wenn sieh auch das Wort Julamandapik@ bis jetzt nicht 
hät nachweisen lassen, so macht doch «die Angabe, daß die Figuren 
aus Leder seien, dem noch heute im Orient fast allgemein verwendeten 
Materiale, und die Betonung der Dünnheit des Tuches es völlig sicher, 
daß Nilakantha nicht etwa das Puppenspiel, sondern das Sehattenspiel 
meint, Nılakantlıa gehört aber erst dem Ende des 17. Jahrhunderts 
an“, und es ist natürlich eine andere Frage, ob seine Erklärung auch 
für die Mahäbhäratastelle zutrifft. Pıscaer hat sie bejaht und danach 
auch rüpopsein in Varähamihiras Brhatsamhita 5,74 als »Sehatten- 
spieler« erklärt, Die Zusammenstellung von rüpopajirana mit ranga- 
enlforana im Mbh. und die Erwähnung des räpopajtein im Anschluß an 
den Maler, den Schreiber und den Sänger (vlrakoeralekhakageyasaktin) 
in der Brhats. sprechen entschieden zugunsten dieser Auffassung. Bei 
(ler Vieldeutigkeit des Ausdrucks r&pa ist freilich völlige Sicherheit 
nicht zu erlangen. Protap Chandra Roy übersetzte rüpopajieana mit 
“lisguising oneself in various forms, exhibition of puppets”. Daß 
auch Puppen durch r@pa bezeichnet sein könnten, ist nicht unmöglich, 
und ebensowenig kann es als ausgeschlossen gelten, daß r@popajicana 
der Name einer ähnlichen Kunst sei wie die der heutigen Bahurüpıs, 
die naclı MoLesworre “ dancers, actors, maskers, mimes, merry Andrews” 
sind, nach Griersosx Leute, die in Verkleidung auftreten, Salim sagen 
und wieder abtreten, um in neuer Verkleidung zu erscheinen‘, Dazu 
kommt endlich noch, daß ropgjwa »die von ihrer schönen Gestalt 
Lebende« ein Wört für »Hetäre« ist, und daß für rüpäjiea im späteren 
Pali auch rüpapajieini eintritt. HıLLeeranDT, a. 2.0. 5. 6f., hat daher 
rTpopajirana und rüpopiirin wieder wie früher Bönrusex und Kees 


ı Über ılas Schaltenapiel im heutigen Indien scheint nichts bekannt zu sein, 
Suaskan P. Panorr, Vikramorvasiyam, Notes S, 4, sagt allerdings, daß die Vorführung 
van Puppen und Papierfguren heute die einzige dramatische Belnstirung der Dörf- 
herölkerung seien. Aber diese Papierfiguren dienen offenlar nicht dem Schattenspiel. 

’ Pauwrz, Bbäsa-Wörter in Nilakanthas Bhärstabhävadipa 8, 24 ff. 

2 Pristz, .2.0.5.8 

* Ihre Vorführungen heißen nach $. M. Tanoer, The eight principal Rasns of 
the Hindus 5, 20, perivarte »Veränderwie». 
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von «den Hetären verstehen wollen. Die nahe Berührung der Mimen 
und Musiker mit dem Hetärentum ist ohne weiteres zuzugeben. Trotz- 
dem ist mir gerade an diesen Stellen die Beziehung auf die Hetären 
nicht wahrscheinlich. Varahamihira spricht von r@popajiein, nicht von 
rüpopajteint*, und auch im Mbh. ist dem ganzen Zusammenhange nach 
wahrscheinlich von Männern die Rede. Außerdem scheint mir Nila- 
kanthas Erklärung, gerade weil sie nieht die zu allernächst liegende 
ist, Beachtung zu verdienen. 

Das Sehattenspiel hat Pıscaer endlich auch in Therigatha 394 
finden wollen, wo eine Nonne zu einem Manne, der sie zur Liebe 
überreden will, sagt: 


mäyam viya aggato kalam supinante va sueonnaparlapem | 
upadhävasi andha rittakem janamajjhe-r-iva rupparüpakam || 


Pıscurı übersetzt die Strophe: » Du stürzest dich, o Blinder, anf etwas 
Niechtiges, gleichsam auf ein Blendwerk, das vor dir aufgeführt wird, 
auf einen goldenen Baum im Traume, auf ein Schattenspiel im Menschen- 
gedränge«s. Frau Rays Davıns hat es vorgezogen, rupparüpaka als 
Puppenspiel zu fassen“, Hırreranot, a. 2.0.8.7, lehnt Pıscneıs Er- 
klärung als unwahrscheinlich ab, wendet aber auch gegen die Deutung 
auf das Puppenspiel ein, daß man hier dem rittakem entsprechend eher 
etwas absolut Nichtiges erwarte; rupparapaka sei daher ein Gaukel- 
spiel, wie es im Dasakumaracarita beschrieben werde: auch der Kom- 
mentar sage ja, daß es mäyäkärena mahäjanamazjhe dessiiam sei. Nun 
werden wir aber sehen, daß die Mäyakäras höchst wahrscheinlich gerade 
mit Schattenbildern arbeiteten; ich kann daher in den Auffassungen 
Pıscagıs und Hırıesnasors keinen großen Unterschied entdecken, Ieh 
halte in der Tat die Beziehung des rupparspaka auf das Schattenspiel 
als das Walhrscheinlichste. Eine Parallele bietet eine Strophe des java- 
nischen Arjunavivaha’, wo die Menschen, die nach den Sinnesgenüssen 
dürstend, nicht wissen, daß die Dinge nur Blendwerk (mäyi) sind, mit 
denen verglichen werden, die betrübt und verwirrt auf ringgilt” schauen, 
obwohl sie wissen, daß es ausgeschnittenes Leder ist. Andererseits 
wird in der Mahayyutpatti 139 unter anderen Bildern für scheinbare 
Realität, von denen ich hier mit Rücksicht auf die Gäthä mır InZiydr 
scapnieh, riktamusth hervorheben will, auch nalorangalı genannt, Unter 
naleranga haben wir uns offenbar mimische Darstellungen jeglicher Art 

' Daran kann auch des Kommentators Erklärung von risanaa A | 
Jana ar, an Sg Fe EB. BETEN na 

* Psalms of the Sisters. 

’ Hazerv, 2.2.0. 5.9f. Jacos, 2.2.0. 8.0. 


Lönens: Die Saulhikas 703 


vorzustellen. Man hat also in späterer Zeit jedenfalls die Vorführungen 
der nafßer schlechthin als eine Welt «les Scheines angesehen, und eine 
absolute Notwendigkeit, rupperüspels auf das Schättenspiel zu beziehen. 
liert nieht vor'. Zusammenfassend glaube ich sagen zu können, ılaß 
unch «lem Pıscherschen Untersuchungen das Bestehen eines literarischen 
Schattenspiels in Indien seit der Mitte des ı3. Jahrhunderts feststeht, 
und daß manche Anzeichen dafür sprechen, daß ihm ein volkstüm- 
liches Schattenspiel vorangegangen ist, das vielleicht bis in die vor- 
christliche Zeit zurückgeht. 

1 Piece hat-auch erwogen. ob rrpedekkhr, das Milindapanhn 344 und in der 
Vorm inpedakke in der Inschrift der Jogimärs-Höhle erscheint, ein Name des Schatten- 
spielers sein könne. Aus der Inschrift, die eh im übrigen anders beurteile als Pısvuzı, 
(siehe Bruelistücke baddhistischer Dramen, S.4 11), ist über die Bedeutung des Wortes 
nichts zu entnehmen; die Stelle aus dem Milindapmühn schließt die Bedeutung 

+Schattonspieler« aus, Sie lautet: yo pana te maharaja bhikklia rinayaniı einayakonıda 
nilämapathenaluenlä  Opattanäpatigorukalnhulasuteliechaatekiecharuttharedesanäniggahu- 
palikammuokärananissärenapetisaranakusela vinaye paremim ygafa evarüpe kin makarapı 
hhikkäu bhagerato dhemmanagere rüpedakfcha & ruccantı.. Pısener vertritt die Ansicht, daß 
dio rüpeladdches «Kopisten-, +Korrektoren« von Handschriften seien, wolei er sieh 
namentlich auf die ziemlich unklare Angahe der Lexiksgraplen stützt, daß rüpa soviel 
wie srentkzerti sei. Ich glaube, daß eine vüllig unbelingene Interpretation der Stelle, 
die sich nicht von irgendwelchen Rücksichten auf die etymolngische Erklärung von 
rüpeelakköe leiten läßt, doch zu einem ganz anderen Resultate führt. Die Worte, mit 
cdlenen die Fähigkeiten der vinayakundigen Mönche in der heiligen Städt des Erhabenen 
beschrieben werden, müssen natürlich einen doppelten Sinn haben, je nachdem sie auf 
diese oder die mit ihnen verglichenen rupardaklehes bezogen werden. Mit Berug auf 
die 'Fätigkeit der Mönche müssen sie nach Maßgabe des Vinaya verstanden werden, 
und es scheint mir, daß die Ausdrücke zum Teil einen viel prägnanteren, zum Teil 
aber auch einen ganz anderen Sinn haben als Pısonrı annimmt. Nie anal 
heileutet meines Erachtens nicht +geschickt in der Angabe der Grundursache (eines 
Vergehens gegen die Disziplin)» oder wie Rıvs Davıns in seiner Übersetzung annimmt, 
“skilled in deteeting the source of. offences"”, sondern *geschickt im Vortrag der Um- 
stände, die zur Aufstellung einer Regel führten» (siehe Urtpens unter miadana und ver- 
gleiche die Phrase efssmim nirline efosmim pakerape, zB. Cull. 1, 25,1); nur so kommt 
(las perihene zu seinem Rechte. Die folgenden Worte bis atkieche- übersetzt Pısene. 
;weifellos richtig »geschickt {in der Entscheidung darüber, ob) ein Vergehen vorliegt 
„der nieht, ob (das Vergehen) schwer oder leicht ist; ob es gesühnt werden kann 
ler nicht. Apaiti ist der gewöhnliche Ausdruck für ein Vergehen gegen die Ordens- 
regeln; leichte und schwere Vergehen werden auch sonst oft unterschieden (2. B. 
Call. 7, 5; 2 mnäpattiim apathti eipenti apattiim anapatfıti d. Inhukam üpattim yarıka 
gpaihh de yarıkam apattim lchuka Apattiti dd). Mit dem Gebrauch von atekrecha ver- 
eleiche man etwa Cull. 7.5.5 wo der samghehhedeke atekieche zenannt wird. Die 
folgenden Worte übersetzt Pısenkı »(geschickt in der Entscheidung darüber,) wie (ein 
Vergehen) wieder gut gemacht, dargelegt, beseitigt, geheilt, entfernt, hinatsgeschafft, 
gernikdert werden kann Aus Umunens ist zu ersehen, daB üpattiulthäne die +Relin- 
hilitierungg eines Mänches« ist, dessn@ +Beichtes (vgl. den Ausdruck ipaftig deseli, x. B. 
Cull. 4: 1 26: 14. Zr), wiggehe -Tadel, Degradierung«, pefikomma »«Bubes. Die 
jetzten drei Ausdrücke haben mit Zpaiti direkt überhanpt nichts mehr zu tum: osarena 
ist die Wiederaufnahme eines zeitweilig ausgeschlossenen Mönches (vgl. Mahäv: o, 4, 1of.), 
niasirana die Ausschließung eines Mönches (vel. Mahnv. 9, 4, 9), pehearana die feier- 
liche Entschuldigung eines Münches bes einem Laien (vgl. Cull. 1, 18). Daß hier 
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Kehren wir nun noelı einmal zum Mahänätnka zurück. Mir scheint 
für die Beurteilung des Charakters des Werkes vor allem eine Strophe 
von Wieltigkeit zu sein, die sieh in der Rezension des Misra-Madlu- 
sirlann {M} hinter der Nändi findet und naeh der Bühnenangabe dem 
Sütradhara in den Mund gelegt ist (nandyanle sitradhizrali. Sie Inuter: 


Valmiker upadesatah seayam aho cukta Hanümam krepih 
sre-Rrmasya Reghiüdeahasya voriem unumym cayanı nerrtukeih | 
yosthl tirad iyamı sumaslosurmamahsomghene serneeglili | 
tad dhirak kuruta pramodam adluna caktasıni Ramayanam | 


tauter Termini der Kirchendisziplin vorliegen, hatte im wesentlichen richtig welt 
Rırss Davıts erkannt. Von den Kopisten soll nidiinpefhinekuseli nach Pıscmeu +go- 
schiekt im Lesen des Originals- bedeuten; im folgenden, meint or, brauche man in 
seiner Übersetzung ar Stelle von «Vergehen« nur Fehler» zu setzen nnd an «lie 
Stelle von »gesühnt (setekicche)]. etwa +nusgemerzi«, so phase alles gatız verziiglieh 
uuch auf die Kopisten, Vısewen mmd alsı surkreche auch von den eigentlichen 
rüpadakkcher im übertragenen Sinne verstehen, ımed das seheint mir seine ganze Er 
klärung hinfüllig xu machen, ganz abgesehen davon, daB sich weder nidanı im Sinne 
von »Üriginal« noch irgendeiner der anderen Ausdriicke mit Bezug auf handsehrifl- 
liche Fehler oder ihre Verbesserung nachweisen läßt, Leute, die wissen, ob eiwns 
heilbar oder unheilbar ist; habın meines Erachtens den Anspruch; als Ärzte augesehen 
zu werden. Nun ist es aber doch gewiß kein Zufall, dab noch eine ganze Anzahl 
en anderen Ausdrücken in der Beschreibung der röpadalklıas medizinische Farhais- 
dıticke sind, »Bei Caraka ind Susruta bedeutet nach dem PW., guru und Jagen schwer, 


bzw. leicht verdaulich, mikime die Entleerung (vgl. Bower MS, 1, 45, 389), eignahe 


das einer Krankheit Einhalt tun, presiikarmen Anwendung von Gegemmitteln, Kur, 
Behandlung (vgl. pratikäre und dertrasıa zratikriyg, Mlıtu ı 2, 59, 661, prafisärme das 


Bestreichen oder Betupfen einer Wunde nsw. Das leiste Wort kommt im Sanskrik 
überhaupt nur in dieser Bedeutung vor, and die Vermutung liegt nahe, «laß sich die: 
Bedeutung + Versöhnung des gekränkten Laien“ Aberhaupt Aus der Bedeutung »Be- 


streichen der Wunde» entwickelt bat, Wegen der Verbindung mit petkane muß ferner 


idanı anch hier der Name irgemleines literarischen Produktes sein; dann kann en 


aber mır «die Lehire vun Jen Ursachen [ERTL] dem Wesen der Krankheiten», «(das Lehre 
Imel der Pathologles sein. Über die vier Ausilrüeke, die ich vorläufig in der ine- 


Aizinischen Literatur nicht nachweisen kann, apatfi, desmma, osaranı und nieshreng, oe 


sich natürlich nichts sicheres sngen; jedenfalls Inssen sie sich ebensogut als medizinische 


Termini verstehen wie von der Tätigkelt der Kopiisten. Da Gpatt nach Hemarsnäher 
An. 3; 240, ein Synonym von (log ist, 50 kann es wohl auch wie dieses » Kratikheite 


als Störung der drei Grundstoffe des Körpers bezeichnen: damit können geruka una 
Iabukıa natürlich auch im Sinne von schwer» und »leicht« verbunden werden, Desoni 
könnte “Verordnung sein (oradaradı im Bower MS. Ill; 184,64 ist wohl Fehler für 
Aust), sofern 08 nicht mit dem vorhergehenden kann In Sinne von “Anweisung, 
whnn der Kranke aufstehen kann» #0 verbinden ish Osirane tnd arasrıme endlich 
könnten sehr wohl vom -Abtreiben« und «Hernustreibene von Gift oder Krunkheits 
stoffen nus «lem Körper verstanden werden. Wenh wir so auf die Helentung +» Arzle 
für rugwechakekchrr gefiilırt werden, 809 int dlamse ulterdings wohl ner «lie alleermeine fe 
griffssphäre gegehen. Vermutlich bexeichnete Ans Wort irgendwelche Spezialisten, 
Was die Etyutologie betrifft, so möchte jch bier mr hemerken, dab las Wort nieln 
unbedingt auf riüpuehrkse zurückgeführt werden muß. Dakkde könnte auch auf dpkm 
zurüekgeben: dakkhat findet sich bekanntlich aclum in den Asoka-Inschriiten, 5 


A 
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Die Strophe fehlt in der Rezension (les Misra-Damorara (D); die Avrmeomr, 
Cat. enel. man. Bibl.-Bodi. VII, 142, nicht nur als die Altere bezeielimet!, 
sondern auch als die Vorlage für M zu betrachten scheint, daer sagt: 
»Longe maiora Madhusidana molitus est qui non molo lihrum In 
janeiores partes contraxit”, serl plurima addidit, multa omisit, disti- 
ehorum colloeationem saepe mutavit. Mohanadäsne* textus mi 
tlisticha 548 eontinest, in Madhustdanae reeensione 720 inveniuntur. 
lem in fabulae fine Rämse in roehim aseensum deseripsit, eujus rei 
nulla in recensione altern mentio reperitur,« Ich möchte mir über das 
relative Alter der beiden Rezensionen hier kein Urteil erlauben: die 
Frage kann nur unter Heranziehung des handsehriftlichen Materiäls ent- 
schieden werlen. An und für sich kann die größere länge von M 
noeh nicht beweisen, daß es das jüngere Work ist. zumal noch nieht 
einmal der Umfang von Madhusudanas eigener Arbeit feststeht, In 
(ler Ausgabe von Rämntärsna Siromani (Caleutta 1870) hat M allerdings 
721 oder, wenn man (lie stereotypen Strophen am Schlusse der Akte 
mitzählt, 730 Strophen. In der Ausgabe von Kalikrsna Bähälur (Cal- 
eutta 1840) sind es aber nur 613 Strophen‘. In der Ausgabe von 
Jivananda Vidyasagarı (Caleutta 1890) ist anderseits die Zahl auf 779: 
mit Einschluß der Strophen am Aktschluß auf 788, angeschwollen. 
Man hat offenbar beständig neue Strophen eingeschoben, was bei dem 
lockeren Textzusammenhang leicht genug war’. Vielleicht ist sogar (ler 
zanze Abschnitt über die Himmelfahrt des Räma in M eine spätere 
Awat; er fehlt jedenfalls in der ältesten Ausgabe, in der das Stück 
mit der Rückkehr nach Ayodhyä schließt, Und was die Verschieilenheit 
ider Aktzahl betrifft, so ist eine Verinehrüng der Akte in D sicherlich 
von voruherein nicht unwahrscheinlicher als eine Zusammenziehun ginM, 
Iwsonders da die Einteilung in 14 Akte in D mit Rücksicht auf die 
14 Welten erfolgt ist, wie die vorletzte Strophe zeigt: 
caturdastahlir ecäkıir bhusanani onturdesu 
sri-Mahandjekem dhette kecalam Drahma nirmalan I’ 





' Ebenso Untal Catal, 1,5, 438. Acrnscar aonot an der ersion Stelle Drftliimlich 
ie Resension des Mohnnadäsa, der nur der Kommentator von D ist 
= MM Int g, Dr Akto. 
' Lies Dümmdarne. 
4.506 nach des Herauszeliers Zählung, hei der über kleine U sonsuigkeiten 
unkerlanlen. 
Das gleiche ist Ahrigons aueh In D geschehen. In der Ausgabe Bombay Sake 
1786 hakos 582 Strupiluens die drei von Enoeusa, Cat, of lie Sk. MS. In Ale Ind, CHE, 
Lilr, =. 2583, beschriebenen Handschriften von D haben 388, 570 und 61 Stroplen, 
die von Keten, Ontalogre of che Sanskrit und Präkrit MSS: 1 tie Inlfan Institute 
Liurary, Oxford, 5. 80, beschriebene Handschrift zähle nor 357 Strophen. . 
* Auf die Akteinteilung ist bei dem ganzon Charakter des Werkes Mberliatt pt 
nieht. allzuviel Gewicht zu legen, Dieswon Tawser-Terowas, Cat: of ıwo eulleetions 
Li 
ü } 51* 


- 
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Wie immer aber auch die Antwort auf die Frage nach dem Alter der 
heilen Rezensionen lauten mag — daß M nicht etwa auf D beruht, 
sondern daß beide selbständige Bearbeitungen (desselben alten Originals 
sind, scheint mir mit völliger Sicherheit aus den Angaben des Textes 
selbst hervorzugehen. In der Schlußstrophe von D heißt es, daß das 
von Bhoja wieder gehobene Werk von Misra-Dämodara »verknüpft« sei 
(sumatinrpati- Bhojenaddhriem tat kramens grathitam ... Misra-Daemodarene), 
in den Sehlußstrophen der einzelnen Akte in M wiril gesagt, daß das 
wieder gehobene Werk von Misra-Madhusudana zureehtgemaclit sei, in- 
dem er es » verknüpfte« (pratyuddhrte eikramaih| Miära-sri-Madhusttdenenu 
kaeinig samdarbhya sajjükrte). In beiden Rezensionen wird also die Tätig- 
keit des Rerdaktors mit dem Ausdruck »verknüpfen« bezeichnet, den 
wir wohl in erster Linie auf das Ausfüllen von Lücken beziehen müssen, 
und «Ja nach den Angaben beider Rezensionen das Stück von Hanumat 
verfaßt ist (D reritom Anideputrena: M $rila- Hanfmatz viracit), so muß 
sieh jene Tätigkeit auf dieselbe alte Dichtung erstreckt haben. 





Wir können, glaube ich, sogar noch weiter gehen und behaupten, 


daß M die bengalische Rezension des Werkes ist, D die Nagarı oder 
westliche Rezension. Die Handschriften von D sind, soweit ich «es 
nach den Katalogen feststellen konnte, sämtlich in Nagarı geschrieben; 
die von Esserise, Cat. of the Sk. MSS. in the Ind. Of. Libr. S. 1553, 
die von AurgecHt a.2.0.9.143 und die von Tawsev-Taomas, Cat. of 
two eoll. of Sk. MSS. 8. 36, beschriebenenen Handschriften von M sind 
in Bengäli-Charakteren; Tavıor, Untalogue raisonnee, I, 8. 476, ver- 
zeichnet eine Handschrift von M in Oriya', Auch die mir bekannten 
Drucke von M sind alle in Caleutta erschienen, die Ausgaben von D 
in Bombay’. Dazu kommt, daß Mohanadasa, der Kommentator von 
D, nach seiner eigenen Angabe aus Mathura stammte. 

Auf lokale Verschiedenheit der heilen Rezensionen weisen aueh 
gewisse Abweichungen in der Legende von den früheren Schicksalen 
‚les Mahänätaka. In der Schlußstrophe von D wird berichtet, Hanumat 
habe das Werk verfaßt, ılann habe Valmiki es, weil er es für unsterh- 
lich (oder Ambrosia) hielt, ins Meer versenkt, aus dem es später (der 
weise König Bhoja wieder heraufzeholt habe (naeitom Anileputrenäthe 
of Sk. MSS, preserved in the Ind. Of. Libr. 5.36 beschriebene Handschrift von M 
hat ro Akte, indem hier der letzte Akt geteilt ist. Vielleicht gibt & auch eine Resen- 
sion von D in r5 Akten; der Kommentar des Balabhadrn umfaßt jedenfalls 1 5 prakäiis 
(Buasoinkan, Report on the search for Sk. MSS. 188384, 5. 358). 1 
| ! Handschriften von M kommen aber gelegentlich auch im Westen wir: R& (5, 
Biaspanzan, Report on the search for Sk. MSS, in the Bomliar Presideney 1887 —gı, 
5. 35; verzeichnet eine aus Gujarät. | 

® Siche oben 8.705. Die van Eseruıso erwähnte Ausgabe mit Candrasekhurms 
Kommentar (1874) war mir nieht zugänglich. 
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Valmekinibdhau nihitam amrtebuddhy@ prän Mahänäkekom yal | Sumnalinr- 
puti-Bhojenoddhrtem. tat kramene). Mit diesen Angaben stimmt die etwas 
ausführlichere Erzählung überein, die Mohanadasa am Ende seiner Dipikä 
gibt; atreyeam katha | pürvam etena Hanümata nakharatankeir girisilasu 
vilekhitem | tat iu Valmiking dratom | tad etasyatimadhuratcam akarıya Ra- 
Inäyanaprararahbhärcasankeyü Hantimnän prärthitas team elat samudre nidhe- 
hati| tatheli tenabdhau präpitam | tadaratärena Bhojena sumalinz jalajne- 
ker) weldhrlam ii. Danach grub Hanumat sein Mahanataka mit den 
Krallen an einem Berge ein. Valmıki sah es, und weil er fürchtete, 
daß die Schönheit (les Werkes der Verbreitung seines RamaAyana hinder- 
lieh sein könnte, bat er den Hanumat, die Dichtung ins Meer zu ver- 
senken. Hanumat tat es. Mit Hilfe von Taueherni?) gelang es später 
dem Bhoja, das Werk wieder ans Tageslicht zu bringen. In M wird 
in den Stroplien am Aktschluß nur gesagt, daß das Mahanataka von 
dem höchberühmten Hanumat verfaßt und eikromaih wieder empor- 
gehoben sei (srüa-Hantmatz viracite sriman- Mahmnätake vrrasriyulo- 
Ramereandracerite prabyuddhrte eikramaik). Vihramaik wird von den Kom- 
mentatoren verschieden erklärt. Candrasekhara versteht darunter König 
Vikramalitya und. erzählt als eine alte Geschichte: »Einst sehrieh 
Hanumat diese Verse auf einen Felsen und versetzte sie ins Wasser 
des Meeres. Vikramaditya aber brachte sie mit Hilfe von Fischern 
wieder empor« (purf kil« Hantimän prastare slokän imän lilkchiea se- 
murdrajale sthapitavan | Vikramadityas tu kaivartadvara tan wddlhrlacan | 
tatschhösade Madhusüdenamisrena te Slokähı serndarbhya sajjekrla ii purä- 
fenı kallıehi Candresekharahl. Kamatarana Siromani, dem ich diese Angabe 
entnelme, fügt hinzu, daß nach andern das Werk von Raksasas geraubt 
und ihnen von irgend jemand mit Gewalt wieder entrissen ‚sei (amyr 
tu graniho "yam räksasair Artah | kenacid eikramair balais tebhya uddhrta 
iti), Vidyasagara erklärt rikramalhı paräkromaih pratyuddhate (sie) utkafatämn 
orlhiriche. Nun seheint es mir allerdings sicher, daß vikremaih ent- 
weder direkt »durch Vikramaditya« bedeutet oder der Ausdruck doch 
wenigstens mit Rücksicht auf den Vikramaditya gewählt ist. In der öst- 
lichen Überlieferung erscheint also dieser an Stelle des Bhoja. Wich- 
tiger aber ist, daß weder die Strophen noch die Kommentare die 
geringste Andeutung des Neides des Valmiki enthalten, der zur Ver- 
senkung des Mahanataka geführt haben soll. Die oben angeführte Ein- 
sangsstrophe schließt diesen Zug der Legende sogar völlig aus, denn 
hier wird ja ausdrücklich gesagt, daß Hanumat das Werk »nach An- 
weisung des Välmiki« verfaßt habe. In dieser Form hat sich die Le- 
gende in Bengalen bis in moderne Zeiten erhalten. W.,Joxes, der in 
Caleutta lebte, kann nur die Erzählung seiner bengalischen Fandits 
wiedergeben, wenn er in der Vorrede zur Saktıntalä, Works 9, 8.367£, 
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sagt: » The Indians have a will story; that the first regular play, on 
the same subjeet with the Ramäyan, was composel by Hanumnt .,. 
They add, that hıe engraved it on a smootlı rock, which, being ilis- 
satisfied with his composition, he hurled into the sen; and that, many 
years after, a learned prince onlerel expert divers to take impressions 
of the poem on wax, by which means the «lrama was in great mensure 
restorel'«e. Die Geschichte vom Neide des Valmiki ist walırscheinlieh 
immer auf die westliche Sage beschränkt geblieben; auch die südin- 
dische Rezension des Bhojaprabandha kennt sie offenbar nicht. Hier 
wird erzählt, wie einmal Fischer in einem großen Teiche an der Nar- 
mada ein Felsstück mit eingegrabenen Buchstaben finden. Sie bringen 
es zu Bhoja, dem sofort der Gedanke kommt: In der Vorzeit hat der 
verehrungswürdige Hanumat (as herrliche Ramayana verfaßt. Das hat 
er in diesen Teich werfen lassen; so lautet die Sage (p@rrem Ihaya- 
sata Hankınata Sronad-Römdyanıım keriam | tad tra Aride praksepitam » 
ii Srulam asti; S.70 der Ausgabe von K.P. Parab). Der König laßt 
dann durch Einreiben von Lack die Schrift verdeutlichen, und es wird 
die zweite Hälfte einer Strophe lesbar, an deren Ergänzung sich der 
Reihe nach Bhavabhüti, Bhoja und Kalidäsn versuchen. Des letzteren 
Ergänzung wird durch weitere Nachprüfung des Steines bestätigt. Die 
Strophe steht in unserem Texte in M 9, 97, mit Umstellung der beiden 
Hälften in D 14, 49, mit Bhavabhutis Ergänzung auclı M 5, 39 und 
in allen drei Fassungen in der dem Hanumat zugeschriebenen Dasi- 
vatärakhandaprasasti 130 —ı132. Im Bhojaprabandha erscheint also 
die Sage lokalisiert und wie in D von Vikramaditya auf den Blioja 
übertragen, aber von dem Neide des Valmıki ist auch hier nicht die 
Rede*. 

Unter den angegebenen Umständen kann natürlich eine Stroplie, 
die nur in einer der beiden Rezensionen vorkommt, streng zenomimern 
auch nur für diese beweiskräftig sein. Da aber ein prinzipieller Unter 
schied zwischen den beiden Rezensionen nieht besteht, werden wir 


I Wie die Geschichte von der Auffindung und Ergänzung in neuerer Loft noch 
weiter ausgeschmückt worden ist, möge man in der Vorrede der Übersetzungg var 
Kalikrsna Bähndur 5. 111. nachlesen. : 

* Die nordindische Rezension des Bhojaprabandha, die Osten, Die Resthslonkn 
des Bhojapırabandha, 5.6, kanm mit Recht die bengalische nennt, stellt die Sehe an 
ders dar. Danach bringt ein Seefahrer dem Bhoja Wachsablrücke von Teilen einer 
Inschrift, die er anf Steinen an einem Sivatempel im Ozean gefunden hat, Der König 
sart hier, falle die Ausgabe von Pavie (5, 120) enverlässig ist, allerdings auch Pk. 
Ihagaratı mahnta Manwmalz drimad-Ramiyanım Krim atra madanapent hy ah, aber 
dann erkennt er, daß die Inschrift die von Hanumat verfaßte Khandaprainsti wor 
(fatas ca Hanumatkrtam Kihongdaprasastım arabwlhya). Die Geschichte, win fe Ka 
tungen in seinem Prabandhaciniamani erzählt, stimmt im wesentlichen mit der Kon: 
indischen Fassung überein; #. Osten 5.36. + 
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das, was wir aus der Eingangsstrophe in M für die Charakterisierung 
des Dramas entnehmen können, doeh wohl auf das Mahanataka schlecht- 
hin ausdehnen dürfen. Jene Strophe beweist nun zunächst, daß das 
Stück, wenn es heutzutage auch als ein Lesedrama, als eine Art ıdra- 
matischer Anthologie angesehen zu werden seheint', ursprünglich dach 
für die Aufführung bestimmt war: es ist Ja von nerlakah, von Schau- 
spielern, die Rede, Trotzdem sagt der Sprecher: raktäsın! Rämäyanam, 
-»ich werde das Rämäyana sprechen oder vortragen«. Es ist also nur 
ein Sprecher da, obwohl eine Aufführung vor sich geht; das läßt sieh 
in der Tat doch nur verstehen, wenn wir uns die Aufführung nach 
Art der javanisechen und siamesischen Schattenspiele (lenken. Die Stro- 
plie zeigt ferner, daß der eigentliche Name des Werkes Ramaynna ist, 
was durch die vorher angeführte Stelle (es Bhojaprabandlha bestätigt 
wird. Sie führt uns aber, wie ich glaube, noch weiter, Die Stroplie 
enthält (ie sogenannte praroermä: »Der Verfasser, o Wunder, ist der 
Alfe Hanumat selbst, (der das Werk) nach Anweisung des Valmiki 
(diehtete). (Den Inhalt bildet) das Leben des ruhmreichen Räma, des 
Raghusprosses. Wir, die Schauspieler, sind freundlich. Das Hans hier 
ist von einer diehtgedrüngten Schar von Kennern gefüllt. So geht 
euch denn der Freude hin, ihr Klugen! Ich werde das Ramayana vor- 
tragen.“ Jedem wird hier der merkwürdige Ausdruck auffallen: sorumya 
nem nantakiah, Serumya ist eigentlich »zu Soma in Beziehung stehends«, 
und da soma eine Bezeichnung des Mondes ist, söviel wie »die Eigen- 
schaften des Mondes habend«, daher ‚angenehm, mild, freundlich«. 
auch »glückbringend«. Aber diese Bedeutungen passen gar nieht hierher, 
Die modernen Kommentatoren erklären (das Wort daher auch ganz 
atders, Vidyasagarı bemerkt seumyah Sobhanah kusalı it yäcat, Rama- 
tarana Siromani sagt seumyahı abhinayapanditäh. »Gesehiekt« würde 
allerdings vorzüglich in den Zusammenhang passen; ich brauche nur 
an den Anfang der prarorana der Ratnävali zu erinnern, die in den 
späteren Lehrbüchern (Dasarüpa 3,6; Sähit yadarpanı 236) als Muster- 
beispiel angeführt zu werden ptlegt: 


ST-Harso nipunah kavih parisad upy rat gunagrähin? 
loke Adi m Volseräjnceritam nätye en deksä vayam“, 


Es ist aber doch ganz ausgeschlossen, daß saumya jemals »geschickt« 
beileuten könnte, Nun liest die älteste Ausgabe des Kalikrsna Ba- 
hadur gar nicht seumyä, sondern sublya. Allerdings ist diese Aus- 


' Kalikısna Bahädur bemerkt 5, Il: “This play is highly approved of for its 
composition, and very popular among Pandits or leaumed men, and generatiy real by 
such pupils of theirs as are advance in learning." | 

°* Ebenso in der Priyadarsika url mutatis mutandis im Niefinanda, 

“ 
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eube Aurel zahlreiche Druckfeliler entstellt; in der Suddhipattrikif wird 
aber seuhhy@ nicht verbessert, ahwohl andere Versehen gerade in dieser” 
Stroplie herichtigt sind. In der beigegebenen englischen Übersetzung 
tißt der Herausgeber das Wort einfach fort: ‘of which achievements 
we are the actors.’”” Er hat also offenbar niehts damit anzufangen 
gewußt, und es ist von vornherein anzunehmen, daß die übrigen Kom- 
mentatoren und Herausgeber in der gleichen Lage waren und daher 
das ihnen unverständliche saubhya durch das graphiseh naheliegende 
saumyä ersetzten. Wahrscheinlich haben schon die Handschriftenab- 
sehreiber vielfach das gleiche getan, wie z.B. auch Gautamalbäarma- 
ästra 26, ı2 das seltene und den Kommentatoren größtenteils uner- 
klärliche sohluyzya in allen Handschriften, die Bünter zu Gebote standen, 
zu sontyäya verderbt ist‘. Es ist mir unter ‚len jetzigen Verhältnissen 
nieht möglich, eine Handschrift von M einzusehen. Ich halte aueli 
ohne«dies aruıbhyäa coyam nartakah, »die Schauspieler sind wir, die Sau- 
bhyas», für die richtige Lesart; ich möchte aber (loch betonen, daß; 
wenn das ein Irrtum sein sollte, das folgende dadureh nieht berührt 
wird, wir würden (dann nur den Namen für die Lente, die das Ma- 
hänataka aufführten, verlieren. 

Was ist nun aber ein sauhhya? Die Lexika kennen das Wort 
nieht, in Purusottamadevas Häravalı 152 wird aber ein Wort seuhlika 


überliefert. Saubhya und seubhika sind ohne weiteres als verschiedene 


Sanskritisierungen eines prakritischen sobliya verständlich, das nicht 


etwa nur eine theoretisch erschlossene Form ist, sondern, wie wir 


schen werden, tatsächlich in der Sprache vorkommt. Saubliku ist 
nach Purusottamadeya ein Synonym von «indregälika. Wie man sich 
die Vorführungen der Aindrajalikas zu denken hat, ınögen ein pane 
Stellen zeigen. Im Prabodhacandrodaya (3, 14 £) rühmt sich ein Kapa- 
likn vor einem Ksapanaka seines Dharma: »Hari, Hara, den ältesten 
ler Götter (Brahman) und die übrigen Götter ziehe ich herbei. Ich 
hemme auch den Gang der Gestirne, die am Himmel ihre Balın ziehen. 
Ich fülle diese Erde samt Bergen und Städten mit Wasser, und sieh ! 
im Nu trinke ich all dies Wasser ılann wieder aus«. Der Ksapanakn 
erwidert ihm: »Ich sage es ja, irgendein Aindrajalika hat diel durch 
Vorführung von Blendwerk Imädm damsim) getäuscht«, worauf der 
Kapalika ergrimmt ausruft: "Ha, du Schändlicher! Sehon wieder 
schmähst du den Paramesyara als Aindrajalikal« Indirekt geht All 
den Worten hervor, daß man dergleichen Göttererscheinungen und 
Zauber von den Aindrajälikas zu sehen gewohnt war. Die Bestätirung 





——— 


ı Biucer. SBE, MH, 8.297. Anm. Auf das Wort selhst werden wir noch zurfick- 
kommen, ' jr 
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liefert die Schilderung in der Ratnavalı. Hier tritt im vierten Akte 
ein Aindrajalika aus Ujjayinı, Sumbarasiddhbi mit Namen, auf Ein 
Bündel Pfauenfedern sehwingend, erscheint er vor dem König, fordert 
die Anwesenden auf, Indra, der vom indrajale, von der Zauberei, seinen 
Namen führe, und den ehrwürdigen Sambara, der hochberühmt in der 
maya sei, zu verehren und fragt dann, was der König zu sehen wünsche: 
den Mond auf der Erde, einen Berg in ‚der Luft, Feuer im Wasser 
older die Nacht am hellen Mittag; durch ‚die Macht der Zaubersprüche 
(manlappah@cene) seines Lehrers könne er ihın alles zeigen, was sein 
Herz begelhre. Der König läßt (ie Vasavadatta kommen und befiehlt 
dem Aindrsjälika, mit seinem Zauber zu beginnen, Der macht allerlei 
Gesten (bahuridham natyam krtea), schwingt wieder seine Pfauenfedern 
und 1ä6t Hari, Harn, Brahman, Indra und die übrigen Götter und 
eine große Schar tanzender Siddhas, Vidyadharas und Apsarıs er- 
scheinen. Eine noch größere Probe seiner Kunst gibt er nachher, als 
er den Brand des Harems zaubert. Dieser Brand wird als durchaus 
wirklich geschildert; die Flamme ergreift sogar (las Gewand (der Rat- 
näavali.. Um so größer ist die (Überraschung, als plötzlieh das Feuer 
verschwunden ist und alles sich als ein Blendwerk erweist. Was dieser 
Aindrajalika vorführt, scheint ja nun auf den ersten Blick mit einem 
Drama wie dem Mahänätakaı gar keine Ähnliehkeit zu haben. Aber 
wir dürfen nicht vergessen, daß alles hier ins Märchenhafte gesteigert 
ist. Ein Gaukelstück wie der Haremsbrand dürfte auch in Indien 
außerhalb des Bereiches der Wirklichkeit liegen, und die ersten An- 
kündigungen des Aindrajalika werden sogar von den Personen des 
Stückes selbst etwas ungläubig aufgenommen; »er hat den Mund selır 
voll genommen», bemerkt der König. Etwas anders liegt die Sache 
aber doch bei der Vorführung der Götter; in der Welt der Götter und 
Dämonen spielt zum größten Teile auch das Mahanataka, und wenn 
die Szene der Ratnavalı auch nur einigermaßen den wirkliehen Ver- 
hältnissen entspricht, so liegt der Gedanke, daß man solche Erschei- 
nungen von Göttern mit Hilfe von Schättenfiguren inszenierte, amı 
nächsten. Wir haben für die Technik derartiger Vorführungen ein 
sehr bestimmtes und nüchternes Zeugnis in der chinesischen Literatur 
in einer Stelle des T’an-sou (1 1. Jahrhundert), die Hnmra, Keleti Szemle, 
1, $. 77f., nach dem T’u-schu-tsi-tsch'öng anführt: »Als die Gemahlin 
des: Kaisers Wu-ti von der Dynastie Han (1406 —56 v. Chr.), eine ge- 
Lorene Li, gestorben war, mußte der Kaiser immer an die Verblichene 
denken. Da fand sich ein Manı aus Tsi, namens Schau-wöng, der 
sich aufs (Geister-) Zitieren verstand. Er spannte einen von Lampen 
und Kerzen beleuchteten Vorhang auf, der Kaiser saß linter einem 
andern Vorhang und erblickte dgs getreue Ebenbild seiner Gattin. Von 
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ia an hat die Nachwelt ihre Sehattenspiele erhalten'«. Ein Unter- 


schiel besteht allerdings zwischen den Vorführungen des Aindrajalika, 
wie sie in der Ratnavali geschildert werden, und der Aufführung (les 
Mahänätaka: bei jenen Göttererscheinungen fehlt die dramatische Hand- 
lung; es fehlt auch ein Iwgleitender Text, wenn nlan nieht etwn die 
kurze Erklärung, (ie der Ainıdrmjalika gibt, als solche ansehen will: 


Harikaraluınlhappamuhr dere dacemi decoraam ca | 
gaamammi siddharijjaherabahusattham ca naccantaın | 


Allein was die Ratnavali bietet, ist nieht erschöpfend, und eine 
andere Stelle zeigt, (daß das Programm der Aindrajälikas aueh VWor- 
führungen umfaßte, die jelenfalls der dramatischen Handlung nieht 


entbehrten. Sie findet sieh in der Pürvapithiks (les Dasakumaracarita, . 


Uechy. 3. Da tritt der Aindrajalika Vidyesvara wie ein großer Herr 
auf, fein gekleidet, mit Juwelen in den Ohren und von einem Diener 
mit kahlgeschorenem Haupte begleitet, Er ist ein Bralmane, ‚ler im 
Lände umherzieht, um an den Fürstenhöfen seine Künste zu zeigen. 
An (ler Spitze eines großen Gefolges von Gehilfen und Dienern begibt 
er sieh zu ılem Könige von Ujjayim. Die Vorstellung finlet in einem 
Hofer des Palastes statt. Sie beginnt mit einem Konzert. Dann läßt 
der Aindlrajalika unter Schwingen der Pfauenfedern (lie Diener im Kreise 
herumgehen und steht selbst mit halbeeschlossenen Augen da. Da 
kommen furehtbare giftsprühende Schlangen mit reblähten Hauben 
hervor, aber zahlreiche Geier stürzen sieh auf sie, pneken sie mit den 
Sehnäbeln und entführen sie in die Lüfte. Darauf, heißt es, führte 
der Brahmane (lie Zerreißung des Dämonenfürsten Hiranyakasipu durch 
Narasimha auf (feto "grajanma Narasimhuaya Iirenyakasipor daityesvarasıa 





ı Per letzte Satz erfährt eine Beschränkung durch die folgenden Angaben, atıf 
die wir noch zurückkommen werden. Tech kann Jacon nieht ganz beistimmen, wenn 
or, Geschichte des Schattenspiels 8, 16, meint, die Künste des Schau-wöng erinnerten 
mehr an die Hexe von Endor, die Helena-Erscheinungen im Volksbuch von Doktor 


Faust und Verwandtes und hätten mit dem Ursprung des chinesischen Schattenspiels - 


nichts zu schaffen. Das letztere ist richtig, wenn man unter Sehattenspiel das spätere 
literarische Schattenspiel versteht. Im übrigen sehe ich nicht ein, warum die Assıla 
fiber die Teehnik jener Geistersorführung falsch sein sollte. Die Totnbeschwörung 
des Weihes von Endor ist etwas wesentlich anderes. 

“Und der König sprach zu ihr: ‘Fürchte dich nieht, was sichest du? Und das Waih 
sprach zu Saul; “Einen Geist sehe ich heraufsteigen aus der Erde.‘ Und er clan c: 
itır: "Welches ist seine Gestalt?" Und sie sprach: “Ein alter Mann steiget herauf, an- 
getan ‚mit einem. Mantel.‘ Da merkte Saul, daß es Sammel war, und bickte sich mil 
dem Antlitz zur Erde und neigte sicli.» tl 
Samnel, Die Erzählung scheint mir keinen Zweifel darüber zu lassen, daß Saul selbst den 


Samuel gar nicht körperlich erblickt. Auch die Helena-Erscheinung hat en u 


ler Form, wie sie in der ersien Ausgabe des Wolkshuches von Dr, Faust (1587) er. 
zählt wird, mit der Erscheinung der geborenen Li gar keine Ähnlichkeit. 
5 


1.Saın. 28, ı3 ff. heilt os: 


Nun folgt das Gespräch zwischen Saul und 
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rirläronem obhiniya). Der König ist aufs höchste verwundert, Da sagt 
ilım (der Ainılrajalika, er solle zuın Schlusse noeh etwas Glückverheißen- 
‚les sehen: er wolle ihm «ie Hochzeit seiner Tochter mit einem trefflichen 
Prinzen zeigen. Der König willigt ein, aber die Vorführung, die nun 
stattfindet, hat gar nichts Zauberhaftes mehr. Was der König und (lie 
Hofgesellsehaft als Spiel zu. sehen glauben, ist in. Wahrheit Ernst: 
der Schützline «les Aindrajalika und die Prinzessin, die vorlıer in den 
Plan eingeweiht sind, werden wirklich miteinander vermählt. 

Die Darbietungen des Aimdrnjalika sind hier also ganz Ähnliel: 
wie in der Batnavali. In beiden Fällen führt er mytliologische Stoffe 
vor; dort läßt er die Götter erscheinen, hier zeigt er den Kampf der. 
Suparuas und Nagas und die Tötung des Hiranyakasipu. Insbesondere 
lie letztere ist aber wieder dem Gegenstande des Mnhänataka ganz 
ähnlich; ob Rama, (die siebente Inkarnation Visnus, den Dämon Rävanı 
erschlägt oder Narasimln, die vierte Inkarnation Visnus, den Dimon 
Hiranyakasipu, bleibt sieh wirklich ziemlich gleieh. Viel stärker als 
in der Ratnavalı ist aber hier der dramatische Charnkter der Vor- 
führungen gekennzeichnet. Wenn wir den Satz über (die Aufführung 
der Tötung des Hiranyakasipu aus dem Zusammenhang herausgerissen 
vor uns hätten, würde kein Menselı bezweifeln, daß hier von der Auf- 
führung eines Dramas die Rede sei. In der Padadıipika wird ebhkimaya 
direkt durch derzeyitea bhumiktdigrohanene erklärt. Auch (as, was die 
eigentliche Aufführung einleitet, hat eine unverkennbare Älınliehkeit 
mit (dem pärvcaranga des Dramas, wie er in Blıaratas Natyasastra 5, 6 ff. 
seschillert wird. Wie die Diener des Aindrajalika Schlaginstrumente 
spielen und Sängerinnen Lieder vortragen, um die Zuschauer in Stim- 
mung zu versetzen (parijanaffdyaminesu rädyesu nadatsı gayaktzu madı- 
kulakokilamanjuladheanisn samadhikorägaranitasamgjikamanorrttisu), so be- 
ginnt auch der pärrarange mit dem pratyahäre, werunter nach Caitanya- 
eandrodaya, S. 59£., Trommelwirbel, Händeklatschen usw. (mrdmigeta- 
ltdidhvanilı) zu verstehen ist‘, und schließt emen Gesangsvortrag, gitakı, 
ein. Auch der merkwürdige Kreislauf des Gefolges des Aindrajalika 
(parieärem pariertom” bhrämenyan) Int vielleicht eine Parallele in dem 
parieartana des pürverange, das nach dem gitaka erfolgt und den Zweck 
hat, die Weltenhüter zu verehren; Bhar. 5, 24: 

yasınacz va lokapälänam parierhya euburdisem 
vındenini prakurconti tusmäar ca parivartanm | 

Die nahe Beziehung der Kunst des Aimdrajalika zum Drama tritt 
aber besonders noch in dem Beiwort hervor, das ihm gerehen wird: 


'‘ Vel. Levi, Theätre indien, 8. 376 1. 
* Padindipikä: parierteon mandalälerem. 
[3 
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rasabhävaritigaticaturah'. Unter den rases und bAfras, die der Aindra- 
Jalika kennt, können’ selbstverständlich nur (die acht oder neun Grunil- 
stimmungen und die primären und sekundären Affekte verstanden wer- 
len. die in der Poetik und insbesondere in der Lehre vom Drama eine 
so große Rolle spielen. Es liegt nahe, das unmittelbar darauf fol- 
sende riti auf die drei oder mehr Stilarten zu beziehen, die die Poetik 
unterscheidet. Wäre das sicher, so würde damit bewiesen sein, daß 
die Aufführung des Aindrajalika von Worten begleitet war, denn in 
diesem Sinne kann rz&i natürlich nur auf das gesprochene Wort gehen. 
Unmöglich ist es aber nicht, ri hier in der allgemeinen Beleutung 
„Art und Weisex zu fassen, wie es in der Padadıpika geschieht: 
ritigataya indrajalacidyantargatäl, So nahe nun aber auch die Vorfüh- 
rungen «(les Aindrajalika dem Drama stehen mögen, gewöhnliche Dra- 
men können es doch nicht gewesen sein, sonst könnte der Künstler 


eben nicht als Aindrajalika bezeichnet werden, mit einem Namen, der 


dem Schauspieler oder Schauspiellirektor niemals beigelegt wird. 50 
werden wir auch hier wieder auf das Schattenspiel, das aueclı in seiner 
Wirkung dem Zauber am nächsten kommt, als das Wahrscheinlichste 
eeführt, Jedenfalls würde es, wenn saublika der Schattenspieler wäre, 
ganz verständlich sein, wie Purusottamadeva dazu kommen konnte, es 
dureh eindrajalika zu erklären. Daß die beiden Wörter sich genau 
deeken, ist gar nicht zu erwarten und offenbar ist amdrajalıa der 
umfassendere Ausdruck. 

In der gesamten klassischen und nachklassischen Literatur ver- 
mäg ich zur Zeit saubhya oder seuhhike sonst nieht nachzuweisen; erst 
wenn wir in die ältere Literatur zurückgehen, werden die Belege Iäufi- 
ger. Es ist natürlich vollkommen sicher, daß saubhika mit Seruhluilee, 
johbhika oder sohhunika* identisch ist, das in einer berühmten und oft 
besprochenen Stelle des Mahabhasya, in den Schlußbemerkungen Pa- 
tafıjalis zu Pän. 3, 1,26, erscheint. Zum Verständnis der Stelle sind ein 
paar Vorbemerkungen nötig. Nach Vartt. 6: akıyandt krlas tal acazla 
iii krlluk prakrtipratyäpattih prakrticae eu kärckam soll das Kausativ- 
suffix nie an ein auf Krtsuffix endigendes Akhıyana gefürt werden im 
Sinne von »er erzählt das’«.. Was zkhyana hier bedeutet, wird uns 
in Värtt, 7. aklıyanae ca pratisedhah, und in den Bemerkungen Patanjalis 
dazu auseinandergesetzt. Es ist nicht das Wort Zklıyäanı gemeint, son- 
(dern der Titel einer Erzählung und überhaupt die Erzählung einer 
Begebenheit. Man sagt also Kumsam ghätayati, Balim Inndhayati, raje- 





I Lesart: reobhäareinihrikgat-; das Richtige ist vielleicht rasahhärerttigitienturah. 
3 [ber die Formen siche unten 5.716, Aum, ı. | je 
* Die weiteren auf die Bildung der Forın berüglichen Vorschriften fl 

da sie für unsere Frage belanglos sind, Were S Na 
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nem Ägfenmeyati im Sinne von »er erzählt die Tötung des Kamsa, die 
Bindung des Bali, die Ankunft des Königs (Komsacadham aeaste, Bali- 
Iundhum Zvasfe, rüjäganımem Arasle)«, dagegen nur akiyanam äccgie ver 
erzählt eine Erzählung«. In Värtt. 10° eödrikarane prapi wird dann die- 
selbe Bildung, wenn von einer erstaunlichen Tat” die Rede ist, im 
Sinne von »erreichen« gelehrt. Was gemeint ist, zeigt das Beispiel 
Tijeyinyah prasthito Mahismatyam süryodgamanım sombhavayate stryamı 
trlgamnayati,. Danach sagt man sUryam ulgenayati also von einem, der, 
von Ujjayini aufgebrochen, den Sonnenaufgang in Mahismatı erlebt. 
Eine solehe Tagesreise ist in der Tat eine erstaunliche Leistung, ıla 
die Fintfernune von Ujjain bis Maheswar sehon in der Luftlinie etwa 
70 englische Meilen — 106,5 km beträgt, Nachdem dann noch ein 
weiterer älınlicher Ausdruck, pusyena yoryayati im Sinne von pusyayagım 
janali gelehrt ist, wird die Frage erwogen, ob für alle (diese Ausdrucks- 
weisen wirklich Zusätze zu Paninis Regeln gemacht werden müssen oder 
ob die Bildungen auch schon nach der allgemeinen Regel Artumalı ca 
zustande kommen, also nach der Regel, die besagt, daß das Kausativ- 
suffix mir an eine Wurzel gefügt wird, wenn die Tätigkeit eines halt 
ausgeilrüekt werlen soll. Die Sache macht wegen der Definition von 
hetu in Pan.ı,4, 35 Schwierigkeiten, auf die hier nieht weiter ein- 
gegangen zu werden braucht. Die Erwägungen schließen damit, daß 
jene Ausdrucksweisen mit dem gewöhnlichen Gebrauch des Kausativs 
übereinstimmen, wenn unter Aetu derjenige verstanden wird, der einen 
Handelnden veranlaßt (Vartt.15 kurvatah prayojakıa di cet tulyam). Dann 
aber erhebt sich weiter die Frage, ob denn das Präsens in jenen Aus- 
drücken richtig sei. Es wird zunächst zugegeben, daß das in der 
Tat in säryamn udgamayati der Fall ist, denn die Sonne geht für den 
betreffenden Reisenden, wenn er sich in Mahismati befindet, auf (bAanen 
iha vartamänakälgte yukta syat Üyjayinyüh prasthito Mähismatyam süryadge- 
maram sermblieeyale stiryam udgameyabitl | tatrasthasıya Ai tosyidlya udeli). 
Aber, wir weiter gefragt, inwiefern paßt das Präsens in Aamsamı 
ahätınyali, Balim Iwndhayeti, wo Kamsa schon vor langer Zeit getötet 
und Bali schon vor langer Zeit gefesselt worden ist (ih du Atom 
carlaminakalott Kırmmscon gläteyali Balim bandhayatiti cirahnte Kamse cira- 
buddhe ca Bela), Daran schließt sich dann die Diskussion, in der die 
Saubhikas erwähnt werden. 


I Auf die in Värtt.8 und 9 gelehrien Anscricke mrgan ramayatı — infguri- 
inamam Geafe, rar mieieyalı — arafrinierem. Gcasfe gehe ich wiederum nicht ein, 
ln sie bier nicht in Betracht kommen. 

* Harmdatta in der Padamanjarı: eitrrkarıgmaem Gsearyakarasam. Ebenso Kaivata. 
Dasselbe, nicht Verwunderung, wie das FW. angibt, bedeutet das Wort Pün. 3, 3. 150, 


wo es in der Kasika durch üecar ya sfhutam eismayanıyam erklärt wird. 
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Der Text lautet in der Kınunousschen Ausgabe; afrapi ‚yukta |. 
katham | ye tärad ete Sohhanikäa' nimeite pratyaksım, Kamsem ghälayanlı 


pratyalsam ca Balim bendhayankiti | eitregu katham | ritrese op lg 


nipatitäs ca prahära drsyantn Kumsakarsanyas cu® | granthikesu katham yatıc 


sabdagadumatram" laksyate | te'pi Al teszm utpattiprabhriy a einasad rddhor‘ 
vyicaksänal saln buddhivigeyin prakisayenti| ala! ca sata eyamisra hi 
drsyande | kert Kumsalhaktet bhaeanti kerict Virsuderabhaktäl | FOREN 
fram khalo api pusyanti | keeil raktamulkhr bhavanti kecit killamukhah | 

Nach Weuse, Ind. Stud. 13,485 1, ist der Inhalt (dieser Diskussion: 
»Nun, auch da passe «as Prüsens, Wie so? Zunfchst stellen ılio si» 
genannten Saubhikis die Tötung des Kamsa und die Bindung des Bali 
leibhaftig dar. Sodann seien die drohenden Stellungen und die ge- 
lallenen Schläge des Kumsa und des Krsna, also der Kampf der heiden, 
auch in Bildern zu sehen. Endlich aber würden diese Geschichten 
auch von den Erzählern (gremtAikeo) wie lebendig vorgeführt, wenn 
es sieh bei ihnen auch nur um das Verknüpfen von Worten han- 
dele; denn indem sie die Empfindungen derselben (Plural!) von der 
Geburt bis zum Tode vorführen, stellen sie wirklich seiende Empr- 
findungen dar; und daher erscheinen sie ‚denn sogar Biktisch verselie- 
denartig, ılie einen als Anhäuger des Kamsa, die andern als die des 
Vasudeva; jn, sie tragen nuch verschieiene Farben, die einen treten 
mit sehwarzen, die andern mit roten Gesielhtern dahei aufs 

Wesens Auffassung dieser Stelle ist für alle späteren im wesent- 
lichen: maßgebend geblieben. Man hat das, was er hier Patanjali über 
(lie Saulılikas und Granthikas sangen läßt, in mannigfacher Weist für 
die Geschielite. «ler epischen Überlieferung und insbesondere für die 

' Kırenoas hat. sobhenikz, das (lie Nägari-Handschriflen (GA. inmsprünglich. ansh 
FE and eine Handschrift Kalyatas- bieten, In den Text aufeenommen, Für dns Be- 
stohrn eines sohhamike spricht die spiter zu besprechende Paltform anlenıka. 6 ee 
wohl glauhe del And die von Untatjali gührauchte Form saubhrkd war, win die leiden 
“iraıla-Handschriften, (lie Nagari-Hondschrift HE nach Vorbesserung unıl Kufyata Jexen. 
Aueh die Lesart der Nägari-Handschriften =D sohhrka wird auf ke zurlcheltt, 
Kırıaoms führt ferner an: g demmma euhhiks; B smafz sohlika, 
vermigr ich nieht zu erklären. 

* So die Särada-Handschriften und ursprünglich A; a ursprünglich Aonmmene- 
zanyar ca; D Kaysakarsiuyor ca. (und An nach Änderung Kummerya 1 mem 
ernz V. Kamsanya ca Vosmderasya ca; a B Kamanıya ca Krenasıa ea. Die Padamaijarı snjet: 
th Komsakireinyo (oder -karsingo) rojjemedt ya te (Ei es 

* Über die Lesarten & unten 8.726. 

"E Tiest air. 5 HB knlmuldhir, die Ausgnhe des Nägojikhatıs Audiike, Dia 
ılas nur ein Fehler fir eredder Ist, wein Nagajilblalias Eirklürnmg des Wortes durch 
mavarydza: vol auch Haradatta: dt py tpntäiprehlireie deiner Komamden rer. 

+ Go eyameraie ir: die Sarada-Hundschriftän ; ylrierii h ebene 
A nyamiaritz Mursyamit, Naxojibhnitapämiiitan on (oder vymarız em) (drsyanı). Hura- 
«latin sngt afa een nyärrita en hharanti | nänzpakrusemarra yrayah, Ich einube, dab 
Kırnons her unuötig von der besten Handschrift G abeewiehen Ist; = 


Diesen serie 


h 


4% 
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Geseliichte des indischen Dramas verwertet, Newerlings hat Kamm 
lie Angahen «les Mahabhasya sogar bemutzt, um die von Fanseuı auf 
gestellten Theorien über die FRORERUNE (les griechischen Dramas teils 
zu stützen, teils weiter auszubauen!; Nach Kern treten die beiden 
wesentlichen Elemente des Dramas hier nebeneinander zutnge: die 
Suublikas stellen die Tötung des Kamsa uml die Bindung des Bali 
durch Handlung auf der Bühne dar, die Granthikas drücken die Eıngr- 
lindlungen ‚jener Personen (urch Worte aus. So zeigt die Stelle wahr- 
scheinlich, wie der Dithyrambos: ein selbständiges Begleitstück der 
Handlung des ritnellen Dramss war, «as sich allmählich zum wirk- 
lichen Drama dadurch entwiekelte, daß Handlung und Rede vereinigt 
wurden, die hier noch gesondert als Ausdrucksmittel des Kampfes 
(es Kamsn und Kreta erscheinen. Das Ritusl, aus dem sich die grie- 
chische Tragödie entwickelte, war aber ein von Leuten, die das dunkle 
Ziegenfell des Dionysos trugen, nufgefülrtes Passionsspiel, bei dem - 
jemand, wahrscheinlich tie Verkörperung (des Winters older des Früh- 
lingsgottes, getötet wurde, Je mach «lem Ausgang entwickelte sich 
(Järaus die griechische Tragödie und die Komödie. Den Beweis für 
(len Zusammenliang des Kampfes zwischen Sommer und Winter mit 
Jem Diouysosmytlus liefert die Sage von dem Kampfe zwischen dem 
Böotier Xantlıos und dem Neleiden Melanthos; hier bleibt durch eine 
List «des Dionysos Melannigis Melanthos, der »Schwarze«, Sieger über 
Annthos, den »Blondens«, Außerdem gibt es im nördlichen Thraxien 
noch heute ein. Volksfest, bei dem ein Mann in Ziegenfelle gehällt 
als König begrüßt wird, Samen über die Menre nusstreut und schließ- 
lich ins Wasser geworfen wird. In einer andern Gegend von 'lhra- 
zien verkleiden sich Männer in Ziegenfelle; einer von ihnen wird getötet 
und von seinem Weibe beklagt. Dionysos als Träger des Ziegenfells 
ist aber ein Vegetntionsdämon, der sich von Zeit zu Zeit in der Zirgr 
inkarniert- Die Stelle des Mahahhnsya tritt für die Riehtigkeit dieser 
Theorie nach Keren insofern ein, als sie zeigt, daß das indische Dramn 
ganz denselben Ursprung. Intte. Krena-Vasudeva ist ursprünglich ge- 
rulesogut ein Vegetationsdämoen wie Dionysos, Die Tötung Kamsıs 
‚lurch Krsna ist niehts weiter nls die neuere Form des Kampfes zwi- 
schen Winter und Frühling «ler Sommer, der ums in velischer Zeit 
in der Mahäyrata-Zeremonie entzegentritt, wo ein Südm und ein V aisyn 
tun in rundes weißes Fell, das Symbol der Sonne, kämpfen, Wis 
hier ser weiße Vaisya über den schwarzen Südrn siegt, so siegt anch 
Krsna über den Kamsa, «ı. I *red man slavs black man”, Es winl 


le Child Kran, „IRAS, 1008, 8.169 Mi: The ein of Ile Irmehtanı Temaaii, 
ZU. 64, 5, 534 5 The Veille Akkıyässa nad the Indian Drama, IBAS, 1914, 8, 979 Me; 
The Origin of Trngely and the Äklıyun, JRAS. 1912, 5. 41: dl. 
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in gesagt, daß sich die Granthikas in zwei Parteien teilten; die einen, 
die Anhänger des Kansa, färhbten sich das Gesicht sehwarz, die an- 
dern, die Anhänger des Väsudeva, malten sich rot. So endet das 
indische Spiel, anders als in Griechenland, mit dem Siege des lichten 
Gottes, und daraus erklärt sieh auch, warum nach den Regeln der 
indisehen Dramatik ein Stück nieht mit dem Tode des Helden en- 
den darf. 

Ich hoffe, daß es mir gelungen ist, (lie Ausführungen Krrris in 
ihren wesentlichen Punkten richtig wiederzugeben. Unklarheiten im 
Ausdruck und zum Teil sogar Widersprüche machen das nicht ganz 
leicht. So schreibt Keırn z, B. ZDMG. 64, 8: 535f.; JRAS. 1911, 8.1008, 
den Saublhikas offenbar Handlung allein zu‘: JRAS. 1912, 5.423. Anm. 1 
wird es aber wieder als möglich hingestellt, daß die SGaubhikas Hand- 
lune und Worte gebrauchten’, also schon (das aufführten, was Krıru 
ein wirkliches Drama nennt. Inwiefern dann «ie Angaben fiher 
die Saubhikas etwas für die Entstehung des Dramas beweisen können; 
bleibt mir unverständlich. Ich halte es im übrigen für überflüssig, 
auf die Theorien Krıres im einzelnen einzugehen, da sie, wie ich zu 
zeigen hoffe, wenigstens soweit es sich um das indische Drama handelt, 
anf einem völligen Mißverstehen der Mahäbhasya-Stelle beruhen‘, Viel- 
leieht würden Kerre selbst einige Zweifel an der Riehtigkeit seiner 
Behauptungen gekommen sein, wenn er den Versuch gemacht hätte, 
die Stelle einmal im Zusammenhang zu übersetzen. Das wäre um s6 

wünschenswerter gewesen, als er sich in seinen Aufsätzen aueh an 
Leser wendet, die des Sanskrits nieht kundig sind. Zum mindesten 
hätte man aber doch verlangen können, daß er (lie Stelle, aus (ler 
er 50 weitgehende Folgerungen: zieht, seinen Auseinändersetzungen in 
ler Form zugrunde legen würde, wie sie die kritische Ausgabe von 


" sKow the enrliest certain notice which is preserved of the Indian mama... 
tells of Ale performanee of two plays... im different ways, either by Syubbikns whas 
nethally performed the netion ‚of the play on the stage, or I Granthikas, who hy 
wars expressenl the sentiments of the personnger affected ... Ts Passagen is alaninehr. 
Ivo importance. It dispiays all the essential elements of drama side by side.” Min wall 
the essential elements” scheinen nur die beiden, Handlung nd Bede, gemeint zu wein; 
denn das ritorlle Drama “grulually developed into real dranıa Ivy ihe union cf nehm 
and of speech, here ähown separutely employel as means of epressing Le action of 
ihn eontest of Kaimsn and Kran” (ZDMG.); “In the Mahnhläsyn, where wo are dal 
how. the slaying of Kaunsa hy Krana could be representod either in metal action or 
lıy mere words” (RAS. 

= 4] does not definitely appenr whether ‚te ruhe actnally ncted and apoke 
their Be: 

= Nur das sei hier bemerkt, daß die Erklärung der Rogel über den glücklichen 
Ausgang dis Dramas auf jeden Fall falaclı ist. Sie kann nicht unf irgendwelche alle 
Tradition zuräckgehen, da sie In» vorklassische Drama noch gur nieht kennt In 
Ahäsas Ürubhangn stirt Duryodlana, der Hold «les Stücks, am Schloß auf der Bälme, 
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Kırımons bietet, Daß Kern diese Ausgähe gar nicht aufgeschlagen 
hat, daß er überhaupt nur Wesers Auszug aus der fehlerhaften Be- 
nares-Ausgabe und Wesees Paraphrase benutzt hat, zeigt sich auf 
Schritt und Tritt!'. Das air wird von allem andern abgesehen für 
Keır# eine reiche Quelle von Fehlern. Sa gibt (die vollkommen sinnlose 
Lesurt Inuddher eyacaksmah zu der Übersetzung Anlaß “reeiters who 
represent the feelings” of either side” (JRAS. ror2,8.418), wodurch der 
Anschein einer Ähnlichkeit mit dem Dithyrambos erweckt wird. die in 
Wahrheit gar nicht besteht. Die Kırrnonxsehe Ausgabe liest ferner 
am Sehlusse mit sämtlichen Handschriften keit raktamukhr bharantı 
kecid kalamukhah; die Benares-Ausgabe hat raktamukhäh und kala- 
mukhah vertauscht, Nur dadurch wird es aber Krrms möglich, die 
Leute mit schwarzem Gesicht auf die Anhänger des Kamsa, die mit 
rotem Gesieht auf die Anhänger des Krsna zu beziehen. Aus dem 
riehtigen Texte könnte er höchstens folgern, daß die Anhänger des 
Kaımsa rot, die Anhänger des Krsna schwarz gewesen seien. Nun 
bin ich allerdings überzeugt, daß ein schwarzer Vegetationsdäimon 
Krsna ken an und für sich keine Schwierigkeiten bereiten würde; 
in der reichen Schar der Vegetationsdämonen, mit denen uns die 
moderne Mythologie beglückt, bietet ja Dionysos Melanaigis eine schöne 
Parallele, aber zu den Tatsachen der Mahävrata-Zeremonie scheint mir 
dieser schwarze Vegetationsdimon nicht ganz zu passen. 

Versuchen wir nun einmal — was bisher niemand getan zu hahen 
scheint — uns klar zu machen, was die Mahabhäsya-Stelle wirklich 
besagt. Weser war der Ansicht, daß es sich bei den Vorführungen 
ler Saubhikas um eine Art roher Mysterien handle, in denen »der den 
Kamsa, resp. Bali repräsentierende Schauspieler wirklich leibhaftie 
(praiyaksaın) getötet, resp. gebunden wurde«s. Darin ist ihm wohl 
niemand gefolgt; in der Tat legt Wener hier in pratyaksa einen Sinn, 
Jder ihm ganz gewiß nicht zukommt. Alle aber scheinen darüber einig 
zu sein, daß die Saubhikns Schauspieler waren, die die Tötung des 
Kamsa und (die Bindung des Ball darstellten. Gegen diese Auffassung 
muß sehon das Beilenken erregen, daß Patanjali diese Leute mit einem 
Worte bezeichnet, das später jedenfalls für den gewöhnlichen Schau- 
spieler nieht üblich ist, Der Ansdeuck pratyaksım Kamsam « ghätayanli, 
pralyaksam Balım bandhayanti schließt aber die Deutung der: Saulhikas 
als Schauspieler geradezu aus, Ein Pätanjali ist oft knapp in seiner 
Redeweise, aber immer Inarschärf. Wenn or gesaugt hat Kamsam 








' ‚Siehe insbesondere FRAS, 1912, 8. 418, Anm. 7; wo sogar alas co wieder 
erscheint, das erst von Werner Mlechlich für fs on, wie auch die Benares-Ausgahe 
liest, eingesetet ist, 

: Werner Empfindungen. „Natürlich kann nude das enr nicht bedenten, 
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ghätayati bedeute Komsacaodham ücazte, »er erzählt die Tötung des 
Kamsas. so ist es einfach unmöglich, daß dieser Ausdruck, auf die 
Saubhikas angewendet, plötzlich bedeuten könnte: =sie stellen die 
Tötung des Kamsa als Schauspieler dar«. Der Satz über die Saubhikas 
kann nur besagen: »Was zunächst diese sogenannten Saubhikas be- 
trifft, so erzählen sie die Tötung eines vor Augen stelienden Kamsa 
und die Fesselung eines vor Augen stehenden Balis, Stehen Kamsa 
und Bali, und ebenso natürlich Ihr Feind Vasudeya, vor Augen, so 
sind sie in der Gegenwart vorbanden, und daher ist das Präsens am 
Plätze. Die Saubhikas sind also Leute, die Geschichten wie die Tötung 
des Kamsa und die Fesselung des Bali zur Erläuterung gewisser vor 
den Augen der Zuschauer sich abspielender Handlungen vortragen. 
Diese allein auf Grund des Textes gewonnene Definition paßt genau 
auf die: Schattenspieler, auf die wir vorher geführt wurden. Auch 
die Stoffe, die die Saublikas nach dem Mahabhasya behandelten, ge 
hören durchaus demselben Kreise an wie die des Mahanstaka, der 
chäysnätakas und der Vorführungen der Aindrajälikas, Daß die Vor- 
träge der Saubhikas literarische Form hatten, macht ihre Zusammen- 
stellung mit den Granthikas, die sicherlich Rezitatoren epischer Ge- 
dichte waren, wahrscheinlich. Der ganze Zusammenhang weist darauf 
hin, daß in dieser Hinsicht zwischen Saubhikas und Granthikas kein 
Unterschied bestand, Auch hier bietet wiederum die Geschichte des 
Schattenspiels in Chinn eine Parallele. Die oben 8. 7111. zitierte Stelle 
aus dem T’an-sou fährt nach «lem Berichte über die Erfindung, des 
Schattenspiels unter Wu-ti fort: "Allein in der auf Wu-ti folgenden: 
Zeit hat man nichts darüber gehört, Erst zur Zeit des Kaisers Jön- 
tsung von «(er Dynastie Sung (1023 — 1065) fanden sich unter den 
Marktleuten Erzähler (Ehapsoden) der Geschichte der drei Staaten, 
die ihren historischen Schilderungen im Stile jener Zeit geschmückte 
Schattenfiguren hinzufügten. Das ist der Anfang der his auf unsere 
Tage erhaltenen Bilder der Kämpfer der drei Staaten Schu, Wei 
und Wus. | 

Den endgültigen Beweis, daß die Saubhikas Schattenspiele zeigten, 
vermag freilich auch ılas Mahabhasya nieht zu erbringen, (dla über 
die Technik der Darstellung nichts aussagt. Die Erklärungen der Kom- 
mentatoren, die allerdings um mehr denn ein Jahrtausend jünger sind 
als Patanjali, führen sogar auf etwas anderes. Kaiyata saurt: Kanalıhulee 
ii | Komsädyanukärinam natänäm eyakhyanopädhyayih | Komsänukäri 
natıh simäjikaihı Kormsabuddhya yrhitch Kemsn Bhasye vivaksitahı. Die- 
selbe Erklärung steht in der Padamaüjarı, Levi, Theätre indien, S. 313, 
übersetzt Kaiyatas Erklärung: «On appelle eaubhikas les maitres qui 
apprennent la fagon de reciter aux* acteurs juni representent Kamsa, 
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etc.= Allein das kann nicht richtig sein, Es ist im Mahahhasya doch 
auf jeden Fall von irgendwelchen Vorträgen und Vorführungen die 
Rede, aber nieht von Unterriehtsstunden für Theaterschüler, Vyakhuyana 
kann auch gar nicht »unterriehten« bedeuten; es ist nie etwas anderes 
als »erklären«. Die Saubhikas sind nach den Kommentatoren also 
Leute, die die Schauspieler, die den Kamsa usw. darstellen, serklären«. 
Das ist derselbe Ausdruck, den der Siamese von dem Sprecher beim 
Sehattenspiel gebraucht'. Soweit bestätigen also die Kommentatoren 
durehaus dns Ergebnis, zu dem wir dureh die Früfung des Texts 
selbst gelangt sind. Allein, sie nennen die Spieler nufes. Es ist viel- 
leicht nicht ausgeschlossen, daß damit auch die Figuren des Schatten- 
spiels bezeielinet sein könnten, aber eher läßt doch der Ausdruck auf 
menschliche Spieler selıließen, die aber natürlich, wie aus dem Zu- 
sammenbang hervorgeht, dann nur stumme Spieler sein könnten. 
Solche Spiele besitzen die Javaner in ihrem Wayang topeng und 
Wayang wong; bei (dem ersteren treten Menschen in Masken, bei dem 
letzteren Menschen ohne Masken an Stelle der sonst üblichen Leder- 
firuren des Schattenspiels auf. (Juwseort, Intern. Arch. f, Ethnogr. XII, 
5.5.) Ebenso sind in den siamesischen Maskenspielen, deren Stoff 
stets dem Rämäyana entnommen ist, die Schauspieler stumm [Basrıas, 
Reisen in Siam, S. 503). In Indien ist die von Sourindro Mohun Tagore, 
The eight principal Rasas of the Hindus, S. 2ı beschriebene mürti etwas 
Alinliches. Dabei werden berühmte Persönlichkeiten vorgestellt und 
von einem sülradhäre »erklärt«, Die Spieler sind vollkommen stumm 
und gebrauchen auch keine Gesten. Es sind also lebende Bilder mit 
Erklärung. Die Darsteller solcher jAgmkis, wie die moderne Bezeich- 
nung lautet, kommen nach Tagore besonders von Bombay und Mathuri. 
Noch näher steht den javanischen und siamesischen Spielen, was ein- 
zeine der Patuas des westlichen Bengalen bieten. Sie stellen uneh 
Tagore, S. 14, eine Reihe von historischen oder mythologischen Per- 
sönlichkeiten und Ereignissen pantomimisch «lar mit einer fortinufenden 
Erklärung in Versen und mit oder ohne Musikbegleitung‘. Es: ist 


* Basrıas, Beisen in Siam, S, Sog: »Auch gielit es fünf Musikanten und = Por- 
sonen, (ie die Bilder erklären.» Wenn Mohnnadäse za Malin. 1,5 bemerkt: vulamam 
katkäyojemäya ryäklyäkrd ätmenah dlokacnhenegem eretärayeti, su geht eyäkkyakrt aller- 
tlings nicht auf den. Sprecher, sondern Jen. Halaktor dus Werkes, Auresoer, Cal 
cold. minn, Bibl. BodL VII, 242, hat die Worte mißvorstandon, 

* Man könnte auch daran denken, daß Kaiyata Schattonspiele im Auge hatte, 
bei denen die Schatten durch wirkliche Menschen hery 'argerufen wurden. 80 heliebi 
aber diese Art des Schattenspiels hei uns bis auf den heutigen Tag auch ist 56 
scheint sie doch im Orient unbekannt zu sein. Jacoe, Geschichte ‚des Schattenspiels; 
5. 140 lf, weist nach, daß sie wahrscheinlich aus Spanien stammt, 1767 nach Paris 
kam nnd von da 2781 durch den Prinzen (sorge von Meiningen in Weimar singe 
führt wurde, r 
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gewiß möglich, daß die Kommentatoren an derartige Vorstellungen 
zeilacht haben, fraglich bleibt es aber, ol sie damit auch für Patanjalis 
Zeit das Richtige treffen. Die weiteren Ausführungen im Mahahhäsya 
scheinen mir wielerum dafür zu sprechen, daß die Saubhikas leblose 
Figuren bei ihren Vorführungen benutzten. 

Die zweite Frage in der Diskussion lautet: eiresu katlam. Weser 
denkt dabei offenbar an Maler, die die Tötung des Kamsa usw. bild- 
lich darstellen. Ich habe demgegenüber schon oben darauf hinge- 
wiesen, dab Kamsom gläteyati nichts anderes heißen kann als ser 
erzählt die Tötung des Kamsa-. Die Worte ceitresu katkam können 
danach nur bedeuten: »Inwiefern (ist das Präsens in Kırmaam ghätaıyail 
richtig, wenn die Geschichte der Tötung des Kamsa) vor Bildern {eı- 
zählt wirdi?« Die Antwort lautet: »Auch in den Bildern sieht ınan 
(las Ausholen zum Schlage und das Niedersausen der Hiebe und das 
Schleifen des Kamsa'«, mit anderen Worten, auch da sind Kamsn und 
Vasudeva gegenwärtig. Auch Haradatta in der Padan anjarı bezieht 
die Stelle natürlich auf Leute, die ein Bild »erklären«. Diese Er- 
klärung besteht nach ihm in solchen Worten wie »hier ist der Palast 
von Mathura, hier ist Karmsa, hier ist der verehrungswürdige Vasudern 
eingetreten« usw.: ye 'pi cilram vyacakgale "yam Mathuräpräsado* 'yam 
Kıumso 'yam bhayaran Vasuderah praviste etäh Komsakarsinyo rajjavıı el 
udgern@ nipältas ca prahärä nam halah Kamso 'yam äkrsta iti te pi 
ciragatom Kumsım tädrsenaien Vasuderena ghäteyanti | eitre "pi hi tad- 
buddhir eco pasyafäm, und merk würdigerweise fügt er hinzu etena eitro- 
lekheaka oyakhyätah, „damit sind die Maler erklärt worden“, Daiach Sagt 
nuch Nägojibhatta? eram cu etrelekheakä api eitrastham Kumsam tädrse- 
nein Krsnenn ghäteyantity arthah. Wenn Haradatta und Nagojıbhatta, 
wie es den Anschein lat, den Ausdruck Kırmaam ahittayeti hier von 
einem Maler verstehen wollen, der gelegentlich einmal ein Bill, in 
dem er die Tötung des Kamsa dargestellt hat, erklärt, so befinden 
sie sich meines Erachtens im Irrtum. Mir scheint es völlig klar, ılaß 
hier Leute gemeint sein müssen, die den Vortrag von Geschichten. 
wie die Tötung (des Kamsa, als Profession betrieben wie die Saubhikas 
und Granthikas, mit dem Unterschiede, daß sie dazu Bilder zeigten. 
Man könnte dabei zunächst an die Manklıns denken, die Kalpasütra 100- 
in einer Liste von allerlei fahrendem Volk erwähnt werden und nel 
lem Kommentar Bettler waren, (ie mit Bildern in der Hand herum- 





: Kine würtliche Übersetzung von Melzer np ca prah@rah ist fin Deutschen 
nieht möglich. Ob Kurmsakarsunyes ca die richtiee Lesart ist, ist mir «weifelhnft, 
ebenso die Übersetzung (vgl. oben‘ 8.716, Anın. 2). 

: Der Text in der Ausgabe der Bibl. Ind, Mathwräprescen, 

* Kaiyata beinerkt nichts zu der Stelle, ' 


ü 
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zogen und auch Gauriputrakas hießen (mankhös citraphalakahestä bhik- 
saka Gauriputrakz iti prasiddhäh). Bhagavati 15, ı wird berichtet, daß 
der Vater des Gosäla Mankhaliputta ein Matıkha gewesen sei, und daß 
Gosäla selbst zunächst das Gewerbe eines Mankha ausgeübt habe; der 
ne erklärt auch hier mankha als eitraphalakaryagrakarıalhikeu- 
oigega', In der Verkleidung eines solchen Mankha tritt offenbar auch 
der Spion im ersten Akte des Mudräräksasa auf”. Er benutzt, um 
sich Zutritt in die Häuser zu verschaften, ein yamapalfa, das er unter 
rung» von Liedern zeigt (11, 3: Jacu edam geham pinsixie jJamavadenm 
diansuamio gideem gaami; 17,6: face paragharappevcese purussa asamıka= 
nen imina Jenmvodenn hindamäano ajjae meniarasetihienndenadiserser gehen 
perittho mhi tahim ca jomesilam pasäric preöätto hl gauluım). Da es 
heißt, dab er das yamapafa nentfalte«, so muß es eine Rolle aus Zeug 
gewesen sein, die den Yama und wahrscheinlieh auch sein Gefolge 
«ler das Totenreich darstellte. Es ist mir indessen sehr frarlich, ob 
Patafijali an (liese Bettler gelacht hat. Sie scheinen nur Bilder fürcht- 
barer Göttleiten mit sich geführt zu haben, um bei den Beschnuern 
Angst zu erregen und auf diese Weise Gaben zu erpressen, genau so 
wie nach Hoessıe noch heute Bettler in Bengalen mit den Bildern 
ler Sitala, der Porkengöttin, oder der Olabibi, der Choleragöättin. und 
in Püri mit dem Bilde des Jagannath herumziehen, Auch werden die 
Mankhas kaum epische Erzählungen zu ihren Bildern vorgetragen haben: 
«lie Verse, die der Spion im Mudraraksasa (10, 10ff.) singt, sind jeden- 
falls anderer Art. Aus dem ganzen Zusammenhange scheint mir her- 
vorzugehen, daß Pataüjali Vorführımgen von Bildern im Auge latte, 
(lie «ler Unterhaltung dienten, wie sie bis auf den heutigen Tag in 
Indien üblich sind. Tasore, 3.2.0, 8. 14, erwähnt eine dramatische 
Gattung citr, bei der eine Person auftritt und Gemälde vorzeigt, die 
verschiedene Rasas und Bhävas verkörpern. Daß man solehe Vor- 
führungen schon im 9. Jahrhundert als eine Art Schauspiel auffaßte, 
geht aus dem Balaramayana hervor, Im vierten Akte erklärt Mätali 
dem Dasarsthın die Bilder am Wagen des Indea, die die Taten des 
Parasurama zum Gegenstand haben. Das erste Bild, das darstellt, 
wie Räma von Siva im Bogenschießen unterrichtet wird, nennt er 





' Horasch, Uväsngadasio Il, 5, 108; Ay, 5, r. Ob die Tradition richtig Im 
inderr nicht, kommt hier natürlich nicht in Betracht. Der Versuch, mankha zur Erklärung 
von Menikkahpufe zu benumzen, isı jedenfalls abenlelnen, da Mankhubimeta unmmwielhel- 
haft sanskr, Markeripmira, «Angehöriger des Ordens der Stabträger-. is. Wie aber 
Cnanrerrien, JRAS, 1913, 8. 671, behnupten kann, daß manche zur kein wirkliches 
Wort, sondern eine Erfindung sei, ist mir unverständlich. Mania wind such im 
Kominentar zu Hemaeandra, Abh. 795, erwähnt. 

: Den Hinweis auf diese und die nachher angeführte Stelle aus dem Bälnıä imäynna 
verdanke ich Kaxow, . 

= 
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geradezu die prurocana zu dem großen Schauspiel Blırgupatiparakrama 
(iyam ca prarocana Bhroupatiparakramamahznatakesya), und die Darstellung 
des bogenschießenden Ganesa bezeichnet er als einen Gegenstand der 
Rasas Adsya und adbhute (hasyadbhuteyor odhisthänem). Auffallend ist 
aber, daß Patanjali hier nur von »Bildern« redet und nieht wie bei 
der Besprechung der Darbietungen der Sauhbhikas und Granthikas einen 
besonderen Namen für die Künstler, die sie vorführten, erwähnt. 
Wir können daraus meines Erachtens mit höchster Wahrscheinliehkeit 
schließen, daß «ie Vorführung (der Biller ebenfalls den vorher be- 
sprochenen Saubhikas zukam. Die Texte, die sie vortrugen, würden 
also der Erklärung teils beweglicher Figuren, teils fester Bilder ge- 
dient haben, was es wiederum wahrscheinlich macht, daß jene be- 
weglichen Figuren nieht wirkliche Menschen, sondern Schattenbilder 
waren. Feste Bilder neben beweglichen Figuren finden wir auch im 
javanischen Sehattenspiel. Bei dem javanischen Wayang beber werden 
Abbildungen auf Papierrollen anstatt beweglicher Figuren gezeigt; (lie 
Stoffe sind die gleichen wie beim Wayang purwa und Wayang gelog, 
also dem Rämäyana, dem Mahahharata,. der Kosmogonie Manik Maya 
und den Panji-Romanen entnommen. Gelegentlich werden auch Dramen 
les Wayang kelitik in dieser Weise aufgeführt (Jeyssorı, a. 2:0. 8. 5). 
Was Siam betrifft, so möchte ich hier auf die von einem Eingeborenen 
stammende Schilderung eines Schattenspiels hinweisen, das eine Art 
Mittelding zwischen beweglichen Figuren und festen Bildern ist: »Für 
die Len Nang wählt der Spieler von Fellen (Nang) eine Ochsenhaut, 
möglichst breit und groß, um sie einem Maler (Xang Khien) zu über- 
geben, der darauf die Episoden des Ramayana zeichnet mit den Fi- 
zuren des Herrn Ram, des Herrn Laksaman, der Frau Sida, der Sol- 
daten in des Herrn Ram Affenheer, dann die Figur des Ungeheuers, 
Thossakan genaunt, die der Dame Monthok, Frau jenes Thossakan, 
und ferner die Räuber, die Frau Sida von der Seite des Herrn Ram 
entführen. Nachdem alles dieses hübsch aufgezeichnet ist, wird es 
ausgeprickelt, so daß das Fell nach den Umrissen der aufgezeichneten 
Linien durehlöchert ist. Wenn du dieses Fell bei Tageslicht betrach- 
ten solltest. so würdest du nichts klar und deutlich darauf sehen. 
aber bei Nacht läßt der Schein des Feuers (las Ganze hervartreten.... 
Wenn der Eigentümer irgendwo hinhberufen wird, so nimmt er ein 
weißes Tuch mit sich, 5 Sak (5 Ellen) breit und 4 Va (16 Ellen) lang, 
das er schräg geneigt aufhängt und es das Cho-Nang (Schatten des 
Felles} nennt. Dann wird ein Feuer angezündet und die Flamme 
tüehtig genährt, um dureh ihren Schein das Ganze aufxuhellen und 
die Transparentenbilder zu illuminieren, Man postiert darauf die nötigen 
leute, um das Fell hin und her zu bewegen, zum wenigsten g oder 10, 
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aber auch 20 und mehr... Wenn das Fell hervorgebracht wird, so 
fassen es die Gehülfen an dem hölzernen Gestell und bewegen es vor 
dem Cho-Nang hin und her, so daß das durchscheinende Feuer die 
Bilder darauf abwirft. Für diese transparenten Felle werden nur Szenen 
aus dem Epos Ramakhien verwendet, andere Subjekte aber nicht« 
(Bastıas, Reisen in Siam, S. 504). 
Im Mahabhasya wird dann weiter die Frage gestellt: »In wiefern 
(ist das Präsens in Kamsam ohäteyati richtig), wenn es sich um Gran- 
thikas handelt, bei denen doch nur &r'xlagadu beobachtet wird?=« Das 
Wort granthika bedeutet nach den Lexikographen deicajna, also Astrolog 
oder Wahrsager (Trik. 571; Hem, An. 3, 32; Medini k 80). Das kann 
es hier natürlich nicht bedeuten. Es muß hier eine Art von Rezitator 
bezeichnen. Kaiyata und Nagojıbhatta geben es denn auch durch ku- 
thake, Haradatta durch Amthika wieder. In diesem Sinne erscheint das 
Wort noch zweimal im Mahabhäsya zu Pan. 1, 4, 29, wo granthikasya 
srnnli neben naltasya Srnoti, granthikasya srosyamah neben natasya grosyyämalı 
als Beispiele angeführt werden. Vielleicht hat grantAika dieselbe Be- 
deutung auch in Mhh. 14, 70; 7: 
fatra malla nala$ caiwa granthikah saukhyasayikäh | 
sülamägadhasamghäs capy astueoms tm Janärdanem |) 
wenn auch Nilakantha bemerkt: granthikah daivajnah | granthikas tu karire 
syadl daiwajne guogquludrume iti Viscolocanah'!. Ich glaube nicht, daß 
der Granthika etwa davon seinen Namen hatte, daß er Strophen durelı 
eine improvisierte Prosaerzählung »verknüpfte«s., Noch viel weniger 
berechtigt uns das, was wir über die (Grantlikas erfahren, dazu, sie 
als »Zykliker« zu deuten, d.h. als Rhapsoden, die verschiedene Einzel- 
sagen zuZyklen verbanden, wie das Dauınans, Genesis des Mahabharata, 
S. 163ff., beliauptet. Ich bin vielmehr überzeugt, daß granthika eine 
Ableitung von grantha ist und mit Bildungen, wie gandhika, prävarike, 
püpika, Sahkhika (Mahäv. 3, 113) usw. auf einer Stufe stelit, also eigent- 
lich den beileutet, »der ein Buch benutzt«. In dem gleichen Sinne 
erscheint granthin bei Manu ı2, 103: 
afnebliyo granthinah Sresthä granthibhyo dhärino veralı | 
ıdhäribhyo jnaninah Srestha jnanihhyo vyavasäayinah” || 
ı Im Pali finden sich die gonthibus im Vidhurapamlitajätaka (345). G. 59: 
miälakare ca rajake ganfhike atha dussike | 
surannekäre manikäre mann pers ie || 
In die Gesellschaft der Kranzwinder, Färber, dussakas (Weber? oder Kleiderhändler?), 
Goldarbeiter und Juweliere passen weder die Astrologen noch irgeniwelche Rezilaroren 
kinein. Genthika scheint bier einge Art Handwerker zu bezeichnen. Weitere Ver- 
mutungen zu äußern, scheint mir vorläufig zewecklos. 
» Bincens Übersetzung, die auf den Kommentaren beruht, lautet: #(Even forget- 
ful) students of ihe (sacred) books are more distinguished than the ignorant, those 
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Ebenso haben die Kommentatoren das Wort verstanden. Haradatta 
sagt ye ‘pi grantiam väacayanlalhı Komsacadhem ücakzate katılka name; 
Nägojibhatta bemerkt zur Erklärung von Sahdagranthageddamatram, wie 
er anstatt Suhlagaedumätram gelesen hat, Jabda sei das aus dem Munde 
des Vortragenden kommende Wort, grantha das in seiner Hand befind- 
liche Manuskript, gadde die ihn umringende Menschenmenge (dabdahı 
kathakamukhoccaryamänah | granthas taddhastepustakarüpah| gaddo manu- 
syesiomghätah). Die Granthikas, die nach dem Malabhasyn die Ge- 
schichten von der Tötung des Kamsa und der Bindung (des Bali vor- 
lasen, sind offenbar die Vorgänger der Leute, die später das Mahahbhärnta, 
das Rämayans und Puraänas vorzulesen plegten. Solche Vorlesungen 
sind uns bekanntlich für das 7. Jahrhundert dureh Bana' und eine In- 
schrift aus Kamboja® bezeugt: sie werden aber aueh in dem Schluß- 
kapitel les Mahnbharata selbst erwähnt. Der räerka, der hier geschildert 
wird, ist, wie eigentlich schon der Name zeigt, ein Vorleser; man ver- 
gleiche insbesondere V. 22 und 33: 





trisasticarnosemyuklam astasthanasamiritam | 
vienyedl vcakah svasthah sefsinah susamähiterh | 
atah param prataksydni yanı deyani Bharate | 
vryamiime tu wiprehhyo räjan parcani parcami | 


Im übrigen kann freilich Nagojıblattas Lesung und Erklärung im 
einzelnen keineswegs als sieher gelten. Die meisten Handschriften, 
darunter die besten, lesen Sehlagadumatram, die Sarada-Handschrift k 
hat gafuka für gadu. Die Lesungen Sahdagrantkanagedumätram und 
sahdagranthenamätrem werien nur von schlechteren Handschriften ge- 
boten, die erste von g, die zweite von B. Mit Nägojihhattas Lesung 
stimmt keine Handschrift des Textes überein. Von den Bedeutungen, 
who remember Ihem surgnss Ihe (Forgetln]) students, those who posscks n knowledge 
(uf the menning) are more distingnisberl Ihan those who (onfy) remember (ihie words}, 
men who follow (the teaching of the texts) surpass Ihoss who (merely) knaw {their 
tmenning).” Ich kann die Wiedergabe von grenthin und dAarin nur beelinget für richtig 
halien., Meines Erachtens sind die jaah diejenigen, die gar nichts von den vedischen 
Texten wissen, (le grastkimah diejenigen, die ein Buch haben, also geschriehene Texte 
benutzen und insofern »vergeBlich- genannt wenden können, die dharinah diejenigen, 
die die Texte auswendig können, ohne ihren Sim zu verstehen, die ie uk ke 
jenigen, die auch die Bedeutung der Teste kennen, und die eyıma säyinah die; Wa 
die sie befülren. ne | 

' Kadunbarı (Bombay 1890) 5. 128: bdngerantaem Mahikülim are ya 
kıftra Mahahharate eacyamäne drum. > 

’ Banra, Inser. sanser. (du Cambodge, 5. 30: 

Kamayanapuranabiyam esesam Dharesım dad 
akrimmaham aerhedyim sa ca todracımasthitim, 

’ Vgl auch die Erwähnung der pustakas in V, 73 und 77. Die Vers 

hämtlich’ auch im Hariv. 161GLE, wieder. 2 e T ee 
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die das PW. für gude anführt, kommt hier kaum eine in Betracht. 
Wir sind also aufs Raten angewiesen. Ich möchte es für das wahr- 
scheinlichste halten, daß gagu ein Synonym von granthr ist, das da- 
her auch zum Teil in den Text eingedrimgen ist, und daß Subdegadu 
-Wortverbindung« bedeutet. Dem Sinne nach würde das jedenfalls 
passen, denn darüber kann kein Zweifel bestehen, daß von den Gran- 
thikas hier im Gegensatz zu (den Saubhikas behauptet wird; daß sie 
unter Verzieht auf alle für das Auge berechneten Mittel die Tötung 
des Kanısa usw. nur mit Hilfe von Worten schildern. Damit steht 
es aber doch in flagrantem Widerspruch, wenn, wie allgemein an- 
genommen wird, nachher gesagt wird, daß sie sich in zwei Parteien 
teilten, von denen sich die einen das Gesicht rot, die andern schwarz 
fürbten. Dann würden sie ja doeh wieder nieht nur mit Worten, 
sondern auch mit augenfälligen Mitteln arbeiten. Wie soll man sieh 
diese im wesentlichen doch offenbar epischen Rezitationen überhaupt 
von zwei Parteien ausgeführt vorstellen? Und went man auch viel- 
leicht: annehmen: wollte, daß sieh die Anhänger des Krsna-Vasudera 
ilım zu Ehren schwarz fürbten — Krsna ist ja (der »Schwarze- —, 
warım sollten sich die Anhänger «des Kamsa rot färben? Ich wüßte 
uicht, daß irgendwo gesagt wäre, daß Kamsa rot gewesen sei, In- 
wiefern kann weiter jene Teilung in zwei Parteien und die Färbung 
der Gesichter etwas für die Richtigkeit des Präsens in Aumisım 
yhäloyatı beweisen? Denn darum führt Patanjali schließlich doch alles 
las an; ilım liegt doelı gar nieht daran, eine Beschreibung (er 'Tätig- 
keit der Granthikas nın ihrer selbst, willen zu geben. Nach Wenen 
»stellen« die Granthikas dadurch »wirklich seiende Empfindungen 
dar«. Abgesehen (davon, daß diese Übersetzung auf einer völligen Ver- 
kennung «les Textes beruht, dürfte es schwer zu sagen sein, wie eine 
«wirklich seiende Empfindung dureli Rot- oder Schwarzfärben des 
Gesichtes zum Ausilruck gebracht werden könnte. 

Schwierigkeiten machen endlieh auch die Worte rernänyiteem 
pusyonti. Meinem Sprachgefühl nach. kann das gar nicht bedeuten »sie 
hemalen sich mit verschiedenen Farben«; (las könnte höchstens etwa 
dureh Ahsingrarneteam pusyant! nusgedrückt seln, Vereanyatca kan 
nur dns »Anderssein, die Veränderung der Farbe» (rermesyinysteom) 
sein: nik der Farbe aber kann, da nachher von mukdıer die Rede ist, 
nur die Gesiehtsiarbe gemeint sein. Genan in dieser Bedeutung er- 
scheint das Wort aber auch sonst in der Literatur. Sähityad. 166 
wird eapehae unter den sätteika eikäros aufgezählt und in 167 wird 





nisddhrmaderogäadyair eorpänyalcom eicaraulir 
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»nirarnata (= raitarnya) ist die V eranderung der (Gesichtslfarbe aus Nie- 
dergeschlagenheit, Rauseh; Zorn usw.'«. Und diese Bedeutung stimmt 
auch in unserer Stelle durchaus zu dem Folgenden. Der Inder unter- 
scheidet zwei Arten von Verfärbungen bei Affekten, eine nach Rot, die 
andere naeh Schwarz. Pänini lehrt in 5, 4, 31—33. daß an lohiter und 
kälı »varne eanityes, »wenn die Farbe nicht dauernd ist«, das Suffix 4a 
trete. Die Käsika gibt als Beispiele lohitakah kopena, lohitakah pidenena, 
lohitikit kopen, lohinika kopena; kalakam mulkham ellaksyenu, » las Ge- 
sieht ist schwarz vor Scham«.. Manu 8, 25 wird unter den äußeren 
Anzeichen, aus denen der König die Gedanken der vor Gericht auf- 
tretenden Parteien erschließen soll, auch rarga genannt, wofür im folgen- 
den Verse raktrüvikära eintritt; Kullüka erklärt rarnah seihharikosorna 
unyadrso inukhakalimäadih,. Hemacandra, Abh. 307, nennt viHiperaenm 
kirliker unter den acht sittvikas, Für kalı ımd fohite treten auch Syno- 
nyma ein, so &yama, gelegentlich auelı $yära für kala, rekla, in Versen 
“uch arına, für lofite, Bhäratiyanätyas. 8, 145 fl. werden vier Gesichts- 
fürben unterschieden: serbhzeike, »die natürliches, prasenna, »heiter, 
klare, rirkte, »rot«, und &yama, »sehwarz«, Die drei letzten werden auf 
(ie verschiedenen Rasas verteilt: der prasenna mukhoräga kommt dem 
adhhute, häsya und sragära zu, «ler rukla dem vira, raudra, mada und 
kruruna, der yon dem bhayanakcı und bibhaten, Die Stelle scheint mir, 
nebenbei beinerkt; deutlich zu zeigen, worauf schon Päninis Angaben 
führen, daß man ursprünglich mir zwei Arten der Verfärbung unter- 
schied. denn das hier hinzugefügte prasanna ist keine eigentliche Farben- 
hezeiehnung. Bhäratiyanatyas. 7, 30 wird gelehrt, daß der vor einer 
Gefahr besorgte Mann ein schwarzes Gesicht habe: Syamasyıh Sankit 
purusrh. Im Kautiliya 18 (S. 43) wird unter anderen Merkmalen, an 
denen man einen Giftmischer erkennen kann, wie stockende Rede, 
Schweiß. starkes Zittern, auch Suskasy@cocaktratz angeführt. Sähityaıl. 
233 heißt es, daß der Zornige rote Augen und rotes Gesicht zeige, im 
Interschiell ven dem Kampfeshelden: raktäsyanetrata chtra bhedins 
yudadhactratah, Kbenda 590 wird Zorn und Leidenschaft als rot be 
zeichnet: rukten ca krordharägen,. Mahanätaka D- 13, ı wird Rävanı 
genannt Leüketvareh sulseadharunseaktracakrak, ebenda 13, 385 Räma 
krodhöärunah, Häla ı, t das Gesicht (ler eifersüchtigen (saurı rosärun. 
Erwähnt sei nmch, (aß dem raudra Rasa rakta, dem bhayänaka krama. 
als Farbe zugeteilt wird (Säh. 232. 235). Es dürfte nicht schwer sein, 
die Belege noch zu vermehren. Schon auf Grund des Angeführten a, 
läßt sich behaupten, daß das Rotwerden im allgemeinen als Zeichen 
zorniger Bersgung angesehen wurde, das Schwarzwerden als Zeichen 
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der Furcht. In (liesem Sinne muß auch raktamukhah und kalımuklıah 
in unserer Stelle genommen werden! und selbstverständlich kann (ler 
Satz ann nur auf (die Zuhörer gehen. Die Zuhörer verraten dureli 
den Wechsel «ler Gesichtsfärbe, daß sie Zorn und Furcht empfinden, 
wie las auclı von dem idealen Zuhörer beim Schauspiel verlangt wird’: 


yas tuste tuslim ayali Sole Soham upaiti ce | 
kruddhuh kruddhe bhaye bhrtah sa nätye preksakah surtah | 


Auf die Zuhörer muß damı aber auch der vorhergehende Satz be- 
zogen werden; sie sind es, die teils für Kamsa, teils für Vaswleva 
Partei ergreifen. In dieser Parteinahme und in den Äußerungen der 
Affekte sieht aber Patanjali ein Zeichen, daß Kamsa und Vasuleva, 
von denen die Granthikas erzählen, in der Vorstellung der Zuhörer 
augenblicklich in der Gegenwart vorhanden sind. Denn das ist die 
Beileutung van dag on salah. Atad ca satoh ist nieht etwa ein Fehler 
für erlag er sotah und bedeutet nieht etwa, wie Weser meint, daher“, 
sondern ist, wie alle mit @ag ca beginnenden Sätze’, ein verkürzter Satz: 
„med darım sage ich zufahı=. Daß Kamsa und Va Kae beim Vortrag 
der Grantliikas ebenso wie bei dem der Sanblikas gegenwärtig sind, 
wenn auch in (liesem Falle nur in der Vorstellung der Zuhörer, wird 
aber ılashalh betont, weil sich daraus wieder wie in den vorher be- 
sprochenen Fällen die Richtigkeit des Präsens in Kaysem ghätayali er- 
gibt‘, Die Stelle des Mahabhäsya, soweit sie die Granthikas betrifft, ist 
also zu übersetzen: »Inwiefern (ist der Gebrauch des Präsens in Aamsam 
ghatayeti usw. richtig}, wenn es sich um Granthikas (Vorleser) handelt, 
bei denen (doch) nur die Verbindung von Worten beobachtet wird? 
Auch diese Inssen, indem sie die Schieksale” jener (Kamsa, Bali, Väsu- 
devs) von ihren Anfängen bis zu ihrem Ende auseinandersetzen, sie 


' Nach Panini müßten wir allerdings kalakanumkhah erwarten, aber diese Ab- 
WEIHaNE sprieht natürlich nicht feren meine Erkiirung, denn aneh wenn vonder 
Bemalung der Gesichter die Rede wäre, müßte os nach Pan. 5, 4, 57 +rakte: kalakn- 
mekhaä heißen. Hier ist offenbar eine Anderung im Sprachgehraneh eingetreten, die, 
wenn man den Zeiienum bedenkt, der zwischen Panini und Patanjali liegt, nicht ver- 
wnmterlich ist. 

* Bharata- in Mälatim. Komm. 9: siehe Levi, = a0), App. 9,63. Vgl auch 
M. Mütser, India what can it teach us? 8, $ı. 

ı Ygl.T, ı2, 27 swlrate eco Ai sahelän pratipachyande | ätex va stitruda era yo Ay anrihre 
katlayen mil srhyeta; Br,4; 05, 16: 96,26: 176,6: 217.19: 251.174 250, 22 usw. 

+ Die Kommentatoren haben das alles offenbar fir so se lbekrereskndlinh gehalten, 
daß sie es für Aherflüssig hielten, die Stelle ausführlich zu erklären. Nägofilhatta 
macht aher wenigstens zwei Bemerkungen, die erkennen lassen, daß er dio Suche 
ebenso auffaßte, Zu aaa ca salo eyamisritär ce (sie) bemerkt er: eo Art yato rinddäa- 
pakzärritä drayante ity arthah| na Ay afitetrabuddheun tat sombharatrti bhäran | 
tatkälamrie erapuksa ira narniingalrım puyanti puatam kurmaati dadkafity artka ||. 

> Sfehe oben 5, 716, Ann. 4 | 
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als gegenwärtig in der Vorstellung (der Hörer) existierend erscheinen. 
Und darum (sage ich:) ‘gegenwärtig existierend’, weil sich auch Par- 
teien zeigen'. Die einen nehmen für Kamsa Partei, die andern für 
Vasudeva. Sie zeigen ja auch Wechsel = Gesichtsfarbe; die einen 
werden rot im Gesicht, die andern schwarz Damit fallen all die 
luftigen Theorien, die man auf Grund Dr Stelle aufgestellt hat, in 
sich zusammen. Vielleicht dürfen wir sogar hoffen, daß der Vege- 
tationsdämon Krsna nun seine illegitime Existenz beschließen wird, 





: Oder »Parteitng zeigt=; siehe oben 8.716, Anın. 5. Zu der Bedeutung von eyänıisra 
vergleiche auch Räm. 2, ı, 27, wo Räma genannt wird #reisthyam eästrasamüheme praptiı 
ryarıisrakesu ca, wörtlich: »der die erste Stelle erlangt batte hei der Anhäufung von 
Waffen und bei Parteiungen-, Meines Erachtens kann das nur heißen, daß Räma im 
Kampf mit Waffen und Worten den Sieg davonzutragen pilegte. Der Kommentator Rima 
erklärt eyamisrokegm allerdings als prakrinhbhapamisritanatekacise und Hırreerastr, 
n.2.0. 5, ıo, hat das zum Beweise der Existenz des Dramas zur Zeit Valmikis heran- 
gexogen. Daß in unmittelbarer Verbindung mit asiresamiühs nicht von irgendwelchen 
literarischen Produkten die Rede sein kann, scheint mir aber völlig klar. Es ist auch 
ganz begreiflich, dab der Kommentator keine Ahnung ron der richtigen Bedeutung 
des Wortes hatte, da sie bisher außerhalb des Mahäbhäsya nicht belegt zu sein scheint. 

2 Auf dieser Auseinandersetzung des Mahäbhäsya beruht Bhartrharis Stropbe 
Vakrapadıya 3, 7, 5: 

sabrlopahiterupams ca buidher visayatam gatan | 
pratyakzam ica Komsadın sadhanateena mangate || 

Die Strophe wird auch von Kaiyata und Haradatta und von Visvanatha im Kommentar 
zu Sähitv adarpann 61 zitiert, an der letzten Stelle mit den Varianten ropäms fan und 
prafyaksän ica. Weläräjas Kommentar zu der Strophe ergibt, soweit es sich um die 
Granthikas handelt, für unsere Frage nichts Neues. leh will nur erwähnen, daß auch 
hier grantäike durch kathaka erklärt wird; tatra granthikah AOMl FOR ih ErÜIFEReaEER 
Kamsaradhady denksate; fatha ca Kathakohı Aratari Kamsalyakarepratyaysjane 

räsuderena burddhikamsam gädtayati, In den einleitenden ET behandelt 
Heläräja kurz auch die Frage, inwiefern der Ausdruck Kumsaım ghötayatı, Balim 
bandhayati für andere als die Granthikas richtig sei, aber, dem veränderten Zweck 
enisprechend, in anderer Weise nls Patanjali. Leider ist der Test hier zum Teil 
verderbt: er lautet in der Ausgabe der Benares Sanskrit Series: Citragur ityadau hi 
prakrfirpeaya prayafyapraysjakabharadkyanesäyat Komsam ghäftoyati Balim banıdhayafiti 
siddham | ram krtanukaranenacdye 'pi (mahanayanam)? Kumsoräsuderänukörena »adrydat 
tadripsriopwperttih. Citragu ist nach Bhägavatapur. 10, 61, 13 ein Sohn des Krsna, 
Heläräja sagt also, daß für ihn und andere Verwandte oder Freunde des Krsna der Aus- 
druck Aumsom ghäteyahı richtig sei. weil man das Vorhandensein des zu Veranlassenden 
und des Veranlassers, das nach Pän. 3, 1, 26 erforderlich ist, für die ursprünglichen, 
wirklichen Erscheinungen des Väsudeva usw. deutlich erkenne. Im folgenden ist für 
krimmkoranenüdye sicherlich Artämıckerane natbye zu lesen; das verderbite 
vermag ich nicht herzustellen, Heläräja scheint aber zu sagen, daß auch im ER 








spiel, das eine Nachahmung wirklicher Geschehnisse sei, die Erscheinungen des Ramsa 


und Väsudera vorhanden seien, da sie den durch die Schauspieler dargestellten Kaınsa 
und Wäsudeva ähnlich seien. Diese Erscheinungen, argumentiert Heläräja dann weiter 
im Anschluß an seinen Text, sind auch bei dem Vortrag der Granthikas, wo sie nur 
Aurelı Worte hervorgerufen werden, gleichsam augenfällig in der Vorstellung der 
Zubörer vorhanden. Wie das weiter für die Lehre vom »adhane verwertet wird, 
kammt hier nicht in Betracht, 
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Das Mahäbhäsya bezeugt die Saubhikas für die Mitte des zweiten 
Jahrhunderts v. Chr.'; daß sie in noch ältere Zeit zurückgehen, geht 
aus einer Reihe von andern Stellen hervor. Unter der Namensform 
seubhika erscheinen sie im Kautiliya Arthasästra, in dem Kapitel über 
den Hetärenaufseher (44; S. ı25). Der Verfasser schließt seine Aus- 
einandersetzungen mit den Worten: etena natanartakagayakaradakarägjı- 
canakustlarapiavakasaulkikacärenanam sirieyarahärinam striyo güdhajiert 
ca eyükhyätih“. Die Gäthäs des Vidhurapanditajätaka (545) erwähnen 
die Saubhikas als sobhiye, mit der volkssprachliehen Form des Namens, 
über den ich schon oben gesprochen habe. Punnaka preist dort seinen 
wunderbaren Edelstein, in dem die ganze Welt zu erblicken ist 
(G. 60 ff.): 


alariye ca süde ca natanattakagayane | 

pänissore kumbhatkünike manimhi passa nimmitam || 
passa bheri mutiüga ca samkhäpanavadendima | 
subbum ca tälzvacıram manimhi passa nimmitam | 
sonmalälen ca einan cd naccagilam suweä@ditom | 
turiyatalitasamghullham manimhi passa nimmitam || 
lamghika musthika c' etiha mäyäkara ca sobhiya | 
velälike ca jalle ca manimhl passı nimmitam | 


Der Kommentator bezeugt mit seiner Erklärung sobhiya ti nayara- 
sobhand sampannarüpz purisa nur aufs neue seine sattsam bekannte 
Unwissenheit, Daß die sobAiyes, die hinter den netıs, naltakas, Sängern 
und Musikern oder Instrumenten, und in unmittelbarer Zusammen- 
stellung mit Springern, Faustkämpfern, Vorführern von Blendwerk, 
Barden und Jallas genannt werden, mit den Saubhikas identisch sind, 
kann eigentlielh überhaupt kaum zweifelhaft sein. Den endgültigen 
Beweis liefert die Ähnliche Aufzählung im Mahävastu 3, ı13, bei der 
Beschreibung von Suddhodanas Auszug zum Besuche des Buddha. Sie 
lautet in Sewarts Ausgabe: sarce ca ye Kapilavästerya gandhurvika 
kulyathä cakrikacaitalikanatenartakarllamıllapäniscorika® Sobliki krmghake 
kumbhatimika velambaki deistenlahhöänaka pamcavetuka gayanaka bhande- 

' ZDMG. 58, 5.868, habe ich ein in einer Inschrift aus Mathurä ansehlich. er- 
scheinendes ferasobärke mit den Sanbhikas in Zusammenhang gebracht. Das ist falsch. 
Das von Bhagvanlal Indraji veröffentlichte Faksimile liest allerdings ienmiohhikäye, der 
mir seit einiger Zeit zu Gebote stehende Abklatsch zeigt aber vollkommen deutlich 
lonasohlikäye, Lonasohhika (— sanskr, Leranasobhika) kann nur ein Eigenname sein, 
Ich Iabe-den Irrtum schon in meiner List af Brähmi Inseriptions, $, 19, berichtigt. 

* Ich sche von einer Übersetzung dieser und der folgenden Stellen ab, da die 
Ausdrücke entweder ganz einfach sind oder derart, daß sie Iwsondere Untersuchungen 
erfordern. | | 

2 Lies halle statt pl, , S 
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vika hasyakiiraka hherisamkhanrdemgapetnhikä fünavapapunavenusallakıe- 
kurdasieinmwada en bahuealyaka on sarve. räjakuindeare san atensuh. 

Das Kautihya zeigt, daß die soziale Stellung der Saubhikas keine 
andere war als die des übrigen »gandharvischen« Volkes; ihre Frauen 
sind Hetären so gut wie die Frauen der 'nafas. Im übrigen ergeben 
die Listen natürlich sachlich nicht viel. Immerhin bestätigt die Neben- 
einanderstellung der Suubhikas und der metts und nertakas in allen 
drei Stellen. daß sie mit diesen nieht identisch sind. Ebenso heweist 
die Gätha, daß sie nicht einfach Mäyakaras waren. Anderseits ist es 
aber doch vielleicht kein Zufall, daß ihnen die Mäyakaras hier’ gerade 
am nächsten stehen. Wie Springer und Ringer, Vaitalikas und Jallas”, 
einander ähnlieh sind, so scheinen auelı die Mayakaras und Saubhikas 
ühnliche Künste zu treiben, was nach dem oben Bemerkten wiederum 
auf die Deutung der Saublikas als Schattenspieler weist, 

Die letzte Stelle, die ich hier anführen kann, enthält nicht den 
Namen der Saubhikas, sondern die Bezeichnung ihrer Kunst. Es ist 
ist die bekannte Liste der Vergnügungen, an denen andere Samanas 
und Brahmanen teilnehmen, die aber der Samana Gotamn verabscheut, 
im Brahmajälasutta 1.13: de erarfzpeım visEkndassonemn anuyulld eiharanlı 
söyyatkäderm naceam getom vüditam pekkham akkhanaım panissarum vetälm 
kumbhutktinem sohlenagerakem emdalım eomsem dhopanam hattliyuddhum 
usw.* Für sobhanagarakım sind handschriftliche Lesarten sohhunakära- 
kam, -karakam, soblenugerenenmn, sohhonakem, in der Sumangalavilasini 
auch sohhunakaram, sohhenenen. Sobhencker oder -yc ist natürlich sanskr. 
"Sollwncake, eine Weiterbildung von sohhene, das auelı dem im Mahn- 
bhasya handschriftlich belegten $obhanika zugrunde liegt". Sobhenage- 
rckem geht meines Erachtens auf sobhanakerakam oder -karakım zu- 
rück, soblemagariımam auf solhernehrerenem. Wielleicht sind die Formen 
mit g in Anlehnung an Sobhanagera entstanden, mit dem sie direkt 
niehts zu tun haben; sie können aber auch mus dem ursprünglichen 
östlichen Dialekt übernommen sein. Daß hier von der Kunst der 
sohliyes die Rede ist, kam, wenn man die Liste mit den oben ge- 
gebenen vergleicht, wohl keinem Zweifel unterliegen, Ich gehe daher 
auf früher aufgestellte Vermutungen über die Bedeutung des Wortes 
nieht ein, Butdhaghosa erklärt @s dureh wetanem ahbhokkirenam und 





' Nach einer Erklärung in der Sarulehavisausadbi au Kalpasütra 100 sind lie 
Jullas räynah stotrepäthakäh, also (dasselbe wie die Vaitällkas. Für die Deu des: 
Kommentars als «Barbiere« (jelle hi massond Karonte nahzpite) gilt das 5.731 Beinerkte. 

? Die Stelle ist zulntzt übersetzt und ausführlich behandelt von Fraxkk, ern 
Kaya 58. der auch schon die nachher besprochenen Stellen über paht | 
hie zogen hat: 


. Vel. Bildungen wie gayamıke, »Bänkers, naw. 
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fügt hinzu solihanagarakem va patihhänaeitton ü wultom hot. So wenig 


klar diese Worte im einzelnen sein mögen, so lassen sie (doch das 
eine erkennen: es handelt sieh beim sobhmaka nach Buddhaghosa um 
nalzs und um Bilder, also um die beiden Dinge, die uns sehon vorher 
in Verbindung mit den Saubhikas begegnet sind. Im übrigen bleibt 
freilich der Ausdruck murtanım ablhokkirenam zunächst völlig dunkel: 
vage Vermutungen zu äußern, halte ich für zwecklos. Etwas besser 
sind wir über patibhanaeitte unterrichtet. Nach Bhikkhunivibh. Päe. gı 

‚ar in der Gemäldegalerie (ciffagare) im Parke des Königs Pasenndi- 
kosala ein petibhänaeiite » gemachte ikatam Aoti), und viele Menschen 
gingen hin, es zu betrachten. Päe. 26 (Vin. IV, 60f.) wird ein Streich 
des ehrwürdigen Udayin erzählt. Den hat eine Nonne gebeten, ihr 
ein Kleid zu nähen. Udäyin tut es; er färbt das Kleid und richtet es 
schön her und hringt dann in der Mitte ein patihbhanacitt« un (majjhe 
pahibhanacittam vutthäpeten)'. Darauf legt er das Kleid zisammengefaltet 
hin, Als die Nonne es abholt, schärft er ihr ein, es erst im letzten 
Augenblick, wenn sie zur Predigt geht, anzulegen und Hinter den 
andern Nonnen herzugehen. Die Nonne befolgt das auch, und die 
Leute, die sie in diesem Aufzug erblieken, sind entrüstet. Buddhaghosa 
bemerkt zu pufibhänacitia (8. 353): patibhanacitten ti attano prtibhänena 
katacittaem | so kira eivaram rajiten tassa majjhe nanacannehi vippagtıta- 
meulhuram (sie) üthipurisoräpaem akasi, Danach würde der ehrwürdige 
Udayin der armen Nonne, ein obszönes Bild angeheftet haben; im 
Texte steht davon aber nichts, und in dem Worte selbst liegt dieser 
Sinn jedenfalls nicht. Etwas weiter führt Cullav, 6,3,.2. Da wird 
von den berüchtigten sechs Mönchen berichtet, daß sie im Vihära ein 
patibhänacitta, das Männer und Frauen darstellte, machen ließen (vihäare 
puhibhänacittam kärgpenti itthirtpakem puriserüpakam), Der Budıha ver- 
bietet solehe Darstellungen und erlaubt nur Kranzwerk (mältkammanı), 
Schlingpllanzenwerk (latäkammam), Deiphinzähne (makaradentakım) und 
pancapatthikam®. Hier werden also die patibhänacittas der Örnument- 
imalerei gegenübergestellt, und überdies wird ausdrücklich gesaet, daß 
sie Personen darstellten. Das paßt genau auf die Bilder, die die 
Saubhikas vorführten. Es ist verlockend, pafßbhanecitte mit Rücksicht 


1 Lesart: enihäpeiii. 

" Diese vier werden auch Cullav, 5, 11,6; 14.4, Kommentar zu Püe. 4 nufe- 
zählt. Huys Davıns und Örnennere übersetzen die beiden letzten Worte durch =hone 
hooks and euploards”. Auch aus den letetgenannten Stellen, wo selurannam kälı- 
vzanam gerukaperikammam vorbergeht, scheint mir klar hervorzuzehsn, daß sie wie 
malakammanpı und fetakemnmam bestimmte Verzierungen bedeuten. Die mekaradımdan 
sind offenbar mit den mekarakofis ilentisch, die in der Kidambari ala W. | 


an Armbändern und Diademen erwähnt werden (Kad. Bombay 1890; 8. 29: rrigperelen- 


petteahlhuigemakerakofi-}; 5.43. wo wol@ zu lesen ist: uleapaitrabhengemakunkon-), 
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auf «die etymologische Bedeutung von pakbhäna als »Wielerschein- 
bild«, also »Schattenbild«, zu deuten. Allein nachweisbar ist diese Be- 
deutung von pakbhfne nieht, und wir müssen daher patbh@naeitia doch 
wohl als »Phantasiebild« auffassen‘. So hat offenbar auch Buddha- 
ehosa das Wort verstanden. Palibhänoeitt« kann somit nieht beweisen, 
InB das sohhanakeı das Schattenspiel war; vorausgesetzt, daß Buildhn- 
shosas Erklärung überhaupt richtig ist, würde es eher dafür eintreten, 
daß die Saubhikas gelegentlich auch Bilder erklärten, worauf schon 
die Mahabhäasyastelle führte. 

Wir haben uns endlich die Frage vorzulegen, ob sich aus dem 
Namen der Saubhikas Rücksehlüsse auf die Tätigkeit, die sie ausühten, 
machen lassen. Sk. seubhike, sobhika, p. sabhiya usw. ist sicherlich eine 
Ableitung von sk. zohhä, p, sobh@ wie käthika von Ixdhzr oder sulhike von 
sttbhd, aber die gewöhnliche Bedeutung von SobAg, »Schmuck, Pracht, 
Schönheit«, hilft kaum zum Verständnis von Jauhlhika. 

Auf sobhi@ geht aber offenbar auch saubho* zurück, das nach Här. 123 
eine in der Luft fliegende Stadt ist (KAasumezri puiram souhham), Im 
Mahähbharata gehört diese Luftstadt Saubha dem Salva und wird von 
Krsna gespalten und herabgestürzt”. Neben seubhe findet sich auel 
sohha; so bei Bhaskaramisra und Uata im Kommentar zum Satarudriya, 
und zwar mit der Erklärung gandhereenagaram, was keinen Zweifel 
darüber Hißt, daß suubhe, ae ein Name der Fata morgana ist. Daß 
dem Worte eigentlich ein & zukommt, scheint mir aus dem sicher 
dazugehörigen feuhkah und Hobhah hervorzugehen; das erstere wird 
Trik. 5. das zweite Hem. Ablı. Sesa 2 unter den Namen für die Himmels- 
bewohner angeführt, 

Die erwälnte Stelle des Satarudriya selbst (Vnj. 8. 16, 33; Taitt. 
5.4,5,6, 1: Maitr, S. 2,9,6; Käth. 17, 14) lautet: namahı soblyayı on 
EN (Maitr, S, pratiseräye) co, Bhaskaramisrn bemerkt dazu: Soll 
nüma gendkarcanugaram | Salzasobhumem (9) adlhisthäyehi Mahöhbhärete dar- 
dunät, ..pratikülem soranoem sorahroksahındho ca tatra bhaodyer; Unta: Sobhu 
ii gandhorcanagaram | subhayem () ii ea | ablirarakermapratisarah pratya- 
hhir zrah'. Soblye erscheint noeh einmal als Beiwöort des Rudra in einem 

Zu der Bedeutung von patibhäna vol. inslrsonilere Jar I, 60: zchluts | 
sehn sukanı ca pafibhäna dessayanteru, «während alle Tälävacaras Ihre Vasen 
‚Phantasie oder „Einfälle vorführtens«. Tülseocers, AM£. alayerı, fit die zusanmen- 
Inssenle Bee chung für Musiker und Tänzer. 

! Schon im P’W. wird unter smbAika vermmtet, daß es mit smöhe zusammen- 
hänge, und Buys Davıns hat das Wort zur Erklärung von arnluennetggenrentargge herangexinsen 
(Anm. zum Text ımdl SER, U, 5, 0). 

’ Sielie besonders 3, 14, 1 

* Ind. Stud, =, 38. 

* Anders, aber vüllig verfehlt Säayana, der in sohlye #0 und wbha sucht: ubäz: 
bay nunyapapablyam she marteta ih anbdye (es sohhe) mamsyalıhak | ata on ürker- 








; Ei 
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Mantra im Gautamadharmasästra 26, 12: nomah sch ya SUpurusiiye 
mehgpurusiäye madhyamepurusäyottimapurusäye brahmesarine namal‘; Aus 
der Gegenüberstellung von soblye und prabiseorye schemt mir hervor- 
zugehen, daß sobhya »der im Zauber weilende«, pratsarya «der im 
Gegenzauber, in Zauberabwehr weilende«s ist, und ich möchte sohhye 
trotz des » auf Soli zurückführen, das danach ein Synonym von 
‚näya sein würde, Diese Bedeutungsentwieklung hat vielleicht über- 
haupt nur im Prakrit stattgefunden, und das mag der Grund gewesen 
sein, weshalb man sohbhya wie später suubha und suubhike mit Bei- 
behaltung der prakritischen s in das Sanskrit übernahm. 

Ich glaube dieses Sobhz im Sinne von may@ noch an einer andern 
Stelle nachweisen zu können. In den Tlerigäthas sagt dieselbe Nonne 
Subha, von der schon oben die Rede war, um ihrem Liehhaher das 
Törichte seiner Werbung klarzumachen (396 ff): 

dithr hi mayı sueittilt sombha darukacillakır neıca 
kantini ca Khilakehi cu vinibaddh@ viridham pantseitzr | 
tami uddhate tantikhilake visatthe eikole paripakkute 
avinde khandaso Kate kimhi tattha manım nivesaye I 





»Ich habe eine sombh@“ gesehen, die schön bemalt war, mit hölzernen 
Stäbchen (?} versehen, neu, mit Schnüren und Piöcken auf allen Seiten 
befestigt, die man in mannigfacher Weise tanzen ließ. Wenn jenes 
Schnur- und Pilockwerk herausgezogen, auseinandergenommen, ver- 
stümmelt, Jiier- und dorthin geworfen, unauffindhar (?), in Stücke zer- 
legt ist, was ist es dann noch, daß du deinen Sinn darauf richten 
möchtest ?u 
Sombhg, das bisher nur hier belegt ist, wird von Buuldlınghosa 
durch sombhaka erklärt, woraus nichts zu entnehmen ist. Aus dem 
Zusammenlınnge geht aber mit Sicherheit hervor, daß hier von einer 
Puppe die Rede ist. Daß dabei aber an das Puppenspiel zu denken 
ist, ist mir ganz unwahrscheinlich. Die Beschreibung führt vielmehr 
darauf, daß es sich um eine mechanische Puppe handelt, Die meelin- 
nischen Puppen, die Somaprabhä ihrer Freundin Kalingasenä bringt, sind 
nach der Darstellung Somadevas (Kathäs. 29) aus Molz (nynstanlre- 
mayanekamäyasadyantraputrikitm kuranıdikam ıf.: kästhamnyih sramayäyın- 
ranika mann puoyyena prnmyan kakcm may päpena panam bh. emer MIET 
Anke Ei | tatra Ahanalı wähyah | pratisero eivahadan Äste dhäryamanı raksabendkaf | 
tom urhafiki prafisaryah. | 
* Sohliyaya ist hier wahrscheinlich ein spülerer Zusatz. Wort fehlt in dem 
entsprechenden Mantra Im Simavidhänabr. 1, 2,5 (mama per sUpwerusaie ieW,), 
. 7 0b mh Singular ist, ist nicht ganz sicher.. Buddhaghoss hat es vielleieht 
ais Plurnl betrachtet, da er derukgeilloka durch darulagchadihl wperacitarspakän erklärt. 
Da sber die Nonne die sombAs doch mit ihrem eigenen Körper vergleicht, so liegt der 


Singular näher. . 
Sitzungsberichte 1016, x 0} 
. . 
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traputrikähb 18), sie bewegen siclı durch einen bloßen Druck auf einen 
Piloek (Atlik @hatinätrene 19), und eine von ihnen tanzt (karin nanarlı 20)', 
Auch Bulilhaghosa hat sicherlich an eine mechanische Puppe gedacht: 
in seiner Erklärung findet sich nichts, was auf (las Puppenspiel hin- 
deutete, Daraus erklärt sich auch, warum hier nicht einer der ge- 
wölnlichen Ausdrücke für Puppe gebraucht ist, sondern sombha, Jans 
meines Erachtens nichts weiter als sohhe, mit Einschub eines Nasals 
wie in p. neigen, nönge, sihgäla usw., und ein Synonym von mäya ist. 
Wie die Puppe ein »Blendwerk« genannt werden konnte, zeigen die 
im Kathas. gebrauchten Ausdrücke mäysadyantraputrika, seamäyaya- 
traputrikäa. Ist aber p. sobhz «Blendwerk, Zauber«, so sind die sobliyas 
üler Stehhikes » Vorführer von Blendwerk, Zauberer«, was durchaus zu 
der Erklärung Purusottamadevas, von der wir ausgingen, stimm 
würde. Nun kann ein »Blendwerk« an und für sich gewiß in Sch 
verschiedenartiger Weise ausgeführt werden; ein. »Blendwerk« aber, 
bei dem man «lie Tötung (les Kamsa oder die Fesselung des Bali oder 
gar die ganze Geschichte (les Rima zu sehen glaubte, scheint mir 
tecliniseh eigentlich nur durelı Sehattenbilder Ausführbar zu sein. 
lelhı bin trotz alledem bereit zuzugeben, daß es mur als wahrschein- 
lich bezeichnet werden kann, daß die Saubhikas Schattenspieler waren: 
der absolut sichere Nachweis HAßt sich vorläufig kaum erbringen. Aber 
sehließlich ist das gar nieht das Wesentliche. Worauf es ankommt, 
ist, daß die Stubhikas, wie das Mahabhasya bezeugt, genau sa wie 
die Granthikas episch-mythologische Stoffe vortrugen. die sie aber im 
Unterschiede von jenen noch. weiter durelı Vorführungen sei es nun 
von Sehattenbildern oder von menschlichen, stummen Spielern illu- 
strierten. lch halte es für ganz unwahrscheinlich, daß sich diese Art 
(ler Vorführungen zu einer Zeit entwickelt haben sollte, als ein wirk- 
liches Drama schon bestand. Vor »llem dürfte es denjenigen, die die 
Saubhikas nicht als Schattenspieler ansehen, schwer fallen, die Priorität 
des Dramas zu behaupten. Daß die nufas, wenn sie erst einmal zu wirk- 
lichen Schauspielern vorgerückt waren, wieler zu stummen Spielern 
herabgesunken wären, ist kaum glaublich. Mir ist es sogtr im Gegen- 
antz zu Hircenmasor durchaus nicht sicher, ob zu Patanjalis Zeit schon 
ein wirkliches, d.h, literarisches Drama bestand. Die Wörter nehr, 
näfye usw., auf die HinLesrasot sieh im wesentlichen stützt, können 
das meines Erachtens nieht beweisen; im Gegenteil, wenn wir einmal 
etwns Bestimmteres über die Kunst; der nefas der älteren Zeit erfahren, 
hat es mit dem Drama gewöhnlich gar nichts zu tun. leh kann da- 
her in den DEsUErSNBEn der Syuhhikas nur eine Vorstufe (les späteren 








ı Levr, Theite indien, S. 334 1.; Pıscusr, Heimat des Poppenispiels, Sf 


F.önees: Die Sauhhilos 737 


literarischen Dramns sehen, soweit es seine Stoffe dem Epos und der 
Mythologie entnimmt. Dadurch, daß man das Wort dem Rezitator 
nahm und den bis dahin nur dureli die Geste wirkenden Figuren selbst 
in den Mund legte, ist das Nätaka im engeren Sinne entstanden‘, 
Dem scheint nur eins zu widersprechen. Das Nätaka hat seit Kalidäsı 
als ständige Figur den Vidüsaka. Wenn er bei Bharabhüti fehlt, so 
geht das auf persönliche Abneigung zurück. In dem Vortrag epischer 
Dichtungen, wie sie den Saubhikas zukommen, hat aber der Vidusnka 
selbstverständlich keine Stelle. Er kommt ja auch tatsächlich im Ma- 
hanataka und im Dütaähgada, die wir für die Saubhikas in Anspruch 
nehmen müssen, nicht vor. Glücklicherweise sind wir jetzt in der Lage, 
mit Bestimmtheit behaupten zu können, daß das episch-mythologische 
Drama in vorklassischer Zeit den Vidüsaka noch nicht aufgenommen 
hatte. Wohl kennen Asvaghosa und Bhäsa den Vidüsaka, aber. er 
tritt nur im Prakarann, (dem bürgerlichen Schauspiel, auf und in den 
Dramen, (lie auf die Katha zurückgehen, so hei Asvaghosa im Säriputra- 
prakaranı, bei Bhäsa im Uarudatta, Svapnaväsnvarlatta, Pratijnäyaugan- 
ÜUharayanı, Avimarıka. Er fehlt dagegen in allen Dramen Bhäsas, die 
epische Stoffe behandeln, im Pancaratrs, Bälacarita, Malhyamavva- 
yoga, Dütavakya, Dütaghatotkaca, Karnabhara und Orubhaign. Hier 
tritt ein tiefgehender Unterschied innerhalb. des indischen Dramas zu- 
tage, der auf seinen doppelten Ursprung hinweist. Die Vorführungen 
der Saubhikas auf der einen, die Künste der alten nos auf der andern 
Seite sind die Wurzeln, aus denen das indische Drama erwachsen ist. 
Welcher Art jene Künste der urirs waren und wie sie sich zum Dramn 
umgestalteten, hoffe ich später zeigen zu können”. | 

‘ Hirremmasor, 2.20. 38, Bi allerdings überzeugt, dab Selattenspiel und 
Puppensziel stets mr eine Nuchalunung des Dramas seien. Ich verweise dem gegen- 
über auf Java, wo die von menschlichen Spielern aufgeführten Wayaug topen und 
Wayang wong ımzweifelhaft ars dem S$chattenspiel hervorgegangen sind: Das beweist 
sehon der Name: wayang beisutet Schatten. Das Wayanz wong ist fberlianpt ers: 
im 18, Jahrhundert aufgekommen (‚Joyrnosı, a. 0. 8.1190), 

* Wenige Tage nach Abschluß dieser Arbeit sandte mir Koxow elnen Somder- 
abdruck ;arines Artikels „Zur Frühreschichte des indischen Theaters» aus den = Auf- 
sälzen zur Kultur und Sperachgeschichte, Erser Kror gewidmet. Kowow galt 
von ganz andern Tatsachen aus und beurteilt die Saubhikaa und Granthikas ganz anders 
als ich; seine Schlußwarte üler den doppelten Ursprung des indischen Dramas decken 
sich aber fast vüllig mit meinen eigenen, Ich frene mich über dies Zusammmmirefien, 
weil er mir eine Gewähr dafür zu sein scheint, daß wir ums nf dem richtigen Wege 
Ieiinden, _ Boemerken will ich nach, daß Köoxoim der Liste der Dramen Bhäsas, die 
auf dem Epos berühren und des Viisako entbehren, noch das Abliisekanitaka und das 
Pratimanätaka hinsufügr, die mir nicht zugknglich simL 


Ausgegeben am 29. Juni. 
| r Nein, geek im der Hilchaemchee, 
w Bi 
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DER 
KÖNIGLICH PREUSSISCHEN 


AKADEMIE DER WISSENSCHAFTEN. 


24, Juni, Öffentliche Sitzung zur Feier des Lrissizischen Jalrestages. 


— 


Vorsitzender Sekretar: Hr. Warpeven. 
Der Vorsitzende eröffnete die Sitzung mit folgender Ansprache: 


Ein halbes Jahrhundert ist verilossen seit Beginn derjenigen Kämpfe, 
die rasch, in einer Spanne von kaum sieben Jahren, das neue Deutsche 
Reich entstehen ließen und unserm Verbündeten, Österreich-Ungarn, 
eine neue klare Stellung mit bedeutsamen Aufgaben in dem politischen 
Weltleben schufen. 

Seit zwei Jahren schon wiederholt sich nun. um die rückhaltlose, 
ıllseitige Anerkennung der im Herzen Europas geschaffenen neuen Lage 
dasselbe Ringen, welches Ferennıcn ner Gnosse im Siebenjährigen 
Kriege zu bestehen hatte, um den Gewinn seiner Schlesischen Kriege 
(lanernd zu behaupten. 

Wie wichtig schätzte Joch die damalige politische Welt den großen 
König und sein Werk ein, daß sie sich in solehem Umfange gegen 
das damalige Preußen zusammenschließen ließ! Welche Bedeutung 
müssen nun die heutigen großen Weltmäclhte dem neuen Deutschland 
im Bunde mit dem neuen Österreich-Ungarn beimessen, daß sie, teils 
init den. Waffen, teils mit unverhohlenem Ühelwollen, es zu erdrücken 
streben! — Es wird ihnen ebensowenig gelingen, wie den damaligen 
Feinden Preußens. 

Die Gedächtnisfeier unseres geistigen Stifters ist in bemerkens- 
werter Weise mit jedem der Kriege, welehe zur Begründung Neu- 
deutschlands geführt wurden und jetzt zu seiner Behauptung geführt 
werden, verknüpft: Der Leissız-Tag des Jahres 1864 fand den Deutsch- 
Dänischen Krieg, nach den ergebnislöos verlaufenen Londoner Friedens- 
konferenzen, noch vor; in der damaligen Festsitzung wurde aber dieses 
zwar kleinen, aber in seinen Folgen so hochbedeutsamen Krirges nicht 
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Im Jalire 1866 war zwei Tage zuvor die Entseheidungsschlacht bei 
Könisgrätz gefallen, als Monrrz Havrr in der Leipsez-Sitzung vom 5. «li 
des großen Ereignisses mit fülgenılen Worten gerecht. wurde: 

“Indem wir heute versammelt sind, um das Gelächtnis Lemsızens, 
des geistigen Begründers der Akademie, zu begehen, fühlen wir lie 
Übermacht einer gewaltigen Gegenwart, ii der Preußens und Dentsch- 
lands Geschicke auf blutigen Feldern der Entscheidung entgegenrollen, 
und. kaum vermögen wir jetzt, we der Tag und ie Stunde mächtig 
an unsere Herzen schlagen, lie Gestalter der Vergangenheit in ruhiger. 
Betrachtumg festzuhalten. Unwillkürlich legen wir an sie die (sedanken, 
die jetzt unsere gunze Seels bewegen. — Dieses vor. zo Jahren san 
Lrisstz-Tare Gesprochen» darf heute Wort für Wort wiederholt werıen, 

Der Lemsiz-Tag des Inlıres 1875 fand Preußen, auf das ganz 
Deutschland seine Blicke riehtete, mit Frankreich in den bekannten 
Verhandlungen begriffen, die damals sehon den kriegerischen Ausgmng 
voraussehen ließen, geradesu, wie es im Jahre 1914 der Fall war, wo 
am 28. Juni, wenige Tage vor unserer Lemsiz-Feier (am 2.Juli), in 
Sernjewo die Mordschüsse fielen, die die schon vorhaiidene europäische 
Spannung in das jetzige Weltgewitter sich entladen ließen, dessen 
Dannerschläge seit zwei Jahren den Erdhall erzittern machen. In beiden 
Jahren, 1870 und ar4, wurde aber bei der Feier dieser Zeitlagen 
nicht gelacht. . 

Im vorigen Jalıre, am T- Juli, als der jetzige Krieg {hst ein volles 
Jahr bestanden hatte, gedachte Hr. Prasc, als leiter der Festeitzung, 
Leinstzens in Verbindung mit der Kriegszeit und hob dessen Liebe: 
und Hingebung an Deutschland und deutsche Art hervor, welche der 
große Denker, ungeachtet seines Weltbürgertums, stets bewahrt und 
bekannt hat. 

Es möge mir heute, wo wir zum zweiten Alale, rings vom Kriegs- 
getümmmel in reelit kritischer Zeit umbrandet, zum Gelächtnisse unseres 
Stifters vereint sind, gestattet sein, mit einigen Worten der Stellung 
Lrinsizens zu den kriegerischen Ereignissen zu gedenken, (die in sein 
Leben Helen. Es sei vorerst daran erinnert, daß die beiden letzten 
Jahre des Dreißigjährigen Krieges mit noch vrheblichen Kämpfen in 
Lemsizens erste Lebensjalire hineinreichen, Sein gereiftes und höleres 
Mannesalter erlebte gen Westen (lie Kriege wit Frankreich unter Lud- 
wie AIV., die sogenannten niederländisehen Kriege und den Spanischen 
Erbfolgekrieg, der erst 1713, kınz vor Lusszens Tode, im Utrechter 
Frieden sein Ende fand. Im Osten: waren es die Inngjährigen Türken- 
kriege mit der denkwürdigen Belagerung Wiens im Jahre 1655, und 
für den Norden und unsere Mark inng an die Schlueht von Fehrhellin, 
deren Datum auch ein 28.-Juni-Tag, ist, erinnert sein. 


Wartereu: Ansprache 74 I 


>o, sollte man meinen, hätte sich für Leissız gemug Gelegenheit 
geboten, sieh als Philosoph eingehend über den Krieg und dessen 
Wesen zu äußern: doeh ist Leimxız diesem hochbedeutsamen Problem 
nieht nähergetreten, soweit mir bekannt geworden ist. Ich danke an 
(lieser Stelle unserm mit der Herausgabe der Werke Leissizens beschäf- 
tigten wissenschaftlichen Beamten, Hrn. Prof. Dr. Brrrer, weleher mir 
bereitwilligst Auskunft erteilt hat. 

Leimsiz bewegten vor allem, in seinem patriotisehen Gefühle für 
Kaiser und Reich, wie es damals war, die Eroberimgszüge Ludwigs XIV. 
Geren (diesen glänzenden. rücksichtslos auf Landerwerb für sein Frank- 
reich bedaehten Herrscher, wendet er sich wiederholt auch in be- 
sonderen Flugschriften, aus denen einiges mitzuteilen mir vergönmnt 
“ein möge: 

Übernll klingt bei Leissız der alt» Satz durch: Si vis paeem, 
para hellum, was völlige erklärlich ist durch die kriegerische Unruhe, 
in die damals jahrzehntelang der unermüdliche französische König die 
Welt umd insbesondere Deutschland versetzt ltielt, Eine möglichst 
sorgfältige und stetige Vorbereitung und Einigkeit — an der es gerade 
in Deutschland Gehlte — ist es, was im Jahre 1688, geren das damals 
erschienene berüchtigte Manifest Ludwigs, Leiesiz in einer besonderen 
Flugschrift empfiehlt: Nachdem er seiner Hoffnung auf die Hilfe des 
Himmels Ausdrnek gegeben hat, fährt er fort: Cependant, comme le 
meme eis] ne nous a ps encor pronmis des miracles, le vray moven 
(le s’ttirer son assistance, c'est de joindre A In justice et A la bonne 
füoy les anime les plus exoets ef les plus grands afforts don! on est enpahle, 
mais surtoul une ferme union des interessis ! | 

Leiesız bekennt sich also hier schon zur Ansicht des alten Dessauers. 

Bereits vorher in einer Denkschrift an den Kurfürsten von Mainz 
aus dem Jahre 1670 gibt er an Holland den Rat, dem durch alle 
politischen und diplomntiselien Mittel wohl vorbereiteten Angriffe Frank- 
reichs zuvorzukommen. Das Mißtrauen gegen Ludwig XIV. und Frank- 
reich beherrscht Leresizens ganzes Empfinden, wie eine weitere Flug- 
schrift zeigt, die während der Frielensverhandlungen in Rastatt er- 
schien: In dieser warnt er Kaiser und Reieh davor, daß sie sich 
widerstandslos einen Frieden von Frankreiehs Gnaden diktieren ließen, 
Der Friede sei zwar ein großes Gut — »beati jmeifiei«, heiße es 
in der Heiligen Schrift, »pacem deposeimus omnes«, sagten die alten 
Dieliter —:; aber man solle auch beherzigen, was ein neuerer Dichter 
Sage: 

«La paix est fort bonne de soy, 
J'en conviens; mais A quoy sert-elle 
Arvee des ennamis sans foy?» 
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Schlirßlich ein paar Äußerungen unseres großen Gelehrten über 
das Völkerrecht und die Idee eines ewigen Friedens; Leıssız tritt, 
wie bei seiner Richtung begreiflieh, warm für eine strenge Beachtung 
les Völkerrechts ein, welches Recht die christliche Kultur und die 
Regelung des Wettbewerbes der Völker zu schützen habe. Es müsse 
aber nicht als das Ergebnis der jeweiligen Machtverhältnisse der Völker 
angesehen werden, sondern als der Ausdruck einer ewigen Ordnung 
der Dinge. 

An einen ewigen Frieden glaubt Leissız nicht. Als ihm 17135, 
also ein Jahr vor seinem Tode, der Abbe de St-Pierre eine Projekt- 
schrift zu einem ewigen Frieden übersendet, erklärt er sich mit der 
Absicht des darin entwickelten Planes zwar einverstanden, zweifelt 
aber an der Möglichkeit der Ausführung. In Kriegs- und Friedens- 
fragen komme es doch nicht auf die Gelehrten an, sondern auf die 
Großen der Erde; diese aber ließen sich durch ihren Ehrgeiz leiten, 
und keiner ihrer Ratgeber wage es, sie an die gemeinsamen Kultur- 
aufgaben der Menschheit zu erinnern. 

»Ein hartes und nicht gerechtes Urteils, müssen wir sagen, falls 
es allgemein gefaßt ist. Offenhar ist es dureh die Stellung Lemxsızens 
zu Ludwig XIV. beeinflußt; Leissız ist, wie gesagt, den tieferen Ür- 
sachen des Krieges an sich nicht nähergetreten, 

Ich beschränke mich auf dieses Wenige. Das Jahr 1916, in 
welches der 200. Gedächtnistag des Todes unseres Stifters fällt, gibt 
uns aber Veranlassung, seiner näher zu gedenken. 

Dazu bitte ich nun Hrn. Erpwaxy das Wort zu nehmen, 





Hr. Ernuasx hielt hierauf den folgenden Festvortrag: 


Gedächtnisworte auf LEIBNIZ. 


Wire Prieilen auf Erden, so hätte unsere Körperschaft den 200. 'Todes- 
tag ihres Urhebers am 14. November d. J. zu einer Feier im Sinne 
aller derer gestaltet, die seines Geistes einen Hauch verspürt Iınben. 
Und wie wir, so hätten wohl auch die Akademien zu Wien, zu Peters 
burg und die Gesellschaft der Wissenschaften zu Leipzig, zu deren 
Gründung Leissız gleichfalls die ersten Anregungen gegeben hat, ihres 
intellektuellen Urhebers gedacht. Sie alle mit uns in Anerkennung der 
Idee, die Leesız nach französischem und englischem Vorbild geleitet 
hatte, daß diejenigen wissenschaftlichen Forsehungen, die der Organi- 
sation gemeinsamer Arbeit bedürfen, nur dann in rechter Weise ge- 
fördert werden können, wenn Zentralpunkte für ihre Leitung vorhanden 
sind, denen keine nationalen Schraerken hemmend im Weg stehen. 


[) ‘y 
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Die von den vereinigten Akademien Europas geplante, uns in 
Gemeinschaft mit den Pariser Akademien des seiences und des sciences 
morales et politigues übertragene Ausgabe des Briefwechsels von Leıssız, 
seiner Denksehriften und Werke hätte, dank den umsichtigen und weit- 
sehiehtigen Vorbereitungen, die seit Jahren in der Stille gelehrter 
Arbeit gefördert worden sind, mindestens in dem ersten Bande des 
Briefwechsels als der Grundstein zu einem würdigen Denkmal der 
Öffentlichkeit übergeben werden können. 

Aher es ist, während die Waffen ihre Verderben und Tod bringende 
Sprache reden, während fast die ganze Menschheit in Feindseligkeit 
verstriekt ist, keine Zeit und keine Stimmung zu Feierlichkeiten, die 
der Idee sölcher nationaler und internationaler Organisation des Wissens 
gewidmet wären. Sind doch auch fast alle Bande internationaler wissen- 
schaftlieher Gemeinsamkeit und mit ihnen zahllose Fäden, die den 
Menschen im Forscher an den Menschen knüpfen, durch die Furien 
eines Krieges zerrissen, der den Kulturbau der Menschheit in seinen 
Grundfesten erbeben macht. 

In der Tat; ein größerer Gegensatz als der zwischen dem kultur- 
zuversichtlichen, zur Vermittlung und Versöhnung gestimmten kreiste 
von Lrissız und der Kulturlage unserer Zeit ist kaum denkbar. In 
Leissız als Antrieb all seines Denkens und vielseitigen Tuns ein Optimis- 
mus, der ihn trotz bitterster Lebenserfahrungen in dem Glauben an ein 
Aufsteigen der Menschheit nicht irre werden, von dieser Welt als der 
besten aller möglichen träumen ließ; und eine Gegenwart, deren Treiben 
auch diejenigen, die an solehem Glauben festhalten, weil er das Leben 
erst lebenswert macht, zu einer Einschätzung der Völker und Individuen 
verführen könnte, die der Menschenverachtung eines Macommaveru Recht 
gäbe, In Leissız eine Grundstimmung, die ihn selbst aus dem Kümmer- 
lichsten noch Wertvolles herausfinden ließ; in unserer Zeit dagegen 
ein Chaos von Affekten, die selbst in dem Besten, und nicht nur bei 
den Feinden, Schlechtigkeit und Schwäche wittern lassen. 

Da ist es wie eine historische Mission des Genius von Lemsız, 
daß wir, indem wir das Unsterblielie in ihm zu erfassen suchen, den 
Glauben an das Gute in der Menschheit festhalten lernen, den wir auch 
im Frieden, wenn dessen Zeit gekommen sein wird, auch daheim, 
nötiger noch brauchen werden, als irgendwelche materiellen Güter. 
Denn wir müssen uns aufs neue und besser verstehen lernen, als wir 
vordem getan. 


Die Eigenart von Lemsız' Größe beruhte in erster Linie auf einem 
erstäunlichen Ineinander von genialer Konzentration des Denkens und 
einem schier unersättlichen Wissensdrange, der ihm kein Gebiet des 
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Erkennens und Glaubens fremd bleiben ließ; nur die Pforten der Kunst 
waren ihm, wie Descaetes und Srıxoza, Honees und Locke, verschlossen. 
Wie vor ihm Anıstoreues, dem er in vielem wesensverwandt ist, war 
er zugleich ein Polyhistor und ein originaler Denker ersten Ranges. 
Überdies beseelte ihn ein unaufhaltsamer Trieb» nach praktischer Be- 
tätigung, der ihn immer neue Beziehungen anknüpfen, immer andere 
Aufgaben ergreifen oder sich auftragen ließ. Zuversichtlich suchte er 
dabei überall und immer aufs neue zu vermitteln, ohne daß selbst 
die schweren Enttäuschungen, die bei soleher Mittlertätigkeit nicht aus- 
bleiben können, ihn jemals anderen Sinnes werden ließen. Eine Un- 
summe von Briefen an Hoch und Niedrig; viele lang ausgedehnte 
wissenschaftliche Briefwechsel. darunter solehe über die Verwandtschaft 
der Sprachen. behufs Ermittlung der ältesten Geschiehte der Völker, 
wie der Nachlaß zeigt, mit mannigfachen Wortsammlungen; reielh- 
haltige Korrespondenzen und kurze wie umfassende Denksehriften zu- 
grunsten der Wiedervereinigung der christlichen und zur Einigung der 
evangelischen Konfessionen, andere zu politischen Zweeken — nicht 
wenige unter diesen voll vaterländischer Gesinnung —, darunter jener 
phantastische Vorschlag einer französischen Expedition nach Ägypten, 
der Ludwigs XIV. Eroberungspolitik von Holland und Deutschland ab- 
lenken sollte: ferner umfassenden archivalisehen Studien entstammende 
Quellen- und Urkundensammlungen und der erste Teil weitangelegter 
Annalen zur Geschichte des Hauses Braunschweig-Lüneburg; daneben 
Briefe und Beriehte über Bemühungen zur Förderung des Harzer Berg- 
baus und aus diesen Interessen heraus eine Schrift über die Urge- 
schiehte der Erde; endlich, um weiteres zu übergehen, die sehon ge- 
nannten weitläufigen, an Hemmungen und Widerwärtigkeiten reichen 

Verhandlungen über die Gründung und Pläne zur Einriehtung einer 
ganzen Reihe gelehrter Körperschaften — das alles, wie Dokumente 
einer unermüdlichen, vor keiner Aufgabe zurücksehreckenden Schaffens- 
kraft, so ein Vermächtnis für uns, die geplante umfassende, von uns 
weitgeförderte Arbeit an der Gesamtausgabe der Schriften und Briefe 
zu Ende zu führen. 

Und doeh dies alles, mit Ausnahme der Schöpfung der Akadlonsiehn 
uur die Außenseite, das Vergängliche von Lemsız' Wirken. 

Es gehört zu dem Erstaunliehsten an dieser erstaunlichen Persön- 
lichkeit, daß unter soleher Breite des Wissens und Vielgeschäftigkeit 
des Tuns nur die Ausgestaltung, nirgends die Tiefe der Gedanken ge- 
litten hat, die seinen Geist von Jugend auf durchwogten, sein ganzes 
Wissen und Handeln durchdringen. 

Dabei war Leissız kein Genius vorgreifender Intuition, sondern ein 
wesentlich methodisch vorschreitenden», diskursiver Denker. 
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An einem früh intuitiv erfaßten Leitmotiv seines Denkens fehlt es 
allerdings nicht, Es ist dies (lie auch religiös bei ihm gesicherte Über- 
zeugung, dnd die Gesamtheit des Wirklichen als ein sinnvolles harmo- 
nisches Ganze, in diesem Sinne als Kosmos, zu erfassen sei. 

Aber diese Idee gestaltet sich ihm fürs erste in langsamer Ent- 
wicklung. 

Er war allerdings noch fast ein Knahe, fünfzehnjährig, wie er ein- 
mal, wenn auch in schwerlich ganz zutreflender Zeitbestimmung sagt, 
als der Kampf in ihm einsetzte, der diese Entwieklung bestimmte: die 
Frage nach der Vereinigung der Welt der Werte mit der Welt des Seins, 
das Grundproblem der Philosophie, in der Fassung seiner Zeit der Ver- 
such, den Widerstreit zu lösen zwischen der aristotelisch-scholastischen 
Teleologie, die er sehon als frühreifes Kind kennengelernt hatte, und 
der mechanischen, alle Zweckbestimmungen ablehnenden Naturerklä- 
rung, die mit der Erneuerung der antiken Atomistik sowie mit Des- 
cakres' und Hosees' philosophischen Lehren aufgekommen war. Aber 
erst dem Vierzigjährigen gelingt es, in hartem gedankliehen Ringen, 
von dem uns ein Briefwechsel aus dieser Zeit anschawiche Kunde gibt, 
die Grundgedanken seiner Weltauffassung deutlich zu bestimmen. Und 
auch dann läßt er noch fast ein Jahrzehnt verstreichen, ehe er sich 
gerüstet fühlt, sein Systdıne nouvenu de la nature in einer kurzen, für 
weitere Kreise bestimmten Zusammenfassung zu veröffentlichen. 

Leissiz war ferner — er hat von sieh selbst so geurteilt — ein 
Autodidakt voll unersättlicher Wißbegierde. Aber es war nieht nur 
(diese, die ihn »immer Neues suchen« ließ, Er bedurfte zum eigenen 
Denken der Anregungen von außen. Er fand seine Ideen nicht, wie 
Spixoza, von innen heraus, sondern fast durchwee in anerkennender, 
ablehnender oder eigene Gedanken erläuternder Hingabe an Fremdes. 
Die besten Gedanken, erklärt er einmal, seien ihm während des Lesens 
gekommen. Darin liegt wohl die entscheidende Ursache seines unend- 
lichen Briefwechsels; hier auch der Grund dafür, daß das einzige aus- 
geführte esoterische Werk aus seiner Feder, die Nowverur Esses sur 
"entendement kumain, eine fortlaufende kritische Auseinandersetzung sei- 
ner eigenen Überzeugungen mit den wesentlich empiristischen Gedanken- 
güngen Lockes «larbietet. Was bei anderen ein Ausdruck geistiger 
Schwäche ist, die zur Unproduktivität, im besten Fall zum Eklektizis- 
mus führt, das ist bei ihm ein Antrieb zu schärfster geistiger Konzen- 
tration. Sein Denken erstickt nieht in der Masse des Fremden: sie 
wird ihm zum Brennstoff, der der Flamme seines Geistes immer neue 
Nahrung zuführt. Er steht in dieser Hinsicht in vollem Gegensatz zu 
einem Ähnlich diskursiven Denker, zu Honses, (der sagen konnte: hätte ich 
so viel gelesen wie die anderen, 50 wäre ich so dumm geblieben wie sie. 
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Die Kombinationskraft, die sich in diesen beiden Zügen von Lemsiz 
Denkweise verrät, tritt noch deutlieher in seiner genialen mathemati- 
schen Begabung zutage. Sie äußert sich selten früh in logischen Inter- 
essen: sie läßt ihn schon als Kind die Idee einer allgemeinen Kom- 
binatorik des Denkens erfassen, einer analysis speciosa generalis, wie er 
sie später genannt hat, die ihn bis an sein Lebensende nicht losläßt. 
Sie kommt zu vollem Durchbruch, als er in Paris Gelegenheit findet, 
sich tiefer in die neuen mathematischen Methoden seiner Zeit hinein- 
zuarbeiten. Im Fluge wird er ein Mathematiker ersten Ranges, auch 
hier, wie in unseren Tagen Hrrnnortz, als Autodidakt, aber nicht wie 
dieser auf Grund geometrischer Intuition, sondern in der Denkrichtung 
des Analytikers. Selbständig, wie keinem Zweifel mehr unterliegt, wenn 
auch später als Newros, hat der kaum Dreißigjährige die Grundhegriffe 
der Infinitesimalreehnung gefunden, letzten Endes als Ausfluß des von 
ihm sogenannten Prinzips der Kontinuität, dessen allgemeine Formu- 
lierung den so fruchtbaren Funktionsgedanken einschließt. Kaum weni- 
ger bedeutsam sind seine, der neuen Methode entsprungenen Leistungen 
auf dem Gebiet der theoretischen Physik, so unter vielem andern die 
Einführung des Begriffs der lebendigen Kraft und die erste, wenn auch 
noch unzureichende Formulierung (es Prinzips der kleinsten Aktion, 
dessen volle Tragweite erst in der Gegenwart erkannt worden ist. 

Auf diesen Wegen hat Leissız die Problemlage der Zeit zu dem 
philosophischen System umgebildet, dessen Gehalt und Fortwirkung 
ihn für alle Zeiten zu einem Klassiker der Philosophie erhoben hat. 
Wir verstehen nach dem allen, wie er sagen konnte, er habe das Neue, 
das sich ihm offenbarte, dadurch gewonnen, daß er das Gültige, das 
unter den Meinungen der verschiedenen Philosophenschulen begraben 
und zerstreut liegt, in Einklang gebracht habe. Wir begreifen auch, 
wie unbillig es ist, (liesem konzilintorischen Denken «darum, weil es ein 
solehes ist, Originalität abzusprechen. Es ist noch kein tiefer Gedanke, 
wie sie Leisxız’ Philosophie in Fülle bietet, anders (denn selbsttätig ent- 
standen. 

Als das Leitmotiv der neuen Lehre hatte ich schon vorhin die 
Idee der Harmonie des Weltalls zu bezeiehnen. Sie entwiekelt sich in 
Leissız früh zu der Überzeugung, daß der durchgängige gesetzliche Zu- 
sammenhang der Körperwelt nur der mechanische Ausdruck des Zweck- 
zusammmenhangs sei, der von Gott in der Welt realisiert ist. Gott habe, 
wie in dem gelesensten Werke des Philosophen, ler exoterisch gehal- 
tenen Theodieee, später ausgeführt wird, in dem Endlichen, das als sol- 
ches stets, wenn auch in verschiedenen Abstufungen, unvollkommen 
ist, alle Arten der Übel so verteilt, dab die beste aller möglichen Welten 
wirklieh wurde, Tiefer dringen die Gedanken, durch die Leisxiz, gleich- 
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falls früh, weit über die geometrische Deutung der Körperwelt durch 
DescArteEs und Srısoza fortschreitend, zu der Einsicht gelangt, daß den 
Körpern außer den bloß räumlichen Bestimmungen eine ihnen eigene 
Kraft zur Bewegung zuerkannt werden müsse. In langsamer Fortbildung 
wird ihm die ihrer Natur nach unräumliche, unteilbare, unaufhörlieh 
tätige Kraft zum Wesen des selbständig Existierenden, der Substanzen 
überhaupt —, und damit schließlich jede endliehe Substanz, da wir 
in unserer Seele das Vorbild einer sölehen immateriellen Kraft finden, 
zum seelenähnlichen, vorstellenden Wesen. 

Auf das engste verknüpfen sieh ihm diese letzten (Gedanken über 
das Wirkliche mit den mathematischen Ergelinissen des Kontinuitäts- 
gesetzes und der Infinitesimalbetrachtung. Die Welt wird zu einem 
Inbegriff unendlich vieler seelischer Kraftsubstanzen, der späterhin von 
ihm sogenannten Monaden, deren jede, kontinuierlich tätig, in jedem 
noch so kleinen Augenblick auf ihre Weise alle die unendlich vielen, 
zumeist unendlich schwachen Zustände in sich erlebt, die allen übrigen 
in eben diesem Augenblicke eigen sind, d. h. diese Zustände in Form 
konstanter und geregelter Beziehungen repräsentiert oder vorstellt. 
Dabei ist für Lemsız gemäß dem Stande des Kausalproblems zu seiner 
Zeit jede Wechselwirkung der Monaden untereinander ausgeschlossen. 
Die Monaden, argumentiert er, haben keine Fenster für Zuflüsse aus 
den anderen und Einflüsse in die anderen. Sie sind vielmehr von Ewig- 
keit her so geschaffen, daß jede in Ewigkeit hin aus ureigner Kraft 
im kontinuierlichen Kausalzusammenlang ihrer inneren Tätigkeit eben 
diejenigen Vorstellungen erzeugt, die dem unaufhörlichen Vorstellungs- 
luß in den anderen entsprechen. Kurz gesagt, die Harmonie der Welt 
ist eine von Gott vorherbestimmte, prästabilierte, 

Es sind in der Tiefe erfaßte Ideen, die sich in diesem System der 
prästabilierten Weltharmonie verilechten. Fürs erste, wie bei Srwoza, 
die [dee einer und derselben durchgreifenden Gesetzmäßierkeit für die 
gesamte Wirklichkeit, zu einer Zeit, in der Newrox ein erstes kos- 
misches Gesetz erfaßt hatte. Sodann die Idee, die Leissız grundsätzlieh 
von Srıxoza scheidet, daß diese Gesetzmäßigkeit nicht in zwei parallelen 
Reihen ablaufe, sondern daß die Welt ihrem gedanklich erfaßten Wesen 
nach seelischer Natur sei. von der die in dieser wohlfundierte Körper- 
welt unseren Sinnen nur verworrene Kunde gibt, die Idee also des 

Spiritualismus, die später, zu Anfang des vorigen Jahrhunderts, in 
_ Heseıs pantheistischer Wendung die Geister bei uns beherrschen sollte. 
Endlich die alte Idee, daß der Mensch ein Mikrokosmos sei, die schon 
NicorLaus Cusasus zum Kosmischen erweitert hatte, in vertiefter spiri- 
tualistischer Fassung, derzufülge jedes noch so geringfügige Glied des 
Wirklichen die Welt in sich vorstellend spiegele, während die höchst- 


“ 
' . 
= . ’ 


748 Öffentlich Sitzung vom 29. ‚Juni 1314 


entwickelten seelischen Substanzen, die Menschen voran, zugleich die 
Spiegel tottes bleiben, den Gottesstaat in der Welt ausmachen. 

Damit vereinigen sich in Leinsız’ Lehre alle die gewaltigen geistigen 
Strömungen, die im Lauf des siebzelnten Jahrhunderts auf dem von 
der Renaissunee vorbereiteten Boden, in Frankreich, England, den 
Niederlanden und durch Lenz selbst In Deutschland eine neue Welt- 
und Lebensdeutung — unter Voraussetzung der mechanischen Natur- 
auffassung — geschaffen hatten. Die historischen Wirkungen dieser 
Vereinigung liegen zutage, Dureli die sich verllachenden Gewässer 
der Aufklärung ergießt sich die neue Philosophie zugleich mit Looxes 
Erfahrungslehre durch alle Lande Europas in tausend Rinnsalen. >ie 
bereitet, über den größten Gegner der deistischen Aufklärung Brekkier 
und ihren kühnsten Vollender Davın Hvae zu Kıxr foürtsehreitend, die 
originale Synthese der rationalistischen Lehren von Lemsız mit den 
empiristischen Humes vor, durch die Kaxts Kritiziemus eine-neue Epoche 
der Philosophie einleitet. 


Sa verehren wir in dem Urheber unserer Akademie rinen Gewal- 
tiren im Geist, in dessen Weltauffassung die neuen philosophischen 
Gedanken, die das 17- Jahrhundert hervorgebracht hatte, sieh in weiter- 
führender systematischer Verknüpfung zusammenordnen, sowie den ein- 
iußreichen Väter der deutschen Philosophie. 

Über ilas Einzelne der Leibnizischen Lehren hat die Geschichte 
gerichtet. Die Geschichte kennt kein Zurück; sie bildet fort, auch wo 
sie sich scheinbar in der Vergangenheit verliert. Sie zwingt uns, jedes 
rbe mit nener Arbeit in neuer, dureh die Gegenwart gelorderter Weise 
zu erwerben. 

Es ist wahrlich kein Geringes, was uns Leisız zu solchem. Erwerli 
hinterlassen hat: das Vermächtnis, daß nicht der Streit und Haß, sondern 
dns wechselseitige Verständnis und die Versöhnung der unvermeidlichen 
Gegensätze der Einzelnen wie ler Völker der Vater aller Dinge ist, 

Gewiß ist es schwer, in einer Welt voll Haß der Versöhnung, 
während ‚ler Hitze (des Kampfes in Ruhe des Friedens zu gedenken, 
Aber wir söllen, wie im Frieden des Krieges, so im Kriege des Frielens 
sewärtig seit. Wir sollen auch nicht aufhören daran zu denken, daß 
so wenig wie ein Einzelner ‚als soleher, ‚50 „uch kein einzelnes Volk 
der Auserwählte Kulturträger ist. Der Weg der Kultur ist der Weg 
der Völker zur Örganisation der Menschheit, in deren Entwieklungs- 
verlauf jedem Volk im Zusammenhang der Zeiten seine Funktion zu- 
erteilt ist. Rechte nationale Gesinnung kann niemals nur nationale 
Gesinnung sein. 
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Und gibt es irrendwo Stätten, in denen Auch in sehlimmster Not 
solche Friedensgedanken lebendig bleiben sollen, so sind es diejenigen, 
die der Organisation der Wissenschaft dienen. Wir wissen — auch 
dessen ist Lemmwız ein Vorbild —, daß tech auf wissenschaftlichem 
Gebiet das Beste nur der stillen Arbeit des Einzelnen gelingt. Alrer 
dieses Vorreeht des Einzelnen fordert fast allerwegen zur Ergänzung 
organisierte gemeinsame Arbeit, bei der nicht nach der Abstammung 
gefragt wird, sondern die Leistung entscheidet. 

Mögen wenigstens wir in der Frielensarbeit, der wir dienen, nie 
(les Geistes vergessen, in dem wir heut unseres Stifters zu gelenken 
hatten! 


Es folgte die Antrittsrede des neu eingetretenen Mitglieles der Aka- 
demie Hrn. Drasesnoerr und die Erwiderung tes Sekretars Hın. Diers,. 


Antrittsrede und. Eriwiderung. 
Antrittsrede des Hrn. Desesrxnonrr. 


Sie haben mir die Ehre erwiesen, mich in tliesen auserlesenen 
Kreis aufzunehmen. Dafür danke ich Ihmen heute, dn ich zum ersten- 
mal hier das Wort ergreife, aufrichtig. In das Gefühl des Dankes 
aber mischt sich das der Trauer, daß ich den Mann nicht mehr in 
Ihrer Mitte finde, dem ich. die ersten und zugleich die für die Zukunft 
enischeidentlen wissenschaftlichen Eindrücke verdanke und dessen ich 
am heutigen Tage, an dem ich zurückbliekend Ihnen wie mir von 
meinem bisherigen Streben Rechenschaft geben soll, mit besonderer 
Dankbarkeit -geilenke, Geoss Loescenexke. Der unreife Knabe, der all- 
zufrüh ‚der Schule entlaufen war und mit einigen vagen Begriffen von 


dem Wesen der Wissenschaft, die er sich erwählt hatte, und einem 


reichlichen Maß unklarer Kunstschwärmerei auf die Universität kun, 
hatte das: Glück, dort sofort «len Lehrer zu finden, der ihm nicht 
nur sein Interesse zuwäandte md ihn zu fesseln wußte, sondern ilın 
such auf klare wissenschaftliche Bahnen wies, die (dacn freilich reelıt 
aıders aussahen als die, die dem Knaben vorgeschwebt hatten. Von 
dem Augenblick an wußte er, in weleler Richtung seine Studien 
sich. bewegen würden Er wußte, daß, wenn ihn auch seine ganze 
Veranlagung, die nach Ansehmmung verlangte, auf die Arbeit an den 
Monumenten linwies, er in erster Linie als Philologe und Historiker 
arbeiten würde. Die monumentale Überlieferung des Altertums im 
weitesten Umfänge kennen und verstehen zu lersen, sie neben der 
literarischen, diese ergänzen], nutzbar zu machen, jedes Monument 
. .' . k- | 
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als ein historisches Zeugnis zu werten, das war es, was schon der 
Anfänger sich als Aufgabe setzte. 

Sn habe ich von Anfang an neben der Archäologie Philologie 
und Geschichte studiert, in Berlin neben FurrwäÄseter bei Ders 
und Hieschrern, in Bonn, wehin ich bald Lossener: folgte, bei Usesen, 
Brromeren und Nissrs, und gern bekenne ich, wieviel ich meinen Lehrern 
verdanke. In einzigartiger Weise sich ergänzend, lehrten sie mich, zum 
Verständnis des Großen, das für alle Zeiten geschaffen ist, mich durech- 
zuarbeiten. indem ich es aus seiner Zeit heraus zu begreifen und auch 
die größten Werte als etwas geschichtlich Gewordenes zu fassen suchte, 
aber auch am Kleinsten, sei es noch s0 unscheinbar, nicht vorüberzu- 
gehen; sie zeigten mir, daß alles Einzelwissen nur von Wert sei, 
wenn es gelang, es lebendig zu machen, die großen Zusammenhänge 
zu begreifen, vom Kleinen zum Großen fortzusehreiten. 

Daß ich frühzeitig aus geschichtsarmer Gegend auf einen Boden 
von ausgeprägtem reichem gesehichtliehen Charakter verpflanzt wurde, 
«uch das betrachte ich als ein Glück. Wer in Bonn studierte, 
mußte blind sein, wenn er hinter Büchern und Gipsabgüssen sitzen- 
blieb, während ihn die Zeugen der Vergangenheit von der Urzeit an in 
Fülle umgaben. Die Funde der Vorzeit mußten nieht nur locken, hier 
für die älteste Kultur Griechenlands und Italiens Aufklärung und An- 
knüpfung zu gewinnen, sondern auch für die Geschiehte der deutschen 
Heimat, des eigenen Volkes. Die Bömerstätten Westdeutsehlands waren 
ihm lebendige Zeugen für den entscheidenden Einfluß der klassischen 
Kultur auf unser Vaterland, die städtische Kultur des Rheinlandes salı 
er in ununterbrochener Folge von der Römerzeit bis in die Jetztzeit 
sich entwiekeln, und er lernte hier die Spätzeit (les Altertums, die man 
so gern nur als eine Verfallzeit ansieht, als eine Zeit erkennen, in der 
die Jetztzeit sich anbahnt. In der welkenden Blüte bildet sich der 
_ Same, aus dem neues Leben erstehen soll. 

Aus der damals noch ganz vernachlässigten rheiniseh-römischen 
Kleinkunst habe ich das Thema meiner Erstlingsarbeit gewählt, in 
der ich in großen, noch ungegliederten Materialmassen eine Entwick- 
lung zu erkennen und die Anknüpfung an Griechisch-Italisehes zu ge- 
winnen suelte. 

Wieder darf ich es als eine glückliche Fügung betrachten, daß 
mir nicht Zeit blieb, mich gleich allzu tief in diese brachliegenden lokalen 
Altertümer, (die dem, der sieh an sie wagte, eine verhältnismäßig leichte 
Ernte versprachen, zu vergraben. Zwei schöne Lehr- und Wanderjalıre 
durfte ich als Stipendiat des Archäologischen Instituts in den Ländern 
les klassischen Südens weilen, und daß mich hier «ie Fülle der Ein- 
drücke, die Masse des Materials niehteüberwältigte, auch dafür war ge- 
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sorgt. Neben die rezeptive Arbeit trat produktive. Hırıra vox GAERTRINGEN 
ließ mich an seinen Forschungen in Thera teilnehmen und gab mir 
zum ersten Male Gelegenheit, eine größere Ausgrabung selbständig zu 
leiten und die Freude zu kosten. selbst neues Material hheranzuschaffen. 
Die Bearbeitung der reichen Funde aus den Gräbern Theras stellten 
mir neue Aufgaben. Wieder waren es Werke der Kleinkunst, dies- 
mal der griechischen, die es zu siehten und in größeren Zusammen- 
hang einzuordnen galt. Zugleich aber galt es, die Fundtatsachen und 
-beobachtungen geschichtlich und kulturgeschichtlieh nach allen Rich- 
tungen auszubeuten. Daneben sorgten die eigenartigen Verhältnisse der 
Universität Basel, an der ich lehren durfte, dafür, daß ich vor Ein- 
seitigkeit Sg wurde. Die Archäologie begann dort mit den 
Schweizer Pfahlbauten, und daneben mußte ich nieht nur Altertümer, 
Topographie usw., sondern gelegentlich auch ein Interpretationskolleg. 
lesen. 

So hatte alles zusammengewirkt, mich das Arbe itsgebiet des Ar- 
chäologen von Anfang an räumlich und zeitlich weit fassen zu lassen, 
wie Lorscacke, wie FurtwäsgLer, wie Coxsze es gefaßt hatten. Ich 
hatte gelernt, daß man selten in der Wahl seiner Arbeit ganz frei sei, 
sondern zugreifen müsse, wo wissenschaftliche Fragen aufgeworfen wer- 
den, und ich hatte gelernt, mit Rücksicht auf das historische Endergeb- 
nis kein Material geringzuschätzen. Ich hatte endlich gelernt, nieht im 
bequemen Arbeitsstuhl sitzen zu bleiben, sondern hinauszugehen und 
selber neues Material heranzuschaffen. 

Das ist mir zugute gekommen, als mir 1902 die Leitung der 
Römisch-Germanischen Kommission übertragen wurde. Ich wußte, daß 
auch in diesem Arbeitsgebiet große historische Aufgaben lagen, zu 
deren Lösung der Archäologe das Material methodisch bereiten mußte, 
wußte freilich auch, daß ich manch hebgewordenes Arbeitsgebiet ver- 
Inssen und mich dafür in neue Gebiete würde einarbeiten müssen. 
Denn ich konnte unter römisch-germanischer Forschung nicht die Er- 
forschung eines Stückes Römergeschichte verstehen, das sich zufällig 
auf deutschem Boden abgespielt hatte, sondern nur (lie Erforschung 
unserer eigenen ältesten Geschichte und Kultur. 

Zelın Jahre habe ieh an dieser Stelle gearbeitet, bis mir die Lei- 
tung des gesamten Archäologischen Instituts übertragen wurde und so 
aueh das klassische Altertum wieder unmittelbarer in meinen Arbeits- 
bereich trat. lch darf über meine Tätigkeit in Frankfurt a. M. kurz 
hinweggehen, denn alles war doch noch neu und im Fluß, als ich es 
in andere Hände gab. Die maßgebenden Gesichtspunkte waren für mich, 
daß unsere lokale Forschung einer Organisation bedurfte, die ee 
beratend, helfend die san rerchep zerstreuten Kräfte zu gemei: 
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Vorgehen sammelte, da eintrat, wo die Aufgaben über die Kräfte des 
einzelnen hinausgingen und nur ein Arbeiten nach einheitlichen wissen- 
schaftlichen Gesichtspunkten über den engen örtlichen Rahmen hinaus 
den Erfolg, geschichtliche Ergebnisse bringen könnte. Nicht die bis- 
herigen Träger der Forschung ausschaltend, die gar nieht entbehrt wer- 
den können, sondern sie stärkend und sammelnd mußte die Kommission 
arbeiten. Sie mußte ferner das unendlich zerstreute und unübersieht- 
liche Materinl dureh umfassende Katalogisierungen, Veröffentlichungen 
und Bearbeitungen zugänglich und nutzbar machen; und sie mußte bei- 
tragen zu wissenschaftlicher Schulung eines geeigneten Nachwuchses an 
Arbeitskräften. Ich glaube, daß die Kommission auf dem rechten Wege 
ist, wenn auch noch weit vom Ziel. 

Unter der Tätigkeit für das Institut hat meine eigene wissenschaft- 
liche Produktion gelitten. Das Bewußtsein dessen hat oft auf mir ge- 
lastet. Sie haben es mir nieht nachgerechnet und haben mir dadureh 
neuen Mut gegeben, mich weiter voll in den Dienst der Anstalt zu 
stellen, die ich leiten soll, indem Sie mir gezeigt haben, daß Sie auch 
diese Art wissenschaftlieher Arbeit anerkennen. 

Durch meine Berufung in Ihren Kreis haben Sie ein altes Band, 
das zu A. Coszes Zeit lange Jahre hindurch zwischen Akademie und 
Institut bestand, neu geknüpft. Daß diese Verbindung für das In- 
stitut von höchstem Nutzen ist; weiß ich; daß auch die Akademie 
an einem kleinen 'Veile ihrer Arbeit Förderung dadurch erfahren wird, 
hoffe ich. Mit Recht darf ieh den Schwerpunkt der Arbeit unserer 
Akademie in der Organisation wissenschaftlicher Arbeit erkennen. Die 
Verbindung mit dem Institut, das auf archäologischem Gebiet organi- 
sieren soll. ist etwas natürlich Gegebeues. Mit dem Dank, den ich 
Ihnen abstatte, darf ich daher auch den Dank des Instituts verbinden, 
das darin die Aufforderung zu gemeinsamem Streben und Arbeiten 
auf dem Gebiet der Altertumswissenschaft erblickt. 


irwiderung des Sekretars Hrn, Diers. 


Beim Eintritt in unsern akademischen Kreis heiße ich Sie, Hr. 
Drasexporrr, herzlich willkommen. Sie haben uns eben einen in- 
teressanten Kinblick in (len Werdegang Ihrer geistigen Entwickelung 
gegeben, in der Sie den maßgebenden Eintluß der Bonner Schule und 
der Bonner Umwelt gebührend hervorheben und namentlich an den 
auch uns teuren Namen Loeseuckes pietätvoll erinnern, der Sie einst vom 
Embach an den Rhein geführt und Ihre archäologische Lebensarbeit 
wesentlich beeinflußt hat. Wenn Sie dabei etwas kurz an (en Ein 
wirkungen Ihrer baltischen Heimat vorübergehen, so zeigen doch schon 
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Ihre Erstlingsärbeiten über die Terra->Sigillata-Keramik, wie die Nähe 
der russischen Metropole und der südrussischen Schätze der Fremitage 
Ihre wissenschaftlichen Ergebnisse begünstigt und die Entdeckung der 
wahren Heimat dieser westöstlichen Kleinkunst zefördert hat. Anch 
verkennt man überhaupt in dem Bilde Ihrer Persönlichkeit nicht den 
Eintluß der (leutsch-baltischen Rasse, die Feinheit des Denkens und 
Fühlens mit der zähen Energie des Handelns zu verbinden weiß. 

Freilich, wer nicht die Persönlichkeit eines Gelehrten zu fassen 
versteht, sondern in kleinlicher Weise die wissenschaftliche Bedeutung 
nach dem Gmantum gedruckten Papieres albmißt, das er veröffentlicht 
hat. wird Ihnen wie Ihrem unvergeßlichen Lehrer nicht gereeht werden 
können. Wir aber wissen, daß eine so eminent technische Wissen- 
schaft wie die Archäologie nieht bloß der Buchgelehrsamkeit bedarf, 
Schon Ihre 'Theräische Ausgrabung zeigte uns, wie Sie bereits in jungen 
Jahren hervorragende Fachkenntnis und allseitige wissensehaftliche Aus- 
bildune mit praktischer Einsieht zu erfolgreichstem Wirken zu ver- 
binden wußten. 

Nachdem Sie durch diese anerkannten Arbeiten sich als Meister der 
keramischen Forschung erwiesen, fand ınan in Ihnen den reehten Mann, 
um das nengerründete Römisch-Germanische Institut in Frankfurt zu 
leiten. Wenn dort die Zentralisierung der römisch-germanischen For- 
schung gelungen ist und das deutsche Muster überall in den einst 
römischen Ländern des Auslandes Nachahmung gefunden hat, so ist 
das im wesentlichen Ihr Verdienst, Die ‚Jahresberichte über die Fort- 
schritte der römisch-germanischen Forschung, die Sie ins Leben riefen, 
gelien Kunde von dem echt wissensehaftliehen Geiste, in dem nunmelr 
nach einheitlichen Grundsätzen allenthalben gearbeitet wird, während 
früher Zersplitterung und oft unwissenschaftlicher Dilettantismus auf 
diesem Gebiete geherrscht hatte. 

Seit fünf Jahren stehen Sie nunmehr an der Spitze des Archäo- 
logischen Instituts, «las seit geraumer Zeit mit unserer Akademie in 
inniger Verbindung steht. Dalureh haben wir Gelegenheit gehabt, das 
erfolgreiche wissenschaftliche und. verwaltungstechnische Wirken, das 
Sie hier in’ erweitertem Rahmen entfaltet haben. kennen und schätzen 
zu lernen. So war unser Wunsch begreiflich, die Verbindung der beiden 
Institute durch Ihre Berufung noch enger zu gestalten. Je mehr sich 
die eignen Unternehmungen der Akademie vermehrt haben, um so 
dringender ist unser Bedürfnis, Gelehrte der verwandten Institute, die 
sich als geschickte und erfahrene Verwalter bewährt haben, auch für 
unsere Zwerke zu gewinnen. Wir zweifeln nicht, daß Sie, verehrter 
Hr. Kollege, nach beiden Kiehtungen hin, forschend und organisierend, 
unserer Akademie erhebliche Dienste leisten werden. | 
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Darauf wurden folgende Gedächtnisreden gehalten: von Hrn. vos 
Wiranowırz-Mortıesporrr auf Alexander Conze und Georg Loescheke, 
von Hrn. Seckeı auf Heinrich Brunner und von Hrn. Eissteis auf Karl 
Schwarzschild. 


Gedüchtnisreden. 


Gedächtnisrede auf AnLexasper Üosze und GEeoRs LoöeEscHüke 
von Urricn vox WıLamowırz-MoELLENDORFF. 


Am letzten Lrissız-Tage werden viele eine Gedächtnisrede auf 
Arkxasnen Cosze schmerzlich vermißt haben. Wer den Grund der 
Versäumnis kannte, empfand es nur schmerzlicher, denn Grors LorscHhcke 
sollte die Rede halten, aber schwere Krankheit hatte ihn kurz vor 
der Sitzung ergriffen. Am 26. November rief ihn der Tod ab, grau- 
sam und doch gnädig. Gnädig, denn der rast- und ruhelos Tätige 
durfte nieht kraftlosem Siechtum verfallen; aber grausam auch. Siech- 
tum und Tod hatten sein Haus jahrzehntelang verfolgt. Dem wider- 
stand die wunderbare Elastizität seines Wesens jahrzehntelang, wenn 
auch eine gewisse Ruhelosigkeit lie Folge dieses mutvollen Wider- 
standes war. Die Übernahme einer neuen schweren Verantwortung 
an der Berliner Universität, der Bau eines neuen großen Instituts, 
die Gründung einer Lehrsammlung, wie er sie in Bonn zu unver 
gleiehlichem Reichtum gebracht hatte, sollten die ermatteten Kräfte 
verjüngen, der Eintritt in unsere Akademie die versiegte wissenschaft- 
liche Produktion wecken. Schon glaubten wir an den Erfolg, Es 
hat nieht sollen sein. Hier trauern, hier klagen wir. 

ALEXANDER Coxze dagegen zählen wir unter die Gesegneten, denen 
der Tod nur die Krönung eines vollen und reichen Menschenlebens 
ist. Selbstgesetzten Zielen zustrebend, ist er jung hinausgezogen, die 
griechische Kunst auf griechischem Boden zu suchen. Es waren Ent- 
leckerfahrten, vorbereitend, vordeutend auf sein großes Lebenswerk, 
das ihm als Lohn der jugendlichen Kühnheit zufiel. Der deutschen 
Wissenschaft hat er eine neue Provinz erobert, sein Pergamon. Dort 
war seine zweite Heimat. Noch den Greis trug das hurtige anatolische 
Pferd über die Gefilde des Kaikos, und auf den Kuppen der mysischen 
Berge grüßte ihn die Sonne, grüßten ihn auch die Stürme, belebend 
beide. Endlich, als er fühlte, daß seines Lebens Maß voll war, hat 
er noch einmal zu friedlichem Abschied, zu schauendem Genusse mit 
seiner Gemahlin den heiligen Boden Athens besuchen können. Be- 
friedigt kehrte er heim. Sein Lebenswerk wär getan, sein Einleitungs- 
hand zu dem Prachtwerke Pergamon erschienen, der Abschluß der 
attischen Grabreliefs gesichert: da trat ihn als ein freundlicher Bote 
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des Jenseits der Tod an. Im eigenen Hause, das er eigenem Wesen 
entsprechend erbaut und geschmückt hatte, umgeben von der Sehar 
der längst zu eigenem reichstem Wirken erblühten Söhne, durfte er 
scheiden, in letzter Stunde, ehe noch der Weltkrieg auch seine Wissen- 
schaft in ihren Grundfesten ersehütterte und der, ach so köstlichen, 
so unentbehrlichen Freundschaft zwisehen ihren Dienern Wunden schlug, 
die wir Alten nimmer verwinden werden, auch wenn wir fest darauf 
vertrauen, dab die Wissenschaft ihre ehrlichen Diener wieder zusammen- 
führen wird. 

So verschieden war Leben und Tod der beiden Fachgenossen, 
deren wir heut vereint gedenken müssen, Auch in ihrem Wesen 
war, nicht nur äußerlich, der Unterschied des Obersachsen von dem 
Niedersachsen nicht gering. Ihr amtliches Wirken stand vollends im 
Gegensatze. Lorscucke war der unvergleichliche akademische Lehrer, 
der hinreißende Redner, der zuletzt in dieser Tätigkeit mündlicher 
Unterweisung fast ganz aufging. Coxze ist naeh kürzerer, vorbereitender 
Tätigkeit in Göttingen und Halle nur noch in Wien acht Jahre Uni- 
versitätslehrer gewesen, und schon da hat er am stärksten als Orga- 
nisator gewirkt. Dann trat er an die Spitze (der Berliner Skulpturen- 
sammlung, um selbst die Schäden einer verderblichen Verwaltung zu 
heilen, die er mutig gerügt hatte. Zehn Jahre darauf übernahm er 
in einer schweren Krisis die Leitung des Deutschen Archäologischen 
Instituts. Er hat ohne Zweifel den starken Widerstand vorausgeselen, 
auf den die Neuordnung stoßen mußte, und ganz hat dieser Wider- 
stand, hat lautes und leises Murren niemals aufgehört, Aber sein 
mutiges Pflichtgefühl und seine Selbstlosigkeit gaben ihm die Kraft, 
unbeirrt seines Weges zu gehen, und der aufreehte und aufriehtige 
Mann gewann das Herz eines jeden, der länger mit ihm zusammen- 
arbeitete, auch wenn der Gegensatz der Ansichten unausgeglichen 
blieb. Seinen Willen hat er im wesentlichen durchgesetzt, lange noch 
maßgebend, auch als er 1905 von der leitenden Stellung zurücktrat. 
Unbestreitbar ist, daß die Tätigkeit des Institutes unter ihm dauernd 
gestiegen ist, und der wichtigste Fortschritt, die Gründung des römisch- 
germanischen Institutes, ist sein eigenstes Werk. Der Erfolg hat be- 
wiesen, daß er hier das Richtige gewollt hat; er hat es unter schweren 
Kämpfen durchgesetzt, und zu den Gegnern gehörte auch Momusen. 

Hier nun war es, wo er sich mit Lorsceckr zusammenfand. Denn 
dieser hatte, sobald er die Bonner Professur übernahm, als seine Auf- 
gabe erkannt, sich der Überreste aus der Römerzeit anzunehmen, die 
unsere Rhein- und Mosellande so zahlreich bewahren. Nur der Archäo- 
loge, der die monumentale Überlieferung der Mittelmeerländer be- 
herrscht, ist imstande, diese Weltkultur auch in der Grenzprovinz zu 
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verstehen: dann ist das aber auch seine Pilicht. Umd indem er die 
provinzielle Eigenart begreift, wird er befähigt, auch die eingeborenen 
Elemente zu unterscheiden. Nur von hier aus, vom römischen Ger- 
manien aus, kann: ein wissenschaftliches Verständnis der Reste auch 
des national-germanischen Lebens erreicht werden, schrittweise vwor- 
(lringend, wozu demn aueh hoffnungsvolle Anfänge gemacht sind. Auf 
dem rheinischen Boden ist auch Lorsenoxe als Ausgräber aufgetreten; 
daß ihm die wichtigsten Entdeckungen und Deutungen gelungen sind, 
ist bekannt, mag er sie aueh nur mündlich vorgetragen und durch 
das Versagen seiner Feder nieht nur sich, sondern auch die Sache 
geschädigt haben. Es würde doch wohl auch auf gutgläubige Dilet- 
tanten einen heilsamen Eindruck gemacht haben, wenn sofort scharf 
und klar vor der Öffentlichkeit der Nachweis geführt worden wäre, dab 
las Grähehen, das sich vor dem späteren Limes nachweisen ließ, keinen 
mystischen Bezug gehabt hat, sondern einen Palisadenzaun getragen. 

Auf’ dem Ausgrabungsfelde von Haltern sind Cosze und Loescncke 
zusammengetroffen und werden sich bewußt geworilen sein, daß sie trotz 
allen Verschiellenheiten demselben Ziele zustrebten. Loeseuege war von 
der Geschichte und Epigraphik Athens ausgegangen; als er begann, war 
die Ausgrabung in Olympia und Pergamon begonnen: da war es na- 
türlich, daß er unter die Aufgaben der Archäologie reelınete, dem an- 
tiken Boden alle Zeugnisse abzugewinnen, die er bieten kann, und für 
den Augenblick war dies die dringendste Aufgabe. Ebendaher aber 
war es, wie er mir noch selbst gesagt hat, seme Absieht, Coxze an 
dieser Stelle als denjenigen zu rülımen, der die Archäologie auf diesen 
Boilen gewiesen hat. In der Tat, die Anregung (dazu hat (osze bei 
keinem Lehrer gefunden. Die führenden Archäologen seiner Jugenil 
verfolgten entweder nur (lie großen Kunstwerke und (die großen Künstler 
oder sie entnahmen den Monumenten die Erläuterung und Ergänzung 
der literarischen Überlieferung, beides gewiß wichtige Aufgaben, aber 
nicht die einzigen der Archäologie. Das zweite hat (oxze immer fern- 
gelegen; Beiträge zur Gesehiehte der Plastik hat er einmal in der Jugenil 
veröffentlicht, und wer sie jetzt ansieht, wird nieht verkennen, «aß 
sie unfreunillich und unbillig aufgenommen wurden und in wesent- 
lichen Punkten Recht behalten haben. Aber es war doch für ihn ein 
Seitenweg, und er ist nieht auf ihn zurückgekommen. Was ihn zu- 
nächst reizte, war neues Material zu gewinnen, daher machte er sieh 
anl ılen Weg, die schönen Inselreisen von I. Ross im thrakischen 
Meere fortzusetzen. Der Ertrag an dem, was man damals archäolo- 
eische Funde nannte, scheint ihn «(loch nicht befrieligt zu haben!, und 
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es mag ilm das liebste gewesen sein, (laß er in (lem Kabirenheilig- 
tum auf Samothrake ein vielversprechendes Ausgrabungsfeld erkannt 
hatte. In Wien gelang es ihm, seine Untersuehung in die Wege zu 
leiten, und er dachte sieh nun die Aufgabe als eine Aufdeckung der 
ganzen Anlage, etwa so wie Crartes Newros, den er persönlieh kennen- 
gelernt hatte, «das Mausoleum von Halikarnaß ausgegraben hatte, So 
griff (denn Cosze in Samothrake die Sache an, mußte aber die Vollen- 
dung seinem Nachfolger auf dem Wiener Lehrstuhl überlassen. Ihrigens 
war es in Samothrake und in Halikarnaß nur nach dem Maßstahe 
jener Zeit eine Vollendung: Cosze selbst würde später nieht geruht 
haben, bis er in die Tiefe, zu dem vorhellenischen Kabirenheiligtum 
lurchgedrungen wäre, 

Naclı Pergamon lockten zuerst die zufällig entdeckten Platten des 
Gigantenfrieses, und zuerst grub das Museum nur naeh Museumsstücken; 
aber Conze wußte die Arbeitspläne gemäß den Forterungen der Wissen- 
schaft Schritt für Schritt zu erweitern, und als die Museen fügliel 
nicht mehr graben konnten, bestimmte er das Institut zur Fortsetzung 
und ward nicht müde, neue Mitarbeite® zu werben und nen« Mittel 
Hüssig zu machen, Der Erfolg führte von selbst dazu, die Ziele immer 
höher zu stecken, auf die Freilegung der ganzen Königsstadt, «lie Er- 
forschung der ganzen Landschaft. Daß seine Augen dies ersehnte Ziel 
nicht mehr schauen würden, beirrte ihn nieht: in schliehten aber «r- 
greifenden Worten hat er die Nachwelt gemalnt, das ihre zu tun, als 
er in dem Einleitungsbande die Geschichte der Entdeekung erzählte, 
Seine ebenda gegebene Schilderung von Stadt und Landschaft verwertet 
auch (die späteren Grabungen, die eigentlich in die Publikation der 
Museen nicht mehr gehörten. Dieses monumentale Werk, tie Alter- 
tümer von Pergamon, und ebenso die Sammlung der attischen Grab- 
reliefs, die Coxze von der Wiener Zeit bis an seinen Tod geleitet hat, 
gehören unter die Prachtpublikationen, die so kostbar sind, daß sie 
wenigstens zu erschöpfendem Studium in zu wenige Hände kommen. 
Es ist eine, wie es scheint, unvermeidliche aber doch sehr bedenk- 
liche Folge der Anforderungen, die wir uns gewölnt haben nn Fülle 
und Genauigkeit soleher Materialsammlungen zu stellen. Kranken doch 
unsere Inschriftsammlungen an demselben Leiden. Es liegt wohl zum 
Teil daran, daß die Verarbeitung der pergamenischen Entdeekungen 
für die allgemeine Geschichte und Kultur des Hellenismus ziemlich 
im Rückstande ist; allerdings ist auch nie ein der Sprache und der 
literarischen Überlieferung wirklielı mächtiger Mitarbeiter herangezogen. 
Der erste Eindruck des Gigantenfrieses war so überwältigend, daß 
mänche, ich z. B., sich verleiten ließen, die Bedeutung von Pergamon 
hiernach zu bemessen, Aber mit pergämenischer Naturforschung und 
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Grammatik ist wenig Staat zu machen, von Philosophie und Poesie 
zu schweigen. Die Königsstadt ist nie die wirkliche Hauptstadt Asiens 
rewesen, Samos, Ephesos, Milet, Kos, Rhodos haben ilır eigenes Leben, 
un erst wenn man sie alle zusammennimmt, läßt sich die allerdings 
großartige Kultur darstellen, die zweite, die hellenistische Blüte Asiens. 
An der ersten, geistig noch viel beileutenderen, von Homer bis Heka- 
taios hatte Pergamon noch keinen Anteil. Aber wenn wir über das 
alte IJonien jetzt wenigstens einiges wissen, so danken wir es den Aus- 
erabungen, die das Vorbild der pergamenischen Forselıungen Üorxzes 
ins leben gerufen hat, danken es zugleieh den Lehren Lorscuckes, der 
seinen Schülern nachdrücklich gepredigt hat, die Wurzeln der mutter- 
ländischen und auch der etruskischen Kunst in lönien zu suchen, von 
lonien auch den Anschluß an die vorgriechische sogen. mykenische Kunst 
zu verfolgen. Die allgemeine Geschichte des Hellenentums muß hier 
den Balınen fülgen, welche die Archäologie eröffnet hat; wer die litera- 
rische Überlieferung und Wert und Unwert der antiken Gelehrsamkeit 
hinreichend beherrscht, wird den Anschluß leieht finden und sich weder 
dureh kritiklosen Köhlerglauben noch durch windige quasikritische 
Machtsprüche beirren lassen. 

Gerade für die Verfolgung der historisehen Könti nuität hat Lorscnork: 
in der Bearbeitung der mykenischen Vasen in Verein mit FuRtwäÄsster 
den sicheren Weg gewiesen. Wir dürfen woll seine Verbindung mit 
diesem Forscher von fast übermenschlicher Produktivität und külhn- 
stem Wagemute als ein besonderes Glück betrachten. Lorsenckr hat 
dann selbst und durch seine erfolgreichsten Schüler, unter die er zu- 
letzt mit Stolz einen Sohn rechnen durfte, die Keramik durch alle 
Zeiten und nach allen Seiten verfolgt. Auch für die Datierung der 
römischen Ansiedelungen in Deutschland sind die Scherben die ver- 
läßlichsten Zeugnisse geworden. Aber auch wenn wir jetzt in der Ver- 
wertung der bildlichen Tradition für Heldensage und Epos vorsichtig 
geworden sind, hat Lorscacke in seinen wohl bedeutendsten kleinen 
Aufsätzen‘! den Weg gewiesen. Und ihm stand das hellenische Leben 
in seiner Ganzheit vor der Seele. Wenn er auf einigen wenigen Seiten 
die Folgerungen aus einem äginetischen Scherbenfunde zog“, so lernten 
wir unmittelbar die Bedeutung und das Leben Aiginas ganz anders 
kennen als aus den Siegesliedern Pindars. Beides braucht die Wissen- 
schaft, ıie Scherben und die Lieder: erst wenn wir beide zusammen 
geschichtlich verwerten, vermögen wir das Einzelne und das Ganze 
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recht zu verstehen, ein Einzelbild, das dann wieder dem Gesamtbilde 
des hellenischen Lebens eingeordnet werden muß: ob man diese Wissen- 
schaft dann Historie oder Archäologie oder Philologie nennen will, 
ist einerlei: es ist die Wissenschaft Orrsıen Mürters. 

Und wieder würde Logscnore gerühmt haben, und müssen wir 
rühmen, daß es Conze gewesen ist, der zuerst die altgriechischen Vasen 
zusammengefaßt und stilistisch gewertet hat, die wir nach ihrem Sehmucke 
die geometrischen nennen. Er hat ilınen äuch ihre richtige geschicht- 
liche Stelle angewiesen. Ihre Bedeutung ist immer noelı gewachsen, 
und wenn er die Kunstriehtung gekennzeichnet hat, die sieh mit diesem 
linearen Stilisieren begnügte, so darf man vielleicht sagen, daß sie spe- 
zifisch hellenisch ist und sich später in dem Wunderwerke des dari- 
schen Tempels, aber auch in der griechischen Metrik, in der griechischen 
‚eometrie und wenn das, selbst in Platons Philosophie offenbart, Für 
Conze selbst waren die historischen Folgerungen nieht die Hauptsache: 
sein Sinn war vielmehr darauf gerichtet, (las Werden der Kunst uni 
ihrer Stilisierung überhaupt zu- erfassen, und ein Aufsatz über den Ur- 
sprung der bildenden Kunst in unseren Sitzungsberichten dürfte wohl 
die tiefsten bedanken enthalten, die er, alle Beobachtung des Einzelnen 
philosophisch zusammenfassend, in einem langen Leben gewonnen 
hatte, 

In unserer Akademie hat Loescncre kaum eine Spur seiner Mitarbeit 
hinterlassen; Pläne, die er mitteilte, sind nieht zur Ausführung gekommen, 
werden vielleicht einmal als Anregung noch nützlich werden. Coxze 
war der unsere seit 1877; zahlreiche eigene und fremde Arbeiten hat 
er unseren Sitzungsberichten und Abhandlungen zugeführt und aus 
Mitteln der Akademie namentlich zwei besonders reich lohnend« Unter- 
nehmungen ins Leben gerufen, die Untersuchung der pergamenischen 
Wasserleitungen und die schöne Karte der pergamenischen Landschaft. 
Wenn wir ihm heute danken, so wollen wir es in seinem Sinne tun. 
Er war kein Mann der Worte, sondern der Tat. Taten für sein Per- 
gamon hat er von der Nachwelt gefordert. Wenn in der Akademie der 
Wille lebendig bleibt, ihm mit der Tat zu danken, so wird auch ein- 
mal der Tag kommen, wo die Attalidenstadt oben und das Asklepios- 
heiligtum unten so dem Lichte zurückgeführt werden, wie er es an- 
strebte und als eine Ehrenpflicht der deutschen Wissenschaft uns vor 
allem ‚ans Herz gelegt Int. Diesem Ziele wollen wir zustrehen, auch 
wenn wir die Vollendung so wenig erleben werden wie derjenige, 
dessen Ruhm es bleiben wird, »pro Pergamo« gestritten zu haben, 
siegreieh bis zum letztem Atemzuge. 
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Gedächtnisrede des Hrn. Secker auf Heıseıcn Beunsen. 


Hrıxeıch Bussen, der unserer Akademie einunddreißig Jahre lang 
angehörte, hat am ı1. August 1915 im Alter von 75 Jahren nach län- 
rerer Kränklichkeit und kurzer Krankheit die leuchtenden Augen für 
immer geschlossen. Als Forscher von bereits festregründetem europäi- 
schen Ruf trat er in unsern Kreis; er hat ihn verlassen als der an- 
erkannt erste Meister der "deutschen Quellen- und Rechtsgeschichte. 

Gehoren wir Heısasch Brusser am 21. Juni 1840 zu Wels in Ober- 
ästerreiel. aus deutsehböhmischer Familie. Einer Reihe von’ Stipendien 
hntte es Buussen zu verdanken, daß er das Gymnasium zu Linz, 1558 
lie Universität und 1861—ı863 das Institut für Österreichische Ge- 
schielhtsforschung zu Wien besuchen und zur Vervollkommnung seiner 
historischen und juristischen Ausbildung eine Studienreise nach Göt- 
tingen und Berlin unternehmen konnte, Unter seinen Wiener Lehrern 
haben zwei Nichtösterreieher, der Rechtsgermanist Hemxıcn Steser. und 
der Diplomatiker Trsonor Sıcker, den stärksten Einfluß auf ihn geübt. 
Inder Verbindung juristischer und historisch-diplomatischer Ausbildung, 
wie sie ihm die Wiener Bildungsstätten gaben, wurzelt die Eigenart 
von Brussers reehtsgeschiehtlicher Arbeitsweise. Die Studienfährt nach 
Norddeutschland brachte ihn in Verbindung mit Grons Warrz in Göt- 
tingen. In Warrz hat er lebenslang ein Muster streng philologischer 
und historischer, freilich nieht auch juristischer Methode verehrt. 

Die äußere Laufbahn Meiseich Brussers war ungewöhnlich rasch 
und glänzend. Am 5. August 1865 habilitierte er sich als Privatdozent 
für deutsches Recht an der juristisehen Fakultät in Wien. Noch im 
Oktober desselben Jahres ging er als Supplent nach Lemberg, wo er 
366 zum außerordentliehen, 1868 zum ordentlichen Professor auf- 
stieg. In der »kulturlosen Atmosphäre= des slavischen Ostens, dessen 
Bücherarmut ihn zu Bibliothekreisen nach Berlin und Paris zwang, hat 
er sich nie wohl gefühlt; aber ein günstiges Schicksal brachte ihm 
schnelle Erlösung. Am ı. Oktober 1876 erhielt er eine Professur in 
Prag; das Jahr 1872 brachte ihm wie mancher andern hervorragenden 
jungen Kraft die Berufung an die neue reichsländische Universität in 
Straßburg; schon ein Jahr später (1. April 1873) bestieg er, 32 Jahre 
alt, den durch Homevens Tod verwaisten Lehrstuhl für deutsches Recht 
an der Berliner Universität. Die rmsche äußere Laufbahn entsprach 
verdientermaßen dem glänzenden inneren Aufstieg, dureh den.der junge 
Bausser die Höhe schriftstellerischen Ruhmes erklomm. 

Um die Mitte der sechziger Jahre des vergangenen Jahrhunderts, 
als Brusser wissenschaftlich einzugreifen begann, war die deutsche 
Rechtsgeschichte längst zum Range giner selbständigen Wissenschaft 
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erhoben. Ihr genialer Schöpfer, Kar Feienkien Kıtunors, hatte mit 
kühner Geistestat, beflügelt von dem Schwung des erwaehenden National- 
hewußtseins im Zeitalter der Befreiungskriege, in seiner balınbrecehen- 
den, die Anfangs- und Endpunkte der Entwicklung zusammenfassenden 
Deutschen Staats- und Rechtsgeschichte das leitende Buch der Dis- 
ziplin geschaffen; er hatte für den Aufbau der deutschen Rechts- 
reschiehte das Fachwerk hingzestellt und den folgenden Gelehrteyn- 
generationen «ie Ausfüllung des Fachwerkes durch abschließende 
Einzeluntersuchung und, wenn. die Zeit gekommen sein würde, die 
Errielitune eines Neuhaues als Aufgaben hinterlassen. Buvssen ge- 
hört «(ler zweiten Generation nach Eıcnnorsy an, zusammen mit Korn, 
Ficken, STosGeE, SIEGEL, vos Matere, Schröüner, Sonn, vos GIERKkE u.a, 
Noch immer bedurfte die deutsche Reehtsgeschichte viel mehr der 
Untersuchung als der Anordnung des Untersuchten. Nur durch Einzel- 
forschung, dureh Ausdehnung des Untersuchungsteldes, dureh. tiefer- 
dringende Verwertung der Quellen und durch das Wachstum der 
Hilfswissenschaften konnte der Fortschritt herbeigeführt werden. 

Gleich seinen Mitstrebenden war sich Beussen dieser Aufgabe 
klar bewußt. Er trat in die erste Periode seines Sehaffens ein, 
in die zwei Jahrzehnte der Monographien. Die Gegenstände seiner 
Einzeluntersuchungen wählte sich Bevsser im ersten Jahrzelint vor- 
wiezend aus dem Gebiete «les Gerieltsvrerfassungsrechts und des Pro- 
zeßreehts, im zweiten Jahrzehnt vorwiegend aus einem Grenzgebiet 
zwischen Prozeß- und Privatreelit, nämlich aus dem Recht der pro- 
zessualen Stellvertretung,. der Urkunden und insonderheit (er Wert- 
papiere, 

Schon seine Erstlingsschrift über das gerichtliche Exemtionsrecht 
der Babenberger (1864), aus der Schule Sıeszıs und Siexers erwachsen, 
war reich an neuen Ergebnissen, Anregungen und Problemen. Die 
Schrift war die Arheit eines Anfingers, nber keine Anfängerarbeit. 
Bis heute noch ist ihr Einilluß zu spüren auf die verfassungsgeschicht- 
lichen Forschungen über die Entstehung der Landeshoheit im Mittel- 
alter, Dem Prozeßrecht widmete Bausser zunächst zwei Einzelunter- 
suchungen, ehe er zum großen Schlage ausholte.. In der Abhandlung 
über den Zeugen- und Inquisitionsbeweis der karolingischen Zeit (1865) 
wird ein für allemal der Gegensatz aufgehellt, in dem das formelle 
Zeugenverfahren des vulksrechtlichen Prozesses steht zu dem nach 
römischer Weise auf Wahrheitsermittlung abzielenden Inquisitions- 
heweis des fränkischen Königsgeriehts. Den Formalismus des alt 
deutschen Geriehtsverfahrens hatte Sıraeı dargetan; Devsser liefert 
ein Gegenstück in seiner Schilderung von Wort und Form im alt- 
französischen Prozeß (18683). Nun kam der erste von Beuxxens ganz 
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großen Treffern, sein grundlegendes Werk über die Entstehung der 
Schwurgeriehte (1872); wie es mit Reeht genannt worden ist, ein 
»Eek- und Markstein der nunmehr anbrechenden Glanzzeit der deutscl:- 
rechtsgeschichtlichen Forschung« (Srurz, in seinem hier und im fol- 
renden vielfach benutzten schönen Nachruf auf Rruxser), Gestützt 
auf die vorbereitende Abhandlung über den Inquisitionsbeweis, hat 
Buvsser in dem Buche mit genialer Treffsicherheit die vorher kaum 
geahnten Entwicklungsgänge bloßgelegt, die vom fränkischen zum nor- 
mannischen Recht und vom normannischen zum englischen Kechte 
führen. Beweisjury und Urteilsjury gehen zurück auf die fränkiselie 
Zeugeninquisition; die Anklagejury geht zurück auf die fränkische 
Rügeinquisition. An einem weithin leuchtenden Beispiel war gezeigt, 
wie es möglich ist, das fränkische Recht aus einem seiner Tochter- 
reehte, hier dem anglonormannischen, aufzuhellen. Eine neue Quellen- 
provinz war für die deutsche Rechtsgeschiehte erobert. In der Hand 
des Kundigen und Fähigen waren von nun au die außerdeutschen 
Tochterrechte das Mittel, um in vorsichtig rückschließender Beweis- 
führung das fränkische Mutterrecht wieder herzustellen, auch wo seine 
eirenen (hellen versiegt waren. Als quellengeschiehtlichen Nieder- 
schlag hinterließ das erste Jahrzehnt von Bauxsers Tätigkeit einen 
knappen und übersichtlichen Abriß der Geschichte der französischen, 
normannischen und englischen Rechtsquellen (1870), ‚der in siebenter 
Bearbeitung unter dem Titel »Geschichte der englischen Rechtsquell 
im Grundrißs» noch in Brussers Spätzeit (1909) hineinragf, 
Im zweiten Jahrzehnt seiner monographischen Forschung wandte 
sich Brusser dem Recht der Privaturkunden, dem Recht der Wert- 
“ papiere und dem Recht der prozessualen Stellvertretung zu. Das innere 
Band, das diese Forschungen zusammenhält, liegt in dem Satz, daß 
im Verfahren vor dem Volksgericht die Stellvertretung unzulässig 
war und als Ersatz für die mangelnde Stellvertretung später die Privat- 
urkunde als Wertpapier in die Lücke trat. Es mußte also der Ent- 
wieklung der Privaturkunde, der gerichtlichen Stellvertretung und des 
Wertpapiers nachgegangen werden; Bavssen hat die Entwicklungen 
in epochemachenden Untersuchungen aufgedeckt, die in zwei große 
Werke ausmünden, ein historisches und ein hochbedeutendes dogmn- 
tisches. j 
Die Vorarbeit mußte wiederum eine Reihe von Abhandlungen 
liefern. Zunächst zeigte Bruxser au zwei Begriften des germanischen 
Urkundenrechts, »Carta« und »Notitia« (1877), den Gegensatz der Dis- 
positivurkunde, die das subjektive Recht zur Entstehung bringt, und 
der Beweisurkunde, die bloß der Geltendmachung des subjektiven 
Rechtes dient. In demselben Jahre trat er an die Geschichte der In- 
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Ihnberpapiere zuerst heran in der Studie über die fränkisch-romanischr 
Urkunde als Wertpapier; er bewies hier, daß das Frühmittelalter den 
Unzuträglichkeiten, die das volksrechtliche Verbot prozessualer Stell- 
vertretung im Gefolge hatte, zu entgehen wußte durch solche Ge- 
staltung der Privaturkunde, daß ein Dritter zur Klageerhebung er- 
mächtigt wurde, sei es mittels Eintreibungsklausel, sei es mittels 
Inhaberklausel. Ein weiteres Stück Weges verfolgte er die Entwick- 
lung der Wertpapiere in der Abhandlung zur Geschichte des Inhaber- 
papiers in Deutschland (1878) bis in die Neuzeit hinein, indem er die 
Orderklausel mul die alternative Inhaberklausel im deutschen Recht 
nachwies und wiederum’ aus der prozessualen Zweekfünktion erklärte, 
Um den Kreis der Beweisführung zu schließen, fehlte nun nur noclı 
der gerinanistiselie Einzelnachweis für den auch dem ältesten römischen 
Prozeßrecht geläufigen Satz »alieno nomine agere non lieete, Brunsen 
erbrachte für das germanische Volksrecht den Nachweis in der Unter- 
suchung über die Zulässigkeit der Anwaltschaft im französischen, nor- 
mannischen und englischen Rechte des Mittelalters (1878): die volks- 
rechtliche Vertretung im Wort durch Jen Vorspreclher ist noch keine 
walıre Parteivertretung, sondern erst die im Königsgeriecht zugelassene 
Anwaltschaft. Den historischen Abschluß fand diese Forschungs- 
reilie in dem Buche: Zur Rechtsgeschichte der römischen und germa- 
nisehen Urkunde (Bd. 1, 1380; der zweite Band über die Geschichte 
der Wertpapiere und die Lehre vom Urkundenbeweis ist leider un- 
geschrieben geblieben). Das Bueli enthält 3 Abhandlungen. In der 
bedeutendsten von ihnen greift Bruxxer auf die röümische Privaturkunde 
alten und neuen Stils zurück, um die Verbindungsfüden aufzudecken, 
welche die jüngere germanische Urkunde mit der römischen verknüpfen. 
Er entdeckt und veranschaulicht die Umbildung, die das spfitrömische 
Urkundenwesen und damit spätrömisches Recht bei der Übernahme 
(durch die Langobarden erfuhr. Durch Bevssers Urkundenstudien ist 
den Urkunden, in denen sich das wirklich geübte Recht spierelt und 
aus denen dieses Recht von einzelnen Vorgängern historisch-realistischer 
Richtung, wie Born, Fiese, Scurönze, schun vor Bauswen grschäpft 
worden war, ein unverlierbarer Platz in der Lehre von den Rerhts- 
quellen gesichert worden. Durch seine Schaffung einer juristischen 
Urkundenlehre bat Bauswer der Diplomatik reichlich die Mitgift ver- 
golten, die er in seiner Jugend von der Diplomatik der Wiener Schule 
empfangen hatte, Den dogmatischen Abschluß erhielten die -ur- 
kundenreehtliehen Forschungen Brussers durch das Werk; Das Reeht 
der Wertpapiere (1582). Diese Darstellung des geltenden Rechtes der 
Wertpapiere ist zwar die einzige dogmatische Leistung Brunsens, 
über eine Leistung von ae ac Bedeutung und großem Zu- 
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schnitt. Durch sie ist Bnessens Name in Kreise gelrungen, ie sonst 
wohl weniger von il Notiz genommen Jätten; sie war gecignet, 
zu zeigen, daß Bausser nicht nur ein echburener Ilistoriker, sondern 
auch ein Jurist von hervorragender praktischer und konstruktiver Ver- 
anlagıng war. Unser heutiges Wertpapierroeht stelit unter «dem ent- 
sehieittenden Einfluß Bavssens; 

Die zweite Periode von Baunxsers Gelehrtenlehen ist fast völlig 
‚ureh sein großes Hauptwerk, die Deutsche Rechtsgeschichte, mus- 
efüllt. Vorbereitet wie kein anderer, ist er mit 42 Jahren an dieses 
gewaltige Unternehmen, ‚zu dem sein Freimd Kant Bisoıse, der Her- 
ausgeber des Handlmels der deutschen Rechtswissenschaft, ihn schon 
1379 aufgeefordert hatte, herangetreten. Inmitten ler Vorarbeiten stehend, 
sprach Baussee 1884 in seiner akademischen Antrittsrede nicht von 
der Rechtsgeschichte, wie sie geworden ist und werden mußte, sondern 
wie er sie sich damals dachte. Er steckte sieh (damals das bescheidetie, 
immer noch verdienstvolle Ziel einer bloßen » Zusammenfassung der seit 
Kıcnnonrs aufgetauchten Probleme und aufgespeicherten Resultntes, Aber 
nichts hätte der ganzen Forschernatur Brussens mehr wirerstrebt, ns 
nur zusammenfussende Arheit zu leisten. Er konnte keinen Satz nieder- 
schreiben, der nicht auf die womöglich erschöpfende Heranziehung der 
kritisch gesichteten Quellen gegründet war, und er konnte an len Quel- 
len nieht vorbeigehen, ohne sie womöglich restlos auszuschöpfen tanl 
las, was sie hergaben, in plastisch gedrungene Form zu gießen. So 
mußte das Handbuch der deutschen Rechtsgeschichte irgendwo unvoll- 
endet stehenbleiben. 

Vollendet sind zwei inhaltsschwere Bände: die Geschiehte des ge- 
samten Rechts in germanischer Zeit sowie die Geschichte der Quellen 
amd des öffentlichen Rechts, d. Iı. des Staatsrechts, des Rechteganges 
und des Strafrechts, in fränkischer Zeit. Die beiden Bände erschieı 
1887 und 1892. Sie sind sofort bei ihrem Erscheinen und bis nuf den 
heutigen Tag bewundert: worden als vollentetes Kunstwerk von vor 
nehmer Größe, plastisch in der Sprache wie in der Anschauung; ein- 
fach un streng in der Linienführung, von überlegener Rule, als »ein 
führeniles Buch für die Rechtsgeschichte aller europäischen Kultur- 
völkers (Heysanı). Unbeirrt wird an der streng juristischen Methode 
festgehnlten, um die eigentlich jeristischen Gedanken den. Quellen ab- 
zulanschen und nicht die Rechtsgeschichte zu einem Gemengsel poll- 
tischer und wirtschaftlicher Geschiehte entarten zu lassen. Nirg j 
verkannt, sondern überall erspäht-sind die Zusammenhänge des Rechts 
mit der Religion, Politik, Wirtschaft, Soziologie, Kriegführung ; aber 
alle diese Zusammenhänge klingen nur im Unterton dazu mit, N die 
Entwicklung der rechtlichen Gestaltyungen zu erklären, 
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Die Vorarbeiten zu seiner germanisch-fränkischen Rechtsgeschichte 
Int Brusser 23 Jahre hindurch in unserer Akademie vorgetragen, In 
(der Auswahl, Begrenzung und Behandlung ihres Gegenstandes waren 
seine Vortrüge »Kabinettsstüeke rechtsgesehichtlicher Einzeluntersu- 
elump« (Sturz). So gleich (ler zweite Vortrag über die Lantschenkungen 
der Merowinger uml der Agilolfinger (1885), worin er der Entstehmmg 
des Lehenswesens nachring. Der Vortrar entwickelte erstmals den Be- 
griff einer germanischen Zweckschenkung. Sie verschaffte dem Nehmer 
in mmerowingischer Zeit nur besehränkt vererbliches und beschränkt ver- 
äußerliches Eigentum, das überdies beim Treubruch des Nelimers an 
den Geber zurückfiel, Innerhalb des Leiherechts der karolingischen 
Leit Lildete sich die Zweeksehenkung zum lebenslänglichen Eigentum 
um. Den Anfängen des Lehenswesens war auch die berühmte Abhanıl- 
lung üher den Reiterdienst (1887) gewidmet; das Lehenswesen geht 
in seiner Entstchung zurück auf die Umwandlung des germanischen 
Fußvolks in ein Heer von Panzerreitern: Die Vassallität leitet ihre Hor- 
kunft ab nus dem germanischen Gefolgswesen (1888), aus dem auelı 
die spätrömische Militäreinriehtung der Protestores abstummt; Der Ent- 
wieklung des Strafrechts galten die Untersuehungen über Sippe ini 
Wergeld (1882), über das Duorlesimalsystem und Dezimalsystem in 
den Bußzahlen der fränkischen Volksreechte (1559), über absieltslose 
Missetat (1390) und über Abspaltungen der Friedlosirkeit (1990); sie 
alle halfen zu der feinen Durchdringung, die im. 2. Band der Reehts- 
geschichte‘ das fränkische Strafrecht erfahren hat. — Auch die Vor- 
arbeiten zum 3., nicht mehr in Angriff genommenen Bande der Reehts- 
geschichte sind großenteils in der Akademie vorgetragen worden, Diese 
meisterhaften Untersuchungen zur Geschichte des Privatreelits in frän- 
kischer Zeit müssen und können uns einen Teilersatz gewähren für die 
fehlende Gesamtdarstellung.. Dem Inhalte nach fallen sie in die Ge- 
biete des Familien- und Erbrechts. In einer tiefhohrenden Abhandlung 
über den Ursprung des elterlichen Räckfallrechts ergab sich, daß der 
Rückfall der Eiterngabe bei unbeerbtem Tode des Kindes auf germa- 
nisches Recht zurückgeht (1893). Mit der Geburt eines lebenden Kindes 
in der Ehe ändert sich das eheliche Güterreeht, und der Mann verliert 
das Recht zur Verstoßung der Frau (1895). Der von Bursseaabge- 
lehnten Ansicht, daß das Mutterreelt bei den Germanen geherrseht 
habe, entzog er eine Hauptstütze «durch die Interpretation eines Titels 
der Lex Salien (»De reipus«, 1894); hier seien nieht Spuren des Mutter- 
rerhts übrisggeblieben, sondern die vaterrechtlieche Sippenordaung habe 
unter spätrömisehem Einfluß eine Umgestaltung erfahren. In dem Vor- 
trag über die fränkisch-romanische Dos (1394) deckte er im römischen 
Vulgarrecht die zuvor unhekangten Übergänge auf zwischen der römi- 
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schen Dos, die dem Manne, und der germanischen Dos, die der Frau 
zugewendet wir. 

Die Arbeit am 3. Bande der Rechtsgeschichte erfuhr eine jahre- 
lange Unterbreehung dureh ein Ereignis, das jeden an einer Juristen- 
fakultät lehrenden Rechtshistoriker seiner Hauptaufgabe zeitweise ent- 
fremidet hat, Es war der Erlaß des Bürgerlichen Gesetzbuchs mil 
seiner Nebengesetze von 1896— 1900. Auch Baussen, den es schon 
Überwindung gekostet haben mochte, sich in den Jahren nach 1555 
an der Kritik des Entwurfs eines Bürgerlichen Gesetzbuelis mit keiner 
Zeile zu beteiligen, hielt es für seine selbstverständliche Pilicht, sich 
in das neue bürgliche und Handelsrecht »und einigermaßen auch in 
die von Tag zu Tag anschwellende Literatur« einzuarbeiten, Erst um 
die Jahrhundertswende vermochte er zur historischen Arbeit zurück- 
zukehren, Die Vorstudien zum «dritten Bande nahmen ihren Fortgang 
his 10:10. Sie waren dem germanischen Erbrecht gewidmet. In einem 
Beitrag zur Geschichte des germanischen Warirechts (1900) ergab sich, 
wie ein Teil der Volksrechte dem Erblasser die Verfügung nur über 
den sogenannten Freiteil seines Vermögens beläßt. Die letzte große 
Entleekung Braussers war das germanische Totenrecht. Er hat sie in 
einer Reihe von Abhandlungen niedergelegt (1897—ı191r0). Die Ent- 
deekung geht aus von dem altgermanischen Glauben an das Fortleben 
ler Toten. Dem fortlebenden Toten wird in altgermanischer Zeit ein 
Teil seiner Habe als Ausrüstung für das Jenseits mitgegeben; an die 
Stelle des Totenteils tritt: später der Seelenteil- Der fortlebende Tote 
kann wielerkehren; aus der Furcht vor der Wiedergängerei erklärt 
sich das Festpfählen des lebend begrabenen Verbrechers. Der fort- 
lebende Tote wird selbst als gegen seinen Mörder klagend gedacht: 
dies eröffnet das Verständnis für die Klage mit dem toten Mann und 
für die spätere Klage mit der toten Hand, Mit seinem Totenrecht, 
über das er auch im Jahre 19067 «einen Vortrag im Justizministeri 
vor Seiner Majestät dem Kaiser hielt, hat sich Brusser von der wissäh- 
sehaftlichen Welt vernbschiedet. 

Beoxxen war seit dem Anfıng des Jahrhunderts in seine Spätzeit. 
eingetreten. Die Hoffnung auf den dritten Band der Rechtsgeschichte 
schwand dahin, als sich Bnusser entschloß, den ersten und dann den 
zweiten Band, die vergriffen waren, in neuer Auflage zu bearbeiten. 
Wohl mochte er sieh nieht der Erkenntnis verschließen, daß große 
Kunstwerke keine zweite Auflage vertrngen. Wohl mochte er der 
Überzeugung sein, daß die Grundvesten des Baus der fränkischen 
Rechtsgeschichte in den letzten 20 Jahren nicht erschüttert worden 
waren. Immerlin war in einer Reihe von Einzelfragen (Münzwesen, 
Entstehung der Lex Salica, Ständerecht, Entwicklung (er Wertpapiere) 
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gegen Brussres Ergebnisse Widerspruch laut geworden. Diesen Wiler- 
spruch sechweigend seinem Schicksal zu überlassen oder sieh mit ihm 
nur in Einzelabhandlungen (1898, ‘1902, 1908) auseinnnderzusetzen, 
konnte Betxsen, verwühnt durch den siegreichen Erfolg einstimmiger 
und unbedingter Zustimmung zu allen seinen Ergebnissen und mit den 
Jahren gerren Widerspruch allzu empfindlich geworden; nicht über sich 
gewinnen. So siegte (er Entschluß, die erste Auflage zu bearbeiten 
und «adurch um die Hälfte zu erweitern, über den vielleicht och 
nicht ganz erlosehenen Willen, die Fortsetzung im 3. Band in Angriff 
zu nehmen. Die zweite Auflage des ersten Bandes ist 1906 erschienen: 
von der Neubearbeitung des zweiten Bandes liert ein Teil im Naehlasse, 
Pie mühevnolle Auseinnndersetzung nit den abweichenden Ansichten 
der Literatur hat ihn nur allzuviel von der Zeit um Kraft, die ilım 
in seinen Spätjahren noelı geblieben waren, gekostet, 

Eine Art Ersatz für alle fehlenden Teile des Hauptwerks bieten 
die Grundzüge der’ deutschen BKeehtsgeschielhte, deren erster Eitwurf 
sehan 1870 mit külnem Anlauf unternommen war und deren alle 
paar Jahre sich ernenernde Auflagen seit 1901 sein erfahrenes Alter 
begleiten. Der meisterlich knappen Zusammenfassung dieser Grunil- 
züge vermag kein anderer Zweig der Rechtsgeschichte Ebenbürtiges 
zur Seite zu stellen. 

Buussers Spätzeit gehört nuch das akademische Unternelimen des 
Wörterbuclhs der deutschen Reeltssprache an. Brussen ist der geistige 
Vater des Unternehmens (1897) und der Wegeleiter seiner Organisation, 
ie erste Lieferung (1914) durfte er noch schauen, den Abschluß werden 
kaum die Jüngsten unserer Generation erleben. 

Das wissenschaftliche Gesamtwerk Buusxers macht in seiner Ge- 
schlossenheit einen imponierenden Eindruck. . Brussen war ein Ent- 
decker wie wenige, Er hatte das feinste Gefühl für die verwiekelt- 
sten Probleme; mit scharfem Blick erkannte er, ob die Probleme sehon 
zur Reife der Lösbarkeit geliehen sind. Mit verblüffender Sicherheit 
wußte er (ie von ihm selbst als lösungsreif’ a me Fragen zu 
entwirren. Beusser war ein Gelehrter wie er sein soll. Das Ar- 
heitsfeld, das er sich weit genug abgesteckt es beherrschte er mit 
souveränem Überblick. Überall vermochte er hier aus dem Vollen zu 
schöpfen, nicht nur im Gesamtgebiet der germanischen (uellen, sondern 
auch im spätrömischen Recht, zu dessen besten Kennern er zählte, 
und im germanisch umgebogenen römischen Vulgarrecht, das ilm seine 
Entdeckung und technische Bezeichnung verdankt. Die Verbindung 
von Geschichte und Rechtswissenschaft war in ihm in vollkommener 
Weise verkörpert, Seine Arbeitsenergie und Konzentration, seine Vor- 
sicht und Gewissenhaftigkeit im, kleinen und. großen, sein Walhrheits- 
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streben kannten keine Grenzen. Nichts war ihm mehr zuwider als 
las Haschen nach Effekt und die Sucht, dureh geistreiche Einfälle 
und paradoxe Hypothesen zu verhlüffen. Bruxser war ein Künstler 
der Geisteswissenschaften wle wenige, Angeboren war ihm die Gabe 
juristisch durehgeistigter Betrachtung der V ergangenheit und DEN 
ansehaulicher Darstellung ihrer Rechtsbildungen. Mit-einer Sp 
ohnegleichen hat er die speödesten Stoffe gemeistert. Mit vollendeten 
Sicherheit und feinstem Takt handhabt er die Methoden der Forschung. 
Kein überflüssiges Wort, kein lässig gebanter Satz entsehlüpft seiner 
Feder. Die Schönheit und Gestaltungskraft seiner Sprache ist oft be 
wundert worden. 

So ist Hemmıcn Brossen von uns geschieden, und so wird er unter 
uns fortleben. als ein Mehrer des Ruhmes deutscher Rechtswissen- 
schaft, als ein Klassiker der deutschen Rechtsgeschichte, der als Ben 
riker des Reehts alle Kraft seiner starken Persönlichkeit darangesetz! 
hat, um wie jeder große Geschichtsfinscher an dem erkäbenen Pro- 
lem «der Selbsterkenntnis der Menseliheit zu arbeiten«. 








Gedächtnisrede des Hrn. Eıssteix auf KArı Sonwarzsotien:. 


Im Alter von erst 42 Jahren ist unserm Kreise am 1. Mai d. |. 
Karı. Scnwarzsennn (dureh den Tod entrissen worden. Das frühe Hin- 
scheiden dieses hochbegabten und vielseitigen Forschers bedeutet nicht 
nr für unsere Körperschaft, sondern für alle Freunde der astronomischen 
und physikalischen Wissenschaft einen herben Verlust. 

Was an Senwanzsenmps theoretischen Werken besonders in Er- 
staunen setzt, ist (lie spielende Beherrschung er mathematischen Par- 
sehungsmethoden und die Leichtigkeit, mit der er das Wesentliche einer 
astronomischen oder physikalischen Frage (ueehschnute. Selten ist ein so 
bedeutendes mathemstisches Können mit so viel Wirklichkeitssinn und 
solcher Anpassungsfähigkeit des Denkens vorlianden gewesen wie bei 
ihm. So kam es, daß er auf verschiedenen Gebieten da wertvolle theo- 
retische Arbeit leistete, wo die mathematischen Schwierigkeiten andere 

abschreekten. Psychische Triehfeler seines rastlosen theoreti hen 
Schaffens scheint weniger die Sehnsucht unch dem Erkennen der ver 
borgenen Zusammenhänge in der Natur gewesen zu sein, als vielmehr 
die künstlerische Freude am Eriniden feiner mathematischen Gedanken- 
systeme. ‘So versteht man, «aß seine erster theoretischen Arheiten 
sul dem Gebiete der Himmelsmechanik legen, eines Wissenszweiges, 
dessen Grundlagen mehr als die aller andern Gebiete des exakten Wissens 
eleültig festzustehen schienen. Unter diesen Arbeiten erwähne ich hier 
liejenige über die periodischen Lösungen des Dreikörperproblems und 
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diejenige zur Porscartschen Theorie des Gleichgewichts einer rotierenden 
Elüssigkeitsmasse, > 

Zu SchwarzscHros wiehtirsten astronomischen leistungen rm 
hören seine Untersuchungen zur Stellurstatistik, d. I, jener Wissen- 
sehaft, welche dureh statistisches Ordnen der Beobnehtungen ber 
Helligkeit, Geschwindigkeit, Spektraltypen der Fixsterne den Bau 
jenes gewaltigen Körpersystems zu entschleiern sucht, zu dem Aueh 
unsere Sonne gehört. Auf diesem Gebiete verdankt ihm die Astronomie 
eine Vertiefung und Weiterbildung der von Karren entdeckten Be- 
zielungen. 

Sein tiefes theoretisch-physikalisches Wissen stellte er in den 
Dienst der Sannentheorie, Hier verdankt man ihm U ntersuehungen 
über «las mechanisele Gleichgewieht in der Sonnenatlunospläre un 
über die bei der Liehterzeugung der Sonne maßgehenden Vorgänge. 
Hier ist auch seiner schönen theoretischen Untersuchung über den 
Druck des Lichtes auf kleine Kugeln zu gedenken, durch welche er 
(ler Anuuesivsschen Theorie der Kometenschweife die exakte Grund- 
Inge gab. Diese theoretisch-physikalische Untersuchung ist noch aufeine 
astronomische Fragestellung zurückzuführen, sie scheint aber Seuwans- 
sont.ns Interessen auch auf rein physikalische Fragen gelenkt zu haben. 
Wir verdanken ihm interessante Untersuchungen über die Grundlagen 
der Klektrodynamik. Kerner fürderte er in seinem letzten Lebensjalre 
(lie neue Gravitationstheorie; es gelsuig ihm als erstem die genaue Be- 
rechnung von Gravitationsfellern nach dieser Theorie, In den letzten 
Monnten seines Lebens, als sehon das tückische Leiden seinen Körper 
#eschwächt hatte, gelang es ihm noch eine feinsinnige Untersuchung 
zur Quantentheorie durchzuführen. 

Zu Senwarzsentios großen theoretischen Leistungen gehören ferner 
seine Untersuehungen über geometrische Optik, in denen er die Fehler- 
theorie der für (die Astronomie wieltigen optischen lüstrumente ver- 
hesserie. Durch diese Ergebnisse soll er sich um die Vervollkomm- 
nung des Rüstzeugs der Astronomie ein bleibendes Verdienst erworben 
haben, 

Sruwarssemmps theoretisches Wirken ging neben einer ständigen 
Tätirkeit als praktischer Astronom einher, Von seinem 24. Lebens- 
Jnhre an war er ohne Unterbrechung an Sternwarten tätig, 1896-—99 
als Assistent in Wien, 1901—09 als Direktor ler Göttinger Stern- 
warte, seit 1909 als Direktor des Potsdamer astrophysikalischen In- 
stituts. Eine lange Reihe von Arheiten legt Zeugnis ab von seiner 
Tätigkeit als Beobachter und als Leiter astronomischer Beolmachtumgen. 
Melır noch als dureh diese Tätigkeit nützte er seiner Wissenschaft 
dureh die Erfindung aener Beobachtungsmetloden, auf die sein leb- 
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hafter Geist dabei geführt wurde, Er fand das nach ihm benannte, 
auch für die Experimentalphysik wichtige Schwärzungsgesetz plioto- 
graphischer Platten, durch das er die photographische Methode photo- 
metrischen Zwecken dienstbar machte. Er verfiel ferner auf die geniale 
Idee, zum Zwecke der photographischen Helligkeitsmessumg der Sterte 
extrufokale Aufnahmen zu verwenden; erst durch diesen. Gedanken 
wurde die photographische Photometrie der Sterne neben der visuellen 
Methode lebensfähig. 

Seit 1912 gehörte der schlichte Manm der Akademie an, deren 
Sitzungsberichte er in ‚der kurzen Zeit, die ihm noch gegönnt war, 
dureh wertvolle Beiträge bereicherte. Nun hat ihn das unerbittliche 
Schieksal hingerafft: seine Arbeit aher wirıl befruchtend und belebend 
weiter wirken in der Wissenschaft, der alle seine Kräfte sewilmet 
waren: 








Sodann erfolgten Mitteilungen üher eine Preisaufgabe aus dem 
Ertenschen Legat, über die Preise der Diez- und der Graf-Lowsat- 
Stiftung und über das Stipendium der Envaun-Gennann-Stiftung. 


Preisaufisabe aus dem Erzenschen Legal. 

Aus «lem Erverschen Legat wird fülgende Preisaufgabe ausge- 
schrieben: 

»Die Akademie wünscht eine Untersuchung, welche eine Prüfung der 
allgemeinen Relativitätstheorie, sei es durch eigene, sei es durch fremde 
Beobachtung, liefert oder für eine künftige Prüfung neue Wege weist, « 

Der ausgesetzte Preis beträgt zweitausend Mark. | 

Die Bewerbimgsschriften können in deutscher, lateinischer, fran- 
zösischer, englischer oder italienischer Sprache abgefaßt sein. Schriften, 
die in störender Weise unleserlich geschrieben sind; können durch Be- 
schluß der zuständigen Klasse von der Bewerbung ausgeschlossen werden, 

Jede Bewerbungsschrift ist mit einem Spr chwort zu bezeichnen 
und dieses auf einem beizufiigenden versiegelten, innerlich den Namen 
un die Adresse des Verfussers angebenden Zettel äußerlich zu wie- 
derholen. Selriften. welche den Namen des Verfassers nennen oder 
deutlich ergeben, werden von der Bewerbung ausgeschlossen. Zurlick- 
siehung einer eingelieferten Preisschrift ist nicht gestattet. 

Die Bewerbungssehriften ‚sind bis zum 31. Dezember ıgıg im 
Bureau der Akademie, Berlin NW 7, Unter den Linden 38, einzu- 
liefern. Die Verkündigung des Urteils erfolgt in der Leimntz-Sitzung 
des Jahres 1920. 

Sämtliche bei der Akademie zum Behuf' der Preisbewerbung ein- 
gegangenen Arbeiten nebst den dyzugehörigen Zetteln werden ein 
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Jahr lang von dem Tage der Urteilsverkündigung ah von der Aka- 
demie für die. Verfasser aufbewahrt. Nach Ahlauf der bezeichneten 
Frist steht es der Akademie frei, die nicht abpeforderten Sehriften une 
Zettel zu vernichten. 


Preis der Diez-Stiflung. 

Es sin keine Anträge auf Erteilmmg des diesjährigen Preises (ler 
Ihez-Stiftung eingegungen. 

Der Vorschlag des Vorsitzenden des Stftungsvorstandes, den Br- 
trag des Preises von rund 2000 Mark diesmal. zum Stiftungskapital zu 
schlagen. ist unwidersprochen geblieben und kommt deshalb zur Aus- 
Mmhruum. 


Preis der Graf-Lovsar-Stiflung. 


Die Akademie Int auf Vorschlag ihrer Kommission für die Graf- 
Lormar-Stiftung beschlossen, den für dieses Jahr ausgeschriebenen Preis 
Jderselhen von 3000 Mark Hrn. Prof. Dr. Koxkan Teeonor Peresz, Kustos 
nm Königlichen Museum für Völkerkunde in Berlin, für sein Werk 
+-Die Religion ler Cora-Inlinner«, Leipzig 1912, zuzuerkennen. 


Stipendium der Envann-Geruarn-Stiflung. 

Das Stipendium der Envarn-Gernane-Stiftung war in der Leimsuz- 
Sitzung des Jahres 1915 für Jas laufende Jahr mit dem Betrage von 
7206 Mark ausgeschrieben. Die philosophisch-historische Klasse der 
Akademie hat jedoch beschlossen. das Stipenlium auch diesinn] nieht 
zu vergeben. 

Statt dessen wirl es für das Jahr 1917 mit dem Betrages von 
5700 Mark ausreschrieben. Bewerbungen sind vor dem 1. Jannar 1917 
der Akademie einzureichen. | 

Nach 5 4 des Statuts der Stiftung ist zur Bewerbung erforderlich: 

i. Nachweis der Reiehsangehörigkeit des Bewoerbers; 

2. Angabe eines von dem Petenten beabsichtigten, durelı Reisen 
bedingten archäologischen Planes, wobei der Kreis (der urchäo- 
logischen Wissenschaft in demselben Sinne verstanden und an- 
zuwenden ist, wie dies bei dem von dem Testator begründeten 
Archäologischen Institut geschieht. Die Angabe des Planes muß 
verbunden sein mit einem ungefähren, sowohl die Reisegelder 
wie die weiteren Ausführungsarbeiten einschließenden Kosten- 
anschlag. Falls der Petent für die Publikation der von ihm 
beabsichtigten Arbeiten „Zuschuß erforderlich erachtet, so Lat 
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er len voraussichtlichen Betrag in den Kostenanschlag aufzu- 
nehmen, eventuell nach ungefährem Überschlag dafür eine an- 
remessene Summe: in denselben einzustellen. 


Gesuche, die auf die Modalitäten und die Kosten der Veröffent- 
lichung der beabsichtigten Forschungen nicht eingehen, bleiben un- 
berücksichtigt. Ferner hat der Petent sich in seinem Gesuch zu ver- 
pllichten: 

ı. vor dem 31. Dezember des auf das Jahr der V erleihung fül- 
genden Jahres über den Stand der betreffenden Arbeit sowie 
nach Abschluß der Arbeit über «deren Verlauf und Ergelmis 
an die Akademie zu berichten: 

2. falls er während des Genusses des Stipendiums an einem (der 
Palilientage (21. April) in Rom verweilen sollte, in der öffent- 
lichen Sitzung des Deutschen Instituts, sofern dies gewünseht 
wir, einen auf sein Unternehmen bezügliehen Vortrag zu halten: 

. jede dureh dieses Stipendium geförderte Publikation auf dem 
Titel zu bezeichnen als herausgegeben mit Beihilfe des Euvann- 
Gensaun-Stipendiums «der Königlichen Akademie der Wissen- 
schaften: 

4. (drei Exemplare jeder derartigen Publikation der Akademie ein- 

zureichen. 


Verleihung der Lxıuxız-Medaille. 

Schließlich nalım der Vorsitzende das Wort zu (olgender Ver- 
kündigun: 

Wir kommen zur Verkündigung der Verleihung der goldenen 
Leiexız-Medaille, der einzigen, welche in diesem Jahre vergehen 
werden soll. Die Akademie hat mit ihren beiden Klassen einlielliz 
beschlossen, diese hohe Auszeichnung zu verleihen an Seine Exzellenz 
den Generalstabsarzt der Königlich Preußischen Armee, Feldsanitätschef, 
ordentlichen Honorarprofessor an der Königlichen Friedrieh-Wilhelms- 
Universität, Hrn. Dr. Orro vos Scwsensiss, zur Zeit im Felde. 

Generalstabsarzt Dr. vox Scmseusixs, gleich ausgezeichnet dureh 
gründliche wissenschaftliche Bildung, durch eine ungewöhnliche Orgu- 
nisationsbefühieung und Arbeitsfreudigkeit, ist in Fortsetzung der Be- 
strebungen seines Vorgängers im Amte, des Generalstabsarztes Dr. 
vor Üoren, mit erüößtem. Erfolge unahlässig um die wissensehnftliche 
Förderung (des Milltärsnnitätswesens bemüht gewesen. Zeugnisse dessen 
sind unter mauchen anderen die mustergültigen Einrichtungen «les Neu- 
baues der Kaiser-Wilhelms-Akndemie, mit ihrem wertvollen Museum, 
die Begründung eines wissenschaftiehen Senates hei dieser Akademie 
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und die Sorge für wertvolle wissenschaftliehe Veröffentlicehungen, wo- 
bei insbesondere der so äußerst wiehtigen Schießversuche zur Ermitte- 
lung der beschoßwirkungen gedacht sein mag. 

Die Akademie will aber mit der heutigen Ehrung auch die hohen 
Verdienste treffen, die sieh Exzellene vox Seusensms dureh die groß- 
artige Organisation der Seuchenbekämpfung an unseren Fronten sowie 
des gesamten Feldsanitätsdienstes erworben hat, Wenn die wissen- 
schaftliche Arbeit der Akademie sowie die Tätigkeit aller unserer Bil- 
dungsanstalten während der zwei Kriegsjahre ungestört blieb, so ver- 
danken wir tieses, außer der über alles Lob erhabenen Tapferkeit 


unseres Heeres, auch der Sorge für dessen Gesundheitsstand und der 


glücklichen Abwehr der an allen Fronten drohenden Seuchengefahr. 
Wohl noch niemals ist in einem Kriege von dieser Ausdelmung der 
Gesundheitsstand so vieler Millionen Kämpfer ein so guter gewesen 
wie jetzt. Und das verdanken wir vor allem Exzellenz vos Sonskusıse. 

Wir glaulien aber, indem wir die goldene Denkmünze dem Führer 
verleihen, ganz in dessen Sinne zu sprechen, wenn wir damit unsere 
ehrende Anerkennung auch dem mustergültig tätigen gesamten Sani- 
tätskorps, Ärzten wie Mannschaften, zum Ausdruck bringen wollen, 
Es hätte der Akademie und mir persönlich zu besonderer Freude ge- 
reicht, heute Seiner Exzellenz die Meiaille in unserer Mitte übergeben 
zu können. Zu unserm Bedauern konnte Hr. vox Schrerss6 ats dienst- 
lichen Gründen hier nicht anwesend sein: Nach Friedensschluß wird 
(lie Denkmünze in Gold überreicht werden. 


Ich sehließe meine heutige Aufgabe mit einem Danke an «wei 
bereits aus dem Leben geschiedene edle Frauen, die der Akademie, 
in Bekundung ihres Interesses für deren Tätigkeit je ein Kunstwerk 
zum (seschenke hinterlassen haben. Fr. Baurat Wextzer, geb. HNeck- 
MASN, unser einstmaliges Ehrenmitglied, vermachte uns das hier auf 
gestellte Gemälde von Karı Sarrzmass: Gestade von Buarbrae bei 
Ödde in Norwegen. Frl. Assaı Rrıss in Mannheim stiftete uns zu 
gleichzeitiger Erinnerung an ihren Bruder, den berühmten Sülamerika- 
forscher Wirserm Reıss, auch hier als mehrjähriger Vorsitzer der G#esell- 
schaft für Erdkunde wohlbekannt, ein von Feupısaxn Kerier in Karls- 
ruhe gemaltes Bild des Chimborasso mit dem Reißgletscher, im Vinder- 
grunde. die Gestalten ALrxasoen vox Humsornıs und Wirken Reise‘; 


Ausgegeben am fh. ‚Juli. 


1 Berlin: grileueht ia der Kebahailemikerel 
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